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నాణ్యతతో కూడి అందించే సేవా కార్యక్రమంలో బాగంగా ఈ పుస్తకాన్ని భారత ప్రభుత్వపు వెబ్‌ సైట్‌ డిజిటల్‌ లైబ్రరీ అఫ్‌ 
ఇండియా) నుంచి సేకరించి అందిస్తున్నాము. ఇందుకు మేము వారికి కృతజ్ఞత తెలియచేసుకుంటున్నాము. 


సాయి రామ్‌ వారి సేవల విస్తరణలో బాగంగా ఈ ఫౌండేషన్‌ స్థాపించబడినది. ఈ స్వచ్చంద సంస్థ ద్వారానే అన్ని సేవలు 
అందించబడును. ఇటువంటి పుస్తకాలు మీరు వ్రాసినట్లయితే (లేక) సేకరిస్తే మాకు తెలియచేయండి. మేము ప్రతి విద్యార్థికి 
ఉచితంగా అందేలా చేస్తాము, తద్వారా ఉన్నత విలువలు, నైపుణ్యాలు కలిగిన విద్యార్థులను మన దేశానికి అందించవచ్చు. మాతో 
కలిసి నవ భారత నిర్మాణ కార్యక్రమంలో పనిచేయుటకు, భాగస్వామ్యం అగుటకు ఆసక్తి ఉంటే సంప్రదించగలరు. 


ఈ గ్రంధాలను ఉచితంగా ఆన్‌ లైన్‌ లో చదువుటకు, దిగుమతి(డౌన్లోడ్‌) చేసుకొనుటకు గల మార్గాలు: 
1) భారత ప్రభుత్వపు వెబ్‌ సైట్‌: Nttp://www.new.dli.ernet.in 
2) ఉచిత గురుకుల విద్య ఫౌండేషన్‌ వెబ్‌ సైట్‌ : wVYw.freegurukul.org 
3) సాయి రామ్‌ వెబ్‌ సైట్‌ : Nttps://sites.google.com/site/sairealattitudemanagement 
4) మొబైల్‌ ఆప్‌: ౧౫౪౪ GUrUkUl 


గమనిక: భక్తిజ్ఞాన,ధర్మ ప్రచారార్థం ఉచితంగా 98001 రూపంలో భారత ప్రభుత్వపు డిజిటల్‌ లైబ్రరీ సహాయంతో ఇవ్వడం 
జరిగింది. ఇది లాభార్జన దృష్టిలేని ఉచిత సేవ. ఈ సేవలో అంతర్జాలంలోని(ఇంటర్నెట్‌) లైసెన్సు / కాపీరైటు అభ్యంతరాలు లేనివి 
అనుకొన్న పుస్తకాలను గ్రహించటం జరిగినది. అనుకోకుండా ఏవైనా అభ్యంతరకరమైనవి ఉన్నవో మాకు తెలుప మనవి, వాటిని 
తొలగించగలము అని మనవి చేసుకొంటున్నాము. 
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'కముంతటినీ ఆవరించాలి! ఇలా లోకవ్యాప్తమై 


y wey wand 


ఎన్నడూ ఈ దేశం దాటి పోలేదని చెప్పేవారూ, 


కురిపించి, Pipes జళిపించి, లౌకిక జ్ఞానాన్నీ సంమఘనిర్మాణ విజ్ఞానాన్నీ విరివిగా 
ప్రచారం చేయవచ్చు. కానీ ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానదానం కళ్ళకు కనిపించకుండా, 
చెవులకు వినిపించకుండా కురుస్తూ, రోజూ పువ్వుల రాసుల్ని వికసింపజేసే 
మంచులాగా నిశ్శబ్దంగా జరగవలసి ఉంది. భారతదేశం నిరాడంబరంగా, 
లోకానికి మళ్ళీ మళ్ళీ చేస్తూ వచ్చిన దానమిదే! 

మిత్రులారా! నేను అవలంబించే విధానాన్ని తెలియజేస్తాను వినండి. 
భారతదేశంలోనూ, ఇతర దేశాల్లోనూ మన పారమార్థిక ధర్మాలను 
బోధించడానికి తగినవారుగా మన యువకుల్ని తయారు చేయడానికై 
భారతదేశంలో కొన్ని సంస్థలను నెలకొల్పాలి! ఇప్పూడు మనకు కావలసింది 
బలిష్టులు, జవసంపన్నులు, బుజువర్తనులు, ఆత్మ విశ్వాసపరులు అయిన 
యువకులు. అలాంటి వారు నూరుమంది దొరికినా, ప్రపంచం పూర్తిగా 
పరివర్తన చెందగలుగుతుంది!! 

ఇచ్చాశక్తి తక్కిన శక్తులన్నిటి కన్నా బలవత్తరమైంది. అది సాక్షాత్తూ 
భగవంతుని దగ్గరి నుండి వచ్చేదే కాబట్టి దాని ముందు తక్క్మినదంతా 
లొంగిపోవలసిందే. నిర్మలం, బలిష్టం ఆయిన “ఇచ్చ (సంకల్పం) 
సర్వశక్తిమంతమైంది. దానిలో మీకు విశ్వాసం లేదా? ఉంటే మీ మతంలోని 
మహోన్నత ధర్మాలను ప్రపంచానికి బోధించడానికై కంకణం కట్టుకోండి. 
ప్రపంచం ఆ ధర్మాల కోసమై ఎదురుచూస్తోంది. అనేక శతాబ్దాలుగా ప్రజలకు 
క్షుద్రసిద్దాంతాలు నేర్పడం జరిగింది. వారు వ్యర్థులని ప్రపంచమంతటా బోధలు 
జరిగాయి. ఎన్నో శతాబ్దాల నుండి వారు ఈ బోధనల వల్ల భయట్రాంతులై, 
పశుప్రాయులైపోతున్నారు. తాము ఆత్మస్వరూపులమనే మాటను వినడానికైనా 
వారెన్నడూ నోచుకోలేదు. “నీచాతినీచుడిలో కూడా ఆత్మ ఉంది. అది అమృతం, 
పరమ. పవిత్రం, సర్వశక్తిమంతం, సర్వవ్యాపకమైనది” అని వారికి ఆత్మను 
గురించి చెప్పండి. వారికి ఆత్మవిశ్వాసాన్ని ప్రసాదించండి. శ 


మూలం: శ్రీ రామకృష్ణ ప్రభ - ఫిబ్రవరి 2014 


తలుగు పొడుపుకథలు 


ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం వారి 
పిమాచ్‌, డి. పట్టం పౌందిన సిద్ధాంత (గంథం 





[వ చుర ్ణణ 
జా తీయ సాహిత్య పరిషత్‌ 
భాగ్యనగర్‌ శాఖ - ఆం|(ధ_సదేక్‌, 





(గంధ స్వీక ర్త 


ఆ౧అకిెతళ ౧ 
తు పి. సుదర్శన్‌ గారికి 


8కనాడు దివిసీమ నాజాద్ది ముంబె_త్త 
౭౬ఒకవడు [శమియించి దివి వాంసల దీవి 
నిథిలమ్ము కి ౭0చ, హాందువుల వరిషత్త్తు 
నుడ్వ్యా వనము అను నాకారమయమొనదించి 
సత్కార ఫై సాథనా వథమందు నడవంగ్‌ 
మాటోంట్లకే మార్మదర్శ్ధ్శనమ్మయినావు 
ఆందుకే ఈ [గ్రంథ మరణం అంకితం. 


ఆతాయడా్యయిలో వలను త_ఆ్యాల వెదజల్ర 
జీబాత్య్మ గమ్యుమ్ము వరమాత్మయని తాలిపి 
తల్లి శబరీమాత మిమ్ము మేత్కా_ల్చింది 
మిమ్కుంటి ఉన్నట్టి నన్ను మేత్ళొ_ల్పింది 
మతి నిరూపిత దివ్య వేదాంత కాంతితో 
ముందుకే వదయనిసనస్తు దారి చూపించావు 
ఆందుకే ఈ [గ్రంథ మర్చాణం ఆంకితం. 


ఈ (గామ జన జీవనమ్ములో సౌభాగ్య 
మే పొద్దు చిందంగ, ఉఊదో్యగ ధర్మము 
నిత్యాను కర్మమ్ముగా నెంచి క్షణషణము 
నిష్టతో సేవభావమ్ముతో (శమియించి 
మీలోనితత్త్ర సౌందర్య సిద్దాంతమ్ము 
మన నేల భౌతికోన్నతి కొరకు అర్పించి 
[శ్రమతత్త్ర సారమ్మునే వంచి పెట్టావు 
అందుకే ఈ (గంధ మర్పణం అంకితం. 


సంగీత సాహిత్య శిల్పమ్ము ఎదియెన 
ఆంగాంగమందు చై తన్యమ్ము నింపాలి 
అమ్మ భారతి భాగ్యరేఖలను దిద్దాలి. 
ఆత్కో ధరణ కొరకు అది పాణమవ్వాలి 
ఆందరిని ఒక (తాటెప్తై నడపగలగాలి 
ఆటువంటి కళలకాహ్వానమ్ము పలకాలి 
మ్‌ ఆంతరంగమ్ము (పవచించగా వింటి 
ఆందుకే ఈ (గంథ మర్పణం అంకితం. 


ఎన్ని వే ేంజుగా ఈ జాతి ప్రస్థాన 
మెన్ని ఒశుదొకుకులను తట్టుకొని సాగారో 
అనుచు చింతించి, మన భక్తి తత్త్వమ్ములో 
ఆంతరికముగ సాగు చై తన్య శకి 
మూల ఐలముగ నిలుపుకోవడం ముఖ్యమని 
నేల నంరక్షణకు నీలిధీరక్షణకు 

ఆ బలమ శ్రురామ రక్ష మనకన వింటి 
ఆందుకే ఈ _గంథ మరణం ఆంకితం. 


ఇది పొడుపుకథాసర్వనస్వం 


E> 


ఇది పొడుపుకథా సర్వస్వం. డా! కసి రెడ్డి సర్వన్వంగా దీన్ని తిర్చా 
దిద్దారు. ఈ తీర్చిదిద్దడంలో పరిశోధన దృషైగాక, పరితలను లాక్కొని వెళ్ళే 
శైలీ నిర్మాణ దృష్టి కూడా ఆయనకు ఉంది. విషయ వివరణలో జానపదుల 
హృదయ మర్మాల్ని విప్పి చెప్పడంలో ఈ (గంథం ఆపూర్య్ణ [(వయోజనాల్ని 
సాధించి పెట్టింది. 

7వ తరగతి వరకే చదువుకొన్న వారైనా, దె.చఎ, వం, వ,, 
పిహెచ్‌. దేలు పూర చేసిన వారైనా ఈ (గంధాన్ని ఆశక్రితో అధ్యయనం 
చేస్తారు. తెలుగు నాహిత్యంలోని మౌలిక, లిఖిత, నం|పదాయ, జానపదాది 
సాహిత్య విశేషాల్ని -ఏకాసాల్ని కొంతైనా ఈ (గంథం ద్వారా [గహించే అవ 
కాశం ఊంది. పొడుపు కథల ఉత్పత్తి వికాసాల్ని తెలియజేసే సందర్భంలో 
_పాచ్య పాళ్చాత్య జానపద విజ్ఞాన శాస్త్రవే_త్తల ఆభి_పాయారల్ని డా! రెడి 
సంక్షిప్తంగానే చెప్పినా ఆ రంగంలో కృషిచేసే సాహితీగవేవషకునికి ఎన్నో 
వినూత్నాంళాల్ని ఆందించారనే భావించాలి. 


ఈ [గంథంలోని రెండో (పకరణం జానపద సాహిత్యం. ఆందులో 
బౌడుపుకథ విరాట్‌ స్వరూపాన్ని వివరించే అనేక సందర్భాల్లో తెలంగాణ 
మాండలిక౭ె_ లి బహుళంగానే కనిపిస్తుంది. దీనికి కారణం రచయిత పుట్టి 
"పెరిగిన పరిసరాల (పభావంతో పాటు ఆయన అలవరుచుకొన్న శైలి కూడా ఇదే 
అనాలి. ఆ శ్రైలిని వదలి వేస్తే కధనంలోని జీవలక్షణం చచ్చిపోయేది. 
ఆందుకే ఈ పకరణమంతా హృద్యంగా నడిచింది. కథాత్మకాలు-గు ప్రకథలు 
అనే తృతీయ _పకరణం ద్వారా సృష్టిలో అక్షరాకృతి ధరించిన |వత్యంశం 
వెనుక ఏదో ఒక సంఘటన-వదో ఒక కథ దాగి ఉందని ఆలోచించడానికి 
ఆస్కారమేర్చడింది. అదే విధంగా ఆ తర్వాతి [వకరణంలో సామెత అంత 
రంగం, పొడుపు కథకూ సామతకూ ఊన్న అనుబంధం అభివ్య క్తమయింది. 


పౌడుపుకథ కూడా _పజాజీవనాన్ని ఏ విధంగా (వతిబింబించిందో ఆముచో 
[పకరణం వివరించింది. ఆరో (పకరణంలో వివిధ సాహిత్య _వ(కియల్లో 
పొడువు కధల ఛాయలు ఉండడం ఎలా సాధ్యమైందో విశ్లేషించారు రచయిత. 

ఆ తర్వాతి పకరణాల్లో వరుసగా చ్యతకఎత్వం, ఆలంకారాలు- 
(ప్రతీకలు, రనం-ధ్వని, ఛందస్సు, భాష తవతరాంశాల్ని పొనుపు కథల 
మాధ/౧ంగా ఎవచ ఆధ్యయనం చేసినా సరే వారా అంశాల్ని మకచిపోని రితిలో 


(మ. 
డా॥ రెడ్డి విశ్లేషించారు. ఈ విశ్తేవణ పరెతలో సాహిత్సాభికువితో పాటు, నామా 
జిక పై తన్యాన్ని (పతిష్టాపించే _పయత్న౦ చేసిందని అధ్యయన శీలురకు 
ఆర్థమవుతుంది. చివరి [వకరణం వివిధ భాషల్లోని పొచుజు కథల్ని తుల 
నాత్మకంగా ద-%రెంచింద. ఈ (పకరణం కూడా పఠితను వట్టినిలిషి చదివి 
స్తుంది. 

ఇవన్నీ పరెతకు కలిగే _వయోజనాఎ. ఇదె ప్రయోజనాత్మక పరిళోధన 
ఆ దృష్టితో విశ్లేషించి ఒ*గామాట్‌ పప్పొాచ్చు దా వసి రెడ్డి పొాచువు కథల 
ధాన్యాల్ని కుప్పవోసి, తెలు"ఏ [వజలారా! ఇవి మీరు శీసువ ండి 1! రినండి ! 


మానసికంగా ఎదగండి” ఆంటూ ఆందరికి పంచిపెట్టారు ఇంతే! ఈ (గంధాన్ని 
గూర్చి ఇంకేం బెప్పాలి. అయితే ఈ కృషికి వన్నె తెచ్చే విధంగా రచయిత 
మున్ముందు పౌడుపుకధాకోశాన్ని కూడా సమ్మగంగా నిర్మించి ఆం“స్తారని 
ఆశించవచ్చు. ఆ ఆశ నెరవేరినప్పుడు పొడుపు కథా విజ్ఞాన గర్యస్వం 
మొహ వచ్చిందని భావించవచ్చు. 


తేది ; 1-8-1990 జాతీయప బాపతు పరిషత్‌, 
హా 
న్‌ 


శ 


కృతజ్ఞతలు 


నా ఈ పరిశోధనకు పర్యవేక్షకులుగా ఉండి కంటకావృతమైన 
మార్గాన్ని నిష్క_ం౦ టకం చేసిన ఆచార్య సి. నారాయణ రెడి గారికి, 
1976 జూలై మానంలో వరికోధన కవకాశం కల్పించిన ఊస్మానియా 
విశ్వవిద్యాలయం తెలుగుశాఖ అధ్యమలు ఆచార బిరుదురాజు రామరాజు గారికి, 
1981 జూలైలో ఈ సిద్ధాంత (గంథాన్ని పిహె, డి. పట్టం నిమిత్తం 
సమర్పించగా 1982 జూన్‌లో నాకు డిడి _పదానం చేసిన ఉస్మానియా విశ్వ 
విద్యాలయం వారికి, 
ఈ [గ్రంథాన్ని పరీక్షించి (గాంథికాన్ని వ్యావహారికంలోకి మార్చి 
పచుగి స్తే బాగుంటుందని సలహాలనిచ్చి, నా పరిశోధనాస కిని ఇంకా "పెంచుకొనే 
విధంగా మార్లోపదేశం చేసిన ఆచార్య లూమాటి దొణప్పగారికి, ఆచార్య తంగిరాల 
వెంకట సుబ్బారా వుగారికి, 
పరిశోధనా పథంలో చేయూతనిచ్చిన సర్యశథ్రీ ఎం. రామస్వామి, 
టె. సాయిబాబా, శే. రుక్నుద్దీన్‌, అవధానం రంగనాథ వాచస్పతి, అయాచితం 
నజేశ్వర శర్మ, జి. శ్రీనివాస శాన్ర్రీ, ఎం. ఆనంత కుమార శర్మ, గుండి 
వెంకటార్యులు, కె. ఎల్‌. వ్యాస్‌, ఎ. ఎస్‌. గురురాజు, పి, డి. రామచం(దన్‌, 
నారాయణన్‌ గారలకు, 
ఈ (గంథాన్ని ఆందంగా తీర్చిదిద్దడంలో పరి్నిశమించిన కర్షక 
(పింటర్స్‌ అధినేత శ్రీ ఎ. జగన్‌న్మోహస్‌ రెడ్డి గారికి, శ్రీ వెంకటనర్సింహా రెడ్డి గారికి 
శి జగదీశ్వర్‌ రెడ్డి గారికి, [శైస్సులో పరి్యశమించిన శ్రీ కలువల రవీందర్‌ రావు 
తదితర బంధు మితు లందరికి, ముఖ పతకాన్ని భావస్పోరకంగా తీర్చిదిద్దిన 
మతులు శ్రీమదన్‌ శ్రీ రేవంత్‌ గారలకు, రంగుల్ని కలబోసి ఆందంగా 
_పచురించి ఇచ్చిన ఓం సాయి (గావీక్స్‌ ఆత్మీ యలు శ్రీరాం రెడ్డి గారికి, 
తమ పదిధిమేరకు ఆర్థిక సహాయ మండించిన తెలుగు విశ్వ విద్యాలయం 
వారికి, (గంథ |వచురణకు దగి తొక్కినలాడుతున్న ప్పుడు ఆర్థికంగా ఆదుకొన్న 
ఆత్మీయులందరికీ, ముఖ్యంగా శ్రీ పి. సుదర్శన్‌ గారికి, శ్రీ పి.ఎస్‌. రెడ్డి గారికి, 
ఢీ వి. దామోదర రావు గారికి కృతజ్ఞతలు. 
చిరంజీవులు కె. మధుసూదన్‌ రావు, శ్రీనివాసమూర్తి, వేణు, గోపి, 
క. వినాయక్‌ తదితరులందరికి ఆశీస్సులు = అభినందనలు. (వాత [పతులు 
సంసిద్ధం చేసిన మా ఆమ్మాయిలు మధుకు, ఇందుకూ ఆశీస్సులు, నా ధర్మపత్ని 
కస్తూరికి ఏం చెప్పుకొన్నా నాకు నేను చెప్పుకొన్నళ్తే ! మొదట చెప్పవలసిన 
మాట చివర చెబుతున్నా ! [వస్తుతం నేను చేస్తున్న ఉదోకిగం * సా డృ వుకథ్ర” 
కాగా దాని ముడివిప్పిన ఆం|ధ[పదేక్‌ హైకోర్య న్యాయదేవతకు, - ఇంకెందరో 
ఆందరికి వందనాలు, 


(గంథ (పచురణణ పవ్నిత కార్యానికి 
ఆర్షిక గా అండదండ అందించిన 


ఆత్మీయులూ - దాతలూ - వదాన్యులూ 
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శ్రీ పి. అతి నారాయణ రెడ్డి, 
వినయనగర్‌, భాగ్యనగర్‌. 
అధ్యమలు, శ్రీరామకోటి జపయజ్ఞం, గీతాజ్ఞానయజ్ఞం, 
భాగ్యనగర్‌. 


వివేకానంద యువకేం(ద, _సెదాబాద్‌, భాగ్యనగర్‌. 

అధ్యక్షులు, శ్రీ గీతాపారెశ్రామిక సహకార సంఘం, 
కామారెడ్డి, ఇందూరు జబిల్హా. 

డా పొద్దుటూరి ఎల్లా రెడి, లెక్సురర్‌, పాలమూరు. 


కామా రెడ్డి, ఇందూరు జిల్లా, 

శీ నేతాజి యువజన సంఘం, 
కుపిర్యాల, ఇందూరు జిల్లా. 
మాడ్డుల (సంతోష్‌నగర్‌ ), 
భాగ నగర్‌. 
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సదాశివనగర్‌, 
ఇందూరుజిల్లా 
రెజ్టి, సంచాలకులు, సెంట్‌ శామ్నిక్‌ 
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ఇమ్రాాలెన్సు కం. కామా రెజ్టి - 
శ్రి లఅమ్మి్మ వతి, కామా రెడ్డి, ఇంటదూడదు బిల్లా 
శ్రీ మొల్లు శంకద గవ శకి 99» + 
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ఊా॥ టి ఈశ్వర దాను, కామా లడథ్రై ఇందూరు జిల్లా 
yD నిత్యానందం, స్త క్ర గ్‌ 
శ ౫.4. రామయ్య, అెక్బరరా, ” 7 ప్‌ 
కాల జీ జర్మను హేవ్‌, న్‌ క్‌ కిరి 
శి కృష్ణమూర్తి చిష్షి, 9 >” 
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గారు గేయాల సేకరణతో 


నేను పాలమూరు టెల్లా మాడ్డుల్లో ని ఉన్నత రఖాల్లో తెలుగు 
వండిట్‌గా 1968 సుండి 1978 వరకు పనజెకా శాగు ఆ మధ్య కాలంలోనే మా 


ఊరు పోలెపల్టిలో, మాడ్గుల్లో, ఆ పరిసరాల్లో దాదాపు వేయి తట్టు (పొడుపు కథలు) 
సేకరించాను. ఆ తర్వాత 1978 నుండి 19రిక వరకు ఇందూరు జిల్లా 
లోని So డిగి కళాశాలలో ఉపన్యానకునిగా వనిచేశాను. ఆ మరం 
అంటే 196లో వరిశోధనకు ఆవరాశం లభించింది. 


t 


డీ 


కాంట 


అప్పుడు వేత కార్యంలో నాకు కలిగిన అనుభవాలే ఇవన్నీ. ఫీల్డ్‌ 
వర్కర్భందరికి ఇవి తెలిసినవే కాబట్టి అన్నీ ఏకరువు పె 
పరిస్థితుల్ని, వరిశోధన వంమితుల్ని దృష్టిలో పెట్టుకొని వ్య 
కాబట్టి ఇక్కడ ఊళ్ళ పేద్ద వ్యక్తుల పేర్ష (వ క్రావించడం లేదు. 
ఆని ఇప్పుడు మండం కేం[దం! ఆక్కడ బస్సు దిగాను, నేను వెళ్ళా 

అనుకొన్న గ్రామం 688 మీ దూరంలో ఊంది. ఆ ఊళ్శ్నోని మా మితుని 
న దిగిన బస్సులోనే నలుగురైై దు 

గఏరు గృహిణులూ పిలలూ దిగాడు, వారు వెళ్ళే (గ్రామానికే సర 

cy 

వారికి ఇంఎ నుండి బండిరాలేదు. తమ ఇంటి వారికి తాము వచ్చినట్టు చెప్పా 
ల్సిందని ఆ ఊరికే బాట పట్టిన నాతో వారు చెప్పారు నేనలాగేచేకాను. 
ఆ ఊర్జో నేననుకొన్న మిచతుడు లేడు. ఊరి కొలిమిదాటి దగ్గర కూచొని 


ఆధారంగా హొనుపు కథలు సేకరింవాలి. ను 
నేను 


“'ముచ్చట్టకు దిగాను. పిల్లలూ “పెద్దలూ చేరారు. ఆ ఊర్జో దాదాపు డెబ్బయి 
పొడుపు కథలు సేకరించాను. ఈలోగా బండి వెళ్టిందీ- వచ్చింది. ఆ యింటి 
వారు నన్ను పిలచి ఆతిథ్యమిచ్చారు. 


మలో గ్రామం; నేననకొన్న వ్యక్తి లేడు పోస్టాఫీసుకు వెళ్ళి కార్డులు 
కొనే మిషతో పోస్టు మాస్టర్ను మాటల్లోకి దింపాను. ఆయన కథా కమామిషు 
తెలుసుకొని అయిదార్లురి దగ్గరకి కీనుకొని వెళ్ళాడు. ఆ ఊళ్లో వీబయి పొడుపు 


కథలు సేకరించాను. 


ఓ (గామంలోని మితుడు ఆధ్యావకుడు, ఆయన భార్యకు పొడుపు 
కథలు తెలుసు. ఆమె తలుపు చాటుగా ఉండి చెప్పేది. శబ్దం సృష్టంగా నామ 
వినిపించకపోతే ఆయన మధ్య వదర్తిత్వం నెరపేవాడు. ఒకటి రెండు అల్లి 
లాంశాలు * వచ్చాయి. ఆమె ఆయన చెవిలో ఊడింది. ఆయన నవ్వుతూ 
వచ్చి కాగితం మీద [వాసి చూపించేవాడు. 


అదో వల్లె; ఆ వల్లెలో కొందరు తెలుసు. వాళ్లు పిల్లల్ని పిలిచారు. 
ఆ పిల్లలంతా పశువుల కావర్హే ఆందరికీ గోశీలు-వీడీలు పంచి "పెట్టాను. వారు 
పౌడవడమే కాదు-వారి ఇళ్లలోని తల్లి దండుల్ని - అన్నాదమ్ముల్ని - అక్కా 
ఒల్లెం[డను అడిగివచ్చి మరీ పొడిచారు. 


అదో గ్రామం; ఆ ఊకో మా బంధువు ఉన్నాడు. ఆయనగారింటి 
దగ్గర లేరు. వారి శ్రీమతి మిరవతోట ఏరిస్తున్నది. నేనక్కడి వెళ్లాను. దాదాపు 
ఇరవై మంది మహిళాకూలిలున్నారు. వాట్ట నన్ను సవార్‌ చేస్తూ ఎన్ని పొడుపులు 
గుప్పించారో! కొన్ని విడుపులు తెలుస్తూనే ఉన్నా వారి నోటనే మళ్ళీ వలికించాను 
ఆందువల్ల నేనూ కొన్ని పొడుపు కథలు ఎదురు పొడవాల్సి వచ్చింది. 


అది పెద్ద ఊరే. ఇప్పుడైతే మండల 'కేందం. అక్కడ బీడీల 
కాగ్జానాలున్నాయి. (పతి కార్జానాలో స్రీ పురుషులు దీడిలు చుడుతున్నారు. 
అయితే క్రీల సంఖ్యే అధికం. వాళ్లలో కొందరు “సర్కారోల్టు నీకేమైనా మైస 
లిసారా” అని అడిగారు. ఒకరిద్దరు ఒకటి రెండు పొడుపు కథా గేయాలు పాడి 


XI 


“ఇవి రేడియోలో వినిపిస్తే నీకు పై సలు వన్తవి-మరి మాకేం వస్తవిి అన్నారు. 
అయితే వారాశించే మైసలెన్ని' ఓ సీసా కల్లు 
ఓ చాయ పెసలు! ఇంకా బీరు సీసాల దగ్గరికి 
నెత్తిన బట్ట వేసుకోవాల్సిందే? 


మరో వల్లె ; మా చుట్టాల కుణ్ఞాడు ఓ వ్యక్తి ని పిలుచుకొని వచ్చాడు 
ఆతని కడుపు నిండా కల్లు నింపాడు. ఇంకేం? బూతుల బుంగలు కక్కేశా 
డాయన. ఇవి తట్టా-లిట్లా అనుకొన్నాను నేను. అయితే అందులోని కొన్నిట్లో 
పొడుపు కథల భాయలన్నాయి. 


కొందరు స్రీలు భర్తలూ- బంధువులు ఉన్నప్పుడు మా్యతమే చెప్పే 
వారు ఆయితే కొన్ని విప్పి చెప్పడంలో వారూ ఇబ్బంది పడేవారు. ఇక నేత 
కార్య జ్ఞుని ఇబ్బంది చెప్పక్కర లేదు. ఓ పొడుపు కథ సగం వస్తుంది; మిగతా 
సగం ఆమె చెప్పదు పైగా ఆ “సగం నేను చెప్పను అని ఆమె కుండ బద్దలు 
కొన్తేవ. ఇక ఆ పొడుపు కథ అసమ్నగ కావ్యంగా మిగిలి పోయేది. అయితే 
ఆలాంటివి మరెక్కడో పూరింపబడుతుండేవి. 


కవికి కృత్యాద్య వస్థ తప్పనల్లే జానపద విజ్ఞాన కే(త కార్యజ్ఞునికీ 
తప్పదు. యోగ సాధకుడు (భష్టు డైతే అధోగతి సిద్ధించదు. సాధించినంత 
వరకు ఫలితం సిద్ధిస్తుంది. పరిశోధకుని విషయం కూడా అంతే. కొన్ని ఆలా 


ఆర్ధాంతరంగా ఆగిపోయిన వృుడు ఈ మె వాక్యాలతో సంతృ_పివడవలసి వచ్చేది. 


నా సేకరణలో ద్రీలు, పిల్లలు, వృద్ధూలూ అందరూ సహకరించారు. 
అయితే సేకరణ సమ|గంగా చేయలేదనే వెప్పాలి. తెలంగాణా జిల్లాళ్లో సేక 
రించినన్ని పొడుపు కథలు, రాయలసీమా, కోసా జిల్లాలో సేకరించ లీక పోయాను. 
అందువల్ల ఇది పొడుపు కధల సమ్మగ దర్శునమన్నినేను భావించడం లేదు. సేక 
దించిన సామ్మగి విషయం ఆనుబంధాల్లోని “పొడుపు కథలు - సంకలనాలు, 
క_ర్తలు-వ్య వహ_ర్తలు” అనే ఆంశా ల్లో చెప్పాను. 


ఈ సిద్దాంత (గంథం 1981లో పూ ర్షయింది. అప్పుడది |గాంథి 
కంలో |వాశాను. వీలున్నప్పుడల్లా దావహాోషకం చేస్తూ వచ్చాను. [పథమ, 
ద్వితీయ, చతుర్ధ, దశమ (పకరణాలు 1964లో మార్చాను. వాటిలోని భాషను 
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ఆధునిక శైలికి దగ్గరగా లీసుకొనిరావాల్సి ఉంది. మిగతా |వకరణాలన్నీ 
[పచురణ కాలంలోనే (సెపైంబర్‌ 1989 నండి ఆగష్టు 1990 వరకు) వ్యావ 
హా3క శైలికి మార్చాను. (వధమ | పకఠణంలో కొన్ని “వాడాలు' కొత్తగా 
చేర్చాను. నా వరికోధనంతా వర్ట్షనాత్మకంగా గాగింది. పొదుపు కథ (సశిళ; 
ఆ (పతీకల్నీ వివరించేప్తుకు వర్ణనాత్యక వద్దతి ఆనుకరించక తప్పరేదు. ఇది 

0౮ ణ చ యె 
ఇంత బృహదింఢంగా రాకా తప్పలేదు మ. 

మై 


ఇదీ శోధన-సాధన; ఈ తెలుఏ పొనుపుకథల వరిశోధన [(గంథానికి 


లి 


ముందు ముచాట; ఇక ముందుకు సాగండి. ఈ | గంధానిి వరినీలనాత ) కంగా- 
చ a 


| mae "ఈ 
_పయోాజనాత్మ జంగా సంసిద్దం చెయడంలతో నా తప్పటడుగుబేవై నా ఉంచే 
తెలియజేయండి! నన్ను నేను డిడ్డుకౌంటాను! మకోసారి మ్యుదజకీ (గంధం వస్తే 
అప్పుడు నవరించుకొంటాను. 
తేది : 1990 ఆగష్టు త. రచయిత, 
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ఉత్స త్రి - వికాసం 
(పథమ (ప్రకరణం 


ఉత్పత్తి- వికాసం 


ద్యాసు పర్ణా సయుజా నఖథాయా 
సమానం వృక్షం పరివస్వ జాలే 
తయోరన్యః పిపృళం సాద్య 
త్యనశ్నన్నన్యో అభిచాకళీతి || ౫ 


సమానే వృక్నే పురుషో నిమగ్నో 
అనీశయా శోచతి మువ్యా మానః 4 
జుష్టం యదాపళుత్యన్య మీళ 
మన్యమహిమాన మితి వీత శోకః;;2 


ఆ రెంకు వకులు జంటగా ఉన్నాయి; ఒకే వృషాన్ని ఆ్యశయించి 
నివసిస్తున్నాయి. ఆ రెంటిలో ఒక పక్షి తియ్యని పస్త తింటోంది. మరోపక్ని 
దేనినీ ఆంటీ ముట్టక సర్వే సర్వత _వకాశిసోంది. 


1. సమూల శ్రీమదాం (ద బుగ్వేద సంహిత, 1-164-20, పుః ధర్‌. 


న; అతులిత పర్ణము5 గలిగి యంచితమై[తి సమానయోగసు 
స్థితి భరియించి యేకమగు పట్టున నున్నవి రెండు వమయలు 
ద్దతమగు రెంటిలో నొళటి తతృలమున్‌ భుజియించు చుండ నం 
తతమును జూచుచుండుగద! తక్కిన పక్షి ఫలార్థి కాకయే! 
క  కలవొక తరువున పలురె-క్క_లవి పులువులొక్క_రూపు కలవు ఇరిమితో 
కలియుచు రెండొ కడింపె -ఫలముదినుం, దినక యొండు భాసిలు నెలమిన్‌. 
(పు: 588) 


1. 2. శ్వేతాశ్యత రోపనివత్తు, 4-6, ఉం 
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ఆ వృకానికి జీవుడు తగుల్కొంటాడు; అజ్ఞానంలోపడి శో కిస్తుంటాదు. 
ఆ జీవుడు తన కంటే భిన్నుడూ, సీవింపబడే వాడూ ఆయిన ఆవర మేశ్వరుని 
మహిమను ఎప్పుడు తెలుసు కొంటాడో ఆప్ఫుశు దుఃఖాలకు దూరమవుతాడు, 


విశ్వ (పకృతిలో వింతలూ - విడ్డూరాలు, వినోదాలు - విజ్ఞాన సాధనాలు 
కోకొల్టలు. జిజ్ఞాసువు ఇవన్నీ వరికీలిస్తాను; భౌతికంగో అనుభవిస్తాడు, 
మానసికంగా భావిసాడు; తన అన్వే వషణానుభవ సారాల్ని లోకాని కందిసామ, 


పై వేద మం తాల్లో అవే జరిగింది. చెప్పింది నిత్య సత్యం; కాని ఉపమానం 
వాచ్యమయింల ది; ఉపమేయం సూచ్య మముంది. వాచ్యమైన ఉపమానం ద్వారా 
సూచ్యమైన ఉపమేయాన్ని అన్వేషించాలి. 


ఈ అన్వేషణానికి మం(తోత్త రభాగం మార్గ దర్శనం చెసింది. తద్వార 
వృక్షం సంపారమనీ, మధుర ఫలాల్ని తింటున్న పక్షి జీవుడనీ, ఏమీ అంటక 
దేదీవ్యమానంగా పకాశిస్తున్న పక్షి ఈశ్వరుడని అవగతమవుతోంది. మొత్తం 
మీద జీవుడు ఈ (పపంచ (సంసార) రూప వృక్షంలో ఉండి శుభావభ 
కర్మల్ని చేస్తూ తతృలంగా లభించే సుఖదుఃఖాలను అనుభవిస్తుంటాడనీ, 
ఈశ్వ రుడు జీవుకు చేసే కర్మల్ని తెలునుకొంటూ అతనికి తగిన ఫలాల్ని 
సమకూరుస్తూ సాక్షిమ్మాతుడుగా ఉంటాడని తెలుస్తోంది. ఆంతేగాక ఈశ్వరుడెలాంటి 
వాడో ఆయన మహిమలెలాంటివో తెలుసుకొన్న జీవుడు దుఃఖర హితుడవుతాడని 
ఆర్థమవుతోంది. 


చెప్పిందేదో సూటిగా చెప్పాలి; కాని చెప్ప లేదు. పకుల |పస్తావన 
వచ్చింది. వృక్షం విషయం కూడా చేరింది. ఏందుకు! ఆ విధంగా చప్పడం; 
మానవ (పకృతి అని ఒక్కమాటతో సరిపెట్టవచ్చు. కాని మానవాంతః కరణ 
పరిశోధకులు, సాహిత్య శాస్త్ర మర్మజ్ఞులు, -భాషాశాస్త్రవేత్స లు వీటికి ఈకలు 
తోకలు పీకి మానవ మేధా వికసనార్థం ఈ పద్ధతి ఆవిర్భవించిందని" ఇదొక 
ఆలంకారిక ధర్మమనీ, ఇందులో (పతీకాత్మక _ విజ్ఞానం నిక్షిపమై ఉందని 
అంటారు. 


చెట్లు! 
టబ 
నై! Sra 
చెట్టు మీద రెండు పిట్టలు 
క పిట ఫలా తి 
ఒక బట్టి ఫలాల్ని తింటుంది, 
సు 


ఖ దుఃఖాను భూతుల్ని పొందుతుంది. 
మరొక పిట్టకవి యేమీ అక్కరలేదు; 
ఆది నిశ్చింతగా నిలిచి ఉంది, 
చదీంటి? 

చ 
పిటల మర్మ మేంటి? 

యు 
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అని ఆడిగితే ఇది పొడుపు కథ ఆవుతుంది. 
చెట్టు సంసారం 

ఫలాల్ని తినే పిట్ట జీవుడు 

తినని పిట్ధ ఈళశ్వ రుడు 
---అని సమాధానమిస్తే విశుపు అవుతుంది. 





(పపంచంలో “నభూతో నభవిష్యతి” అని పిలువబడుతున్న వేద వాజ్మ 
యంలో ఇట్టి గుణాలుండడం వల్లనే అది విశ్వంలో ఆవిర్భవించిన ఆవిర్భవిస్తున్న 
సమస్త విజ్ఞానానికి మూలమయింది. మూలమొక వబిందుపు. తదాలంబనంతో 
బిందువు దినదినాభి వృద్ధిచెంది సింధువ్నై కిఖరా(గాలకెక్కి.ంది; పొతాశాల తొక్కింది. 
ఈ ఒక్క మం(తమే కాదు, వేద వాజ్యయంలోని, ఉపని షన్‌ సాహిత్యంలోని శత్త 
సహ్మసాధిక మం తాలు ఇట్టి గుణాల్నే పుణికి పుచ్చుకొన్నాయి. ఆకారోణాన్నే 
పురాణ పబంథధాది సర్వ సాహిత్యాల్లో అక్కడక్కడ పొడుపుకథలూ తచ్భాయలు 
దృగ్గోచరమవుతున్నాయి. 


జానపద సాహిత్యంలో పొడుపుకథలు గంపల కొద్ది పుట్టాయి; గాదెలు 
నింపాయి. అందులోని విషయం (శతి స్మృతి పురాణెతిహాస శాస్త్ర పబంధా 
దుల్ని స్పృశించడమేగాక, జానపదుల జీవన సంసృ్కతుల్ని, మన స్త్వవ్వాల్ని, 
ఆచార వ్యవహారాల్ని తలస్సర్శిగా తాకింది. కనుకనే పొడుపు కథ ఒక విరా 
ఖ్మూరిగ దర్శనమిస్తోంది. 





1.1: ఉత్పత్తి 


విరాభ్యూర్తి యైన అటువంటి పొడుపు కథ ఎప్పుడు పుట్టింది? ఎవరు స 
వంచారు! ఎందుకు సృష్టించారు, పౌషముపుల మీద పొజుప్తలు పుడతాయి. పీటికి 
విశుపులు సాఫంచాలీ; వివరాలు అన్వేషించాలి -విశ్లేషి ంచాలి. 

_వపంచంతో న్నుపసిద్ధ భాషా సారస్యతాలన్నిట్లోనూ పొడుపు కథలు 
న్నాయి. ఆయా భాషల్లో ఆవిర్భవించిన |పపథమ (గంథరచనా కాలాల విష 
యంలో విభిన్నాభి(ప్రార హా లున్నాయి. ఆ|గంథాల్లో [వహే+కా లక్షణాలున్న వాళ్యా 
లున్నాయి. అ (గోంథాలెవ్పుశు పుట్టాయో ఇవి కూడా అప్పుడే పుట్టాయని నిర్ణ 
యించడానిక వకాశముంది. ఆయితే [గంధాలకెక్కడానికి జన వ్యవహార ముండాల్సిన 
ఆవసరముంది. ఆ Ss ఆనే దానికి మానవుడున్నప్పటి 
నుండి, భాషనువయోగిస్తుస్న ప్పటి నుండి ఆనే సమాధానం తప్ప గత్యంతరంలేదు. 
వేదాల్లో, (గీకు పురాణాల్లో , ఆరబిక్‌ ప్రక్షియా భాషల ఆతి [పాచీన (గంథాల్లో, 
వై దిల్లో, ఖురాన్‌లో, బౌద్ధ జై_నాది ధర్మ [గంథాళ్తో (పహేశిక లక్షణాలున్నాయి. 
ఇవి మూలాలుగా పొదుపురథా ౫ "హిత్యం వికసించింది, 


మానవ సంస్కృతి చర్మెతలోని విభిన్న దశల్లోవాగూపకళల కంచే 
పూర్వమే పొడుపు కథలు పుట్టాయని సి. ఎఫ్‌. పోకెర్‌ (C.F. Potter) వెలిబు 
చ్చిన అభి పాయాలందరొంగీకరించలేరు." [వథమ దశలో కేవలం గేయాలు 
మా(తమే ఆవిర్భవించడానిక వకాశముంది. ఈ కథలు-కారరకాయలేమీ వినని 
జానవదుని ఇందుకుదాహరణం గా తీసుకోవచ్చు, నేటికి వా్యగూప భాషలుగానే 
మిగిలి ఉన్న లెలుగుదేశంలోని గోండుల భాష, లంబాడీల బాష పరిశీరిస్తే గేయా 
[పథమ దశలో ఆవిర్భవించేవే అని అంగీకరిస్రాం. కేవలం గేయాలే కాకక 
గేయాలు కూడ (పథమదశకు చెందినవే, గద్యకథనాలు రండవ దశకు చెండినవి. 
గేయాల్లో సి విషయాన్ని స్పష్టంగా వ్వా భ్యానించే గద్యకథన మవసరం. గేయంటోని 


రాగ లయే తాళాల వల్ల అర్థం అడవి దా పట్టింద నుకున్న ప్పుడు గద్యాన్ని 


ర 


ళ్ళి 





1. Standard Dictionary of Folk lore. P: 938 


7? 


ఆ|శయించక తప్పదు, ఆందువల్ల గద్యకథనాలు మానవ సంస్కృతి చర్మితలో 
రెండవ దశకు చెందిన వని ఆంగికరించ వచ్చు. ఇక పొశుపు కథలు తృతీయ 
ఘట్టంలో (చివరి దశలో) ఆవిర్భవించినవనే ఆధి పాయం ఆలోచించాల్సి ఉంది. 


“పధానతమాలై న నేటి పొడుపు కథలు వాత మూలకంగాని జానపద 
విజ్ఞానంలో చివరి విభాగాలుగా చెప్పవచ్చు.” 


కంత మాతం చేత గేయాలు, కథా గేయాలు, గద్య కథనాలు ఆతి 
(పాచీనాలని, పొడుపుకథలు ఇటీవలి కాలానికీ చెందినవని నిర్ణయించినట్టు గాదు. 
భావ, లిపి రూపాన్ని సంతరించుకొనని ఒకానొక ప్రాథమిక దశలోనే పొడుపు 
కథలు ఆవిర్భవించాయి, మానవ జాతి గణాలుగ విభజింపబడుతున్న తొలి దశ 
లోనే తమ తమ సంస్కృతి - సం|పదాయాలను పొడుపు కధా నిర్మాణం 
ద్వారా పరిర క్షించారని భావించడం సత్యదూరంగాదు. అంతేగాక “సంస్కృతి 
వికాసపు తొలిదశలోనే వివిధ |పాంతాలందరి మానవులందరు పొడుపుకధా 
_ప్రియరే”? అనే అభిప్రాయం గూడ యదార్భమైంేే “ఈ నాటికీ లోకంలో 
నిలిచి పోయిన అతి పాచీనాలై న చమత్కృతి స్వరూపారీ పొడుపుకఛొి 
లన వచ్చు. 


ఆరి (పాచీనమైన వేద నెహిత్యాన్ని మహర్షులూ వారి శిష్యులూ పుక్కిట 
బట్టి వంరవ్నెంచారు ఆవే విధంగా జానవద గాహిత్యంలో కేవలం మౌఖిక 
_వచారం ద్వారనే నాటి నుండి నే వరకు నిలిచి ఉన్న భాగ్యానికి నోచుకొన్న 
_వ[కియల్లో పొడుపు కధ పాతః స్మరణీయమైంది. కేవలం నిలచి ఉండడం 
వల్లనే కాదు, జానవద విజ్ఞానంలో దిన దినాభివృద్ది చెందే సుగుణమున్న వాటిల్లో 
పొశుపు కథకే మొదటి పీట వేయాల్సిఉంది. మౌలిక పచారంలో స్థిరంగా 


శో 


1 Atast department of oral Folk lore is tho socalled ౧౦౧౦16? 
riddles. The Szience of Foik lore P: 201, 


2. All peoples in tha first stages of culture wera lovers of riddles 
Encyclopaedis of Religion and Ethics క: 768. 


3. Riddles are probably the oldest extent fo ms of ౧౪౦౧౧9౧ 
Encyclopaedia Britannica-20- గ: 549. 


ర్‌ 


సీలచి ఉండడానికి దినదినం వికసించడానికి ప్రధాన కారణ మది రూపకం 
కావడం. ఈరూపకాలంకారాలు కూడ మానవుని |పాథమికమైన మానసిక 
_పవృత్తి వలన ఊత్పన్నాలయినవే అనడం గమనార్హం. ఈ అభి పాయం 


కూడా పొడుపుకథ పౌరాతన్యాన్ని బలవరుస్తు౨డి. 


“సాహితీ ప [క్రియ లన్నింటిలోనే కాకుండా, మౌఖికంగా నిలిచి పోయిన 
విజ్ఞాన దాయకాలై_ నట్టి విషయాల్లో కూడ దీనికి పముఖ స్థానాన్ని ఆపాదించడంలో 
బలీయమైన కారణం చూపడానికి ఆవకాశంఉంది. ఎందుకంటే ముఖ్యంగా 
పొడుపు కథలు రూపకాలంకార యుక్తా లు* వస్తువుల్లోని సామ్య భేదాల్ని 
చక్కగా అవగాహన చేసుకొని వాటిని ఒక చోట చేర్చి పోల్చడమనే 
[పాథమికమైన మానసిక |వవృత్శివలన ఉత్పన్నాలై నవే ఈ రూపకాలు” * 


జీవునికి [వకృతికీ పరిణామ వాదం జోడించడానికి |పయత్నా లెన్ని 
విధాలుగా జరుగుతున్నా అవి లనాది విషయాలనేది మాతం సత్యం. ఆ సత్యాల్నే 
తనలో రంగరించుకొన్న పొడుపు కథ కూడా అతి |పాచీన కొలంలోనే 
ఆవిర్భవించిందనక దప్పదు. ఈ అభ్నిపాయాన్నే బలపరిచే ఈ (కింది వాక్యాలు 


గమనార్జ్దాలు 


“చర్చలోని విషయాలు వాటి సాధారణ నామాలచే గాని, జన సామాన్యం 
లోని పేక్రతోగాని చెప్ప బడక,  (పతీకలతో వ్యక్తం చేయబడడంగాని లేదా 
మార్మికమైన సూచనలచేత పప్పబడడంగాని జరుగుతుంది. ఇందులో సంఖ్యలు 
_పముఖ పాత వహిస్తాయి. ఇవన్నీ  పకృతినుండి గాని ఆధ్యాత్మిక జీవనం 
నుండి గానిగహేంవ బడతాయి" * 





1. A good case could probably bs made for their priority to all 
other forms of Literature or even to all other oral lore, for ri- 
ddles are ossentialiy metaphors and metaphors are the result 
ofthe primary mental process of essciation, coparison and 
the perception of likenesses and differences. 

Standard Dictionary-P : 938-939. 

2. The matters in discussion were useally not called by their 
ordinary, commonly understood names, but were indicated 
by symbolical expressioes or even by mystical references, in 


రి 


ల్‌ 


(వకృతి, మానవుని ఆధ్యాత్మిక జీవనం అనాది ౮లం నుండి ఉన్నట్టివే. 
కాబట్టి ఆ అనాది నుండే ఈ పొడుపు కథలున్నాయని బెవ్పడానికి వీలుంది. 
ఇక తెలుగు పొడుపుకథలెప్పుడు పుట్టేనవనే దానికి ఆ భావ పుట్టినప్పటినుండే 
అని సమాధానం. 


క 
నై 


షి షో ౮ నా ల 
1 భో మూ ల్లు శతాబ్దాలనుండి తెలుగు శాసనాలు కనిపిస్తున్నాయి, 


అప్పుడు  లెలు? 3 పపుకధరట్టుండేవేో మచ్చున కొకటికూడ ఇప్పుడు 
చూవలేము. నన్నయ కాలం నాటికి ఆంటే (కీ, శ. 11వ శ తాద్దానికికూడా 
తెలుగు పొడుపు కథల పొడయేమిటో అంతూ పొంకూ చిక్కదు. ఇరవై యవ 
శతాబ్దపు [వథమ పాదంలో కీ. శే నంది రాజు చలపతి రావు గారు సేకరించి 
వచురించినవే (క ¥. 1900-19038) (గ్రంథ రూపంలో మనకు 
లభ్యమవుతున్న మొదటి పొడుపుకథలనాలి. పండితులు రచించిన తెలుగు 
పొడుపు పద్యాలెన్నా గత రేంశు శతాద్దాలోనివే. ఆ వద్యాల్లో కనిపించే భాషా 
శైలి విధానాన్ని బట్టి ఈ నిర్ణయానికి వచ్చే ఆవకాశం ఏర్పడింది. ఇక ఆయా 
కాలాల్లో విరచింప బడ్డ (గంథాల్లో హైకుపు కథల ఛాయలున్న పద్యాలు 
లభిస్తున్నా యి. అవి పొడుపు కథా లక్షణాల్ని దృష్టిలో "పెట్టుకొని కావాలని 
(వాసిన పద్యాలేంకావు. కథా గమనంలో యాదృచ్చికంగా తల్పక్షణ అష్‌ తాలైన 
కొన్ని పద్యాలు చోటు చేసుకొన్నాయి; అంతే! అవి ఆయా సందర్భాల్లో 


[వస్తావంచువందాం. 


న సాహిత్యానికి పట్టిన దౌర్భాగ్యం ఆందులో అంతర్భాగమైన 
పొడుపు కథకు కూడా పట్టించి, మహా కవుల విరచితాలైన కొన్ని కావ్యాలే 
ఆసూర్యంపశ లై నవ్వుడు, జానవద రాహిత్యాన్ని అడిగిన నాభుడెవడు? ఆ 
సాహితం్య లోనూ శిష్ట సాహిత్యంలోనూ ఒక ఆంశమైన పొడుపు కథను 
స్మరించిన సామాను 
కర్తలెవ్యరో కనుగో 


స్థడెవడు? అందువల్ల నే అవ పుక్కిట నిలచి పోయింది. 


డమ కష్ట్షమెంది. అయినా వ్యవహర్త అసికులున్నారు; 


which numbers played an Important part. They were taken 
from the nature, as well as from the spiritual l.fe. 
Indian Riddles P : 18. 
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ఆవ్యవహర ల్లోనూ కొందరు కర్శలుంటారు; కాని వారు తాము కర్తలమని 
చెప్పుకోరు. కొందరు విశ్వామ్మితులుంటారు. తమది విశ్వామ్మిత సృష్టి అని 
వారుకూడాచప్పుకోరు. ఆందుకే యత్కరృకమో లనూహ్యం. కాని కర్తలేక 
కలిగేదేదిలేదు. అందువల్లనే అజ్ఞాత జనతా సంస్పృష్టియే పొడుపు కథ అనడం, 
ఆజ్ఞాత జానపద సంసృృష్టి పొడుపుకథ అనడం మరీ సముచితం. అట్టిజానపదుల 
పొడుపుకథకు రంగులు హంగులుది్‌ట్టి పొడుపు పద్యాలు తెలుగు కవులు రచించారు. 
“జనవాణి వేరు కవివాణి పువ్వు” అనుకన్నడ సూక్తి ఈ విషయాన్నే 


బలపరుస్తుంది. * 


వంగ (పొంత _వజల్లో నర్వాజానవద [ప హేశికలకు కర్త కాళిదాసే అను 
నమ్మకముంది. మహాకవి కాళిదాసు వారి దృష్టిలో మహామేధావి. విజ్ఞానానికి 
_పతీక., కాళిదాస _ప్రహేళికలనే మాట అక్కడ హ్యవహారంలో ఉండడం 


కర్తలు వ్యవహర్తలు (వజలే ఆయినా, ఆనాదిగా ఉన్న భాషల్లోను ఇటీవలనే 
ఆభివృద్ధి చెందిన భాషల్లోనూ పొడుపు కథలుండడం గమనార్షం. ఈ ఉండడంలో 
కూడా సమానతలు గమనించినప్పుడు ఆశ్చర్యం కలుగకజోదు. సంస్కృతంలో, 
ప్రాచీన హీ[బూ భాషల్లో, డీక్‌ సెమెటిక్‌ బాబిలోనియా సంస్కృతులకు పందిన 
కొవాఃకళో నమానభావాలుగల పొడుపు కధలుండడం వల్ది మానవుల మనస్సు 


ండే సమాన గుణం వీటికి మూలం కావచ్చని భావించడానిళ వకాశ ముంది. 


la కన్నడ ఒగటు గళుంపు : 57 


2. 1౧ Berga! there is a 091169 that the author of all the folk ridd- 
les is ong and the same person and he is the gieat Indian 
poet kalidasa. Therefore the riddles are also known in ganeral 
as the riddles of kalidasa Sometimes the name of kalidasa, 
describing him as the author, is also added to reach riddle 
itself, kalidasa symbolizes hers an intelligentman. In the ope- 
nion of the rural folk, itis only the intelligent who can ask 
and solve riddles, 

Folk lore of Bengal. ని; 127, 


ti 


నుమాత వేయి సంవత్సరాలను నుండి అభి వృద్ధి ఒందుతోన్న దావిడ 
భావలెన తెలుగు తమిళం కన్నడం మలయాళాల్లో సమాన భావాఎయన్న, 
సమాన పదాలఎలన్న, నమాన గుణాలున్న పొడుపు కథలు కనిపిస్తున్నాయి 


రెండిండ్లకు - ఒహ టే దూలం (ముక్కు) 
లండఖ్ఞులకు = ఒకటే దూలం (ముక్కు) 


కన్న డంలో వీటికి ఎ సాదృశ్యాలు గమనిద్దాం. 

ఎరడు మనెగే - ఒందేగూడు [ఎరడు మనిగ - ఒందుతొలె] 
అక్కతంగీర మనెగే - ఒందేగోజ 

(అక్క ఒక్తెళ్ల ఇంటికి ఒకటే గోడ) 

మళయాళంలో ఇట్టివే ఉన్నాయి. 

లంకు కిణరిన్‌ ఒరుపాలెం 

(50కు జావులకొక టే మోటి దూలం) 


ఈ సిద్దాంత (గ్రంధంలో పొడుపుకధలు వివిధ భాషలనే _పకరణంలో వాటి 
వాటికున్న సామ వారలు గారూప్యాలు సాద్భశ్యాంం నిరూడంచడం జరగింది, 
_పవంచమందలి వివిధ (ప వేశాళ్లోని మానవుజేశకాలంలో ఒకే విధంగ ఊహించ 
డం వల్లనే ఇట్టిఏ ఆవిర్భవించడానికవకాశ ముం. దీనినే మానసిక సమ్మగ 
సమతా సాదృశ్యమవవచ్చు. పొడుపుకధల్లో ఇటువంచె నమానతల్ని గాదృళ్యాల్ని 
గమనించడం వల్లనే మూడు రకాల ఊహా సిద్దాంతాలు పుట్టాయి." 


౫ సామాన్యమూలం కలిగి ఉండడం. 
« తరం నుండి తరానికి గొ "ం|వదాయ కంగా వ్యాపించడం. 


~ 


చ మానవుని మనస్సులోని సమతా సాదృళ్యం. 


ఈ చివరిది బివఖమూల సిద్ధాంతం. మనుష్యుల మనస్సులో ఉంచే సమాన 
గుణధర్మమే దీనికి ఆధారం. ఇది బవబజనా నావరణీయమైన సిద్దాంతం. అప 


రెండవది కూడా ఆదరణీయమయిండే; పశ సి కెక్కి ందే. దీనికి గెం| పదాయక 


బలం పునాది ఒక తరం వాకౌకటి అనుసరిస్తారు. ఆని ఆదరణీయ మై ఉంటుంద. 





1. Encyclopaedia of Religion and ethics p. 168 


12 


అది సమాజ సం కేమకారక మవుతుంది. మరియొకతరం దాన్ని ఆదరిస్తుంది; 
_పచుర (వచారం గావిస్తుంది. ఇక "మొదటిది సామాన్య మూలం కలిగి ఉండడం = 
దీనినే ఏక మూల సిద్ధాంతమంటారు. కొన్నిటికి ఒకే మూలముండవచ్చు గాని 
అన్నిటికి అనే మూల మనడం కుదురక పోవచ్చు. కాకపోతే దానిపై ఆధారపడి 
ఆట్టిదే మరొకటి నిర్మింప బడవచ్చు. 


ఈ మూడు సిద్ధాంతాల్లో ఏ ఒక్కటి పూర్ణ సత్యం గాదు. మూడు కలిసినా 
పూర్ణసత్యం గాకపోవచ్చు; కొని [పస్తుతం ఆ మూడు కరలిసినపుడే పూర్ణసత్యం 
అనడంకన్న గత్యంతరంలెదు. అందువల ఈ మూడు సిద్ధాంతాల్లో మొదటివ 
పొడుపుకథా పొదుర్భావానికి హేతువైందని, రెండవది పొడుపుకథా వ్యాప 
నానికి కారణ భూతమయిందని, మూడవది పొడుపు కధా విస్తృళికి ఆధార 
మయిందని భావించవచ్చు. 


సిద్ధాంతాలేవైనా మొదటి నుండి మానవునికున్న _ ధార్మికచింతన, 
_వక్చతి పరిశీలన, మానవాతీత శక్తులపై వగాథ ప్రత్యయం, సాంఘిక 
జీవనాంతర్గత విషయ వివేచనం, చమత్కార (పీతి తదితర విషయాలెన్నో 
పౌడుపుక థా [పాదుర్భావానికి దోహదం చేశాయి. జానపద విజ్ఞానంలోని అనే 
కాంశాలు ఇదేవిధంగా పుట్టాయి. ప్‌ పుట్టుక నూ వికాసాన్నీ పరికిలిం చిన 
మేధావులు, జిజ్ఞూసువులో ఆలోచనలు రేశెత్తించే కొన్ని వాదాల్ని (పపంచం 
ముందుంచారు. ఆ వాదాల్లో కొన్నిటిని పొడుపు కథానుకీలనానికి, ఆధ్య యనానికి 
ఊతంగా తీసుకొని సమన్వయించుకొనే ఆవకాశముంది. 


1-2 : పొడుపు కథలు. 
వివిధ వాదాల పరిశీలనం : 


జాపద విజ్ఞానంమీద _పపంచమంతటా వరిశళోధనలు జరగుతున్నాయి. 
ఆ పరిశోధనలు ఆనేక వినూత్న విషయాల్ని బహిర్షతంచేస్తున్నా యి. కథలు, 
పురాగాథలు, గేయాలు, చమత్కారాలు, కళలు, రక రకాల వరికరాలు వాటి 
పుట్టుక వెనుక, నిలకడ వెనుక ఏ శక్తి ఉందని శకాన్త్రీయంగా. పరిశీలనలు 
వరిశోధనలు (పారంభమయ్యాయి, ఏ శకి, ఉన్నా అన్నీ మానవ [పయోజ 
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నానికే అన్న విషయాన్ని ఐలపరుస్తూనే వివిధ దృక్కోణాలతో తమ తమ వాదాల్ని 
జానపద విజ్ఞాన శాస్త్రవేత్తలు (పపంచం ముందుంచారు. పరి శమించి ఆధ్య 
యనం చేసె పపంచం ముందుంచిన ఆవాదాల్ని పొడుపు కథలకు కూజా 
ఆన్వయించుకొని పరిశీలించే ఆవకాశముంది. 


ఈ వాదాల్లో (పధానమైనవి ఆరు 1. పురాగాథావాదం (Mythological 
Theory) 1. వలన వాదం (Benfeys School & Migrational Theory), 
ల. నృ కాస్త్రవాదం (Anthropological Theory), 4. చార్మితక 
భౌగోళికవాదం (Historical geographical or Finnish Theory) 
5. మరోవిశక్లేషణా వాదం (Psychoanalytical Theory), 6. నిర్మాణ 
వాదం (Structural Theory). 


1-2.1 : పురాగాథావాదం : 

ఈ వాదాన్ని జర్మనీ విద్వాంసుడు జాకట్‌ |గిమ్‌ (౮౭౦౦9 grimm) 
(ప్రారంభించారు. ఆసియాయూరోపీయ జానవద విజ్ఞాన అధ్యయనానికి ఈ వాదం 
వినూత్న ద్వారాలు తెరచింది. జానపద విజ్ఞానానికి మూలం పురాగాథలే ఆని 
వీరివాదం. ఈ వాదాన్ని సంస్కృత జర్మనీ ఆంగ్రధాషాదుల్లో విద్వాంసుడైై న 
మాక్సుముల్లర్‌ పెంచి పోషించారు. ఆయన పురాగాథావాదాన్ని సమక్థిస్తూనే, 
_పాచీన కాలంలో హిందూ, పర్షియా, (గీసు' రోమన్‌, జర్మన్‌ జాతులన్నీ ఒకే 
(పదేశంలో నివసించాయనీ, కాల్మకమంలో ఈ జాతులన్నీ వేర్వేరు _పాంతాలకు 
వెళ్ళి పోయి స్థిర పడాయనీ, వీబిమూల భాషలోని పదాలే, ఆ తర్వాత వివిధ 
మాండలికాలుగా  ఎర్పుడాయని వాదించారు. అన్నిటిమూలం పురాగాథల శద్దాలే 
ఆని వారు నిరూపించడానికి _పయత్నించారు. వేదాల్లోని కధలకూ, గీకు 
పురాగాథలకున్న సాదృశ్యాల్ని వారు సోదాహరణంగా వివరించారు." అంతే 
గాక ఆయా భాషల్లోని తులనాత్మక  పురాగాథల్ని, రక రకాల పదాల్ని 
భాషాశాస్త్ర దృష్టితో వరిశీలించారు. మానవ స్వభావాన్ని భాషనూ దృష్టిలో 
పెట్టుకొని ఆయన నాల్లు దశల్ని నిర్ధారించారు.” 





1. “Chips from agerman workshop” vol. IV Esgays on Mytho- 
logy and Folk lore 1907, By Max Muller. 
2. Current Trends in Folklore, 1979, By J. Hanseoo P: 3. 
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1. Thematic period (Period of the formation of roots and the 
grammat'ca! forms of the Larguag2) 

2. Dialectic period (Formation of the basic famifies of the Lan- 
guage) 

3. Mythological period (Formation of Miths) 


4. Popular period (Formation of the National Languages) 


ఈ నాల్గు దశలు వరునగా వదనిర్మాణం, భాషా కుటుంబాల నిర్మాణం 
జాతీయభాషల నిర్మాణం ఆనిస్థూలంగా చెప్పుకోవచ్చు. (కమం బాగానే ఉన్నా 
ఏదిముందు ఏది వెనుక అనే విషయంలో భిన్నాభి _పాయాలు వస్తాయి, 

బిందువు నుండె సింధువు ఏర్పడ్డ విధంగా [కమ వరిణామం (గహించదగింది. 


కీంకొరం నుండే సర్వాకరాలు పుట్టాయనీ, మాహేశ్వర స్యూతాలే 
అక్షర నమామ్నాయానికి మూలమనీ భారతీయుల విశ్వాసం. అదేవిధంగా 
వురాగాథలే సర్వసాహిత్యానికి మూలకందమనీ విశ్వసిస్తారు. మనిషిలో 
జిజ్ఞానను పెంచే శ్రి పువాగాథలకుందని, అందులో యక్ష్యపశ్నలు 
ఆంతర్భాగమనీ. ఆయక్ష (వశ్నలే పొశుపు కధలకు మూలమని ' జనంలో 
ఒక నమ్మ కముంచి. పొడుపు కధలు చెప్పేవారిని “ఆబ్బ వాడెన్ని యక్ష వశ్నలు 
వేస్తాడో” అని ఇప్పటికీ ఆంటుంటారు, 


“యక్ష ఉవాచ : 


ట్‌ 


కిం స్విదేక 
కిం స్విదేక 


దం ధర్మం 
దం యశః! 
కిం సి 


కిం స్విదేక 


మీ 
రో 
న స 23 

ల్‌ 
0౮ 
a 

రం 

2A 
0] 
0 


ల్‌ 
0౮ 
లో 
ళు 
ల్లి 


యుధిష్టిర ఉవాచ : 


దాక మేక వదం ధర్మం 
దానమేక వదం యశః | 
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సత్య మేక పదం న్యర్గ్యం 
గీల మేక వదం సుఖమ్‌[” = 


ఎయ్యది ధర్మువునకు కుదు 

రెయ్యది యాశయముకీర్రి ? క్రిమ్మగు మార్గం 
జెయ్యది నురలోకమునకు? 

నెయ్యది సుఖములకు నిక్క? యేర్చడ చెపుమా? 


వ: అనియడుగుటయు 
“ఆమరగ దాక్షిణ్యము ధ 
ర్మమునకు కుదురం[డు : కీర్తి మహిమ నెలవు దా 
నము; సత్యము సురపురి మా 
రము; శీలము నం [శయము సుఖంబులకెల్లన్‌”* 


ధర్మానికి కుదురేది? దాక్షిణ్యం; కీర్తికి? డానం; స్వర్గానికి? సత్యం; 
సుథానికి? శీలం.... ఈ విధంగా వచ్చిన వందలాది [(పశ్నోత్త రాలు తెలుగు 
పొడుపు కథలకు మూలమని విశ్వసిస్తారు. పురాగాథావాదం పొదుపు కథల 
విషయంలో ఈ విధంగా సుసంపన్న మవుతుంది, పుఠరాగాధల విషయాలే చేష్చ 
నిర్మించిన పొడుపు కథల వల కూడా ఆ గాధలు పొడువుకళా _పక్రియ 
విసారానీకి దోహదం చేశాయనే చెప్పాలి. 


“శ్రీరామునకు సీత చెలగి యెచ్చట నుండు (డాకడా) 
నా రాముడేటికి నడవికేగ (కైకతై) 
ఏగిన మారీచుడేది తాల్బుచు వచ్చె (మెరమె) 
నెనగి దైత్యుని రాముడెచట చంపె (నేలనే) 
ను్యుగీవుడారాము చూచి యేమని వల్కె (నంతనం) 
వాలి రామునిచేత నేల చచ్చె (కనక) 

లంక నేరీతిని పొంక మడంచెను (కలంక ) 
_వజల నేటికతండు [వబలజేసె (కేశికే) 


1. శ్రీ మహాభార తమ్‌, ఆరణ్యపర్యం; అ; 918, శ్లో : 69, 70. 
PR (శ్రీమదాం[ధ మహాభారతము, అరణ్య ఆ : 7, వ: 440, 441, 442, 
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ఆన్ని టికి జూడ మూడేసి యక్షరంబు 
తీవలావల జూడంగ నేకవిధము 
సమ్మతిగ ఇప్ప భావజ్ఞ చ్మకవర్తి 
పప్పలేకున్న నగుదునే చిన్ని నగవు.” 


పద్యాలు గేయాలు, వచనాలెన్నో ఈ విధంగా పురాగాథాంశాల్ని సంత 
రించుకొని తెలుగులో పొడుపుకథలుగా అవతరించాయి. వీచి _పాశస్యాన్ని, జన 
జాహుళ్యంలో ఉన్న (ప్రచారాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకొనే జానవదవిజ్ఞాన శాస్త్ర వేత్తలు 


పురాగాథావాదాన్ని సమర్థించారు. 


1-2.2: వలసవాదం : 


యుద్ధాల కారణంగా [పజలు వలస వెళ్లే పరిస్థితులేర్పడతాయి. (బతుకు 
తెరువు నన్వేష్‌స్తూ ఒక _పౌంతం సుండి మరో (పాంకానికి వెళ్ళడం సహజమే. 
ఆందువన్హ ఒక _పాంతంలోని విజ్ఞానం మరో (పాంతంలో స్థిరపడడం జరుగు 
తుంది. ఆచార వ్యవహారాలు కూడా ఒక దానిలో ఒకటీ కలిసి పోతాయి. దీనివల్ణ 
జానపద విజ్ఞానంలో చేర్పులూ మార్పులూ వచ్చే అవకాశముంది. 


ఈ వాదాన్ని జర్మన్‌ కండాలజిస్టు చియోడర్‌ బెన్‌ ఫే (ప్రవేశ 
పెట్టారు. (Theodor Benfey)* ఇతను పంచతం[తం ఆనువదించి యూరపులో 
(ప్రచారం చేశారు. ఈ వలసవాదాన్ని భారతదేశమంతటా అన్వయించుకోవచ్చు. 
పెగా ఇక్కడి తీర్ణయా[తల వల్ల దేశమంతటా ఆచారవ్యవహారాలు సాహేతీ 
సంన్క్బృతులు కలిసి పోయే పరిస్థితులేర్పడ్డాయి. కాశీదగ్గరి గంగసిప్ట తెచ్చి 
రామేశ్వరంలోని శివలింగాన్ని అభిషేకించడం, రామేశ్వరం దగ్గరి సము(ద 
జలాలు తీసుకొని వెళ్ళి కాశీవిశ్వేశ్వ రుణ్ని అభిషేకించడం ఇక్కడి విశ్వాసం. 
ఆయితే ఈ విశ్వాసాల కారణంగా వర్పడ్ణ తీర్థయాత్రలు, శాశ్వతంగా వలశవెళ్చి 
ఒకచోట స్థిరపడేట్టు చేయవు. ఆ వ్యక్తులు తిరిగి తిరిగి మర్టీ తమ (పొంతానికి 
చేరుకుంటారు. 





1. పొడుపు పద్యాలు పు. 4కి 
2. Current Trends in Folk lore 1978, Page-5, 
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ఏక్‌ వకడ్‌ లియేతో 
దోలటక్‌తా [తరాజ్‌] 
ఇది ఉర్దూ పొడుపుకధ; విడుపు. తాసు (తక్కెడ) తెలుగులో సరిగ్గా ఇలాగే 
ఉంది. 
ఒక్కటి పట్టుకుం టే 
రెండూగులాడాయి (త క్కడ ) 
ఉర్దూ, తెలుగులో ఈ పొడుపు కథను ఏది మొదట నిర్మించుకుందో 
తెలుసుకోడం కష్టం. ఆ భాషా భాషీయులు కలిసి తిరగడం వల్బనే రెండు 
భాషల్లో ఒకే విధమైన పొడుపు కధ కనిపిస్తుంది. 
వెళ్లే కారనుక్కు. కరుప్పు తోప్పి 
[తెల్ల దొరకు నల్లటోపి - అగ్గిపుల్ల] 
న షట! లి (as 
ఇది తమిళం పొడుపు కథ; “తెల్బదొర నల్బ దోషి పెట్టుకున్నాడు ఆని 
సర్వ సాధారణంగా తెలుగులో అడగడం ఉంది. ఏ భాషలో మొదట పుట్టి, 
ఏ భాషలోకి తరువాత వలస వెళ్ళిందో నిరూపించడం కష్టం. 


కాళకి డక్కుం కయర్‌ ఓగుం [గుమ్మడికాయ-తీగ| 
[ఎద్దు నిలబడేఉంది 
[తాగు తిరుగుతోంది] 
ఇది మలయాళం పొడుపు కథ; గుమ్మడికాయ ఎద్దు; తీగ తాడు. తెలుగుతో 
జానపదుల ఈ కింది పొడుపు కథ అది ఇదే, ఇది ఆదే అనేట్టు ఊంది, 


ఎద్దు వండంగ 
మోకు సాగంగ (గుమ్మడికాయ = తీగ ] 


భారతీయ భాషల్లోనే కాక [(వపంచంలోని లన్ని భాషల్లో ఇలాంటి 
మ్యాలు కనిపిస్తాయి. వలసల కారణంగానే ఈ ఆదాన [పదానం జరిగిందని 


తీ 


ఓ 


<. 


చెప్పుకోవచ్చు. 
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1=ఐఐై లి ; నృశా స్ర్రజ్ఞవాదం : 


దేశాలువేరు; (పాంతాలు వేరు; భాషలువేరు; కాని మానవులభావాలుఒకే విధంగా 
ఉంటాయి. అందరి మకోవికాసం ఒకే విధంగా ఉంటుంది. (_పాచీన మానవుని 
మట్టి పాత్రలు, రాతిపనిముట్టు, ఆయుధాలు తదితర వస్తువుల నిర్మాణ పద్ధతి ఒకే 
విధంగా ఊంది.కధథలూ పురాగాధలు కూడా ప్రాచీన మానవుని మన స్తత్వాన్ని 
(వదర్శించే కళాఖండాలే, * 


ఇలా పరిశోధించి ఈ వాదాన్ని [పపంచం ముందు పెట్టిన వారు 
నృ శాస్త్రవేత, లు. ఈ వాదాన్ని (విటిషర్‌ ఎడ్వర్హు బి. మైలర్‌ (Edward B. 
Ty10r) అతని అనుచరుడూ స్కాచ్‌ డేశన్గుడు అం [డూలాంగ్‌ (Andrew Lang) 
బలపరిచారు. £- బారతీయ భాషల్లో జానపద విజ్ఞానం మీద పరిశోధనలు చేసిన 
శ్రీ శరత్‌చంయ్యదమిిత, డా॥ నాయని కుష్ణకుమారి నృశాస్త్ర _వాదాస్నీ 


అనుసరించారు. 


భారతీయ సంస్కృతిలోని 'సర్వభూతాత్మ ఏకతావాదం* ఈ మధ్యనే 
పండిత దీనదయాశ్‌ (వవచింఛిన “ఏకాత్మ మానవతావాదం నృ శాస్రజ్ఞుల 
దృష్టికి వచ్చి ఉండాలి. సృష్టిపరంగా, సమాజ పరంగా భారతీయ మేధావి 
ఎంత లోతు వెళ్టి ఆలోచించాడో తెలిసి ఊండాలి. ఏదియేమైనా నృ శాస్త్రజ్ఞుల 
వాదం (పపంచ మేధావుల మన్ననల కెక్కింది. [పధానంగా జానవద విజ్ఞాన 
విషయంలో “ఏకత” సాధించే వయత్నం నృశాస్త్ర వాదం చేసింది. 

పాశుపు కథల పరిశీలన వల్ల కూడా ఈ వాదానికి బలం చేకూరుతుంది. 


“గ్రీముఖం: సింహశరీరం, రెక్కలూ ఉన్న (గికు పురాణకధల్టోని రాక్షసి 
స్పింక్స్‌ (Sphinx) ధేబే (Thebe) నగరవానులకో సమస్య ఇచ్చేది. సమా 





క. New standard Encpclopedia 1958. Vol. 11. Page 394. 
Current Trends in Folklore 1978 By J. Handoo, Page-6 
కశ్రీభగవద్దీత, ౪-6, శ్లోవి9, 


ఊఊ 69 [౮ 


గాంధీ, లోహియా, దీనదయాళ్‌ పుట-109 
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ధానం చెప్పనివారిని చంపుతుండేద. చివరకు ఓడివన్‌ [Oedipus ] ఈ 
సమస్యను పరిష్కరిస్తాడు. ఆ రాక్షసి తాను కూచున్న బండ (కింద పడే 
మరణిస్తుంది.” * భారతంలోని యతునికీ ఈ రాకసికి పోలిక ఉంది. 

అమీర్‌ఖ్యుసో రాసిన ఈ హిందీ [(పహేళికకు తెలుగు జానవదుని పొడువు 
కథకు సామ్యం కనిపిస్తుంది. ఒకరు భాష తెలిసిన మహా పండితుడుకాగా, 
మరొకరు భాష తెలియని కర్షకులు. 


సీ చేసే వహ్‌ పీవే పాన్‌ 8 ( యాకి బత్తి ) 


ఓ రాజు గారికి అమాయకపురాణి ఉంది. ఆమె (క్రింది నుండి నీరు 
(తాగుతోంది. 
ఆద్దుమ_ర్ల ముద్దుమ పిట్ట 
మూతికి బంగారం పెట్టుకొని 


కతో నీష్ట తాగుతది (దీపం- వత్తి) 


(gn 


పొంతాలు వేర్తైనా, భాషలు వేరై న్యా వృత్తులు వేరైనా, ఒకరు సాహిత్యాన్ని 
పారం ముట్టినాా మరొకరికి ఆక్షరం రాయడంకూడా తెలువకున్నా భావం ఒకే 
విధంగా ఉండడం గమనించ దగింది. మానవ మనస్తత్వం, మనో వికాసం 
ఒకే విధంగా ఉంటుందనే నృకాస్త్రజ్ఞాల వాదానికి అనుకూలంగా ఎక్మో పొడుపు 
కథలు లభి స్తాయి. 


1.2.4 : చారి తక భౌగోళిక వాదం : 


ఒక విధంగా BenfEys’ (వలి పాదించిన వలస వాదాన్ని ఈ చారి తక 
భౌగోళిక వాదం విస్తరించింది. వర్తక వ్యాపారాలు. [గంధ |వచారం 


అబన 





1. English - Telug Dictionay-1978, Page : 1028. 
2. శ్రీ మహాభారతమ్‌, అరణ్య పర్వం, ఆ : 818 
8. ఆమీర్‌ ఖుసో, 1876, సం: నుదర్శన్‌ చోపడా, పు: 69 
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కారణంగా ఒక |ప్రాంతంలోపుట్టిన కధ వివిధ (ప్రాంతాలకు, వివిధదేశాలకు 
వ్యాపిస్తుంది ఫిన్నిష్‌ (పతి పాదించడం వల్చః ఫిన్హాండులోని కథాగేయాల్ని 
(స్మ వథమంగా ఈ వాదం (కింద పరీశీలిం చడం వల్చ దీనికి ఫిన్నిష్‌ 
వాదం అనే పేరుకూడా వచ్చింది, 


ఈ వాదాన్ని పరిపోషించిన వారిలో జూలియస్‌ కౌన్‌ (Julius Krohn) 
కార్డే (కౌన్‌ (Karle Krohn), ఆటీ ఆర్నే (Atti Aarne), ఆడ్జిల్‌ ఆల్‌ రిక్స్‌ 
(Axel Olrix) ముఖ్యులు. 


ఒక కథను ఆధ్యయనం చేయడం వరి ఆ కథా మూలాన్ని కనుకో 
గలుగుతాం, అది వ్యాపించిన భౌగోళిక మార్గాల్ని తెలుసుకోగలుగుతాం. 
కథకున్న విభిన్న పారాంతరాల్ని సేకరిస్తాం. తదనుగుణంగా ఓ (క్రమ 
వద్ధతిలో కూర్చుకుంటాం. మూలాంశాల వల్బ అవి ఏ _పాంతానివో తెలిసి 
పోతాయి. ఈ వాదం ఈ విధంగా శాన్రీయ పరిశీలనకు దోహదం చేస్తుంది, 
(పపంచంలోని వివిధ దేశాల విజ్ఞాన శాస్త్ర వేత్తలు ఫిన్నిష్‌ వాదాన్ని అనుసరించి 
జానవద విజ్ఞానాన్ని అధ్యయనం చేశారు. 


ముఖ్యంగా భారత దేశంలోని భిన్న (ప్రాంతాల్లో ఒకే కథకు భిన్న 
పాఠాంతరాలు ఏర్పడ్డానికి కారణ మేంటో శాస్త్రీయంగా తెలుసుకోడానికి ఈ 
వాదం బాగా ఉపకరిస్తుంది. గుప్పెడు పొడుపు కథలో గంపెకు విడుపులున్న 
కధాత్మక  _పహేళికలు తెలుగులో లభిస్తున్నాయి. వ్యవహర్తల దగ్గర 
వాటిని విన్నప్పుడు పాఠాంతరాలున్నాయని గమనిస్తాం. పొడుపు కథలు 
కథాత్మకాలనే _పకరణంలో ఈ విషయం స్థూలంగా _వస్తావించడం జరిగింది. 
వాది వారి వృత్తుల వల్బ, పరిసరాల వాతావరణం వలి (గామ, నగర, 
ఆరణ్య _పవదేశాల. ఆచార వ్య వహారాల్లో ఉండే మార్పుల వలి ఈ పాఠాంతరా 
లేర్పడతాయి. 


ప hear Gc ue Ee 
1. Current Trends in Folklore 1978, Page-8. 
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స్తంభాలు 

నృంభాలమీద కుంభాలు 
కుంభాల మీద కుడిత్తొట్టి 

కుడిళొట్టి మీద గవ్వల గురిగి 
గవ్వల గురిగి మీద గడి పోచలు 


గడి పోచల్లో గాడిదలు పొరాడు తున్నయ్‌ 
డ ౧ రా 


తెలంగాణాలోని పాలమూరు నల్లగొండ జిల్హాలో ఈ గొలుసు పొడుపు 
కథ (ప్రచారంలో ఉంది. ఒక్కొక్క పాదానికి వరుసగా కాస్త, పిరుదులు, కడుపు, 
తల, వెం డుకలు, పేలు అనే విడుపులు వస్తాయి. డా! వెలగా వెంకటప్పయ్య 
సేకరించి _వచురించిన ఈ (కింది రెండు పొడుపు కథల్లో పొాఠాంతరాలు 
కనిపిస్తాయి. 


* అంభాల మీద కుంభాలు 
కుంభాల మీద కుడితొట్టి 
కుడిత్తొట్టి మీద గుం[డాయి 
గుం[డాయి మీద కోరింత 
కోరింత మీద ఆరిక ఆవురూ 
ఆరిక ఆవురు గడ్డిలో ఆవులువేయీ 


%* అంభాలు 
ఆంభాల మీద కుంభాలు 
కుంభాలు మీడ కుడితొట్రి బాన 
కుడితి మీద ఈరపలక 
ఈరవలక మీద ఇనుపగుంతు 
ఇనుపగుండు మీద ఇద్దరు జవాష్లు 
ఇద్దరు జవాన్లమీద సే (సీ) క పొద 
సేక్‌ పొదలో వదిరేస్‌ కుక్కలు * 


నొడుపుకధలు, 1981 పు, 15. 


లిల్లి 


నేను సేకరించిన పొడుపుకథా వ్యవహర్శ తెలంగాణాలోని పల్లి 
పాంతంలో నివసించే ఆక్షరాలు కూడారాని వ్యవనాయదారుని గృహాణి, వారు 
సేకరించిన [పాంతం, వ వ్యవహరం విషయం తెలుసుకుంటే పాఠాంతరాలు రావ 
జూసికి కారణాలేంటో లెలిసిపొో తాయి. చార[తక భౌగోళికవాదం ఈ విధంగా 
(వయోజనాన్ని సాధిస్తుంది. ఒక [ప్రాంతంలోని పాళాంతరాలే కాక పూర్తిగా 
ఇలాగే ఉన్న కన్నడ పొడుపు కథకూడా పరిశీలనార్హ మవుతుంది. 


“కంబ-లంభద మేతె 
గుంభ-గుంభదమేెత 


హెల్టు-పబల్లినలిహంళ క 


కంబం, కంబం మీద కుంభం, కుంభంమీద గడ్డి, గడ్డిలో పురుగు. తెలుగు 
కన్నడార్థో వది ముందో, ఏది వెనుకో నిర్ణయించి ఎటునుండి ఎటువైపు ఈగాలి 
మళ్ళి ౦దో, ఎన్ని మార్పులు పొందిందో ఈ చారి [తక భౌగోళిక వాదం ద్వారా 
నిరూవమించవచ్చు. 


1-25 ఫి మనోవిశ్తేషణావాదం కి 


వ్యకి, కుంటుంబం, సమాజం స్మకమంగా నడవాలం టే కొన్ని కట్టు 
జబాట్టుండాలని సామాజిక శా స్ర్రవేత్సలెన దార్శనికులు కొందరాశిలచి నీతి నియ 
మాల్ని రూపొండించారు. ఇవి మనిషిని బంధించి లైంగిక వాంఛలు తీర్చుకో 
కుండా చేశాయని, అందువల్ల మనోవ్యధకు గురైన మనిషి ఆటలూ-పాటలూ 
కళలుగా రూపొందాయని సిగ్మండ్‌ |ఫౌయిడ్‌ (Sigmund Freud) భావించాడు. 
తీరని కోఠికల కారణంగానే జానవద విజ్ఞానం ఆవిర్భవించింద నీ, ఆలా 
ఆకర ్భవరబిన వాటిలో లైంగిక గుర్తుల్ని (Sexual Symbols) ఆధారంగా 
తీసుకొని, _పతిమనిషిలో సబితన౭గా (1000801045) ఉన్న కోడక సింబల్‌గా 
చేతన (concious) స్థితిని బె పౌందుతుందనీ శానవద విజ్ఞాన శాస్త్రవేత్సలు పరి 
కోధనలు (ప్రారంభించారు. (పయోగాత్మకంగా అనేకాంశాల్ని నిరూపించారు. 


(వధానంగా పురాగాథల మీదనే ఈ పరిశోధనలు జరిగినా ఇందులో, 
వ్యకి (IndIvi4121) న్వప్నాలకు కూడా అధిక (ప్రాధాన్యమిస్తూ వచా ఎరుం 
ఆచేతనం నుండి చేతనానికి రావడానికి కోరకకు అడ్డంగా నంఘం నీతీ నియ 


2వై 


మాలు నిలుస్తాయని, అప్పుడది లోననే ఆణచబడుతుందని, ఆ అణచివేతను ఆధిగ 
మించడం చేతగాక మరోరకంగా ఈ సెక్సు సింబర్సను న 
జరిగిందని జొనవద విజ్ఞాన శాస్త్రవేత్త లు అభి పాయపడ్డారు. ఈ అణ చివేో 


సక! 


స్థిలినే ఉపచేతనం లేదా సుప్తచేతనం (Snb-Concious) అనిపిఐచారు. 


అచేతనం, ఉవ (నుప్త) చేతనం, చేతనం, న్యవ్నం తదితర అంశాల్ని 
_వధానంగా తీసుకొని జర్మన్‌, ఆస్ట్రియన్‌ మకో ఏత్తేషణ జానవద శాస్త్రవేత్తలు 
(Psychoanlytical Folk Lorists) ఈ వాదానికి బలం చేకూర్చారు. 1 


ఈ వాదం భారతీయ సాహీత్యంలో గాని జానవద విజ్ఞానంలో గాని 
ఇంకా బలంగా పాతుకోకహోయినా, దేవాలయాలమీద బూతుజొమ్మలెందుకు! 
తదితర గంథాల్లో నార్హవంటివారు భారతీయ సంన్క్ఫృలిని లిట్టడానికి దీన్ని 


ఆ|శయించారు, 


కధాత్మకాలై న పొశుపు కధల్లో సుచీర్చమైన కధ ఉండడంవల్ల లైంగిక 
సంబంధి శేబ్దజాలం ఉంటుంది, చిన్న హీతుపు కథల్లో నింగ (సంబంధి వదా 
లున్నవి వందలకొలది అభిసున్నాయి. పైకి లై ంగికార్థం ధ్వ నించినా విడుపులో 


౮ 2 ar, i ళో ళ్‌ ఇ 
ఆ ఆర్ధం ఉండని ఒక ఎెదమపువథ మాతం ఇక్కడ ఉదాహంటై. 


తీసి తీసి పెళ్తేదాకట 
తియ్యక పెత్లు దొకటి 


ల 


ఇవన్నీ పాడుపులు; దరుపెసత్సలరు ఈ కింవివి విపపులు. 
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రప్పలు తీసి తీసి కాటుక పెట్టడం, ఏం తీయకుండానే నొనట 


పెట్టడం, వెండుకల్ని పాయవట్టి జడ వేయడం, చేతులు పట్టి పట్టి గాజు 


కు 


f of 


గ్‌ 


పెట్టడం: పావట పుల్లను వండ బెట్టి పావడ తీయడం, పూలను కుచ్చి కుచ్చి 
'పెట్టడం"--- మొదలైన వన్నీ ఒంటికి చేసే సింగారాలే. పెకి లైంగికార్థాల్నిచ్చే 
క్‌ లు 


ఆమాటల్ని పట్టుకొని అణచి వేయబడ్డ ఈ కోరికలు ఇలా బహిర్గత మెనాయని 
చేతనాబేతనాలకూ, ఉప చేతనాలకూ ఆన్మయించ వచ్చు. ఎనిమిదేళ్ళ ఆబ్బాయో 
ఆమ్మాయో ఈ పొడుపు కథ ఎక్కడో విని పొడిచినా వారికి కూడా ఆచేతననూ 
సుప్తచేతననూ ఆంటగట్టవచ్చు. పొడుపు కథల్లోని “పొడుపు” శబ్దం తోనే ఈ మనో 
విళ్లేషణావాదం [పారంభించ వచ్చు. ఈ సిద్ధాంత (గంథం ఈ పరిశీలనకు కాదు; 
కాబట్టి ఈ వాదాన్ని ఇంత మా(తమే పరిచయం చేసి భవిష్యత్తుకు వదిలివేస్తున్నా. 


1-2-6 : నిర్మాణవాదం 


1928 | పెంతంలోనే Morphology of the Folktale ఆందించిన 
రష్యన్‌ విజ్ఞాన శాస్త్రవేత్త వి. జె పాప్‌ (V. J. Propp) నిర్మాణ విశ్లేషణ 
(వపవంచంలో [పచలితం కావడానికి ముప్పయి సం! లు పట్టింది 1958లో 
ఆంగ్లంలోకి అనువాదమై వచ్చిన ఈ వాదం పలువురి (ప్రశంసలు రన 
దీనిని పెంచి పరిపోషించిన [ఫెంచి నృ కాస్త వేత్త లేవీ స్ట్రాస్‌ (Saye 
Levi-Strauss) రాగ్హన్‌ (Raglan), ఓలొరిక్‌ (01 rik) వాన్‌ మైడో 
(Von Sydow), ఆండీ జోలెన్‌ (Andre Jolles) తదితరులు నిర్మాణ 
వాదాన్ని సమర్థించి _వచారంచేశారు. 


ఒక కథలోని వివిధ భాగాల మధ్యన ఉన్న సంబంధ మేంటి అని 
పాప్‌ పరిశీలన (_పారంభమైంది. భాషను పదాలుగా క్రావ్యాలుగా విడదీసినట్టు, 
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కథను [వకార్యాలుగా (PUUctions) కథాంశాలుగా (Elements) విడదీయవచ్చు. 
వివిధ కథాంశాలు ముందుకు కొనసాగుతుండడం వల కథ గమ్యం చేరుతుంది, 
ఆయా కథల్లో వచ్చే పాతల పేధ్ద వేరువేరుగా ఉన్న (వకార్యాలు మ్మాతం 
ఒకే విధంగా ఉంటాయి. పపంచంలోనికథల పరిశీలన వల్చమొత్తం కీ! | పకార్యాలు 
మా్యతమే ఉంటాయని తేలింది. ఒక వంద రవమ్యన్‌ కథల పరిశీలన ద్యారా 
నిర్మాణ వాదం సార్వ తిక మైందని రుజువ్నైంది. పుట్టుకను గురించి ఎవరూ 
చెప్పలేరని, నిర్మాణాన్ని గురించి మాాతమే చెప్పగలుగు తారని పాప్‌ వాదన." 


అయితే నిర్మాణం ద్వారా అర్భంవై పు పయనించాలని, భాషాశాస్త్రం జన్యు 
శాస్రం ఆధారంగా సమ్మ గతను సాధించాలని, లెవీ (సాస్‌ మరికొన్ని అంశాలు ఈవాదా 
నికి జోడించారు. పురాగాధా నిర్మాణాన్ని గూర్చి చెబుతూ “మిత్‌” ఆనేది ఓ 
కోడ్‌ అనీ ఆకోడ్‌ను డీకోడ్‌ చేసుకోవడమే నిర్మాణమన్నారు. ఈ దృష్టితో ఆయన 
ఈడిపన్‌ కథను విశ్లేషించారు. సాంస్కృతిక విశ్వాసాల్టోని వై రుధ్యాల్ని కూడా 
నిర్మాణవాదం చూపిస్తుందన్నారు, స్ర్రీ-పురుషుడు, ఆకాశం-భూమి, నాగరిక - 
ఆనాగరిక,మంచి - వడు తదితర వైరుధ్యాలు అన్ని పురాగాధర్లో కనిపిస్తాయి 
ఆన్నారు. కథను విడిగా చూడకుండా సమగ 'మేతాన్ని పరిశీలించాలని (హాస్‌ 
వాదన. సమాజం, (వచేశం, ఆహారం, వ్యస్తాలు, బంధుత్వ సంబంధాలు 
ఇవన్నీ నిర్మాణ వాదం చూపిస్తుందన్నా రు.” 


భాషాశాస్త్ర సూాలతో ఈ నిర్మాణాన్ని ఇలా విశ్రేషించవచ్చు. పాప్‌ 
తదితరు లీ పద్దతిని ఆమోదించారు 


రన రసాః 


రాజు కడు 


క్‌ 


దిన్న 
ల 'పెగుల్దేవు (తళ లేదా పశ్శిం) 


"శ 


పొడుపు కథతో నాల్గు అంశాలున్నాయి, 1, ఇచ్చిన అంశం: రస 
రసాలు తిన్నరాజు, 2. సమాన ధర్మం : తినడం, లి. కనుక్కోవాల్సిన ఆంళం: 
పళ్ళెం; 4. భిన్న లక్షణాలు : సేగులుండడం-లేక పోవడం. 
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భిన్న లక్షణాలు రెండున్న విధంగానే [పత్యంశంలోనూ రెండు 
కనిపిస్తాయి. వీటినే భారతీయాలంకారిక  మతాన్ననుగరించి ఉవమానోప 


ఇక్కడ ఉపమానం రాజు, ఉపమేయంవ శ్రైం; ఉపమానం వాచ్యు మైంది: ఉప 
మేయం సూచ్యమైంది. వాచ్శమైన వస్తువు ఆధారంగా సూచ్యమైన దేదో కనుగోవాలి. 
ఆకనుగోడానికి పతి పొడుపుకధకు ఓ కీలకం (క్లూ) ఉంటుంది. పేగుల్లే వనడమే 
ఆ కీలకం. కధాత్మక (_పహేళికల్లో ఈ నిర్మాణం సమ్మగంగా పరిశీలించే 
అవకాశ ముంది. 


1-27: మరికొన్ని వాదాలు : 


ఇస్ని రకాల వాడాలతో పొడుపు కధల్ని పరిశీలించ వచ్చునని తేలింది. 
కొన్ని వాదాలు ఒకదానిలో ఒకటి కలిసి పోయే అవకాశమున్నా విసృత విషయ 
పరిశీలనకివన్నీ దోహదం చేస్తాయి. ఇవేకాక |వతిదీ యాదృచ్చికంగా ఆవిర్భ 
విస్తుందనే AC౮idental Theory ని వీరుల త్యాగాత కథలుగా పుట్టాయనే 
Euhemeristic Tneory ని, (వకృ్ళతీ శక్తులకూ దేవతలకు మనుష్యరూపాలుగా 
ఆరోపింవబడ్డానికి కారణం మానవుల్ని ఆడర్శమూర్తులుగా తీర్చిదిద్దాలని తవనే 
అని (ప్రతిపాఎస్తున్న Anthropomorphism ను, (వతిగాథలో నీతి ఆరోపితమై 
ఉంటుందనే Allegrical Theoryని, పొజ్మానవుల క్షీణించిన జ్ఞాపక శక్రో పురా 
గాథల పుట్టుకకు కారణమైందన్న Spencers Theory ని, ఈ గాథల పాదు 
ర్భావానికి మూలకారణం భాషా వికృతే అని నిరూపించే. Melady of Langn- 
age or Solar Theory ని. పురాగాథల పుట్టుకకు మూలం ఆచారాలే లని నిర్దా 
రించే Rituelistic Theory ని .... ... ఇంకా ఎన్ని వచ్చాయో అన్ని సీగీకరించి 
పొడుపు కధలను పరిశీలించవచ్చు. 


ఇవే కాశ సేకరించిన వస్తువుతో పరిశోధకుడు తనంతట తాను కొత 


పుంతలు తొక్క_వచ్చు; లేదా అదివరకు వేసి ఊన్న బాటమీవనే నడవ వచ్చు. 
ఇది కేవలం తెలుగు హితుపు కధల విషయంలోన్నేగాక _వపవంచంలోని అన్ని భాషల 
(వహేళికలకు వర్తిస్తుం. ఆ దృష్టితోనే తెలుగు పొడుపుళథకున్న పర్యాయ 
పదాల్ని పరిశీలిస్తూ ముందుకు సాగుదాం. 
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1.3 : పొడుపు కథ పర్యాయ పదాలు : 


లెలుగు దేశంలో అనేక మండలాలున్నాయి. ఈ మండలాల్లో పొడుపు 
కథను అనేక నామాలతో పిలుస్తున్నా రు. వ పేడ సముచిత మయింది, ఏది 
కాదనేది చర్చనీయాంశం గాదు. ఏ పేరుతో పిలిచినా పొడుపుకథ లంటే గూఢ 
భావాలున్న చిరు పశ్న ఆనే ఆందరి అధి పాయం. పొడుపు - విశుపు అనే 
పదాలు అందరికి తెలిసినవే; ఆయినా ఆయా మండలాల్లో వీటికి వేర్వేరు 
పేర్దన్నాయి. అవన్నీ సమానార్ధకాలే. బఐప*ళ [వచారంలో ఉన్నది మ్మాతం 
పైడుపుకథ అనే వదం. ఈ పదానికున్న విభిన్నార్థాల్ని డా॥ సి. యశోదారెడ్డి 
ఇలా వ. 


న 
ey 


డర్పు - పొడపు - (ప్రకాశము, వెలుగు, 
త, పొశుచు - పొడుపు - తగులుట, తాకుట, బాధించుట, చీకాకు వరచుట, 
చిక్కులో వేయుట, 
ఇన్ని విభిన్నార్థాళో |గహించ దగింది ఈ పదం, ము దాయకంగా 
థ, లంటే జ్ఞానోదయాన్ని కలిగించేది, నిసాఢమైన అర్థాన్ని (పకాకింప 
చేసేది, మనస్సుకు సూటిగా తగిలేది, ఎదలో నాటేవ, లేదా వెంటనే లర్భంతోచక 


చి ది ఆని మనం [(గహింపవచ్చు. ఈ వదానికి ఏ ఆర్థం (గహించి 
నప్పటికి పొదుపు కథకు సరిగా అతికినట్టు వ్యుత్పత్తిని కల్పించి పప్పవచ్చు””] 
1 


పొడుపు 


mn 


a 


ఇది కొస్తాలో పుట్రిన పదమైనా ఈ రోజు పలానాచోట పుట్టిందనడానికి 
వీలు లేనంతగా ఆం ధ్ర దేశమంతటా వాాషించి వి 
కూడా ఇే ఆర్థంలో [(పయోక్తం. హొతుపుదు కథ అనే రూపాం 
ఊంది. పొడుపు అనే పదం పొడుపు కథలో కనిపించడం వ కొని చలన 
చిత సాహిత్యంలో కనిపిస్తుంది. 





గోడమీద బొమ్మ - పొడుపు కథా పడచయం-పు, 4 
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“వేస్తాను పొడుపు కథ వేస్తాను 
సూసాను విప్పుకో సూస్తాను 
మనం వేసుకున్న పొడుపు కథ ఈ రా|తి 
అది విప్పుకొని తవ్పుకుంచే శివరాత” 
ఇది అండమాన్‌ అమ్మాయిలోనిది. మరొక సినిమాలో “హొడుపు కథ 
పొడవాలి” అనే పదం కూడా (వయోగింపబడింది. 


“చుక్కలు పొడిచే వేళ - అహ 
మక్కువ తీరే వేళ 

ఆడపిల్లే పొడుపు కథ పొడవాలి 
అందగాడే తెలుసుకొని విప్పాలి”" 


పూర్వకాలంలో పచ్చబొట్టు పొడిచేప్పుడు పొడుపు వల్ల కలిగే బాధ 
తెలియకుండడానికి గానూ పొడుపు కధలు కూడా పొడిచేవారు. 


1.8-2: విడుపు ; 


వేసిన పొడుపు కథకు చెప్పే ఆర్థం విడుపు. పొతుపొక ముడి: విడుపు 
ఆముడిని విప్పడం. ఇది కూడా ఆదిలో కోస్తా (ప్రాంత వ్యవహారమే అయినా 
ఇప్పుడంతటా (వయోగింప బడుతుంది. కొన్ని పత్రికలు బాల బాలికల నిమిత్తం 
పొడుపు = విడుపు అనే శీర్షికలు పెట్టాయి. విప్పు కథ, విచ్చు కథ, ఇచ్చు కదఅనే 
పదాలు ఉన్నాయి. తమిళంలో పొడుపుకథలనే “విడికతై' అనీ, మలయాళంలో 
విడికద అని అంటారు. తెలుగులోని “విచ్చుకత' కవి సరి పోయాయి, “విప్పృకో” 
“విప్పాలి” ఆని అనడం విడుపు చెప్పమనే అడగడం. పొడుపొక వింబం; 
విడుపు ఆ వింబం వెలుగు. 


ఏ 


ఆం| ధసాహితం్యలో పొడుపు ఉదయించు, ఉదయం అనే ఆ 
_వయోగింవ బడింది “ాదువానపనన మున్న వెడలించ పరము 


నన న 


1. జమీందార్‌ సినిమా. 


రాలా 
థి ౦౧ 
సకల 
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జనములను జీవధనముల నరకునతడు”" ఆని భారతంలో [వయోగింప బడింది" 
“విధు పొడుపు గాదు పనిగాదు వేల్చు [మాను - కాదు రవిబింబ మోబ భూ 
కాంతు నరనో* అవి కావ్యాలంకార సం|గహంలో ఊంది* 


“నీవు పొడిచావా (పొడుస్తావా) నేను పొడుస్తాను విచ్వుకో' అనే వ్యవహార 
ముంది, పొడుచు పదానికి “పోట్టాడు, ఉదయించు, (కుమ్ము, (కుచ్చు: (వేయ 
కుట్టు,” ఆనే ఆర్థాల్ని శబ్ద రత్నాకరం చెబుతున్నా వ్యవహారంలో పొడుపు కథకు 
_పయోగించు అనే అర్థం కూడా ఉంది. “9 వ్పుకో” ఆనే రూపం విడుచుకో 
విడుపుకో నుండే యేర్చడింది. అక్టే “విడుపు' కు విచ్చు, అనే రూపాలేర్చడి 
విచ్చుకత-ఇచ్చుకత అనే వ్యవహారాలు స్థిరపడ్డాయి. పొశుచు-పొశుపు, విడుచు- 
విడుపు నడుచు-నడుపు, మకుచు-మశుపు, మొదలైనవన్నీ తెలుగులో కృర్తూ 
పాలుగానే భావింపబడతాయి, అందువలన పొడుపు-పొడుచు, విడుచు-విడుచు 
(విచ్చు) రూపాలు వినిపిస్తున్నాయి. 


(బౌణ్య ఇంగ్లీషు తెలుగు నిఘంటువులో రిడిల్‌ (146416) అనే ఆంగ్ల పదా 
నికి విడికధ, విచ్చుట, విడికథను విచ్చుట, ఆశే ఆర్థాలే ఇచ్చారు.కి పొడుపుకథ 
ఆనే పదం ఇప్పుడే ఆర్థంలో వ్యవహృతమవుతుంధో విడికథనదే అర్థంలో [బౌన్‌ 
భావించాడు. తమిళ మలయాళాల్లొ విడికతై విడికథ అనే పదాలు పొడుపుకధార్దా 
లై నట్టు తెలుగులో కూడ విడికథ అనేది కొన్ని మండలాల్లోని మారుమూలల్లో ఒక 
పృుడు వ్యవహృతమై ఉంది. 


1-3-3 : తట్టు ఫ్‌ 


తెలంగాణాలోని పాలమూరు జిల్లాలోనూ నల్దగొండ జిల్లా పడమటి _పౌంతం 
లోనూ పొకుపుకథలను తట్టు ఆంటారు. “నువ్వోత ష్టియ్‌-నేనోతవేస్త. ఎవరోడి 
పోతరో చూద్దాం, ఆ పాంతాళ్లో ఇట్లనుకోడం ఉంది. “మనం తప్టేసుకొంద మబ్బి 
qe (3p 
అని పిల్లలు సర్వసాధారణంగా అనుకొంటుంటారు. 


1. మహా భారతము మౌసల - వ : 174 
2. కావ్యాలంకార సం|గహము,-ఆ-ర్‌, ప 
వ్‌, (జాణ్యు ఇంగ్రీషు-తెలుగు నిఘంటు, పు=-967 


త౦ 


నీ పక్కలున్న దేంది? (నీడ) 


తట్టులు తట్టు (తాకు) కొనేప్పుకు ఆకస్మాత్తుగా ఇలాంటివి [పయోగిస్తుం 
టారు+ తట్టు పదానికి తాకడం, ముట్టుకొగడం, చిన్నగ దెబ్బకొట్టడం, నెట్ట 
డం (|కోసివేయడం), చిరిగిన గోనెబొంత, జగుపనార వస్త్రం, కుర్చీకి కట్టిన 
జనుపనార'దిట్ట మొదలైన అర్థాలున్నాయి, కలుగు, తోచు, చరచు, దద్దురు, 
స్పోటకం వంటి ఒక జాడ్యం, దెబ్బవల్ల చర్మం పొంగడం, నీచజాతి గుట్టం, 
శబ్దదో షం, దరి, పార్శ్య్య౩ |వడేశం మొదలై నవి నైఘంటికార్థాలు. 


గూఢ _పశ్నని తాకడమే తట్టడం. తట్టడం మనన్సుకు పనికల్పించడం, 
తద్వారా మనస్సుకు తోస్తుంది (తట్టుతుంది) అలాతోచి స్థిరీకరింవబడ్డ వషయం 
బుద్దిని తట్టుతుంది, ఆనగా జ్ఞానం కలుగుతుంది, తట్టు అంటే [పశ్నః తట్టు 
ఆంటె జ్ఞానోదయం, పౌగుపు విడుపుల రెండర్భాల్ని పొదిగిక న్న శబ్దం తట్టు. 


1.2.4 వ మారుతట్టు క్‌ 


మొదట [వయోగించినది తట్టుకాగా ఆ ఆర్థం విష్పిబప్పకుండా మరొక 
రింకొక తట్టు వేసినట్టయితే ఆడి మారు తట్టవుతుంది. తట్టు ఎక్క డెక్కడ 
ఉంటుందో మారుతటు ఆ సృ్కడక్కడా ఉంటుంది. తన్ను తాకిన వానిని తాను 
ది 
తాకడం, దెబ్బకు దెబ్బ దీని అర్ధం, 


* మారుతట్టు మల్లయ్య 
కు ల 
ముడి దేకయ్య (పార) 


గ్‌ా మారుతట్టు మల్లప్ప 
ని ముడ్డి గిల్ల్పప్ప (గోకరి, గోరుచిక్కుడుకాయ) 


ఇటువంటి తట్టు కొన్ని కనిపిస్తున్నాయి, తట్టి నప్ఫృడు జ్ఞానోదయం కలు 
గక పోవడమే గాక వినుగు, [కోధం ఈ మారు తట్టులో [పదర్శితంకావడం 
గమనార్హం, తట్టు తట్టుగా ఉండదు, ఆది మారుతుంది, అనగా వేరొక రూపు 
ధరిస్తుంది. ఆ సంగతి విడుపు వలన తెలుస్తుంది, 


కి! 
కొండకు కొడవండ్లు (చింత కాయలు) 


ఇచ్చట కొండకొండకాదు, కొడవండ్లు కొడవంశథ్థుకావు: కొండ చింత ట్టు, కొడ 
వండ్డు చింతకాయలు. కొండ, కొడవండ్చు రెండు కూడా -ఉవమానాలు; అవి వాచ్యాలు 
వాటి ఆధారంతో ఉపమేయాల్ని దర్శించాలి, గా ధర్శానమె ఆ జ్ఞానమే చింత 
చెట్టు కాయలు, తట్టు తట్టుగా ఉండర ఆరవివరణం వల మారింది, 
(స) zm 
మారిన తట్టు మారుతట్టయింది, తట్టు పొడుపు విడుపులనే రెండర్థాల్ని పొదిగి 
కొనగా మారుతట్టు మూడర్థాల ముప్ఫురితాడుతో 'పెన వేసుకొని పోయింది. 


1.వ.5 ; మారుకత : 


రాయలసీమ పరి భాషలో పొడుపు కథల్ని మారుకతలంటారు. “ఒకరు 
ఒక కతను పొడిచినప్పుకు సమాధానము చెప్పలేని వ్యక్తి మారుగా మరొక 
విషయమును (కథను) పొశుచుట వరిపొటి కనుక దీనికి మారుకత అను పేరు 
వచ్చి యుండవచ్చును” 1 మారేద్దై నందువల్ల దీనికి పేరు వచ్చిందనడానికి 
అవకాశముంది. 


న మారుకత మారుకత మంకన్నా 
మామ కొంకెన్నా 
మళ్లా వస్తే కంచన్నా 
ధా, ఊజాజధి. 
వీకూనా కూ లంకెన్నా 2 (తలుపు గొశెం) 


* మారుకత మల్లప్పా 
నేల గిరప్పా (వీపురు-పొరకట్ట) 





1 జానపద విజ్ఞాన వ్యాసావకి - పు : 79 
2 చూరూ కధా మంకెన్నా 
మామామా కొంకెన్సా 
మళ్టావస్తే కుంకెన్నా 


నీకూ నాకూ లంకెన్నా (గొత్తెం, 


కలి 


* కథ కథ కంగు 
తోలు తీసి మింగు (ఆరటి పండు) 
మారుకత ఆశే పదం మా్యతమే గాక కేవల కథా శబ్దం కూడా పొడుపు 
కథ విషయంలో _పయోగింప బడింది 
ఓ యువతి భర చాటుగా తిన్నది. పడుకొన్న భర్త పక్కకు చేరింగి. 
కథ చెప్పుమని మోచేతితో పొడిచింది, ఆమెచేసిన చేకలే కథలయినవి, తెలిసిన 
శర్మ కథతో ఎతి పొడిచాడు, 
* కత కత కానసులు 
పీకెడు పాశం జాజ్ఞిసులు 
వత్తుల సెయ్యద్దసులు 
దీపం సిటుకు 
తలుపు పొటుకు 
వచ్చినా ఎనుక వరుగనులు (తిండిపోతు భార్య చేష్టలు) 
“కథవేపా” అనే వదం చలన చిత సాహిత్యంలోనూ కనిపిస్తుంది, 


“తందానా నందానా-ఆందాలా కథ వేస్తా 


దమ్ముంటే విప్పాలోయ-ఆవునో కాదో పప్పాలోయ్‌ 


తందానా నందానా-అందాలా కథ వేస్తే 
“సెయ్యంటూ విప్పేస్తా-దమ్మేంటో చూపిస్తా” 
ఈ విధంగా కథ, మారుకథ అనే పదాలు పొడుపు కథార్థంలో (ప్రయుక్త 
మయ్యాయి, _పహేళిక్రా సాహిత్యంలోనూ జన వ్యవహారంలోనూ _వచరిత 


మయ్యాయి, 


1.8.6 : శాస్త్రాలు : 
పౌకుపు కథల్ని శాస్తాలని వరంగల్లు, కరినగర్‌, ఇందూరు జిల్లాల్లోని 
కొన్ని _పాంతాల్లో విలుస్తున్నారు. “శా స్తారమెంత కఠినమో వీనిని విడదీయట 


లలి 


యంత కష్టమని కాబోలు పొడుపు కధలకు శాస్ర్రములని పేరు వచ్చినది. 
శాస్త్రంలో ఒక విస్త్రుత విషయం కొన్ని నియమాలకు లోబడి సూత 
బద్దమవడం సర్వ సాధారణం. సూత (ప్రాయమైన ఆరంభాంశం 
‘An opening formula), సూత [ప్రాయమైన ముగింపు (A Closing 
formula) కలిగి ఉండడం పొడుపు కధకున్న ఒకానొక లక్షణం. ఈ గుణాల్ని 
బట్టికూడా. వీటిని శాగూిలని పిలిచారనీపిస్తుంది. అంతేగాక శాస్త్ర శబ్దం 


పౌశుపు కథల్లోనూ కనిపిస్తుంది. 


* శాస్త్రం సెన్నప్ప 
నేల గీరప్ప (పాఠ) 


* ఆలేటి సెర్లకూరేరే పిల్చ 
నీ వాల్ల కూరేమి! (గర్భవలళి) 


సదూ శాస్త్రం నేర్చిన సాకలివాడా 
రెక్కలు మడవని పక్షి పేరేమి! (జన్నకోల)] 


వైద్యశాస్త్ర విషయాలు, జ్యోతి శా హానికి సంబంధించిన సంగతులు 
గణితశాస్త్ర విశేషాలు లె్క-_కుమిక్కి_లి తెలుగు పొడుపు కథల్లో ఉన్నాయి. 
ఆందువల్ల కూడా వీటిని కాన్తాలని పిలిచారు. కొన్ని (ప్రాంతాల్లో 
సామెతల్ని శాస్తాలని పిలస్తున్నా రు, “నువ్వొక శాస్త్రం వెయ్‌ = నేను విప్పుత” 
ఆనే మాటలు తెలంగాణంలో అడ్కడ గడ వ్యవహారంలోఉన్నాయి. అత్త చాటుగ 
బాగా మెక్కి. వచ్చిన కోడలు అత్తగారి దగ్గరకు వచ్చి “ఓ కాస్త్రం చెప్పు 
ఓ శాస్త్రం చెప్ప” అని అడిగింది, అత్త గమనించి ఆమె చేష్టల్నే శాస్త్రంగా 
మార్చింది. 





1. జానపద గేయ సాహిత్యము -పు: 519 
2, పుల్ణంగొయ్య ఎ తూసీగ 
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ణు శాస్త్రం శాస్త్రం శర్నాటకం 
పిడికిటి నోట్లో మింగాబ్బ_ం 
టా 
వత్తులొటుకు 
దీపం చిటుకు (బూకటి కోడల్ని వత్తి పొడవడం) 


ఈ విధంగా కాస్త్రమనే పదం కూడా కొన్ని (పదేశాల్లో పొడుపు కథకు 
పర్యాయ పదంగా వ్యవహృతమవుతోంది. 


1_83.7 : సమస్యలు సమిచ్చలు 


త్వరగ వరిష్కరించ డానికి సాధ్యం కానట్టు సాషజాత్కరించడం సమస్య 
కున్న గుణం. ఈ లక్షణం పొడుపు కథకుంది. ఇందూరు జిల్హాలోని కొన్నీ 
గ్రామాల్లో” పొడుపు కథల్ని సమస్యలు - సమిచ్చలు అంటున్నారు. సమస్యలకు 
వికృతి సమిచ్చ. సమీక్ష వదమిలా మారిందనిపించినా వారు మాతం 
పొడుపుకథల్ని నమస్యలు - నమిచ్చలు అనే పలుకుతున్నారు. 


* భోగపుదాన! బొచ్చులదాన 
కొన విచ్చని పువ్వేది (ఆరణి పువ్వు) 


ఇటువంటి వాటినే వారు సమస్యలు (సమిచ్చలు) అంటున్నారు* కాని 
ఇలుగు సాహిత్యంలో సమస్య అనేది “సారస్వత రసికుల హృదయములను చూర 
గొవిన స్వతం_త (వతివత్రిగల కవితా వినోదము,”” 'గుజ్బానికి నై దుకాళ్ల 
కోడికి వలెనే ఆనేది సమస్య. 
* మత్టాకు పాన్చుగా గొని 

బొఖ్జును (బహ్మాండ పంక్షి బూనిన ముద్దుం 

గుజ్జుడ; విను, వన్నెలు బహు 

గుకానికి నై దు కాళ్ల కోడికి వలనే! 





1. లింగంపేట, ఎల్లా రెడ్డి తదితర (గామాలు 
2. సమస్యా పూరణములు-పీకిక - పు. 11 
1. మౌళిక [వచారంలో ఉన్న పద్యం. 


లీక్‌ 


ఆనేది పూరణం. విడుపు విననంత వరకు పొడువు కథపె ఉత్కంఠ 
ఎట్టుంటుందో పూరణం తెలిసికోనంత వరకు సమస్య విషయంలో అట్టి ఊత్సుకతే 
ఉంటుంది. ఆ కారణాన్నే కథల్ని సమస్యలని (గమిచ్చలని) కొందరు 
పిలుస్తున్నట్లుగా భావించాలి. అంతేగాక సంస్కృతంలో (పహేశికకు “సమస్యా 
గూఢము” అనే పర్యాయం వదం కూడా ఉంది. అందులోని గూఢ శబ్దంలుప్రమై. 
వలం సమస్య మిగిలిందని కూడా భావించడానికి అవకాశముంది. 


1.8.8 : చిటుకులు 


చిటిక వేసి చెప్పేఏ చిటుకులు. చిటిక ఎకమా[ తాకాలికం. సమాధానంకూడా 

అంత కాలంలోనే రావాలి. ఆలోచంచ డానికి అవకాశమివ్వరన్నమాట. పొడుపు 
కథల్ని కొందరు జానపదులు సిటుకులంటున్నారు. పాలమూరు జిల్లా లోని కొన్ని 
గామాల్లో “ఆ యెంకడు బలె పడిదెలోడు, బలె సిటుు ఎ "సెప్పడు” అనే మాటలు 
నిషిస్తాయి. ఎంకడో, ముత్తడో, బాలడో, లాలడో పేరేదై తేనేంచ గాని ఎవరో 


న. 


ఒకరు. ఈ శబ్దం పొడుపు కథల్లో ఉన్నా ఈ అర్థంలో |పయోగింవబశ్లేదు. 


సిటుకు సిటుకు మష్టైలు వట్టుక 

మంచి నీళ్ల బాయికోతె 

కొంటె ముండా కొడుకొచ్చి 

కొంగువట్రి నగుంజె (రేగుకంప) 


సిటుకు పొటుకు లాడి 
గోడదుంకు లాడి (విస్తరాకు) 
1.3.9 : చిట్కాలు 


కొందరు జానపదులు పొదుపు కథల్ని చిట్కాలంటున్నారు చిట్కా 
వైద్యానికి సంబంధించిన కొన్ని పొడుపు కధలున్నందువల్ల ఈ పేరుతో 


పిలిచారనిపిస్తుంది. 


కానకు గుణమీయ గలుగునేది (ములక) 
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ఇది పొడుపు పద్యంలోని ఆర్భ్‌ పాదం. కాన ఆంటే దగ్గు. ఆ దగ్గును 
ములక్కాయ మాన్పుతుంది. చిట్కావైద్యం దాదాపుగా గుళికల వైద్యమే. 
ఒక్కొాక్యా గుళిక ఒక పెౌశుపు కథ ఆని భావించి కూడా వీటిని చిట్కాలన్నా రేమో! 


1.3-10 ఫి చిక్కు ముళ్ళు 


త్వరగా విడదీయడానికి వీలు కానిది చిక్కుముడి. కోలాటంలో జడకొప్ప 
లేదా కొప్పు అనే ఆట ఆడుతుంటారు. ఆటలో వేసిన ముడి ఆటలోనే విడిపోతుంది. 
ప్రహేళిక కూడా ఒక విధమైన క్రీడ. విశుపు ద్వారనే ఈ క్రీడకు ముగింపుంది. 
పౌడుపొక ముడి అని, విడుపు విప్పేదని భావించి కొందరు వీటిని చిక్కు. ముళ్లని 
పిలుస్తున్నా రు. ఇది ఆమనికుల (వయోగమే. చి క్కులెక్క_లు, చిక్కు.'వక్నలు, 
తమాషా లెక్కలను సీర కొన్ని ప తికలు వీటిని _వచురిస్తున్నాయి. 


5 గజముల పొడవు 

5 గజముల లోతు ఉన్న గొయ్యిలోంచి 

ఎంత మట్టి తియ్యగలరు? 

[ఆసలు మట్టిని తియ్యలేము. ఎందుకంటే అంతకు ముందే 

మట్టిని తీసిచేయడం వల్లనే హ్‌దా గొయ్యి యేర్చ్పడింది ] 

చిక్కు_లో ముంచే గుణం పొడు పులకున్న ందువల్ల చిక్కుముళ్లని చిరూ 

లెక్క_లని, చిక్కు (వశ్న లని, తమాషా లెక్క_లని ఎన్నో చేర్ణతో వీటిని 
పిలుస్తున్నా రని తలంచడానికి అవకాశ ముంది. 


1-3-11 థ్‌ యక పశ్నులు 


త్వరగా సమాధానం చెప్పడానికి వీలుకానివి, (వశళ్చ్న ద్యారా చమత్కారం 
భాసింవ జేసేవి, ఆశ్చర్యాంబుధిలో ముంచి వేసేవి యక్ష పశ్నలు. పొడుపు 
కథలు పొడుపు కథా ఛాయలున్న వానిని *“ఆఏ యక్షపశ్నలురా” అంటారు. 
యక్షప్రశ్నలు నిన్న టివా మొన్నటివా! ధర్మరాజు కాలం నాటివి. ధర్మరాజు 
కాలమం పే పాండవుల కాలం. పాండవుల కాలం అతి (పాచీన మయిందని లోక 
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(వకీతి. యక్ష _పశ్నల్లో పౌడుపు కథల గుణాలు సంపూర్ణంగా ఉన్నాయి. 
ఆ కారణాన్నే వీఎని యక్షపశ్నే లంటారని భావించ వచ్చు. యుక్నివశ్నలు 
చిత _పశ్నలుఆనే మాటలు కూడా యక్ష (పశ్నలకే లేదా అటువంటి వాంకే 
పర్యాయంగా (ప్రయోగిస్తున్నారు. మహా భారతంలో యక్షుడు ధర్మరాజును ఈ 
పశ్నలడిగినందువల్ల వీబికి ఈ పేరు వచ్చింది. 


(ఆ) సూర్యుని యేది నడుపుతుంది? 

(ఆ) ఆ సూర్యుని ఎవరు కొలిచి తిరుగుతారు? 

(ఇ) దేనివల్ల ఆతడు ఆస్తమిస్తాకు? 

(ఈ) ఆతనికి ఆధార భూతమైంది యేది? 

(ఆ) సూర్యుని (బ్రహ్మం నడుపుతుంది. 

(ఆ! సూర్యుని కొలిచి నురకోటి తిరుగుతుంది. 

(ఇ) సూర్యుడు ధర్మువుచే అస్తమిస్తాడు 

(ఈ) అతనికి ఆధారం సత్యం" 

ఠః _వశ్నలు ఈ సమాధానాలు విపుల వ్యాఖ్యానాన్ని అ పేక్షిస్తాయి. 

వైజ్ఞానిక శాస్త్ర దృక్పథానికివి సరిపోవని కొందరనవచ్చు. కాని భారలీయ 
సంస్కృతిని నాబిదేశ కాల పరిస్థితుల్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని వీబెని పరిశీలించాల్సిన 
అవసరముంది అడుగడుగున పొశుపు కథా లక్షణాలు న్న యక్ష (పశ్నలన్నీ 


పరిశీలనార్హా చే. 


1. అ మహిభారతమ్‌. అరణ్య పర్య 
శ్లో! కిం స్విదాదిత్య మున్నయళి కేచత స్యాభితశ్చరాః। 


వ్‌ కైన మసం నయలశి కస్మింశ్చ క తిష్టలి॥145॥ 


క్లో (బ్రహ్మా వత్య మున్నయతలి శేవాస్తృస్యాభితశ రాః। 


షు 


ధర్మశ్చాస్తం నయతిచ సత్యేచ పలి తిష్టలి! 46 ॥ 
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భూమి కన్న ఐబరువయింది-త ల్లి 
ఆకసంకన్న ఉన్నతుడు-తం డి 
గాలికన్న వేగమున్నది-మనస్సు 
గడ్డికన్న దట్టమయింది-చింత 

నిదలో కన్నులు ముయ్యనివి-చేపలు 
పుజ్జె చేతనత్వం లేనిదిల్యగుడ్డు 
రూపముండి హృదయంలేనిది -రాయి 

వ్య వసాయిదారునికి ముఖ్యం -వర్షం 
నుఖాల్లో గొప్పది- సంతోషం 

ధర్మాల్లో గొప్పది-ఆహింస 

దేనిని ని(గహిస్తే నంతో షం-మనస్సును 
లోకాన్ని కప్పిఉంది-అఆజ్ఞానం 

ఎవడు చచ్చిన వానితో నమానం-దరి|దుడు 
చచ్చిన రాజ్యం-రాజులేనిది 

లోకానికి ఆధారం -సత్పురుషులు 

నీటికి ఆధారం-ఆకాశం 

గలవరాని శ [తువు-_కోధం 
నకించనిరోగం-లోభం 

ఏది శోకం--అజ్ఞానం 

ఏది థైర్యం-ఇం (దియని_గహం 
స్నానమనగా ఏమి-మనోమాలిన్యం వదలడం 
దానమనగా ఏమి-సరం_ పాణి రక్షణ 
ఎవడు పండితుడు -ధర్ముంతెలిసిన వాడు 
వేగం వల్ల "'పెరిగేది-వరు 

వరదేశంలో 'స్నేహితుడు-విద్య 

ఇంటిలో 'స్నేహితులు-భార్య 

మనుష్యుని ఆత్మ -కొడుకు 

దై_వికమయిన చుట్టం--భార్య 

ధనాల్లో గొప్పది-కాస్త్రజ్ఞానం 


౪9 


భాభాల్లో, గొవ్పది -ఆరోగ్యం 

పెద్ద విత్తనాల పాాత-భూమి 

సర్వభూతాలకు ఆతిధి-అగ్ని 

సనాతన ధర్మం-హోమం 

ఏది అమృతం-చం [చుడు 

(పవంచమంత ఉండేవ-గాలి 

ఎవడు నాస్తి కడు-మూర్భుకు 

ఎవడు మూర్జుణు-నాస్తి కును 

వది కామం- సంసార హేతువై ౦ది 

ఏది ఆహంకారం-ఆజ్ఞానం 

ధర్మూర్థకామాల కఆయిక - భార్యలో 

మంచిగా మాట్లాడేవానికి దొంకేవారు- స్నేహితులు 

ఏది ఆశ్చర్యం-చావులు చూసికూడా స్థిరమనుకోవడం 

ఏది మార్గం-పెద్దలు నడిచింది 

కులమా! (పవర్తనా! వేదాలు చదువడమా! 

శా స్ర్రజ్ఞానమా! ఏవ [వాహ్మణత్వమిస్తుం -? 
[కులంకాదు, వేదాలు చచవదంకాదు, శాస్రుజ్ఞానంకాదు, 
_పవర్శనే (వాహ్మణత్వ మిస్తుంచి. నాలుగు వేదాఎ 
చదివినా మంద (పవర, నలేని (జాహ్మణుకు సీచుడే] 


ఏది వార్త ! 


[భూమి పాత, ఆకాశము మూత, వగలురా (లి 

క్జైలు, సూర్యుడు ఆగ్ని, మాలు బుతువులుతెడు 
కు . యు (32) 

వీటితో కాలం (పాణికోటిని వంసతున్నడి; ఇదేవార్శ ] 


వందలాదిగా ఇటువం- (పళ్నోత్త ల్ని చూసిన పిదప సర్వవహేళిక 
వాజ్మయానికి వీజభూతాలివే అనిపిస్తాయి. నాన ధర్మజుని [పజ్ఞా _పాభవానికివి 


అద్దంపట్టాయి. కనుకనే ధార్మిక చింతనాలంబితాలై_ న హాపు కథల, ఆశ్య 
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(పహేశికల్ని, య(క్షపశ్నలనసీ, యుక్తి (వశ్నలనీ, చిత (వళ్నలనీ, పిలవడం 
సమంజసం, సముచితం అనక తప్పదు. 


1-8-12 : వేసే కథలు=విప్పే కథలు 


పొడుపులు వేసే కథలు, విడుపులు విప్పే కథలు. ఈ పదాలెక్కువగా 
వ్యవహారంలో లేకున్నా వేసేకథ -విప్పేకథ ఆనేమాటలు పాటల్లో కనిపిస్తున్నా యి. 


1-8-18 : అడ్డుక త 


అనంతపురం జిల్లాలోని కొన్ని |పాంతాల్లో ఈ పదంవ్యవహారంలో ఉంది. 
అయితే ఇది 'ఒడ్డుకత' అనేపదమే. ఉచ్చారణలో ఆ విధంగా వివివిస్తుంది గాని 
అడ్డుకత అనేది ప్రత్యేకంగా లేనే చెప్పాలి. అడ్డుకత ఆడ్డకత అనే రూపా 
లున్నాయని, తర్కాంచుకోడంలో లడ్డుతగిలే కారణాన దీనికిపేరు వచ్చి ఉంటుందని 
శ్రీ జి. ఎస్‌. మోహన్‌ అంటున్నారు. “పెకి కనిపించు సమాధానమునకు అడ్డుగా 
భిన్న ముగా మరియొక సమాధానము వచ్చుటవలన గాని సమాధానమును తర్కించు 
కొనుబలో ఆన్టుతగులుచుండుట వలన గాని ఇది అడ్డకత, ఆడ్డుకత ఆయియుండ 
వచ్చును.” 2 


ఆడం దిడం ఆరుకాళ్లది -(ఈగ ) 
(ce G రు \ 
అడ్డం దిడ్డం కాళ్ళువేసేది, పనికి ఆటంకం కలిగించేవి అయినా ఆలోచింప 


జేసేదే. అడ్డుకత కూడా ఆలోచింప జేసేదే అయినందువల్ణ కొందరు దీనిని వ్యవ 
హరిస్తున్నారని భావించడానికి ఆస్కారముంది, 


1-83.14: ఒడ్డుకథ 


కర్ణాటకలోని కోలారు మండలంలో ఒడ్డుకత అని వ్యవహరిస్తుంటారు. 
కన్నడ మందలి 'ఒడ్డుకతె" (ఒడ్డునట్టికత) నుండి ఇది వచ్చి ఉంటుంది." ఒడ్డు 
పదానికున్న ఆర్థాల్లో “ఏయు వ్యూహము, వందెము” ఆనే వదాలు గుర్తించ దగ్గవి 





1. జానపద విజ్ఞాన వ్యాసావళి-పుట : 79. 


41 


పొడుపు కథ వేయబడేఏ. పొడుపు కథలో వ్యూహానికున్న గుణాలున్నాయి. 
పందేలు గట్టి పొడుపు కథలు |వ్రయోగించుకొన్న కాలముంది. అందువల పొడుపు 
కథకు సమానార్థకంగా కొందరు “ఒన్డుకతి ఆని వ్యవహరించడం సముచితమే. 


ఇంత వరకు తెలుగు పొడుపు కథకు పర్యాయ పదాలుగా వ్యవహారంలో 
ఉన్న, వ్యవహారంలో ఉంటున్న  పొశుపుకధ, విడుపు, తట్టు, మారుతట్టు, మారు 
కథ, కాస్తా9లు, సమస్యలు (సమిచ్చలు), చిటుకులు, చిట్కాలు, చిక్కుముళ్యు, 
యక్షప్రశ్నలు, వేసే కథలు -వి ప్పేకధలు,' అడ్థుకథ, ఒడ్డుకథ, మొదలై న 
పదాలు పరిశీలించడం జరిగింది. ఇక అన్య భారతీయ భాషల్లో పొడుపు కధకు 
సనమానార్ధకాలె న కొన్ని పదాల్ని గమనిద్దాం. 


సంస్కృతం : (వహేళిక, (పవల్హిక, (వశ్న, (ప్రత్యుత్తర కూట, (బహవో 
దయ, వివాద, సమస్యా గూఢ, హృదయాలిక. 


_పాకృతం ; పహేలి, హియావియా, 

కన్నడం ఏ ఒగటువేక వగటు, ఒంటు, ఒడగతె, ఒడకతె ఒడ్డకతె, & ఒగణు. 
తమిళం 2 విడికితై, విడుకతై, పుడుర్‌, 

మలయాళం : విడికద, కటకద, కదం కథ. 


హీంది ఏ పహెరీ, బుజోవల్‌, భుల్‌ భులై యా: ముకరియా, 

మరారి ఏ ఉథాణా, ఆహణా డఉమణా, కోహడా, కులంగాద, కోడే, 
బయాణా. 

బెంగాలి వ వహేలి, దాంథా, పెయ్‌. 

గుజరాతీ : ఉథాణో, ఉథాతచా, కొహ్యడో, అభియాణు, కోడు 

సింధి : ఊభాణీ 

పంజాబి పహేలి, భుజాత్‌. 

బీహారి ; బాహా పహేలీ. 

ఉర్దు : పహేఠీ, చుట్‌ కులే. 
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ఈ పై భాషలన్ని ంటిలోనూ చిన్నవో "పెద్దవో పొడుపు కథా సంకలన 
(గేంథాలు వెల్వడ్డాయి. కన్నడం తదితర భాషల్లో పొడుపు కథలపై (పత్యేక 
కృష్‌ జరిగింది. పొడుపు కథా లక్షణాల్ని నిర్వ చించడంలో ఆసకులనేక రకాలైన 
అభిప్రాయాల్ని వెలిబుచ్చారు. ఆవన్నీ సమీకరించే [పయత్నం చేసాను. 


నాలుగుకాళ్టు, రెండు క్ట, రెండు చెవులు, రెండు కొమ్ములు, ఒకతోక, 
ఒక మూతి, గంగడోలు, దీర్చ దేహం, సాధు స్వభావం గలది ఆవు ఆని ఒప్పడం 
ఒక లక్షణం ఇందులో. గంగడోలు అనే పదం రేదను కొందాం. అఏ ఆవు కాదు, 
బజ్జెకావచ్చు; ఎద్దు కావచ్చు, ఏ పవవైన కావచ్చు. కాళ లో, కళ్లలో, పవులలో, 
కొమ్ము లలో ఒకటో రెండో లేవను కొందాం. అయినా అది ఆవే అవుతుంది. 
ఒకటి లేకున్నా ఆవు కాకపోవడం, కొన్ని లేకున్నా ఆవే అశడంలోని ఆంత౮ర్థ 
మేంట? అవే లక్షణంలోని రహస్యం. ఆ లక్షణంలో అన్నిటతో పాటు జీవభూత 
మైన ఒకానొక వి షయముంటుంది. ఆది లోపించకు ండ చెప్పడం లక్షణకర్శ ధర్మం. 
ఆని లోపిస్తే ఆ వెలితి కొట్ట వచ్చినట్లు కనిపిస్తుంది. 


అయితే ఒక వస్తువుపై, ఒక విషయంపై వారి వారి దృక్పథాల ననుసరించి 
వారి వారికి లభించిన సమాచారాన్ని బట్టి దేశ కాంపరిస్థితుల్ని బట్టి లక్షణాలు 


థ 

నిర్మితమవుతాయి. ఆయా లక్షణాల్ని పరిశీలించేప్పుడు విమర్శకునికి ఈ దృష్టి 
ఉండాలి, 

తెలుగు పొడుపు కథలపై జరిగిన కృషి తచ్కు_వరే అమినా లక్షణ 
నిర్మాణం జరుగక పోలేదు మొదట సంస్కృ తాలంకారి కుల లక్షణాలనిచ్చి, ఆ 
పిదప పాశ్చాత్యుల నిర్వ చనాలనిచ్చి ఆం(ధేతరుల అభిప్రాయాల్ని కూడా వెలి 
బుచ్చి, తెలుగు పొడుపుకథా లక్షణ కర్తల ఉద్దేళ్యాల్ని తెలిపి నమవ్వయం 
సాధించడానికి వయత్నం చేస్తాను. 


1.4-1 : సంస్కతాలంకొౌరి కులు 


(పావీనాలంకారికులో _పాతఃస్మరణియుడు భామహుడు; యమ్వూంలో 
గూఢార్థ పదసంయోజనముం టే అది _పహేశిక ఆవుతుందన్నాడు, 


శీలి 


11 నానాధాత్యర్థ గంభఖీరా యమక వ్య పదేశినీ ॥ 
[ప హేలికా సాపల్గదితా రామశర్మాచ్యు తోదయే।। 


శో కావాంన 


లి ౧ 
ర్‌ లత 


పి యదీమాని వ్యాఖ్యాగమ్యాని శాస్త్రవత్‌ 
ఉత్సవః సుధీయామేవ హన్తదుర్మేధ సోహతాః॥* 


ఆనేక విధాల (అపసిద్ధ) ధాతువుల (ప్రయోగం వల్ప గూఢార్థ మేర్చడి 
కేవలం యమకనే పేఠన్నది వహేళిశ, ఇటువంటివి రామశర్మ రచించిన 
ఖచ్యుతోత్సరంలో ఉన్నాయి. ఆ|పసిద్ద ధాత్వాదుల్ని (వయోగించి రచించిన 
వర్ణాద్యా వృతి యుక్త రచనలు పేరుకే యమకాలు గాని _పహేశికలనే లర్ధం. 
ఈ కావ్యాలు కూడా శాస్తాలవలెనే వ్యాఖ్యా సహాయం చేత ఆర్థం 
చేసెకోదగినవై నట్టయితే పండితుల కానందం  కలుగుతుండిగాని సామాన్యులు 
హతాశులు కావలసిందే కదా ఆని భామహుని అభి పాయం. ఆందరికి ఆర్థమయ్యేట్లు 
కావ్యాలు వాయాలని చెబుతున్నా “అపసిద్ధ ధాత్వాదుల్ని _వ్రయోగించి గూఢా 
ర్థాన్ని నికేపించినట్టయితే ఆవ (పహేశిక” అని చెప్పినట్టయింది. 


భావాది నిగూఢత ఉన్నది _పహేళిక అనిఆజ్ఞాత లక్షణ కర్తల అభి పాయం, 
కో వ్యక్షీకృత్య క మహ్యర్థం స్వ రూపార్థస్య గోవనాత్‌ । 
యత బాహ్యభ్యంత రావర్ధొ కధ్యేతే సాాపహేలికా; | 
“వహేలికా సాస్యాత్‌ వచస్సంపృతికారియత్‌ '* 


వీటిని వలువురు డా-ఖా కలు పేర్కాన్నందు వల్ల ఇవి ఎవరి నిర్వచనాలో 
స్పష్టంగా తెలియదు. ఏదో ఒక అర్థాన్ని వ్యకీకరించి స్వరూపార్థాన్ని (సంకేతి 
తార్థాన్ని) దాచి యెక్కడ బాహ్యాభ్యంశరార్థాలు బవ్పబదుతాయో ఆది [పహేశిక, 
చెప్పదగిన విషయం కప్పబడి ఉండడమే _పహేశిక అని చెప్పవచ్చు. 


“పహేశయతి ఆభిపాయం సూచయలీతి _పహేశికో ఆని గురుబాల 
(వబో ధికాకారుని వ్యుత్పత్తి. అభి పాయాన్ని సూచించేదే (వహేళిక, 





1. కావ్యాలంకారః-ద్యి. వః 19, 20. 
2, 8, 4. [పహేశికలు, (వ. ఆనుసంహిత, పు: 7. 
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(వవత్తికా _వశ్న దూళీ”" ఆని శబ్ద రత్నావళికారుని అభి | పాయం, 
(పవల్సికా ఆంటే [పశ సందేశాన్ని తీసుకొనివెళ్ళే దూతిక. 


“_పహిలతి అభి పాయం సూచయతీతి [వహేలికా* అని శబ్బకల్చ్ప [దుమ 
కారుడన్నాశు. అభి పాయాన్ని సూచించేది వహేశికా'* “హీలభావకరణే” అను 
ధాతువు నుండి “హిలతి' రూపం సిద్ధిస్తుంది. ఇటువంటిదే మఠో నిర్వచనం ఉన్నా 
కొంత స్పష్టంగా ఉంది. 


“వహేశయతి సూచయలి భావం నతుస్యరూపార్థిమ్‌ ఇతి (వహేళికో* 
అర్థ స్వరూపాన్ని తెలువక భావాన్ని మ్మాతమే సూచించేది _పహేళిక, 


లో రసస్య పరిపంథిత్యాత్‌ నాలంకార 8 (పహేళికా | 
ఊక్సి వెచ్నిత్య మాతం సాచ్యుత దతాక్షరావికా 15 


రసవిరోధిని అయినందువల్ల [పహేళిక అలంకారంకాదు ఉక్సి వై చిత 
మా!తం _పహేళిక ఆనబిశుతుంది. ఇది చ్యుతదత్తాక్షవాది రూపంలో ఉంటుంది, 
ఇక కావ్యాను శాసనకర్తేమో (_పహేశికను చి తకవిత్యం సరసన చేర్చాడు. 


“'స్యరవ్యంజన స్థానగతాకార నియమచ్యుత గూఢాది చి|తం'.... గూఢాధి 
త్యాది పదేన (_వళ్నోత్తర (_వహేళికా దుర్వాచకాది పర్మిగహః* - ఏకద్వ్యాచి 
స్వరచ్చితం, ఏకద్వా్యాది వ్యంజన ని|తం, ఏకవ్య దిస్థాన చి_తం, గలి చితం, 
ఆకారనియమ చితం, మా|తాదిచ్యుత చి|తం, [కియాది గూఢం, (_ప్రశ్నోత్తరం 
_పహేళిక, దుర్వాచకం మొదలై నవి _గహించాలి హేమచం (దని ఈ అభి 
[పాయం వల్ల _పహేశికకు చితకవిత్వానికి భేదంలేదని తెలుస్తుంది. 





ల, (వహేశికలు-ప. అనునంహిత పు: 7. 
+ సిద్దాంతకౌముది-తు. [వపు : 860 
పొడుపు కధలు-పు : 62 
సాహిత్య దర్పణమ్‌-పు వ 471 
పు: 2క7 పు: 8/2 


ఈ 0 EE Ww 
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సాహిత్య దర్పణ వ్యాఖ్యానంలోని ఉదాహృత చళతుష్షష్షి కళల్లో _పహేళిక 
కూడా ఉంది." [పహేళిక ఒక కళగా గుర్తించడం గమనించదగింది= 


దండి లక్షణాల్ని తెలుపక కేవలం ఉపయోగాల్ని మా(తమే తెలుపడంవల్ల 
నాటి కాలానికే _పహేశిక బహుళ ప్రచారాన్ని పొందినట్లు తెలుస్తుంది. మొత్తం 
మీడ సంస్కృతాలంకారికుల మతం (ప్రకారంగా గూఢార్థం కలది, భావాది నిగూ 
ఢత ఉన్నది, ఆధి పాయం సూచిం చేది, ఆర్య స్వరూపం తెలుపక భావాన్ని 
మా(తమే సూచించేది, రసానికి శ్యతువయింది, ఉక్తివైచితి గలది, చిత 
కవిత్యాంశ ఉన్నది, కళాత్మకమయింది _పహేశిక అనీ తెలుస్తోంది. ఇక పాశ్చా 
త్యుల నిర్యచనాల్ని గమనిద్దాం. 


1.4.2 ; పాశ్చా తులు 


పొడుపుకధను ఆంగ్లంలో రిడిల్‌ (114416) ఆంటారు. “రిడిల్‌ అనేది ఒక 
రోకంగా (పశ్నే; కాని మామూలు [వశ్న కాదు, జటిలమైన (పశ్న; ఉద్దేశ పూర్వ 
కంగా సంక్షీవ్షం చేయబడ్డ (పశ్నావిశేషం.”* మరొక నిర్యచనమిలా ఉంచి. 


“సొనుపుకథ ఉద్దేశ పూరితమైన ద్వంద్వార్థం లేక గుప్తార్థాన్ని కలిగిందై. 
మరొకరిచేత అట్టి ఆర్థం కనుగోవడానికై నిర్మితమైన ఒక వాక్యం లేక వాక్య 
సంపుటి ఆనవచ్చు. ఉద్దేశింప బడ్డ ఆర్థాన్ని గోప్యంగా ఉంచే బాహ్యార్థాన్ని సూచిం 
చునట్జి వాక్యంగానై_నా, లేదా దానికి సరియైనట్టి ఆశించిన సమాధానానికి నేరుగా 
సూచనం చేయని వదజాలంతో నిండిన పక్నారూపకంగానై నా ఈ పొడుపు కథ 
ఉండవచ్చు” క 


ls సాహిత్య దర్పణమ్‌-కి. ప-పు ; 111. 
2. Encyclopaedia Britannica - Vol. 19 


A word used to describe many kinds of enigmatic ques- 
tions and intentionally ambiguous statemente requiring an 


answer. 


8. Encyclopaedia Americana-Vol. 23, P : 510 
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లిక ఆంగ్ల నిఘంటువిలా నిర్వచిస్తుందె. “సమాధానం, ఆర్థం లేదా 
సందర్భం కనుగోడానికి విప్పేవారి తెలివితేటల్ని పరీక్షించడానిక్షై. నిర్మించబడ్డ 
_వశ్న లేదా (పకటనం లేదా వర్ణనం పొడుపుకథ అనబడుతుంది.” 


రిడిల్‌ (Riddle) పజిల్‌ (202216) ఎనిగ్మా (Enigma) కనన్‌_డమ్‌ 
(Conundrum) అనేవి ఆంగ్లంలో పొడుపు కథకు పర్యాయవదాలుగా వాడుతు 
న్నారు. ఇవి తికమక కల్పించేవే ఆయినా పరిష్కార సాధ్యాలయిన విషయాలనే 


జు 


(వకటిస్తాయి. 
ఉద్దేశ పూర్వకంగానే ఆస్పష్టంగా కల్పితమయింది, ఊహ వల్ల మాతమే 
సరియిన సమాధానం గురి ంచడానికి పీలయింది “6డిని. మేథను సంగేహంలో 


పెన్తుట్టి చిక్కు _పళ్న పజిల్‌గా పరిగణింవబకుతుండి. ధ్యన్యాత్మళమై గుప్తార్ధం 
కలిగిన చిక్కు సమస్య “ఎనిగ్మా 'గా వాడబడుతుంది. పదాల గారడి ద్వారా చమ 
తారం సాధింపబడ్డట్టయితే అవి 'కనన్‌డం' లని పిలువబడుతుంది. ఎనిగ్మా 
_ప్రావీనమయింది; సహజమయింది, రసవంతమైందికాగా కనన్‌ [డం ఆర్యాచీన 
మయింది, కృతిమ మయింది, పదవై చితీ వదర్శకమయింది. 

(ప్మకియ పెరిగినకొద్దీ పేర్ణ పెరగడం సూక్మాతి సూక్మ పరిశీలన జరగడం 
ఆన్ని భాషల్లోనూ సహజమే. ఎన్ని పేర్ణున్నా ఇంగ్రీషులోని రిడిత్‌, పొడుపుకధకు 
సమానార్థకమైన పదం, రిడిల్‌కు మూలం Raedam ఆవేఆంగ్లోశాద్దన్‌ వద ధాతువు. 
దీనికి సలహా ఇచ్చు-వ్యాక్యా నంచేయు. (10 give advice-to interpret) అనే 


ఆర్థాలున్నాయి. 





Riddle any sentence or composition with an internally 
double or veiled meaning, which is propounded for another to 
discover the meaning. A riddle may either have an apparent 
sense which serves as a disguise to the real one, or it may 
be in the form of a question, the terms of which do not 


directly indicate the nature of the answer required. 


1. The concise oxford Dictionary-P : 1072. 
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నేరుగా సమాధానం తెలియని వాని తెలివితేటలు వరీక్నించడానికిగాని, లేక 
వానిని తికమక పెట్టిడానికిగాని కల్చింపబడే |పక్నలు పొడుపుకథలు] రోజర్‌డి, 
అ|బహమ్బు, ఆలెన్‌ డండస్‌ (Roger D. Abrahams, Alan Dundes) నిర్వ 
చనమిది. “నేరుగా సమాధానం తెలియనివాని తెలివితేటలు” అనే పదాలు గమ 
నించదగ్గవి*. ఆసలు సినలై న సమాధానానికి ముసుగు వేయడమే పొడుపుకథ అనే 
ఆభి పాయం కూడా ఉంది. 


“పొడుపుకథ నిజమైన సమాధానానికి మారుముసుగు వేసే బాహ్యార్థాన్ని 
కలిగి ఉంటుంది; లేకపోతే తగిన సమాధానం నైజాన్ని వ్యకోక్తిగ సూచించే వద 
జాలంతో నిర్మితమైన (పళ్నారూవంగానై నా ఉండవచ్చు ”* 


అరిస్టాటిల్‌ పొడుపుకథను రూపకాల మాలగా పేర్కొన్నాడు. రూపకాలం 
కారయుతాలై నందు వల్లనే అని (ప్రముఖ స్థానాన్ని పొందగలిగాయనే అభి పాయం 
గమనార్హ్మ ౦. అమెరికా వానపద విజ్ఞానమనే [గంథంలో పొనుపు కథకు చెప్పిన 


ఈ పంచ లక్షణాలు పరశీలనార్హాలు. 


i. Folk lore and folk life -p: 130 


Riddles are questions that are framed with the purpose 
of confnsing or testing the wits of those who donot know the 
answer. 

2. The new Populer encyclopaedia p : 112 

A Riddle may either have an apparent sense weich serv- 
es as a disguise to the real one, or it may be in the forme 
of a question, the terms of which donot directly indicate the 


nature of the answer reqnired. 


3. Standard Dictionary-pp : 938-939. 
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“సూత పాయమైన ఆరంభాంకం 
వక్సింప వలసిన విషయాన్ని నామకరణ మొనర్చడం 
ఆ విషయాన్ని గూర్చిన వర్ణనాత్మక కధనం 
అదే విషయాన్ని గూర్చి తప్పు[తోవ పట్టించే కథనం 
సూత [ప్రాయమైన ముగింపు 
నిజమైన పొడుపుకధ టై అంశాల్లో అన్నింటిని కలిగిందై నా, కొన్ని లోపిం 
చిందైనా తన సహజ లక్షణాన్ని మాతం కోల్పోదు.” * 
జానపద విజ్ఞాన వ్యాసావళిలో డా! జి. యస్‌. మోహన్‌ ఉదహరించిన 
పాశ్చాత్యుల నిర్వచనాల్లోని కొన్నింటిని గమనిద్దాం. 


“పౌడ్రుపుకథ  [వశ్నరూపమున  (వత్యక్షముగనో పరోక్ష ముగనొ 
నంహూర్తిగనో అనంవూర్తిగనో సం్యపదాయబద్ధముగ నుండును. ఇది సాధార 
ణముగ ఆసంభవముగను, పరస్పర విరుద్ధముగను కన్పించును. కాని, ఒక విశిష్ట 
మైన దృష్టితో చూచినప్పుడు ఆడి కేవలం సత్యమునే వెల్లడించును. పొడు పుకథా 
కారుడు కోతను ఫొడుపు కధలోని యాథార్భ్యమును. ఐక్యమును సత్యమును 
గుర్తించుమని సవాలు చేయను.” ోపొడుపుకధ ఊహచే పష్కరింపబడెడు, లీక 
మక పట్టించెకు వ నందిగ్ధమైన ఒక _పశ్నోరు అన్య యింబెడి ఒక సమస్యాత్మక 
వాక్యము.” "ఆలంకారికముగా పొడుపుకథ రూపమునకు సన్నిహితముగా 





i. An opening formula, Naming of the subject tobe described, 
A descriptive statement about the subject, A misleading state- 
ment about the same subject, A closing formula. 

A true riddle is a true riddle whether it does or doesnot 
contain all the five elements. 

American Folk lore - p : 232. 

2. “Ridder: Do it-yourself” willian Jansen, American Folk 
lore Ed : Tristran coffin. 


3. Encyclopaedia of Religion and Ethics - p : 765. 
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న 


నుంతును. నిజమునకు దానిని రూవకాలంకార ముగా గాని,  రూవకాలంకారముల 
సమూహముగా గాని నిర్వచింపవచ్చును. అవి సామాన్య వ్య వహారముననుండును. 
అంతేగాక వాని పాధాన్యము నృష్టముగాదు.” * 


కొద్ది మార్పులతో ఉన్న ఇటువంటి నిర్వచనాలు మంన్ని కనిపిస్తున్నా యి. 
అవన్నీ ఉదాహరించడం వల్ల (గంథం పెరగడం తవ్ప (పయోజనం శూన్యం. 
మొత్తంమీద పాశ్చాత్యుల నిర్వచనాల సారాంశం ఇది. పొడుపుకధ జటిల్యవశ్న. 
ఊద్దేశ్య వూర్వ కంగా కల్చింపబడింది. ఉద్దిషార్థం దాని దాహ్యార్భం సూచిస్తుంది. 
ఎదుటివాణ్ని పరీక్షింపదలచి, తికమక పెట్టదలచి, సృష్టింవబడేది. నిజాన్ని మరుగు 
పుచ్చు వ(కోక్తి గలిగిషండేఏ సూత్ర పాయమైన ఆరంభం ముగింపు ఉన్నది. 
తప్పు_తోవ పట్టించే కథనమున్నవి. సం[పదాయబద్ధమై ఉంటుంది. రూపకానికి 
సన్నిహితంగా ఉంటుంది. 


1_-_4=53 : ఆం|ధేతరులు 


తెలుగువారి నిర్యచనాల్ని తెలునుకోడాఃనికి పూర్వం కొంత మంది 
అం|ధేతరులేమన్నారో గమంద్దాం. “వ్యాఖ్యాన గాౌపేక్షుమైన గూడోక్సి 
పొడుపు కధథధ”* అని కన్నడ జానవద సాహిత్య వేత్త థీ బీ. శం. పరమ 
శివయ్య అభి పాయం. SE _పధాన లక్ష ణమర్థ గోపనం”క అని నమ్మ 
ఒగటు గళ పపావనలో కన్నడ సాహిత్యవేత్త శ్రీరాగౌ తెలిపారు. వారే 
మరికొన్ని నిర్వచనాలు చెప్పారు. 


పొశుపు కథ |పయత్న పూర్వకమైన సృష్టి, (వజ్ఞా పూ 
3 
లు 


( 
fe 
ల్‌ 


సాహిత్య [ప్మకియ . వాస్తవమైన ఆర్దాన్ని దాచి ఐర్లి వ్యాఖ్య 
చేత ఆర్థాన్వేషణానికి బయలు దేరడానికై (పేరేపించే సందిగ్ధ (పాసబద్ధ 


రచన, వెనువెంటనే కారణం ఈయలేని నమస్య.*” ఉత్తర కర్ణాటక ఒగటు గవ 





Encycloyaedia of Religion and ethics - p : 765. 
కన్నడ ఒగటుగళు మున్నుడి పు: 60 

తెలుగు కన్నడ జానపద గేయాలు పు : 141 

నమ్మ ఒగటుగళు పు: 9. 
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మున్ను డిలో ఈ నిర్వచనముంది. “ఉక్కి చమత్కారము కలిగిన పొడుపు కథలలో 
1పస్తుత అవస్తుతాంశములు రెండును ప్రానమాకమించును కాని అ(పస్తుతమైన 
ఆధారముచే (పస్తుతాంశమును గుర్తింప వలసి యుంశను”* హిండీ సాహిత్యవేత్త 
శ్రీ దయాశంకర్‌ జుక్ట “పొతుపుకథ ఒక వస్తువర్ణనమనీ, ఆపకృతం ద్వారా 
_వకృత వస్తు సంకేతం చేయబడుతుందని”* అంటున్నారు. హిందీ శబ్ద సాగరం 
కూడా ఈ అభి పాయాన్నే వ్యక్తం చేసింది. 


ఇక పొడుపు కధలపై, జానపద సాహిత్యం పై కృషి చేసిన ఆం|ధ 
పంళోధకుల ఆభి|పాయాల్ని గమాిద్దాం. 


1.4.4: ఆం| ధులు 


సంస్కృృతాలంకారికులు. పాశ్చాత్యులు, ఆం (ధేతరులు మొదలైన వారి 
అభి పాయాల్ని గురించి, లేదా పొడుపు కథా ధర్మాన్నెరిగి లక్షణాలు చెప్పిన 
ఆంధ రచయితలు కొద్ది మందే అయినా వారి వారి రచనల పరిధుల్ని బట్టి 
సముచిత-సమ్మగ నిర్యచనాలండించారు. 


“పొతశుచుట విహ్పటలో ఆనందమును వెల్లి విరియించునవి పొడుపు 
కథలు”* ఆని శ్రీ నేదునూరి గంగాధరం అభి పాయం. “పొడుపు కథ 
అంటే నా ఉద్దేశంలో (పక్నాత్మకమైన కవిత్వం, లేదా కవిత్వ రూపంలో 
ఉన్న నోటి లెక్క. ... పొడుపు కధలు చిక్కని కవిత్వంతో తొణికిస 
లాకుతుంటాయిో క్‌ అని డా॥ థ్రీ తంగిరాల వేంకట సుబ్బారావు తెలిపారు. 
డా॥ శ్రీ ఆర్వీయస్‌ సుందరం ఇచ్చిన నిర్వచనాలు గమనించదగ్గవి “గంభీరంగా 





జానపద “విజ్ఞాన వ్యాసావళి పు: 82 

చత్తీన్‌ గడీలోక్‌ సాహిత్యకా ఆధ్యయన్‌ పు : 826. 
హిందీ శబ్దసాగర్‌ పు: 591 

జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి-పు : 26లి 


Mm జ WMD rr 


రాయలసీమ మాటు కథలు, వ్యాసము, భారతి, జన వర=1966 


ర్‌ 


ఉండడం పొడుపు కధల [ప్రధాన లక్ష ణాలలో ఒకటిగా పేర్కొనవచ్చు........ 
జీవితమే ఆకరంగా, జీవితంలో సమస్యల్ని విడగొట్టడానికి మనిషి చేసే 
పయత్న మే _పేరణగా, ఎదుటి వాడి బుద్ధి కుశలతకు ఒక పరిక్షగా అవతరించి 
నవే పొడుపు కథలు... రూపకమై ఉండడం పొడుపుకథ [పధాన లక్షణాలలో 
ఒకటి. కేవలం వాగాడంబరమై ఉండకుండా పొడుపుకథ ఏదో ఒక వస్తువుకు 
గాని, వ్యక్తి క్రిగాని సంకేతంగా ఉంటుంటి..... se కూడిన, కళాత్మ కమైన 
అయాత్మకమై మెన నంక్షిప్త గూడోక్సి పొతుపుళకథ. ఇదె బుద్దికీ కన రత్తు కలిగిస్తుంది. 
పాక్కన మానవుని బౌద్ధిక శృన్షీ కవ” 


అబన 


“చిత కవితా (వకియురు చెందినదే ప హేళ్లిక”ి? అని శ్రీ పాతకోట 
రాధావృష్టమూర్తి అంటున్నారు. “పొడుపు కథ అనేది ఒక సమన్య లే 

మాదిరి పుంటుంది.”* ఆని శ్రీ కంభం సిద్ధారెడ్డి అభిప్రాయం. “సామాన్యంగా 
పొడుపు కథలు కేవలం బ్బ చమహవ్కా ర సమస్యలుగా భావించబడటం వుంది.... 
ణవ్యార్థ (మెటాఫరికల్‌ య. (ప్రాధాన్యం కల్లి వ్యంగ్య రామణీయకం గా 
వుంటాయి . ఆఐంకారికఠర చాలా |పథానం ..”* ఆని డా శ్రీ హెచ్‌. ఎన్‌. 
_బహ్మానంద' శ్రీ బి. నారాయణ గారలు వ్యాఖ్యానించారు. డా! శ్రీ జి. యస్‌, 
మోహన్‌ అభి పాయా వాలిట్టున్నాయి. “పొడుపు కధలు జానవద విజ్ఞానానికి సంబం 
ధించిన ఒక వికోదాత్మక (_వకియ .. ఊహచే సమాధానమును వెదకి వినోద 
ఆశ్చర్య ములతో పాటు గూఢార్ధమును వెలువరంచెడి, సవాలు చేసెడి _వక్నార్థక 
హూ పడాలి శయోక్సి వ క్రియ హైతుపుకథ”్‌ “పొతుపుకభలలోని కవిత్వమును 
భావబంధక విత్యముగా చెవ్వుకొనవచ్చును. లర్థమునే మూ(తము ఒప్పక దాని 
"6 


భావమును గుపష్తముగా సూచించు" యన్నది తప్రయొ ఇ అక్షణయు అని 


శానవవ సాహిత్య స్యరూపం పుటలు : 77, 79 80, 82, 
2. మెదడుకు సదునుజెపై (ప హేళికా [కీడ-వ్యానము ఆం|ధ(వభ 
దనప తిక 20-9-1978. 


లి. తెలుగులో పొతుపుకథలు-వ్యాసము-సవంలి, ఏపిల్‌ - 1979. 

4. _ పొడుపుకథ -భాషా షాసాహిత్యదృష్టి. వ్యాసము, _సవంకి, జనవరి - 198౧, 
ర. జానపద విజ్ఞాన వ్యాసావళి- పుటలు ; 78, 82, 

6. వల్లె పదాలలో (పజాజీవనము-పు : 444, 
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డా॥ యెల్బండ రఘుమారెడ్డి అభి పాయం. శ్రీ జి. శంకరరావు తమ పొడుపు 


6౮ 


కధలు [గంథంలో సప్త లక్షణ సంభృతం పాడుపుకథ అన్నారు. 


sk సంక్షిప్తత : కొండంత భావాన్ని కొద్ది మాటలలో ఆందించడం దీని 


ముఖ్య లక్షణం. 


2. నిగూఢ త్వం : స్యరూవ నిగూఢ త్యం ఉంటుంది. అవ అర్థ న్యరూవం 
భావస్వరూపం, విషయ స్వరూపం కావచ్చు. ఏదైనా 
స్వరూప నిగూఢత్వం ముఖ్యం. 


త్‌ అపార్గకల్పన : వేరొకటి ఆయి ఉంటుందేమో అని [భమ కల్పించే 
ఆపార్థకల్పన తప్పక ఉంటుంది. 


వినోదాత్మకమైన |క్రీడారూవంగా ఉంటుంది. 
రేఖామా [తమైన భావ సృృర౫ణ ఉంటుంది. 
రనస్ఫూర్తి కూడా ఊంటుంది. 

సమశ్యగా భాసించి పరిష్కారాన్ని కోరుతుంది” ౨ 


Ao 0 జా 


ఆంధ పరిశోధకుల లక్షణాల్ని పరిశీలిస్తే తేలేపిండితార్థమిది. పొదుపు 
కథలకు ఆనందం కలిగించే గుణముంటుంది. కవిత్వ లక్ష ణాలుంటాయి. గంభీరంగా 
ఉంటుంది. బుద్ధి కుశలతను పెంచే గుణముంటుంది. రూపకాలంకార లక్షణా 
లుంటాయి. కళాత్మక మైన విలువలుంటాయి. అయాత్మ కత ఉంటుండి. సంచి 
పత ఉంటుంది, నిగూఢత్వముంటుంది. చిిత్రకవిత గుణాలుంటాయి. సమస్యా 
త్మకమై ఉండి పరిష్కారాన్ని ఆశిస్తుంది. శబ్ద చమత్కారముంటుంది. వ్యంగ్య 
రామణీయకముంటుంది. ఆలంకారిక ధర్మాలుంటాయి. విజ్ఞాన వినోదాత్మక మైన 
[క్రీడా లక్షణాలుంటాయి. ఆతీశయోక్తులుంటాయి.. ఆపార్ష కల్చనలుంటాయి, 
భావస్సోరక గుణాలుంటాయి. రసాత్మకమైన శకి, ఉంటుంది. ఇందులో ఒకటి రెండు 
ఒక దానిలో ఒకటి అంతర్భవించ వచ్చు, లేదా మరిన్ని ఇందులో 
చేరవచ్చు. 








2. పొడుపుకథధలు-పు : రి. 
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సంగ్కృతా లంకారికులు చెప్పిన లక్షణాలను, పాళ్ళ్చాత్యుల నిర్వచనాలను, 
ఆం|ధేతరుల అభిప్రాయాలను తెలుగువారి నిర్వచనాలను, తెలుగు పొడుపుకథా 
హృదయ ధర్మాన్ని ఆఅనుకీలించగా మొత, 9మీద ఈకింది లక్షణాలంండడం సము 
చితమనిపిస్తుంది. 


1_5 : లకణని ర్రేశం 
1-5-1 : సంకీప్తత 


కొండ అద్దమందు కొం-మై ఉంటుంది. మజ్జి చెట్టంత మహాభావం మజ్జి 
విత్త నమంత అక్షరంలో ఇమిడిపోతుంది. అల్ప్బాక్షరాల్లో అనల్హార్థాల్ని నిష 
పించే మహాకవులున్నా రు. పొడుపు కధాకారుడు విశ్వవిశాల భావాన్ని కొసరి 
కొసరి కొంగుముడి గిట్టాడు. నంకి వృతలో సంపూర్ణత్వాన్ని దర్శింపజేసి కహా 


కవుల సరసన కూర్చొన్నాడు. 


* కంపల కళ్టెద్దు. (పేను) 


ఈ పొతుపుకధల్లో వ్యర్థాక్షరమొొటి కూదా కనివించదు, ఉన్న వాఒలో 


థ్‌ 
ఏ ఒక్క అక్షరం లోపించినా అర్దం చెడిపోతుంది నమ్మగ విషయాన్ని స్వల్చా 
క్షరాల్లో సంయోజించడం సంక్షిప్త 


త 
కధలో సగం కన్న మిన్నగా సంషిపతా లక్షణ లశ్నితాలు, 
(ns) లాల 
1.5.3 : నిగూఢత 


ఆకాశం నగ్నం; ఆయినా వేఘావరణం తప్పుదు. భూమి నగ్నం; 


అయినా "సేడలూ-వాడలూ, చెట్టు- కేమి కప్పి ఉండడం తప్పదు ఇవీ 


ర్‌శీ 


తాత్కాలికంగా కనిపించే ముసుగులు. (పకృతి యేవిధంగా తనను తాను కప్పు 
కొంటుందో మనిషి ఆపే తన ఊహలకు తొడుగులు వేస్తున్నాడు. ఆ ఊహలతక్ష 
రాల, పదాలై., వాక్యాలె, పొడుపుకథలై. సాశాత్క_రించిన ప్పుడు అరే గూఢ 
పదమైంది: గూఢార్థమయింది, గూఢ వదార్థమయింది. 


* ఏదో మనవాడని ఊరకున్నాను. (దోమ) 


ఈ వాక్యంలో పదం దాగి ఉంది 
se ల్‌ 


ఈ పొడుపుకథ (పతి పాదంలో అర్దం దాగి ఉంది. గుట్రనిండ చెట్లనీ 
ఠా ల్‌ కు 
గుమ్మినిండ పూతసి, చాపకంతా ఆకనీ ఆర్థాలు. 


* చన్నులేని ఆవుపాలు 
చెయ్యి లేని వాతుషిండె 
ఆగ్ని లేని పాలు కాగ 
నోరులేని బాలతాగ (వాన) 


ఇందులోని [వతి పాదంలో వరుసగా ఆకాశం, దేవుడు, ఎండ, భూమాత 
దాగి ఉన్నాయి. నిగూఢతలో కొంత అస్పష్టత ఉండకతప్పదు. పొడుపుకధలో 
చెప్పబడే విషయ స్వరూపం కొంత కప్పబడి ఉండడమే నిగూఢత. సర్వ 
(పహేళికా వవంచంలో ఏడో ఒక రూపంలో నిగూడత ఉంది. 
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కొద్ది దూరంలో తుమ్మమొద్దుంది. అది ఎలుగ్ల్గొడ్డని ఒకడు (భాంతి 
చెందాడు. ఆది ఒక కొగా ఇంకొరటిగా భావించే [భాంతి లోకంలో ఉంది. 
పొడుపుకథలట్లే కోతలకు (భాంతి కలిగిస్తాయి. ఆదే ఆపార్ధద్యోతకత. ఆ అపార్థ 
ద్యోతకత ద్వారా ఆపమార్గం పట్టించినా బుద్ధి సవ్యమార్గాన్ని తొక్కి అవమార్షాని 
కాటంకం కలిగిస్తుంది. 


ల్‌ల్‌ 


* అరలోవల తెరగట్టు కొని 
తెరలోవల మంచ మేసుకొని 
వరాయి దాని మొగుణ్ని వక్క.లో వేసుకొని 
తన మొగుడికి తాంబూలమిచ్చు (మగబిడ్డ గల బాకంతరా లు) 


ఇదెలా సాధ్యం. ఆమె ఎంత జాణ. బీ ...చీ అని పిస్తుంది ఆమె జాలెంత. 
అందువల్ల [వ పక్యేకం గా ఉండే యేర్పాటు చే పైరు అరలో తెర చాటుగ కట్టారు. 
ఆ తెరలో మంచంమైన ఆమె *ంవి. వక్కులో పని వామున్నాడు, వాడు మరో త్రిక 
భర్త ఆయ్యే వాజే గద! పరాయి దాని మగడంటే ఆవసి వాడే. పొడువనే 
ఆపార్థ మేఘం విడువనే గాలి వల్ల విచ్చి పోయింది. 


ఓనుకుతాడు -పెడాొడు (గాజూరు తొడగడం) 


విడుపు తెలిసిన పిదవనే శృంగార పరమైన అపార్థం తొలగిపోతుంది. 
గాజులవాను వచ్చి, చావపరచి, చేతులు మెత్తగ చేసి గాజులు తొదుగుతాడు 


గుడి సుట్టు తిరిగి 
గుళ్ళుచ్చవోసె (కొబ్బరికాయ) 


హరి హరీ అని చెవులు మూసుకోడం తప్పదు. కొబ్బరికాయ. గుడికి 
వస్తుంది. గుడిచుట్టు లిరుగుతుంది. దేవుని పాడాల దగ్గర పుఏలుతుంది వాస్తవ 


మొళకై ఉంటే మరొకటిగా (భ్రమింప జేయడమే అపార ద్యోతకత  తెయుగు 


a 


హొడుపుకథా సాహిత్యంలో ఇలా ఉద్దేశ పూర్వక ంగా నిర్మి ౦పబడ్డఎ క కోకొల్లలు. 


1-5-4 : కథాత్మకత 


లా 


ఈ శకీ్షీక పె ఈ సిద్ధాంత (గంధంలో ఒక వకరణమే ఉంది నాలుగైదు 
గీతల పొడుపుకథ వెనుక నలుబదిగితలగాధ ఒపటుంటుంది. మొదట గాథ 
జరుగుతుంది. ఆ గాధకు కీలకమైన కేం|ద బిందువొకల యేర్చుడురుంది. 


రామాయణ గాధను తెలిపే పొడుపుకథ ఇది. ఇటువంటివి పౌరాణికా 
న్‌ అద 


లున్నాయి, చారి. తకాలున్నాయి. ఆయినా సాంఘికాలు- కాల్చనికాల సంఖ్యా 


అధికం, కేవల మొక్కటి మా్యతంచూద్దాం. 


* ఒక ఇంటికి నాలుగు గనుమలు 
నాలుగు గనుమల దగ్గర 
అత్మ, మామ, కొడుకు, కుక్క. కావలి ఉన్నారు. 
లోన కోడలున్నది 
కోడలు కొకడలవాటు 
వాడులోనికి వెళ్లాలి 


తిరిగి వళి పోవాలి- ఎట్లా! 
వలి. 4. 


ఆ కోడలు కడు జాణ. తన ప్రియని రాక గమనించింది. “పుస్తె పోయిలి 
దని యేడ్చింది. “ఆయో్యచ్చుచ్చుచ్చు” అనీచింతించింది ఆత్త. ఆ శబ్దంవిన్న 
కుక్కు తన స్థానాన్ని వీడి అత్త దగ్గరికి వెళ్లింది. ఆ ద్వారం గుండా ఆమె 
విటుకులోనికి వెళ్లాను, ఆ కోడలతనితో సుభించింది. అతడిక వెళ్లాలి. “పుస్తె 
దొరికింది' అని “ 2౧ . “సెబ్భాష్‌' ఆని సంతోషాన్ని వెలిబుచ్చింది 
ఆత్మ. ఆమె కొడుకు పేరు సెబ్బాసు, తనను తల్లి పిలిచిందని అతడామె దగ్గరకు 
వెళ్లాడు, వెంటనే ఆ ద్వారం గుండా ఇంటికోడలి _పియుడు వళ్లిపోయాడు. 


ఇటువంటి పొడుపు కధలపై శుకన 
ప 


తి, హంస వింశతి మొదలైన 
(గంథాల _పభావమున్నదనక తవ్పదు. న్లో 


ప 
ల్లెల్ల్‌ ఇరవై సంవత్సరాల యువతీ 
యువకులు కూడా వీటిని పొడుచుకుంటున్నారు. ఇట్టి కథాత్మకాం[ధ (పహే? 


కల్లో రస నిధులున్నాయి; ధ్వన్యాత్మకాలున్నాయి, 
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1-5-5 : కథారహితాత్యత 


దొతదకగ అనేపేరు కథాత్మకాలై న తక నరిగా వరి స్తుంది. లభించిన 
కధా సాహిత్య ౦లో కధారహితాలై న పొడుపులే అధికంగా ఉన్నాయి. 
కధలన్నీ క్రథారషాతాలనే భావించడం ఇందు వ లనే, జక [పాణిని గూర్చి 
సీ, వస్తువును గూర్చిగానీ, లేదా _పక్ళతిలోని ఎదో ఒక విశేషాన్ని గూర్చిగానీ 
ధ ఉపమానం ద్వారా వాచ్యం చేస్తుంది, తదాధారంతో ఉపమేయమైన 


క 
విడుపును సూచించాలి. 


EE 


* పొద్దున లేస్తే 


కరెపిస్టి బాయిలవడే (బొక్కెన 
2 తెల్లటి భూమిల 
నల్లటి ఇతృనం 
సేతేస్తరు-నోటేర్శ్యరు (కాగితం - వాత) 


కిటకిట తలుపులు 
కిటారు తలుపులు 
ఎప్పుడు తీసిన 


చప్పుడు గావు (కన్నులు) 
పొౌడుపులో విషయవర్ణనం, విడుపులో ఆర్థసూచనం కనిపిస్తుంది. పొడుపు 
లోనూ విడుపులోనూ కథలేదు. కనుకనే కధా రహిలాత్మత అనేవి పొశుపుకధల్లో 
ఉన్నదనడం. పొడుపువధ కధలేక పోవడమే లథార హితాత్మత, 


1.5.6 : (పతీకాత 


రో 
(స 


కున్న రూపగుణ ధర్మాలు మరొక వస్తువులో ఉండడం 
వతి న్నైెజం. అప్పుడు ఒక వస్తుఛును మా్యతమే పప్పడం జరుగుతుంది 
తద్వారా రెండవ వస్తువు జ్ఞానం కలుగుతుంది. ఒక దానికి (పతిగా మరొకటి 
చెప్పడమే సంకేతించడం. ఆ సంకేతమే _వకీక. రూపకాలంకారం, రూపకాతి 


Gr 


ఇఒ, 
డ్‌ లు 
యట 


శయోక్తి ఇటువంటివే. పొడుపు కథా నిర్మాణానికి మూ మూలం (పతీక, 
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ఐక్క_కుక్కకు -బండెడు పేగులు (మంచం) 

పుటైడు సెనిగల్లో 

ఒకి ఉసికరాయి (నక తాలు-చం (దుడు) 
బక్కకుక్క మంచానికి (ప్రతీక. మంచం నవారుకు పేగులు |పకిక. 

నక్ష [తాలకు 'సెనిగలు (వకీర. చం [దునికి రాయి [వతీక. ఇవే ఉపమానాలని 

పిలువబడుతున్నాయి. అలంకార (వకరణం చివర ప్రతీకల విషయం ముచ్చ 

టించడం జరిగింది. పొడుపు-ధా వాజ్మయంలో ఉపమానాలన్నీ _వతీకలే ఆనాలి. 


1.5.7: ఘటనా విశిష్టత 


చెరువుల్లో; సము దాల్లో ఆలలు పుడతాయి; చస్తాయి. మానవ జీవితంలో 
ఆనేక ఘటనలు జరుగుతాయి. కొన్ని గుర్తుంటాయి; కొన్ని గుర్తుండవు, గుర్తున్న 
వాటిలో కొన్నీ అక్షర రూపం ధరిస్తాయి, అట్టి వాటిలో కొన్నిటికి పొడుపు 
కథా లక్షణాలుంటాయి. వాటిని జనం చెప్పు కొంటుంది. 


* తలి కొడుకు ఓ ఊరికి పోతున్నారు, 
దారిమధ్యలో సీక్ట తాగబోయి తల్లి బావిలో పడ్డం 
కొడుకు తీయవ స్తే- 
మీ నాయన వట్టని తాన వట్టి కీయమంది, 
వాళ్ల నాయన 
వాళ్ల ఆమ్మను పట్టని తావేద? (వెండిగోట్టు) 


దారివెంబడి పోతున్న ప్పుడు జరిగిన ఒకా; 


e 
Un 
[క 
(sy 
ర్‌ 
El 
(2 
తా 
యో 
చ 

ర 
ల 
0 


ధరించింది. పాచీన పౌరాణికి గాధల్టోని ఘట్టాలు కూడ ఇలాంటి పొడు'ఫ్రకథల 


అవ తారా లెత్తాయి. 


* కోడి దొంగ పొద్దు పొడిచి 
నేనే ఇంటాయనను అన్నాడు _ (ఇం(దుడు) 
ఇం|దుని అహల్యా జారత్వం ఘటన “ఇంటాయనకు' లనడంగా మారడం 
తెలుగు జీవనాడికి లొంగడం. ఇది ఇం|దుని జీవితంలో శాపంగా పరిణమించింది. 
ఇలాంటి సంఘటనలు జరగకూడదనే జానపద గృహీణి భావన. 
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* ముగులులేదు మోడంలేదు 


వీంద్రరు బావామరదళు. బావ ఎకాడికో వెళి వచ్చాడు. మరదలు మొరటు 

యు na] ఈ ర్‌ం 
సరసమాడింది. జావకూడ ఘాటైన సరసమే ఆడాను మానవ బీవితంలో ఈ 
ఘటనలు మెరపుల్లాంటవి. శీవితంలోని ఒకానొక సన్ని వేలాన్ని పురన్క_రించు 


కొని యేర్చడిందే ఘటనా విశిష్టత. 
యలు a) 


పొదుపు కధకున్న విధి నిషేధాత్మక గుణం వల్ల వాక్య నిర్మాణంలో 
శబ్దతీక్షత కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్తుంది, మొషిలో కలిగే ఉృదిక్తతా వేశాల వల్ల 
పలుకులో వాడి-వేడి |వదక్శితమవుతుంది. ఆగుణం పొడుపు కథల్లో విధి 
నిషేధాత్మక రూవంలో ఉంది. 
షం 2 అగ 
గవాసిల గడ్డపార. (ముక్కు-పుల్ల) 
నూర్గుర న్నదమ్ములకొక టే మొలతాడు. (చీపురుతాశు) 
* పందుం బుక్కుతది-పరపర ఇడుస్తుది (గిర్ని) 


"సెరువంత గొంగడి 

నీయబ్బ గప్పలేడు 

నాయబ్బగప్పలేడు ( ఆకాశం) 
* మూడుకాళ్ల ముద్దప్ప 

ముంద లేసి రుద్దప్ప (సానరాయి) 

ఈ పై పొడుపు కధల్లో పదాల్ని _పమయోగించిన తీరులో ఒక వేగం, 
రిక ఆజ్ఞావనం స్పష్టంగా ద్యోతక మవుతుంది. నిజానికి కొన్ని పొడుపు కథలు 
పౌడిచినన్తు ఉంటాయి; ఆందువల్లనే వీటికి శబ్ద తీక్ట త కూడా ఒకానొక లక్షణ 
మనడం 
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1-5-9 : లోకోక్తి రామణీయకత 


లోకుల ఊక్తులన్నీ లోకోక్తులు కావ. జీవితాన్ని పిండివడ బోసిన మాటలు 
కొన్ని ఉంటాయి. ఆవి తత్కాలిన సత్యాలు గావచ్చు లెక సార్వకాలిన సత్యాలు 
గావచ్చు. అవి సమాజం నుండి సాహిత్యంలోకి సాహిత్యం నుండి నమాజంలోకి 
నిరంతరం పయనిస్తుంటాయి ఆ పయనంతో వరిసరాలు సొగసుల నిలయాలవు 
తాయి. వరిమళ భరిత సువర్ణ వనాలవుతాయి., ఈ (6 “౪ Base *" ఆనందం 
లోకులది. పొడుపుకథల్లో లోకోక్తులుండడం వల్బనే ఆవి కమనీయాలై నాయి; 
పర మరమణియాలై నాయి. 


* ఆకారపుష్షి నే_వేవ్య నష్టి (పుచ్చకా-ము) 
ముక్కు. మూరెడు సిగబారెశు (తోక వరి గింజ) 


* సంపాదన ఒకరిది 
అనుభవం ఇంకొకరిని (చేతులు -కడుపు) 


వినేవాబికి కనే వాటికి 

బిత్తిడు దూరం (చెవులు-కన్నులు) 
* పెట్టు మీది వాడు 

జుట్టు మీది కెక్కి. (కల్లు) 


“ఆన్నేసీ చూడకు - నన్నేసి చూతు అనేవి ఒకనాం పొడుప కథ, 
డది సామెత, పొడుపు కథ వ్యవహారంలో నానీ నానీ రూపురేఖలు లిద్దుకొని 
మెత రూపు సంతరించుకొంటుందని నిరూపిస్తూ ఈ సిద్దాంత (గ్రంధంలో 
డు 


u ja 


~ 


a 


కథల్ని సామెతల్ని తులనాత్మకంగా పరిశీలించడం జరగింది. ఈ పై 
కథలన్నీ సామెతలుగా ఈనాడు బపఖళ [ప్రచారంలో ఉన్నాయి. ఒకనాటు 
కథ సామెతగా (లోకోకిగా) వంణమించింది ఇటువంటి వాటిని 


yyy 
ఈ థఊత ఠి ఈ 


శు 
డు 
డు సామెతలనవచ్చు. వీఎవల్ల పొడుపు కథకు రామణీయకత్యం పె.గిందె 
పొడుపు కథ జానపద సాహిత్య సుందరి ముఖాన సింగారమముంది; 
ముంగొంగు బంగారమయింది. 


6] 


1-5-10 : లయాత్యశత 


_పాణి గుండెకు లయడంది. |వకృతికి లయ ఉంది. సృష్టి వరిభమణంలో 
లయడింది. మనిషి మాటలో పాటలో చేష్టలలో లయ ఉంది. ఒక [కమబిద్ధత వల్ల 
ఈ లయ యేర్చడుతుంది. (కమబద్ధత ఉన్న సాహిత్యంలోనూ ఈ లయగమనిస్తాం. 
తాలం కుదిరితే లయ కుదురుతుంది. పొడుపు కథల్లో పద్యాలు, గేయాలు, వచన 
గేయాలు, వచనాలు ఉన్నాయి. ఛందో బద్ధమైన పద్య గేయాల్లోనే గాక కేవల 
వచన (పహే+ళికల్లోనూ ఈ లయ కనిపిస్తుంది. 


* దిబ దిబ్బలా డేని రెండు 


దిబ్బెక్కి చూసేవి రెండు 
ఆలకించేవి రెండు 
అందుకొనేవి రెండు (కాత్ల-కన్ను లు-చెవులు -చేతులు) 


ఈ పొదుపు కథలో మొదటి రెండు పదాలకు 18 మాతలు, మూడవ 
పాదానికి 11 మాతలు. నాల్గవ పాదానికి 10 మాతలు ఉన్నాయి. కొద్ది మాత 
భేదం ఉన్నా లయతప్పనిగతి కొట్ట వచ్చినట్లు కనిపిస్తుంది దానికి ఖండగతి నడకే 
కారణం. ఈ కింది [వహేశికల పాదాళ్లోనూ మాతల వైవిధ్యం ఉన్నా లయ 
ఒకే విధంగా ఊంది. 


వానిపేరే జిల్టిల్‌ గాడు 
వానిముడ్డికి మూండు తాడు 


వాడు లేకుంటె ఊరంత పాడు చీపురుకట్ట) 


భా 


చందోబందోబస్తులేవీ తెలియని సాధారణ జానవదుని నోటగూడ పొడుపు 
కథ లయాత్మకంగా దూకడం గమనార్హం. 


* వచ్చని రవికది 
పదహారు వండ్లది 
నవ్వుతే తెస్తాం 


వ్వకుం టే తేం. (సీతాఫలం) 
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పౌడుపు కథల్లోని ఈ లయాత్మకత కారణాన పొడుపు కధలు ఛంద 

(| జ లీ 

శ్శిల్పం అనే అంశం [వత్యేకంగా (ప స్తావించడం జరిగింది. పొతుపు కథలొ 
ముప్పాళిక మువ్వీ సాలు అయద ప్సనివి. ఆందువల్లనే లయాత్మ కత కూడా పొడుపు 


కథా లక్షణ మనడం. 


15-11 : చమత్కార బారుత 


“నూతన చమత్కార పొశుపు కధలు”. చమత్కార పొడుపు కథలు” 
“చమత్కార పౌశుపు కథలు అనుతెలుగు సామెతలు”? అనే ఏడెనిమిది పుటల 
సంకలన [గ్రంథాలు వీధుల్లో లభిస్తున్నాయి. '“ఈచమత్కా రం వినండి అక్క_గారూ! 
బావగారూ అంటూ కొన్ని పొ:సపుకథల్ని చదువుతూ బస్సుల్లో బస్సు స్టాండులో 
కొందరు వీటిని అమ్ముతున్నారు. 

పొదుపు కథల్లోనే చమల్కా.రాలుండంగా అట్టపైన చమత్కార, నూతన 
చమత్కార” అనే మాటల్ని (పచురంచడంకూడా చమత్కార మే. పొడుపు కథల్లోని 


ఉఊకి వైచ్చిత్యం వల్లనే ఈ చమత్కారం భాసిస్తుంది. 


* కొండనుంతు నెమలి కోరిన పొలిచ్చు 


వశువు శివవుతోద పలుక నేర్చు 
వనిత వేదములను వల్లించు చుండును 


_బాహ్మణుంగు కాకి పలలము దిగు. 


ఈ పద్యంలో ఒక్కొ_గ్క పాదం ఒక్కొక్క వాళ్య మని _భాంలి చెందేట్టు 
[వాయడంలోనే చమత్కార మంగా ఇమిడి ఉంది. పాద పాదానికి గాక అర్జయుక్తంగా 
ఏిడదీను కొన్నప్పుడు విడుపు వస్తుంది; చమత్కారం తొలగి పోతుంది 


li శ్రీవెంకటేశ్వర _పింటింగ్‌ (_షెస్‌-కామా రెడ్డి 


2. మవెస్ట వార్డు ఆండ్‌ కంపె-మదాసు-21 
తీ. ఎన్‌. వి. గోపాల్‌ అండకో మదరాను-1968 
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* కొండనుండు నెమలి, 
కోరిన పాలిచ్చు పణప్పు, 
శిశువు తోడ వలుకు నేరువనిత 
వేదములను వల్లించు చుండును బ్రాహ్మ ణుండు. 
కాకి వలలముదిను, 


3 


వహారంలో ఉన్న ఇలాంటి పొతువు వద్యాలనేకాలు చమత్కార 
చారుతకు పట్టుగొమ్మలు. పద్యాలే కాక సాధారణ వచన  (పహేశికల్లోనూ 


పారేసేటప్వుడు తెలగ (ఆల్ల నేరెడు పండు) 
న! న: 


ఆక్షరాల్లోనూ, పద్యాల్లోనూ, వాక్యాల్లోను, వదాల్లోను ఆర్దంలోనూ, భావం 
లోనూ ఇటువంటి చమక్కారాలున్నాయి. ఇవీ చాలా వరకు చ్నిత కవిత్వం కిందికే 
వన్తాయి. చిత కఏత్వంలో పదాల గారడి ఉంటుంది. ఆగారడి వల్లనే చమత్కారం 
భాసిస్తుంది. పొడుపు కధ అలాంటి గారడికి నిలయం. అందువల్లనే పొడుపు 
కథకు చమక్కార చారుత లక్షణ మయింది. 


1.5_12 ; దృశా్యత్యకత 


ఒక భావం చదవగానే ఒక దృశ్యం బొమ్మ గబ్టితే ఆ భావం కూర్చిన తీరు 
సర్వోత్త మంగా ఉందని భావిస్తాం. ఒక బొమ్మను చూడగానే ఒక భావం మన 
స్సులో నిలిస్తే ఆ జొమ్మ అర్ధయుక్తంగా ఉందని అనుకుంటాం. మనస్సులో 


పు 


దృశ్యం, ఎదుట దృశ్యం. ఉత్తమ సాహిత్య చితలేఖ నాలిటువంటివే. పొడుపు 
కథల్లోని నాటకీయత వల్ల బొమ్మలు రూపు గట్టడం దృశ్యాత్మకతే అయినా నేతా 
ద్యవయన చాలనాల ద్యారా ఒక దృశ్యాన్ని ముందుంచడం పొడుపుకథకున్న 
పత్యేకత. సాహిత్యంలో ఇటువంటిది సూమ్మాలంకారం (కిందికి వస్తుంది. 
ముఖ్యంగా సూత్యా లాంకారలశ్నీతాలై న పొడుపు కధలు దృశ్యాత్మకత (కిందికే 


వసొయి. 
అలన 
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* నారీలలామ! నీ పేరేమి చెపుమన్న 

తమి మీజ నెడమ నేత మునుజూపె 
మత్తేభయాన! నీ మగని పేరేమన్న 

తన చేత జీర్ణవస్త్రమును జూపె 
వెలది! నీకేమైన బిడ్డలా ఇపుమన్న 

కరమొప్పమింది చుక్కలను జూసె 
కుటిల కుంతలి! నీదు కులమునామంబన్న 

పంజరంబున నున్న పక్షి చూపె 
_పభువు మీకెవ్వరన్న గోవకుని చూపె 
ధపుని వ్యాపారమేమన్న దండమిడియె 
చతుర మరులార! ఈ పాఢ జాణతన ము 
తెలిసి కొనరయ్య బుద్ధి కౌశలము మెజయ. * 


వామాక్ని, కుబేరుడు, ఇరువదియేడు, డ్విజ, శ్రీకృష్ణుడు, తపస్సు మొద 
లైనవి వరుసగా విడుపులు. ఇందులో పేరేంటో ఎప్పాల్సిందని ఒక రడుగగా 
ఆమె మైగలతో అర్థం పప్పింది 
అడిగి ఉంటారు. ఇది నాటకీయత; మాటఎిలేవ్లు;) భావ (ప్రదర్శన జంగింది. 
ఆ జరగడంలో కొన్ని దృశ్యాలు వొడగట్టాయి. ఆందుకే పొడుపు కథల్లో 


అడిగిన వాళ్ళు కూడా బహలశా సంజ్ఞలతోనే 


దృశ్యాత్మకతఉందనడం. 
1.5.18 . ఆలంకిేెరిగత 


పట్టు ఎదిగి తీగపారినవ్పటెకన్నా మొగ్గ దొడిగి పూలుపూచినప్పుడు చూడ 

ముచ్చటగా ఊంటుంది ముచ్చటమూణ్నా క్లడే ఆయినా అవ్పటకోభ మళ్ళీ మెగదొడిగి 
వ ta) 

పూయుపూసేంత వరకు గుర్తుంటుంది. ఆ శోభను ఆందమంటారు; ఆఅంంకార 

మంటారు సాహీత్యంలో ఇటువంటి అందాలూ అ౯ంకాహాలు ఆధిక సంఖ్యలో పెగి 

పోయాయి. ఆనేక ఆలంకార శ్యాస్తాలు ఆవిర్భవించాయి. తెంగు పొడుపు కథ 

తల్లోనూ అనేక రకాల అలంకారాయిన్నాయి. వీంకై ఈ (గంధంలో |పత్యేకంగా 


చ్‌ _(పకరణమే కేటాయించడం జరిగింద. 





1. చమత్కార చం[దిక. పు: 17 
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* ఎలక్కాయంత సద్ది 
ఎంతమంది తిన్నా దణగదు. (తల్లిపాలు) 


తన సంతానంలో ఎంతమందికిచ్చినా తల్లిపాలు తగ్గవు. ఆక్షీరాల్ని ఎల 
కాయంత చద్ది ఆని చెవృడం జరిగించి. ఈ ఆంత అనే శబ్దం “వలి అనే 
ఉపమావాచకాసకి పర్యాయ పదంగా పొడువుకధల్లో వాడబడుతుంది. చల్టి “ఎల 
క్యాయంత'* ఉన్నది. ఆవి చల్లి గాదు, చర్చి వెనుకదాగిన పాలు, చద్ది ఎలక్రాయతో 
ఉపమించడం ఉపమాలంకారం. పాలను మరు/ంన ఉంచి కేవలముపమానమే 
ఒప్పడం రూవకాలిశయోాక్తి, ఈ విధంగా ఆలంకారిక లక్షణాలు అకుగగుగునా 


కనిపిస్తాయి. అర్థాలంకారాచే గాక శబ్దాలంకారాలకు కూడా పొడుపు కథ పుట్టినిల్లు. 


* రెండు స్తంభాలు (కాష్ట్ర) 
స్తంభాల నడుమ కుంభాలు (పిరుదులు) 
కుంభాల మీద కుడితొన్టై (కడుపు) 


కుడిలి తొబ్టెమీద గవ్యలగురిగి (నోరు) 
గవ్వల గురిగిమీద ఆద్దాలమాలు ,( కంటు) 
అద్దాల మాలుమీద గరికపోసలు (వెం [డుకలు) 


గరిక పోసల మీద గాడిదలు పొర్ణాడుతవి (పేలు) 


పూల గుత్తుల్దాగా ముక్త వద (గప్తూలు, ఒక పాదం చివర గాని, వాక్యం 
చివరగాని, ఉచ్చరించి విడిచిన పదాన్నే అవ్యవధానంగా రెండవపాదం లేదా 
వాక్యం మొదట (వయోగించినట్టయితే ముక్తపద్శగస్త్న మవుతుంది. పొడుపు 
కథల్లో శకేవలమిటువంఓవే గాక విడుపుల్ని కూడా ముక్తపద్మగస్తాలగా 


(గహింబి గుత్తులు గుత్తులుగా అల్లిన పొనుపు కథలు కనిపిస్తున్నాయి. 


న్‌ా. 


ఈ వాకిట్లో పడింది. (ముగజ్జ) 
౮ క్‌ ౧౦౬9 
ముగ్గణ్ఞ వచ్చి సీ మూతిమీద వడింది (ఎంగిలి) 
ఎంగిలి వచ్చి నీ వెన్ను మీద వడిండి. (చాకలిమూట్య 
చాకలిమూట వచ్చి నీ చంకలో పడింది (మంగలిపొది) 
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పొడుపు కథల్లో అలంకారాలు నహజంగా కుదురు కొంటాయి, ఏదో ఒక 
ఆలంకారంలేని పొడుపు కథలు చాలా తక్కువే. అందువల్లనే ఆలంకారి కత 
పొడుపు కథకు ఒకానొక లక్షణ మనడం. 
1.5.14 : సమసా్యాత్క్మకత 
పొశువు కథను సమస్యా గూఢమి సంస్కృతంలో, సమస్య అని 
తెలుగులో పిలుస్తుండడం గమనార్హ ౦. సమస్య పరిష్కారాన్ని ఆ పేక్షిస్తుంది. 
పరిష్కారాన్ని ఆపేక్షించని పొడుపు కథే లేదు. అయినా |పశ్నను సూటిగా 
ఆడిగేవాటిలోనే సమస్యాత్మకత అధికంగా భాసిస్తుంది. 
* కష్టిగాని కె 
కాయగాని కాయ 
పూవుగానిపూవు 
(నీరుకమై- ఎం డకాయ-మి ణుగు రుపూపు) 
* కట్టులో ఏ కల్లె క్కువ. (ఉప్పుగల్లు) 
సీటికొడి నిప్పుకోడి 
కోడిగాని కోడి (పకోడి) 
వందల కొద్ది మాటగాని మాట (టమాట)లు పొడుపు కథల్లోని ఒక 
అంశంగా పరిగణింప బడుతున్నాయి. బాలబాలికల వినోదార్థమే ఇవి సృష్టింప 
బడ్డా పొడిచిన వెంటనే సమాధానాన్ని ఆశించే గుణం వీటిలో ఉంది. ఇటువంటి 
పొడుపు కథల మూలాన్నే సాహీత్యంలో సమస్యా పూరణాలనే ఒక (ప్మకియ 
చోటుచేసుకున్న దన్నా, లేదా సమస్యా పూరణాల గుణాలేకొన్ని పొడుపు కథల్లో 
భాసించాయన్నా పొరపాటేంకాదు. 


1.5-15 9 రసాత్కకత 
కథా రహితాలై.న పొడుపు కథలే లెక్కలేనన్ని ఉన్నందువల్ల పొడుపు 
కథలు రనవిరోధులని (పాచీనాలంకారికోక్షి*. కాని కథా సహితాలై న పొడుపు 
కథల్లోని విడుపుల్ని విన్నప్పుడు, గేయ (వ్రహేళికల్లోని హాస్య శృంగార 
చమక్కారాల్ని గమనించినప్పుడు పె అభి పాయం దూరమవుతుంది. పొడుపు 
1. సాహిత్యదర్భణమ్‌ ప: 471. 
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కథలు వివిధ రసాలు-ధ్వని అనే [పకరణంలో ఈ విషయం ప్రస్తావించడం 
జరిగింది. చిటుకలో పొడువబడి (తుటిలో విడువబడే పొడుపు కథలు రనదృష్టి 
కందవు. రతి, హాసం మొదలైన స్థాయీ భావాలు స్థాయికెళ్ళాలం టే కొంత 
కథనం జరగాలి. 


* ముట్టకు ముట్టకు ఓ సెల్లె 

ముట్టిన సేతుల ముచ్చాలు 

పట్టేన సేతుల వగుడాలు 

పాపకారి మాయత్త 

పామొండి పెట్టె 

ఇది యే జానపద గేయ కథాంశ భాగమో కాని వల్తెల్లో పొడువుకథగా 

వినివిస్తుంది. గయ్యాళి ఆత్త కోడల్ని హింసించేది. తల్లి గారింటి నుండి ఆది 
తేలేదన్‌ ఇది తేలేదని ఎప్పుడూ బాధిస్తుండేది. కోడలేమో అమాయకురాలు, మారు 
మాటాడక ఈ బాధలన్నీ సహిస్తుంజేవ. ఆత్త గారు ఓ రోజు పామును పట్టింది, 
చంపింది, వండింది, కోడలుకు పెట్టింది. కోడలు చచ్చిపోయింది. అత్త 
ఆమెను బొంద పెట్టించింది. ఈ సంగతి ఆమె తల్లి దం|డులకు గానీ, అన్నా 
చెల్లెం_డకుగానీ వదినలకు గానీ తెలువదు. తమ ఇంటి ఆడపిల్ల గర్భవతి 
ఆయిందనీ, చూడాలనీ పండ్లు ఫలాహారాలు తీసుకొని బండి కట్టుకొని వారు వస్తు 
న్నారు. ఆ ఊరుదగ్గరికి వచ్చారు. చాట పక్కనే శ్మశానం, అందులో కొత్త 
బొంద, బొందమీద మంచి మల్లె చెట్టు. మల్లె ట్టు నిండా వూలు. ఆ పూలక్రై 
చెల్లెలు పరుగెత్తింది. ఓ పూవు |తెంచడానికి చేయి చాచింది. అంతే పరమ 
దుఃఖావేశంతో గద్గధ కంఠంతో పె పాట వినిపించింది. చెల్లైలాశ్చర్య పోయింది. 
ఆందరికి ఈ సంగతి చెప్పింది. ఒక్కొక్కరే వచ్చి పువ్వు ముట్టుకోడానికి చేయి 
చాచారు. ఆమ్మ, నాన్న, చిన్నన్న, పెద్దన్న, చిన్నాదిన పెద్ధాదిన ఆందరిని ఒట్టు 
వరుసపెట్టి సంబోధించిఅది. తన చావును పరమకారుణికంగా వినిపించింది. ఇదే 
సమయంలో వీరంతా వస్తున్నారని అత్తకు తెలిసింది. మీకూతురెక్క_డో లేచి 
పోయిందని చెప్పడానికి ఆదరాబాదరాగా అక్కడికి వచ్చింది. ఆమెనోట మాట 
రాలేదు. తాను కూడా పూవును ముట్టుకోడోయింది; అంతే పూర్వం పాటను 
కొద్ది మార్పుతో మల్లె పలికింది. 
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ఇం ముట్టకు ముట్టకు ఓ లంజె 
ముట్టిన సేతుల ముచ్చాలు 
పట్టిన సతులు పగుడాలు 
పాపకారి మాలంజె 
పామొండి పెట్రై 


ఇదీ కథ. ఆ పొడుపు పాట వెనుక ఇంత కథ ఉంది. ఈ కథలో మర 
ణించిన కోడలే ఆలంబనం. మంచి మళ్లైపట్టు ఉద్దీపనం. దుఃఖం, ఆవేదన అను 
భావాలు. దైన్యాదులు సంచారిభావాలు. కోకస్థాయే కరుణ రసాన్ని ఆభివ్యకీక 
రించడం. 


క థాత్మకాలై న పొడుపు కథల్లో, పౌరాణికై తిహాసిక సాంఘిక కాల్పనికాది 
భేదాలతో కనిపిస్తున్న కాం అకు కనలు సర్వ రసాలకు ఆకారాల్లై ఉన్న ందు 
వల్ల కథారహితాలైన కొన్ని పొడుపు కథల్లో హాస్య శృంగార చమత్కారా 
లున్నందు వల్ల రసాత్మకత కూడా పొడుపుకథా లక్షణాల్లో ఒకటి అని గుర్తించ 
వలసి వస్తుంది. 


1=5- 16 : ధ్వన్వ్యాత్మకత 


_పాణికాత్మ యెటువంటిదో కావ్యానికి ధ్వని అటువంటిది. కావ్యాత్మ ధ్వని 
అని ఆనంద వర్శనులు సిద్ధాంతీక రించారు." పొడుపు కధా వస్తువులోనూ, రసం 
లోనూ, అలంకారంలోనూ ధ్వని అంతర్భ్ఫూతంగా ఉంచి. ఈ విషయం _శ్యే 
కంగా (వస్తావించడం జరిగింది, మానవుడు జరిపే నిత్యనై మిత్తిక కార్యకలా 
పాల్టోనూ సాధారణ (పనంగాల్లోనూ ధ్వని సంకేతితమై ఉండగా విశిష్ట సాహిత్య 
1వకియయైన పౌడుపు కథ ధ్వని లక్షణ లక్షితమై ఉండడం అపూర్వ మేమికాదు. 


* ఆడంగ ఓ త్రీ పోతుంటే 
అమ్మా! వీ వొళ్లదేందం పే 
కోఫ్సిక్స గుర్తులేదు 
నాకు గుర్తులేదు 
తోటమాలికి గుర్తు, 
ఆంగడి సాగిన్నాడు 
అందరికి గుర్తు” 





1. ధ్యన్యాలోకమ్‌ (ప. జః 1. 
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కడుపుతో ఉన్న ఓ కన్య కనలుతూ-కుములుతూ కాలుగాలిన పిల్లిలా 
పోతుంది. ఆమె అవతారాన్ని పసిగట్టిన పూర్వాపరాలెరిగిన ఓ తుంటరి “ఆమ్మా 
అని సంబోధించాడు. ఆ నంబోధనలోనే అమ్మవు గాబోతున్నా వు ఆనె వరిహాన 
ముంచి. “నీ ఒడిలోని నేమిటన్నా యు. ఒడిలో బచ్చలికూర కూడ ఉంది. కడు 
పులో శిశువుంది. పూర్వకథ తెలిసిన వారికే గర్భం నంగతి తెలుస్తుంది. 
తెలిసినా ఆ శిశువు 'ఆడో-మగో' ఎవరూ చెప్పలేరు. అందువల్లనే అవీ తోట 
మాలికి గుర్తన్నవి. ఆంతేకాదు తనగర్భం సంగతి తన పియునికే తెలుసునని 
అర్ధం. ఇక అంగడి సాగిన్నాడు అందరికి గుర్తుంటే ఇంంలోకి వెళ్ళి ఒశ్టోని 
కూర అందరి ముందు జల్లెడలోనో, చాపమీదనో వేసినప్పుడు ఇంటి టిల్లిపాదికి అది 
యేమికూరనో తెలిసి పోతుంచిగదా అని ఆర్థం. ఇక గర్భం సంగళి; _పసవించిన 
నాను అంగడే సాగుతుంది. రహాస్యం రచ్చ కెక్కుతుంది. 


పౌడుపుకథ ఆర్భంతరంగా ముగిసి నట్టనివి స్తుంది. ఒకోని కూర విషయం 
వాచ్యమై, గర్భం విషయం వ్యంగ్యంకాగా ఇంత కధ నడిచింది. ఇక్కడ తోట 
మాలి భర్త కావచ్చు-భిగవంతుకుగావచ్చు. ఈ ఇద్దరే ఆమె నాదుకొనే వారు, 
అంగడిసాగడం (పసవించడమనే అంతరార్థంతో బాటు “ఊరేగడం” అనే ధ్వన్య 
రం కూడా వస్తుంది. ఆమె జీవితంలో పెశ్లిఊరేగింపుందో లేదో! ఉంటే 
ఇంత దూరం వచ్చేది కాదు. ఇక అది చివరి ఊరేగింపే. ఇంత ధ్వని 
పొశుపుకధలో ఉంది. ఇది తెలుసుకొన్న ఎవరి మనస్సు, ముఖ్యంగా ఆ (ప్రియుని 
మనస్సు (దవీదూతం కారుండా ఉంటుంవ! కొవాలనే ఈ ధ్వని. 

"కేవలం ఇటువ కు వానిలోనే గాక సాధారణ (వక్నా (వహేళికల్లోనూ 
ధ్వని దృగ్గోచర మప్ప 


* పురుషుని (వక్న- 
ఆలుముకొనెటోడి ఇలు ఎక్కనుంటద్‌ 1 
ee 
ప్రీ జవాబు - 
ముడ్డి కోసెటోడి ఇంచె దగ్గరుంట డ్‌ 
అయముకొనెటోడి ఎలు లింటే శరీరాని క యుముకొనే వర్షాన్ని నౌసేవారై న 
పద్మశాలి ఇల్లు ఆని అర్థం. ముడ్డి కోగా చోడ. ఇ్షల్టు అంటే కుండయి 


జ 
రో 
ర్న 


ఒక్కొక, కుండరు అ కోసి te గారెపె సుండి డిక్సీ రడ 
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అని అర్ధం. పద్మశాలి ఇబ్బ ఎక్కడ ఆంటే కుమ్మరి ఇంటిదగ్గర 
అని సమాధానం. కాని ఈ _పశ్నలోనూ సమాధానంలోనూ ధ్వని ఉంది. 
ఆలుముకొ నడం అంటే కౌగిలించుకోవడం అనీ, ముడ్డి కోయడం అంటే తన్నడం 
అనీ వ్యావహారికార్థాలు. నిన్ను తౌగిలించుకొంటాను ఇంటికిపద ఆని అతడం టే 
తన్నులు తింటావంటోంగి ఆమె. ఇది జానపదులు పప్పే ధ్వన్యర్థం. కాని తన 
ఇంటిని సూచించడం వల్ల ఆమెకు కూడ ఇష్టముందనీ, కలుగజబోయే కష్టాల్ని 
గుర్తించమంటోందని భావించడానికి ఆవకాశముంది. విడుపులు వద్మశాలి, 
కుమ్మర అయినా ఇంత ధ్యన్యర్థాన్ని ఈ పొడుపు కథ పొదిగి కొంది. ఇటు 
నంటి ధ్వన్యాత్మకాలై న గుణాలు పొడుపు కథలకున్నందు వల్లనే పొడుపు కథకు 
ధ్వన్యాత్మ కత కూడా ఒక లక్షణమని భావించడంజరిగింది. 


1.5.17 : సాంపదాయకత 


సం(వదాయ బలం పునాదిగా ఒక జాతి జీవన సంస్కృతులు వికసిస్తుం 
యి. వైదిక సం్యపదాయాలు భారతీయ భాషల్లోని |పహేళికల్లో ఆక్కడక్కడ 
కనిపించడమే గాక ఆయామండలాల్లో స్థిరపడ్డ ఆచార వ్యవహారాలు కూడా కని 


పిస్తూ 
వావ 


గ్గ 


2, 


ఉన్నాయి. వాటిని కూడా సం [పదాయాలు గానే పరిగణిస్తున్నారు. 


* మూడు మూరల తోటలోన 
ఆరు మూరల కాయగాసె 
ఆడుగులేని దొంగ వచ్చే 
తొడిమ లేని తెంపు దెంపె 
[యముడు (పాణందీయడం] 
యముడు _హిణాలు తీసుకొని పోతాడనే విశ్వాసం సం్యపదాయమే. ఆప్టే 
బంతిపువ్వుల్ని భగవంతునికి సమర్పించడం సన్యాసి విభూతి పూసుకొని రు[డా 
కక్షలు ధరించడం భారతీయ సం పదాయమే, 
పచ్చ వచ్చని దడే 
వసుప్పూసుకనే దదే 
దేశం తిరిగే దదే 
దేవుని పక్కల పండేవదే. (బంతిపువ్వు) 
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“ఓహో సన్నాసి 
సీపై నిండ విభూతి 
సీ సేతులకు శంఖ చ్యోక్రాలు 
నీ నెత్తిన రుదాక్షలు (ఆముదపు చెట్టు) 


యట్‌ 
ఇవే కాక మరికొన్ని ఆచారాలు సంప్రదాయాల "పేరిట చలామణి అవు 
తున్నాయి, 


*  వేసిండి యేమిరా తీసింది యేమిరా 
వేలుబెట్టి వాసన చూసింది యేమిరా 
వేసించె సానరా తీసింది చెక్కరా 
వేలుబెట్టి వాసన చూసింది శ్రీగంధం. 


యు 


'పెండ్రి పేరంటాల సందర్భాల్లో గంధం తీసి శ్రీల మెడలకు పూసుకునె 
సం[పదాయముంది. అంతేగాక వచ్చిన వారికందరికి పసుపు కుంకమలు 'పెపే 


రు 
సదాచార ముంది. 


* 
(Gy 


ను డు బియ్యం వండి 
ంగ కిను పిల్లలకెట్టంగ 
ంటోల్ల కరవై వ మందికి వెట్టంగ 


అజోలక్ష డెబ్బయి మందికెట్టంగ 
Es 


ళా 
mw 2 
& od 


సు 
మః 


వ 


(థి 
a 
xg 


ర్క 
ర 
య్‌ 


B 


ంకా ఇసుఖాయంత చెల్ల ఊం" (కుంకుమ) 


యు 
ఆనూచానంగా తరం నుండి త౮ానికి సంక్రమించే విజ్ఞానం విశ్వాసాలు 
సంప్రదాయాలు. అవి పొడుపుకథా నె సాహిత్యంలో ఆర్యావశ్యక విషయాలై_ నందు 


వల్ల గాం వదాయకత పొశతుపుకధ [పధాన లక్షణమయింది. 


1-5-18 : కవితాత్మకత 

కవఎత్యానికున్న సర్వ్జాలక్షణాలు పొడుపు కథకు సంవ దస్తునా యి. (పాచీన 
ముక్తక కవితారీతికి, ఈ కాలంలో వస్తోన్న అఘు కవితా వద్ధలి తికి వాశుపుకథ 
తీసిపోయేవేంకాదు. ఆ కవిత్వగుణాలు పొడుపు కధల్లో నర్వే సర్వత కని 


పిస్తున్నాయి 


వాకలి తాకని గంగ (కొబ్బరికాయ నీళ్ల) 


హా ఏడాకు ల మాను 


ఎక్క_రాదు-డిగరాదు (జొన్న గడె) 
॥ తలి దయ్యం 
(ss) 
పిల్ల పగడం (రేగుచెట్టు-పండు) 


* భూమి రెడ్డ ఆడవిడ్డ 
భూమికన్న చెంచురాలు 
జడనిండ పూలు పెట్టి 
జడ యాలేసు (నల్లరేగడిలోని జొన్నమొక్క_) 


జత 


ఇవన్నీ గుప్పెడు ఓచుకలు, వ్యాఖ్యానించి గంపలకెత్త వచ్చు, గుమ్ములు 
నింపవచ్చు. ఈ కైతలు ఒక మహాకవి కై సేతలనిపిస్తాయి. ఆకార ణాన్నే 
కవితాత్మకత కూడా పొడుపుకధకున్న ఒకానొక లక్షణమని భావించడం 


౬ 


ఈ విధంగా తెలుగు సౌోసప్రుంళ సంశ్విప్త తాది అష్టాదశ అత్నీణ సంశోభితమై 
చతుష్టష్టైి కళల్లో [పహేళిక ఒకటనుమాట సార్ధకం చేసుకొన్నదై , ఆటు మారకు 
యా [ఓ ఢా డా ౧ 
ఇటు దేశికి పుట్టిన బిడ్డమై, సనాతనమై నిత్యనూతనమై అలరారుతుంది. మరి 
ఇటువంటి పొడుపు కథను ఎన్ని రీతులుగా వర్రీకరించడానికి వీలుందో గమనిద్దాం. 


1.6 గ వర్షికరణం 


జానపద సాహిత్యాన్ని విశ్లేషిస్తూ పొడుపు కథల్ని అనేకులు అనేక 
రకాలుగా వర్గీకరించాన ఆయా భాషల్లోని వర్లీకరణాల్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని 
తెలుగు పొడుపుకథల్ని విభజించాల్స్చిన అవసరముంది. పొడుపు కథల్ని 
జానపద సాహిత్యంలోని ఒకానొక విభాగంగానే పరిశోధకులు నిర్ధాంంచారు. 
కాని తెలుగు పొడుపు కథలు మార్గకు, దేశిక, జానపద సాహిత్యానికి చెందినవిగా 
కనిపిస్తాయి. అందువల్లనే పొడుపు కథలు కేవలం జానపద సంసృవ్టి కాదని 
తెలుస్తోంది. 


సంస్కృత సాహిత్యంలోని చందస్సుర్ని అనుకరంచిన తెలుగు పొడుపు 


చె! 
పద్యాలు, సంస్కృతాన్ని ఆనుసరించి ఇలునులో నిర్మాణమైన వ తృచందస్సును 
స 


స్‌. 


అనుసరించిన పద్యాలు ఈ కోవలోకి వనైలము. తెఎగు. పొడుపు వద్యం 
సంస్కృతాన్ని అనుస8ంచినా తెలుగు వృత్త చ ందన్సు ను అనుసరించినా మార్గయే 
అవుతుంది. 


స మనసిజు మామ మామ యభి 

మానమడంచిన వాని మామ నం 
దనుని విరోధి నందసుసి 

నందను సుందరి మేనమామ జం 
పిన జగజెట్టి పట్టి పొడి 

జేసిన హరుని తండి గన్ను గన్‌ 
గొనిన నురాధి నాదుని త 

నూభవు నాయువు మీకు నయ్యెడున్‌ 


మన సిజుదు మన్మదుడు* మన్మధుని మామ చం దుకు. చం్యదునిమామ 
దక్షుడు. దక్షుని అభిమానాన్ని ఆణచినవాడు ఈశ్యరుడు. ఈశ్వరుని మామ 
హీమవంతుడు. హిమమవంతుని కొడు మైనాకుడు. మైనాకుని విరోధి ఇంద్రుడు. 
ఇం|దుని కొడుకు అర్జునుడు. అర్జునుని కొడుకు అభిమన్యుడు. అభిమన్యుని భార్య 
ఉత్తర. ఉత్తర మేనమామ కీచకుడు. కీచకుని చంపినవాడు భీముడు భీముని కొడుకు 
మటోత్కచుడు. భఘటోతు_చుని చంపినవాడు కర్ఫ్యడు. కట్టని తం|డి మా 


ఆ 


సూర్యుని కన్ను గొన్న వాడు మ్జువు ఎమ్షువు కొడుకు |[బహ్మ. ఆ _బహ్మ 


వ్‌ 
ఆయుస్సు మీకూ కలుగాలని ఆ+ర్వాదం. 


ఈ పద్యం చంపకమాల వృత్తం. సంస్కృతాన్ని అనుసరించిన 
తెలుగు పద్యం. యలి[ పాస లతో తెలుగుదనాన్ని నింపుకొన్న పద్యం. కాబట్టి 
పొతుపు కథ మార్ల వ. కూజా ఆనుశడించిందని చెప్పాలి. 
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1.6-2 :; పొడుపు కథ దేశి 


తెలుగులోని జాత్యుపజాతి పద్యాలైన కందం, చ్యెపద, తరువోజ, అక్కర 
ఉత్సాహ, తేటగీతి, ఆటవెలది, సీసం తదితరాలు, గేయ రచనల్లోని తంగ, 
చతుర న, ఖండ్క మి, సంకీర్ణాడి భేదాలు దేశి (కిందికే వస్తాయి ఈ విషయం 
ఛందశ్శిల్పమనే [పకరణంలో సోదాహరణంగా _వస్తాఎంచడం జరిగించి. జాతుల 
నుండి ఒకటి, ఉపజాతులనుండి ఒకటి గమనిద్దాం. 


* ముక్కున పెనము నడచును 
_వక్కన నోరుండు గారి పారణ సేయున్‌ 
(గక్కూన వేసిన కూయున్‌ 
మక్కువతో దీని దెలియ మనుజులుగలరే** 
(బొంగరం) 


*.. కృష్ణుడే కాంతతో కిడించె పసినాడు - రాధను 
రావణానుజుడేది రాముకిచ్చె = మర్మము 


కాకుత్సుడెవరిని గలసి వారధి గన్హై - కపుల 
జనకజగోరిన జంతువేది - హరిణం 


వానపామున కుండు వనరైన పేరేమి - భూనాగం 
ఆట తీరుపు వేళ పాటయేమి - హారతి 
దాతల గనియర్జి దాపుజేరుటయేల - ఆశించి 


దండినరకపాప్తి దనరునెటుల - దోహాన 


అన్నిటికి జాడ మూడేసి యక్షరములు 
నడిమి మాతలు జూచిన నలరుచుండు 
ధర్మపురి నారసింహుండు నిర్మలముగ 
మనల కరుణావిధేయుడై. మనుచుచుండు.? 
1. వయోజన విద్య -మూడవ వాచకము పు : 25. 
2. పాపిసెట్టి సీతారామ కవిది, (వాత పత్తి 


"ల్‌ 


జాత్యుప జాతుల్లో ఇలాంటి పొడుపు వద్యాలెన్నో కనిపిస్తున్నాయి. ఒకటి 
రెండు శతకొాలుకూడా అవతరించాయి. అందు వల్ల తెలుగు పొడుపు కథ 'దేశి 
అనికూడా చెప్పవచ్చు. 


1.6.8 : పొడుపుకథ జానపద సంసృషి 


జొనవదులు సృష్టించిన పొడు పుకథలన్నీ దే (కిందికే వచ్చేవైనా వృత్త 
పద్యాలు జాత్యుప వాతి పద్యాలు మాతం కవి పండితుల చేతనే విరచింపబడ్డాయి. 
ఛందస్సృం చే ఏంటో తెలియని కొంందరినోట అవి వినిపించినంత మా తంలో వారి 
సృ అనడానికి ఆవకాశంలేదు. వ్యవహారంలో ఆపి వారి నోట పట్టాయి-అంతే. 


* పోతుంటిరా నేను పోతుంటిరా 
చార్‌ కమాను కట్టమీన పోతుంటిరా పో 


ఒగస్మ్కా రాలిచ్చి ఒగస్కి చయ్యిచ్చి 
ఒగనీ కోసరం సను పోతుంటిరా 
కంచరోన్మి కాలిచ్చి - గాజులోన్కి. "సెయ్యిచ్చి 


పెసల కోనరం నేను పోతుంటిా పో! 


ఒగన్ని మీద వెట్టి - ఒగన్ని కిందపట్టి 
ఒగని కోనరం నేను పోతుంటిరా 


కుండాను మూసి పెట్టి కుంపాటి కప్పిపెట్టి 
దీపాన్ని కొంగుతోటి ఇసిరుంటిరో "లో 


ఇటువంటి గేయాలన్నీ జానపదుల ఆనరచనలే. ఈ (కింది వచన గేయా 
లన్ని శానపదుల నోట వెల్వడ్డవే. 


* మిద్దె మీద మిడిలు 
కటా కడపటి మిడె మీద 
రు దె 
క నబడుచున్నా దొక్క. 
పెద్ద వచ్చని జెండా! (చెరకుగడ) 


* వేయి గోవుల మంద 
ఒకటిగా చేరింది 
వేసిందొక పెద్ద 
తియ్యాని ముద్ద, (తేనెవట్టు) 
వచన గేయాలేగాక కేవలవచనాల్లో లెక్కలేనన్ని జాన వదుల ముఖనిర్ల తాలే. 


+  మాతాత యేటవతలకోయి రెండెడ్డను దస్తే 


జాయిదగ్గరికి రాంగనె రెండయ్యె (పండ్ల పుల్ల ) 


తునికి పండు తుస్సుమం టే 


పసుల కొడి పిల్లలు పయన మయిరి. (వొద్దు) 


ఈ విధంగా హొఠుపు కధ మార్లకు చెందిండై_, దేశిలో ఉన్న దై_, జానపదుల 
సంసృష్టియై అలరారుతుంది. మార్షచేశికి వంచిన పొడుపు పద్యాలు శిష్టుల మన్నన 
లందాయి; శిష్ట :హిత్యాని కెక్కాయి. ఆంతే గాక శానసదుల తలమూపించాయి. 
ఇటువంచి పొడుపు కథలన్నీ శిష్ట సాహిత్యాంతర్భాగాలే అనాలి; ఆపే కేవలం 
జానపద లోకంలో [పాదుర్భుఏంచి అటు పామరుల్ని ఇటు పండితుల్ని ఆనందింప 
వేస్తున్న, ఆలోచెంవ జేస్తున్న పొశుపు కథలన్నీ జానపద సాహిత్యంలోని ఒకానొక 
విభాగమే ఆనాలి. ఆ కారణాన్నే పొడుపుకథ ఇరువురికి ఏందింటై_ ంది శిష్ట సాహిత్య 


జ 


సుందరి కరకంకణంపొతుపు కథ, జానపద సాహిత్య సుందరి ఫాలతలంషె 


మార్గ దేశికి చెందిన తెలుగు సాహిత్యంలో ఫైడుపు కథలు కేవలం నేశికి 
చెందినవే అని డా॥ తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావు అధి పాయం." వారు పొతుపు 
పద్యాల్ని, సమస్యల్ని నిబద్ద డేశి అంటున్నారు. కాని శిష్ట్యలెన వృద్దులకు సంబం 
ధించింధి, నిబద్దశేశి అనడం, నాగరెక వర్దాల్లోని పిల్దలకూ. స్ర్రీలకూ 
1. భారతి, జనవర, 1968. Es 
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సంబంధించింది జాతి వేశి అనడం సరంజనాంగీకారం గాదు. నిబద్ధ దేశిలోని 
పొడుపు పద్యాల్ని శ్రీలు, స్రీలు చెప్పేపొడుపు కథల్ని పురుషులు _పయాగించడం 
తెలుగు దేశమంతటా కనిపిస్తుంది. పొడుపు కథల్ని వారు ఈ విధంగా 
విభజించారు. 


పొడుపు కథలు 
(మారు కతలు లేక విచ్చుకతలు) 


| 


| | 
జాతిదేశి పామరదేశి నిబద చేళి 





జాతి దేశి పామరగేశి రెండింట్లోను ఒకదానికి వచనాలు, వచన గేయాలు, 
గేయాలు అనే మూడ! విభాగాలలో దీర్భ _హస్వాది భేదాలతో ఆరువిధాలవుతాయి 
ఆ ఆరింటిలో ఒకొక్క. దానిలో ఒక్కా పొడుపు, పెక్కు పొడుపులనే రెండు 
భేదాలతో మొత్తం పన్నెండు రకాలవుతాయి. రెంటెకి కలిపి మొత్తం ఇరువది 
నాల్గు విధాలవుతాయి. రెంటిని వేర్వేరుగా గాక ఒకదాని (కిందనే విభజించి జాన 
వద సాహిత్యమనే |వకరణంతో ఈ విషయం చర్చించడం జరిగింది. 


శ్రీ జి. శంకరరావు తమ పొడుపు కథలు (గంథంలో వీటిని “వచన 
రూపంలో ఉన్న పొడుపు కధలు, గేయ రూవంలోని పొడుపుకథలు, పద్యరూపం 
లోని పొడుపు కథలు” అని మూడు విధాలుగా స్థూల విభజనచే రు." 





1. పొడుపుకథలు - పుటలు : 8, 10, 16. 


78 


డా॥ ఆర్వీయస్‌. సుందరం జానపదుల పొడుపు కథలు, సాహిత్యపర 
మైన పొడుపుకథలు అనే రెండు విభాగాలుచేసి, జానపదుల పొడుపుకథలు వినో 
దార్థమే యేర్పడ్డాయని, సాహిత్య _పహేశికలు తాత్స్వికమైనవిగా ధార్మిక మైనవిగా 
ఉంటాయని సూచించారు. భాషా శాస్త్రపరంగా వీటిని గొలుసుకట్టు పదాలు, 
సామాన్య వాక్యాలు; సంకీర్ణ వాక్యాలు, వ్యతిరేక సూచక వాక్కొలు, పద్యరూపపు 
పొడుపుకథలు, మొదలైన విధంగా విభజించవచ్చని వారి ఆభి ప్రాయం," 

డా॥ జి, యస్‌. మోహన్‌ పొడుపు కథల్లోని విషయాన్ని బట్టి వర్గికరించ 
డమే అనుకూల మయిందని ఎనిమిది రకాలుగా విభజించాణ. 1. _పశ్నార్థకములు, 
వి వినోదాత్మ కములు. వి. కథాత్మ క ములు. 4. గొలుసు కట్టుకథలు ర్‌, వృత్తి 
సంబంధులు, 8. సంఘజీవనసంబంధులు, 7. చిత శద్దాత్మక ములు 8. ఆక్తీ 
లార్థక ములు." 

ఇండులో కొన్ని ఏషయ విభజనం వరిధిలోకి రావు. ఓ కన్నడ [గంథంలో 
భాషా శా్యస్రాధ్యయనాను గుణంగా రూవ్వవధానాలు, (కియా (_పధానాలు, ఆర్భ 
_వధానాలనే పేర వర్ణీకరణం జరిగింది, 

ఆంగ్లంలో పొడుపు కథను (1146416) రెండు విధాలుగా వర్గీకరించారు. 
ఎనిగ్మా (E॥|gm2) “నిగూఢ మైన ఆర్భం కలిగిఉన్న (పకటనం లేక (వశ్న 
లేక బొమ్మ” ఆనీ, కనస్‌[డం ((౧n॥nd1m) “పలురకాలైన ఆర్థాల్ని లేక 
[వయోజనాల్ని స్ఫురించేట్టుగ చమత్కారంగా [వయోగించిన పదంలేక పదాల 
కలయిక ఆనీ, లేక ఉచ్చారణలో ఒకే శకాన్ని లేక దాదాపు ఒకే విధమైన 
శద్దాన్ని కలిగి ఉన్న పదం యొక్క. లేక పద బంధాల యొక్క చమత్కార 
వంతమైన _పయోగం మరయు పదాల గారడి” అనీ నిర్వచించారు * “ఎనిగ్మాన్‌” 
వర్గానికి చెందినవి తెలుగులోని శాతిదేశికి పందిన వాటితో, “కనన్‌డంస్‌” 


వర్గానికి చెందినవి నిబడ్డ దేశికి చెందిన వాటితో సంవదిస్తాయని డా॥ తంగిరాల 
వెంకట సుబ్బారావు అభి|పాయం,*్‌ 





జానవద సాహిత్య స్వరూపం = పుటలు : 85,86. 87. 
జానవద విజ్ఞాన వ్యాసావళి = పుటలు : 89, 90, 91. 
కన్నడ సావిరద ఒగటు గజ. పు : 8౨. 

Random House Dictionary. 
భారతి-జనవర.1968. 
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రూపాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని చేసిన ఈ విభజనం కూడా గమనార్హం. 
న్‌. మనుమ్యలు జంతువులు అని గుర్తింపవాని జీవాలతో పోలిక. 2. జంతు 
వులతో పోలిక. 8. మనుష్యులతో పోలిక. 4. వృషాదులతో ఫోలిక. 5. వస్తువు 
లతో పోలిక,". 


Folk lore and Folklife తో వర్గీకరణ ఇలా ఉంది, 1. వివరణాత్మ 
కాలు. (Descriptive Riddles), 2. పరిహోనపు (వేశ్నలు (Joking Questions 
లేదా Reverse Riddles), 8. వివేకపు పక్నలు (Wisdom (౪10105) 
4, విడికథలు (puzzles) 5. అనుకరణ కథలు (Parody Riddles} 


ఇక సంస్క తాలంకారికులు చెప్పిన వివిధ రకాల _వహేళికలు దాదాపుగా 
ఆర దృష్టితో చేసిన వర్గీకరణం వల్ల ఏర్పడినట్టివే. దండి కావ్యాదర్శంలో 
సమాహిత, వంచిత, వ్య త్కాంత, _పముషిత, సమానరూప, పరుష, సంథ్యాత, 
_పకల్పిత, నామాంతరిత, నిళృత, సమాన శబ్ద సంమూఢ, పరిహారిక, ఏకచ్చన్న 
ఉభయచ్చన్న; సంకిర్ణ మొదలైన వదహారు రకాల బేదాలు చెప్పాడు. విశ్వనాథుడు 
సాహిత్య దర్పణంలో చెప్పిన ఆరు భేదాలు, భోజరాజు సరస్వతీ కంఠాభరణం 
లోని ఆరుభేదాలు ఒకే విధంగా ఉన్నాయి. చ్యుతాక్షర, దత్తాక్షర, చ్యుతదత్తాక్షర, 
ఆక్షర ముష్టి, బిందుమతి, ఆర్థమతి. 


వర్గీకర ణాలెన్నో ఉండవచ్చు. విభజనకై_ తొక్కిన మార్గాలు భిన్నం గా 
వచ్చు. ఆవి ఆయా భాషలకు నప్పవచ్చు; నప్పక పోవచ్చు. ఆయినా ఆందరి 
కృషి (ప్రశంస నీయమయింది, వేలకొలది తెలుగు పొడుపు కథల్ని పరిశీలించి 
నవ్పుడు విషయాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని విభజనం చేయడమే సరై ందనిపించింది. 
ఆందుకే ఈ (గంథంలోని జానపద సాహిత్య మనే _పకరణంలో నవవిధ 
[వహేళికలుగా వర్గీకరించి వివరించడం జరిగింది. 1. గృహజీవన 
1[వహేళికలు, బి. శ్రామికజన [వ హేళికలు” కి. (పకృతి నంబంధి [పహేశికలు, 
4 తిర్యక్‌ సంబంధి [వ్రహేళికలు, ర్‌. [కీడా వినోద _వహేళి కలు, 6. బాల 
బాలికా (వ హేళికలు, Tr తాత్త్విక [వహేశికలు 8. ఆప్పష్ట _పహేళికలు, 
9. ఆత్మాశయ (వహేళికలు. 


1. Introducing Folk lore-p : 120. 
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విషయం ఎన్ని విధాలుగా ఉన్నా మొత్తం మీద తెలుగు పొడుపు కథ 
మా(తం మార్గ నాహిల్యాన్ని అనునరించించి, దేశి సాహిత్యపు పుంతలు, 
_కొక్కింది. దేశి సాహిత్యంలోనే అంతర్భాగంగా అధిక సంఖ్యలో జానపద 
_(పహేళశికల్ని (పసవించింవి. జానపద సాహితీ (పియంభావుకుల మనసుల 
కెక్కింది; మన్ననలను అందింది. ఇలా ఆలివేలంగా గౌరవాదరాల్ని పొంచెన 
పొడుపు కథ [ప్రయోజనాలేంటో పరిశీలిద్దాం. 


1.7: _పయోజనం 


మానవజాతి యెంత (పాచీనమముందో పౌడుపు కథలంత (పాచీనమైనవి. 
ఈ జాతి యెంత కాలముంటుందో పొడుపు కధలంత కాలముంటాయి. మానవ 
జీవితంలో ఇంతగా పెనవేసి నో: _" సమాజంలో పొడుపు£థ సాధిస్తున్న 
[ప్రయోజనమే _పథమ కారణ మనాలి. _వకృకిలోని సాదృశ్య సారూప్యాలు, 
మానవాంతరంగంలోని భావాలు, ఈ రెండింటి సమైక్య స్వరూపంగా ఆవిర్భ 
వించిన పొదుపుకథ విజ్ఞానాన్ని వినోదాన్ని నిత్యం లఅంవిస్తూనేఉం ది. 


పొడుపు కథలపై విస్తృతాధ్యయనం జరిగినవ్వుడు ఇంకా అనేక దిష 
యాలు వెలికివచ్చే లవకాశముంఏ. చక్మతకందని అతి _పావీనకాలం విషయం 
తెలియదు గాని మధ్యయుగంలో హొతుపుకధరు విస్తృత [వచారంలోకి వచ్చాయి. 
పాశ్చాత్య దేశాలలో పదహారవ శతాబ్దంలోనే పొడుపు కథలపై పరిశోధనలు జర 
గాయి. భారతీయ భావర్లో ఈ మవ్యకాఐంలోనే వంశోధనలు జరుగుతున్నాయి. 


పొడుపు కధా _పయోజనా._ బహాక్ష తమయన్నాయి. 
1-7-1: లోనజానం 
బు 


(వతి వ్యక్తీ ఈ లోకాన్ని తెలుసుకోడానికి పకృలినీ, (గంథాల్ని, సమా 
జాన్నీ ఆధ్యయనం చేయాలి. అవ్వుడు లో కజ్ఞాన మబ్బుతుండి. _గంథగతఠమై 
మౌఖిక (ప్రచారం పొందుతున్న పొడుపు కథల్ని చదవడంవల్ల వినడం వల్ల 
లోకజ్ఞానం కలుగుతుంది. సామాజిక విషయ సంబంధుల్లైన (ప్రహేశికల వల్ల 
కవులు సృష్టించిన పొదుపు పద్యాల వల్ల వర్తమాన భూ తకాలాలకు సంబంధించిన 
అనేక విషయాలు తెయిస్టాయి. 


"క్రో 
1=7-2 : శాస్త విషయ పరిజ్ఞానం 
క్‌ జా 


పాడుపు కథల్లో తతాగలున్నాయి జోతిళ్చాన్తా 
సూచనలున్నాయి. ఆరోగ్య వైద్యశాస్త్ర సంబంధులై న విషయాలున్నాంఎ. 
నిత్య జీవితానికువకరించే గణితశాస్త్ర ఏషయాలున్నాయి. ఓ్మృకమ పద్ధతిలో 
నేర్చుకోవడంలో విసుగుకలుగవచ్చు. కాని శా స్రీయ విషయాల్ని మానసికోల్లాసం 


కలిగిం చేట్టం దించే శకి, పొడుపు కధకుంది. 


1.7.3 ; (కిడాసక్సి 


మనిషికి |కీడల విషయంలో నహాజాస 


వృద్దుల నోరీరాసికాయాసం కలిగించే "పెడ్డ ఆట 


ప్రో 
వంటివారి మానసిక వాషయామానికి ఈ బొకుపు కరు దోహదం చేస్తాయి. 
(oa 2 
క్రి 
న్‌ 
జి 


సిస్యాద్ఫురాల్దో ముంచివేసే గణం కలిగి హొడుపుక 
ర్న 


తాయి. పొడుపు వడుపులతో కొనసాగే ఈ [కీడ కూర్చొని ఆం ఆటి. 


టే 


థలు (డీడాన 


ళ్‌ 


1-7-4 : ఆలోచనాశక్తి 


వాదడుపుకధ ఓ జటిల _వశ్నే: 
కొంత ఆలోచన కావాలి. ఒక సమస్యను వరివ్క_రించణ "నికి చేసిన ఆలోచన వల్ణ 
కలిగిన స్ఫురణ, మరొక సమస్యను పరిష్కరించవానికి తోడ్పడుతుంది. వ్యక్షిలో 
దిన దినం ఆలోచనాశకి, ఎదగడం పొడుపుకధ సాధిస్తున్న (వయోజనాల్లో ఒకట 


(1 


(పశక్నకు సమాధానం రాణాలంచె 


[= 
సాలు గా పుటి ల సాం కు ఆధ wu “ & 
పొడుపుకథలు జ్ఞాపక శక్తిని పెంచుతాయి. దొనుపు కథ అడిగే వ్యక్తికి 

ఆది తెలిసి ఉండాలి. ఈ తెలిసి ఉండడానికతడు ధారణ చేసి ఉందాలి. ఒక 


విషయాన్ని మాటి మాటికి ఆవృత్తి " చేయడంవల్హ ధారణ జరుగుతుంది. ధారణ 
వల విషయం మనస్సులో నాటుకొంటుంది. అలా నాటుకొన్న ఆనేక దిషయాల 
జ 


ల జావకశకి, పెరుగుతుంది. 
వ్‌ —_ 
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1-7-6 : వాచకశక్తి 


స్పష్టమైన ఉచ్చారణకు, ఆర్జవంతమైన భాషణానికి మ. వలె 
వేయించే పద్ధతి _ శేష్టమయిందని కొందరు మనోవై జ్ఞానికులంటారు. పొడుపుకథల్లో 
చమత్కార చారుత కారణాన పిల్లలు వల్లె వేస్తారు. ఆందువల్ర వాచకకకిి పెర 
తుంది. పూర్వం [గామాల్తోని రచ్చబండల మీద పిల్లలచేత తోక పద్యాలి 
చవెవించేవారు. వీటిని సంస్కృతంలో |పతిమాల అంటారు. పొడుపు కథల్లోని 
విడుపును ముక్త వద [గస్తంగా అందుకొనే పద్ధతి యెటువంటిదో ఈ తోక పద్యాల 
వఠనం కూడా ఆటువంటిడే. ఆంత్యాక్షరిని గహించి మాట ఆనడం, పాట 
పాడడం మొదలైన పోటీలు ఇప్పుడు కూడా జరుగుతున్నాయి. వీటివల్ల పిల్లల్లో 
వాచక శకి పెంపొందుతుంది. 


29a 


GR 


సమన్వయ  జ్ఞానమున్న ప్పుడు మా|తమే సగానికి సగం పొడుపు 
కథలర్థమవుతాయి. వదాన్యయం, వాక్యాన్యయం తెలుసుకోవాలనుకుం చే కిష్ట పద్యాలు 
మెదటే అదరగొడతాయి. పొడుపు కథల్లోని అలతి పదాలు చిన్నతనం 
నుండే బాలబాలికల్లో సమన్వయ జ్ఞానశకిని పెంచుతాయి. ఈ సమన్వయశక్షీ 
అతర పదవాక్యాల వరకే పరిమితం గాక ఆ వ్యక్తుల జీవితాల్ని సరియైన 
మార్గానికి తిప్పుతుంది. అప్పుడా సమన్వయం అర్థవంతమై జీవితానికి ఒక 
సాఫల్యాన్ని సమకూర్చి షెడుతుంది. 


1.7=6 జిజాన 
(= 


విజ్ఞానం ఆకాశంలాగా అంతూ పొంతూ లేనిది. ఆది అందుకోడానికి 

ఒక జీవితం సరిపోదు, కొంత తెలిసిన పిదప ఇక చాలును ఆనుకోడం సబబుకాదు. 

కొన్ని రకాల శాస్త్ర విషయాల్లో ఇక తెలుసుకోడం చాలు ఆని మనిషికి అనిపించ 

వచ్చు. కొని పొడుపు కథల విషయంలో ఆలాకాదు. ఆవి నిరంతరం మనిషని 
జ్ఞాస పథంలో పురోగమింస జేస్తాయి. 
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17-9 : ఏకా(గత 


బండమీద పడ్డ గాజు పెంకువలటి భావాయు గల మనస్సుతో మనిష్‌ 
అన్లైక్మాగత పొందడానికి ఈ _పపంచంలో ఆనేక రకాల కారణాలున్నాలు. 
చూపు నిలువడానికి మనస్సు స్థిర పడదానికున్న సాధనాలు స్వల్పం. 
పొతుపు కథా [శవణం వల్బ, పఠన పాఠనాచుల వల్ల ఆనై క్మాగత తొలగి ఏకాాగత 
ఏర్పడే ఆవకాశముంది. ఆ వీక్ళాగతవల్ట బుద్ధికుశలత పెరిగి మనిష మేధావిగా 
తయారవుతాడు. 


1-7-10: విచిితవాగ వహారం 


8 


పొడుపు కథాధ్యయనం వల్ట |పాసంగికుని మాటల్లో అడుగడుగున 
చమకళ్కారం ఉద్భవిస్తుంది, ఆడి మాటల గారడి అనిపించినా అర్థవంతమైన 
పలుకుకు ఆదరణ ఉండకపొదు. ఎదుటి వానిలో కలగే ఆవేళో[ దిక్త లనుకూడ 
ముచ్చటగొలిపే ముచ్చటలు మురిపిస్తాయి. విచిిత వాగ్య్యవహరం ఆలోచనల్ని 
రెకేత్తింవ జేయడమేగాక హాస్యరసోత్పత్తి కి కారణ భూతమవుతుంది; విన్న వారి 
లోను చమక్కారోదయ మస్పలుండి. 


1.7.11 : మానసిక వికాసం 


౬? 


ఉన్నచోటనే మనిషి-మనస్సు ఉండడం అభ్యుదయంగాదు. ఉన్నత 
పథాన విహరించాలి. విహరించాలంటే మనస్సు వికసించాలి. మనః పరిణతికి, 
వికాసానికి తడిషయగత చింతన ఆవసరం. ఆటువంటి చింతనకు దోహదం 
చేసే శకి పొడుపు కధకుంది. పొదుపు కథల్ని గూర్చి చింతన చేయడం వల్ల 
సమాజంలోని, సాహిత్యంలోని, నృష్టిలోని ఆనేక విషయాలు తెలిసి మనస్సు 
వికసించడానికి అవకాశముంది. మనోవికాసం వల్ణ ఇరుకైన మనస్సు విశాల 
మెనదిగా, విశాలమైన _చవంచం చిన్నదిగా కనిపించి వ్యకి తన కార్య కే [తంలో 
నిర్భయంగా సంచరించడానికి వీలుంది. 


1.7.12 : రహస్యగోపనం 
పూర్వకాలంలో గూఢచారులు ఒక రహన్యం అన్యులకు తెలియకుండా 
తమ వారికే తెలిసేట్టు చేయడంలో _పహేశికల నుపయోగించేవారు. దండికొవ్యా 
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దర్శంలో ఈ విషయం రెలిపాపాడు." విందుమతి [ప సూలికలో ఆక్షరాలు 
సున్నలుగా నంకేతించడం ఇటువంటిదే. ఇంద్లీ షు భాషలో “మోర్చుకోడ్‌ పద్ధతిని 
కట్టకడలతో తంతులు పంపడం కూడా ఈ కోవకు చెంఏందే “మనం ఈ రోజు 
లెక్కలు చేయలేదు, పంతులు రాకముందే పారిపోదాంల ఆని ఒక బాలిక ఇంకో 
బాలికతో ఎవరికర్థంగాని విధంగా అనాలంటే పతి అక్షరానికి ముందు “త్రి చేర్చ 
పలుకొలి, అదే 'కభామ' ఆనబడుతుంది. గుప్తంగా సంభాషించడంలో [వహేశిక 
తోడ్పడడం వల్ల దేశదోహకరాలె_న కార్యాల్ని అరికట్టడానికి వీలవుతుంది. 


8 
0 
Gb 
3 
oa 


ప్రాచీన కాలంలో యుద్దాలు నిరోధించి పజల మాన పాణ 
రక్షణలకు కూడా |పహేళికలను ఉపయోగించే వారని తెలుస్రోంవ. ఇద్దరు 
రాజులకు యుద్ధం సంభవిం చినప్పుడు ఆ ఇద్దరొర నిర్ణయానికి వచ్చేవారు. ఆ 
నిర్ణయం _వకారం ఇద్దరి ఆస్థానాల్లోని పండితులకు (_వహేళికల'పై వాదోప 
రా నా. 
వాదాలు జరిగేవి. ఎవరు సమాధానం చెప్పకపోతే వారి రాజు ఓడి పోయినట్టుగా 
పరిగణించేవారు. అటువంట వద్ధతీ ఈనాడు లేకపోవడం దురదృష్టం. 


రాజకుమార్షైలు అడిగే (వళ్ళ లకు సమాధానాలు ఎప్పినవాణ్ని వివాహ 
మాడే ఆచార ముండేది. ఆ (పశ్నలన్నీ (పహేళికా లక్షణాలకు సంవదిసొయి, 
విజ్ఞాన విషయికమైన పరీక్ష చేత వివాహ బంధం, ఇది ఆ దంపతుల మానసిక 
స్థాయికి కొలమానం. (_వశ్నలకు సమాధానాలు చెప్పని దారిని చంపడం అనేది 
మాతం (కూరని యమమే, అనాలి. 


వేశ్యలుకూడా కొన్ని [ప్రశ్నలు వేసేవారు. ఆమె పొందుకై. తపించే 
విజ్ఞానులు ఆ చిక్కుముళ్లను విప్పడానికి యత్నించే వారు. సమాధానాలు పప్పని 
వారి నెత్తి గొరిగించి గాడిదపై (తిప్పి అపహసించే నిబంధన_ కూడా అక్క 
డక్కడ ఉండేవి. 

రాజులు వండిత సభలు - గోష్టలు నిర్వహించేవారు. ఇవి వినోదార్థం 
ఏర్పరిచి నట్టివే. ఈ సభల్లో గోళ్టుల్లో గెలిచిన పండితునికి సన్మానం జరిగేది, 
ఓడిపోయిన వారు ఒప్పందాలకనుగుణంగా నడుచుకునేవారు. (దవ్య మివ్వడం, 
దాస్యం చేయడం. దూరదేశం వెళ్ళిపోవడం మొదలైన ఒప్పందాలుండేవి. 


శ, కావ్యాదర్శ్మామ్‌ వు : 862 


తల్‌ 


దండి చెపిన | వహే వయోజనాలన భి, పాయా? 
చెప్పిన (పహాళికా _వయోజనాలను, వ్యాఖ్యాత ఆధి _పాయాల్ని 
9 భావ్యం విజయ సార ఎబ్బంకించారు. జనవ్యవహారంలో ఉన్న పె 
అభి [పాయాల్ని ఆవి బలపరునున్నాయి, 
== ర 


ల 


“డ్రీదార్థం యాగోష్టి నభా, త; తయే వినోదాః ఎచి[త వాగ్భ్యవహారై క 
వ్యాప్త సమాజే యన్మం[తణం 


తస్కిన్‌. తధా పరస్య బౌ ద్ధవ్య పురుష భిన్నస్య వ్యామో 


గువభాషణం త 
మ శ్రి క 
వానే అభి(పేతారానవ గమవేచ 5 


| వహేలికాః నోవయోగాః ఉపయుక్తా స్సంతీతి 

పి శద్దాలంకారాది రూపేజీేయం న తవ్యోవయుక్తా తథాపి విదుషాం 
(కీడాగోష్టీ వినోదాదిమ. ఉపయు కెలి భావరి” అని వ్యాఖ్యాత విద్యాభూషఐ 
శా వివరించెను. (కావ్యాదర్శము 5682 పుట, భండార్భర్‌ 


_వహేళికలు ఆంటే యేంటో నాటి కాలంలో బాగా తెలిసి ఉంశదం వల్ల 
లక్షణం జెవ్పర వాటి ఉపయోగాల్ని మా|తమే దండి తెలిపాడు, (కిడా (పాయా 
న వినోద గోనుల్లొనూ స వూజంలో గువంగా సంభాషించడంలోనూ తెల్పదగిన 

క్తి మిగతా వ్యష్తలకు బోధపడునట్టు మాటలాదడంలోనూ వీటి ఉపయో 


లా 
ఒక తి J 2 =] అ య చంకా Tim 
గాముంటుందని దండి ఉట్టంకించడం వల్ల _పహశికా స్వరూప స్వభావోబ్దళ్యాలు 


ఎటువంటివో మనకు వ్యక్త మవుతాయి” * 
“గురుశిష్యులు దూర (పాంతమున కగునవ్వును శిము లకు మార్గాయాన 
భావన కలుగకుంతుటకేె_ వాత చడివినది ఎంతవరకు | గహించిరను విషయము 


ఆపాక సుథోత ణాళక్తి "పెంపొందించుటకును గురువులు (ప్రహేళిక ల నున 


సానా ఈ న్‌. న ళ్‌ aN ఇభ 
శహాగిం బెడివాడు “వానను రప్పించడం కోనం పెళ్లిళ్లలో వినోదం కోసం, 





రలు, (వ. అనుగంహిత. ప కర 


ల్ది 
శికలు, ద్వి, ఆనునంహిత పు: 3%, 
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ధి జ్‌ 


పంటల సమృద్ధికోసం పాంచ గనలను వాడుతారు" ఈనాడు జానపదులు కప్పను 
“కాజు | fa ఇక కొడ వె లై స క్రి రలు = 
రీ కొట్టకు వేలాడదీసి వర్గం కొరకే. _పార్థనలు చేస్తూ పాచేపాట కటుంచి 


అందులో [పహేళికా లక్షణాలేంలేవు. పూర్ణ కాలంలో గేయ వప హేళికలు పాడే 


1-7-18 : దివ్యయోగం 


_పహేళిళరు సాహిత్యయోగంలో యమనియామాదుల్చాంటివని శ్రీ భావ్యం 
విజయసౌరధి అభ్మిపాయం. వారు వివరించిన _పహేశిక |పయోజనాల్లోని ఆ 


యోగాంశం ఇక్కడ ఉదాహరిస్తున్నా . 


“నాహిత్యమున వెలువడిన (పత్యిప్మకియకొక ప్రయోజనము మరియు 
ఉద్దేశ ముండును. _వహేళికా జారీయములై న [(పశ్నోత్త రములు సైతము విశిష్ట 
_పయోజనమునకేర్పడినవియే. ఇందుకలది శబ్దముల గారడియే కదాయని తృణీ 
కరించుట విజ్ఞత కానేరదు. సాహిత్యమొక దివ్యయోగము. పరమాత్మ సామా 
త్యారమునకు యోగమెట్టు పరమావలంబమో ఆనందానుభూతికి సాహిత్య మట్టు 
పరమాదలంబమగును. పహేళికలు సాహిత్యయోగమందు యమనియమాదుల 
వంటవనవచ్చును. మానవుని యందలి ఆసుర _పవృత్తిని నిర్మూలించి సౌర 
(పవృడ్తిని పెంపొందించ నవతరించినదీ సాహిత్య యోగ విద్య, అట్టి నాహీత్య 
యోగవిద్యానందము ననుభవించదలచు సాధకునకు _పహాళికలు_ (పాథమిక 
నియమ సూ(తములగును. [పహేళికా (ప్యక్రియకు జెందిన (పళ్నోత్తర జాతి 
ఏిద్యార్థులలో చక్కని జిజ్ఞాననే గాక బుద్ధి సూక్ష్మతను ప్రజ్ఞా (_పాభవమును 
పెంపొందించును. వివిధ విషయ పరిజ్ఞానము ఆలోచనా శక్తి ధారణ ఏర్చడును. 
లోక శాస్త్రములలో నెన్నియున్న వో ఆన్ని (వశ్నోత్తర (వహేశికలయందు గోచ 
రించును. చమత్కార రూపమున వివిధ విషయ పరిజ్ఞానము కలిగించుటయే 
[వ హేశికల పర మోద్దేశ్యము” ౫ 


ఈ విధంగా లోకజ్జానాన్ని కలిగించి, శాస్త్ర విషయ పరిజ్ఞానాన్ని పెంచి, 
(కీడాసక్షిని, ఆలోచనా శక్తిని జ్ఞాపకశక్తిని, వాచకకకి,ని, సమన్వయళ కిని, 
1. జానవద సాహిత్య స్వరూపం -పు : 88. 

ఏ. |(వహేళికలు, ద్య. ఆనుసంహిత-పు : 9. 


జిజ్ఞాసను, ఏకాాగతను, విచ్నిత వాగ్య్యవహారాన్ని, మానసి కవికానాన్ని కలిగించి, 
రహస్య గోపనానికి తోడ్చడే దివ్యయోగమైన _పహేశికల వికాసాన్ని గూర్చి 


సం్య్రగహంగా తెలుసుకొందాం. 


1.8 : వికాసం 


1.8.1 : _పహేళికపభావం 

భార తీయ భాషల్లో అతి పాచీనమయింది సంస్కృతం. పొడుపుకథలు 
ఆ భాపలోనే మొదట పుట్టాయి. |వహేళిక అనే మాట ఎంత పురాతనమయిందో 
ఇంకా తేలాల్సి ఉంది. కాని [వహేళికల గుణాలు [1ప్యవధమంగా వేద గంథా 
ల్లోనే కనిపిస్తున్నాయి. అప్పటి నుండి [వహేళిక పక్రియ స్థిరపడ్డానికి కొంత 


కోలం పట్టిందనవచ్చు. సంస్కృత [పభావం నరం భారకీయ భాషలమైన 


ల 


పడడం వల్ల ఆ భాషలో (ప షూళిభ్ర ఎలా వికసించిందో క్లుప్తంగా తెలునుకొందాం. 
హే పహే శికల్లో |వకోత ద పద్ధతి కూడా ఉంది. బుగ్వే దంలో దహ్మకు 
ఇం(దునికి జరిగిన సంవాదం ఉంది ఆ సంవాదంలోని చమత్కారం గమనార్హ ౦; 


* “కోహగ్‌ం సొంమిత్య (బవీత్‌ ఏత |త్పదార.తి 
ఏతర్‌స్యా ఇత్యబవీత్‌ యేతర బవీషీతి”" 


తనకు సర్యాధికారాలివ్యాలని ఇందుడు (బ్రహ్మను కోరాడు. “ఇది నీకిచ్చి 
గేశేమి కావాలని య. స్యామిత్య బనీత్‌ ఏతత్‌ (వదాయేతి) (అహ్మ 
అన్నాడు సెచేది పలికావో అదే కావాలని ఇం[దుదన్నాడు ఇందులో _బహ్మ కః” 
ఆనే శబ్దాన్ని పలికాడు _ దానికి “ఎవరు _బహ్మ' ఆని ఆర్థం. సీపు (బహ్మవద 
హః 


o4 % 


చాచ్యుడపు రావాలన్న ఇం|దునికి, ఎవరు (బహ్మ ఆన్న (ఐహ్మకు అనేది 
సమాధానమయింది; (పశ క కూడా ఆయిందే. 

వెద సాహిత్యానంతర (గంథాలు ఉపనిషత్తులు వాటిలోనూ [వ హేళికల 
గణాలు కనిడిస్తున్నాయి.* దేవతలు, మూనవులు, దానవులు, (వజాపతిని తమ 


కువచేశం చేయాలని అడిగారు. ఆయన ఆ మువ్వురకు “డి (దదద) ఆశే అక్షర 


ముపదేకించి ఆర్థం తెలుసా ఆని ఆడిగాను. దేవతలు దమనం (ఇం |దియ నిగ 
కనన 
బుగ్వేదం 


వ, బృహదారణ్యకం; ద్యి బా -ద్విం అ:1. వి 8, 
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హం) ఆవలంబించాలనే ఆర్థంగై కొన్నా మన్నారు. మనుష్యులు దానం చేయాలనే 


ఆర్ధం (గహించామన్నా రు. దానవులు దయన వలంబించాలనే అర్థం సిషకరించా 


వ 
మన్నా రు దమం దానం దయ వారివారి గుణాల కనుగుణంగా వ 
పజాపతి తలంచాదు. ఇందులో (పళ్నోత్త రాల పద్ధతే గాక హేళికల్లోని 


నవిహఢత రం కూడా ఊంది. వ్యా వకృత బహ్మసూ తాల్లో ను ఇలాంటి నిగూఢత 


ఉందె. 


మహాభారతంలోని సర్పయుధిష్టేర సంవాదం, యక్ష ప్రశ్నలు సంపూర్ణంగా 


పహ శికా లక్షణ లశితాలనిపిసాయి. 


“ జాహ్మణుడనగ నెటువంటి వాడు తెలుసుకొన దగ్గది యేది అని నర్చ 
రూప నహుషుడు _పళ్నించగా, సత్యదాన సీలాదులు గలవాడే (బాహ్మణుడని, 
సుఖదుఃఖాది వికారాల కఠీతమైన (బ్రహ్మ పదార్థమే తెలుసుకొనదగిం”దని ధర్మ 
రాజు సమాధానమిచ్చాడు.” మహాభారతాంతర్గతమైన అరణ్యపర్వ మందున్న 
శతాధిక యక్ష పశ్నల్లో కొన్ని ఇదివరకే ఉదాహరించడం జరిగింది. 


యోగవాసిష్టంల్రో కిరాత రాజమం తులకు రాక్షసికి జరగిన సంవాదంలో 


రినేక సంఖ్యస్య కస్యాజోరంబు ధరివ 
ఆంత రృహ్మాండల వోణి లీయంతే బుద్భుదాఇవ॥ 
కిమాకాశ మనాకాశం సకించిత్కించి దేవకిమ్‌ 

జ్ర సంపన్న: కోభవాన ష్య హంస్థిత ౪ 
భవల్యాత్మా పరాత్ష్మై ష కధితః కమలేక్షటే 
వచో భంగ్యా (పశ్నవిద్చోధ యోగ్యయా॥” 


'యభార్థంగా ఒక చే ఆయినా ఉపాధి భేదం వల్ల ఆనేకంగా కన్చష్టేదేది 
మూన్యంగాని ఆకాశ మేని? లేనివై నా ఉనికి గలదేది? నేనెవర్ని? మీలో అహంభాన 
కలిగివున్న దేడి?” ఆని ఆడిగిన రాక్షసితో "ఓ ఆరవిందలోచనా! యుక్తవాకా న 
నీవు పరమాత్మను గూర్చ్నే తెలిపాొ”వని మంతి సమాధానాలిచ్చాడు. 





1. మహా భార తమ్‌-అర ణ్యపర ము ~ నర్గ : 180. 
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వేదోపనిషదాది వేదాంత (గ్రంథాల్లో నే గాజా భారతాది _గంథాల్లోనూ, 
రామాయణాడి కావ్య నాటకాళ్లోనూ |వహేశికల ఛాయలున్నాయి. రామాయణంలో 
శ్రీరామచం [దుకు న్ననా సందర్భంలో సీతను గూర్చి కొందను కోనను 
అడిగాడు. 


* “నర్మ వతి భృడాం నాథ దృష్టా సర్వాంగ సుందరీ 
రామా రమ్యేవనాంతే అస్మిన్‌ మయావిర హితాత్వ యాో * 


"1 అని రాముని 


సె సాహిత్య దర్చణం' రావ్యాదర్శం, కువలడహనందాది అలంకారశాస్త్ర 
(గంథాలలో ఉదాహరింపబడ్డ చితోత, రాది లవ్యాల్లో చాలావరకు (పహేళికల 
ఛాయలున్నా యిం నాటకాల్లోనూ ఇటునంటివె ఉండడం గమనార్హం. వికృత 
శేష వకోక్తి ఉన్న వ హనుమన్నా.ఎక ౦ల తోని ఈ [కింది శోకం ఒర్‌ (వ హే?కే 
ఆనావి. 


* ోభదితీ రంభోరు |తిదశ వదనగ్గాని రధునా 
నతే రామ స్థాతా నయుధి పురతో లక్మణసఖః 
షయం యాస్యత్యుచ్చ్చైర్వి వద మధునా వానరచమూః 
లమిమైదం షష్టాక్షర వరవిలోపాత్‌ వఠపునః” 


ఓ 


ఓ జానకీ! ఎందుకు పొంగుతావు నీ రాముడు యుద్ధంలో నాముందు నిలువ 
లేడు. వానర సైన్యం నాశనమవుతుంది. దేవతలకు ముఖభంగం సంభవిన్తుం 


లి 


దనీ పలుకుతుండగా సీతాదేవి “రావణా! నీవన్న మాటల్లో ఏడవ అక్షరాన్ని విసక్షించి 





ని 


న రామాయణమ్‌ -ఆరణ్య కాండ-స : రఢ-ళ్ల ఏ 29-390. 
(పారాంతరం....కచ్చికితి భృతాం....) 
2. హనుమన్నాటకమ్‌-దశమాంకము, శ్లో: 
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వరికీలించు జరిగేదేంచో సీకే తెలున్తుందన్నది. మొదటిపాదంలో “తి”, రెండవ 
పాదంలోని, మూడవపాదంలో “వొ అనే ఆవరాల్ని తీ తీసివేస్తే రావణునకు హాని, 
రామునికి విజయం, వానరులకు కౌన్నత్యం సంభవిస్తుందని అర్థం వస్తుంది. 
ఇందులో ఆక్ష్షరహానం వల్ల ఆర్జాంతర మేర్చడింది. 


ఈ విధంగా ఆయా (గ్రంథాల్లో బిందురూపంగా ఉన్న సంస్కృత [వహే 
ళిైలు ధర్మదాశసూరి, విశ్వేశ్వర పండితుల కాలం నాటికి _వహేళిక కల పేరిట 
_వత్యేక (గంథాలే ఆవిర్భవించడానికి ఆవకాశ మేర్చడిందిం విదగ్గమండన కర్త 

కర 


ఆయిన ధర్మదాన సూరి (వ హేళిళకు పరమాచార్యుడు. కవీం దకర్ణాభరణ కర్త 
ఆయిన విశ్వేశ్వర చందుకు (పహేళికా _వ్యకియకు (_పాణ్యపళిష్ట చేశాడు. 
es కార ణాన్నే కొన్ని లక్షల [వ సేంశికోలు సంస్కృతంలో పుట్టాయని ఆంటారు, 
ఆముతే ఆవన్ని ఇప్పును లభ్యంకావడం లేదు. 


చా్యదక కవి విరచిత మృచ్చకటెళకంలో పొతుపుకభ మీద సాగిన కొంత 
సంభాషణముంది. వసంతసేన వచ్చిందనే విషయం చవ్చడానికి కుంఫీలకుడు 
చారుదత్తుని దగ్గరకు వస్తాడు. ఆప్పుడు డారుదక్తుని మిితుడు విదూషకుడై న 
మై తేయుడు వచ్చిందెవరో చెపాల్సిందని అడుగుతాడు. మ్మైతేయణ్ని ఆట 
పట్టించడా నికి కుంభీలకుడు సిశ్చయించుకొంటాడు. వాళ ఇదరి మధ్య ఇలా 
(op యలు 
సంభాషణ జరుగుతుం. 


బ్ర 


మైతే వ తొత్తుకొదుక! కసాయి యంగడిలో ముసలిమేకవలి మెమె 
యానెదవెవరామె 1] 

కుంఫీ : తొలకరిలో కప్పువలె నెవరని ఆట్లఅచెదవేల నీవి 

(తే ; నాకు తెలియలేదు చెప్పుము ! 

తనలో) ఇట్టాడించెదను. (_పకాళముగ) నేనా 
యా 

యడి గెదను జెప్పెదవా! 


0 
శా 
వాట 


మైతే : నేను నీ నెతి మీద రాళుపెచైదను, ఆగదవా? 
న. చ | a | ము 


కుంభీ : సరియే కాని మామిడి చెక్టేకాలచున పుష్చించును? 
మైతే : తొత్తుకొడుక! [గిష్మబుతువుతో కాదటరా! 


చారు 


ఇ 


అంఖీ : 


మైతే 
కుంఖీ 


మ 


చారు 


మై [తే 1 
కుంఖీ : 
మైతే ; 
కుంభీ : 


ష్‌ 
వాల్ష్‌ 


మెక | 
కుంధీ : 


మెతే : 


కుంఖీ 


మైతే 


కుంభీ 


ర్ట 


(నవ్వుచు) కాదయ్యాకాదు* 


2 (తనలో) |గీవ్మ్యబుతువుకాక యే బుతువో! పోని చారుదత్తు 


నడిగెదను. ((పకాళము) కుంభీలక! ముహూర్తమోపిక చేయుము. 
(చారుదత్తునొద్దీకించోయి) మ్మ్‌తమా! మామిడిచెళ్లే బుతువులో 
పుష్పించును. 


థ్‌ మూర్జుండ! వనంతబుతువులో 
మతే - 


మూర్థుండ! వసంత బుతువులో 


ఇంకొకటి యడిగెదదు. సమృద్ధముల్‌ _గామములను రక్షించునది 
యెవరు? 


ఏ విధి 


(నవ్వుచు) కాదయ్యా కాదు. 
(తనలో) అవును. నాకును సంశయముగానే యున్నది. చారుదత్తు 
నడిగి తెలిసి కొనెదను. (ఆని చారుదత్తు నొద్దికింబోయి యడుగును) 


2 మతమా! సేన 


(చేటునితో) తొత్తుకొడుళ! సేన. 
ఈ రెండును గలిపి చదువుము. 
సేనా వసంత. 


తల (క్రిందుగా జెప్పుము. 


సున్న పదములు తలకిందులుగా జేయుము, 


: (ఆలోచించి) వసంతసేన. 
: ఆమేయే వచ్చినది.” 





మృచ్చకటిక ము-V పు: 90.91 
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ఇది తిరపతి కవులఆసువాదం. మామిది బట్టు వకాలంలో 

లి? రక్షించేది యెవరు? ఇవి పొడుపులు కాగా “వసంత సేన” 

విడుపయ్యింది. సంస్కృత నాటకాల్లో సాధారణ సంభాషణల సందర్భాళ్లో కూడ 
_పీక్షకుల్లో చమత్కారోదయానికై ఇటువంటి వద్ధతి అవలంబించారంటపే పహేళిక 
జన వ్య హారంలో ఎంతగా చొచ్చుకొని పోయిందో. తెలుస్తుంచ. ఈ విధంగా 
పల్లవించి పుష్చించిన సంస్కృత 1(పహేళిక తెలుగు పొడుపు కధలకు మార్గదర్శనం 
చేసిం . లుగు పొడుపు కథ సంస్కృత ప వపాళికను 'అనుకరించడమే. గార 


సంత “ఎమ శ న > 2 
తన నొంత గొంటువ కూడా దిప్పింది. 


గు సొంత గొంతుక 


(యీ 
J 
(ఆ) 
(J 
aU) 
eJ 
¥ 


ఇంతవరకు స్థాలీ పులాక న్యాయంతో సంస్కృత వహేళిళ వికారాన్ని 

స్యత గంఛాలంచేవిధంగా [పహే?కల 

లదర్సావ కాలం గుండి 
అనా 


లోకం మూమాచిక తెలుగు (గంథార్లే కూదా ఆక క్క డక్కడ ఒ వాకు చ్రికథ ఛాయలున్న 


పరిశీవింవాం. నం 


న 


శ్లోకాఎన్నాయో, వచనాలున్నాయో, అంగ జాదారా 


శి) 


పద్యా లున్నాయి; వచనాలున్నాయి. 


జ వఏయది హృద్యమ పూర్వం 
జేయది, యెద్దాని వినిన యెజుక సమ్మగం 
బైయుండు, నఘనిబర్హణ 
మేయది, యక్క_దయ వినగ సష్టము మాకున్‌" 


తమకిట్టి కథ కావాలని శౌనకావె మహామునులు ఏనాడో నైమిశారణ్యంలో 


సూతునితో అన్నారు. ఆటువంటి కచ భారత కథ కావడం ముదావహం. భారతీయ 
కా ౮ 
సంస్కృహ సంబంధులై న కథలన్ని [పళ్ళ్నోత్త రాలతో కొనసాగడం గమనార్హ ౦. 


ఆ పద్ధతినే ఆ నకవి నన్నయ్య భట్టు అవలంబించాడు. మది ఆ పద్దతి (వహేళికా 


సాహిత్య (వ |క్రియది. 





= 


i. భారతము = ఆది-|వ-వ : 30 
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[పాజ్బన్నయ యుగంలో _వహేశికల రూపురేఖ లెటువంటివో తెలియవు. 
కాని _పాకృతాద భాషా [గంశాల్ని పరిశిలించిన ప్పుడు వక్నోతర రూప 
సాహిత్యం కనిపిస్తుంది. ఒక _పాకృ్ళత గాథ అనువాడం గమనిస్తే ఈ విషయం 
తేట తెల్చ మవుతుంది = 


sk ఆలుకమాను చెలియ, అలిగినదెవ్వ తె 
మెలత నీవు, ఒరుల మీద నాకు 
నేత యలుక, యిట నెవ్యరొరులు, నాకు 
స వా a అగ 2, tL 
Joly యట్లు, 7 యద్భష్ట మహిమ! 


బి 


| కేయసి ప్రియుల మధ్యన కొనదౌగిక ఈ సంభాషణ ల్లోని చమత్య్మా_రం 


ఆ 


కొంతవరకు పొడుపు కథల ఛాయల్ని తలపిసోం వె. 


పావులూరి మల్టీన్న గణితం గణిత నగంబంధులై న ఎన్నో పొడుపు కధలకు 
మూలమయింది. ఆ గణితం జైనుల గణత శాస్త్రాన్ని అనునరించెందె నా నుల 


రానా oye 
(పతిభకది దర్పణం పట్టింది 


* రునొక్కట్ల నొడ్పుగా న రబెట్టి 
యంత గుణకంబు చేతను నమరబెంచి 
సొరిది నక్లించి జనులకు జోద్యముగను 
హిమకరోవమ లబ్ధింబు నెనయవచ్చు.? 


ఆరుఒక్క_ట్లను (111111) ఆరు ఒక్కట్లతో (111111) గుణిం చాలి. 
నం. న్‌. ల్‌ 
అప్పుడు 12845654821 సమాధానం వస్తుంది. చి[త కవిత్వంలోని పాద (భమ 


గాంచు ర జ ళట | 3 
కాల లాగా పొడుపు కథ థల్లి వద్యభమకామంటాము. కట్ట కట్ట కటుక , శెళికాళ్లీకే, కితకోంకి 


వికటకవి మొదలై నవి. పై పద్యానికి వచ్చిన ఒకే తనో అఖండలఠలగా 
ఒక |భీమకం, ఖండంగా రెండు [భమకాలు (128456, 654821) వస్తాయి 
గణిత శాన్హానికి సంబంధంచిన వొాకుపు కధల్లో ఇటువంటి చి|త విచితాలనేకాలు 
గమనించగలం. ఎవిచి[తాలు లేని అలి సాధారణ పద్యాలు కూడా మల్లన 
గణితంలో ఉన్నాయి. 

1 గాధాసపృశతి సారము. ప ; లర04, 
౨. సమ్మగ ఆంధ సాహిత్యం -పు : 1562. 
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* మేలుగ నెనిమిది యొక్కశి 
వాలయమున కంబుజంబు లర్చించినచొ 
స్రీ లెక్క. నూట నలుబది 
నాలుగు భవనములకెన్ని నలినములయ్యెన్‌ .* 


ఇది సాధారణమైన లెక్కే. మొత్తం 1152 అరవిందాలు సమర్చించవలసి 
ఉంటాయి. ఇటువంటి పద్యాలు ఎంతోకొంత చమత్కారాన్ని రంగరించుకొని గణిత 
సంబంధి పొడుపు కథలకు మార్గదర్శనం చేసాయి, 


ఇంచుమించు చాళుక్య యుగానికే చెందిన వేములవాడ భీమకవిచాటు ధారల్లో 
ఆర్థకారిన్యం ఉన్న పద్యాలు కొన్ని లభిస్తున్నా యి. అవన్నీ మైలమ నీముడు 
మరణించిన సమయంలో కది చెప్పాడని అంటారు. అందొకటి మాతం 
ఉదాహరిస్రాను. 

* వీరగుణ్యపతాప గుణ వి(వత! మైఐమభీమ! నీయళం 
బారభమాన తారకర హారవిలాసము నీ నికేతనం 
జారభమాన తారకొరో హారనిలాసము ని భుజార్షళం 
దారభమాన తారకర హారవిలానము చిితమిద్ధరన్‌. * 


దుర్చోధార్థ పదావళీ ఉంటే ఆది సముషితా _వహేళిళ ఆవుతుంది. 
ఈ పద్యంలో వచ్చిన పదాలే మాజి మాటికి [(వయోగించి అర్ధ వైవిధ్యం 
సాధించడం జరిగింది. నన్నయ భారత రచన కాలానికి అటో ఇటో అయిన 
ఇటువంటి పద్యాలు సంస్కృత [(పహేళికలను అనుసకించినవే అయినా ఇవిలెలు"స 


పొడుపు పద్యాలు నాడున్న వనడానికి ఆధారాలయాకయి, 


కాకతీయ యుగంలో _పారుర్భవించిన ఆంధ భారతంలో గల యక్ష 
[వళ్నల పద్యాలు పొడుపుకథల భాయలున్నట్టివే. సంస్కృత భారతంలోని 
యక్ష పశ్నల్లో ఎజ్జన్న కొన్నే స్వీకరించారు. (పశోత్తరాలుగల ఆరు పద్యాలు 
మాతం ఇక్కడ ఉదాహరిస్తైను. 
1. సమ్మగ ఆంధ సాహిత్యం పు: 146, 
బి. చాటు పద్య మణిమంజరి-ద్వి-పు: 180 


| 
ల 


రిక్‌ 

దినకరునెయ్యది నడపును? 
దినకరునెవ్వారు గొలిచితిరుగుదు! రడ్జే 
వునిరోస్త మించు టేమిట? 


ననఘ! తదాధార భూతమది యెయ్యదియో. 


అనిన ధర్మ జుడిట్టను నజ్జహితుని 

నడపు [బహ్మంబు, సురకోటి నడచు గొతిచి 
ధర్ముచేనస్త మితు డగుదవను డమ్మ 
హోత్మునకు సత్యమాధార మం (డ్రుబుధులు.* 


మొనసి న్మ్నివంచియును గన్ను మూయదేద్ది? 
పుట్టియును వేతనత్వంబు బొరయదెద్ధి? 
యరయరూపు గల్లియు హృదయం బులేని 
దెడ్ది? వేగంబుకతన నెద్దివొదలు, 


ఆనిన గన్ను మూయదు సుప్తమయ్యు మీను; 
పుట్టియును (గుడ్డు చేతనంబొరయకుండు; 
హృదయ రహితంబు రారూప, మేలురయము 


కతన వర్టిల్లునని చెప్పె గొరవుండు .* 


నరునకునాత్మయెవ్వడు? ఘనంబుగ డై వికమైనచుట్టమే 

వ్వరతనికిం? దడీయమగు వర్తన మేమిట నిర్వహించు? భూ 
వర! యతడేమి పూని యనవద్యత జొందు? నెజుంగజెప్పుమీ 
వరుదుగ నన్న నక్కు.రు కుల్మ్నాగణి యాతనితోడ నిట్టనున్‌. 











భారతము. ఆరణ్య. ఆ: 7. ప: 428, 424, 
భారతము. ఆరణ్య. ఆ;వ; 4897. 488. 


న ఆక్కజును సువ్వె పురుమనకాత్మ యయ 
నాతనికి భార? దె వికమన చుట్ల 
re Cn 


నతడు దానము గొనియాడి యతిళయిల్లు." 


సంస్కృత యక్ష (వళ్నలేనాడో ధారతీయ హృదయ కుహరాల్లో (పవే9ం 
చాయి. భారతానువాదం వల్ల ఆవి సర్యదేశభావల్లోచొరబడి స్థిరపడ్డాయి. అవి 
యెన్నెన్ని హితుపుకధలకు మూలాలయా్యయో చెప్పడం సాధ్యంగాదు. 


తాత్త్విక [వహేళికల శాయలున్న పద్యాల కొన్ని (ప్రాచీన (గ్రంథాల్లో 
అనివిస్తున్నాయి. రంగనాధ రామాయణంలోని ఈ పాదాలటువంటివే. 
శ మొగిరంట బెరయక మూటనేర్పుడక 
తగ నాలుగింటను దావుగ్రి కొనక 
(తగిలి నాల్గవ [తోవ తత్వమైయుండి) 
బదింబికాదియై ఆజీటి గడచి 
యాడికి నాదియు అమరిన డేవు.... 
రెండు: సుఖ దుఃఖాది ద్వంద్వం, మూడు : (తిగుణాలు (|వకృలి), 
నాలుగు : ధర్మార్థ కామమోకాలు (యామ్య, గర్భ, భూమ, అక్నిరావి మార్గాయు), 
ఐదు : వంచభూతాలు, ఆటు : అరిషడ్వర్గాలు; ద్వంద్వొలకు చెక్కు బడక, 
(తిగుణాత్మకం అయిన (పవక్ళతిలో తెలియలేక, ధర్మార్భ కామమోకాత్చే బుద్దని 
జొనువక, ఆరివషడ్యార్లాలను అత్మ్నికిమించి పంచభూతాలకు సమస్తానికి కారణ 


PF. 


భూతుడె ఆదియెనవాడు భగవంతుడు. రెండు, మూడు, నాలుగు, అయిదు, ఆరు 


సంఖ్యలో సంకలింవబడ్ర అధాల వల్ల ఇటువంటి వానిలో తాతి ఇక _వహేళీకల ఛాయ 
అణ a థి Een) 
అున్నాయని భావించడానికి ఆవకాశ మేర్చడింది. సాహిత్యం సంకేత _వపధాన 


చ్చ fe 


ఉండడం వల్ల క్రహతకు గప్తతకు ఆడి నిలయ మవుతుంది. పెదుపు క 
లక్షణాల్లో (పధానమైనవి క్షవ్న్రత-గుపష్త తలు, 








కే 


ఇక రెడ్డిరాజుల యుగంలో ఆవిర్భవించిన ఆనేక కావ్యాల్లోనూ, చాటు 
సద్యాల్లోనూ. పొడుపు కథల ఛాయలున్నాయి. కొలవి గోపరాజు సింహాసన 
ద్వా (తింశక, మంచనకేయూర బాహుచరిిత, ఆనంతామాత్యుని భోజరాబీయం 
పరిశీలించినప్పుడు కథాకథనంలో కథాత్మకాలై న పాకుపుకథల చాయలు కొంత 
వరకు కనిపిస్తున్నాయి. వాటిది కావ్యదృష్టి అయినందువల్ల చమత్కారంపాలు 
తగ్గింది. కాని నాటి చాటు పద్యాలు కొన్ని పొతుపుకధా లక్షణాల్ని సంపూర్ణంగా 


పుణికి పుచ్చుకున్నాయి. 


అ మానుష దానమాన బలమానిత ధర్మరమా మనోజ్ఞరే 
థానుత భూతి విత్తముల గాటయ వేమన బోర్లు వాసవిన్‌, 
వానివిరోధి, వాని విభు, వానివిపక్షుసి, వానియ|గజున్‌ 
వాని మబంచి, వాని సుతు, వానియమి (తుని, వానిమి(తునిన్‌ " 


పెదకోమటి వేముని శ్రీనాధుడు మనుతుల్యు డని (వశంసించిన వద్యంగా 
దీనిని పేర్కాంటున్నారు, ఇందరితో సమానమైనవాడు మనుతుల్యుడే గావచ్చు; 
ఆంతకుమించిగావచ్చు. 


వాసవి అర్జునుడు, అర్జునుని విరోధి కర్జుడు, కర్చుని విభుకు దుర్యోధనుడు, 
దుర్యోధనుని విపక్షి భీముడు, భీముని అ్యగజుడు ధర్మ౮జు, ధర్మరాజు మరది 
శ్రీ కృష్ణుడు, శ్రీ కృష్ణుని సుకుడు మన్మధును, మన్మధుని అమి [తుడు శంవరుడు, 
శంకరుని మిత్రుడు కుబేరుడు. మానుషదానమాన బలమానిత ధర్మ రమామనోజ్ఞ 
రేఖానుత భూరి విత్తములలో కాటయ వేమన్నను పై వారితో పోలుస్తానన్నాడు 
శ్రీనాథును, పొడుపు కథతో పాటు _కమాలంకారం, విడుపులు శ్చంఖలాల లాగా 
వచ్చాయి. దాంతో యోగరూఢ శబ్దాల మాలిక నుండి వరిహారం సిద్ధించింది. 
ఇటువంటివి వరిహారికా (పహేశికలనవచ్చు. ఆ కాలంలో (పహేశికా|కీడను జనత 
నమ్మూ నించిందనడానికి శివరా!తి మాహాత్మ్యంలోని ఈ పద్యమే రార్కాణం. 


sk ఓక కొంత పొద్దు కందుక కేళి యొనరించు 


ని 


a 


ంకణంబుల యు అత్కాార మెకగ 





క్ర చాటువద్య మణ్‌మంజరి-ద్వై. భా పు: 194. 
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నొకకొంత (పొద్దు వల్దకినఖా గంబుల 
బహవృారాగముల నేర్పు (వస్తరించు 

నొకకొంత (పొద్దు కొండిక జనంబు లొనర్బు 
పరిహాస గోష్టికి బల్రవించు 

నొకకొంత | పొద్దు లోకకథా (వహేళికా 
బెంచుమక్యా దుల బిచ్చలించు 

కొంత (పొద్దు వినోదించు గొజ తలయిన 

తోడివేడుళ కాండతో మేడమీద 

విమల చం దోదయారంభ వేళయందు 


బిల్ల దీవాటలను మల్లు పెనగుటలను, ర్‌ 


ఇందున్న లోకళకథ, _వహేళిక, బిందుమతి ఈ మూడు కూడా పొడుపు 
కథల్ని సూబించేవే. “బిందుమకి యనువది 'వి|ప్రవినోద' మను ఇం|దజాల విద్య 
వంటిది. ఏ్యపవినోదమను విద్యను ఒక విధమగు [బాహ్మణజాతి వారే, వారును 
తేనుగు చేశ మందే, ఒక గారడి విద్యగా వదర్శించెడివారు' ఆని ఆం భుల సాంఘిక 
చరిత తెలుపుతోంది. బిందువుల్ని సంకేతంగా (గహించి (వాసే పద్ధతి 
బిందుమతి. ఇదె |ప్రహేళశికా వినోదమే. అయినా సాధారణ పాండిత్య మున్న 
వారికి తెలియని విధంగా (వాయడానికి, రహస్యాన్ని దాచడానికి ఈ పద్ధతిని 
ఉపయోగించేవార ని చెప్పవచ్చు. నుకుమారుడనే 'స్వేచ్చావిహారి _వహేళిక, 
బిందుమతి తదితరాలై న విద్యల్లో ఆరితేరిన వాడని వర్ణించే ఘట్టంలో ఈ పద్య 
ముంది. కధలో సందర్భాను గుణంగా ఈ విషయం చెప్పినా నాటి సామాజిక 

వనానికి ఇది దర్పణం పదుతుంది. 


విజయనగర రాజుల కాలంలో ఆవిర్భవించిన ఆం|ధసాహిత్యంలో 
కూడా పొడుపుకథల ఛాయలున్న పద్యాలున్నాయి. శ్రీ కృక్టదేవరాయల 
కూతురైన మోహనాంగి తనభర్త, పేరు తెలుపడానికుపయోగించిన పద్ధతి పొడుపు 


కథను స్మరింప జేస్తుంది. 


1s శివరా|తి మాహాత్మ్యము ఆ, ఇ-ప ; 57, 
2. ఆం్యధుల సాంఘిక చర్మిత-పు : 179. 
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శః రాఘవా! మహీపు తికా రమణ! రాజ 
ణారి! జుపఖరాణవ, సుతావనా! యన, |, వధ 


మూతక్షరావళి, యేఘను నాఖ్యయౌెనా 


ఆట్టి మత్సతి దై_వంజె యగును నాకు." 


రామరాజు అనే తనళర్త మోహనాంగి అనుసరించిన 


పి పదలి వల్ల నాడు పొడుపు నం 
క స్‌ ౧ మి 
తెలుస్తోంది. _పశ్నోత్తర వర్ధతిని అనుసరించిన 


కూడా పొడుపు కథల ఛాయంున్నట్టిదే. 


హి gb 
రా 
eA 
Gl 
గ 
ర్‌ 
ట్లో 
23 
గో 


నోలసయె చిసరాకు చేతులం 


దవసిని గొగిలించె వని 
తాయిడె రంభ దలంప రంభతా 


నవరిమితాను రాగ నుమ 


నోలసయై చిగురాకు చేతులం 
దపసిని గౌగిలించుటుచి 
తంబ గదాయని నవ్వరంథభయున్‌ . 
మనుచరి[ తలోని ఈ [కించివద్యం కూడా పొడుపు కథా లక్షణ లక్షిత 


మయిందే. 


న శ్రీరుచిర త్వ భూతీ మతి 
జిత్వర తాకృతి శ్రి కాంతులన్‌ 


ధీరత సారభోగముల 


ధీనిధి యూశ్వ ర నారసింపబడాొ 
నలత 





న్నే మారీచీ పరిణయము -అవతారికలో ని పద్యం. 
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వారిజనాభ శంకరుల 

వారి కుమారుల వారి తమ్ములన్‌ 
వారి యనుంగు మామలను 

వారి విరోధుల బోలు నిమ్మహిన్‌.* 


ఆతడీశ్వర నారసింహుడు. (ఈశ్వర రాజు కుమారుడైన నర సరాజు) 
మాధవ శంకరులతోనూ, వారి కుమారులు _బహ్మ కుమార స్వాములతోనూ, వాచి 
తమ్ములు మన్మధ వీరభ దులతోనూ, వారి మామలు చం|దమైనాకులతో నూ 
వారి విరోధులు రావబప్రు దేవేం దులతోను పోలియుంటాడు. శ్రీ రుచిరత్యంనుండి 
భోగాలవరకు యశానంఖ్యగా ఈ పోలికల్ని స్వీకరించాలి. ఆలంకారిక మన 
పొడుపు కథ ఆం(ధ్రకవితా పితామహుని అపూర్వ సృష్టి. 


ఇకనాటికవుల్లో తేనాలి రామ కృష్ణుశు తడితరుల పేరిట బహుళ [ప్రచారం 
పౌందిన అనేక చాటు పద్యాల వెనుక కావలసినంత కథ ఉంది. ఆ కధకు కేంద 
బిందు భూతమయింది చాటువద్యం. అటువంటి పద్యాలు కధాత్మక [వహేశికల 
ఛాయల్ని రంగరించుకొన్నాయి. పద్యాలేగాక వద్యాంళశాలు కూడ కథాత్మకాలు 
కావడం గమనార్హ ౦. 


“కన్నా క్కటి లేదుగాని కంతుడవె కదా!..... తృవ్వట... , వాయెత్తదు 
రామరాయ వనుధేవనకున్‌..... మంగలి కొండోజి మేలు మం (తులకన్నన్‌ ..., 
స్తుతమతియైన యాంగధకవి. .., నాకీ వచ్చడమెచాలు నయముగ నిమ్మా ..., 
ముట్లుడిగిన నతికినొక్క. మొగశిళు పుళ్టైన్‌...., అమవసనిశియన్న మాట ...., 
వయ్యెదలేనట్టులన్న ...., గాడిద యేడ్నెన్‌ గదన్న...., రసికత్వము ఏమిగుర్తు 
రాయల రాయా...., తక్కిడి నాలంజకొడుకు తప్పులు వెదకున్‌..... రవిగాంచ 
నిచో కవిగాంచునెయ్యెడన్‌,...., సికమొదలంటగోతుమరి చప్పున గొట్టుదు 


మోముదన్నుదున్‌,... , _వగడ రాజ్జరసా నిరసా తుసాభుసా!.., కుంజర యూధంబు 
దోమ కుత్తుక జొచ్చెన్‌,.., ధృతి మంతుడు బొడ్డుచర్హ్చ తిమ్మన బశిరే...., 
వక్రంబుల్‌ పది కన్నులై దు కరముల్‌ వర్ణింపగా చేయగున్‌...., నరసింహక్షితి 


వ, మనుచరి[తము. పీరిక-వ : 29 


101 


మండలేశ రుల కృష్టారాజ కోంఠీరవా! ..., తియ్యని విలుకాడ వయ్య 
తిమ్మ రుసయ్యా 1... న ముద్దుగ గండపెండియరమున్‌ గొనుడు; .. , డఊరర 
కృతుల్‌ రచియింపు మటన్న శ శ క్యమే స వందలకొద్ది ఇటువంటి పద్యా౦శాల 
వెనుక కథలున్నాయి; గాథలున్నాయి. వాటిలో పొడుపు కథల ఛాయపలున్నా దు. 

వికమార్కచరి[ త కవి వంశ పేశేంన సందర్భంలో విరచితమైన 
సీసమాలికలో కవితా రీతులు చెవ ఎబెడ్డాయి. ఆందులో కొన్ని (పహేళికా భేదాలకు 
చెందిన ట్టివే. 


ba ... ఎవ్యడేయవధఢాన మెణు"స నయ్య వధాన 

మునవా నికిం చు ముల్లు సూవ 

వృత్త కందము గంద వృత్త ంబునుం జతు 
ష్కందంబు మొదలుగా గలుగు గర్భ 

కావ్య వర్గము తెప్పగా (బబంధందులు 
[గగొత్తలు పుట్టించుకొని 9ఖింప 

గా నక్షర చ్యుతకంబు మాతా చుర్జుత 
కంబు జంఛ చ్యుతకంబఒు నామ 

గోవ్య ంబులుం (గియాగ్‌ గోవ వ్య లబులును డావ 
గోప్యంబులును జెప్ప, గోన్గీయందు 

బదకంబు గీతి కార్భటి నౌ జదువంగ 
నెల్లవిద్య ల సంచు ౨జుగనేర్తు 

ననుచు, నెబ్టూరి తిరుకాళ మన.జవిభు 

సమ్ముఖమ్మున సాహితగ(గ సదణ మెజసి 

మహిమ గాంచిన పెద్దయామాత్య సుకవి 

మనుమడవు నీవు సీవంశ మహిమ యొప్పు”* 

జక్కన తాతగారు పెద్ద చూమాత్వుడు. చ్మితకవి తారీతులత్‌ ఆనేక 


రచనల్ని చేశాడు. ఇందులో చెప్పబడ్డ “అక్షర చ్యుతకం మా(తాచ్యూ తకం, బంధ 


Parnes] కవ న్యా —_ (2. 
చ్యుతకం, నామగోప్యం, [కియాగో వ్యం, బావగోవ్యం,' అనేవి |[పహేళికా భేదాలే. 





1. వి|క్రమార్భ్కచరి |తము- ౩ ప :వ; 20. 
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విజయనగర రాజుల కాలంలో _వహేళశికలకున్న [పాచుర్యం గణసీయమైంది. 
కందుకూరి రుదకవిచిగా _పచారంలో ఉన్న ఈ (కిందిపద్యం పూర్తిగ పొడుపు 


2 


టహధాలక్షణాలకు కుదురుకొోంది, 


x పౌలుపుగ నంతరాళమున 
బూచిన పువ్వును, పువ్వులోన పెం 
వలదిన చెట్టు, చెట్టు చిగు 
రాకున పండినపండు, పండునన్‌ 
ష్‌ కొలకొల పిందె, పించి గల 
కొమ్మయి, వీకు కళావిభూతి, ని 
శృల మహిమాయువున్‌ మతినొ 
సంగుత మల్కి.భరామ భూవరా!" 


ఆంతరాళంలో పూచినపూవు చం్యదుడు కళా కాంతులనిస్తాడు. పువ్వులో 
'పెంపలరిన బెట్టు లక్మి విభూతి నిస్తుంది. చట్టు చిగురాకున పండిన పండు విష్ణువు 
నీశ్చలమహిమ నిస్తాను, పండున కొలకొలపింది (బహ్మ ఆయువు నిస్తుంది. 
పిండి ఉన్న కొమ్మ సరన్వతి మతినిస్తుంది, 


విజయనగర రాజుల కాలంలోనే గాక పొడుపు కధల ఛాయలున్న 
పద్యాలు నవాబుల యుగంలో కూడ కనిపిస్తాయి. విజయ నగర రాజులకు 
నవాబులకు నడిమి కాలంగా తంజవూరు ఆంధరాజుల్ని _గహించవచ్చు. అదే 
కాలంలో వచ్చిన పాలవేకరి కదిరీపతి శకసప్ర తి, ఆయ్య లరాజు 
నారాయణామాత్యుని హంసవింశతి కథలకు నిలయాలు. ఒకటి రెండు తప్ప 
అన్నికథల్లో భార్యవ్యభిచరించడం ఆ సమయానికి భర్త రావడం ఏదోఒక 
ఉపాయంతో భార్య తప్పించుకోడం అనేది మాతమే ఇడివృత్త ౦. ఈ వ్యభిచ 
రించడం చిక్కుముడిలాగా భాసించి తప్పించుకొనే ఉపాయం వఏడుపువల 
అనికిస్తుంచి. ఆ విధంగా భాసించే గుణందప్ప ఇందులో పొడు పుకధాలక్షణాలింకేమీ 
లేవు. 
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కొద్దీ లటుఇటుగా ఇదే కాలానికి చెందిన దొమకొండ రాజకవి కామినేని 
మల్లారెడ్డి కృత  శివధర్మోశ ,రంలోనూ, షట్బచ [కవర్స్‌ _చరి(తంలోనూ 
పొడుపు కథల ఛాయలున్న వద్యాలు కొన్ని కనిపిస్తున్నాయి. 


ళ్ళ 


: జాగుగ గాచ భూవిభుని 

జంగమరెడ్డి (వపదీప్తి దాన స 
మ్మానబల (పతావ కరు 

కకారన రూప విభూతులన్‌ రవిన్‌ 
వాని తనూజు వాని వతి 

వానీ నుపు తుని వాని సోదదున్‌ 


జాని మజంది వానీ సుతు 
వాని విరోధిని బోలు నెప్పుడున్‌ ౫ 


మను చర్మితావ పద్యాల్లో ఉన్న విధంగానే ఇందులో కూడా రాజును సూర్య 
కర్ణ దుర్యో ధనాదులతో పోల్చడం జరిగింది. ఇదియొక పద్ధతిగా పెక్కు. 
కావ్యాల్లో కనిపించడం గమనార్హం" 


తెలుగుదేశంలో సంష్థానాధీభల పాలన వెల్లి విరుస్తున్న కాలంలోనూ తెలుగు 
పొడుపు వద్యాయు పుట్టాయి. పెద్దాపుర సంస్థానంలో ఉండి వెలుగులోకి రాని 


ఆజ్ఞాతకఏ షణ్ముఖ వీరరాఘవకవి, ఆయన చెప్పిందే ఈ [కింది పొడుపు పద్యం 


శే మమతను నీవు నన్నడుగ 

మానిని నా విభు నామమేమనన్‌ 
కమల దళశాయతాశ్షి!కరి 

కంధి (వజావతి చం[దకాంత ప 
_తమును (తివర్జ యుక్త ముగ 

(వాసియునందున మధ్యవర్డ మీ 
(క్రమమున నెంచి జూడగజ 

గామినీ నావిభునామ మయ్యుడున్‌-* 


1. శివధర్మోత్తరము - 1 ఆ, పః 79 
వ. మరుగువడిన షణ్ముఖ వీరరాఘవకవీ చాటువులు 
వ్యా- ఆం_ధభూమీ-దినప (తిక 6-8.1978 
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మానినినీ స్నేహితురాలు విభుని నామ మడిగింది. చెప్పను అనక చెప్పిన 
ఈ సమాధానంతో “కుస్తీ” పట్టాలి. చంద కాంక పతానికి మారుగా చం(దికాత 
ప్యతం అని సవరించుకొన్న సరియైన సమాధానం వస్తుంది. కరి-సారంగం, 
కోంధి-సాగరం. (పేజావతి-విధాత, చం|దిక-కౌముది, ఆత వ|తం-గొడుగు, 


మధ్యాకరాల్ని కలిపితే ఆ మానిని భర్త పేరు రంగధాముడనితేలించి. 


ఇప్‌ ఈమధ్య కాలంలోనే బవఇణళ _పచారం పొంది పండితుల్ని పామరుల్నీ 
షిల్లల్ని ఆలరింపజేసిన మ సుబ్భారాయలు నాయని 'వాసిన భట్టి వి[కమాదిత్యుని 
కధల్లో, కొవ్వలి (వాసిన వేయి శిరస్సులు ఖండించిన అపూర్వ చింతామణి 
కథల్లో, పురాణం పిచ్చయ్య శాన్త్రి రచించిన సహన శిరశ్చేద అపూర్వ 
చింతామణి కధల్లో, మథిర సుబ్బన్న దీక్షితకవి [ప్రణీత _కాశీమణిలీ కథల్లో, 
బాలలకొరకు (వత్యేకంగా (వాసి [(వచురించిన భేకాళ వంచ వింశతి కథల్లో 
అక్కడక్కడ పొడుపు కధల ఛాయలు కనిపిస్తున్నాయి. 


భట్టి వికమాదిత్యుని కథల్లో ఎటు చూచినా శారీరక బౌద్ధిక విజయాలు 
వ్మికమార్కునికి సంపాప్తిస్తాయి. భేతాళుడు వశం కావడానికి కొంత కథ 
జరిగింది. ఇరువయినాలుగు కధలు భేతాళుడు వెప్పాడు. (పతికథ చివర కొన్ని 
[(పశ్నలడిగాడు. ఈ _పశ్నలు జాము విక్రమార్కుని సమాధానాలు విడుపులు. 
అందుకు ఉపబలకంగా రచయితే భేతావని నోట కథల [ప్రారంభంలో కట్టా 
అనిపిలిచాడు. 


ES 


* “ఓ రాజా! నన్నేల యూరక కొనిషిెదప్ప. నేను సామాన్యముగా 
వచ్చువాడనుగాను, నేనొక కధను విడిగా జెప్పెదను, దానిని నీపు విడియిప్పవలెను. 
తెలిసి యుండియు ఏడి యిప్పని యెడల నీ శిరసు వేయి _వక్కలగును, నీవు 
నోరుతెరచి మాటలాడితివేని నీకడ నిలువననియె .”* 


ఇందులో కధను “విడిగ చెప్పుట విడి విప్పుటొ అనే మాటలు పొడుపు 
విడుపులే. ఇరువయి మూడు కథలకు విడి విప్పిన వి[కమార్కుడు ఇరువయి 
నాల్గవ కథకు విప్పలేక పొయాడు. ఆ ముడి ఈనాటికీ ఎవ్వరూ విప్పలేదు. 
ముడి విప్పిన వాటిలోంచి ఒక చిన్న కథ, విప్పని చివరికథ మాతం పరిశీలిద్దాం. 





1. భట్టి విక |మాదిత్యుని కథ, పు; 59 
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* “రాబేం[దా! యాలింపుము. [పాతిశాలమను నగహారమున శిరోజ 
కుండను [బ్రాహ్మణు వసించుచుండెను. ఆతనికిని ధర్మశ సుం ండెను 
కుమారుడొకదు గలడు. అతని వదునాఅవ యేట నతడు అపము రువాతబదెశు 
తల్లిదం | డులు మహోరుమగరి యంగలార్చి శ్మశానమునకు ₹ళవంబును గొంపోయిరి, 
కొడుకును చితిపై నుంచి ఆగ్ని సంస్కారము చేయుటకు చేతులాడక భోరుమని 
దుఃఖించుచుండిరి. ఆట్టిసమయమున అదృష్టవశాత్తు పరకాయ _పవేశ విద్య దెలిసిన 
యొక యోగి పుంగవుడు నచ్చోట కరుచేం చెను. తల్లిదం[శులంగలార్చుట నుగాంచి 
యోగీశ్వరుడు విషయమెరింగి ఆ దంపతులపై కనికరించి చాటున తన దేహమును 
వదిలి యాపేతమున పరకాయ (పచేశమును జేసెను. తోడనే మృత బాలకుడు 
ని|దనుండి లేచిన వానివలె లేచి కూర్చుండెను. hes వట్టరాని సంతసమున 
నోలలాడిరి. తనయుని ఇంటికి బిలుచుకొని వచ్చిరి. 
నాయువకుడు మొదట నేడ్చెను, ఆవల నవ్వెను. we ఆ బాలుడా 
విధమున నవ్వుటకును యెడ్చుటకును గారణంబేమియని య 
వశంబెట్టిది? గారవంబున మన తల్లి దం|గులు పెంచి పెద్దచేసిన దేహమును 
వదలికిమిగదా యని యేడ్చెను, ఆ శరీరము పురాణమైనద్‌, వసిదేహము దగిలిలి 
మేయని నమ్మెనని వడ మారుత ఛప్పెగు-” బేతాళ కథలందు-నిరువది రెండవది 
ధర్మశర్శ్మక కం సమాప్త ము. = 
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కథ సాంతం చెప్పి ఎందుకు ఏడ్వాదు ఎందుకు నవ్వాడు అని అడగడం 
పొడుపు. సమాధానం విడుపు. ఇక విడుపు దొరకని ఆ కద 6౦టో చూద్దాం. 


+ ఓ రాజేం్యదా! వినుము. సేనావపరియను నొక రాజన్యుడు 
భూ వదతి ణము చేయవలయునను తలంపున తన భార్యను కుమార్తెను రాజ్యమును 
వదిలి తానొంటరియు బయలుదేరెను. అపుడు చాలడినములు రాకుండుటచే నతని 
భార్యయు కుమార్తైెయు నాతని వెదకుచు రాజును గూర్చి యటనట విచారించుచు 

స్రోవుచుంచరి. వాం వెనుక వ్మిపులిరువురు తం [డియు కొడుకును వచ్చుచుండిరి. 
అపుడు తం[డ్రి కొడుకుంగని యిట్టుంనియె. మనకం పె ముందుగ నిరువురు స్రీలు 
పోవుచున్నట్లు కాలిజాడలచే దిలియచున్నది. ఇందు పె పెద్ద యసుగులు గందానిని 


నేనువివాహము చేనుకొనెదను. చిన్నయడుగుల దానిని నీవు వరిణయ మాడుమని 





1. భట్టి వ్వికమాదిత్యున కథ-పుటలు 110, 111, 
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ల్‌ 


౧కేత మేర్పరచుకొని పబటాపలటి నడకలచే వారిని సమీపించి. వచ్చిచూడ 


ey 


ద్రయడుగు గలది కూతురుగను చిన్న యమగులవె తలిగ నుండెను. వారి శవధ 

ముల మేరకు కూతురిని తం డియ, తల్రిని కుమారుడు నెండ్రియాడి౨. కొన్ని 
es (se) 

దినముల కిరువురకు ఇరువురు బిడ్డ పుట్టిం. ఆ బిడ్డలకెట్టి వావి వరుస గలదో 

యొజిగిం పుమన బేతాణుండశుగ వి్యకమార్ముని కేమియు దోచక మిన్నకుండెను.” ౫ 


అద్భుత కల్పనా |పపంచంలో ఆర్జిన కభయైనా, ఈ కథకేది మూలమైనా 


సృష్టాదిగా ఇట్టి 1 పశ్న (వశ్నగానే మిగిలిపోయింది, కథాత్మకాలై న పొడుపు 


చెం 


'వ 
Le 
కధల్లో కవిపెంచే కల్పనా చాతుర్యాంు, భట్టివి _డ్రమాగెత్యు నికథ లాంటి _గంధాల 
డి 


కొవ్వలి (వాసిన అపూర్వ చింతామణిలో అయిదు (పశ్నలున్నాయి. 
బాలమహర్షి అయిదు నగరాల్లో జరిపిన అవినీలి కార్య (క్రమాలు (పళ్నారూపం 
ధరించాయి. ఆ ఐదు (వశ్నలు పొడుపు కథల్దాగానే ఉంటాయి, 


* (1) గ్నపతిజ్ఞ నెరవేరితే గాని. పెళ్ళి చేసుకోనని భీష్మించుకున్న 


0 


ఆ రాజకుమారుడెవరు? అతని (పతిజ్ఞయేమి? అతనింకా జీవించి ఉన్నాడా? 


(2) _ పురుషుడై వుండిన్నీ త్రీ రూపంతో మహాక్షిని మోసం చేసి ఆతని 
డగ్రరుండే మంతబాలము నవహరించి, అతనిని కొట్టి తరిమి వేసిన ఆ యువకు 


డెవరు? ఆతనింకా (బతికి ఉన్నాడా? మృరుడై నాడా! 


(3) తపోధన మహారాజు ద్వితియ భార్య ఆయిన రూవ సుందం 
గతి యేమయినవ? ఆ తపోధన మహారాజింకా (బతికి ఉన్నాడా? 


(4) _పేమించిన వాని యందుందే ఆనురాగంవల్ల అడవుల్లో తిరుగుతూ 
శ్రీ ఆయివుండి న్నీ పురుష వేషమును ధరించి, మహర్షిచే కామించ బడిన 
ఆ యిరువురు కాంతలనూ అపహరించి మహర్షిని ఖంచెంప బూనిన ఆ ధీరురాలెవరు? 
ఇప్పుడామె జీవించి ఉన్నదా? మృతి నొందినదా! 


1. భిట్టివ్మికమాదిత్యుని కధ-పుటలు ; 118, 114. 
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(ఈ) శ్రీరామ పట్టాభిషేకమున శివతాండవం చేసిన భక్తురాలిని మహర్షి 
కామించిన కారణందల, ఆ యిరువురనూ రారా గృహమున బంధించి, వ్యభిచార 
నిర్మూలనకు పాటుపడే 

న్‌ 391 
భక్తు లెట్టున్న ది 


© 
వ 
ప 


డే దత కేయ మహారాజింకా ఐక్‌కి వున్నాడా? 


ఈ (_పశ్న లకు సమాధానాల్ని వాణ్ని చింలామణి వివాహమాడ 
cc 

నిశ్చయించింది. సమాధానాలు చెప్నలేక వేయిమంది రాకుమారులు మరణించారు. 

“నమశ్శివాయ” అనే పంచాక్షరీ మం! తం (కింద బాలమహర్షి పేపను తల | కెందుగ 


చేసి (వాయాలి. అవ్వుడ; నర్షి, మహా, శ్శిమ, వాల, యదా నగరాలసతాయి, 


tu 

ge 
క 

ర 


ఈ నగరాలకు విజయకుమూరుడనే రాకుమారుడు. వెళ్ళిసమాధానాల్ని తెలుస 
కొంటాడు. ఇది మొత్తం 547 పుటల కధ, (ప్రశ్నలకు సమాధానాలిలా 
ఉంటాయి 


(1) “సుందరి! విను ఆ(పతిజ్ఞ పూనినవాశు, నర్షి నగరాధిపతి ఎ[కమ 
దేవుడు. ఆరాజ్యముళలో ఆతనిని మోసము చేసి ప్రాణాలు దక్కించుకుని 
పరారియు వచ్చిన ఒక దొంగ జైరాగి శిరస్సు ఖండించినగా?, తాను ఏవాహ 


మాడకూడదని అతని పరిజ, ఆ మహారాజింకా (బలికి వున్నాడు. తన పతిజ్ఞ. 
నెర వేర్చుకొని తీరతాడు. 


(2) రాజకుమారీ! పురుమడై. వుండిన్నీ స్రీ రూపముతో మహర్షి మంత 
శూలము నవహరించి, ఆతన్ని కొట్టి తరిమి వేసిన ఆ ధీరుడు- మహానగరా 
ధీశ్యరుడైన చం(దసేన మహారాజు. అతను జీవించి సుఖుడై వున్నారు. జాల 
మహర్షి తిరిగి ఆతని రాజ్యములో ఆడుగు పెట్టడం సర్యకల్ల. 

(క) ఓ గురుభక్తురాలా! వ్రైరాగిని (ప్రేమించిన ఆ ఇల్లాలు రూపసుందరి 
కారా గృహములో ఉప్పులేనీ గంజితాగుతూ, కరిన  శిక్షననుభవిస్తూ వుంచి. 
ఆమెభర్న తపోధన మహారాజు, శిమనగర పరిపాలన చేస్తూ, లక్షణముగా 
(బితికివున్నారు, మీగురువుగారిక ఆమెపై ఆశవాదులుకోవచ్చు 





1. వేయిశిరన్సులు ఖండించిన అపూర్వ చింతామణి-పుటలు ; 40, 41. 
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(4) _ చింతామణీ! ఆధీరురాలు, వాలనగర (పభ్వి రాణి [పమీలాదేవి, 
తన (పాణసబులై న వకుళా సరళలను మహర్షి ఆపహరించి నందువల్ల, ఆ రాణి, 
పురుష వేషములో వుండి తనకాంతలను రక్షించుకుని, వంచకుడై న మహర్షి 
శిరస్సు ఖండింపబూసింది ఇప్పుడా వీరవనిత బతికి వుంది. వకుళా సరళలు 
బాలమహర్షి పేరుతో వున్న ఆ దొంగ బైరాగి శిరస్సు ఖండించడానికి తయారుగా 
వున్నారు. 

(ర) భామామజీ! చింతామణీ! మోసగాడయిన మహారిషి, కారాగ్భహము 
నుంచి తప్పించుకు పారిపోయి, కుండిన నగరములో చింతామణి దగ్గర చేరనా, 
అతనివల్ల గర్భమును ధరించిన ఆ భక్తురాలు తిపురాంబ ఒక స్త్రీ శిశువును 
_పసవించి ఆ శిశువును సయితం పోగొట్టుకుని, యబానగర కారాగ్భృహములో 
జన్మాంతర శిక్షననుభవిస్తూనే వుంది. ఆ _పకారం వ్యభిచార నిర్మూలనకు 
పాటువడ్డ దత్తా తేయ మహారాజు కాలధర్మం పొందినా, ఆతని కొడుకు అశ్వనీ 
కుమాగ ఆ దొంగ బైరాగి శిరన్సు ఖండించడానికి కత్తి నెత్తి సిద్ధముగా 
వున్నాడు. 

కనుక జాలమహర్షిగా మారిన ఓ దొంగ బైరాగి గారూ- మీరడిగించిన 
(వశ్నలకు నా జవాబులు సరియైన వవునోకాదో శలవియ్యండి1” * 

అద్భుత కల్పనా _పపంచంలో ఓలలాడించాడు కొవ్వలి. పెడుపు 
కథల్లో పౌరాణిక గాథల్ని పొడుపులుగా కూర్చే పద్ధతి యెటువంచిదో 
ఈ కాల్చనిక [ప్రశ్నలు కూడా అటువంటిచే. పురాణం పిచ్చయ్యశాత్ర్రి మూడు 
[వశ్నలు కూడా కొద్ది భేదంతో ఈ పద్ధతే ఆనుసరించాయి. ఈ (గంఖథాల్లో 
కాల్పనిక (పహేశిళల ఛాయలు ఉండడవే.గాక కాల్పనికాల్తే న కొన్ని పొడుపు 
కథలకు ఇవి మార్గదర్శనం చేశాయి. 


మధిర సుబ్బన్న దీక్షిత కవి పణితం అయిన కాశీ మజిలీ కథలు పండిత 
పామరజన హృద్యాలు. ఈ కథల్లో పతి_వతల (వభావాలు, దుష్టన్రీల దుర్మార్గాలు, 
నత్పురుష సాంగత్యం వల్ల కలిగే లాభాలు, దుష్టసహవాసం వల్ల కలిగే అనర్థాలు; 
దేశాటనం ద్వారా వండిత సంపర్కం వల్ల కలిగే జ్ఞానం, రాజనీతి, వ్యవహార 
s గాం వల్ల కలిగే జ్ఞ 
వివేకం; వదాన్య లక్షణం, లోభి [_పవృత్సి మొదలైన ఆనేక విషయాల వర్ణనే 
1. వేయి శిరస్సులుఖండించిన అపూర్వ చింతామణి-పుటలు : 5623, 526. 


110 


గాకుండా పౌరాణిక చారి. తక మహాపురుషుల చరితలు కూడాక మసీయంగా 
రచింప బడ్డాయి. అద్భుతావహాలై న అనేక ఫఘట్టాంవల్ల అడుగడుగునా 


చమత్కారం ఉదయిస్తుంది. 


గ్‌! 
(అ 
ర్క 


“భూపతి జంపితిన్‌ మగను భూరి భుజంగము చేత జచ్చే .. అనే పద్యం 
పొడుపు పద్యమే. గొల్చభామ కధ పూర్తిగా ఈ పద్యం మీదే ఆధార వడింది. 
సుదీర్హమైన ఈ కధ కొన్ని రంగులూ హంగులూ దిద్దుకొని చలన చి_తంగా 
తయారయింది. విస్తృత పరివ్యాపాలై న ఇటువంటి కదల మధ్యలో చమత్కార 


లే 


గి 


సంజని తాద్భుత [(వశ్నలూ సమాధానాలు కోకొల్లలు. 


ఓముని (పియంవదకు _వశ్నలు చెప్పాడు. వాటి సమాధానాలు చెప్పిన 
వాణ్నే ఆమె పెళ్టాడుతుంది. సమాధానాలు చెప్పని వాని తల తీసివేసారు. ఆతనికి 
మారుగా మరొకరెవరై న సమాధానాలు పవ్పదలిస్తే ఆతణ్ని వదిలివేస్తారు 
హరిదత్తుశు చావాలని వస్తాము, అదృష్షదీపుడు ఆతణ్ని రక్షించాలనుకున్నాడు. 
అద్భృశౌవధి వల్ల అమె[పశ్నలకు సమాధానాలు కనుగొంటాడు. హరిదత్తుడు 
అదృష్ట దీపునకు తమ్ము డవు కాదు. (మయంవద హరిదత్తుల నివాహమవుతుంది 
ఆమె అదిగిన పళశ్నులు పొడుపు కధల్థాగా ఉన్నాయి, 


* wos కెన్ని మొగము? 
లఅవియు శేయేరుచుల చేత నమలు! మణటీత 


దాలయంబెట? నటదగు నట్టి లిపియ 
దేమి! యవ బప్పుడివి మగి ఎయేచ్చపగిది. 1 


ఈ [పశ్న లకు సమాధానాల్ని అదృష్టదీపుడు చి|తంలో నించి 


పంపిస్తాము. భువనేశ్వరీవేవి వెనుక వున్న లిపి ఇది. 
% ఇలనద్భకౌ షదీలత యెవని చేత 
జిక్కు_వాడె యిందు రక్షింప బడుదు 
తనరు నిధులకు నధికారి త త్పియం వ 
ద్యావియుంజు నతండెపో తధ్యముగను.* 


ల. 


లీ 
వ. కాశీమజిలీ కధలు- రెం. భా. పు: 9815 
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ఆదృశౌవధేలత చివరతు హరిదత్తునికి చిక్కేవిధంగా కల్పించడం కథ 
సుఖాంతం కావడం జరుగుతుంది. మొత్తం వం(దెండు భాగాలు గల ఈ రథలన్నీ 
మజిలీల్లోనే ఒప్పబడ్డాలు. ఒక్కొక్క. మజిలీలో లెక్కలేనన్ని గొలుసు కట్టు 
కథలు, ఇం[ద్రజాల మహేం(దజాల విద్యల్ని _వదర్శించి మనస్సును ఆకట్టుకొని 
కనుల్ని కదలనివ్యక ని౨పి వేస్తాయి, కథాత్మకాల్నైన కొన్ని పొదుపు కథలకు 
కాశీమజిలీ కథలు మార్గదర్శనం చేశాయి. 


ఈ కాశీమజిలీ కధలు ఆవిర్భవించిన కాలంలోనే శ్రీమంగిపూడి వెంకటశర్మ 
చమత్కార చం|డిక వెల్వ డింది. (1920) ఇందులో తెలుగు పొడుపు పద్యాలు 
న్నాయి. ఒక వద్యాన్ని పరిశీలిద్దాం, 

ఆద్యంత మధ్యమాంతాది మధ్య ములలో 

కధ, తీగ, న్యహ్నంబు గలుగ వలయు 
ఆద్యంత మధ్య మాంతాది వర్ణములలో 

ఏనుగు, నన, శకుడెసగ వలయు 
ఆద్యంత మధ్య మాంతాది వర్ణములలో 

దారి, మోసము, వాణి దనర వలయు 
ఆద్యంత మధ్య మాంతాది వర్ణములలో 

చెలి, పోరు, ఐందిగం బలరవలయు 


అన్నిటికి జూడ మూడేసి యక్షర ములు 
మరియు నా యత్తరంబులే వరునగాను 
శభ థాదిర సాహాయ్య కుత్తులకును 
నామధేయంబు లగుచు జెన్నార వలయు." 


ఈ (పశ్నలకు (కమంగా కలత, కవిరి, బాసట, ఆకలి అనేవి 
సమాధానాలు. 1-2-9 అక్షరాలు, ఆద్యంతాలు 1-8, మధ్యమాంతాలు 2.9, 
ఆదిమధ్యాలు 1-2. పైనాలుగు పదాల్ని ఇదే విధంగా విభజిస్తే మొదటి పాదంలోని 
కధ, తీగ, స్వష్నానికి కత. లత, కల అనీ; రెండవపాదంలోని ఏనుగునన 


1. చమత్కార చంరిక, పు: 98, వ: 180. 
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శు|కునికి కరి, విరి, కవీ అనీ, మూడవపాదంలోని దారిమోసము వాణికి బాట, 
సట, బాగ ఆనీ; నాల్గవ పాదం లోని చలిపోరు బందిగాలకు ఆలి, కలి, ఆక అనీ 
సమాధానాౌయు వస్తాయి, 

1920 నాటికే రెండవకూర్చుతో వెలువడిన శ్రీ మంగిపూడివారి చమక్కార 
చందిక పౌచప్తకథా వద్యదికాసానికి ఎంతో దోహదం చేసింది. వివిధ వార 
పక్ష, మాసవతికల్లో ఆ తర్వాత ఇలాంటి చమత్కార పద్యాలు వాసే 
రచయితలకు ఈ [గంథం మార దర్శనం చేసింది. 


వదమునకై దక్షరములు 
మొదలు తుదలనుండి వరున మూడక్షరము 


A 


వ 
పదషదో య. వండితులారా! 
వత్నివర్యుంకు పరగు పంచాక్షరముల 
వాని sess యు (దదేవత జనిందు 
వాని తలడీయ తక్కెడ వరలుచుండు 
దాని [వథమాక్షరము చీయ తనరు నృవతి.”*ే 


మొదటి పద్యానికి “రనూకుమార” అని, రెందో పద్యానికి వరుసగా 
కపోతరాజు, పోతరాజు, తరాజు ఆనీ విడుపులు వస్తాయి. విడుపు ఊహకు 


జో 


కూడా ఆందనంత దూరంలో ఉండే పద్యాలు కూడా ఈ (గంధంలో ఉన్నాయి, 


సార్యభౌమునినైన సన్యాసిగా జేసి 

జోగినై నను మహా భోగిజేసి 

తల|కీందుగనె పర్వతము లెక్క_గాజేసి 
వాూూకి మోకాలి బంటి జేసి 

వినువీధి నవలీల విహరింప గాజేసి 
సింగంబుపై సరి జేయ జేసి 

భగ భగ మనునగ్ని దిగ_యింగగా జేసి 
అలచందమామ ముద్దాడజేసి 





1. చమత్కార చం(దిక, పుట ఫ్‌ తీ, ప థి ర 9. 
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బొంది తోడనె స్వర్గంబు దొందజేసి 

నవ్వులో నేష్ప నేమ్పులో నవ్వు జేసి 

యైం(దజాలిక శకి నానలరునట్టి 

భవ్యమగు దాని దెలియడీ భావ విదులు (పుట : 5) 


ఎ వద చమత్కారం ఈ విడుపు సాధించడానికి ఉవయోగవడదు; ఊహ 

ఎదిగి “స్వప్నం "అంటూ నిర్ణారించాల్సిండో, శర్మగారు తమ పొడుపు పద్యాలకు 
- 

యలు 


వీడుపుల ఐరెిట సుదీర్భ వివరణలు కూడా ఇచ్చారు. 


“జలము మోయుచుగుంతు జలవాహరకుడు గాడు 
బిచ్చమెత్తుచునుంశు బీదవాడు 
కొండలందు వసించు గోయవాడును గాడు 
నాట్య మాడుచునుండు నటుడుగాడు 
ఎంగిళ్టు భుజియించు వెంగలియునుగాడు 
భూతాలతో నుండు బూచిగాడు 
వడుగురూపు వహీంచు వామనుండునుగాడు 
పుథ్జై చేత ధరించు వెణ్ణిగాడు 
కుండలుల బెంచు నహీతుండి కుండుగాడు 
బోయజడేగాని మృగమాంస భుజుడుగాతు 
అంబిరము దాల్పడవధూత యతడుగాడు 
అట్టి వానిని దెల్పుడీ యార్యులార! (పుట ; 8) 


చమత్కార చం దికలో ఇది 27వ పద్యం. ఈ పద్యా నికివారు “ఉత్తరములు” 
పేరిట ఇచ్చిన (గంథాంతంలోని విడుపుల్లో ఈ కింది వివరణ కనిపిస్తుంది. 


“బగ శివుడు. 1 గంగాధరుడు ఆనగా గంగను శిరమున ధరించి యుండును. 
2 జంగము రూవము దాల్చిన వాడు. తి. కైలాస పర్వతమున కాపురమున్న వాడు 
4. నటరాజు, తాండవ  [పియుకు శివుడు నిత్యమును (వదోవసమయమున 
నాట్యము చేయనని పురాణ (పసిద్ధము. 5 శివుడను బోయవాని యెంగిలి 
భక్షించుట శివపురాణ _వసిద్ధము 6. భూతనాథుడు. 7. పార్వతిని పెండ్రియాడుటకై 


క్షే సత్తీ 


ఆమె మననును కొనుగొన నెంచి వడుగు వేషము అనగా (బహ్మచారి వేషము 
వేసుకొని యామె కడళేగి వరీక్షించెను. రి. శివుడు _బహ్మకపాలమును ధరించును. 
రి. పఏండలి యనగా పాము, ఆహితుండిుడు ఆశగా పాములవాడు, శివుకు 
నర్పములను భూషణముయిగా. ధంంచును, 10. బోయడు అనగా కిరాతరుడు 
శివుడు. ఆర్జునునికడకు మాయా కిరాత రూపమున నరిగి సూకరము నెపమున 
నతనితో పోరి యాతని సమర్ధతకు మెచ్చి పాఠకుపతాస్త్రము నిచ్చుట పురాణ 
_పసిద్ధము, 11. అవధూత స్వాములు వస్త్రము ధరింవరు. ఈశ్వరుడు దిగంబర 
స్యరూపుకు జ (పుట ; ర్‌) 

ఎక్నో చమత్కాాాల్ని గుప్పించి వద్యాల్లో వద వాక్యలయ విన్యాసాల్ని 
(వదర్శించిన మంగిపూడి వాం చమక్కూర చం|దిక దొఎ౫స్రహన్మ వికాసానికి 
మూలకందంగా నిలిచింది అఘము చమత్కార చం దికల సృష్టికర్త ల్ని వన్ను 
తట్టి లేపింది పొౌకుపు వద్యమనగానే ఆ (గంథ రచయిత, ఆ గంధం గుర్తు 
వచ్చేలా తన స్థానాన్ని పదిల పరొచుకుంది. 

ఆ [గంథం వెల్వడ్డానికి కొద్ది పూర్వమే (1908) కీ) శే. నంది రాజు 
చలపతిరావు ప్రకటించిన స్రీల పాటల్లో కొన్ని పొకుపు కథలున్నాయి. జానపద 
గేయవాజ య వ్యాసావళి అనే (గంధంలో కీ) శకే॥ నేదునూరి గంగాధరం 
“జానపదగేయాల్లో పొదుపు కథలు” అనే శీర్షిక కింద కొన్ని పొడుపు కథల్ని 
_వకటించారు. వెస్టువారుఆండ్‌కంవనీ మ దాసువారు “చమత్కార పొ ఏపు కథలు” 
ఎన్‌. వి. గోపాల్‌ ఆండ్‌కో మాసువారు “చమత్కార పొశుపు కథలు అను 
తెలుగుునామెతలు”, శ్రీ వెంకటేశ్వర (పింటెంగ్నపెస్‌ కామారెస్టివారు “నూతన 
చమత్కార పొతుపుక ధలు" _వచురించారు వీటి (పచురణ ఏనాడు మొదలైందో 
గొని ఇప్పటికీ ఇంకా వెల్వడుతూవే ఉన్నాయి. ఈ మూడింట ఉన్న పొడుపుకథలు 
ఇంచు మించుగా ఒక్క టే. కొద్ది భేదాలు కావాలని చేసి ఉంటారు. వీటిలోని 
పొడుపు కధల సంఖ్య రెండు వందలలోపే. 

శ్రీ బూరెల సత్యనారాయణమూర్తి, విరచితమైన “ధీనిభావమేమి తిరుమలేశ” 
మకుటంతో ఉన్న తిరుమలేశ శతకం ఇటీవలికాలంలో వెల్వడిందే. ఈ మకుటంతో 
కొన్ని (పాచీన పద్యాలు కూడా లభిస్తున్నాయి. నాగఫణిశా మకుటం ఉన్న కొన్ని 
పద్యాలు జానపదులనోట వినిపిన్తున్నాయి. వీటిని ఆయా (ప కర ణాల్లో సందర్భాన్ని 
అట్టి ఉదాహరించడం జరిగింది, ఇక్కడ కేవలం ఒక పద్యం ఉదాహరిస్తాను. 
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తలయు తోకనుండు పలుక నాలుక లేదు 

పండ్లు గలవుగాని కానరావు 

వట్టిచూడనంరు _పాణమే యుండదు 

దీని భావమేమి! తిరుమలేశ!" (పాముకుబుసము) 


ఇటివలే, ఆంధ్మపదేశ్‌ బాలల ఆకాడమీ (వచురించిన శ్రీ వెలగా 
ంకటవ్పయ్య “గోడమీదబొమ్మ'” ఫొడుపుకథా సంకలన (గంథంలో 384 

పాకుపు పుకథలున్నాయి, ఈ సిద్ధాంత (గంధం రచన పూర్తయ్యేనాటికి శ్రీ వెలగా 
వెంకటప్పయ్య దాదాపు రెండువేల ఆయిదు వందలున్న పాడుపుకధల సమగ 
గంధాన్ని |పచురణకిచ్చారు + ఇక ఈనాడు జానపదులనోట వినిపిస్తున్న 
పొడుపు కధల్ని వేలకొద్దిగ గంపలకెత్త వచ్చు అవన్నీ సేకరించి (వచురించాల్సిన 
ఆవశ్యకత ఉంది. జానపద విజ్ఞానంలో పొశుపుకధకున్న _పాధాన్యాన్ని 
పరిశోధకులు విపులీకరించాల్సిన అవసరముంది. 
1-9 : ఉపసంహృుతి 

ఉపమానోపమేయాల చిత విచ్నిత సమ్మేళనంతో ఆవిర్భవించిన పొడుపు 
కథ మానవజాతి ఉన్నప్పటినుండి ఉంది. ఆనాదికాలం నుండి అవనిలో ఆడుగు 
పెట్టిన సర్వసాహిత్య (వ (క్రియల్లోనూ పొడుపుకథా లక్షణాలు ఆసంపూర్ణంగానో 
సంపూర్ణంగానో కనిపిస్తున్నాయి. భరత ఖండంలో వై_దిక యజ్ఞ యాగాదుల్లో 
_పవచించబడ్డ వేద సాహిత్యంలోనే గాక లౌకిక సాహిత్యంలోనూ పొడుపు కథ 
చోటు చేసుకొంది. 

జానపదుల పనిపాటలు తీరిన తర్వాత సాయం సమయాల్లో, నిదకు 
పూర్వం స్త్రీలు పిల్లలు ఒక చోట చేరి ఈ పొడుపు కధల్ని నాటెనుండి నేటి వరకు 
చెప్పుకొంటూనే ఉన్నారు. కాబట్టే అవి ఇప్పటికీ (బతికే ఉన్నాయి. నాటికీ నేఎకీ 
విజ్ఞాన (పతినిధులుగా నిలిచే ఉన్నాయి. 


ట్‌ 


(|| 


న్‌ 


ఈ _వకరణ _పారంభంలో పొకుపు కథ వేదకాలంనుండి ఉన్నదని 
వక్కాణించడం జరిగింది. మానవ సంస్కృతిలోని చివరి దశలోనే పొడుపు కథలు 
1. తిరుమలేశ శతకము - వ : 2కి. 
+ ఈ (గంథం నాపీరికతో నవంజర్‌ 1981న (ప్రచురించబడింది. 
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ఆవిర్భవించి ఉండాలి ఆని తెలుపడం జరిగింది. పొడుపు కధ సాం [పదాయిక 
విజ్ఞానమే గాక, అఏి ఏకమూలం కావచ్చుననీ. బవఖమూలం కూడా తావచ్చుననీ 
ఆలోచించడు జరిగింది. పొడుపువథ _పాదుర్భావానికి కారణాయివివరిస్తూ వివధ 
వాదాల్ని సమీక్షించడం జంగింది. తెలుగు పొమువు కథకు వర్యాయ 
పడాలెన పొడుపుకథ, విదుప్ప, తట్టు, మారుతట్టు, మారుకత, శా స్రాలు, 
సమచ్యలు (సమిచ్చలు), చిటుకులు, చిట్కాలు; చిక్కుముకళ్లు, యక్ష(వశ్నలు, 
వేసేకధలు -వి ప్పేకథలు, అఆడ్డుకత, ఒడ్డుకత, మొదలై న పదాలకు వివరణ లిచ్చాను. 
సమానార్ధకాలై న ఆన్యభాషావదాలు నూచించాను. పాజతుపుక థాలక్షణాల్లో 
సఠఅ స్క్బతాలంకారికులు, పాశ్చాత్యులు, ఆం|ధేతరులు, ఆంధ పరిశోధకులు 
చెప్పిన భావాలు సమీక్షించాను. లక్షణ నిర్దేశంలో సంకిప్తావి అష్టాదళ 
లక్షణాల్ని సోదాహరణంగా వివరించాను. వర్గీకరణంలో పొడుపుకథ మార్గ అనీ, 
దేశి ఆనీ, శానపదసంససృష్ష్టి లని తెలిపి, పరిశోధకుల అఆభి[ప్రాయాల్ని 
సమీకరించి, తెలుగు పొడుపు కధకు విషయ విభజనమే సరియెందని తెలిపి, 
జానపద సాహిత్యమనే _పకరణంలో విపులంగా విశ్లేషించిన నవవిధ వ హేళికల్ని 
ఉదాహరంచాను. లోకజ్ఞానాది (పయోజనాల్ని వ్యాఖ్యానించడం జరిగింది. 
ఇక వికాసంలో సంస్కృత _పహేళికల్ని గూర్చి సంక్షిప్తంగా చెప్పి, అతి వేల 
మైన ఆం(ధసాహిత్యంలో నాటి నుండి నేటి వరకున్న పొడుపు కథల్నీ 
తచ్చాయల్ని స్థాలీపులాక న్యాయంతో సమీక్షించాను. 


లభ్యసామ[ గితో ఎలా వివరించినా, ఏ విధంగా సమీక్షించినా ఉత్పత్తి 
వికాగాల కాద్యంతాలు లేవనేది సత్యం. పొడుపు కథ ఆప్పుడెప్పుడో పుట్టింది; 
ఇప్పుడు పుడుతుంది; మున్ముందు పుడుతూనే ఉంటుంది. అప్పుడ్పెడో వికసించింది; 
ఇప్పుడు వికసిస్తుంది; మున్ముందు వికసిస్తూనే ఉంటుంది అని పరిశీలన ద్వారా 
తెలుస్తున్నది. 


x 


తెలుగు పొడుపు కథల: 


A 


జానపద సాహిత్యం 


దిషతీయ _పకరణ 2 


జానపద సాహిత్యం 


2.0 : (వకిశం 


జాన వదులెక్క_డెక్క.డ ఉంటారో జానపద విజ్ఞానం (Folk lore) 
ఆక్క.డక్కడ ఉంటుంది. జానపద విజ్ఞానంలో శానవద సాహిత్యం (Folk 


Literature) ఒక భాగం. సంపదాయ విజ్ఞాన సంరక్షకులు వాశవదులు. 


ఠం 


వారు జనవదాల్లో ఉంటారు; నగరాల్లో ఉంటారు. వృత్తి కళా కేం దాలుగా 
ఒకనాడు ఎలసిల్లిన పల్లెలు ఆందరికి ఉపాధిని అందించని స్థితికి చేరుకోడంతో 
జానపడుల్లో కొందరు నగరాలకు ఎగ్యబాక౯రు. తమవృత్తికి న్వస్తి చెప్పి 
కొత్త పనుల్ని _ చేపట్టారు. ఆ వృత్తిలోస నై పుణ్యమున్నవారు, ఆ వృత్తికి 
సంబంధించిన నగరాల్లోని పరిశ్రమల్లో కొలువు చేస్తున్నారు. వృత్తులు విడిచి 
'పెజ్టన వారు మ్యుమోస్తారు; రాళుగాదఃతు; పండ్లను ఆమ్ముతారు.; రజా 
తొయ్కతారు; ఆటో నడుపుతారు; వాహనాల్ని తుసపష్తారు; గిన్నెలు కడుగుతారు; 


స్‌ 


సున్నంవేస్తారు; కి వైలు గొడతారు: ఇటుకలు చేస్తారు; ఇండ్లు కడతారు; బావులు 


(తవ్వుతారు; పశువులవేపతారు వడి పెసలు సంపాదించడానికి పనేద్దైనా 
చేసారు. 

నగరాల్లో ఇటువంటి పనులు చేసేవారు ముప్పాతిక మువ్వీసం మంది 
జ'నపదురే నవనాగరిక ప్రభావం వడని నూంకి తొంబదిమంది గ్రామీణులు 
జానపదుచే (గ్రామంలో (పల్‌ గృహం ఒక వృత్తి కలా కేం_దం ఇప్పలకీ 
బట్టలునేసేవారు, wt we క రేలు వక్కేవారు, రజ్జులుచే సేవారు, సొమ్ములు 


చేసేవారు, ఒప్పులు కవేవారు, దప్పులూ మడెళ్తూ చేసేవారు, గోనెలనల్లేవారు 
| గామాల్లో ఉన్నారు వీలే గాక బబ్జలులికే చాకళ్లు, నెర్తులు గొరిగే మంగళ్లు, 
మ [od టైర్ల ఠః ట్ల గ. ద 


రాందీయె వడ్డెరలు, వ్యవసాయంటేశే కాపులు, వండ్రనమ్మే తెనుగులు, చేపలు వనే 
శ్ర 


క క్‌ 
pd 
గ్గ 
dl 
? 
ల్‌ 
9 


అ క కరో షా డ్రా షం స్‌ వై 
బెస్త్రలు (గామాళ్టో ఉన్నారు. కఠరా చిన్న చిన్న వత్తి వనములు 
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ఉన్నారు. వృత్తి ఉపాధిలేనివాష్ట కూలిల లెక్క.లోకి వస్తారు. వాట్ట ఇతరులకు 
వనులుచేసిపెట్టి [శమ ఫలితాన్ని తీసుకొంటారు. ఇటువంటీ వారే ఎక్కువగా 
నగరాలకు తరభిపోవడం జరుగుతుంది. 


వాహన సౌకర్యాలధికమైనప్పటె నుండి పల్లె వట్టణాల మధ్య దూరం 
తగ్గిపోయింది. ఆందువల్ల జానపద విజ్ఞాన కోశాలనబడే [గామ ,పజలు స్థిరంగా 
ఉండే గూటికొరకు, కడుపు కూడ కొరకు సర్వేనర్వ(త వర్యటించడం 
జరగుతుంది. ఆందుకే జానపద విజ్ఞాన నిలయాలు పల్లెలు మా్యతమే కావు 
వట్టణాలు కూడా ఆని చెప్పవలసి వస్తోంది. ఆ కార ణాస్న జానవదులెక్క_డెక్క_డ 
ఉంటారో జానపద విజ్ఞానం ఆక్కడ క్కడ ఉంటుందని చెప్పడం జరిగింది. 


2.1 : స్వరూపం 


పరిశో ధకులెందరో జాన పద విజ్ఞాన పవాహానికేతాలెత్సి, వెయ్యి పుట్టు పండించి 
గాదేలు నింపి గృహాల్ని కళకళ లాడించారు. అన్వేషకు లెందరో జానపదసాహిత్య 
స్వరూప స్వభావాల్ని (గంథాలకు ఎక్కించారు. ఆ స్వరూప 

1. ఢశ్రీనేదునూరి గంగాధరం, బి, రామవాజు, తూమాటి దొణప్ప, చేయుమళ్ల 
కామేశ్వరరావు, హరి ఆదిశేషవు, తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావు, నాయని కృష్ణ 
కుమారి, వేటూరి ప్రభాకర శాస్ర్రి, సురవరం _పతాపరెడ్డి, ఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణ, 
పంచాగ్నుల ఆదినాాయణకాన్త్రి; గితుగురామమూర్తి , మర్చి ంపల్లి సోమ శేఖరశర్మ, 
ద్ధి (ఫ్రీ పాదగోపాలకృష్ణమూర్తి శ కృష్ణ(ీః యస్వీజోగారావు, చిలుకూరి సు_ణహ్మణకశాన్ర్రీ, 
ఆర్వీయస్‌, సుందరం, ఇల్లిందల సర స్వత వీదేవి గునుపూడి ఇందుమతి దేని, 
చింతాదీకి తులు, ఎల్లోరా, (ప్రయాగ నరసింహశాన్రీ, నందిరాజు చలపతిరావు, 
చొక్కపు నారాయణస్వామి, కోటసోదర కవులు, యొల్దండ రఘుమారెడ్డి, 
జి. లింగారెడ్డి, సుభద్ర,  రావి_పేమలత, దేవరాజుమహారాజు, యశోదారెడ్డి, 
లక్ష్మీ కాంత మోహన్‌, బుక్నుద్దిన్‌, ఎం. నారాయణరెడ్డి, నాయని కోటీశ రి, 
వి. దామోదరరావు, ఘట్టమరాజు ఆశ్యతృ్ళనారాయణ, వింజమూరి సీతాదేవి, 
కనపర్తి, గూడూరి, నాగుల రాజేశంగౌడ్‌, జి. ఎస్‌. మోహాన్‌, కె. సుమతి, 
పి సరస్వతి, ఆర్‌. వసుంధర, జి. రాంరెడ్డి, ప్పి స్వామి రెడ్డి, పొద్దుబూరి 
ఎల్లారెడ్డి .. తదితరులింకా ఎందరో ఉన్నారు. 
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స్వఖావాల్ని చర్విత చరణం చేయక జానపద సాహిత్యంలో పొడుపు 
కథలు ఆనే ఆంశం మ్మాతమే ఈ (ప్రకరణంలో పరిశీలించడం జరుగుతుంది. 
ఇదివరకే పరిశోధకులు జానపద సాహిత్యాన్ని ఈ [కింది విధంగా విభజించి 
అందులో పొడుపు కథలకు ఒక స్థానాని 


౮ 1 
షక్‌ బ్పించారు. 


జానవద సాహిత్యం 





శుపురధలు 





| 
సం గద్యకథనాలు కోమెతలు ees 
| 
| 
గేయాలు కథాగేయాలు | 
| | | 
పురాణాలు జస! వయ కథలు ఐతిహ్యాలు 


పరికోధరులు తమ తమ (గంథాల్లో సందర్భోచితంగా పొదుపుకథల్ని 
స్పృకించారు. వారి వారి పరిధి మేరకు వారు ఎభజించి వివరణలళిచ్చారు. 


కేవలం జానవదుల పొడుపు కథల స్య 
విభజించడానికి ఆవకాశ ముంది. ఇందులో గేరు (వ హేళికలు, వచన (_పహేళికలు, 
ఉభయ _వహేళికలు ఉన్నాయి. ఆందులోనూ స్వల్ప భేదాలు కనివిస్తున్నాయి. 


ఊం" 
— 


రూపాల్ని బే అనేక రకాలుగా 


పొడుపు కథకున్న పాదాల్నిబట్టి దానికోపేవు తగిలించడానికి అవకాశముంది. 
ఆయితే ఆ విధంగానే భాఎంచాలనిగాన్తీ అలాగే విభజించాలనిగాని నిర్ణయాలంటూ 
సూ తాలంటూ ఏం లేవు. కేవలం దృష్టిలోకి రావడానికి మాత్రమే ఈ దిభంగా 
విభజించడం. 


అష్టవది ఆని ఈ విధంగా స్వరూపాన్ని బట్టి ఎన్ని 'పేర్ణయినా పెట్టవచ్చు. ఇవి 
మాటల పొట్లాలు గావచ్చు; పాటల మూటలు గావచ్చు. మచ్చుకొకటి చూద్దాం. 

c3 
ఆ తర్వాత నూక్మ వరిశీలన చేద్దాం 





1. శానఫర సాహిత్య స్వరూపం *పు వ 10 


1-8 : (తిపది 


1-4 3 చతుష్పడి 


ణా 
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ఊరంతకీ ఒకే దుప్పటి (ఆకాశం) 
గూట్ల పిల్లా 
గుంబిత వొల్దా (నాలుక) 


ఆకాశాన అరవై. గదులు 
గదికో సిపాయి 
సిపాయికో తుపాకి (తేనెపట్టు) 


గోడమీద బొమ్మ 
గొలుసుల బొమ్మ 
వచ్చిపోయేవారికి 
వడ్డించు బొమ్మ (తేలు) 


ఇచ్చుతుం టె గంపెడ్డైతున్నదీ 
సెరుగులుంటె సేదెడ్డైతున్నదీ 
వండుతుం దె కుండెడైతున్నదీ 
తింటుంచె కీపి గొడ్తున్నదీ (బచ్చలికూర, 


కను గిద్దెడు బియ్యం వండి 
కీసుకెటంగ 
ల 
కిను పిల్లల కెట్టంగ 
అమన గంటోల్లకర వైమందికెట్టంగ 
దేవరకొండోలకు డెబె ఖమందికెట్టంగ 
పు <7 న య 
ఇంకా ఇసు(జ్ఞాయంత. పెల్లవుండె (కుంకుమ) 
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1-7 ఏ సవ్వపది 
* ఆకాశమంతా ఆల్టుకు రాగా 

అడ్జెడు బియ్యం చల్చుకు రాగా 

కడివెడు నీళ్లూ కారుకు రాగా 

చాటెడు చెక్కులు చెక్కుక రాగా 

అందులో ఒక రాజు లవ్షిజాదాను? 

చెప్పితే నీ నోరు గప్పు మంటుందీ 

తప్పితే నీ నోరు చప్పగుంటుంది!+ (గానుగ) 
1-8 : ఆష్టవది 

వంకర టింకర మానూ 

వయ్యారి మాను 

రాజులెక్కేమాను 

మావూరొచ్చే మాను 

కాపులెక్కేమాను 

కష్ట జీవుల మాను 

ఎత్తుకు తిరిగే మాను 

ఇంతుల పెండ్రికాను!+ (పలికి) 


ఛందస్సులో ఒదిగిన దేశి సాహిత్యంలో ద్విపదలు, [తిపదలు, వట్పదులు 
కనిపిస్తున్నాయి. ఆనేక పదాచున్న పొడుపు కథలకు ఇవి మూలాలేమి కావు 
గాని వాటివలెనే వీచిని విభజించుకోడానికి వీలవుతుంది. _ప్రాబీనాం ధ సాహిత్యంలో 
వస్తువును బట్టో, స్వభావాన్ని బట్టో, స్వరూపాన్ని బట్టో పిలువబడ్డ పదాలు 
కోకొల్లలుగా కనిపిస్తున్నాయి, పరిశోధకు లెందరో వీటినిపరిగణనలోకి తీసుకున్నారు. 
పెన పొడుపు కథలకు చెప్పినట్లుగా ఇవి సంఖ్యను బట్టి గాకుండా శా సన్ని ఐట్టే 
స్వభావాన్ని ఐచ్లే పరిగణనలోకి కీసుకోడం గమనార్హ ౦* 


_పభాత పదాలు, పరత పదాలు, శంకర పదాలు, నివాళి వదాలు, 
వెన్నెల పదాలు, తుమ్మెద పదాలు, జక్కులరేకు పదాలు' ర్యాల పదాలు.... 


+ +  శానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి పు 144, - 
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ఊయల పాటలు గొబ్బిపాటలు, కోకిల పాటలు, వలపాటలు, మోటపాటలు 
(కపిల పాటలు), బండిపాటలు, వలపు పొటలు, గోవిందు పాటలు, రాగూయణపు 
పాటలు, వెన్నెల గపడిపాటలు, లక్ష్మీ నారాయణ పాటలు, జాజర పాటలు, లాలి 


పాటలు, 'పెండ్లిపాటలు, కట్నముల పాటలు, ఆరతి పాటలు, జోల పాటలు, 
గౌడు గితాలు.... 


వర్ణనలు, జంక మాలికలు, సువ్వాలలు, కోభనాలు,ధవళాలు దరువుఎయి. 
చందమామ సద్దులు, అష్టకాలు, మంగళ హారతులు ... ఇటువంటి పేర్లతో లెక్క. 


లేనన్ని పదాలు, పాటలు జానపద సాహిత్యంలోనూ ఉన్నాయి. 


కేవలం జానపద సాషాత- 9లో. 


మ 


a 
ల్త 
fx 


ఛందోబద్ధమైన మార్గదేశీ సాహిత్యాక్తోని హెశుపు కథల్ని వేర్వేరు చేస 
శ్రి 


ల 
i 
€ 
0 
ళ్‌ 
౭ 
ఓం 
ర్‌ 
ర్‌ 
(ఆ 
పో 
(AS 
0. 
లూ 
ఆ 
0 
లి 
హ్‌ 


పె ఏకవది ద్వివదుల విభజనం సూల దృష్టితో చేసిందే. 
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జానపద [వహేళికల సూక్ష్మ పరిశీలనలో డీర్భ |వహేళిక గేయాలు, వన్య 
_వహేళశిక గేయాలు, దీర 
ఉభయాయి we. 


వి వ హేళిక వచనాలు, _పవూన్యవ హేళిక వచనాలు, 
పిస్తున్నాయి. అంతేగాక ఆందులోమాడా మరెన్నో 


భేదాల హెశసూస్త 


ల 


కని 
న్నాయి. ఆ కారణాన్నే జానపదుల పొడుపు కథల్ని 
స్వరూపాన్ని బప్ట ఈ మై 


విధంగా వింగడించడానికి వీలయ్యింది. 


జానపద సారన్వతంళలో గేయానికున్న _పాధాన్యం వచన గేయానికిగాని 
వచనానికి. గానిలేడు, లయ (పథాన గీతం ఆకర రూపం దాల్బకున్నా మౌఖిక 
_పచారం ద్వారా చిరంజీవియె వెలిగించ. జానపద జీవన (_పతిబింబితాల్తై న 
వచనాలకు మాతం అట్టి అదృష్టం లేక పోయింది. వచన గేయంలో వచనం 
గేయంగా మారిపో వడ మో లేదా లుష్త మవడమో జరిగింది. ఆక్కడ రా కొన్ని 
వచనాలు కనిపిస్తున్నా, ఆవి జానపద కథా సంవిధాన సూతాలుగా ఊపయోగ 
పడుతున్నాయి. కాని పొకుపు కధల్లో మాతం వచన _పహేళికలకు, గేయ 
_వహేళికలకు, వచన గేయ |వహేశికలకూ సమ_పాధాన్యముంది. వ్యవహారంలో 
మూడింటికి సమాన గౌరవ [వతిప పత్తులన్నాయి. పొడుపు కథకున్న మౌలిక 
లక్షణాలే ఈ సమాన [వలి పత్తికి సాధనాలయినై. 


గ 


2.2 : వచనాలు 


వచనమం టే మాట. ఆదికూడా ఆర్థయక్షమైశ మాట. భావవేగంలో నోటి 
నుండి కోసుకొని వచ్చిన పలుకు. కృతకం కాని సహజవాక్యం పౌడుపు 
కధల్లో ఈ వచనాలు కొన్ని దీర్దాలుగా కొన్ని (హస్వాలుగా ఉన్నాయి. ఇందులో 
మళ్లీ ఒక్క. పొశుపున్న దీరవచనాలు, పెక్కు పొడుపులున్న దీర్చ వచనాలు 
ఉన్నాయి; ఒక్క పొడుపున్న _హన్యవచనాలు, పెక్కుపొ డుపులున్న (_హస్వ 


వచనాలు ఉన్నాయి. 
2-21 : ఒక్క పొడుపు పొడుగుమాట 


* బంగారం కంటె 
సింగారమైంది తెమ్మంది భార్య 
ఆంగడి తిరిగి 
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గొంగడి .సంకనేసుకొచ్చిండు భర్త 
భార్య పక్కుమంది 
మర్మంవిప్పి చెప్పింది 
ఏందది? (కుంకుమ 
ఇది దీర్చ వచనం. ఇంత పెద్ద దీనికి ఒకే ఒక్క విడుపుంది. అందువల్ల 
ఇది ఒక్క. పొడుపున్న పొడుగుమాట. 


శి_2_2 ; సెక్కు. పొడుపుల హొోడుగుమాటలు 


* అదిగో పంగ అర్నోడు తెంపడు 
ఆననోకు ఇంపుతడు 
తెంపినోడు తినదు 
తెంపనోడు తింటడు 
తిన్నోన్ని కొట్టరు 
తిననోన్ని కొడ్తరు 
కొట్టు తిన్నోదు ఏడ్వడు 
కొట్లు కిననోదు ఏముస్త డు 
ఏడ్చి కోన్ని ఊకొంచరు 
ఎడ్వనోన్ని ఊకొంచుతరు.? 
(నోరు, చేతులు), నోరు, వీపు, కంటు, గదుమ 


ఇది నువీర్టవచనం. ఇంత పెద్ద నికి ఎన్నో విడుపుమిన్నాయి అందువల్ల 
పొనుగుమాట. ఇక (హస్వ వచన (వహేశికలు 


* బుడ్డోడు బొడ్డాన వెసి 'పల్తెరుగాయ) 
యట్‌ ' రా 


ఇది ఒకే పొడుపున్న |హన్య వచనం పొబ్చి పొడువు కథలు పొడుపు 
కథా సాహిత్యంలో కోకొల్లలుగా ఉన్నాయి. 
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డి.24 : పెక్కు పొడుపుల హొట్టిమా టలు 


* సంక్షులేని ఆడదాన్ని 
కాళ్లులేని మగోడేనుక పోతుంటే 


య 


తలకాయ లేనోడు కావలిగాసె 


(కప్ప, పాము, ఎం (డకాయ 


సంబంధం చెడకుండ కొన్ని విడుపులు ఒకే పొడుపు కధలో వచ్చేట్లు 
మై _పహేళికలో చెప్పడం జరిగింది. ఈ విధంగా జానపదుల పొడుపు కధల్టోని 
దీర్చ హస్య వచన ప హేశికల్లో ఒక్కవిడుపున్న పొడుపులు, పెక్కువిడుపులున్న 
పాకుపులు 'పెక్కులున్నాయి. 


ఇతి ; గేయాలు 


జీవుడు భూమి మీద వడినప్పుడేడుస్తాడు. జీవుడు భూమినుండి పోయేప్పుడు 
ఏడుస్తారు ఈ యేడుపుక్రో లయ ఉంది. లయ గేయ ప్రధాన లక్షణం. కాబట్టి 
జీవుడు పుట్టినప్పుడే గేయం పుట్టిందనే భావం సాహితీ _వవంచకంలో ఉంది, 
ఈ భావం గేయ _పాధాన్యాన్ని నొక్కి_ చెబుతోంది. 


గేయమంటే పాట, ఆర్థసహితమైనా గాకున్నా లయ సహితమై ఉంటే 
ఆది గేయమవుతుంది. పౌడుపుకథల్లో మూతం ఆర్ధలయ సహితమై ఉంటేనే 
ఆదిగేయ _వహేశిక అవుతుంది. ఇందులో జానపదుడు సకృత్తుగా లయకొరకు 
వ్యర్థ వదవయోగం కూడా చేస్తాడు. వద్యంలో గణ పూరణానికి వ్యర్థపద 
ప్రయోగాలు జరుగుతున్నప్పుడు కవిత్యమర్యాదలు తెలియని జాన పదుడు 
ఆ(వయోగాలు చేస్తే తప్పులు పట్టాల్సిన ఆవసరమేలేదు. పైగా జానపద 
సాహిత్యం వ్యర్థ పద ప్రయోగాలకు నిలయం. 


వచనాల వలెనే గేయాల్లోనూ ఒక్క విడుపు, పెక్కు విడుపులున్న దీక్ష 


గేయాలు (హస్వ గేయాలు ఊన్నాయి 


* అఆడచలో ప్తర్టంది 
ఆడవిలో పెరిగింది 
పాడుపాము ౫ వచ్చి 


"'పివబడొయి 
న్‌ ag 
రాజించకొచ్చింది 


ఒంబులో నీ్తన్ని 
తటి. 
బెడతాగి పోయింవ 


పెప్పితే ల్సి గోరు 


గప్పుమంటుంది 
తప్పితే వీ గోరు 
చవ్పగుంటుంది.* (గంధపు చెక్క) 


ఇది దీర్భ గేయ _వహేశిక, ఒకే ఒక్క. విశుపున్న పొడుగుపాట. ఖండ 
గలిలో నడచిన పొడుగు పొదుపు పాట. 


నింతి-ని : పెక్కుపొడుపుల పొడుగుపాట 


* సెట్టుగొక పండు 
ఒపడు సూసిందు 
సూసి నోడు పోలేదు 
ఇంకొగడు పోయిండు 
పోయినోడు తేలేదు 
ఇంకొగడు తెచ్చిండు 
తెచ్చినోడు తినలేదు 
ఇంకొగడు తినిండు 
తిన్నో డేర్లలేదు 





1. శానవద గేయ వాక్కాయ వాసావశింపు ; 149 


129 


గా దా 


Tee దర్లిందు 
ఏరినోడు కడలేదు 
M గ 
ఇంకొకడు కడ్గిండు 
కడినోడు సెక్కి.ండు 
సెక్కింది యేందిరా? 
(కండ్లు, కాళ్లు, చేతులు, నోరు, ముడి, చేతులు, గోచి) 
య ధా a 
ఇది ఎన్నో విడుపులున్న దీర్చ (సహేశిక. (వహేళికా సాహిత్యంలో పొట్టి 


పొడుపుల కన్నా ఇవి తక్కువే అని చెప్పాలి. ఇక హన్య గేయ (పహేశికలు 
చూద్దాం. 


శి_క_8 : ఒక్క పొడుపు పొట్టిపాట 
* దుడు దుడుక పండై న 
దూలు రెండ్లైన 
తినరాని పండై న 
తీపి ఘనమైన (శిశువు) 


ఇది నాఎయగు చిన్న పాదాలతో ఒకే విడుపున్న పాట్ట పొడుపుపాట. 
నిఎతిఎ4*4 : 'పెక్క్టూపొడుపుల- పొట్టిపాట 


* రాజునలన 


రా 
పతాని పచ ఎన 
కనుగుడ్డు తెల్ల న 
డడ ళల 
కలి పుల్చన, 


(తాబెచెట్టు, తాటి ఆకు, తాటిలుంజ, తాట్‌కళ్టు) 


ఇది నాలుగు చిన్న పాదాల పెక్కు విడుపులున్న పొట్టి పొడుపు పాట. 
ఇటువంటివే. మరెన్నిటినో పొడుపు కథా సాహీత్యంలో * గేయ. |వహేళికలని 
పిలువ వచ్చు. జానపద సాహిత్య నుందరికి గేయ వహేళిక నొనటి బొట్టుమీచి 
పాపిడనరం. 
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నెక : వచన గేయాలు 


జాన వద సాహిత్యంలో నిరంతరం పరిణామం ఏందింది చెందుతున్నది 
వచనమనే చెప్పాలి. లయాత్మకం కాని వచనంలో మార్పులు నహజం. వచన 
గేయానికి వచన గుణాలు, గేయగు ణాలు రెండూ ఉంటాయి ఇది చంపూకావ్యం 


వంటిదే అనాలి, 


వచనం కొన్ని అక్షరాల్ని దిగమింగో-కలుపుకొనో లయను సంతరించుకొసి 
గేయానికి సన్నిపాత మవుతుంది. గేయంకొన్ని అక్షరాల్ని దిగజార్నో లేదా 
కలుపుకొనో లయ భష్టమై వచనానికి సన్నిహితమవుతుంది. ఇది రెంటికి జడ్డడే 
అయినా అర్థం దిగ మింగనందువల్ల భావాంశను దిగజార్చనందువల్ణి, వచనగేయ 
[ప హేశికాఖ్యను దాల్చింది. ఇందులో కూడా ఒక్క పౌశుపు Mere 
దీర్చ వచన గేయాలు హస్యవచన గేయాలూ ఉన్నాయి. 


2.4.1 : ఒక్యపొడుపున్న దీర్హ వచన గేయం 


* ఓక్క. బోగంది 
ఒక్క మై సకు 
ఆకులు-=క ఫైలు 
గింజలు నూనే తేవాలి 
వెస వాపసి వ్యాలి 
ఆలాంటోడితో 
పొందిక చేసానంది 
ఎలా! 


ఏం తెస్తే కుదురుతుంది? (నుగుచెట్టు) 


ఈ పె పొడుపు కథలో కొంత లయ ఉండడం కొంత లయ తవృడం 
తెలుస్తూనే ఉంది. గేయం వచనానికి సన్నిహితంగా ఉన్నట్లు లేదా వచనద 
గేయానికి దగ్గరగా జరిగినట్లు కనిపిస్తోంది. కొచ్చి దీర్ణ్య ౦గా కూడా ఉంది. ఆందువల్ల 
ఇది ఒక్కొ పొడుపున్న ధ్‌ర్డ వచన గేయమయింది. 
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శి-4-ని . పెక్కు. పొడుపులున్న దర్భ వచన గేయం 
* వదినా వదినా చాలాకే 
మీ మగ వారెక్కడపోయారు 
ఏమేం తీస్క.వచ్చారు 
సేతుల వట్టి 


తొడలులేని జంతువు తెచ్చే 
(ముల్టుక ట్రై, చెప్పులు, చెరువు, చేప) 
ఈ పొడుపుకథ కూడా వచనానికో గేయానికో సన్ని హితంగా ఉండి. 


ఈః దీర్ధ వచన గేయ _వహేళికలో నాలుగు విడుపులున్నాయి. ఇక [హసప్ప్పవచన 
గేయ [వ హేశికలు, 


ల ఉం జ ~< అడు అడు 

శి_4_3 : ఒర్క పొడుపున్న (_హన్వ వచన గేయం 
గ మంట మండుతుంటచె 
బట్టు లెండేసె [రౌఫైలు) 

ఇది వచనమా లేక గేయపాదమా అనే సంశయం రాకమానదు. అది 
వచనమే, గేయ పాదమే అని నిర్భారిస్తే లష్యానికి లక్షణం సరిపోలేదనవచ్చు. 
ఆందుకే ఇది వచనమా గేయమా అనే సంశయంతో ఊగినలాడేకంకే అదీ ఇదీ 
అని భావించడమే ఉత్త మం, 


ని_4-4 : పెక్కు. పొడువులున్న _హన్వ వచన గేయం 
* ఆమడ నడచి అల్లుడు వస్తే 


మంచం కింద ఇద్దరు 
గోడమూల ఒకడు దాగున్నాడు, (చెప్పులజత. చేతికజ్ఞు 


1తిది 


ఇదికూడా గేయమా వచనమా అనే సందేహాన్ని కలిగిస్తుందె, కాబట్టి వచన 
గేయమనే అనాలి. దీనిలో ఒక్క పౌడుపుకు రౌండు విడుపులున్నాయి, అందువల్ల 


౧ 
పెక్కు పొశుపులున్ను [హస్వ వచన గేయానికి ఉదాహరణమయింది. 


జానపద సాహిత్యంలో హౌడుపు కథల నడక, ఉచ్చారణ, లయ మొదలైన 
బాహ్య స్యరూపాల్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని పై విధంగా వింగడించడం జరిగింది. 
కోస్తా, రాయలసీమ, తెలంగాణాలకు భాషలో కించిచ్చేదం తప్పబాహ్య స్వ రూపానికి 
ఈ వింగడింపు సరిపోతుంది. 


వర్‌ ; స్వభావం 


జానపదుల పొడుపుకధల్లోని మర్మాలందరికి ఆందేవికావు. అంతరార్థం 
అందాలంటే ఆంతలోతుకూ దిగిచూడాలి. సంప్రదాయ మర్మాజ్ఞులు కావాలి. 
జానపడులతో జత కట్టాలి. వల్ల గోశాల దగ్గర వారు గుంపులుగా ఉన్న ప్పుకు 
వారి సరసన కూర్చోవాలి. పంట కళ్లంలో పదుగురు కలిసి కుప్పలు గొఫ్టేప్పుడు, 
బంతులు తిప్పేవ్పుడు వారిలో ఒకరై పోవాలి. జానవద గేయ మర్మాల్ని 
తెలుసుకోడానికి గాని, సేకరించడానికిగాని ఎన్ని పాట్లు పడాలో పొడుపు కథలకు 
కూడా అన్ని పాట్లు వడాలి. ఆప్పుడే స్యభావమవగతమవుతుంది; అర్థ నేద్ధి 
కలుగుతుంది. 


ఈ భూమి, మట్టి చెట్టు గుట్టలు నదీనదాలతో కనిపిస్తుంది. భౌతిక 
స్వరూపాన్ని గుర్తించడం ఆఅళిసులభిం. కానిమట్టినుండి పంట, ఇనుము, నూనె 
లభిస్తుందని తెలుసుకోడం స్వభావాన్ని తెలుసుకోడమవుతుంది. ఒట్టుకు హృదయ 
ముందని _గహించడం స్వభావ [గహణం చేయడం; రాతిలో నీరుందనీ, కప్పలు 
కూడా ఉంటాయని ఎరగడం స్వభావాన్ని ఎరగడం; జలానికి (వవహించే 
తత్యమే కాదు విద్యుత్తును కూడా సృష్టించే శకి ఉందని దర్శించడం స్వభావ 
దార్శనికుడవడం; ఆడే విధంగా జానపదుల పొడుపు కథల అంతరంగాలరయడం 
స్యభావమరయడ మే అవుతుంది. 


ఆలా స్వభావాన్ని (గహించి, అర్థ గౌరవం ఎరిగి ఆంతరంగాన్ని 
మథించి విబారించినప్పుడు, జానపదుల పొడుపు కథల్ని ఇలా విభజించడం 
సబబు అసి పిస్తుంచి. 
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గృహజీవన [పహేళికలు {Riddles of Domestic life) 
(శ్రామిక జన పహేశీకలు (Riddles of Proletarians) 
(పకృతి సంబంధి [పహేశికలు (Naturalistic Riddles} 


తిర్యక్‌ సంబంధి [వహేశికలు (Riddles Pertaining to Animal 


Life) 
(కీడా వినోద ప్రహేళికలు- (Riddles Pertaining to Sports and 
Amusements) 


వాలబాలికా (వహేళికలు (Riddles Among Boys & Girls, 


తాలి క (పహేళికలు (Philosophical Riddles) 


(oS 
EE 


ఆస్పష్ట వహేళికలు (Abstract Riddles" 


8 


q 


శ్ర([శయ హే (SubJective Riddles) 


శి_5-1 : గృహజీవన (పహెళికలు 


_పాక్షన మానవుడు గుహయే గృహంగా, చేటయే వృత్తిగా పంచబూతాలే 
దైవాలుగా భావించి జీవించాడు. కాల కొమంలో గుహ గృప మయింది, పృత్తుల్లో 
మార్పులు వచ్చాయి; పంచభాతాలకు రూపురేఖలు పుట్టాయి; గణ వ్య వస్థ 
యేర్చడింది; కుటుంబ జీవనానికి [పాధాన్యం వచ్చిండి; జనం పెరిగింది; 
స్వేచ్చ హద్దులు దాటింది; స్మృృతులావిర్భొవించాము; అవి వ్యక్తి ధర్మాన్ని, 
గృహధర్మాన్ని, సామాజిక ధర్మూన్ని శాసించాయి; వర్ణాశ్రమ ధర్మూలకు 
వివరణలిచ్చాయి; (బహ్మచర్యాది చతుర ధాశమాళ్లో గార్హాస్థాశమం పోధాన్యం 
నొక్కి ఒప్పాయి. గృహస్థ ధర్మాలు-తదాచరణ, తవతర విషయాలపై స్మృతి 
కర్ణలు శాసన రక్షపలైన రాజులు చాలా వరకు _ ఏకాభిపాయంతో 
న్య వహరించారు. గృహం మానవుల తీర్చిదిద్దే పథమ చై_తన్య కేయ్యదంగా 
భావించి గృహజీవన సుస్థిర త్వానికి పాటు పడ్డారు. 


శతసహ(౮ద్దాలుగా విదేశ్‌ యుంరూ మారుతాల దాడికి తట్టుకొని భారతీయ 
గృహ జీవన వ 


2 ప pa 
వదతులో ఆతుూత మమయిందగి | వళింసలందుకుందోం5. తల్లిని తం[డ్‌౧, 
ధల ల వాలి టా రొ 
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ఆచార్యుణ్నీ, ఆతిథిసీ దై వాలుగా భావించే పద్ధతుల్ని ఈ గృహజీవనమే నేర్చింది. 


ఈ సర్వోత్కృష్ట గృహజీవనాన్నే నాటినుండి నేటి వరకు జానపదులవలంబిస్తు 
న్నారు. జానపదులే అఆనడమెందుకు సమస్త భారతీయులు ఆవలంబిస్తున్నా రు. 


2_5-1-1 : “పెండ్లి పేరంటాలు 


జానపదుల గృహజీవన వ్యవహారంలో వచమంది ఎప్పుడెప్పుడెక్క_డెక్కడ 
కలిస్తే ఆప్పుడప్పుడక్కడక్కడ ఏవో కొన్ని విషయాలకైై చర్చలు జరుగుతాయి. 
రెండిండ్ర బాలబాలికలు, నాలుగిండ్ల స్రీ పురుమలు కొన్ని పర్వాదినాల్లో ఒకచోట 
గుమిగూడుతారు. గుమి గూడడం అంటే ఊరక గుమిగూడడంగాదు. ఆ దినానికి 
సంబంధించిన కొంత కర్మకాండ ఉంటుంది. అది జరుపడానికి లేదా చూడ్డానికి 
గుమిగూడుతాదు. 


ఒక తల్లి సారెతెచ్చింది; ఊరంత పంచింది; పేరంటానికందరిని పిలిచింది. 
బాలవాలికలు వెడతారు; తల్టులు కూడా వెడతారు; కన్యలుకూడా వెడతారు; 
సన్నిహితులైన పురుషులు కూడా వెడతారు. అక్కడ ఇంత మంది చేసేపని 
ఉండదు. ఓ పవమంది సతమతమవుతుంటారు. మిగిలిన ఆందరికి తినడమేపని. 
వెళ్ళిన వెంటనే తినడం కుదురదు గదా! కొంత సమణేముంటుంది. తినిన వెంటనే 
బయలు దేరడం సాధ్యం కాదుగదా; ఆడ కూర్చుంటారు. కూర్చున్నాక 
చర్చలు చేరారు. కేవలం చర్చలేగాదు. కన్నులతో గిలుపుకుంటారు. చేతులతో 
గిల్చుకొంటారు. మూతులతో పొడుచు కొంటారు. ఇంకేం ఆక్కడ పొడుపు కథల 
వాన కురుస్తుంది. ఆందరు ముద్దుగ తడిసి ముప్పందుమై మురుస్తారు. 


ఆందరిటో ఎక్కువగా మాటాడుతున్న చిన్న వాణ్ని చూసి తాతగారొక 
దాతుపు రథ పొడుస్తారు. 
* బుడబుడవంకాయ 
బుడ్డో నోంకాయ 
మద్యాన్నం వచ్చేవరకు 


మూయమైవాయ (చాన్సు) 
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తెలంగాణ జానపదులు చిన్న వాణ్ని బుడ్జోడని ఆంటారు ఇతర [పాం తాల్లో 
బుల్లోడనీ, బుచ్చోడని ఆంటారు. మధ్యాహ్నం వచ్చేవరకు శిశువులు నిద 
పోతుంటారు. ఆపొడుపు కథకుఆచే ఆరమనుకొని బుడ్లోడు ఆని ఒక బాలయడరుసాడు. 
అప్పుడు ఎవ్వరు కూడా ఆది పప్పలేరని eal మరోతాత అ 


విజమమస్తాడు. వంకాయలు తట్టలోకి కుమ్మ రించేప్పుడు 


భ్‌ 
ర్‌ 
రు 
హా 
ర్స 
రిని 
[ల్లు 0 
0 
© 


ఇంటిముందు. పేడవీళ్ణ చల్చేవుకు కూదా ఆటువంటి Ep న వ పేడ సీళ్లు 
వ క్‌ భ్‌ యి న sss 3 క ట్ర 
ఉదయమే చల్చుతారు. మధ్యాహ్నం వచ్చే వరకు పేడసీజ్ల అదృశ్య మవుతాయి, 
కాబచి దాని ఆరం చాన్సు దా వానిపి. 
శై (a 
ఈ ఆర్థాలు మనకు తెలిసేవి కావని జాలురొల దగ్గర కూచుంటారు. 
కరడు పెద్దలే రంగంలో |పవేశిర్తాన. ఒకరిమై ఒకరు పొడుచు పంహారు; 
మినుచుకుంటారు. 
* వాగుల వన్నెకాడు 
భూమిల బుడ్జెనుతాయ 
బట్టు మీద శాసెరాడు (చేప, ఉఊల్లిగట్ట, మిరపకాయ) 
విప్పిచెప్పాల్సిందని ఆ తాతగారిని పకుచువాడు (వశ్ని స్తామ. అనుభవాల 


మీసాలను దున్వు కొంటూ ఆ తాత వాగులో వన్న వన్నాలు గలవాళు చేవ అనీ 
భూమిలో బుడ్జగ (చిన్నగ) ఉన్న వాయ ఉల్లిగడ్డ ఆనీ, పట్టుమువ ee 
మిరపకాయ ఆని నవ్వుతాడు. 


ఆ తాతగారి నవ్యాక సవాలవుతుంది, San ఇక శతాధిక వ హాళిక వలు 
_పౌదుర్భవిస్తాయి. ఇక్కడ పురుషులు పొడుచుకుంటు ఊండంగచ*ే ఇంటిపనుపి 


వ౫రాలో ఆడవారి అఆచ్చట్టు ముచ్చట్లు ఆకాళాన్ని అంటుకొని తట్ట వరకు 
వచ్చేస్తాయి. 

ఓ తల్సి అందంగా ఉన్న తనకొడుకును ఎత్తుకొని కూచుంది. ఆ బాలకుని 
అందం చూచిన మూ తల్లికి కన్నుగుట్టింది. 


% అమ్మ పీ కొకుకు ఎంత సక్కని వాను 
సన్నీ క్టు వోసె చేల స పచ్చిపాచ . (ఆగ్ని) 
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ఆమె మనసులోని మర్మాన్ని దాచి తట్టు ద్యారా తన హృదయాన్నే 
తట్టినందుకు మనసులోనే మెచ్చుకొంది. కాని తనను తట్టిన ఆయువతి నోచ్చుకునేట్లు 
పౌడవాలని ఆమెకూడా తలచింది. 


అ... గుడిలో సున్నంపోసి 
గుడినిండ సీరుపోసి 
గుడికి తాళం వేసి 
లంక తగులబెడితే 
అంజ మొత్తుకుంటది (అన్నం ఉడకడం) 


ఆ యువతి నిజంగానే నొచ్చుకుంది. పొడుపుకథ రూపాన తన హృదయ 
మర్మం బహిర్గతమైనందుకు సిగ్గిల్లింది. తలవంచుకొనే సమాధానించింది. గుడి 
ఆంటే కుండ, సున్నమంటే బియ్యం, కుండలో బియ్యం పోయాలి; దానినిండ 
నీరుపోయాలి; గుడికి తాశం వేయడం అంటే మూత 'పెట్టడం; లంక తగుల 
పెట్టడం ఆంటే కుండ కింద మంట పెట్టడం; లంజ మొత్తుకుంటుంది అంటే 
ఆన్నం కుతకుత ఉడకడం. 


నీవు నా కొడుకును ఉద్దేశించి వేసిన ఈ పొడుపు కధ వల్రనాహ 
కూడా కుతకుత ఉడికిందే ఆనేధ్యని ఉంది. ఈ పొడుపులకు విడుపులి 
ప్రీలే చెప్పాలి; లేదా వారితో తాదాత్మ్యం చెందిన వారై నా చెప్పాలి; ఇటువంటి 
మహత్తరార్జాలు భాసించే పొదుపుకథల నెన్నిటినో ఇంటి ముందుపురుషులు, ఇంటి 
వెనుక శ్రీలు రసిక జన మనోరంజకంగా పొడుచుకొంటుంటాచు. 


డిం5్‌=1-2 : కలతలు 


గృహజీవన మెప్పుడూ పేరంటాలతో పెళ్ళిశ్లతో శుభ కార్యాలతో నిత్య 
కళ్యాణం పచ్చతోరణం లాగా సాగిపోదుకాదా! ఆలా సాగిపోతే గృహసీమ స్వర్గ 
సీమ అవుతుంది భువిదివి ఆవుతుంది. వ్యక్తి సంబంధి సామాజిక సంబంధి 
ఆయిన ఆనేక కారణాలవల్ల గృహజీవనంలో కలతలు పుడతాయి. అటువంటి 
వీటిని గృహ సంబంధమైన కలతలే ఆనవచ్చు. ఈ కలతలకు అనుమానం మూలం. 
ఆలుమగల మధ్య అనుమానాల కారణాన కొన్ని పొడుపుకథా గేయాలు పుట్టి 


బహుళ |ఫచారం పొండాల౬! 


187 


భర్త : శారెడన్ని బియ్యంవోసి 


భార్య : ఒగాన్నీ పండవెట్టి 
ఒగాన్ని కూసో వట్టి 
ఒగాని "కోరకు - నేను 
వోయుంటిరో -నేను వోయుంచరో! 


భర్త : ఎవాన్ని వండ వెట్టి 
ఎవాన్ని కూసోవెట్టి 
ఎవాని కొరకు నీవు 
వోయుంవెవే- భామవోయుంటి వే! 


భార్య : రాయీని పండవెట్టి 
గుంజాను కూసోవెట్టి 
సం [కాయి కొరకు నేను 
చోయుంటిరో -నేను వోయుంటిరో! 


* 


భర్త ఏ శారెడన్ని బియ్యం వోసి 
శామకూర తొక్కువండి 
వొగవాలు బువ్వవెట్టి 
వొగవాలు తొక్కు_వేసి 
ఎవ్వాని కొరకు నీవువోయుంటివే! భామ వోయుంటవే! 


క్‌ 5 

భార్య పై ఒగాన్ని సత వట్టి 
ఒగాన్ని నోటవట్టి 
ఒగాని కొరకు నేను 


వోయుంటరో ఎసుపవేయుంవరే: 


1తికీ 


భర్య : ఎవాన్ని సేతవటి 
ఎవాన్ని నోటవట్టి 
ఎవాని కొరకు-దివు 
వోయం_వే-భామ వోయుం.ఒవే! 


కోడెందోలురోర మొగడ కోడెందోలురా! 
నీవుదోలిన తోల్కానికి 
ఎదురు జిమ్ములు జిమ్ముతాది 
పిల్లను వట్టురోరి మొగడ -నేనుదోలు తా! 

చేరడు బియ్యంహోసి చేమహర వండి అన్నంకూర ఒక పర్యాయం 
మాతమే భర్తకు వడ్డించి భార్య బయటకు వెళ్లి ంని. మారడుగక, మారువెజ్బక 
తాను తిన్నంత వరకుండక బయటకు వెళ్లిన భార్యమీద భర్కరు కోపం 
వచ్చింది. అందుకే యెవని కొరకు నీవుపోయావని అడిగారు: భార్య భర్త గుడికించా 
లనుకుంది. ఒకణ్ని వండ వట్టి ఒపణ్న్‌ కూర్చోబట్టి, ఒకని కొరకు వచెళ్గానంఎ. 
ఎవడు వాడని భర్త ఆ_గహోేద్యగుడై అడిగాడు. భార్య పసుజ్ఞాయినిపండ వట్టానంవ; 
గుంజను కూచోవెప్టానండి; గుం|డాయికొరకు హోయానంది. భర్త శాంలించాడు, 
ఆతనికి మ శ్రీ ఆన్నం వడించిం; కూరవేసింవ; మరోసారి బ=ుల్యు ఉలింది. 
భార్య రాగానే భర్త మళ్లీ ప్రశ్నించాడు. ఆమె ఒకణ్ని చేతవచ్ధ, ఒకణ్ని నోట 
వట్టి, ఒకని కొరకు పోయానని ఆంది. భర్త వాడెవడని (కోధంగా ఆడిగాడు. 
సంచిని చేత వట్టి, ఆకును నోటవట్టి, సున్నం కొరకు పోయానని భార్య 
సమాధానం చెప్పింది. అంతటితో ఊరుకోక వదునుకొమ్ము ల బొ ల్రికోడె బయం్య 
చిమ్మిందనీ దాసిని తరుముమనీ కోరింది. భర్మ తరిమాడు. ఆనెదూరం పోలేదు; 
పైగా ఎదురు తిరిగింది; తానే తరుముతానని సందుచేసుకొని, భర్త కదలకుండ 
పిల్లను చేతికిచ్చి మవౌళమారు బయం-కి వెళ్లి ంది, 
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ఇందులో భార్య స్వేద్బాపియత్యం సృష్టంగా పొడగట్టుతోంచె. గూఢార్చ 


సంయోజకాలై న (పశ్నలందులో ఉన్నాయి. “గూఢార్థము లగు మాటలూ పేర్చి 
పక్నో తరముల జరిపెప వద్దలిని 'ఉద్దాత్యక' మందురు” * ఇటువంటివి లయ 


ప్రాధాన్యమున్న ఉద్గాత్మకాలు కాబట్ట గేయవహేళిశలనే బప్పాలి. జూనపద 
సాహిత్యానేషకులు కొందరు ఇటువంటి గేయాల్ని ఇంతకు పూర్వమే. (గంధస్థం 


చేశారు. 


త్రీ 


శై 


& 


Gr 


ల్‌ 


(Ee 


1 


. 


ఒకరీకి ఎయ్యినిచ్చీ -ఒకరీకి కొం ఎనిచ్చీ 


WAR 


ఒకరికి నకు కుమునిచ్చీ- కాకున్నా నో డు రాజా! కూకున్నానోయ్‌! 

ఎవరీకి చేయినిచ్చి-ఎవరీకి కాలునిచ్చి 

ఎవడికి నతుమునిచ్చి -కూకున్నా వోలెజాణ ! కూకున్నా వే! 

గాజుల్కీ. చేయిని చ్చి-అందెల్కె కొలు నిచ్చీ 

వడా ణాసి_. నడుమునిచ్చి-కూకున్నా నోయ్‌ రాజో కూకున్నానోయ్‌! 
యె హో 

ఒకట్ణీ లోవలబెజ్టి-ఒకణ్నీ బయట బెట్టి 


ఒకణ్మీ వట్టుకొని-కూర్చున్నానోయ్‌ రాజా! కూర్చున్నానోయ్‌ 


ఎవ్వణ్నీ లోవలబెట్టి-ఏవ్వణ్నీ బయట వెట్టి 
ఎవ్వణ్నీ వట్టుకోని-కూర్చున్నా వోలెజాణా! కూర్చున్నా వే! 


ఇ 
ర 


యావ లోపలనసెట్టి--ట్టూను బయటపెట్టి 

ఆద్దమునూ పట్టుకొని- కూర్చున్నా నోయ్‌ బావా! కూర్చున్నా నోయ్‌! 
ఒక్కణ్నీ చేర వేసి-ఒక్క_ణ్వ్నీ వాల్చేసి 

ఒక నీకి చెంగువిసిరి-వశుకున్నా నోయ్‌ రాజా! పశుకున్నా నోయ్‌! 
ఎవ్వణ్నీ చేరవేసి-ఎవ్యణ్ని వాల్చేసి 

ఎవనీకి చెంగువిసిరి-పడుకున్నావోలెజాణా! ప డుకున్నావే! 


తలుపైన చేరవేసి-మంచమును వాల్చేసి 
దీపానికి చెం సవిసిరి-పశుకున్నా నోయ్‌ రాజా! పడుకున్నానోయ్‌! 





భరత నాట్యుశా,స్త్రము- 18-116 
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స్రీ ఒక్కణ్నీ స్త టైబెట్టి-ఒప్కణ్నీ విడిచి పెట్టి 

క పట్టుకొని కూర్చున్నా నోయ్‌ రాజా! కూర్చున్నా నోయ్‌! 
వనీని కట్టబెబ్ట్చి-ఎవవీని ఎడిచి పెట్టి 

య పట్టుకి కొని-కూర్చున్నావోలెజాణా! ఖార్చున్నా వో! 


"ఈ 


శ్రీ : గేదెను కట్టబెట్టి-దూడను ఏడిచి పెట్టి 
పాలముంత పట్టుకొని- -కూర్చున్నా నో య్‌ రాజా 1 కూర్చున్నా నోయ్‌ 


స్రీ : ఒకనీని నొక్కి. పెట్టి-ఒకనీని మట్టజెద్దే 
ఒకనికోనం ఎదురు చూస్తున్నా నోయజావా! చూస్తున్నానోయ్‌! 


"ఈ 


ఎవనీని నొక్కి పెట్టి-ఎవనీని చుట్టబెట్టి 
ఎవనికోనం ఎదురు-చూస్తున్నా వే భామా! చూస్తున్నా వే! 


త్రీ 


వక్ష్కైన నొక్కి_పెట్టి-ఆకై న చుట్టబెట్టి 
సున్నముకోసము ఎదురుచూస్తున్నా నోయ్‌దావా చూస్తున్నా నోయ్‌!" 


శ్రామిక జనులు [శమాపనోదం కొరకు ఇటువంటి శృంగార చమత్కార 
సంభాషణలు చేశారని రైాెజ పాజలంటారు కావ వచ్చు. “కొని ఈ శ్రీ పురుషులిద్దరు 
థార్యాభర్హ లే, భార్యాభర్తలై_ నప్పుకు మాతమే ఈ సంభాషణ జరిగే అవకాశ ముంది 
[శమాపనోదానెికి ఇవి పొడుచుకుంట టారనవచ్చు. కాని తాంబూలరాగరంజిరా 
ధరయెన జానపద సుందరి పానుపెక్కి భర్త తోనే ఈ సంభావణ చేసిందనడంలో 
స్వారస్యముంది; సామంజన్యముంది. ఈ గూఢార్థ [పళ్ళ్నోత్తర గేయ పశే మూశిక 
గృహజీవనానికి సంబంధించిందే ఇందులో వచ్చిన విశువు కథలై న గాజులు 
ఆందెలు, వడ్డాణం, కాటుక, బొట్టు, అద్దం, తలుపు, మంచం, దీపం, గెడ. దూది, 
పాలముంత, వక్క. ఆకు, సున్నం మొదలై నవవ్నీ గృహజీవన సంబంధులే. 
తలుపు జేర వేయడం, మంచాన్ని వాల్చడం. దీపానికి చెంగు విసరడం, వక్క_ను 
నొక్కివట్టడం ఆకును చుట్టబెట్టడం మొదలై నవన్నీ గృహంలో జరిగిన వ యినందు 
వల్చ ఇటువంటి గూథార్థ చమక్కార శృంగార రామణీయకత కూడా ధర్మ బద్దమె 
ఒప్పింద నడానికి బలం హెచ్చింది. 





1. జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యానావళి పు : 114, $18 
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2.5-1.8 : వివాహాలు 


గృహజీవనంలో ఏవాహానంతరం మధురోహల డోలికల్లో ఊగే కాలం 
ఒకటుంది. ఆ సందర్భంలో వధూవరులు తొలిరేయిని గూర్చే ఆలోచిస్తుంటారు. 
పెళ్ళయి పోయింతర్వా కళలాడే ముఖంతో ఇంటి వనుక గన్నెరుల (క్‌ింద 
వధువు కూచుంవ.* స్నేహితురాళ్లంతా ఆమెచుట్టు చేరారు. అందులో కొందంకి 
చంక బిడ్డఎన్నారు; కొందరికి చంటి బిడ్డలున్నారు. కొందరికి వివాహమై కొన్ని 
నెలలే గడిచాయి; కొందరు వివాహానికి యెదురు చూస్తున్నారు; పెండ్లి వారివిందు 
భోజనం కడుపునిండాతిని పెళ్ళికూతురును కవ్విస్తున్నారు. చక్కిలిగింతలు పెట్టి 
నవ్వస్తున్నారు. ఆ సందర్భంలో ఓ ఆన్ను లమిన్న ఇట్లన్నది. 


ళ్‌ 


నస కనే 
త వ 


* గుండుమీద గుండు 
పదహారు గుండ్లు 
పదహారు గంండ్లమీద 
పట్టుకుచ్చు (మక్కజొన్న కంకి) 


“నుమ్యెందు కంటున్నా వో నాకు తెలుసు, వధువుకు మెడనిండ గుండ్డు 
దిగవేసిరనే కదా నీ ఆభి పాయం” ఆ యువతితో ఓకన్య ఆంది. “ఆది పొడుపు 
కథ, దాని ఆర్థం మక్క జోన్న కంకి" అంది వధువు. “ఎన్లైటా” అడిగించి ఆర్థం 
తెలియని కన్య. “మక్కజొన్న కంకికి గుండ్డు గుంగ్టుగా గింజలుంటాయి. అవి 
ఒకటి రెండు కాదు ఎన్నో ఒకదానిమీద ఒకటుంటాయి. అన్నిటికి పైన నార లేదా 
పీచు పట్టుకుచ్చు వలెఉంటుంది గద” మరొక యువతి ఆర్ధ వివరణం చేసింది. 

“ఓనెరజాణ పెళ్ళి కూతురా! -ఈ పొడుపు కథలు విప్పుకో ఆంది మొదటి 
యువతి. “చెప్పుకో ఆందరన్నారు. 
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“'ది...పో సిగ్గులేదు' ఓ కన్య ఆరచింది. వ సిగ్గపడడానికి ఇందులో 
చెప్పగూడంది గానీ, వివ్పగూడంది గానీ లేనేలేదు. వధువుకన్నీ తెలుసు” అంది 
మొదటి యువతి. 'పెక్టికూతురు తలవాల్చి మందహాసం చేసిం. పొడిచిన యువతే 
విడు పులన్నీ చెప్పింది. 


తీసి తీసి పెట్టేది కాటుక (రెప్పలు తీసి పెడతారు) 

తియ్యక పెట్టేవి బొట్టు (ఏమితియ్యకనే బొట్టు పెడతారు] 
శు శు లి టి గ 

పాయవట్టి పెట్టేవి జడ (పాయదీసి జడనల్టుతారు) 


es 
GSD 

(AS 

bg 

3) 

ళా 

a 


ట్టి స్టే "జులు (చేతులు వట్టి గాజులు పెడతారు) 

వండవెటి పెనేది పావట (వెం[టుకలను పండబెట్టి పాపట 
ట్‌ ట్‌ రు 

దీస్తారు) -లేదా పావట పుల్లను 

పండవెట్టి పాపడదీస్తారు) 
కుచ్చి కుచ్చి పెపేఎ పూలు (ఒకదాని కొకటి దగ్గరగా 
ఈ లీ ee 
కుచ్చుడం వర్ణ పూలు పెట్టుకోవన్చు) 


లబ 


ఈ విడుపులు విన్న నవ్వని వారెవ్వరు! శోభనపు పెండ్లి కూతురుకు 
ఆ యువతి యేమో నం? దేశమందిస్తుందని గుర్తి దరద నధిక్యరు! ఆ యువతి అంతటితో 
ఊరుకోలేదు. ఇది నా చివరి పొడుపు అని మరొకటి పొడిచింది. 


* ఏకు వ(వా)రాల సొమ్ము వెట్టుకొని 
ఏడు వరాల రైక తొడుక్కొని 
ఏడువరాల సీర గట్టుకొని 
ఒక్క-సొమ్ముదీసి 
మగని వక్క_లవండె! 
ఏందా ఒక్క సొమ్ము? (సిగ్గు) 
శోభనపు పెండ్లి కూతురు ముప్పది వంకరలు తిరిగి గదిలోకి పరుగెత్త 


బోయింది. ఆమెనెవ వ్యరు కదలనివ్వలేదు. చెంపలు కెంపులు కాగా రెండు చేతు 
ముఖందాచుకొంది. “ఏమిసిగ్గే' ఆంచి మొదటి యువతీ. “అడే అవే” stool 
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గృహజీవన మాధురీ |సవంతికలివి. ఇలాంటి పొడుపు కథల్లో జానపద 
త్రీలు ఓలలాడి ఆందర్‌నీ ముంచి తేలుస్తారు. వివాహ సందర్భృమనేది మనమేర్పరచు 
కొన్న సంకేతంగాని ఇవి యెక్కడ చెప్పుకొంటే యేంటి! అందుకే గృహజీవనం 
లోని ఈయాన 


వకిర ఇ 
కనిపించే _వకిర్డ ee 


౦ సందర్భం అని లెక్కలుగబ గాక, ఆన్ని సందర్భాల్లోనూ 


పరిశీ లిడ్డాం. 


2.5.1.4: _పకిర్ణకాలు 


ఆంతారంకాడ చెట్టుగొడ్హె 

ఆంతకుదాక-బాఅంతకు దాక 

చర్దున్న చేవకు దాకె 

గుండులున్న కుందేలుకు డాకె 

మళ్టాచ్చి మనకుదాకె (వసపు) 


పసపు కొమ్మను చెట్టునుండి తేవాలి. చెట్టు కొట్టడం అంటే చెట్టునుండి 
విడదీయడం. ఆ పచ్చి పసుపుమ వాడుకొనే పసుపుగా మారుస్తారు. 
ఆలా చేసేప్పుడు దంచడంవల్దనో, గిరి ఎలో(మరల్లో )వేసి తిప్పడంవల్లనో అచిఆంతకు 
దాకుతుంది. ఆంతకంటే పనిజేశే సె వారికంటడం, ఆ చుట్టు పక్క_లవారి కంటడం, 
గాలిలో ధూళిలో కలిసి సమస్తాని కంటడం అని అర్థం. ఆ పిదప అవసరార్థం 
బాలెంతకు పూస్తారు. చెరువులోని చేప ఇంటికి వచ్చినప్పుడు, ' వంట కుండ 
కెక్కినప్పుడు దానికి కూడా పసపంటుతుండి. ఆడవిలోని రాళ్లమధ్య దాగివున్న 
గృహానికి చేరినప్పుడు దానికి కూడా వసపవసరం “మక్షొచ్చిమనకుదాకె' 
అనడంలో సం [వదాయం ధ్వనిస్తుందె. దేవ ప్ర పూజల్లో వివాహాల్లో, పేరంటాల్లో, 
(వతాల్లో పసపుకెంతో _పాధాన్యముంది. ఆంతెందుకు నిత్యం గృహాల కడపలపై 
నడచే వారందరికి ఆది తగులుకుంది; ఆందులో ఆంత విశిష్టార్థముందని చెప్పడం. 


* కటకట రాముల కడుపుల పుడితి 
ఎమై పుడితి-ఏంసుఖ పడితి 
ఆడదానితో దెబ్బలు లింటి 
ఆగలేకపోయి అగ్లింబడితి. (పిడక) 
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పిడక పేడతో తయారవుతుంది. పేడ వవవులిస్తాయి. వకువుల్లో గోవు 
గేష్టం హిందువులకు గోవు దైవంతో సమానం. రాముకు 'పురషోత్త ముడ్రై 
ధర్మస్యరూవమై ' ద్చై వమయ్యాడు. అందువల్ల జానపద గృహిణులు ఇచ్చట 
గోవుకు రామునికి ఆభేదం పాటించారు: అంచేతనే పిడకతో రాముల కడుపున 
పుట్టాననిపించారు. ఆ భగవంతునికి జన్మించినా నేనేం నుఖపడ్డానని పిడక 
అంటున్న ది. చివరకు స్ర్రీతో దేబ్బలు తిన్నానన్నది. పేడను పిడుకగా చేసేప్పుడు 
బాగా పిసికి, ముద్దగా తీర్చి, రెండుమూడు దెబ్బలు కొట్టి, ఆరచేయి వేడల్పుచేసి, 
గోడకేసి కొడతారు. ఆది యెండిన తర్వాత వంట చెరుకుగా ఉపయోగిస్తారు. 
ఆందుకే ఆగలేక పోయి ఆగిలో పడ్డానని పిడకతో జానపదులనిషించారు. పిడక 
ఆంటుందా! జానపదుల భావన ఇది; ఇక్కడ ఒక సంప్రదాయం తెలుసుకోవాల్సి 
ఉంది. (గామీణులు పూర్వకాలంనుండి పిడకలు చేస్తున్నారు. ఈ మధ్యన 
పిడకలు చేయడం వల్ణ "పెంట తగ్గిపొలానికి యెరువు సరిపోదని భావించి కొందరు 
మానివేశారు. కాని పిడుకలు చేస్తున్న వాళ్లు వంట బెరుకుగా ఉపయోగించడమే గాక 
కుంపట్టు గప్పుతున్నా ఈ; హొదా! వేస్తున్నారు, డిడకను అంటించి బూడిద 
తొట్టిలో పెట్టి బూడిదను గప్పుతారు, ఆ పిడకకున్న నివ్వు మరుశటి రోజు వరకు 
ఆస్తే-ఉంటుందె. ఆగ్గీపెకైలు లేని కాలంలో పుట్టిన ఈ ఆచారం ఆగి పెళ్టులు 
పుట్టినా ఆర్టీ ఉంది. ఇంత పరిశీలించిన తర్యాత జానవదుని నిత్యాగ్నివోతి 
అనడంలో అకిశయోకి,లేదుగదా! పాలదాలిలో పిడకలను వేయదంకూడా ఒక 
(పయోజనావ్ని ఆశించే జరుగుతోంది. దాలి అంటే పాలకడవవర్షు గుంత (గొయ్యి). 
ఆందులో పిడకలు వేసి నిప్పుపెట్టి పాలకుండనుంచుతారు. పాలు మెల్లి మెల్లగా 
వేడి అవుతాయి కష్టెపొయ్యిమె పాలకడవనుంచడం వల్ల ఏ మా[తం అజా[గత్తగా 


ఉన్నా పొంగిచోవద+నెకి వీలుంది ఆందువల్లనే దాలి గుంతలో పిడకలు వేస్తారు: 
ఈ పొడుపుకథలో పిడక “ఆగలేక పోయ అగ్గిలబిడితి ” నని ఎంత ఆవేదన 
వ్యక్రికరించినా ఆందువల్ల మానవ జాలికి మహత్తరమైన (వపయోజనం సమ 
కూరిండి. ఏ పొడుపు కథను విప్పుకొన్నా గంపెడంత అర్థం క విధంగానే 
భాసిస్తుంటుంది. 
* అడవిలో పుట్టింది 
అడవిలో పెరిగింది 
మాయింటికొ చ్చింది 


తైతక్కలాడింది... (చల్చ్జకవ్యం) 
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పాలు కొద్దిగా చల్లార్చిన తర్వాత తోడు వేస్తారు. ఆది పెరుగవుతుంది 
ఆ పెరుగును చల్ల చేస్తారు; చల్ల చేయడానికి కవ్యం కావాలి; సాధారణంగా 
చేదుగుణం లేని కట్టెతో మాతమే కవ్వం చేస్తారు. అటువంటి చెట్టు అరణ్యంలో 
ఉంటాయి. ఆవి అడవిలోనే పుడతాయి; ఆడవిలోనే పెరుగుతాయి; చల్ల కవ్యంగా 
మారుతాయి. గృహిణులు చల్తలు చిలుకుతారు. ఆ చిలికేప్పుడు కవ్వం చిందు 
చేసినట్టుంటుంది. ఆ చిందులు గృహిణుల హస్త లాగువాలే గాని చలి కవ్యానికి 
నహజాతాలుగావు. అందుకే తై తక్కాలాడింది అంటోంది జానపద గృహిణి. 
గృహజీవనంలో చల్ట్లలకున్న పాధాన్యం ఇప్పటిదా, అప్పటిదా, కృష్ణుని నాటిది! 


గృహజీవనానికి సంబంధించిన కొన్ని పొడుపు కథల్ని ఉదాహరిసాను, 
* మా తాత రెండు టొమ్మలు దెస్తే 
ఓ బామ్మ ఆడది ఓ బొమ్మఆడదు (విసుజ్ఞాయి) 


ర్‌ 


* రస రసాలు దిన్న 
రాజు కడుపున పేగుల్లేవ (కంచం) 


* జానెడు గుంతల- మానెడు పగడాలు (ఇంగలాలు ) 


* అలికి పూసిన తాన 
గువ్వ గుడ్డు వెటై (బువ్వకుండ) 


ల 
* సిన్న వీబమ్మకు సిన్న తూటు 
పెద్ద దీబమ్మకు పెద్ద తూటు 


ఇమాం బీబమ్మకు ఆయింత లేదు (సూది; దబ్బడం, గడ్డపార) 


* మూడు గుక్జాలు 
ఒక మే కోగిల 
జగ రాజెక్కుతుండె 


ఒగ రాజు దిగుతుండె (పొయికాళ్ళు, పెంకు, రొళ్టెలు) 


* నిలబడ్డ రామక్క రావేమి అంటే 
చేయివట్టి గుంజంది నేనెట్టు వర్తు (తలుపు) 


* గింతంత పొట్టోనికి- పుమైడంగీలు (ఉల్లిగడ్డ) 
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గృహజీవనంలో ఎన్ని చింతలో, ఎన్ని వంతలో, ఎన్ని విందులో, ఎన్ని 
పసందులో-గృహబీవన వహేళికొలలో అన్ని చింతలు, ఆన్ని వంతలు, ఆన్ని 
విందులు, అన్ని పసందులు. 


ఈ విధంగా గృహజీవనానికి సంబంధించిన పొడుపు కథలెన్నో నాం|వ 
దాయిక విజ్ఞాన |వబోధకాలై జానపదుల ఆచార వ్యవహారాలకు ఆటపట్టులె, 
చమత్కార శృంగార రసరామణీయకతకు నిలయాలై, గూఢార్థ భావ నిష్నేపాలైై 
గృహజీవన మాధురులకేతాలై ఒప్పుతున్నాయి. గృహజీవనానికి సంబంధించిన 
ఇటువంటి పొడుపుకథలు ఒక్కొక్కటి ఒక్కొక్క ఖండకావ్యమన్నా కాదనేవారెవ్యరు. 


ని-5త_2ి = _శామిక జన (_పహేళికలు 


(శమచేసేవారు (శామికులు, శ్రామికులకు సంబంధించినవి [శామిక జన 
ప హేళికలు. వంటపనులు, ఇంటికి సంబంధించిన మరికొన్ని వనులు చేసే 
ప్రీ పురుషులు శ్రామికులు కారా అనే _పశ్ను పుడుతుంది. (శ్రమ చేసే వారెరి 
(శామికులని ఎంత విశాల దృష్టితో చెప్పినా సర్వ సాధారణంగా ఉత్పతి కార్య 
క్రమంలో పాల్గొని కష్టించేవారినే శ్రామికులని పిలుస్తున్నారు వ్యక్తి _శేయస్సుకు 
సమాజ (శేయస్సుకు తద్వారి దేళ ప్రగతికి ఈ (శమదోహదం చేస్తుంది. ఆందుకే 
వారిని శామికులనడం జరుగుతోంది. ఇటువంటి (శ్రమకు సంబంధించిన అనేకా 
నేక కార్య కమాల్లో వ్యక్షిగత కృత్యాలు కొన్ని సామూహిక కృత్యాలు కొన్ని 
ఉంటాయి. వ్యక్తి ఒంటరి; ఒంటరి అయినా తన కొరకు కుటుంబంకొరకు (శమి 
సాడు. శమ (మగా అనిపించగూడదు. అది ఆటలా పాటలా సాగాలి. 
అందువల్ల అతడు (శమిస్తూనే కూని రాగాలు దీస్తాడు, గొంతెత్తి పాడుతాడు, 
తాను చేసేపనిలో వచ్చే శజ్బ్జాలే ఆ పాటకు తౌర్య(తికాలవుతాయి. ఈ విధంగా 
(మించే వారి ద్వారా అతివేలంగా జానపద సాహిత్యావిర్భావం జరిగింది. 


అదే విధంగా పదుగురు కలిసి _శమిం చేసన్ని వేశా లనేకాలున్నా యి. గుంటుకలు 
గొద్దేప్పుడు, నాగళ్లు దున్నే పుడు. మోటలు గోస్టేప్పుడు, మండెలు ఆలికేప్పుడు, 
కలుపులు దీసేప్పుడు, చేలనేరేప్పుడు, చేలుగోసేప్పుడు, కుప్పలు వేసేప్పుడు, 
బంతులు తిప్పేప్పుడు, కుప్పలు గొప్టేప్పుడు, కళ్ళాలు చేసేప్పుడు పదిమంది 
కలుస్తారు. ఇటువంటివన్నీ వ్యవసాయక పరి[శమ సంబంధులు, వ్యవసాయానికి 
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ఆనుబంధంగా ఉండి, సామాజిక జీవనాన్ని సుసంపన్న గానూ సుందరంగానూ 
తీర్చిడిద్దే వనులెన్నో ఉన్నాయి. అటువంటి వాటిలో వ్యవసాయేతర వృత్తులు 
_పధానమైనవి. ఒక ఇంటికి ఒకే వృత్తి అనేది పాటించి తరతరాలుగా అనుక 
రించినందువల్ల వృత్తులు కులాలుగా పరివర్తనం చెందాయి. వ్యక్షికి చేతినిండా 
పని ఉండడానికి, వ్యకి నైపుణ్యాన్ని ఐబహిర్షతం చేయడానికి, కుటుంబ (వగతికి 
సమాజ కల్యాణానికి, రాష్టా9భ్యుదయానికేర్పడిన వృత్తులు కులాలుగా పిలువ 
బడ్డనాటి నుండి సమాజంలో చీలికలు వచ్చాయి. వస్తు వినిమయం ఆగిపోయి 
ద్రవ్యం (వధాన పాత వహించిన తకర్యాత నృత్తికీ వృత్తికీ మధ్య గోడలు 
లేచినై . కఠిదకాలులోతులు చూచ్చినై. వ్యక్తి సమాజం నర్యం అర్హ _వధానంగా 
మారి అర్హవంతుడధిరుడనీ, లర్థహేనుశల్పుడనీ ఆధి _పాయవేర్పడిపోయింది. ఇది 
ఆశించదగ్గ పరిణామం గాదు. కాని జరిగిందదే. ఏ ఉత్పత్తి కార్య [క్రమంలో 
సామాజికుడు పాల్గొన్నా దీనివల్బ తనకెంత అర్థం వస్తుందనీ తనకేమి 
_వయోజనం సమకూరుతుందనీ ఆలోచిస్తున్నాడు. ఆర్థవరచిత్త త, అధికార 
మత్తత ఫలవృశునికి కుక్క_మూతి పిందెయు పుట్టడమే అనాలి. సమాజ వృకానికెన్ని 
కుక్కమూతి పిందెలు పుట్టినా శానవదజీవనం అవిచ్చిన్నంగా కొనూగుతూనే 
ఊంది. వ్యావససాయక కార్య_కమాలవ్పుడు, వృత్తివనులు చేసేప్పుడు జానపద 
సాహిత్యం ఆవిర్భవిస్తూనే ఉంది. ఇక్కణ్నేగాః రోజుబత్తేనికి నెలబత్తే నికి 
పరిశమించే (పతిస్టలంలోనూ వినిపిస్తూనే ఉంది, 


బీడిలు తాల్చ్పడం, కంకర కొట్టడం, లారీలకు మన్నెక్కించడం, బావులు 
(తవ్వడం, ఇంకు కట్టడం, రహదారులు వేయడం, గిర్నీల నుండి బియ్యం 
తీయడం, బెల్లం వండడం మొదలై నవనులన్నీ రోజు బతెం, నెలబత్తాన్నే ఇస్తాయి. 
ఈ పనుల వేళల్లో పదిమంది కలుస్తారు; పాటలు పాడుతారు: పరిహాసాలాడుతారు; 
పొడుపు కథలు పొడుచుకుంటారు. 


2.5.21 : ఫొలంగబట్ల్టులు 


మోటగొట్టి అలసి, మోటపాటపాడి సౌలసి, _హొద్దెక్కి. ఇంటికి వచ్చి, 
కడుపు నిండా అంబలితాగి, ఓ కునుకురీసి, పొద్దువాఎతుంటే లేచి, ఇంతతిని, 
ములుకోల కట్టి చేతబట్టి జానవదుల పడుచువాడు సాయంకాలం వరకు పొలం 
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గట్టుకు చేరుకుంటాయు. చుట్టువక్క_్లల పోలాల వారంతా డీ నిర్ణీత _వదేశానికి 
వసారు. తాము గట్టునా చెట్టునా దాచిన కోలాటాల కళ్టైలందుకుంటారు. లయతాళాలు 


seal కాక త్రో సళ్ళతో దరువులు వేస్తారు. గప గార ఇన సంయోజిత 
గేయు_వహే క నీందుకొంటారు. 


*  పోతుంటిరా జాణ పోతుందిరా 
చారొకమాసు కట్టమీద హోతుంటిరా! 
వొగస్నీ నలుసుకుంట-వొగన్నీ సుట్టుకుంట 
వొగని కోసరం నేను వొతుంటిరా! 
పౌవ్యాకు నలునుకుంట సుట్టాకు సుట్టుకుంట 
ఇంగలం కో[సం నేను వోతుంటిరా! ॥పోతుం॥ 


వాగన్నీ యెండ వెట్టి-వాగన్నీ పండవెట్టి 
య రు 
దాగని కోసం నేను వొతుంటిరా 
వడ్డాను ఎండవెట్టి-రోకలి సీ పండవెట్టి 
కుదురుకో [సం నేను వోతుంటిరా! ॥పోతుం॥ 


వొగన్నీ కట్టి వేసి-వొగన్నీ ఇడి పెట్టి 
వొగని కోసం నేను వోశుంటిరా; 
బథైనూ రట్టివేసి - బర్జూన్ను ఇడ్సిపెట్టి 


దుత్తకో_సం నేను వోతుంటిరా! 1పోతుం॥ 


వొగన్నీ కూసోవెట్టి- వొగనీ వ్‌ ఆండ్లవెట్టి 

వాగని కో సం నేను కతత 

దుత్తాను కూ కా సోవెట్టి-క వ్యాన్ని అండ్రవెట్టి 

తాడుకో(_ సం నేను వోతుంటిరా! ౧వొతుం! 


కాళ్లుదరువులు తొక్కు_తాయి; కోలలు లయలు చిలుకుతాయి; గళాలు 

మై పలుకుతాయి. పై పొడుపు కథల గేయంలో గూఢార్థ చమత్కారం 
సం (పోక్షింప బడింది. ఎవరు సంపోకిస్తారో వారే మళ్టీ విడుపు చెప్పి వినేవారి 
హృదయాలపై పన్నీరు చల్చుతారు. ఇందులో విడుపులై న “పొవ్వాకు, చుట్టాకు, 
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ఇంగలం,” జానపదులు |(శమావనోదన నిమిత్తం ఉపయోగించేవే. [శమ చేసే 
వారికి చుట్ట పీల్చడం ఒక వివామకాలం. ఆ సమయంలో [శమలో పాల్గొన్న 


వవవులు కూడా నెమరువేస్తూ _పళాంతంగా నిలిచి ఉంటాయి. జానపదులు 
ఈ విధంగా పొడేప్తుడు. గేయగత భావదృశ్యం వాళ్ల కళ్లల్లో విరుగుతుంది, 
అఆవేవిధంగా దష్టైెంచ ల ల ర్ను రోకల్ని పందవెట్టడం,; కుదురుకోనం హోవడం 


అనేవి జానపద "క్రి పురుషుల్లో ఎవరై నాచేసేవే; పురుషులు కూడా తీరిక ౫ 5మయాల్లో 
శ్రీ లకివిధంగా తోడ్పుడతారు. పల్లెలకు బియ్యం దిఢే మర లెన్ని వచ్చినా ఇన్పటికీ* 
కూరిలు తవ్వెడూ మానెడు దంచు కొంటూే కాలం గడుపుతున్నారు. 
[వభాత (వషోద కాూూర్లో ఎత్జైను కట్టివేయడం, పాలుడీయడం oye 
వారికి ఆనుభవె వై కవేద్యమైనా జాన వదుల్లో 'పెష్కురికిల నిత్య జీవితంలో పెనవెసి 
పోయిన కార్యక్రమ మయింది. సాధారణంగా త్ర్రీ3 చల్చచిలుకుతారు. 
పురుషులుకూడా చిలుకుతారు. అందువల్ల ఈ పొడుపు ఆథాగేయోంతో ఈ భావం 
కూడా చోటుచేసుకున్న దనాలి. ఈ గేయ _ప్రహేశికలో (పశ్ళోత్తరాలు ఒక్కరే 
పలికారని భావించాలి. 


ఈ జట్టు ఇంతతో ఊరుకోవు; దరువు మార్చిమరొక్క_టి అందుకొంటాయి. 
ఆందులో ఒకడు _వక్నిస్తాడు అందరు ముక్తకంఠంతో ఉత్తరాలిస్రారు. వారి 


కుత రాలు కొట్టిన పిండి. 


వ : వసేది యేందిరా! ఎక్కేదియేందిరా! 


కారేది యేందిరా! కక్షుది యేందిరా! 


ఉ : వసేది నిచ్చనా! ఎక్కేది మనిషిరా! 


కారేది కలురా! కచేద దెటిరా! 
౧ ల 


లట 


(వ: నిలబడ్డదేంఏరా! కూసున్న చేందిరా! 
కాళనందుదేందిరా! కారేది యేంచిరా! 


వే 
ఊఉ : సిలబడద్డది బత్జైరా! కూసున్నది మనిషిరా! 
(a) లజ 


కళ్ళ సందుది "సెంబునా! కారేది పాలురా! 
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* (వ; వంగబడ్డవేందిరా -అందున్న దేందరా! 


కాళ్లస ందుదేంచిరా కారేది యేందిరా! 


ఉఊ ; వంగబడ్డవ ఐజ్జెరా -ఆందుంది కొమ్మురా! 
కాళ్లసఆదుది సర్యరా-కారేది పాలురా! 


ఆంతటితో ఆతడాగుతాడు. ఇంకొక మండలానికి చెందినవాడు తానొకటి 
పొగుస్తాడు, 


ఎక్కింది వమిందిరా -కుక్మి.ంది ఏమిందిరా 


Fe 


ఉ : ఎక్కింది 'సెట్టూర -కుక్కింది వులిరా 
[ప : కట్టింది ఎమిందిరా-కారింది యేమిందిరా 


ఉ ఏ కటింది లొదిరాఒకారించి కల్లూరా 
రు ల్‌ రా 


[ప ; ఆద్దింది యేమిందిరా -రుద్దించి యేమిందిరా 


ది 


జ్య 


ఉ ; అద్దింది పిడసారా-రుద్దింది ఆలుకూరా 


[ప : అబ్బింది యేమిందిరా-రుబ్బింది యేమిందిరా 


ఊఉ . ఆబ్బింది రోలూరా-రుబ్బింది షిండిరా! 


ఈ మూడు పొడుపు గేయాలు వరునగా పాలమూరు, ఇందూరు, రంగారెడ్డి 
జిల్లాలవి. ఇందులో (పశ్నార్థక |కియలైన ఏసేది, ఎక్కేది, కారేది, కప్టేది. 
నిలబడ్డది, కూనున్నది. కాళ్ళ సందుది, కారేది, వంగబడ్డది, అందున్న ది, ఎక్కింది, 
కుక్కింది. కం ట్రది, కారింది, అద్దింది, రుద్దింది, ఆచ్చింది రుబ్బింది మొదలై నవన్నీ 
అన్బీలాలుగా, అసభ్యశృ్ళంగారాలుగా కాముకత (వదర్శకాలుగా ధ్యనిస్తాయి, కాని 
మల్లెపూల పొట్టం విప్పితే వరిమళం గువ్వుమన్నట్టు చమత్క్మారార్థం భాసింపగా 
అందరూ ఆనందిస్తారు. “నిచ్చెన, మనిషి, కట్టు, తొట్టి, బ్లో, నరుడు, చెంబు, 
పాలు, బలే, రొమ్ము, సర్వ, పాలు, చెట్టు ఉలి; లొట్టి, కల్లు, పిడచ, అలుకు,రోలు, 
పిండి” మొదలై న విడుపులు ఆశ్చీలాలని యవరంటారు! ఆవి జానపదుల 
భీవనంలో పెనవేసుకొని పోయిన వంటారు, 
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కూడు -గుడ్డ-గూడు ఈ మూడు సమకూరితే జీవితంలో సుఖ సంతోషా 
లుంటాయని ఎంతగా చెబుతున్నా ఈ మూడు కూడడానికి ఎన్నెన్ని శ్రమలు 
పడాలో జానపద జీవన _పహేశికలేతెలియజేయాలి. మూటితో ముగిసి పోయిందనీ, 
మాగిసి పోతుందనీ పలకడం ఎంతతేవికో ఒంట పట్టడం ఆంత కష్టమని ప్రై 
పొడువు కథలే తెలుపుతున్నాయి. ఇటువంటి పొడుపు కథల అవిర్భావానికి 
పొలంగట్టులే కానక్కరలేదు; రచ్చపట్టులు గూడా కావచ్చు. 


డి.ర్‌ నిని ; రచ్చ పటులు 
రు 


ఒకనాడు రచ్చుపట్టులు (గామన్యాయవేవెకలు; రచ్చకొట్టాలు ధర్మశాలలు; 
రచ్చబండలు రగడలకు జగడాలకు వరిష్కారమంటపాలు. జానపదుల కులఆ 
పంచాయతుల్ని చిటుక్కున జగగొట్టినవి ఈరచ్చపట్టులు. పొలం గట్టులు పోరులకు 
మెడకత్తిరింపులకు దారితీస్తే పోరును పొందుచేసి మెడ మెడను పెన వేయించి 
సమధర్మాన్ని ఈ రచ్చవట్టులు నెరహౌయి; 


కొలం కర్మంకాలి పెద్దల్లో ధార్మెక బుద్ధి నశించింది. రచ్చపట్టులు 
ముఠాతగువులకు మూలాలయ్యాయి. _గామాఢికారుల అధికార కకౌఢ్యాలకు 
ఆలవాలాలయ్యాయి, కాకిరెట్టల కేం ద్రాలయ్యాయి, తగవుచెప్పేవాడు-వినేవాడు 
దానిని మళ్లైపందిరిగా గాక ముళ్లపొదగా చూడడం మొదళెట్టారు. వారి వారి 
ఆలోచన లెట్టున్నా రచ్చపట్టులు రాతిరివేశే జానపదుల ఆధి నయాత్మక గేయాలకు, 


_పహసన [పసంగాలకు, [పహేళికా (పహరణఎకు నిలయాలై ఉన్నాయి. 


అలసి సొలసి ఇంటికి వచ్చి కడుపునిండా తిని అక్కడికి మధ్య వయస్తులు 


(ay 

వస్తారు. తరుణుల్ని (పౌఢుల్ని తాతల్ని వరిహసించడానికి ఆ స్థలానికి పోకిరులు 
వస్తారు ఎబేమోఆడతారు; ఏమేమోపాడతారు; ఒకరిఏ ఒకరువింటారు; ఒకరిది ఒకరు 
వినరు; కొందరివి కొందరు వింటారు. మొత్తంమీవ అదొక “సంకీర్ణ సర్టర మేళ”. 
చివరకు రచ్చవట్టుకింద రచ్చపట్టుమీద రచ్చచెటువక్క.న ఒరుగుతారు! ఒక 
తాతగారు ఒక [పౌాఢవయస్కుని ఈ రోజేంచేకావని పశ్ని సాడు. అతడు 
సమాధానం చెప్పక ఓ పొడుపు కథస పొడుస్తాకు. దానికి వచ్చే వితుపు తాను 
చేసిన పని అని అతని భావన. 
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x ఆచ్చమైన నల్ల ర్యాగట్ర 
మూడుగాళ్ల పిట్టపుథ్రై 
నెత్తి మీద నోరువుండు 
పోసినగింజలన్ని పోసినట్లు మింగుతుండు, 
దీని ఆర్థం తెలిసినోళ్ట కు 
నిండు నూరేండ్లు ఆయివుండు. (జడి(డ్హిగం) 


తాతగారు నవ్వి “ఒరే ఒరే జడిగం గొట్టితివటరా' అంటాడు. అక్కడ ఉన్న 
వారికెవ్వరికి ఇది ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించేవి కానే కాదు. కాని జానపదుల 
సం[పదాయం తెలియని వారికి ఇది ఆశ్చర్యకర విషయమే. జడిగమం కే మూడు 
కాళ్లనాగలి, ఒకనాగలి అయితే సాధారణంగా ఒకరే విత్తనం వేస్తారు, మూడు 
చేర్వేరు నాగండ్లయితే ఒకరు విత్తనం వేస్తే రెండు చేతులతో వేయాలి. అప్పుడు 
ఏత్తనం సరిగా వడక ధారతెగి పోవడానికి అవకాశం ఉంది. మూడునాగళ్లు ఒక్క 
దగ్గర ఉన్నప్పుడు ఈ మూడింటి పైన దండొకటే ఉంటుంది. ఈ మూడు 
నాగళ్లచాలులో వడేట్లు మూడు. వెదురు గొట్టాలుంటాయి. ఈ మూడింటిని మీద 
కలిపి ఒక చిప్పఊంటుంది. దీనిని బుజ్జి ఆంటారు. ఈ బుట్టకు మూవు రం ధా 
లుంటాయి. ఆ మూశు రోం[ధాలకు సమంగా పిత్త నాలందేట్లు పోస్తారు. ఎప్పుడూ 
ఏ మాతం తగ్గకుండా విత్తనాలు పిడికిట బట్టి జడిగం వెంబడి నడుస్తూ పోయాలి. 
ఆలా పోస్తే ధారతెగకుండా చాలుకు సరిపోను విత్తనం పడుతుంది. మెత్తగా 
దున్నిన నల్బరేగడి నేలలో సాధారణంగా పెద్ద నాగలితో విత్తనం వేస్తారు. 
పెద్ద నాగలిని ఉపయోగించడం వల్ల చాలెక్కువ వచ్చి విత్తనం లోతునవడిపొయి 
మొలకెత్త ని పరిస్థి తికూడా యేర్చుడుకుంది. అందువల్ల చిన్న నాగళ్లున్న జడిగం 
తోనే విత్త నం వేస్తారు. ఈ జడిగానికి మూడే నాగష్టండాలనే నియమంకూడా ఏమి 
లేదు. నాలుగ్లై దుకూడా ఉండవచ్చు. ఇంత తెలిసిన గాని అచ్చమైన నల్జరేగడి 
ఆంటే ఏంటో, మూడుగాళ్ట పిట్ట అంటే ఏంటో, నెత్తిమీద నోరుండునం చే ఏంటో 
పోసిన గింజలన్ని మింగుతుంకయునంపే ఏంటో ఆర్థంగాదు. ఆ తాతగారికర్థమైంది: 
అక్కడున్న వారికర్థమైంది; ఇంత తెలిసిన ప్పుడందరికర్థమైంది. 

నవ్వ ఆర్థం చెప్పిన తాతగారు అంతటితో ఊరుకోరుగదా! 'పొడుపుకదలు 
మొదలెట్టిన పోరడా! నా తట్టుకు తట్టుకో చూస్తా” అంటాడు. అతడు కూడా 
కళ్ళి ంతలు చేసి చెపులు (వేలాడ వేస్తాడు. 
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* దానిమొదలు ఇరకు మొదలు 
దాని ఆకు గేవరాకు 
దాని పూత రేగిపూత 
దాని కాత రు దాక్షకాత (ఆముదం చెట్టు) 


ఇది కనుగోడానికి యెంత (వజ ఉండాలి. ఎంత వరికీలన ఉండాలి. ఎంత 
లోకానుభవముండాలి. చెరకు వంట మొదలు కలిగింది; దేవదారు ఆకువంటి 
ఆకు కలిగింది: _రేగిపూతను పోలిన పూతకలిగింది; రుదాక్షతుల్యాలై న 
కాత కలిగింది. యేదో ఆది కనుగోవాలి. అద్దం కొండను పొదిగికొన్న విధంగా 
హృదయ ఫలకాన విశ్వు(పకృతిలోని ఏంతల్ని ము(డించుకొన్న విజ్ఞానికే 
ఈ అర్థం చిక్కుతుంది ఆవిజ్ఞాగి జ్ఞాన బహ్మ సగరూపుడైన జానపదుడే ఆందుకే 
ఓ మధ్య వయస్కుడు ఆముదం చెట్టని విడుపు చెప్పాడు, 


ఈ పొడుపులూ పిడుపులు వింటున్న ఓ హోకిరతాత దగ్గరికి వచ్చి “తాత! 
తాతా! తంగెడుపుల్ప-దొసినీయక్క_ కుందేలుపిల్ల- నేను పొతుస్తా కాచుకో అంటాడు. 


'“వాడువవోయి మొగాడా ఆంటాడు తాత. 


* త్రాతా తాతా త్లై బొమ్మలాట 
మాం పు 


అని పొడిచి పకపక నవ్వుతాడు. తాతగారతణ్నీ పరిహసిస్తాను. “బంగారు 
మూట ఆంటే చెకుముకి సంచి, బాటలో ఆ మూట ముట్టించాలి ఆంటే అందున్న 
చుట్టను ముట్టించాలి, మళ్ళీ ముడిగట్టాలి*. తాతమపైన, త్లైబొమ్మలాటపైన పడి 
పొడుపుకథ పొడువడం గూడ చేతకాలేదనె తాత దెవ్వుకాడు, నీవే తప్పుజెప్పావని 
పోకిరి తగాద పెట్టుకుంటాడు. తాత కోవంతో ఆతనిదిక్కు_ జూసైడు. బాటలు 
న్నది బంగారుమూట అంపే మనిషి మలం. అది చూసిన తాతగారు తై తక్క 
లాద్తూ బొమ్మవలె చిందులు వేసాడు చిందులు వేసేదెందుకు! ఆ మలం ఉప 
యోగపడుతుంది. దానిని ముట్టుకొని ముడి గట్టుకోవాలి. పొలంలో చల్చుకుం చే 
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పిచ్చిగా పంటలు పండుతాయి,” ఇదీ నా అర్థం, నీవు తప్పు చెప్పావని పోకిరి 
కేకలు వేస్తారు. “ఆపని సీవై నా నేనైనా లేకపోతే యేకాపు వాడైనా చేయాల్సిందే 
కదా ఆని తాత ఆంటాడు, “అట్లనుమరి' అంటూ ఆ కుణ్బాడు వెళ్ళిపో తాడు, ఇక 
పౌడ్నుపుకథా [ప్రసంగాలు సాగుతూనే ఉంటాము. పానకంలో పుడక పోయింది 


ఇక ఆ (పసంగాలకు ఆటంకమేముంది, తాతగారు మరొకటి పొడుస్తారు. 


రగ 


ంకలొంకల మటీ “వం పల్ల మట్టి 


th 


డ్లోని దగరకోయి వంక దీషిచ్చిన 
౧ 
మ్మరోని దగరకోయి కప్తేపిచ్చిన 
చ గరి ౮ 
ఈరపట్నం కీస్మపోయి రంగేపిచ్చిన (వల్లకి) 


mn 


ఆరం ఆ (పౌఢునికి అవగతం కాలేదు, తాతఒప్పాడు. వంకలున్న కశ్హైతో 
పల్పకి చేస్తారు. వ[డంగి దగ్గరకు వెళ్ళి ఆ వంకలో కొన్నిందిని తీయించి, 
కొన్నిటిని తీర్చించి పల్లకి మానుగా సిద్దంచేస్తారు. అది విరిగిపోసండా ఉంజడాని క్రై 
ఇనుప రేకుల కొట్టు వేయిస్తారు, రంగువేసే నగరానికి వెళ్లి రంగు వేయిస్తారు. 
ఆప్పుడది పల్ట్లకిలాగా మెరుస్తుంది. వీరపట్ట ణాన్ని జానపదులు ఈరపట్న మంటు 
న్నారు. ఇప్పుడిది ఇ్నబహిం పట్టణమని పిలువబడుతోంది. ంలుగునాట నామాంతరీ 


కరణం జరిగిన నగరాల్లో ఇదొకటి 


వడ్డోనికిత్తునా వంకదీపిత్తునా 

కమ్మరోని కిత్తునా కస్రేపిత్తునా 

పొడవట్ర గోడల్ల లెంకలేపిత్తునా (తుపాకి) 
(ap) అ 


అది తుపాకి అందుకే సంశయంతో ఏఏ చేయించేది అని ఒక యువకుడడి 
గాడు. లెంకలు (ఆరపులు) మాతం వేయించు ఇక ఏమి చేసినా అవ పాడై 
పోపంద్‌ ఆని తాతగారు నవ్వారు. 

_పహేళికలకు వేదికగా రచ్చుపట్టును కల్పించుకొన్నాం గాని ఆవఏ ఎక్క. 
డైనా ప5(_శమించే [పతి స్థలంలోనూ, పరిక మానంతరం విశమించే _వతి 
(పదేశంలోనూ పాడవబడుతూనే ఉంటాయి, 
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డి_.ర=ని.రి : వీడీల పర్నిశమలు 


తెలుగు నాట ఈ నాడిది గృహ పరిశ్రమగా వర్షిల్లుతోంది. నగరాల్లో పెద్ద 
ఇయ Ce) ఎ 


పెద్ద కార్థానాలే పలకాయి. [గామాల్లోను చిన్న చిన్నవి ఉన్నాయి. ఈ కార్థానాల్లో 
పురుషులు కలిసి కూచొని దీడిలను అల్టుతుంటారు. యాజమాన్యం ఆకు 


te 


తూకం చేసి ఇస్తుంది. ఆకులో నించే పదార్థం పొగాకు పొడికూడ తూకం చేసి 
ఇస్తారు... బీడీలు కూడ తూకం చేసి తీసుకుంటారు. గుంపులు గుంపులుగా వీళ్లు 
కూర్చొని బీడీలు చేసేవ్పకు చమత్కారాలు గుప్పించుకొంటారు. వాజ్నెపుణ్య 


చి_తాలు (వదర్శించుకుంటారు. సరస సంభాషణ సుగంధాలు చల్లుకొంటారు. ఆద 


రసరాట్టుల, రసరాజ్ఞ్జుల రాజ్యంలాగా కనిపిస్తుంది. 


ఆరోజు వీడీలనల్లే ఒకరిద్దరు స్రీలు ఆలస్యంగా వచ్చారు. వారికి అతి సన్ని 
హితుడై_న ఓ పురుష పుంగవుడు వారిని యొద్దేవచేస్తాడు. “ఈరోజు రంభా ఊర్వశీ 
మేనక తిలోత్త మలు ఆలస్యంచేశారు. ఎక్కడెక్కడికి పోయారు”.... బీడీల బుట్ట 
లందుకొని కాళ్లు వారజాపుకొని ఆ అతివలు కూర్చుంటారు. ఏమేమో ఆంటున్నా 
వని మోచేతితో పొడుస్తారు. ఆతడు మళ్ళీ అంటాడు. హిగాకుముక్క_ను నోట 
పథి కరకరనముల్తూ తుపుక్కున ఉముస్తూ రంభగా ఉపమింవబడ్డ ఆ యువతి 
అంటుంటే అందరూ అందుకొంటారు. ఈ గేయ (పహేళిక పురుషులు పొడిన 
పాటనే ఆనుకరిస్తోంది. 

*  పోతుంటిరా నేను పోతుంటిరా 
చార్‌కమాను కట్ట మీన పోతుందరా! 


వొగన్మ్కి- కాలిచ్చి-వొగన్మి_ చెయ్యిచ్చి 
వొగవీ కోనరం నేను వోతుంటిరా! 
కంచరోన్కి. కాలిచ్చి-గాజులోన్కి చెయ్యిచ్చి 


"పెసల కోనరం నేనువోతుంటిరా! 1పో॥ 
చె 


వొగన్ని మీదవెబ్టీ-వొగన్ని కిందవెట్టి 

వొగని కోనరం నేను వోతుంజిరా! 

నొసటిమీన బొట్టువెట్టి-పండ్డారు దాశ న వెట్టి 
అద్దం కోసరం నేను వోతుంటిరా! ॥1పో॥ 
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వొగన్ని మూసివెట్టి-వొగన్ని కప్పివెట్టి 


ల 


a న్న ళా 
కుండాను మూసి వెట్టే-కుంబాటి ప్త ప్పివెట్టి 


దీపాన్ని కొంగుతోటి ఇసిరుంటిరా! "పో 


ఇవన్నీ శ్రీ సహజాలై_న చేష్టలే కాని వాటిని చెప్పేరీతి ఆదిలో ఆన్యార్థ 
భావద్యోతకమై ఆర్ధవివరణానంతరం తెలిమబ్బు విచ్చిపోయిన విధంగా తేటతెల్ల 
మయింది. ఆ ప్రహేళిక విపష్పుకొన్న విధానానికి అక్కడున్న శ్రీ సమూహం 
చేతులతో ముఖాల్ని కప్పుకొని నవ్వింది. ఆ వరి|శ్రమాంగణం నవ్వులపువ్వుల 


రువ్వింది. 


ఆ సమయంలోనే ఆక_డికి మెల్లగా నడుస్తూ త [పొడ వచ్చింది. ఆమె 
కూడా ఆరోజు ఆలసించింది. పురుషుచేమో కొంపెవాడు. ఆందుకే ఓ పొడుపు 
కథను పొడిచాడు. 


వక్కనే కూర్చున్న పిల్లవాడు బిక్క_మొగం వేశాడు. ఆది తన పవెడుపు 
గేయానికి వ 


మారు పొడుపు గేయమని రంభ [గహించింది ఆందుకే రాగం డిస్తూ 


కాయనడచివచ్చె = ఏం [(డకాయ నడచివచ్చె 
కం టెనడచివచ్చె - పిరుకంమె నడచివచ్చె 
ఆ 


పువ్వు ఎగిరివచ్చె = మిణుగురుపువ్వు ఎగిరివచ్చె 


చెప్పుకొంటి పిల్లగా అ చెప్పి తప్పుకొంటి మెల్లగా 
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తనమీద |వయోగించిన (పహేళికను అంత గొప్పగా విప్పినందుకు ఆ 
మందగమన రంభదిక్కు పశంసా పూర్వకంగా చూసింది. మాటలతో పాటలతో 
(పొద్దుపుచ్చదం గాదు. ఒకవైపు శ్రమ, మరొకవైపు సంభాషణ, ఇంకోవైపు 
పాటలు, వేరొకవై వు పొడుపుకథలు, జానపదుడష్టావధానం చేస్తాడు. కష్టావధానం 
చేసాడు, 

రంభ సంతోషించింది. ఆ పురుషునిపై తానో తట్టు వినరాలనుకుంది, ఆను 
కున్నదే ఆలస్యం రాళ్లను విసరింది; పొడుపు రాళ్లను విసరింది. 


*  శేలలో శెల్వరాయి 
పట్నాన పచ్చరాయి 
వేలూరు తెల్లరాయి 
సల్టూరు నల్లరాయి 
నాలుగున్ను చేర్చి వదహారుమంది తొక్కంగ 
వకడు తొయ్యంగ 
రక్తము కారంగ- 
దీని భావమేమి బావగారు. 


చేతులు తిప్పుతూ, మూతులు తిప్పుతూ ఆందరూ ఆమెకు వంత పాడారు. 
ఆఅంతమా[తం తెలియదేంటని ఆతడందుకొన్నాడు, 


* శేలలో సెల్వరాయి = వక్క 
పట్నాన పచ్చరాయి - ఆకు 
వేలూరు తెల్టరాయి = సున్నం 
నెల్లూరు నలరాయి పొగాకు 
ణ్‌ ణ 
పదహారుమంది తొక్కంగ - అంటే పండ్లు తొక్కంగ 
ఒకడు తొయ్యంగ = నాలుక 
రక్కముకారంగ _ తమ్ము ౯౦ కారంగ 
దీని భావ మిదేజామ్మగారు. 


పురుషుడెక్కడిక క్కడికి పొడుపును విప్పివేశాశు. అతనికతని సహచరులు 
వంతపాడారు. ఊరకషాడడం గాదు; పనిచేస్తూనే పాడారు. ఊరకపని చేయడం 
గాదు; తలకాయ కూడ వని చేసింది. లేకపోతే [పహేశిక విప్పడం సాధ్యంగాదు. 
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§ 


దువల్రనే “_శమకూ గేయానికి మిక్కిలి దగ్గరి సంబంధమనీ, గేయం లయబద్ధ 
మెన కదలికలకనుగుణంగా, అనుభూతి ఆవేశాల కనుగుణంగా ఆవతరించడం 


శ 
సహజాతి నహజం"" అని ఆంటారు. 


ఇదంతా ఆంతవరకు మౌనంగా గమనిస్తోన్న మరోన్ర్రీ తానుఒక పొడుపు 
కథ పొడుస్తున్నా నని, చేతనై న వారెవరైనా విప్పవచ్చునని ఆంది. ఆందరు 
ఆమెవై పు చూశారు. 


ణ్‌ ఈగుంజాగుంజేరా ండ్డు 
వందిరి కిష్టమ్మ కోడండ్లు 
లట జ్‌ 

వాళ్లాకెప్పుడు గోరాలు 


Sof ( సి 
వాళ్లా కాళ్టకు దారాలు (పొట్టకాయ) 


పొట్టకాయ అంటూ అందరు ఆరిచారు. ఇక్కడ అత్త వందిరి; పొట్టకాయలు 
కోడండు; వారికెప్పుశు ఎదో ఒకటుంటుంది; ఆరోగ్యం నరిగా ఉండదు; 
ఆందువల్ల వారి పాదాలకెప్పుశు దారాలు కడతారు. పొట్టపందిరి గుంజలు 
ఏరాండవలె ఉన్నవనడం వల్ల జానపదనస్త్రీ ఆ కోడం్యడ చైతన్య రాహీత్య 
స్థితిని ఏంత నునిశితంగా పరిశీలించిందో తెలుస్తోంది. చల్చసీడన చ్చే అత్త గారు 
స్వేచ్బనివ్వక నిలువు గుంజలుగా నిలువడం వల్ల కుటుంబ వాతావరణం చీలికలు 
పేలికలవుతుంది. ఏరాం[డందరు (కోడం) అత్త గారికి కోడండే అవుతారు. 
ఆంతగా స్వేచ్చనివ్వ నందువల్బ వారికెప్పుడూ ఆనారోగ్యా లే విచిత 
విషయాలే. ఇక్కడ “గోరి మరేది రోగ శబ్దవ్యత్యస్తం వల ఏర్పడినట్టనిపిస్తుంది. 
కాని జానపదులు “గోరం' శబ్దం వింత విషయం విన్నపుడు (వయోగించు 
కుంటారు. ఆంతేగాక ఎప్పుదూ ఏదో ఒక రోగాన్ని తెచ్చుకొన్న వారికి 
ఉపయోగించడమూ ఉంది. ఇందులో మరొక్క. విషయం పొట్లకాయ పెంచే 
విధానాన్ని సూచించడం జరిగింది. చాలా వరకు ఆన్ని కాయలు అవే పెరుగుతాయి. 


జో 


1. “Song rises from rhythmical action and owes to it some 
of its most important charactaristics. Such action is older and 
earlier than rhythmical words, which are added to it and give 


to.it a new clarifing element” C.M. Boura Primitive Song. p-38. 
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కాని వొట్టపిందో పడింతర్వాత చక్కగా ఎదగాలంటే కొన్ని దోహద క్రియలు 
తప్పకుండా చేయాలి. ఆ చిన్న పిందెనే కొద్దిగా సాగదీసి బట్ట చేరికకు ఓ చిన్న 
రాయిగట్టి [వేలాద దీయాలి. అప్పుడు పొ ట్లకాయ చక్కగా ఎదుగుతుంది. లేక ప్రోత్రే 

gp నే చుట్టుకొ ని ఎదుగూ బొదుగూలేక ఉంటుంది. 


కాయ వంకరలు పోయి ఒక్కచోట 
అందువ లనే ఎమ్రుడ శూ రాయి కట్టిన దారాలన్టైనా, బట్ట పేగులనైనా _వేలాడదీ స్తా జ 


“పైట్టకాయ రామి పొడవుతాటనుగస్ధ 
రా చట్‌ 
లీలతోడ వంకలేక పెరుగు 
కుక్క_తోక గట్టి చక్కగా వచ్చునా 
విశ్వదాభి రామ వినురవేమ" 


ఇటువంటి విశిష్టార్థాలు భాసించే పొడుపు కధల్ని అల్లిన వ్యకిసీ అర్థాన్ని 
వెలికిదీసిన వ్యక్షినీ జానపదవిజ్ఞాని (01: Lori5t)అ), ఆల్దబడినదానిని జానపద 
విజ్ఞానం (Folk lore) అనీ ఆంటారు. 


పౌలం గట్టులు, రచ్చపట్టులు, బీడీల పరిశ్రమలు విభజన సౌలభ్యానికేర్చాటు 
చేసుకొన్న వేగాని పొడుపు కథలు ఆత్యావశ్యకంగా ఆక్కడే జనించాలని లేదు. 
ఇతరాలెన్నో చెప్పుకోవచ్చు. 


గర 24 : ఇతరాలు 


పొలంలో కలుపు తీయడానికి జానపద సుందరులంతా సకాలంలోసన ఆడుగు 
పెట్టారు, ఆందరితో కలిసి వచ్చిన కలికి ఒకతె పొలంలో ఆలస్యంగా పాదం 
మోపింది. పొలంలోని పొలతులు _వశ్నా ర్థ రక ముఖలయ్యారు. 


* సిటుకు సిటుకు మెక్టెలు వెట్టుక 
మంచినీల్ల బాయికోతె 
కొంచెముండా కొడుకొచ్చి 
కొంగువట్టిగుంజె (రేగుకంప) 


1... వేమన్నపద్యములు--పు : 98, వ: 719. 
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ఆది (వహేళిక ఆ తెలియని ఓ కన్య “చెంప వగుల గొట్టక పోయావ్‌” 


ఖై 


ఆంది. ఆ కన్య వక్క_నే ఉన్న పడతి ఆది పొడుపుకథ, విడుపేమో రేగుకంప 
ఆంది. కన్య కొళ్ల్ళింతరు చేసింది. సిటుకు సిటుకు మెక్టెలు వెట్టుక ఆంటే గాలికి 
రెపరెవలాడైే వ(స్తాన్ని కట్టుకొని అనడం; మంచినీళ్ళ బాయికోతే అంటే దాపునకు 
వెళ్ల గా ఆని ఆర్థం, కొంచె ముండా కొడుకు రేగుకంవ ఆని అర్థం. రేగుకంపలో 
వస్త్రం చిక్కుకున్న వ్వుడు తొందరవడితే అట్ట చినుగుతుంది. రేగుముల్లు 


కొనభాగం గౌలంవలతెఉంటుంది. శ్వాగత్శగ ముల్లు నుండి వ్యటైన్ని విడిపించాలి, 
శ్రీకి సందేశం అందించే ధ్వని ఈ పొడుపు కథలో ఉంది. 


మంచినీళ్ల బావికో నీలాటి రేసుకో కడవ చంకన పెట్టుకొని జానపద 
గృహిణి నిత్యం వెళ్టడం పరిపాన. అక్కడఅమ్మ లక్క_లు “ఎల్లిమీద మల్లి మల్చిమీద 
పుల్లి 'ని గూర్చి చెవులు కొరుక్కుంటుంటారు. ఆప్పుడప్పుడు వారికి వారే దెప్పుకొని 
పొడుచుకుంటుంటారు. “ఆంత డబ్బువెట్రి తెచ్చిన ఆ రవిక బట్టయిందేమే” అని ఓ 
ఆతివ చిరిగిన రవికనుద్దేశించి అంది. తన దీన స్థితిని యెతి పొడిచి నందుకు 

ఆ దీనురాలు కినిసింది. ఆయినా కోవం [పకటించ కుండా ఇట్టంది. 
* డెబ్బయి రూపాయలు వెట్టి 

డిబ్బీల రైకతెస్తే 
ఎన్ను వలిగి 


సన్ను గానొబ్బ (సీతాఫలం) 


నిజానికది డెబ్బది రూపాయల రవికగాదు. ఆంత వెలగలది జానవద త్రీ 
ఎక్కడ నుండి తెచ్చుకొంటుంది! ఆయితే ఆమె పుకులో అతిశథయోకి 
ఉందా! లేదు! సహజోకి ఉంది; చమక్కాారోక్తి ఉంది; సత్యముంది. ఇదెలా 
విరోధాభాసమనిపిస్తుంచి. కాని ఆమె పలుకులో ఆవేదనతో కూడిన నిజముంది. 
తనమా పిల్లలకూ బట్టలు తెమ్మని ఆ జానపద ప్రీ భర్తకు డెబ్బది రూపాయ 
లిచ్చింది. అతడాడబ్బుతీసుకుని పట్టణానికి వెళ్లి ఇచ్చారచ్చా తిరగి (దవ్యమంతా 
వ్యయించి ఒక్క రవిక మాతం కీనుకొని వచ్చాడు. ఆది పూల రవిక. ఆ వస్త్ర 
మైనా మంచిదిగాదు. బిగుతుగా కుట్టించుకొని ధరించిన కొన్ని రోజులకే వెనుక 
భాగం చిరిగింది. ముందు భాగం కానవచ్చింది. ఇది ఆదీన గాథ. కాని ఆర్థం 
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ఇది గాదు. సీతాఫలానికి రవిక మీది పూల వలె బొడుపుటంటాయి. డిబ్బీలనడం 
లోని లర్థమవే. కొన్ని సీతాఫలాలు పగులుతాయి; లోన ఉన్నదాని విత్తనాలు 

కొనిపిసాయి.. ఇందులో డెబ్బయి రూపాయలనడం ఒక్కటే ఆతిశయోక్సి; 
మిగిలినదంతా చమక్కాారో క్తే, ఇటువంటిఆర్థం జొనప దుకే చెప్పాలి. జానవద 
హృదయ మర్మజ్ఞులే విప్పాలి. 


పల్లెల్లో పడుచువాళ్టు మంకెమీదెకెక్కినప్పుడు చూడాలి సంరంభం. డప్పులు 
గొడతారు; డబ్బాలుగొడకారు; ౩ రోరుగొట్టుక కుంటారు; పెడీల చప్పుడు చేసారు; 
వడిసెల విసురుతారు; పాటలు హినుతారు; ఆటలనాశుతాశ. మంచెలూగుతాయి; 
మనస్సు లూగుతాయి; జానవదుల పశుచువాం[డు గుమిగూడుతారు; ఏమేమో 
మాటాడు కుంటారు. కంకులు తింటారు; నుగుకాయ కాల్చుకుంటారు; కమ్మని 
కథలు చెప్పుకుంటారు. ఒకడు కధ పొడుస్తాడు; మరొకడు ౧వుహైను, 


జ ములుకోల కక్టైమీద ము వ్నారిండ్హు 
మున్నూరిండ్లకు నన్నూరు తలుపులు 
నన్నూరు తలుపులకు ఒకటే గొళ్లెం (నుగుచెట్టు) 


స 


నుగుబెట్టు కాండం మొదట ములుకోల క్టెవలెనే ఉంటుంది. ఆ విదప 
అడి శాబోవ శాఖలై విస్త రిల్దుతుంది. వంటి దానిని మున్నూ రిండ్లని చెప్పడం 
జరిగింది. ఆ శాఖలకు లెక్కలేనన్ని లల అవి నన్నూరు తలుపులుగా 
చెప్పబడ్డొయి. అంతేగాక ఆ మాటల్లో ఒక్కొక్క కాయలో ఎన్నెన్నో ఆరలున్నా 
యనే ఆర్థం దాగి ఉంది. ఆ అరల్లో లెక్కకు మిక్కిలిగా నుగుధాన్యముంటుంది. 
ఆ తలుపుల కన్నిటికి ఒక టే గొశ్రిముంటుంది. నుగుకాయమూతి కొనదేరి 
ఉంటుంది. ఆ కొనదేరి ఉండడమే గొళ్లెంగా చెప్పబడింది. ఇవి అన్నీ జానపద 
_శొమికునికి మా్యతమే అర్థమయ్యే అంళాలు, ఇటువంటిదే మరొకటి. 


* తిప్ప తిప్పరాయికాడ 
జిలేబి మానికాడ 
ఆలుముక్క._ దిడ్డి కాడ 
నేంయనా కానగాతు (నుగుగింజ)] 
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యోటివనికి సంబంధించిందొకటి. 
a పొద్దుగాలలేసి 
కళై కుక్క బాయిలవడె 
ముళ్లకంప వనికి సంబంధించిందొకటి. 
% సందుల మాబజ్జై 
కొమ్ములాడిచ్చా 
నేతవనికి సంబంధించిందొకటి 


ణా కాళ్ల నందున గుంత 
జంకాయించి కొడితే 
దూంతడాఖ ఉంటుంది 


కుమ్మరి పనికి సంబంధించిందొాకటి 
కాల్లు వంగటించి 
కామ సేతవట్టి 
తూటు లేని తాన 
పోటు పొడి" 


గీతవనికి సంబంధెంచిందొకటి 


* కిందికి మీదికి జానకి తాడు 
మెల్లగ దించర బెల్లపు కుండ 


ఆవునరి పనికి సంబంధించిందాకటి 


* &ఓనా మట్టి 
మట్టి గొట్టిసి, 


(బొక్కె_న) 


(రాగోల) 


(మగ్గం నేయడం) 


(కుండ చేసే కుమ్మరి) 


బాయిదోడిస్తి , బాయిలో బంగారు తీగ దీపిస్తి 


వంకూరు పట్నంల వంక దీపిస్తీ (వడ్డాణం) 
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వేవలు ప్లే వనికి సంబంధించిందొకటి 


జ వంలెేని గుజ్జుం యొక్క జిగటా కోలా 
ఆకులేని అడవిలో వేటాడబోయు (వడవ) 


మంగలి వనికి సంబంధించిందొకటి 


* బోడబండ మీద నుగులెండబో సె 
నాలిక లేనిపిట్ట నాకిపాయె (మంగలి కత్తి) 


ఎన్ని వృత్తుల్లో, ఎన్ని పనులో అన్ని పొడుపు కథలు. స్థా పులాక 
న్యాయాన్ని ఆనుసరించి పైన కొన్ని నామ మా_తంగా ఉదాహరించాను. చెట్టుకున్న 
కాయల్లో ఓ కాయను రుచి చూస్తే ఆ చెట్టు కాయల రుచి తెలుస్తుంది. 
బానినీరు దోసెడు తాగితే ఆ నీటి పన బయట పడుతుంది. దూడలు తిరిగే 


[వేశాలు గమనిస్తే ఆవుల మనస్తత్వాలు తెలుస్తాయి. 


మొత్తం మీద ఈ (వపకరణాంశ |వహేళశికలు జానవద (శ్రామిక జనుల 
హృదయాల కోద్దం పట్టాయి, అంతరంగ భావావిష్క.రణం చేశాయి. సంకిపతలో 
సమస్తం నిక్షిప్త 6 చేసుకొని సాం [ప్రదాయక సౌగంధ్యానికి అనుభవ చమత్కార 
చం (దికను రంగరించుకొని, అభివ్యక్తిలో అనుభూతుల పరిమళాల్ని వెదజల్టుతూ 
జానవద సాహిత్యంలో _్రామిక జనుల పొదుపు కథ ఒక్కొక్కటి ఒక్కొక్క 
పొడుపు కొండ వలె దేదీప్యమానంగా వెలుగుతోంది. ఆ పుంతన-ఆపొంతన 
పయనించే వథికునికి పార్నిశామికునికి వెలుగు దారులు చూపుతుంది. 


డి.5=రి : [పకృతి సంబంధి (పహేళికలు 


ష్టైలో _పకృతికతినన్ని హితంగా ఉన్నది జానపదుడే. (పాక్త నమానవుని 
డి (పకృతిని ఆరాధ్య దైవంగా భాదిస్తూనే [పకృతి శక్తిని వశీకరించు 
కుంటూనే వతి అందించే ఫలాల వల్ల పరమానందాన్ని పొందుతున్నాడు 
జానవదుకు. శక్తి విజృంధిస్తే తట్టుకోలేక వరమ విషాద యోగంలో 
వకుతున్నాడు. విశ్వ |వకృతిని జయించడంలో వ్యక్షేశ కి మొక్క_వోయిన ప్పుడు 
సంఘ శక్తిని సమహార్చుకొంటున్నాడు. యంతాలపై తం[తాలపై మం[క్రాలపై 
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ఆధార వశుతున్నాడు. జీవనానందానికీ, కుటుంబ _వగకికీ, సామాజికాభ్యుదయానికీ, 

రాష్ట్రసౌభాగ్యానికి పాటుపడుతూనే ఉన్నాడు ఆనందాభ్యుదయాలకూ, _వగతి 

సౌడాగ్యాలరా మళ్లీ మూలాధారం (పకృతే. అందువల్ల (పకృతిని పరాదేవతగా 
చి య రై 


భావిస్తున్నాడు; పర్మబహ్మ స్వరూపంగా ఆరాధిస్తున్నాడు, 


అటువంటి [వకృతిలోని వింతల్ని దార్శనికులు పరమ రమణీయంగా 
(పపంచానికందించారు. వేద సాహిత్యావిర్భావ కాలంనుండి ఈ దర్శన సృజనాలు 
జరుగుతూనే ఉన్నాయి. ఒక వంక అకలంక (పాకృతిక సౌందర్య (ప్రభలు 
కనుగొంటూనే మహాత్ములు మానవాభ్యుదయ మంగళ తోరణాలు గట్టారు. అట్టి 
మహాపుణ్య కార్యాన్ని |పేరేపిస్తూ జానపదుడు (పకృతిగీతం ఆలాపించాడు. 
వేటయే (వధాన వృత్తిగా జీవించిన కాలంలో దివిని భువిని కనిపించిన సమస్త 
వస్తుఫముదాయంపై పదాల నల్హాడు; పాటలు గట్టాడు. వ్యావసాయక జీవనాన్ని 
ఆవలందించిన పిదవ కొండకోనల్ని, చెట్టు పుట్టల్ని, పారే ఎరుల్ని, పంట 
పొలాల్ని, పిట్టగూడుల్ని , మట్టి బెడ్డల్ని, మకోహరాలంకార సమన్వితాలుగా చేసి, 
వాటికి తన ఆత్మ తత్తాన్ని జోడించి, తాదాత్మ్యం చెంది సమస్త (పపంచానికి 
తన్మయతా మహాసిద్ధిని కలిగించాడు. 


ఈ భావ పరిమళాలచేత జానపద సారస్వతం గుబాళిస్రోంది. ఆజానపద 
సాహిత్య శ్మీరంలో నవనీతం పాడపుకథ. ఆ స్వచ్చనవనీత ఘృత సౌగంధ్య మే 
(వకృతి _వహేశిక. నాన్యతో దర్శనీయమైన (వకృతిని జానపదుడు దర్శించాడు, 
ఆ దర్శన స్పర్శనాలనుండి దివ్యభావ సంయోజితాలై న (ప హేశికల్ని 


(పనరించాడు" 


జాన పదుని జీవనంలో చెట్టుకూ గుట్టకూ, పుట్టకూ ఎంతో _పాధాన్యముంది. 
నాగలికి, కాడికి, ఇంటికప్పుకు, వంట చెరకుకు చెప్తే ఆధారాలు. చేనిగట్టుకు, ఇంటి 
గోడకు, బావితెజ్టికు గుట్టలే మూలాలు. ఇంటి పూతకూ, పొయ్యి వేతకూ 
పుట్టమన్నే ఆవసరం. సౌఖ్య జీవనానికి ఇంతగా తోడ్చడే _పకృతిని జానవదుడు 
తలచక ఎట్టుంటాడు! జానపద గీతాలలో తలచాడు; పొడుపు కథలతో కొలిచాడు. 
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నే 
ఆనుల్హాన్ని కాను ఆకులుంటాయి 
సై కల్పాన్ని కాను పోకలుం యి 
సన్నానో ణ్ని గాను ఆజతలంం హాము (మట్టే పట్టు) 
ఆకులున్నచి. కాదుకాన ఆకులుంటాయి. బోకలున్నది కాదు గాని 
పోకలుంటా.వ. బాలింత కాదు గాగ పాలుంటామయి. ననాాసి "కాడు కాసి 


జడలుంటాయి. నిషెధ విధులతో కూడకొన్న ఈ హొవుపు కథ జానపదుని 
సామాజికావగాహనకు [పకృతి వ 

sos పొకలంచే ఆ తమలడాకు విడే 

గూడ నేనమ్మ దాన్ని గాన ఆ 

వల్ల మలి ఆకులు తమల పొకులవతె, మరూపభ పోళలవలె ఉంబాయని 

భావించాలి. కొన్ని "ద్టనుండి ఆకులు దేరు చేసినా; కాయంు వేరు చేసినా ఫలాలు 


వేరు చేసినా పాలు పాలపళ్ళు బాలింతకు పాటంటాయి; మళజైకి పాతుందాయి, 


మజ్జిపాలను జొషధాలలో ఉపయోగిస్తారు. సన్నాసికి జడలుంటాయి; మట్టికి 
ఊడలుంబాయి. ఆ నాదృశ్యంతోనే చివరి పాదం వేశారు ఈ పొడుపుకథవల్ర 


మనస్సులో మణ్బ్ణిద నొమ్మ రూపుగట్టుతుంది 


జూనవదుని వ్యావసాయకి జీవనానికి నిత్యం ఉపయోగవడే వృకాలో తుమ్మ 
చెట్టాక్కటి. ఈ తుమ్మ చెట్టు కాండాన్ని -కం బకాల్ని -పుష్చాని షి పకకళలతో 
పొడుపుకధజో ఇలియజేణకో గమనిద్దాం. 


ఇనుపచూలము 
వెండిచీల 
బంగారు పువ్వు (తుమ (| ట్టు 


పర భాగానికి ఆధారం. కాండం వృతాపరి భాగాన్ని 
& 


మోనుంది. ఐకువు బాధ్యత లుగల తుమ 
వాలీ 


దూలం గే 
రు 

నల్లగా ఉంటుంది. ఒకవైపు బరువు బాధ్యతలు, ఇంకొకవ పు వర్ద నూద్భ్చుశ్యం 

దృష్టిని ఉంచుకొనే జానవదుడు ఈ [ప్రయోగం చేశాడు" చీల అంటే చిన్నవే కు, 

సూయ్మి(గ్రముంటుంది; గృహంలో వనులెన్ని బెకో ఉపయోగిసారు సాధారణంగా 

ఇవికూడా ఇనుముతో చేయబడేవే. వాటెనే చీల లంటారు కొన్ని (పాంతాల్లో కీలలని 
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పిలుస్తారు! తుమ్మ చెటు ముండ్తు ఆ విధంగా ఉంటాయి. వెండి తెల్లది; తుమ్మముల్లు 
తెల్లది. కార్య నాఫల్యం గుణసాదృశ్యం దృష్టిలో ఉంచుకొనే జానపదుకు ఇటువంటి 
(పయోగం చేసి ఉండాలి, తుమ్మ పువ్వు వసుపు పచ్చగొడంటుంది; బంగారం ఆలా 
ఉంటుంది. “పదునారు వన్నెల బంగారమును పచ్చ-భామ కుచము మీద పసుపు 
పచ్చ” అనే పద్యాంశం కూడా వినిపిస్తుంది. వర్ణ సాదృశ్యం వల్లనే ఈ్య_పయోగం 
జరిగిందనాలి. ఇనుము వెండి దింగారాల్ని [(కమంగా చెప్పడం వల్ల పథమ 
లోహానికున్న పాచుర్యం తెలుస్తోంది. (_పకృతిని మానవీకరించుకొని ప హేళికా 
రూపాన్ని ఇవ్వ డంలో జానపదునివి అందేవేసిన చేయి అనాలి. 


% నీల్లు తాగదు 
మేతమెయ్యదు 
దినాం బుడ్డెడు పాలిస్తది ( ఈత చెట్టు) 


కాయకష్టం చేసి అలసి సొలసిన జానపద పురుషుల్లో చాలామంది, స్రీలల్లో 
కొంత మంది సాయం సమయంలో కల్లు తాగుతారు, మద్యనిషేధ (వచారానికి వీరు 
వ్యతిరేకంగా సమాధానం ఇస్తారు. “చెట్టు నీతు తాగుతున్నాం తప్పేం చేస్తున్నాం” 
ఆని. ఆందువల్ణనే _పకృతిలోని నమస్తంవారికి సమాదరణీయమే ఆయ్యింది. 
ఈ పొడుపు కథలో ఈత చెట్టును నీరుతాగదని, మేతమెయ్యదని అనడం భౌతిక 
రూపదృష్టిని బఫే అనాలి. ఒట్టు అందరికి కనిపించే విధంగా నీరుతాగదు; మేత 
మెయ్యదు నిజమే. కాని ఆది తన వేళ ద్వారా సీటినీ, భూసారాన్నీ పీల్చు 
కుంటూనే ఉంది. మానెడు కుండెడు మొదలైన మానార్థక శబ్దాల వలెనె బుడ్జెశు 
ఆనేదొకటి. దాదాపు పదిసేర్లు వై కుండను బుడీ ఆంటున్నారు. చిన్న దాన్ని 
చిన్న బుడ్డి అని, పెద్దదాన్ని “పెద్ద బుడ్డి అనీ అంటారు. “వాడు బుడ్జెడు తాగుతాడు” 
అనే వ్యవహారముంది. ఎమీ (గహించని ఈత చెట్టు (పతీరోజు కల్టునిస్తుందని 
సమ [గార్ధం. కల్లు ఇస్తుందం పే వాచ్య మవుతుంది. అందువల్ల పాలను ఇస్తుందని 
చెప్పడం జరిగింది. (ప్రకృతిని _పకృతిగా గాక (వకృతిని మానవీకరించడంలో 
(పపంచంలో భారతీయ జానపదునిదే ఆగతాంబూలం. (వచుర (వచారాన్ని 
పొందినప్పుడు [పపంచం ఈ నత్యాన్ని గుర్తిస్తుంది. 

* _రాజునల్లన 
పతాని (పధాని) పచ్చన 
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కలిపుల్ణ్లన (తాటిచెట్టు, ఆకు, లుంజ, కల్లు) 


తాటిచెట్టు నల్లగా ఉంటుంది; తాటి ఆకు పచ్చగా ఉంటుంది; తాటిలుంజ 
తెల్టగా ఉంటుంది; తాటికల్లు పుల్లగా ఊంటుందె, వీటిని వరుసగా రాజుతో, 
మం|తితో, కనుగుడ్డుతో, కలితో జానపదుడుపమించాడు. ఇది (వతి నమా 
జాలకు ఒకానొక తాదాత్మ్యం అభేదం, అద్వ్వైతస్టితి కలిగించే రూపచి_త 
మన వచ్చు 


అనా జ సడ జ శ 
* ఎట్ల గొట్టి కెయ్యితూట్టు (పుట్టగడ్డ) 


ఠి 


పుట్టగడ్డక నేక రం (ధాలుంటాయి. వ 
ఎరుపుగా ఉంటుంది. జానవదును ఈ పుట్టను ఆంటున్నాడు. దానికి 
అస + 


బి 
వెయ్యి రం|ధాలుండడం, ఉండి (బతకడం అసంభవం. కాని ఆది _పకృతిలో 
Ya అర్‌ 1౯ 
పుట్టిన పుబ్దగడ్డ. 


ఈ విధంగా చదెట్టనూ, గుట్టలనూ, పుటలనూ, జానపద సామాజికుడు 
తన మనోభావాలకనుగుణంగా మలచి మానవీకరించాడు. చెట్టు పుట్టలేగాక (పకృతి 
మాతకు ఆలంకారాలూ వై భవకోళాలా ఆయిన వంటపొలాలు ఆతని చేలలో ఏ 


విధంగా పరవకించాయో వరిశీలిద్దాం. 
ని.ర.రి_2ి : పంటపొలాలు 

పచ్చని పంటపౌలాలు కృషీవలునీ కృషిఫలాలు. (పకృతి కన్యకు శై శే 
చేసిన కళాకోవిదుడు జానవదుకు. పంటపొలాలు ఆటు (పక్ఫళికి 
దిద్దేవేగాక మానవ సౌభాగ్యాలనే ధాన్య రాళుల్ని గరిసెల్లో నింపుతాయి. సర్వ 
జీవులకు ఉపభోగ్యాలే ఆవి; ఆయినా పుడమితల్లి పురింగజపలో ఉన్నంత వరకు 
కన్నుల పండువును కలిగిస్తాయి. అందుకే జానపదుడు ఆ పంటల్ని 
ఆ పొలాల్ని పొడువుకథల దండలుగా కూ్చూకు; భూమాత గళసీమ నలంక 
రించాడు, 
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సితమ్మ నిల్చాడె (వరివెన్ను) 


వరిని సీతమ్మ గ్రా _పసనవించడాన్ని వరివెన్ను గా భావించడం జాన పదునికే 
చెల్లింది. చిప్పెడు నీ సళ్ల ల్లో వీళ్జాడడం ఆసంభవం. చిప్పెడు నీటితో గోరుకడుగ 
వచ్చు; [వేలు ట్రకుగవ వచ్చు, కాళ్ళకు మాతం సరిపోవు. సీళ్రాడడం ఆసలు పొన 
గనే పొసగదు. సీత భూమి నుండి పుట్టింది; వరి భూమినుండి పుట్టింది. 
ఆ సామ్యంచేత జానవదుడెంతో ఆరాధనాభావాన్ని వ్యక్కికరించాడు. ఆలనాడు 
సీతమ్మ పకొతిలో పుట్టింది. [పకృతిలో తిరిగింది; (వకృతిలో కష్టాల్ని ఆను 
భవించింది. ఆ వరిపొలం, వరిజలం, వరివెన్ను [పకృతి సౌందర్య వైభవ 
చిహ్నాలు, 

* ఏడాకుల మాను 

ఎక్కలేరు దిగలేరు (జొన్న చెట్టు) 

వచ్చని జొన్న మొక్క. నీపుగా ఎదిగి ఆందంగా కనిపి స్తుంది. జొన్న 
కొడకు ఆకులు ఆటూ ఇటూ వంగి కదులుతుంటాయి. నెత్తి నిండుగా కొప్పువెట్టి 
కొన్ని వెం'టుకలు [వేలాడదీసిన యువతివలె ఆ వొన్నకాడ నిండుగా ఉంటుంది. 

దాన్ని ఏడాకుల మాను ఆనడం జానపదుల సౌందర్య దర్శనానికీ, సప్త సంఖ్య 

పై వారికి గల ఆసక్తికీ నిదర్శనం, 


న్‌ా. 


గుంపెడు దయ్యాలు (మిరపవంత్ల ) 


య 


మిరవ చెట్టు గంపెడంత ఉంది. దానినిండుగా పండ్లున్నాయి. వాటిని 
దయ్యాలనడం కారం గుణం ఉన్న ందువల్లనే అనాలి. ఉద్దేశ మేదై నా నల్జరేగడిలోని 
పచ్చని మిరప ఎఖ్జని పండు [పకృతి రమణీయాలై. విరాజిల్లుతుంటాయి. 


* వచ్చని రవికది 
పదహారు పండ్తది 
నవ్వుతే తెస్తాము 
నవ్వకుం టే తేము (సీతాఫలం) 
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సీతాఫలవృక్షం పుడమికి వచ్చని రవిక తొడిగినట్టుంటుంది. ఆ వృక్ష 


ఫలాల్ని గూర్చి పచ్చని రవిక గలదని, వండు పై ఉన్న కన్నుల్ని (బెజుపుల్ని) 
వదహారు పండ్లున్నదనీ, నద్మిలే ఆంటే పందుగా మాం వగిలితే అన్‌ అర్థాలు. 
పంశుగా మారకుంటే రిసుకొని రాతేమని పొడుపుకథలోనే ఉంద. ఆ కాయ 
వక్షం కావడానికి కండ పద్దతులున్నా యి, కాయలోని ధాన్యం నల్ద్హగా మారాలి, 
అది తెలుసుకోవడానికి పె వొడుపు నొక గిచి చూసారు. తెల్లగా పంటే గుడ్డి 


ఆంటారు. ఆలాంఎ వాయను తెంపరు. నల్లగా మారిలె ఇంపి తాల్చుకొచి లింటాళూాః 
beh par! బి రజా సా 
లదా గడ్డివాముల్ల దాచి మాగిన పిదప తింటారు. శానపదుని ఈ వపాడుపుఠకథ 


భావన ఏదైనా ఆ ఫలవృక్షం (వక్ళతికి భూవణం. 


పట్నమం టే ఉన్న చేను; గడె ఆంటె జొన్న? డె; ఆక్క అం టే బెబ్బరి 
తీగ. ఈ తీగ పక్కన ఉన్న దేన్నయినా అల్జుకొని పైకి పోతుంది. గాధారణంగా 
జొన్న చేలలో ఈ బెబ్బరిని వేస్తారు. జొన్నగడను అల్లుకొని పైకిపోయి ఇది 
ఎన్నో చుట్టు తిరుగుతుంది. ఆ చుట్టు జవవేసెనట్టుం టాయి. వడాకుల జొన్న 
గెడను అల్డుకొన్న బెబ్బరకీగ పరమకమణీయంగా కనిషిస్తుం3. 

పకృతి సంబంధి [పహేళికల్లో వంట పొలాలను ఒక ఆంశంగా స్వీక 
రించి వరిశీలించాం. పంట పొలాలకు సంబంధించిన సుదీర్థాలై న జానపద 


గేయాలు లభ్యమపుతున్నా యి; కాని (వహేళికల్లో అటువంటవ కనిపించ 


రో 


అందువల్లనే లభించిన తాబిహోమపల్ని రికిలించడం జరిగింది. దీనికి దరిదాపుల్లో 


ప 
ఉన్న పూలుపండ్తు ఆనే రిక క్రింద (వకృతికి సంబంధించిన జాన వదులపొడుపు 
కథల్ని కొన్ని గమనిద్దాం. 


ల 


నిఎఠ-తి-తి : పూలు పండ్లు 


ఫల పుష్పాలు పకృతి సుందరి కనుగొలుకుళ్ల ని ఆనందబాష్పాలు. ఆనంద 


బాష్పాలతో (వపుల్లమమున వదనారవిందం అరవిందంపైన జలబిందువుల 
అందాన్ని పౌంది ఉంటుంది. అందమె ఆనందం, ఆనందమె జీవిత మకరంద 
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మనేది జనందో[బహ్మ సిద్ధాంత మహా (పవాహానికి పుట్టిన పిల్హకాలువ. మహా_పవా 
హాలు, పిల్చకాయవలు, సీఎ ఊటలు సమస్తాలు పకృతి సౌందర్య సంపో షకాలు. 
విశ్వవిశాల సాహిత్యంలో _వకృతి రమణి కంచుకానికి కుట్టిన ముకురశక లాలు 


రంభల కిత్తురు (మొగలిపువ్వు ) 


పెపైలో విచ్చుకోనుంగి 
తెచ్చుకోబోతేను గుచ్చు కుంటుంది (మొగలి) 


ఇందులో రెండవది శిపు లనోటి కెక్కింది. పచ్చనిపెపి ఆంటె మొగలి 
చెట్టు; విచ్చుకోడం మొగలి పూయడం; తెచ్చుకోబోగా కుచ్చుకోడం ఎందుకంటే 
దానికి ముష్టండడం అటువంటి ముళ్లనే పె పొడుపుకధ సుర సురకత్తులు, 
సురారికత్తులు ఆంచి. సురసర అంటే సురల సురల అనీ దేవతల కత్తులనీ అర్థం. 


ఆతిళయార్థంలో ఆ మేడిత [పయోగం సర్వ సాధారణం, ఆ తర్వాత రాక్షసుల 


కత్తులనే [పయోగం. అటువందచె మొగలి పువ్వుల్ని రాజులుదెస్తారు; రంభల 
కిరు. ఇక్కడ రంభలంటే వేళశ్యలనీ, రంభలబోలు తమ భార్య లనీ అర్థం 


బవృవచ్చు రాజులంటే భూపాలరులనే కాదు; పురుషులని కూడా ఆర్థం. ఆకు 
పచ్చ మొగలి వృక్షాలు, పసుపు వచ్చని మొగలి పువ్వులు వక్ళతికెంతో కోభ 
నిస్తాయి. (పరతి నౌండర్య మర్కజ్ఞులై న మానప్త్పుల మనస్తత్వాన్ని పొడుపు 
కథలు పస్ఫుటీళరింప జేస్తున్నాయి. 


* బంగారు చెంబుల-వండి కచ్చకాయలు (పొప్పడి) 


బొబ్బాయిని జానపదులు పొప్పడి అంటారు. పొప్పడి ఎప్పుడూ పచ్చగా 
కనిపించే వృశాల్లో ఒకటి. దానికాయలు కూడా అకువచ్చగనే ఉంటాయి. 
పండుగా మారినప్పుడు పసుపు పచ్చమిసిమిరంగు వస్తుంది. అందువలనే అది 
బంగారు దెంబుతో ఉవమింపబడింది. _వరృతి సౌందర్య పరిపోషణానికి ఇంత 
మాతం చాలు. బొప్పాయిలోని విత్త నాలు వెండికచ్చకాయలంలు నాయి. బొప్పాయి 
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(శేశ్షమైన బలవ గ్గశమై వ ఆహారం. ఆందువల్లనే జానపదుడు ఆధిక మూల్యమున్న 
(శేవ్రలోవహంతో, సు సువర్ణంతో పోల్చాడు. జానవదుని |పాకృ్ళతిక-లౌకిక దృష్టి 
_పశంశనీయం. 


* ఉరుములు మెరుపులు లేకుండా 
వానలు వరదలు లేకుండా 


ఉత్సరాది ఇరుపు ఊరకనెనిండింది (కొబ్బరికాయ) 


జానవదుని దృష్టి దివికి భువికితాకినడుమ నిరిచించ ఉరుములు మెరుపులుదివికి 
సంబంధించినటివ. వానలు వరదలు భువికి నంబంధించినట్టివి. ఉత్తరాది చెరువు 
రెండింటినడుమ ఉన్న పట్టు జుట్టుపై ని క్‌ కొబ్బరికాయ. ఉరుములేదు, మెరుపులేదు 
వానలేదు, వరదలేదు, కొబ్బరికాయలోకి నీరెలా వచ్చింది! పకృళిలోని చిత 
విచితాలు _వశ్నలుగానే మిగినిపోతాయిగద! ఇక మొగలి పువ్వుతో (పారంకించిన 
ఈ ఫల పుష్పాల్ని మొగలిపుప్యుతోనే ముగిద్దాం 


పిడికాతు సూదులు 

విలువ నంపులు 

లంజకులుకులు 

ఘుమ ఘుమలు (మొగలిపువ్వు) 


కేతకి సుమానికున్న కంటకాలు పిడికెడు సూదులనీ, దాని వకిమళాలు 
ఆహ్వాన ప్మతాలని, దాని సాగసులు వేశ్యకులుకులని, పరమళాయు పరివ్యాప్తాలై నా 


ర్త 


సిపి (వరృృతి సంబధించిన జొనవవ [(వహేళిక సూచిస్తోందె, పకృకికి 


బంధించిన జానపదుల యొక్క పూల-పండ్ల పొడుపుకథలు (పకృలళలికన్యా 
రిణయానికి సమర్పించి త తదితరాల గవేషణ కొనసాగిద్దాం. 


(AES 


ఏ-ర-తి-4 : తదితరాలు 


మేకల గుంపు, గొజ్జెల గుంపు, ఆన్పల గుంపు-ఈ మూడింటిలో కలువక 
మరేవొ ఒకటొకటి ఉంటే ఇతరాలు, అన్యాలు ఆని పిలువడం పరిపాటి. అల్లే 
పృథర్య్య ప్రేజో వాయ్యాకాశ సమన్విత సంక్తిష్త సౌందర్య (పకృతిలో ఎంత భేద 
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ముందో అంత నమన్యయముంది. అందుకే భిన్నత్వంలో ఏకత్వాన్ని, 
ఏకత్వంలో ఫిన్నత్వాన్ని భారతీయ సంస్కృతి దర్శిసోంగి. ఆదృష్టితో కించిద్భేద 
సాదృశ్యాలున్న శాన పదులకు సంబంధించిన (పకృతి [1వహేశికల్ని మచ్చుకు 
కొన్ని వరి?లిద్దాం. 


బన్ను పట్న్టుంల గిల "ల (ఉరుము) 
_వక్ళలిల్‌ మార్పులు సహజం. ఆకాశంలో పెభూలు వమ్మునప్పుడు 
వంటనే వెలిసి వోతుంచ. జీవ (వకృతి ఆంతా వర్షారంభ సమయంలో 
మహానందం చెందుతుంది. ఆర్ద్యహృదరపం ఉన్న మ కోహరాక్ళలి ఒకట విశ్వ 
మంతా నిండి ఉంటుంది. ఆలాంటి సమయంలో ఆకాశం ఉరుముతుంది. జీవ 
జంతువులదరుతాయి. (_వకృతి పొంగి శబ్దిస్తుందా ఆన్న ట్టుంటుంది. ఎక్కడ 
ఉరిమిందో కనుగోవడం కష్టం. అఎ భువనై కమాత హృదయ ధ్వని ఆయి 
నముడు బ్ర _వదేశ మని చూపిస్తాం. ఇక్కద గలగల, అక్కడ గలగల, చెన్న 
పట్నంలో గలగల. విశ్వ _వకృృతికి జానపమని మానసిక (పవృత్తి అద్దం 


వటెంది. 
లట 


* ఈడలేదు ఆడలేదు 
రాజమణి తోట్టలేదు 


వందులింటె ఇత్తులేదు (వడగండ్లు) 


తొలికారుకు పూర్వం తీవ (గీష్మాతవముంటుంవి. ఆ సమయంలో అవ్వు 
డప్పుడు కాలిన పెనం పై నీక్టువడ్డట్లు తీ|వవర్షం కురుస్తుంది. వర్షంతో పాటు వడ 
గప్ప పడరాయి. చిన్న చిన్న గోశిలవలె ఉన్న వడగళ్ల పుడమిని గప్పినప్పుడు 


క్‌ 


మొగులు వాలపుంతవలె, ముత్యాల వందిరివలె భూమి పె వారికి కనిపిస్తుంది. కళ్ల 


3 


పండువుగా ఉండే ఆ దృశ్యాన్ని చూస్తూజానవదుల పిల్హలు, పడుచువాళ్టు వడగళ్లను 
ఏరుకొని తింటారు. పంటికి తగిలితే వన్నుపోతుందని గుటుక్కుమంటారు. ఆవు 
రావురుమంటున్న ఆవనీతలంపై వడగళ్లు వెంటనే కరిగిపోతుంటాయి. ఆవి కని 
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పించవు. అపుడీవిధంగా భావిస్తుంటారు. ఈ భావనే పొడువు కథగా మారింది. 
ఆ పొడుపుకథ ఎలాంటి ప్రకృతిని పిడికిట బట్టిందో! ఆ 2డికిలి విప్పినప్పుడు 
గాని ఆ కథ విశ్వ న్యరూవం భాసించదు! 


అ ఆడవాయె కోల 
ఈడ వాయె కోల 
మదూరి గటల 

యట ౧౧ 


a 


మాయ మాయె కొల (పొద్దు) 


కోల శద్దానికి గజంనర అని, కోలాటం కజ్జ అనీ, ముల్దుకథ్థై ఆన్‌, నాగలి 
కై అనీ జానపదుల హృదయ కోళాల అర్జాలు. (పపంచాన్నే తన వెలుగు 
ద్వారా కాంతి వంతం జేసిన శ్రీ సూర్యనారాయణుని శానవదుడు కోలగనే భావిం 
చాకు, సూర్యుడుద యించడు; ఉఊదయించినట్టనిపిస్తుంది. సూద్యుడస్త మించడు; 
అస్త మించినట్లనిపిస్తుంది. సూద్యుడున్న చోటనే ఉండడం శాస్త్రీయ సత్యం. 
పొడవడం కుంకడం వ్యావహారిక సత్యం. వ్యావహారిక సత్యాన్నే నమ్మిన 
జానపదుడు భాస్కరుని అక్కడవాయె ఇక్క_డవాయె చివరికి మద్దూరి గట్లల్లో 
మాయమాయె అంటున్నాడు. భూమిని చావగా చుట్టి వరాహమూర్తి ముక్టు 
మీద పెట్టుకొన్నట్టు జానపదుడు సూర్యుని కొల చేసి చేతపట్టాడు. ఈ పొడుపు 
కథలో సూర్యోదయాస్త మయాల సొందర్యమేగాక జగన్మెథ్యాతత్వ౦ ఆంతర్గతంగా 
పొదగబడి ఉంది. జానపదుడు [పకృతి పరిశీలనాదకును. ఆ దక్షత ఈ 
పొడువుకథలో పొదిగాశు. 


* నూలిలో నూరంబులు 
మేసేవారేగాని 
తీసే వారే లేరు (వానచినుకులు) 
నూతిలోకి నూరు బాణాలా! ఏక కాలంలో నూరుబాణాల (ప్రయోగం! 
వేసేవారెవ్వరు! అది ఇక్కడి సంగతికాదు. ఆకాశరాజు వేశాడు మేఘుడు [పయో 


గించాడు. ఈ బాణాలు వానచినుకులు. వేసేవారై తే ఉన్నారు గాని ఆ చినుకు 
లనే తీసేవారున్నారా! లేరు! ఇది పరమ రమణీయ భావచితం. నూతిలోకిపడే 
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పర్షబిందువులు శరవరంపరలుగా భావించిన జూనపదుడు ఒక మహా వీరునిగా 
[పకృతి సౌందర్య సందర్శనం గావించాడు. జానపదుని ఇటువంటి భావనలకు 
దీటు రాగల కోవిత్యముందా అనిపిస్తుంది. 


యిం [(తయుగం వచ్చి జానపదుల్ని ఎంత ఆక కించుకొంటున్నా వారి సంఖ్య 
పెరుగుతూనే ఉంది. ఆక్టీలాలు, అసభ్యాలు, ఆకర్షకాలు ఆయిన భావాలూ చితాలూ 
జానవదులను తట్టుతున్నా తమ వృత్తి ధర్మాలు వీడకుండా పల్లె సీమల్ని బంగారు 
సిమలుగా తీర్చి దిద్దడానికి ఇంకా కృషి సల్పుతూనే, _పకృతి రామణీయ కతను 
కథల ద్యారా, గాథల ద్వారా, గీతాలద్వారా, (పహేశికల ద్యారా బహిర్గతం 
చేస్తూనే ఉన్నారు. (వకృళికి సంబంధించిన జొనపదుని భావాల్ని సర భాషా 
సాహిత్యాల్లో క్రోడీకరించే పభకాలం ఆసన్నమైనప్పుడు జానపదును జ్ఞాన 
భాస్క.రుడనే _వపశంసలందుకొంటాడు , 

ఈ విధంగా పకృతి సంబంధి [వహేళికలు జానపదుని చెట్టు పుట్టల పరి 
జ్ఞానాన్ని, పంట పొలాల వరమ రామణీయకత్వాన్ని, ఫల పుష్పాల రన 
మకరంద మాధుర్యాన్ని; శశితారక విద్యుల్లతాహ క్కరుల కాంత సం (కాంతి 


కాంతి విస్వులింగాల్ని (పకటించాయి; (పచలితం గావించాయి. 


నగి. ర.4 : తిర్యక్‌ సంబంధి (పహేళికలు 


పిపీలికాది  [బహ్మవర్యంతం ఈ |పపంచంలోని అణువణువులో 
చై తన్యముంది. చై తన్యమే జీవితం. జీవమున్నవే జీవులు. ఇవి లెక్కకు మిక్కిలి 
ఉన్నాయి. జానపదుడు మాతం ఆరవై నాల్గుకోట్టజీవరాశులున్నాయని అంటుంటాడు . 
ఈ మాటలోని స త్యాసత్యా లెట్టున్నా అది జీవ జంతు కాస్త్రజ్జులు తెల్పవలసిన 
విషయం. జానపద సాహిత్యంలో ఆయా సందర్భాల్ని అనుసంంచి తిర్యక్కాల 
వర్ణన ఉండనే ఉంది. [క్రిమి కీటకాలు, పశుపతులు, మృగసమూహాలు జానవదుని 
కంటిను దాదపో3ెదు. జానవద గేయ వచన సాహీత్యంలో అవి తావన్మా_తంగా 
చోటుచేసుకున్నాయి. జానపద విజ్ఞానంలో ఒక పత్యేక విభాగానికి చెందిన 
పొడుపు కథలలోనూ తిర్యక్కులు కనిపిస్తాయి. పొడుపు కథలకున్న గుణాల్నిఐట్టి 
వీటిని వర్ణనలనలేంగాని భావ పంకేతాలన వచ్చు శిష్ట సాగితే? ముక్కకాల్ని 
మురిపించే ఈ దేశి (ప హేళికల్లో జంతువులు వతులు, కీటకాఎ ఇంకా అవీ ఇవీ 
ఉన్న పొడువు కథల “కథాకమామిషు పరిశీలిద్దాం. 
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శ్రిం5-4-1 : జంతువులు 


మృగాలు, జంతువులు, పశువులు సాధారణంగా సమనార్గకారే అయినా 
[కూర సింహశార్షూలాల్ని మృగాలసీ మచ్చికవల్ద్ల సన్నిహితాలైై న 
ఊఉ్మష్టగజహరిణాల్ని జంతుప్పులనీ గాధుపవృత్కి ఉన్న గేడెలు గోవులు మేకలు 
తదితరాల్ని వశువులనీ పిలుస్తుంటారు. జానపదును ఇప్పటికీ శార్టూలాల్ని 
ఎదుర్కొంటున్నాడు; లేళ్లను కుందేళ్ళను వేటాతుతున్నాడు; ఆవుల్ని గేదల్ని 
పాలిస్తున్నా డు. అందువల్ల ఆతని హొతుపు కథల్లో ఇవికూడా చోటుచేసుకున్నాయి. 


© సుక్క_లు నురడెములు 


శ్ర 
జక్కు..లు మా యాప్రలు 
సూసెటోల్లేగాని 
కాసెదోలులేరు (జింకలు) 
(ap) 


హరిణాలు నక్ష తాలనీ, సురబొమ్మ లనీ, దేవతలనీ, ఆవులసీ జానపదుల 
భావన. లేడి కన్నుల కనీనికల చకచ్చకలు ముద్దు మురిపాల గురుస్తాయి. వాటి 
పతి కదలికలో సొగసులొలకుతాయి. వాబిని కాయాలని అతనికి మనస్సుంది 
కాని కాసే దెలా! ఆవి అందక పొందక అరణ్యాల వెంబడి తిరుగుతాయి. వాటి 
సొందర్యాగృష్టత చేత జానపదుడు పై విధంగా భావంచాడు. ఒక పద [పహేళిక 


నాలాపించాడు. తిర్యక్‌ సంబంధియైన మో (పహేశికను పరామర్శిద్దాం. 


* నాలుగు పచ్చి బడ్తలు (నాలుగు పచ్చి బడృలు పశువు కాళ్లు 
రెండు వట్టి బడ్తలు రెండు వట్టి ఐబడ్తలు కొమ్ములు 


రెండు లొట లాట లెండు లాట లొట చెవులు 
రెండు మీట మిట రెండు మిట్‌ మిట కష్ట) 


ఆవు, గేదె, ఎద్దు మొదలై న వాటికివి వర్తిస్తుంది. ఆ వళువులతో కలిసి 
పోయి, వాటితో తన జీవనాన్ని ముడి వేసుకొన్న జానపదుని పరిశీలనా దృష్టి, 
గుణ సన్నిహితోకి, చమత్కారానికి ఈ పొడుపు కథే నిదర్శనం. పాదాలు వచ్చిగా 
ఉంటాయి; కొమ్ములు ఒట్టిగా ఊంటాయి; చెవులాడిం చేప్పుడు తొటలొట అనే ధ్వని 
వస్తుంది. కన్నులు మిటమిటలాడు తుంటాయి. 
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* జీవం జివం బండ కింద 
జింక పోతులాట 
తొంగి తొంగి సూసె నమా 


@- 


దొంగ రాములక్క (తొడేలు) 


గొత్టైల కాపరి ఏ కొద్ది ఏమను పాటుగా ఉన్నా తొడేలన్నకు పండుగ. 
కావరి భయవడినట్లుం టే ఆది వెక్కిరిస్తూనే గొజ్టెనో మేకనో కటుక్కున మెడ 
కొరికి ఈడ్చుకొని వెళుతుంది, ఒక గుట్ట సమీపంలో మేకపోతులాడుతున్నాయి; 
కుమ్ముకొంటున్నాయి. వనుల పిల్చలు చూస్తున్నారు. ఆని గమనించి దొంగ 
రాములక్కయిన తొడేలు తొంగి తొంగి చూస్తుండి. దీని ద్యారా ఆజా(గత్స పనికి 
రాదనీ తమకు తామే హెచ్చరిక చేసుకొన్న ట్టుంది. ఆటలాదువారికి, ఆటలో 
ఆదమరచు వారికి తొడేలును పోలిన వారున్నారు జ్యాగత్త అనే హెచ్చరిక 


చేస్తుంది పొడుపు కధ. 


+ 


అఆంగిని దిన్నా-బంగిని దిన్నా 

సింగారమున్నా -కోతిని దిన్నా 

ఆడవికోయి ఆర్మను చిన్నా 

ఊర్లకు వచ్చి పియ్యిని దిన్నా (పంది) 
పందులు అడివి పందులనీ ఓరపందులనీ రెండు రకాలు. అందులో ఊర 

పంది తిననిదిలేదు. అది అంగి దిన్నది; బంగిదిన్నది; బంగి అంటే గంజాయి. 

కోతిని తిన్నది; అడవికి వెళ్లి అర్క_లను ధాన్యాన్ని తిన్నది. (ామంలోకి వచ్చి 

మనిషి మలం దిన్నది, ఎన్ని దిన్నా దానికి కనుపు నిండదు. అందువల్ల బడ్డది 

పడ్డది, చివరికి తన సంతానాన్ని కూడా ఆది తింటుంది. ఎక్కువ తినవాణ్ని 

a 
వందిలాగ తింటాడని అంటుంటారు. ఈ విషయం జానపదుడెన్నడు గుర్తి,ంచాడో 
పొతుపు కథనే కట్టాడు. 


తిర్యక్కులను తెలిపే జంతువుల అంశం కిందికే వచ్చే సమ్మి_శమ 
(పహేశికొకటి గమనిద్దాం. 


177 
ర్‌ చీకటింట్ల కోరాడు 
చీకుముల్లు తొక్కరాదు 
బారి వగ్గమెయ్యరాదు 


, 


బట్ట కోడెను వట్టరాడు (తేలు, పాము, పెద్దపులి 


చీకటింటలో ఎక్కడ ఏముందో కనిసించదు. ఉట్టి (వేలాడుకుంటుంది. 
అవి తలకు తగులవచ్చు. భయంతో శరిరం జలదరిస్తుంది. చివికి సున ముల్తు 
నిజంగానే తొక్కరాదు. అవి విరిగిపోరే తీయడం కష్టం. చివికి ఉంది కాబట్టి ముల్లు 
తీయడానికి వీలు కాదు. తీయబోం “పుట్ట పుట్టొ విరుగుతుంది. ఆఐఎనా ఇక్కడ 
లెలును తొక్కగూడదు, తొక్కితే ఆది 
కొండితో కొడుతుంది. హోటెక్కేబాధ భరించడం ఆతి కష్టం. కొన్ని రకాల తేళ్టు 
కుడితే పాణాలే పోతాయి. బారి వగ్గమంటే పెద్ద పగ్గం. బండికి యెద్దుల్ని 
కమ్టేప్పుడు వాటి కొమ్ములకు తాడుకట్టి చేత పట్టుకుంటారు. అటువంటి తాడును 
పగ్రమని అంటారు. నిజానికి పెద్ద పగ్గం విసంవేసి దేనినైనా పట్టుకోడం కష్టమే 
అవుతుంది. చేతి బలాసికి తగిన పగ్గాలే చేయాలి. ఆయినా ఇక్కడ బారిసగ్గం 
పెద్ద పాముకు సంకేత మయింది. పెద్దపామును చెయ్యరాదు అంటే కొట్టరాదు. 
చంపవచ్చునుగాని కొట్టి విడిచి పుచ్చరాదు. పాములు పగబడతాయనే సంచేశమే 
ఇది, బట్టకోడె ఆం జే తెల్పి మచ్చలున్న కొడె అని అర్థం. కోడెకు పౌరువ 
మెక్కువ. దాన్ని బుజ్జగించి వని నేర్పాలి. వట్టి కట్టి కొట్టి ఏమేమో చేయబోతే 
పని పాడవుతుంది. ఆందుకే పట్టరాదని చెప్పడం. ఇక్కడ బట్టకోడె పెద్దపులికి 
నంకేతం. పెద్దపులిని పట్టడానికి యత్నం చేస్తే _(పమాదం, దాన్ని ఎదిరించి 
(బతకడం కష్టం, ఈ పొడుపుకథ మాటున ఇన్ని కష్టాలున్నాయి. జానపదుల 


[వహేళికలు అనుభవాల హారివిల్లులు- జానపదుల పొడుపు కథలు అనుభూతుల 
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పన్నీటి జల్టులు. 
శి.ర_4-2 : పకిసమూహాోలు 


కాకులు, గద్దలు, చిలుకలు తాము తమ కొరకు బతకడమే గాదు, 
మానవునికి మహోవకారం చేస్తున్నాయి కాకులుఎంగిలి మకుకులుళి ంటాయి, గద్దలు 
చచ్చిన జీవాల్ని తింటాయి. చిలకలు ఫలించని కాయను ఫలింపజేప్తాయి. పక్షి జాతి 
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మానవునికి తోడ్చ డ్డ సంఘటనలన్ని పురాణాల్లో కథలయ్యాయి గాథలయ్యోయి 
ఉగపన్న కరతల. కీవ (పకృతి అంతా ఆన్యోన్యా[శయమై పరస్పరాభి వృద్దికి 
సహకరించుకొంటుంవ. ఎంత గూఢార్డ భావ నంయోజితాలై నా సుందర వద 
చమత్కారంచేత జానపదులు తమ పొడుపు కథల్లో పక్షి జాతుల్ని ఎలా 
సంభావించారో పరామర్శిద్దాం. 


* ఆకులేదు, పోకలేదు' నోరెజన! 
. వానలేదు, వరదలేదు, వరిపచ్చన! (రామచిలక) 
ఆకు వేయలేదు; పోక వేయలేదు; కాని దాని నోరు ఎజ్జగా ఉంది. 
తాంబూల చర్య ణంచేత నోరు ఎజ్జగా అవుతుంది. రాగ రంజితాధర కాంతులు 
ముఖానికి ఇంపు నింపుతాయి. కాని తాంబూల చర్యణం చేయకున్నా దాని నోరు 
ఎప్పుడు ఆప్టే ఉంటుంది. వానలు పడితే, వరదలు వస్తే వరిచేను పచ్చగా 
ఆవుతుంది. కాని ఆ రెండు లేకున్నా దాని శరీరం వరిచేనులాగానే ఉంటుంది. 
పచ్చని వరిపొలాలు |పకృతికాభర ణాలు ఆటువంఏ ఎజ్జని నోరున్నది, పచ్చని 
దేహమున్న డి రామచిలుక. చిలుక పక్షుల్లో ఆందమయింది. చిలుక సౌందర్యాన్ని 
పౌడుపుకథ ద్వారా చెప్పినా ఒక మహాకవి వాక్కు_లాగా ఉంది. (పత్యక్షరోల 
ఆచితూచివేసి నట్టుంది. మహా (పతిభావంతులకుగాని ఇటువంటివి సాధ్యంగాదు. 


ఈ అగు, దిగు తపం 
తానం, భోజనం 
అన్నీ ఒకసారె (చేపల మీది పిట్ట-King Fisher) 


ఒకదానితో ఒకటి కలువవు; అన్నీ ఒక వర్యాయమే జరిగాయి. అది ఒక 
షిట్టకు సాధ్యమయింది. దాన్ని చేవల మీద పిట్ట ఆంటారు. చిన్న చిన్న తెల 
చుక్కలతో, నలుపూనశ్యపు వర్ణంతో, దబ్బడాన్ని పోర్రిన వెలెడు! ముక్కుతో, 
పిడికెడు పిట్ట రెక్కలల్లారుస్తూ చేపలుండే నీటిమీద ఎగురు తుంటుంది. కాలం కర్మం 
గాలిన చేపపిల్ల నీటి మీదికి వస్తుంది. ఆంలే! ఆంతవరోకు చేపక్తై తపస్సుచేసిన 
ఆ పిట్టకు సిద్ధి కలిగింది. ఒక్క లగు వేసింది. బిగుతుగ పట్టుకొంది; లేదా బిగువైన 
లగువేసింది. మొత్తంమీద గట్టిగా గంతు వేసిందనారి. ఆ గంతులో 
స్నానమవుతుంది; భోజనమవుతుంది. ఆది ముక్కున కరుచుకొనింది కనిపించనే 
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కనిపించదు. నోట్లోకి ఎప్పుడు వెళ్టి పోతుందో ఆ పిట్టకే తెలియాలి; లేదా 
జానపదునికే తెలియాలి. పోతన్నగారు వామనుని |త్రివికమావతార ఘట్టాన్ని 
మహాద్భుతంగా వర్ణించి హృదయ ఫలకాలపై ము[దించారు. జానవదుడు మూడు 
ముక్కల్లో చేపలమీద పిట్ట స్వ భావాన్ని మనసనే తెరమీద గీచాడు. స్వడాపాన్ని 
కన్ను లకు బొమ్మ గట్టించాడు. దీన్ని చేపలమీది పిట్ట అనేకన్న చేపలమారి 
ఆనడం సమంజసం. 


షు తల్లి సమర్త గాక పాయె 
తండి 'పెండ్రిగాక పాయె 


రామ అలక్ష్మణు. కొడుకులు పుట్టిరి (కోడి -పుంజు-పిల్లలు) 


* ఆలూరు భోగంది 
అధిక సక్క_ంది 
సన్నియ్యక బాలలకు 
య్యా 
సెగతోనడిపె (కోడి) 


మొదటి పొడుపు కథకు విడుపులు తెలియనప్పుడు, హిందూ జీవన 
పద్దతిని ఎరిగి ఎదిగిన వారు ముక్కుమీద వేలు వేసుకుంటారు. ఎటువంటి 
సం్యపదాయంలో అటువంటి సాహిత్యమే జన్మిస్తుంది; అయినా అది జర గకూడని 
విషయంగాదు. దేహమర్మం తెలియనప్పుడు ఆశ్చర్య పడటం జరుగుతుంది. 
సామాజిక నియమాల్ని ఊల్పంఘించిన ప్పుడు విపరీతంగా భావించడంజరుగుతుంది. 
కాని ఇక్కడ ఈ భావన క్షణికం. (వహేళశిక ఆనగానే ఆంతవార్థ మేమో ఉంటుందని 
అనుకుంటారు; ఆలోచిస్తారు: కోడి - పుంజు-పిల్లలని వివరిటారు. 


ఆలాంటి కోడిని అలూరు భోగందని జానపదుడంటున్నాడు. కోడికొక 
భర్త లేడు గదా! ఆందువల్చనే దాన్ని వేశ్య ఆన్నాడు కొడి మిక్కిలి చక్కనిదనడం 
భోగందనడం గమనార్హాలు. పిల్లలకు పాలిచ్చి పెంచుతారు. కాని ఈ భోగంది 
సైగలతో నశుపుతుంచి నడవడం ఆం టే పెంచడం, పెంపు జేయడం అని అర్థం. 
“నన్ను సిన్నవ్పడినుండి నడిపినవా, సెయివట్టి గుంజుతవు' అనేది లోక వ్యవహారం, 
కోడి సంజ్ఞలతోనే నడపుతుంది. ఆ సంజ్ఞా శాస్త్రమే కోడికి పిల్దలకూ విజ్ఞాన 
సర్వస్వం. ఇటువంటిదే మరో పొడుపుకథ, 
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*  అరిశ్చం! దునివిడ్డ 
ఆరికాలితో సన్నిచ్చి 
నోట జోలపాడె (కోడి) 


ఎన్నివ్వలిదు, సైగతో నడిపె అనేదానికి అరికాలితో చన్నిచ్చి నోట 
జోలపాడె ఆనేచి మరింత వన్నె దెచ్చినట్టుంది. ఎప్పుడూ పూర్వ పూర్వాలకన్న 
ఉత్త రోత్త రాలు ఉత, మాలుగదా! 


తిర్యక్‌ సంబంధులైన జానపదుల పొడుపుకథల్లో జంతునమూహాలకు 
సంబంధించినవి కొన్ని, పకి సమూహాలకు సంబధించినవి కొన్ని వరిశీలించాం. 
ఇక క్రిమి కీటకాల్ని గూర్చి జానపదులనుకొంటున్న పొడుపు కథల తీరుబన్నుల్ని 
పరామర్శిద్దాం. 
నిఎర్‌ఎశ-తి : _కిమికీటకాలు 

జానవదుని జీవనంలోనే కాదు, సర్వ మానవాళి జీవన పథంలో కిమికీటకాలు 
అశ్థు తగులుతూనే ఉంటాయి. ఇవి కొన్ని ఉపకారం చేస్తాయి; కొన్ని అపకారం 
చేస్తాయి. అడవుల్లో ఆకులలో తిరిగే వారికి (క్రిమి కీటకాదుల పరిచయ మధికం. 
శానవదుల్లో అభ్రివారేక్కువే. అందువల తమ అనుభవాల్ని (కిమికీటకాల్ని గుది 
గుచ్చి వారెన్నో పొడుపు కథల్ని పొడిచారు. శ్రీని మృగమధ్యగా, అస్తి నాస్తి 
విచికిత్సా హేతుశాతోదరిగా" మహాకవులు వర్ణించారు. జానపదులు సన్నని 
నడుంపై పాటలే గట్టారు. 

1. శృంగార నై షధము-ఆ-2, ప : 40 
౨. “కందిరీగా నడుము దానా 

కాసులోల్ల చిన్న దానా” 

“నడుము సన్న నాగసరం 

పెట్టుకో వడ్డాణం 

సీ వయసు జూచి మురుచబోకే 

వగల దానవే” 

“ఎట్టావో నిత్తురో 

కందిరీగా నడుముదాన్ని 

ఎట్టావోనిత్తురో ....” 


వింగిదయ గం (కందిరీగ) 
బా! 


ఈ పొడుపు కథను లోచూపుతో అనుశీ౨ద్రాం. .. నాగలోకం కనిపించదు. 
won చని Foe: సాకి టాక చతు గల. లా మం విన క్రి 
పంంలురిలుగు నాగోల్‌ కాగు In ఓల on a చై a AF 
“ఆహా” అనిపిందాడు. కాని వెంటన తరిమి కం౦ంసెర ఆనె పదాల (వయోగించి 

పె 


శ 


ఈ ఆడం, 


ఖా 


“ఆబ్బా” అనిపించాడు. ఇంతక దపిందిడీగ. కందిరీగలు పొదలలో 
ఈ తెఫిలు తేనె పట్టులుగావు, తేనెటీగలనేవి మా[తమే తేనవ వట్టులు సుఢతాయి. 
ఈ తెక్టులు వాటి గృహాలు. వాటి న్నాశయించి బతుకుతాయి; పిల్లలు "పెడతాయి. 
ఈ కందిరిగలకు తీ[వకోభ ముంటుంది _వకీకారేచ్చకూడా అక్రే ఉంటుంది. 
తెద్దెను కదిలిస్తే వాటినిగాని తమక పకారం చేసిన వానినిగావి ఆవి వెంటబడి తరిమి 
తరిమికరుస్తాయి. ఒకచోట జరిగిన సంఘటన ఇది. “తెక్టైను కదిలించినవాని వెంబడి 
కొంపదీగలు పడ్డాయి. అతనికి. ఎటూ పాలుపోక, తప్పించుకునే ఉపాయం 
తెలియక పరుగెత్తి పెద్ద బావిలో దుమికాను. అమునా అవి విడువలేదు. ఆతడు 
మునిగి పెకి లేచినప్పుడల్దా కోరుస్తున్నాయి. ఇది ఆతని మిత్రు చూశాడు. 
కొన్ని కొమ్మల్ని విరుచుకొని బాఎలోక్‌ దూకి .వాదని పౌత[దోచి మితుణ్ని 
రక్షించాడు. ఇతడై_ తే రక్షింప బడ్డాడు గాని మరొకచోట కందిరీగలు కరచిన 
జ్‌ పా(తికేయుడు మరణించాడు.” ము ఇలాంటి గుణాలున్న కండిరీగల్ని 
జానవదుచు బింగిదయ్యాలంటున్నా డు. వానికి _వింగిచెవులున్నాయి ఆనే లోక 
వ్యవహార ముంది. వింగి-వంకర ఆనే ఆర్థండో జానపదలోకాన (పయుక్తం. 
వ|క్రబుద్ధిగలదయ్యాన్ని బోలినది ఆనే భావన గావచ్చు. 
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కందిరీగ ఆటువంటిది కాగా తేనెటీగ స్వభావం దానికి వ్యతిరేకం అది 
వరోవకారార్ధ్థ మిదం శరీరమ్మనే సూకిని ఆక్షరాల ఆమలు జరుపుతోంది. 
ఆలాంటి బావనే పై పొడుపు కథలో పరమాద్భుతంగా చెప్పడం జరగింది. 
తేనజిగ తేనెపట్టు "పెన్టేచోట ఆవగింజంత తొలిగొట్టి పట్టు చిక్కించుకొంటుంది. 
ఆ ఆధారంతో ఎన్నో గదుల్ని నిర్మిస్తుంది. ఆరవై ఆద బత్జెల్ని కట్టడం ఆంగ 
ఎన్నో తేనెటీగలుండడం ఆని అరం. ఆలుడు వసాడని మంచంవెసి ఆక్క_ణ్నుండి 

థి లా ee 

జరిగింది అనడం మరో మంచం వేయడానికే అని ఆర్థం. కేసెలు తెరువరులక నేది 
సత్యం అల్జుడం టే ఇక్కడ తెరవరే. ఆతని చేయము తేనెతెష్టిపై పడితేచాలు 
తమ సమస్తాన్ని అతని కప్పగించి తేనెటీగలు వెళ్లి పోతాయి. అంతటి మహోదాత్త 
చిత్త వృత్తి. కలిగిన తేనటీగల్ని జానపదుడు గుర్తించి [పహేళికతో 


సంభావించాదు. 


శః నాకుకాట్లే లేవు-చేతుల్రేవు 
ఎముక ల్లేవు - మెడలేదు 
చెవుల్లేవు-ముక్కులేదు 
క్‌ లేవు గాని పానమున్నది (జెలగు 


ఇది నీటిలోనూ బురదలోనూ ఊంటుంది. పైన చెప్పిన వేవీ దానికిలేవు, 
ఇదినీటిలో ఎక్కడ ఉంటుందో కనిపించదు. దాని (పాణ శక్తి నీటిలోకి దగిన 
వారిని పసివట్టుతుంది. ఆది వచ్చి, దిగిన వారిని పట్టుకుంటుంది. రక్తాన్ని పీల్చి 
పీల్చి కడుపు నింపుకున్నంతవరశకెవరికీ నొప్పికలుగదు నొప్పికలుగకుండా 
రకాన్ని పీల్చేనై పుణ్యం దీని కెటబ్బిందో పరిశోధకులు వివరించారు. దాని దేహం 
అనే గొట్టం రక్తంతో నిండిన పిదపనే ఇ2ిపట్టుకొన్న (పాణినుండి వేరవుతుంది. 
అప్పుడుకూడా (ప్రాణికి ఏకొద్ది నొప్పికలుగదు,. ఆటువంటి జలగకు ఏదలేకుం చే 
నేం [పాణమొక్కటుం టే చాలు నొప్పికలుగకుండా రక్తాన్ని దీసి (పాణాలు 
తీయడానికి. ఇది ఒక పర్యాయం కడుపునిండా రక్తం పీల్చుకున్న పిదప 
సంవత్సరం దాటేంఠవరకు ఆహారం లేకున్నా జీవిస్తుందంటారు. 

* ఆరుకాళ్ల మృగము 


కాజ చాపుకొని నీళు తాగుతది 
ఇప్పి చెప్పిన వారికి ఆలునిళ్తు, డాలునిత్లు 


జ 
మానుకోట మాన్య మిత్తు (ఈగ) 


ఎక్కడ ఆపరికు భమెక్కువగా ఉంటుందో అక్కడ ఈగరెక్కు_వగా 
ఉంటాయి. ఈగకు ఆరు కాళ్లుంటాయి. మృగమన్న వెంటసే ఇది ఈగ కావచ్చని 


నే 
a ష్‌ a 
ఎవరూ అనుకోరు. కాష్ట సిదెకి తగలకుండా ఇది సీదపై నిలుస్తుంది. నరు 


_తాగుతుందో లేదో సూక్ష్మపరిశీలనడ్వారగాని తెలియదు. చిన్న విషయమె 
మో 
అయినా చెప్పిన వారికి ఆలునిస్తానని, డాలునిస్తానని, జాగీరునిస్తాననిః, మాన 


మిస్తానన అనడం (_వజ్ఞలు-(పగల్ఫాలు పలకడంగా అనిపించినా జానవ 
పౌడుపు కథలు వేయడంలో విప్పడంలో ఉన్న పతూహలం-కౌొడార్యం |వకటిత 


గ్ర 


వుతోంది. 


నాలుకాళ నటంగి 
ry (ap) 


తోకలేని తొటంగి 


గంతేసి 
దొంతు మీదకూసొనె (కప్ప) 
సటంగి అంటే నాట్యం చేసేది, తొటంగి అంటే పడడంలోని 


ధ్వని, కప్పకు నాబ్లు కాప్టంటాయి-తోక ఉండదు. ఆవి సాధారణంగా గంతులు 
వేస్తూనే హోతుంటుంది; గంతుము వేసి డొంతిమీచ కూచొంటుంది. వరునగా పేర్చిన 
కుండభ్ని దొంతులంటారు. ఇక్కడ ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించే విషయమేమంటే 
దొంతిమీవ కెగిరి కూర్చొన్నా దొంతులకేమీ కాదు. కవ్ప స్వభావాన్ని ఈపొశుపు 
కద స్పష్టంగా వ్యక్షికరిస్తోంది. 


> 


మాడ్గుల గాడ్డులు పోయి 
నల్ణ జెయ్యుకాడ 
సేను విడ్సి-కంచెమేసె (చెదల లు) 


జీవమున్న వస్తువుకు చెదపురుగులు పట్టవు, జీవం లేని భ్యదంలేని వాటికే 
చెదపురుగులు వడతాయి, చేను భదత తు క కం వేసారు. రత్మించే దాన్నే భకించే 
చెదలు శకి నేమనాలి! చెదలు పట్టిన చోట సర్వనాశనం తప్ప మరేమీ మిగలదు, 


1 బ్రిత్త 


దాని శకి ఆటువంచిది. పాలమూరు జిల్లాలో మాడ్డుల ఆనేదొక (గ్రామం, దానికి 
నమీవందో నల్లజెర్వూనే ఒక [(గామం ఉంది. కోవం వచ్చిన నల్లజెర్వువావెవ్వ వో 
ఈ పొడుపుకథ పొడిచి ఉంటాడనిపిస్తుంచ. కాని చెదలుకు ఇది మాడ్గుల, ఇది 
నబ్బజెర్యు ఆనే భేదభావం లేదు. సమస్త 

దృష ఈ విడుపును _గహించే దృష్టి జా 
మరికొన్ని గమనార్హాలు. 


పదార్థాల విషయంలో వాచెది సమాన 
నపదుని కొక్కనికే ఉంది. ఇటువంటివే 


aah 


శ 
oA 


ండ్రులేని ఆడదాన్ని 
కులేని మగోడేసుక పోతుంటే 
తలకోాయటే నోడు కావలిగాసె (కప్ప, పాము, ఎం[డకాయ) 


4 


ల 


స్తే సిన్నగ 


రుక్కు దెబ్బ 
రాజగాని పేరు భోజగాడు (తేలు) 


స్తో 


* భూమిలో పుట్రింది 
భూమిలో పెరిగింది 


భూమిలో ఈనిందె (ఎలుక) 
“సన్నపు రుండల సున్నపు రౌతు 
సూస్తే జల్దుమంటుంది (తేలు) 


*_ జీల్బరంత జీవం 


ఏనుగంత గొద్దె (చెదలు, పుట్ట 
*. వెరువెండుక పాయ 
జింక దెంక పాయె (చేప) 


జానపదుల హృదయాల్లో జంతువులకు చపందినవి, పక్షిసమూహాలకు 
సంబంధించినవి, |కిమికీటకాదుల్ని తెలిపేవి ఆయిన తిర్యక్‌ సంబంధి (ప హేళికలు 
కోకొల్లలుగా కనిపిస్తున్నాయి. పొళ్ళ్చాత్యులిట్టి వాటినే వర్ణనాత్మకాలై_న [వ హేశిక 
లన్నారు. (Descriptive Riddles) “ఒక జంతువును గాని, ఒక మొక్కను 
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గాని, ఒక వస్తువును గాని లేదా దేనినో ఒక దానిని గాని వర్ణించడం జరుగుతుంది. 


ఈ వర్ణన ఆశించిన సమాధానం నుండి పెడ[తోవ పట్టించేట్తుగా ఉంటుంది," 


శ 3 
3 


పొడుపు కథల లక్షణాల్ని _ వివరించేప్తుడు వీటిని చర్చించడం జరిగింది. 


[కైమికీటకాదుల్ని వేరుచేయక తిర 
ఒప్పుగా ఉంటుండి. ఈ పొడుపుకథల్లో 


క్‌ సంబంధి _వహేళిక్షంనడమే 


x 
wa 
tp 
fo. 
eX 
ర్‌ 
(= 
త 
స 
౮% 
£ 
UN 
te 
1}, 
ర్త 
రో 
3G 
4 


నుదీర్ణాలైెనవి కనిపించవు. చెప్పిన ంల్వాక్షరాల్లోనే ఆనల్పార్థాన్ని ఇమిడించడం 


పీటెకున్న గుణమనాలి. కణ వణం మారుతోన్న శ్రీ 


వ |పకృకిగి మో 

ళ్లు 
నుంచిరంలో [పతిష్టాపనంజేసి చమత్కార రామణీయకతను రంగరించి తిర్యక్‌ 
సంబంధి (పహేశికల్ని జానవదుడంచించాకు. భూ గృహంలోని మూషికం, 


జలపంకాళ్లోని జెలగ, కళ్ళముందు కదలాడే మిణుగురు పురుగు, పలికిన పలికే 
రామచిలుక, కపటానికీ |కౌర్యానికి వతీక అయిన తొడేలు మొదలైన 
తిరర్గరు జావపదు? గూఢా వ “ంపదచెశ పుషిని కనీ పొందాలు 
తిర్యక్కులెన్నో జానవదుని గూఢార్ధ భా “ంవదచేక పుష్షినీ తుష్టినీ పొందాయి. 
జానపదుడు ఇటువంట సరన సౌందర్శ హృదయం గలవాడనీ దానికి తెలుసో 
తెలువదోగాని విశ్వాసికి తెలుసు; విజ్ఞతకు తలను. 


విఎర్‌=ర్‌ ; (కీడావినోద _పహేళికోలు 


మానపుడెంతగా నిత్య న్వైమిత్తి క కార్య [క్రమాల్లో నీమగ్ను జై ఉన్నా _కీడా 


వినోద గొన్టుల్లో పాల్గొనాలని ఆభి లషిస్తుంటాను. ఆర్జనమే పరమార్థంగా భావించే 
వాడైనా కొద్ది సమయాన్న యినా మానసికోల్లాసానికి సుఖ నంతోషాలకు కేటాయి 
స్తాడు. ఏకాకినని ఆప్పుడవుడనుకొన్నా వామూహిక (కీడల్లో వినోదాల్లో హెల్లోవా 
యాం ర] da FO భా Nn 

లనుకుంటాదు. తాను పావ్లోకవోయినా పాల్లొన్న వారిని చూసి ఆనందిస్తాడు. 


లుపాడేవారి ఆనందోత్సాహో। దేకాల్ని సామాజికునిగా తాన నుఖ 


(1 
రో 
న్‌ 
ab 
ర్స 
(అ 
os 
ల్లా 


కదుపునిండ లిని, కంటెనిండ ని్నిదపోక ఎందుకు ఈ జాదరబంది అనే 
_పశ్న పుడుతుంది. కడుపునిండ తిండి ఉన్నంత మా!తాన కంటినిండ నిదుర 
రాదు. మనస్పనేది ఒకటుంటుంది. ఆది ఆ ని|దకు సంసిద్ధం కావాలి. 
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దేహం ఆలిసినా మనస్సు ని|దకు సమాయత్త ౦ గానప్పుడు న్మిదరాదు. 
దానికి వినోదం కావాలి; ఊల్లాసం కావాలి. కావాలి అంటే |కీడా వినోద విషయాల్లో 
పాల్గొనాలి; దర్శించాలి. దర్శనంలో ఆనుభవముంది;అనుభవంలో తృప్తి ఉంది; 
తృప్తి మానవుణ్ని సమున్నతుణ్ని చేస్తుంది. ఉన్నతపథాలవైపు పదాల్ని 
చేయిస్తుంది. 

ఆనుశాసన జీవనానికి, సామాజిక సుస్థిరతకూ, వ్యకి పచిష్టతకూ |క్రీడల్ని 

సింపజేశాలు. కీడల ద్యారా విద్యా విజ్ఞానాల |పచారం గూడా ఆశించారు, 
కాటుంబిక జీవన _పాధాన్యం నొక్కి చెప్పారు. అంతర్జాతీయ _థాతృత్య నద్చా 
వనా | నమైకా కలి ఆపేశ్షించాడు. గాం సృాతికాదాన _పదానాలు ఉద్దేశించారు. 
[దంగా స్వీకరించి సామాజిక వల 
యాన్ని స్పృశించి రాష్ట స్రాన్న త్యావ్ని ఆశించి విశ్వ(శేయస్సస సమున్న తాదర్శాన్ని 


ఏ ;,కిడ అయినా ఏ విరోదమయినా వ్య కిని కేం 
U 


స్థాపించాలని అభిలషించారు. 


జానపదుని ఆలోచనలు ఈవిధంగా బహిర్గతం గాకున్నా అందులోని అంతరిక 
మైన భావన ఇదే. ఆ భావనా భావితులై న జానపదులు వ్యక్కితుష్టికి, సామాజిక 
పుష్టికి క్రీడా వినోదాలు |పేరకాలుగానే భావించారు. అందువల్దమాత్సర్య లేని (క్రీడా 
వినోద గోనులకు అలవాటుపడ్డారు. 


జానపద కీడా వినోదాల్లో చెడుగుడు, చిజ్జగెన (చిజ్జగొనె), 
దాగుడుమూతలు, గోటి(కులు, కోతికొమ్మచ్చి, బొంగరాలు, కోడిపందాలు, 
కోలాటాము, బండ్రపందాబు, వడవవందాలు, అచ్చనగుండ్ల్లు, గ(క)చ్చగాయలు, 
వామన గుంటలు, బారకట్ట, కుంచపీసు, తుడుంగు, కాశ్టగట్టి. ముక్కు.పుల్ల, 
పచ్చీను, ఉప్నుగెట్డ, కళ్టికడంగు, బుజ్జకథలు, జంగంకథలు, వీరముష్టి కథలు, 
మాలదాసరుల కథలు, యక్షగానాలు, బై (బౌ-బవల-బవు) రూపులు ఇలా ఆట 


—_ 


పాటలిన్నో ప రికోధకులు తమతమ _గంథాలనే గంపలకెత్తి తూర్పారబట్టారు, 
ని.5-5.1 : (పహేళికే కీడ 


ఇటువంటి (కీడల్లో వహేళికకూడా ఒకటి. సాధారణంగా క్రీడల్లో శరీ 
రానికి ఆలసట కలుగుతుంది; కొని పొడువుకథల ఆటవల్ల మనస్సు వినోడిస్తుంది. 
మెదడుకు మేత పెక్టేది (పహేళిక |కీడ. ఈ (క్రీడ మనస్సును చిక్కుల్లో ముంచు 
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తుంది, అర్థ (పకటనానంతరం చిక్కుల నుండి తేలుస్తుంది. కళోమర్‌ కవి తానొక 
చిక్కుముడి విప్పలేకపోయ వానన్ను మానసిక వ్యథతో మరణించాడని ప్తటార్క్‌ 
పేర్కొన్నాడు * ఆంటే వొరుపు కథకు విడుపు చెప్పలేనంత మాతంలో [కుంగి 
కృశించి పోతారని నిరూపించలేం. మానసిక కేశాన్ని కరిగించే పొడుపు సంతో 
షదాయ కం ఎట్టవుతుందని సందేవాం పుడుకుంది. విప్పలె లేక పోయాననే కెళం విప్ప 
బడేంత వరకే అన్న వి షయం ఇక్కడ సహించాలి. హెదుపుకు విడుపు "పెక్కు 
పర్యాయాలు హొడిచినవాకే చెప్పడం సంభవిస్తుంది పౌడిచిన వారికి ధారణంగా 
విడుపు తెలిసి ఉంటుంది. 
లోకంలో శారీరక (శమ కలిగించే పెద్ద పెద్ద ఆటలున్నాయి. ఆ యాటః 

డించే వారుంటారు. ఆడించేవారు అంతకు పూర్ణం ఆటగాం_డయి ఉండాలి. ఆట 
పద్ధతిని తెలిసి ఉండాలి. నియమ ఏలన ఒకరికి చెప్పగలిగే స్థితి ఉండాలి. 
లేకుంటే ఆడించే నై_వుణ్యముండదు. ఆప్టే (పహేళికా [కీడలోనూ ఎవరు పొడిస్తే 


రా 


వారికి విడుపు తెలిసి ఉండడం ధర్మం. 


జానపదుల ఆటలకు, నాగరికుల కీడలకు కొన్ని కొన్ని సమ యాలనేవి 
ఉంటాయి. ఆ నిర్ణీత సమయాలకు కొద్ది ఆటునిటుగా ఆవి (పారంభింపబకుతాము. 
ఎక్కువగా ఉదయ సాయంకా లాల్లోనే ఈ ఆటలాడుతుంటారు. త్రీ బాల వృద్ధులు 
మధ్యాహ్న సమయాల్లోనూ ఆకుతుంటారు. పశుపాలకులకు చేనులో పవవు పడని 
సమయమే కీడానుకూలం వ్యవసాయ [శామికులకు వని మొక్క్యరంగా లేనప్పు జే 
సరియైన సమయం. వృత్తి కళాకాఎలు ఎప్పుడైనా కీడానుకూలురే, 


భిన్న భిన్న వృత్తి కళా కార్య(కమాల్లో పాల్గొనే వారి ఆటలు కూడా 
భిన్న భిన్న సమయాలకు చెందినవిగా కనిపిస్తాయి. కాని కీడల్లో (కీడగా 
థావింపబడే [వహేశికలకు నిర్ధిష్టమైన సమయ నిర్ణయమనేది లేదు. _వహేళికాసక్తు 
లైన నలుగురొకదగ్గర చేరితే చాలు, (వహేళికా కీజ _పాదుర్భవిస్తుంది. ఒకే 
విధమైన పనిచేసే వాళ్లు ఒకే దగర కలిసే అవకాశముంది. అక్ష ఏ పనిలేనివారు 
కూడా ఒక (వదేశంలోనే కలుస్తారు. అప్పుడు (పేశ్నలు వవే?స్తాయి. చిక్కు 
ముడులు దూసుకువస్తాయి; పరిష్కారాలు అభిస్తాయి. 

{. ఆం ధజ్యోతి-దినహ్మతిక- 17-4-1978, 
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షా. (పాయాలైన వినోద గోష్టులలో సమాజమునలదు గుప్తముగా సంభా 
షించుటలో తెల్పదోగిన వ్యకిికి తప్ప, మిగత వ్య మంకు టొ ధపడునట్లు 

డుటలో వీనియుపయోగనుండునని దండి 

స్వరూప స్యభావోద్దేశ్యములు ఎట్టివో మనకు వ్యక్తమగును.”* అనే ఆభపాయం 
వల్ల (ప్రహేళిక అనేన ఒక (క్రీడ ఆని తెలుస్తుంది. “నలుగురూ చేరినచోట తమ 
పరిజ్ఞానాన్ని _పదర్శించి ఇతరుల్ని ముగ్గల్ని చేయడానికి ఉవకరిస్తాయి |పహేళి 
కలు” అనడం వ్ర నలుగురు కలిసినచోట వినోద విజ్ఞాన దాయని- అయిన 
_వేశికా కడ _పారంభమవుతుందని తెలుస్తోందె. మొత్తం మీద శారీరక (శమ 
కలిగించే |కీడలకు భిన్న మయింది ఈ (వహేళిక (కీడ అనవచ్చు. 


గుణస్వ భావాల్ని బట్టి గృహజీవనానికి సంబందించినవిగా, (శ్రామిక జనతా 
కార్యాలభు సంబంధించినవిగా, (వక్ళాతి సంబంధులుగా, తిర్యక్‌ సంబంధులుగా 
విభజించిన పిదప (క్రీడావినోదాలంచే ఆంతర్భవిస్తాయనీ, వాటికొరకు వత్యే కశీర్షిక 
ఎందుకని సందేహం వల.గుతుంద. అవును నిజమే! కాని శేవలమటువంటవేగాక 
(పహేళికా (కీడార్ధమే(పహేళిక అని భావించడానికి అవకాశమున్నవెన్నో కనిపిస్తు 
న్నాయి. ఆందువల్దనే ఈ శీర్షిక ఆవళ్యకంగా స్వీకరించడం జరిగింది, ఈ (క్రీడా 
వి.కోద _పహేళికల్లో స్థూలంగా సంవావాక్మకాలని, సంక్యాత్మకాలని, వస్తుగుణా 

య థ ప్ర న 

త్మకాలని ఆన్యాలు ఆని విభజించడానికి వీలుంది. 


ని.ర-5ఎగి : నంవాదాత్యకాలు 


విభిన్నాంగా లేవిధంగా డాప్పుడద్దుకౌనం ఒక్కటై సమ్మగ మానవ రూప 
సాశాత్మారం జరిగిందో అవ ఊహకందని విషయం. సంపూర్ణత ౦ మూదిభ 
వించిన ఒక స్వరూపం సౌండర్యాత్మకమై కనిపిస్తున్నా ఆంతరంగం మాతం 
క్షణక్షణం సంభుర్షిస్తూనే ఉంటుంది. మనిషిలోని మనిషి పొందే సంఘర్షణం వల్ల 
సందేహ భావావిష్క్టరణం జరుగుతుంది. అవి గేయ వద్యవచన రూపాలుగా 


అవవ” 





1. పహేశళికలు- పథమ భాగము-అనుసంహిత- పు : రి. 
వు ఆం|ధ|వభ-దినప తిక 20-9-1978. 
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సిద్ధయ్య వీర్మబహ్మాల 
జనబాహుళ్యం మన్ననల్ని ఆంది, 
[క్రీడా 


ఏలపాటిగా బవఖళ [పచారా న్ని పొంది, 
అనేకానేక (గం థాల్లో 
సంవాదాత్మక [వహేశికం కోవలోకే 


కోలాటాలు వేసే సందర్భాల్లో పొడుస్తుంటారు. 


కనిపిస్తున్న ఇది 
చస్తుంది. దీనిని జానవదులు 


స్‌: 


ప్పువాడు కొబ్బరికాయ! 
టూ కత్తులున 


త్త వానిపేరు వంకాయ! 


ee 


ఊరరు 


కాళ్ల 


న 


Mw 


సిద్దయ్య గారూ! జ్ఞాన సిద్దయ్యగారూ! 
ఎదేదయా! ఊగలా డేవేదయా! 
సందుడేదయా! కమ్ము కొ చ్చేదేదయా 

హోతులోరో! శివపోతులోరో; 
ఊర కన్న దావయా! ఊాగులాడేది దూడయా! 
కొళ్ట్‌ నందుద్‌ ముంతయా' కము కొచ్చేవి పాలయా! 


సిద్దయ్య గారూ! జ్ఞాన సిద్ధయ్యగారూ!" 


ఈ పైవలపాటకు అనుకరణమా అన్నట్టున్న ఈ (కింది గీతం జానపదుల 


దిటకఢడలాగా 
కిటువంటి గీతాలు మహానందాన్ని కలిగిస్తుంటాయి. 


చిరుతల రామాయణాల్లోనూ, చిరుతల భారతాల్లోనూ ఆటల మధ్య మధ్యన 
పొడుస్తుంటారు. హరికథల్లో చెప్పే సుడీర్ణాలైన ఆట పాటల్లో జానపదుల 


* బటోడోడు ఎవడురా 


బొచ్చోడు ఎవడురా 
సుటుముటు కతులుండు 
యి రు పక? 
వాని పేరు ఏమిరా! 





జాన పదగేయవాజ్మయ వ్యాసావళి-పు : 50 
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బోడోడు కోడిగుడ్డు 

బొచ్చోడు టెంకాయ 

సుటు ముటు కతులుండు 
రు జ సో 

వాని పేరు వంకాయ! 


ఊర కున్న దేంచిరా 
ఊగులాడేడేం దిరా 
కాళ్లన ౧దుదేందిరా 


కమ్ముకొచ్చేదేందిరా! 


ఊరకున్న దావురా 
ఊగులాజేడి దూడరా 
రాళ్టసందుది “డుంబురా 
కమ్ముకొచ్చేవి పాలురా! 


ఆధునిక కాలంలో సుదీర్ధ నాటక [పదర్శనాల సందర్భంలో అంకాంకం 
మధ్యన సన్నీటి జబ్బుల్ని చల్లే ఇటువంటి సంవాడాలనోో హాస్య [వనంగాలనో 
వవేశ పెట్టడం జానపదాను కరణమే అనాలి. [వత్యేకంగా కోలాటాలా డేప్పుడు 
పాడే ఈ (కింది (క్రీదా వినోదాత్మక (పహేశికరూడా బహుళ (ప్రచారాన్ని 
పొందినభ్రిదే. 


* పల్లవి : తాన తందాని తాన! తక్కి-తై తాన తందానితాన 
ల నలని ప&ియొకటి। నడినెతి ని రెక్కలు వచ్చె 
న. రా aa 
తులారా గళ్లు వచ్చె! చెవుల నందున కొమ్ములొచ్చి 
తాన తందాని జాన 1త॥॥ 


th A 


దాని పచ్చరత్నములు! కత్చిన కత్తిన కోసి 
[వాహ్మలనక బంటులనక_-బంతిని భోంచేసిరంట 
తాన తందానితాన 1త॥1॥ 


ఎంత చెప్పిన వేదళాస్త్రం! తెలియదాయె దానిభావం 
దానిభావం బప్టి బయలు! దాసిపేరె ఆరటిచెట్టు అతా! 
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సందకాడలగ్గమాయే। చె గాది పొత్తున గర్భణాయ 
శు 
తెల్ల ణ్ని 


వారిన వల తల్లి వాదు పాదువ పేరుకొష్చ 
ణా {me | (ఇ 
తాన తందాని తాన త 
ఎంతచెప్పిన వేద శాస్త్రం |! లెలియదాయె దాని భావం 


దాని భావం బట్టబయలు : దాని "పీరె చల్లకుండ 


తానతందాని తాన 1త!! 


ఇంటివెనక కుప్పవేసి।! కుప ఎకు నిప్పును బెట్టి 
కువ్పకాలిపో రేను! అవ్పులెల్డ తీరిప్రోయె 
తానతందాని తాన |;త॥ 


ఎంత చెప్పిన వేదళాస్త్రం!॥ తెలియడాయె దాని భావం 
దాని భావం బట్టబయలు! దాని శశ కుమ్మరావం 


తానతందాని తాన ॥త।1" 


ఈ కోలాటం పాటలో అరటిచెట్టు, చల్లకుండ, కుమ్మరావంఅనేవి విడుపులు. 


ఈ పాటను 


ఒకరు చెప్పడం ఆందరు కోలలు వేస్తూ పాడడం కూడా ఉంది. 


విడుపు చెప్పే థాగం పై ఊనీక ఎక్కువగా ఉంటుంది. ఒక్కొక సమయంలో 
(పళశ్నా భాగాన్ని ఒకరు, ఉత్తర భాగాన్ని ఇంకొకరు చెప్పడం కకనిపిస్తుంచి. ఈ 
[కింది గూఢార్థ చమత్కార సంభాషణ సంవాదం కీడాత్మ కంగాకున్నా పరితలకు 
శ్రోతలకు వినోదాత్మ కమనే అనాలి. 


* భార్య : ఒగన్ని మూసి పెట్టి ఒగన్ని గప్పిపెట్టి 


భర్త 


{ 


ఒగన్ని కొంగుతో ఇసిరుంబరో - నేను 
ఒగన్ని కొంగుతో ఇసిరుంటెరో 


ఎవన్ని మూసి పెటి ఎవ్వన్ని కప్పి సెట్టి 
ఎవన్ని కొంగుతో ఇసిరుంటివే-భామ 
ఎవ్యన్ని కొంగుతో ఇసిరుంటివే 


1. జానవదగేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి--పు : 151. 
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భార్య : కుండాను మూసి పెట్టి కుంపాటి గప్పి పెళ్ల 
దీపాన్ని కొంగుతో ౨” కై నేను 


దీపాన్ని కొంగుతో ఇసిరుంటరో! 


రా శ 5 a << 
కొన్ని వినోదాత్మక సంవాదాల్లో _పవహాళికాభాసం కనిపిస్తుంది. ఆర్థార్భం 
_పయోగంగాక వరిహాగార్థమే పయోగం అని భావించినప్పుడు ఇలా జరగడానికి 


a 
అవకాశముంది. 


జ పిల్పవాడు ; గవంన్న ర గడ్డము 
ఎంటిక న్న కెంత? 


తాత : పదహారు పండ్ల మీద 
పాపోనుతోటి గొడితే 
పల్లున్నర కెంత తగుల్త చ? 

ఇందులో చమత్క్మారార్థం _ భాసింపకున్నా ంగ్యాత్మకమైన డెబ్బకు 
దెబ్బతీసే పద్ధతి ఉంది. “గవ్యన్నర విలువ చేయలేని గడ్డం కలిగిన తాతగారూ! 
ఆందులోని వె్య్యటుకన్నరకున్న _ విలువెంత!” ఆని బాలుడు [పర్నించాడు. 
ఇక్కడ గడ్డం విషయం కంటే నీవు గవ్వన్నర విలువ చేయ లేవనే వ్యంగ్యాన్ని 
తాతగురించాశు. అందుకే నీ సంజ్ఞూడ గొడతా అని ధ్వనించేట్టుగా తాతగారు 


వ్య 
నం! 
గ్‌ 


చమత్కరించారు. ఎక్కడైనా ఎప్పుడైనా అమ్మలక్కలు కలిసినప్పుడు ఈ కింది 
సంవాదం పొడుపు కథ పొడుచుకుంటారు. 

* _ తండికూతురింటికి వచ్చి తిరిగి వెళ్లేప్పుడు 
కూతురు తం|డితో 
మళీ ఎప్పుడు వస్తావని |పశ్నించగా ఆతడు 


“పుస్తెలు తెంపిన పుడు 
సి బొట్టు చెరిపినపుడు 
కడపల మీది ముగ్గు మలిపిన పుడు 
అప్పటికి రాగలను అంటాడు 
మరి దాని ఆర్థమేంటి! 
(తన కూతురుకు సంతానం. కొలీగినప్పుడు) 
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ఈ సంవాద వినోద [పవహేశికల్ని తల్పులు:; కన్యలు, పిల్లలు ఆందరు 
పొడుచుకుంటారు. నంతానాపేక్ష అనేది ఎంత [పగాఢ వాంఛో ఇందులో 
సువ్యక్క మవుతుంది. తం డి కూతురిం-కి వచ్చాడు. కూతురుకు ఆంతవరకు 
నంతానం కాలేదు అందువల్ల లతకు మర్మంగా మాటాడాడు శిశువు తల్లిపాలు 
తాగుతూ అప్పుడప్పుడు గట్టిగా మంగళ సూ తాన్ని పట్టుకుంటుంది; బొట్టు 
చెరువుతుంగి; కడవల,_పై వేసిన ముగ్గును మలపురుంది. ఆ తం డి వేదన 
ఆ కూతుంకి అర్ధమవుతుంది. ఆ వేదన తీర్చడానికే ఆమెపూనుకొంటుండి. 


న్న 


G 


[కీడా వినోద (వ హేళికలెన్నో సంవాదాత్మకాలుగా ఆవతరంచి సరసుల 
శిరఃకంవనం గావిస్తున్నాయి. సహృదయ హృదయాహ్లిదకాలై_ ఆంతటా పర్మిభ 
మిస్తున్నాయి. 


విఎర్‌_.5ఈ-తి : సంఖ్యాత్మకాలు 


మనిషి జీవనంలో సంఖ్యకెంతో _పాముఖ్యముంది. సంఖ్యవల్ల [ప్రగతి 
గుణింపబడుతుంచి; ఉత్పత్తి. గణింపబడుతుంది స్థ్థిలికి గలికి మధ్యగల దూరం 
సమ్మానింపఐడుతుంది. బహుళ (ప్రయోజనాన్ని ఆశించి శాస్త్రీయ దృక్పథంతో 
సంఖ్యా శాస్త్రమే ఆవిర్భవించింది. జీన్సనికి చేవునికి [(వకృళికిగల సంబంధ 
భాంధవ్యాల్ని తాత్త్విక దృక్పథంతో వివేచన చేయడానికి సాంఖ్య యోగమే 
(పాదుర్భవించింవ. భారతీయ సాంఖ్యయోగ సిద్ధాంతం |పపంచంలో “నభూతోన 
భవిష్యతి” అన్న కీర్తిని ఆర్జించింది. తాత్త్విక సంబంధి సాంఖ్యయోగ విషయాలూ 
వేదాంత భావాలూ ఉన్న పొడుపుకధలు మరో (ప్రకరణంలో వివరిస్తాను. క్రీడా 
వినోదార్థం సంఖ్యను సమాదరించిన కొన్ని _వహేశికలు మాతం ఇక్కడ పరా 
మర్శిస్తాను. 


* మూలకు ముతుం జొన్నలు 


లెక్క వెట్టరా కుక్కల కొడక! (చుక్కలు) 


ఆకాశాన్ని ఓ మూలగా భావించి, జొన్నలను చుక్కలుగా తలంచి ఆగ 
హంతో, లెక్క పెట్టుమన్నాడు. మూలకున్న ముష్తుం జొన్నమను లెక్కవెట్టడం పని 
లేని మంగలి మిల్లితల కొరగడమే. ముత్తుమంటే మూదు తూములు. తూముకు 
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రెండు కుండలు, మొత్తం ఆరుకుండలు, కుందకు ఇర వయినాల్లు 'సేర్దు. జాన 
వదుడు ధాన్యంతో చుక్కల్ని పోల్చడం అతి సహజ విషయం. ఇందులో మూల 
కున్న అనే వద [(పయోగం చేసినందువల్ల ఆకాశంలోని ఒకానొక మూలభాగం 


ఆనే ఆర్థం కూడా ధ్వనిస్తోంది. 


* అయిదు రూపాయల గుడ్డ 
నూరు రూపాయల కుట్టుకూలి 
ఎన్నుకందుతదిగాని 
నన్నుకందదు! ఏంది? (గుణ్ణం జీను) 


ధరలు ఆకాశాన్ని ఆంటిన ఇవ్పటిమాట కాదిది. బట్ట అయిదు రూపాయలు 
కుట్టుగూలి నూరు రూపాయలు. ఎన్ను సన్ను (వెన్ను చన్ను) వద[వ్రయోగాల 
వల్ల ఆది రవికె ఆనాలి. వెన్నుకందడం చన్నుకందకపో వడం విచితమే. గుఖుం 
జీను అలాగే ఉంటుంది. గుక్జానికి చన్నులు వెనుక కాళ్ల సందున (కింది భాగాన 
ఉంటాయి. జీను వెన్నును మా[తమే ఆక్రమించి ఉండేట్టు కుడతారు. అటువంటిది 
అన్యా ర్థద్యో తక మయ్యేట్లు సంఖ్యల్ని సమకూర్చి పొడుపుకథగా సంభానించడం 
జరిగింది. 


* సెర్ల ఆయిదు గుంజలు 
ఊపితే ఊగుతయి 
పీకితే రావు (చేతి వేళ) 


ఈ పొడుపు కథలో జానవదుడు చేతిని తటాకంగా భావించి వేళ్లను 
గుంజలుగా తలంచాడు, గేదెల్ని - పళువుర్ని కట్టివేయడానికి సర్వ నాధారణంగా 
గుంజల్ని పాతుతారు. అవి ఊపితే ఊగుతాయి; పీకితే వస్తాయి. చెరువులో 
గుంజలు పాతడమే విచ్వితం. ఎందుకంటే నీళ్ళన్న చెరువులో పవవును కట్టి వేయడం 
సంభవిలిచదు. అదీగాక ఆవి ఊపితే ఊగుతాయట, పీకితే రానే రావట; వాటిని 
చేతి వేస్టగా భావించిన జానపదుని కల్పనకు జోహారు చేయవచ్చు. 


* నూర్లు రన్నదమ్ములకొక చే మొల కాడు (చీపురు[తాడు) 
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ఇక్కడ నూర్గురం టే సరిగా నూర్గురని కాదు -దాదాపుగ ఆని అర్థం. కట్ట 
కట్టగా ఉన్న చీపురు పుల్హబు చెదరక ఉండాలంటే దాగిచుట్టు ఒక దారంగాని 


(కాదుగాని కట్టాలి. హిందువుల్లో చాలామంది మొలకుతాసు స్తత, కాన వదులు 


మొలాడని అంటారు. 


* రెండు కాళ్ల పిట్ట 
ముండనేరుక బుక్కు.తది (రాగోల' 
(99) 7 


వ్యవసాయదారుడు వీడు, చేను, పలక, పొలాల్లోని ముండ్ల కంవను తీసి 
వేయడానికుపయోగించే ఓక పరికరం రాగోల. ఇది వంగల గుంజవలె ఉంటుంది. 
దీనితో కంపను తీసి ఎత్తివట్టుకౌని వెళ్ళి పొలానికి కంగా వేయడమో లేడా కాల్చి 
వేయడమో చేవారు. కొండరీ కంవను వంటపరుకుగా కూడ ఉవయోగిసారు. 
బుక్కులు ఆంటే తినడమని అర్థం పాణమున్నదే ఏమైన ఇంత తింటుంది గాని 
(పొశంలేని పదార్థమేమిలింటుంది! తిన్నప్పుడు ముండ్లు క నిఓించకుండా పోతాయి, 
ఆసామ్యంతో జానపడుడు “ఎక్కుతనొి అనే పద్యపయోగం చేశావు. ఈ 
(కిందివి కూడా ఇలాంచివే. 
* పదిరూపాయలు పారేసి 
దాన్న పట్టుకొని నాక (వశ్లెం) 
* అయిదుగురు భర్త లుందురుగాని _చొవదిగాదు (చేయి) 
* ము(మూ)డాకుల రైకమీద 
ముత్తుంపోత. (తెల్లకాగితం పై (వాత) 
జానపదులు తమకు పరిచితాలై న ఆనేక విషయాలకు ఈవిధంగా వ 
జతచేసి క్రీడా ఏనోదాత్మకాలై.న పొనుపు 


కథల 
ఇక వస్తు గుణాత్మకాలై న |కీశా వినోద (పహేళికల్ని ఖు 


శి_ర_ర-4 : వస్తుగుణాత్కకాలు 


మనిషి జీవితం మీద పరిసరాల _వభావముంటుంది. తానెలాంటి వాతావర 
ణంలో పరి భమిస్తాడో ఆలాంటి వాతావరణానికి సంబంధించిన బాహ్య (పకృతి 
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నిరంతరం పరివేష్టించి ఉంటుంది. అశ్లే వస్తువులూ, వస్తుగుణాలూ అతని జీవితంతో 
పెనవేసుకొని పోతాయి. అప్పుడతని (ప్రసంగాల్లో రచనల్లో ఆ వాతావరణమే 
కొద్ది రంగు పులుముకొని సమాజంలో |(పవేశిస్తుంది. క్రీడా వినోదాత్మకాల్లై న అటు 
వంటి పొడుపు కథల్ని పరిశీలిద్దాం. 


* పొద్దున్నే లేస్త దె 
ఎండపూట వొయి మూలకడ ది 
సాయం తం లేస్తది 
పొద్దు గింతల మూలకడది. (ములుక జ్ఞ) 


ముల్లుగఖ్జుతో బాటు వ్యవసాయ దారుని నిత్య జీవితం ఈ (_వహేశికలో 
పౌడగట్టింది. వ్యవసాయదారునితో బాటు ఉదయమే ముల్లుగఖ్ఞు వనికి బయలుదేరు 
తుంది. ఉదయాన్నే లేస్తుంద టే ఆర్థం అది. మధ్యాహ్న సందర్భంలో ఆలసి 
పోయిన రైతన్న విగ్రాంతి తీసుకుంటాడు. ఆప్పుడు ముల్లుగజ్జ మూలకుంటుంది. 
మళ్లీ సాయం తం లేస్తుంది. సంధ్యాసమయంలో మూలకుంటుంది. ముళ్లుగజ్ఞ 
భారతీయక ర్షకుడు కృషి చేసే సందర్భంలో ఆత్యా వశ్యకంగా ధరించే దండం. 
రాజులు ధర్మదండాలు ధరించారు. కర్షకులు భారతాభ్యుదయానికి కర్మ దండాలు 
ధరించారు. దాని నిత్య న్సేమిత్తిక కార్యాల్ని జానపదుడు ఈ _పహేశికలో 
సంధానించాడు. కర్మదండమైన ముల్టుగజ్జ గుణ స్య భావాలకు వ్యతిరేక గుణ 
న్య భావాలీ కింది పహేళికలో గమనిస్తాం. 


స్‌ పొద్దుగాల పండుకుంటది 
ఎండపూట లేస్తది 
సాయం (తం పండుకుంటడి 
పొద్దుగింతల లేస్తది (తగులు) 


తగిలించేడి తగులు. పకువులుదయమే పొలాలకు పోతాయి. ఆ రాతి 
ఆంతా, వాటి మెడకున్న తగుష్ట (పొద్దంతా పడుకొంటాయి. పకవులు మళ్ళీ ఎండ 
పూట వస్తాయి. ఆప్పుడు తగుష్ట లేచి వాటి మెడకు తగుల్కొాంటాయి. సాయం 
[తం పపవులు వెళ్ళిపోతాయి, తగులూరకే ఉంటుంది. (పొద్దు _కుంకిన పిదప 
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వ్యాఖ్యానిసామసి eg కాని శజానవదునికిదియదియని లేదు, తన 
దృష్టికి తగిలిన పతివస్తున స్వరూప స్వభావాల్ని ఆతడొక మహాకవిలాగా 


మొండోడు మొతుకునగె (వొక్కెన) 


నడుములబంటి, కుత్తుక ఐంటి అనే పదాలున్నాయి. అప్రే మోకాన్టబంటి. 
పావం ఆ వ్యవసాయ దారుని వావిరో అంత మాతం నీరే ఊంది; అయినా చోటి 
గొట్టాలి; చేను తడుపాలి. దావినిండా నీకుంటే నొక్కిన బుడబుడ మునుగుతుంది, 
లేకుంటే ఆ బొక్కెన నేలను గీరుతుంది. మొర్తుకొన్న విధంగా చప్పుడు చేస్తుంది. 
ఇక్క్టాడ్‌ టొ నొక్కెన మొక్తుకోవదమం టే వీన హీన స్థితిలో ఊన్న కర్షకుని ఆ [కోశ మే 
ఆవేదనే అడి అగి గమనించాలి. మొత్తుకోడమంచే బాధాతప్త హృదయ మోష. 
మదో గూఢార్థం ఇందులో సక్షిప్త మై ఉంది మొండోడంటే కాళ్లు చేతులు తేనవాడనీ 
లేదా ౮ండిండేలో ఏదో ఒక ఆంగం లేని వాడనీ ఆర్థం. కాకు పేతులు లేని వానికి 
తన ఆవేదన తెలియజేయడానికి ఇక మిగిలింది నే రొల్కటే. ఆందువల్ల 
'మొండోను మొత్తుకున' ఆశే నమంజనమైో పద (ప్రయోగం చేయబడింది. 
ఆల్బాక్షరాల్స్‌ ఇటువంటి ధని సంవేవనాద్భుతాలు మిశితమ య్యూయని అమాయక 
కి తెఎన్తుందా! తెలిసినప్పుడూ లేడా జొనవద హృదయ మర్మజ్ఞులు 
తెలియ జేసినవ్వుశూ పొంగళూ- -ఆహం కరించడు; నిర్మికారహృదయుడై. తన 
_కోవన ఆంటే తన కృషి జీవన పధంలో ఆకునేలు వేస్తుంటాడు. అతని 
దృష్ట వృల్సి పె, ఉత్పత్తి పె, కుటుంబం పె, [గామంపై, దేశలపై, ధర్మంపై. 
* మునిమాప్పు ముట్టాయె 
ఏగిన్మాతి యాకటాయ 
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పాలను జాగా కాచాక సాయంకాలం వరకు అవేచలిబశుతాయి. పూర్తిగా 
చల్లబడక పూర్వమే ముని మాపువేళ అంపే ర్యాలికి ముందు సమయంలోనే తోడు 
వేహ్తారు. తోడు వేయడం ముట్టవడం. ఏగినా[తి ఆంటే మధ్యరా (తి. మధ్యరా[కికి 
చేకబయిందనగి అంటే గర్భవతి అయిందని ఆర్థం. తెల్లారి పిల్లపుళ్ల అంటే పెరుగు 
పెరుగును మజ్జిగ 
దానికి చల్ల అనే పేరు రాదు. పె పొడువుకథ గృహ జీవన సంబంధి ఆయినా, 
నా లిసినప్పుడు వినోదార్థం 


~ 


సిద్దమయింది అని అర్థం, . చు వం సారు. ఆప్పుదు కాని 


శృంగార భావనా భావితమైనదయి 


పొడుచుకుంటుంటారు.. ఇటువంటి కొన్ని పద్యాల్లో 
పొదగబడ్డాయి- 


వినోదార్థం పొడుచుకొనే ఇటువంటి (సహేశికలు మరెన్నో ఉన్నాయి కొన్ని 
మాతం ఉదాహరించి ఈ పకరణాంశాన్ని ముగిస్తాను, 


* ఎక ఎక కాయ (ఈతకాయ 
పక పక కాయ పతికాయ 
కీలుబంతి కాయ కాటిక కాయ 
నేల జోతికాయ టపాకాయ) 

* తుప్పుడు లేని కొబ్బరికాయ (కబ్బముంత ) 

* ఎన్న పిట్టమ్మ కమ్మగుంటుండి (నుగులు) 

* ఉరుములు మగపులు 
ఉత్తరాని కొమ్ములు 
పడమటాకులు 
పంచరంగులు 
బిల్లకొప్పులు 
బీడి రైకలు 
నాకు తెలువదు (బాసికాలు) 

"  గూట్ర మైసమ్మ 
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గుంభితాలై నవ, (పత్యేకంగా బాలబాలిక లే పొడుచుకొనేవి ఎన్నో పౌతుపు 


| 
కథలున్నాయి. అందువల్ల ఈ (వత్యేక శీదిల ఒకటి ఆవసరమయింది. 
ఠి ఎ 


విషయ విభజనలో వినూతనత్వం థాసించనప్పుడు ఈ పొడుపు కథల్ని 
షవత్యకంగా నిరూపించడం ఎందుకు అనే ప్రశ్న పుడుకుంది. నిజమే కాని 
వీటిని బాలబాలికలే పొడుచుకుంటున్నందు వల్బ, ఇవి వారి మనో విజ్ఞాన 
[పదర్శకాలవుతున్న ందువల్ల, వారి ఆట పాటలు పెద్దల ఆటపాటలకు భిన్నంగా 
ఉన్న ందువల్ద, సమాజంలోని కల్మష వాతావరణం సోకని పన్నెండేక్టిలోపు 
వయస్సున్న పిల్హలై నందువల్ల, దర్శన స్పర్శనాల్లో షిల్రలకూ పెద్దలకూ ఉన్న 
అనుభ వానుబూలులవై విధ్యం పవంచానికి తెలియజేయవలసి ఉన్నందువల్ల, ఇంకా 
ఏన్నోకారణాల వల్ల ఈ దాలబాలికా (పహేళికలు (వత్యేకంగా చెప్పడం 


ఆత్యావశ్యకంగా భావించాను. 


ఈ [పకరణాంశంలో జానపద బాలబాలికల పొడుపు కథలు మా|తమే 
స్పృశింపబడతాయి. (గామాల్లోనూ నగరాల్లోనూ. వదుగురు బాలురు ఒక దగ్గర 
చేరడానికి అనేక కారణాలున్నాయి; అనేక సమయ సందర్భాలున్నాయి. 
(గీష్మాతపంలో బావుల్లో చెరువుల్లో ఈదులాడుతూ జానపద బాలురు మహానందాన్ని 
పొందుతారు. స్నానానంతరం మామిడి పిందెలు తింటూ ఒక దగ్గర కూచుంటారు. 
అప్పుడు ముచ్చుటలకు, మురిపాలకు, పోట్టాటలకు నాందీ వాక్యం పలుకుతారు, 
పవవుల్ని కాచే షిల్లలు ఊరు దాటిన వెంటనే కలిసిపోయి పలకరింతలతో 
పులకరింతలతో పరవశిస్తారు. ఇట్టే గుట్టలకు వెళ్లి సీతాఫలాల్ని తెంపేప్పుదు, 
జొనకాయల్ని (జానకి కాయల్ని) ఎలిమి కాయల్ని, రేగువండ్లను తెచ్చేవ్వుడు 
వీళ్లంతా ఒకదగ్గర చేరడానికవకాశ ముంది. ఎండా కాలంలో పశువులకు మేతలుండవు. 
ఆప్పుడు బాలబాలికలు గంపలు, గోనె సంచులు చేతబట్టి గుట్టలకు వెడతారు. 
గుట్టరాళ్ల సందుల్లో ఎండుగడ్డి ఉంటుంది. గుట్టమీద కొన్ని చెట్టు వచ్చగానే 
ఉందాయి. వాటి ఆకును దూస్తారు; చిన్న చిన్న కొమ్మల్ని రెమ్మల్ని విరిచి 
గంపలు నింపుతారు. ఆ సమయంలో వారు పోయేప్పుడు వచ్చేప్పుడు క్రొర్టే 
కేరింతలు పొడుచుకునే పొడుపులు హృద్యాలై, వాళ్ల హృదయానంద 
(ప్రదర్శకాల్లై ఒప్పుతుంటాయి. కేవలం ఇటువంటి సమయాల్లోనే గాక బాలబాలికలు 


'పెండ్రి వేళల్లో, పేరంటాలలో, ఆటపాటల్లో పాస్థానే సమయాల్లో కలుస్తుంటారు; 


మనస్సుల, ముడులు వి eee 


శానవద గేయ సాహిత్యం ఇవ్పటికే డాలబాలికల పొటలచేత పరిపుష్ట 
మయింది. వరిశోధకుతఠెంతమందో బాలబాలికల చిలక పలుకులకు అక్షయ స్ధితి 
కలిగించారు; ఆక్షరీకరించారు; (ప్రశంసించారు. “పామరులై న జానపదులు (పకృతి 
(వత్యణువుకి పులకించి ఆపుకోలేని ఆనందావేశంలో బుక్కులు గానం చేసిన 
బుషులవలి ఆప్రయత్నంగా అర్ధానికి మించిన ఆందమైన మాటల మానికతో 
పాటలు కట్టి పాడారు.”" ఆనే విమర్శకుల వాక్కు_లక్షర సత్యాలు 


మ3 ఆటువం3 రుర్కు.ల్ని క హోలినవే బాలబాఐకల పొడుపుకథలు. ఇవి 
జానవదుల పిలల హృదయ దర్చణాలు. ఈ పొడుపు కథల్ని వస్తుగుణ 
స్వభథావాల్ని బట్టి తరులత ఫలపుష్పాలసీ, పళుపకా గదుల అని లేదా మానవేతర 
[పాణులనీ, నూనవ సందింధులనీ ఆనేక విధాలుగా వర్గీకరిం ంచి విశ్రేషించవచ్చు. 
స్థాలీపులాక న్యాయాన్ని అనుశ3ంచి ఆనికొన్ని నకిసూ జానపదబాలబాలికల 

§ a} మాక్‌ వలలను 

మనస సృత్వ్యాల్ని, సాం[పదాయక జీవన (పభావాల్ని, పరెస్టితుల పాబల్యంవల్ల 
కలిగే పరివర రృనల్ని పరెశీలిద్దాం. 


ని_56.6-1 : తరులత ఫలపుష్పాలు 


ఏవోకొన్ని కారణాల వల్ల కొందరు చీకటి గుహల్లో నివసిస్తున్నారే తస్ప 
వ య 
సమస్త (పాణికోటి (పకృరి రామణీ యళత్వాన్ని అనుభవిస్తూనే ఉంది. ఈ సృష్టి 
సందర్శన మా(తంచేత శీవకోటి మహానందాన్ని 
పొందుతోంది. అటువంటి 'సక్ళతిరో ఆంశమై (పకృతికే నిత్య గూత నత్వాన్ని 
నశ్వర మిధ్యాత్వాన్ని, భాశరత నత్యత్వా న్ని (వబోధిసోన్న తరులతా ఫలపుష్టా 
లకు ఆందరిలాగానే జానపద బాలబాలికలు ఆకృష్టుంయ్యారు. వా ఆకృష్టత 
హృదయంలో తెలుగు పొడుపులు పొడిచింది. హృన్మందిరం నుండీ ఆది వ 
మందిరానికె కెక్కింది. అపహ్కణు్యుండి ఆ భావన మానవ (ప్రపంచంపై పె అవతరించి 


జ 


ఎట్టెద్ధును పట్టుకోనువోతె 
వంశెద్దు వచ్చి పొడిసె (రేగుపండు) 





1. జబాలవాజ్మయం పు. :2 


£02 


ఇందులో కిష్టత గాని, అప్బష్టతగానిఆర్థం తెలియనిపదంగాని లేదు. కాసి 

ఏ అనుభవం డ్వారా ఈ పొడుపువథ పుట్టీందో అ అనుభవం కలుగని వారికి 

ఇదంత మాతం ఆవగతం కాదు, వాలబాలికలు రేగుపండ్లు తెంపబోతారు. రేగుకాయ 

ఆకుపచ్చగా, చోరరావప పసుపు వచ్చుగా, సందు ఏట్బ్ణగా ఉంటుంది. ఈ ఎజ్జిటి రేగు 

పండే ఎణైథు. దాస్ని వట్టుకోడానితై యత్నిస్త వం కెద్దు వచ్చి పొడుస్తుంది. చంక 
690 డు 

టే గుముట్టు. 'రెసముల్లు గాలంంపం దింటుంది. ఆ ఆకుల్లో పండ్లల్లో రేః గుముల్టు 


ద్ద 
ఎ వైపు వంపు తిరిగిజందో కనిపించదు. అందువల తెంపేవాంకది గుచ్చుకొంటుంది. 
ఆ 


డుచుకుంటున్నా రు బాల 


ర 
ళ్‌ 
రం 
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షల 
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యే 


గడం (రేగుచెట్టు- గుపండు) 


ని 


వంటి వంక ముండ్లుంగే రేగుకొమ్మ పట్టుకు ౦ పే శరీరం చీలికలవుతుండి; 
బట్ట పేలికలవుతుంది. ఆ కొమ్మను వినం లేం కష్టం. అందుకే తల్లి రేగు 
చెట్టును దయ్యమంటున్నారు. పిల్ల తేసుసంచును పగడమంటున్నా రు. లోకంతో 


లు 


కొంవరుంటాను. వా రెవ్వుడూ తమ మాటలతో చేషలతో ఇతరుల్ని జాధిస్తుంటారు. 


J 


న. 


శి. 


కొందరు స్రేంంటారు; వారు కోడం|డను అష్టకష్టాలకు సరిచేస్తారు. ఇటువంటి 
ల 


(1 
iz 


వాని దయ్యా లని గయ్యాళి గంవలని పిలవడం కద్దు అందువల్లనే “వాడకు దయ్య ౫ 
| ల i ద్‌ 
ముందాకొనుకు; ఆవి దయ్యపు ముంద; గయ్యాళి గంపతో నంసారం”.... ఆనె 


త పిలలు కంతలోకాన్ని వెరిగినా ఎరుగక కున్నా 


లు 


అం 
దయ్యమం పే బాధించేవని, పగడమంపే అందంగా ఉంజేవని ఎంగి ఉంటారు. 
పగడాన్ని హోభిన ముక్యాలును ముట్టుకుం టే జగడాము వస్తాయని వారికి తెలును. 


తోక వ్యవహారాలు పుట్టాయి. ఆ 
యు 


అందువల్లనే “ముత్యాలు వగడాలు ముట్టుకుంకె జగడాలు” అని ఆంటున్నారు. 


* 
ఆకారు నందున 


కేకాకు నందున 
ఎమయ్య పంతులూ 
"పై 'నిండ బెందులు (సీతాఫలం) 
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సీతాఫలం ఆకుల్లో దాగి ఉంటుండి. అవి పైకి కనబడవు. చేకాకనేమాట 
పాసా ార్ధమె ఉండాలి; మేకాకువలె దట్టమైన ఆనే ఆర్థమైన రాజాలి. pan 
నెత్తురుతో కూడుకొన్న ఒక రకమైన వాపును బెందుంంటారు. సీఠాఫలాలమీది 
బొడుపుల్ని పందులతో హోల్చడాన్ని బట్టిమా స్తే తాముది ఎఇ దెబ్బల్ని వారెంత 
ఆవేదనాగండాలతో సంకశకేతించుకున్నా రో తెలుస్తోంది. ఇందులో మరో ఆర్థ ముంది. 
జానపదుల బాలురలో కొందరు రడి సమయాళ్తో ఏ గుడిలోనో 
చదువుతుంటారు. చదువుచెపే ప్ప పంతులుగారు. ఉచితంగా న 
ఏళ్లు సర్వకపోతే ఆంవనకు కోపం వస్తుంది. చెందులు వచ్చేట్లు బెత్తంతొ 
పంతులూ! మైనిండా చిందులూ' అని సీళావలాని్న ఇంటూ 
ని తర్పుకొం Ss నె ఎడు పౌకుపుకథ-విష్పిచూస్తే 
పిడికెడు విడిచిపెడితే ఇంది నుడ వ్యాషించేంత ఆర్థం. 


* 
తినేటప్పుడు ఎట్టగ 
పారేసేటప్పుదు తెల్లగ (ఆళ్షానేరెడు పండు) 


Cy 


జానపద బాలబాలికల దృష్టిలో కొనడమం టే కీసుకోవం ఆరే అర్ధం, 
లేకహోతే ఆ అళట్ట ౮:స వండు బాశ్లెందుకు కొంటారు. పటణంలో ఉన్నవాళ్లు 
కొనవలసి వస్తుంది. రా కేరచవంం తసుకొన్న వృడే నలగా ఉంటుంది, 
తినేవ్పుకు ఎజ్జగా ఉంటుంది, అందులోని గింజను పార వేస్తారు. ఆది తెల్రగా 
ఉంటు]. కథ కట్టాలంటే బుస్టకి తోచాలి. మ ఆలాంటి బుద్ధి మంకుల్ని 
బృహస్పతులన్నా అతిశయోక్తి కాదుగదా! 


నె 
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స్ట్‌ ర 


ర 
హా 


ల 
గ్రా నవాము 
నున్ననై నపాము 
హెముతెచ్చికూర చే స్తే 
పంటికిందికే చాలదు (పొట్లకాయ) 


ళ్‌ 
గ్త్‌ 
ర 


లీ 


(ya 


[ల 


ఆటువంటి ఆవారం లేదుకనుకనే ఇద పౌముకాదని వెంటేరెలుసుంది, పొట్టకాయలు 


చారలు చారలుగా ఉంటాయి, రాళ్టదారాలు కట్టడంవల్ల ఆవి చక్కగా ఉంటాయి, 


నునుపుగా మృదువుగా ఉంటాయి. వండకపూర్వం ఉన్నంత వండిన తర్వాత 
ఉండదు. తక్కువపుతుంది. వంటి కిందికే జాలదనడంవల్స పొట్రకాయరుచి బాల 
జారికలు నెమరువేస్తున్నట్లు తెలుస్తుంది. 


వ 


గుప్పెడు పిసిక్కి 
ఒంటినిండా గుడ్డలే (ఉల్లిగడ్డ) 

జానపద బాలబాలికలు తమ పొలాల్లో నే ఊల్లిగడ్డలు చూస్తారు. వాటిగుణం 
వారికి తెలుసు. పిట్టలు చు కూడా వారికి సుపరితాచిలు. అందువల్ల నే ఉల్రిగడ్డనుగు ప్పెడు 
పిచ్చుకగా హహ జరిగింది, ఉల్లిగడ్డ పొరల్ని శరీరం నిండా వస్త్రాలని 
భావించడంకూడా పరమ రమణీయం. 


తరులతా వలపుష్పాలకు సంబంధించిన జానపద బాలబాలికల పొడుపు 


ద 


ధలు [వకృతి సంబంధులనే అనాలి. వీటిలో బాలబాలికల (వ ఖతి పరిశీలనా 


” 


పాటవం సువ్యక్కమవుకుంది. ఎంత చట్టుకంతగాలి ఉంటుంది, ఎవ వరెక్కడెక్కడ 

ఎదిగితే వారివారి వై అక్కడక్కడి పరిసరాల _వభావం వడుతుంది. విలేది పెడితే 
క అలవి 

చెటదే మొ మొలుస్తుందనేవ జానపదుల విషయంలో మరి సార్ధకమయింది. 


6 


| 


ఇక పళువష్యాదులకు సంబంధించిన చాలబాలికల పొడుప్పు కధల్ని 
వరిశీలిద్దాం. ఈ శీర్షిక కింద మానవుల్ని తవ్ప జీవమున్న _పాణుల్ని 
పరామగ్శ్మించడం జరుగుతుంది. 


2.5.6.2 : మాన చేతర (వాణులు 


కలా ౮ 


వే అయినా బెట్టు చేముు నర్వసాధారణంగా జ 
ఆనారి, ఎక్కడ ఒకటి రెండు నడిశే బట్టున్నాయని శా స్రుజ్ఞులంటునా న్నారు. తరుల 


q 


ఫల పుష్పాలనే శీర్షిక [కింద కొన్ని పైశుపు కథలు వాలాను వృష 


_ 


రాలు, మానవేతరాలు అయిన (హణులు ఈ శక (కింద పరిశీలిస్తాను. 


(ea 


ఖ్‌ 


ఆల్లని కుండతో 
వచ్చని బంగారం (కోడిగుడ్డు) 
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కోడిగుడ్డు తెల్లగా ఉంటుంది. ఆందులోని నీలం వనుపు వచ్చగా ఉంటుంది. 
గుడ్డును కుండగా, నీలాన్ని బంగారంగా భావిస్తున్నారు జానవద బాలబాలికలు. 
ఈ భావన నగరాల్లో గుడ్డను కొనే ఆమ్మే జాలబాలికలకు కూడా ఉంటుంది. 


“* కంచెలో కజ్ణావు ఈనించి (శేనెతుష్టె) 


జానవదుల బాలురు పశువుల్ని మేపేవ్పుడు ఇలా ఊహించి ఉంటారు. 
పపవులు కంచెదాటి చేనులో పడుతుంటాయి. అప్పుడు పదుగెత్తుకవెల్లి వాటిని 
మళ్లి స్తారు. కంచెతో కక్టావీనడం ఆంటే దూడకు (పమాదకరం. ఆవు కంచెతో 
ఎటువంటి ఐలహీన స్థితిలోనూ ఈనదు. తేనెటీగలు తుక్రైగడతాయి; తెట్టెపెడతాయి. 
కొంచె కంటకమయం; అది వాటికి ఆనుకూలం; ఆనుకూలంగా ఉన్నచోట గృహ 
నిర్మాణం ఎవరైనా చేసుకొంటారు; నంసారం చేస్తారు; పిల్లల్ని కంటారు. 
జానపదబాలుడు మరొకరితో ఇలాపొడిచాడం చే “ఆవుపాలు తాగిన ప్రే జుంటితేనెలు 
_గోలుదాంి ఆనే ఆశను |పేరేపిస్తున్నా డన్న మాట. 


* గుబ్బూరి పొదల్ల 
గుడ్డెలుగు మాయమాయె (పేను) 


తల్లో, నాయనమ్మో, అమ్మమ్మో పిల్చల నెత్తిన పేలుచూస్తుంటారు. 
ఆది కనిపించినస్తే కనిపించి చటుక్కున మాయమవుతుంది. వెంటుకల్ని 
పొదలుగా పేనును గుడ్జెలుగుగా భావించి జానపద స్రీ తమ బాలికతో అంటోంది. 


ఆ బాలిక ఇంకెందరితో ఆంటుందో! 


లిక ఇల్లుకు వెయ్యి మూతలు 
మూత మూతకొక పిల 
పిల్లపిల్లకు నూనె (తనె౭ిభ్రై) 


మూసేది మూత; మూసేది ఎప్పుడో ఒకప్పుడు తీసేదే. ఇది ఇంటి 

విషయం కాబట్టిదాన్ని గుమ్మమనో, దర్యా జాఆనో, తలుపులు ఆనోఆంటారు. పతి 

గుమ్మానికి ఒక పిల్ద ఉంది. పిల్లి పిల్చి కు నూనెఉంది. ఇందులో ఇల్లు తేనెతెని; 
రా ళా రా (36) క్‌ 

మూతలు శేనెతీగలురడి గుమ్మాలు; పిల్హలు తేనెటీగలు; నూనె తేనె. ఈ పొడుపు 


జానపద బాలుర అనుభవంనుండి పుట్టిందే. ఇల్లు, ఇ 
వారికి కొత్త వేం కొప్పు. అందువల్లనే వారి జీవితానికి ఈ పొడుపుకధ ఆతి 
సన్నిహితంగా ఉంది. 


* మాను వుటి వన్నెండేండ్రాయే 
యట యలు 
పువ్వు కళ దప్పలేదు (నెమలీక) 


మయూరం ఈఏ ఎన్ని సంవత్సరాలున్నా కళదప్పదు. మానుపుట్టడం 
అంటే నెమలి పుట్టడం. వన్నెండేండ్రనే మాట చాలాసంవత్సరాలు గడిచాయి అని 
పవ్పడానికే పయోగింపబడింది. నెమలిని మానుగా, పువ్వును నెమలీకగా 
భావించడం జరిగింది. కళాశబ్దం సౌందర్యార్థంలో _ప్రయుక్తం సౌందర్య 
సుస్టిర త్వాన్ని. జానపద బాలబాలికలు ఆకెస్తున్నారం పే. వారిని బలీయమైన 
సం పదాయం వెన్నుతట్టుతున్నట్లు తెలుస్తుంది. “కళదప్పలేదు” అనే [పయోగంలో 
ఓ మహాకవి కనిపిస్తున్నాడు. అంతేకాకుండా ఈ పొకుపు కథలోని సత్యసౌందర్య 
సుస్థిరత్వాకాంక్ష అనేది ఓ మహాతాత్సికుని దర్శనాన్ని తలపిస్తోంది. 


*  గదాగల శంకరయ్య 
య 
గొంతిగ కూసుంటడు (కప్ప) 


కప్పగంతులు వేయడం గమనించిన అనుభవంతో బాలబాలికలు కప్ప 

గంతులస ఆటనే సృష్టించడం జరిగింది. గద్వాల శంకరయ్యను దృష్టిలో 
అ టె 

ఉంచుకొని ఆయన్ని ఆవహేళనబేస్తూ ఈ హొడుపుకథను కల్పించారు. దొంతిగ 

కూచోడం ఆంటే కుదురుగా కదలకుండా కూచోడం ఆని అర్థం. పల్లి పజలు 

కుండల్ని పేర్చి గదుల్లో దాస్తారు ఆ దాచిన కుండల్లో దాచే వస్తువుల్ని వేస్తారు. 

ఆలాంబి కుండల్ని దొంతులు ఆంటారు. శంకరయ్య కూడా ఆంత కుదురుగా 
కూచుంటాడేమో! లేకపోతే ఆయనకూ కప్పకూ సామ్యం తీసుకురా వడందేనికి! 


ల్ల ఇస్తా రెన్క_ 
బెసోడువాయ (కుక్క) 
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ఆటవిక జీవనం గడిపిన్నాడు మానవుడు వళ్లాలుగా కొండబండల్ని, 
చట్ట ఆకుల్ని ఉవయోగించాడు. ఆనాబకి కొందరు మట్టి, మోదుగ. బాదాం, 
ఆరటి మొదలైన చెట్ట ఆపల్లోనే తింటున్నాడు [గ్రామాల్లో జరిగే విందుల్లోను, 
పడమటి గాలిసోకని నగూల్లోని విందుళక్లోను ఈనాఎకి భోజనానికి ఆకుల్నే 
ఉపయోగిస్తున్నారు. భోజనానంతరం విస్తరాకుల్ని పారవేస్తారు. అంతవరకు 
కాచుకొని కూచున్నకుక్క. ఆ విస్తార్ల వెంటపడుళలుంది. “రోజూ విందులుకాని, 
ఆ విందులకు ఎక్కువ మందిరాని అని కుక్క భావిస్తుందట. “ఈ ఇందిలో ఒక 
రెప్పుడు తక్కువగాని, పాలుపెరుగు మిగలన, నాకడుపునిండని"' ఆని ల్లి 
భావిస్తుందట. ఈ మాటల్ని బట్టి జానపదుల నునిశిత పరిశీలనం, పచపష్యాదుల 
ఆంతరంగాల్ని కూడా ఆధ్యయనం చేసే బుద్ది పాటవం నసువంక మవుతుంది. 
బెసోడనేపదం ఒక వృత్తివారిని నిరసించే ఉద్దేశ్యంతో _పయోగించించికాదు. 
జానపదుల బాలబాలికలకు అన్ని వృత్తులు సమానమే. అర్థగౌరవ వృత్తులాదరించే 
మనస్తత్వం గలవారికి మా(త్రమే హెచ్చుతగ్గులుంటాయి. కల్చలెరుగని పిల్లలకు 
ఎల్డలనేవి లేనేలేవు. ఒకని ఎంగిలికూటికి ఆశించే కుక్కవలె బతుకును 
ఈడ్వరాదనే సందేశం ఈ పొడుపుకథ అం=సోంది. 


ఖః అడ్డగోడమీద 
బుడ్డ చెంబు (ఎద్దుమూ పురం) 


బుడ్జచెంబం కే చిన్న చెంబని ఆర్థం. ఎద్దును ఆడ్డగోడగా భావించడం, 
బుడ్డచెంబును మూవరంగా భావించడం జరిగింది. చిన్న చిన్న చెంబులతో జానపద 
బాలబాలికలు ముఖాలు కడుక్కునేష్పుడు పోటిలు పడుతుంటారు. *నాకే బుడ్డ సెంబు; 
నాకే బుడ్డ సెంబు'” అని ఒకరిచేతిలోదొక రు లాగుకొంటారు. ఎద్దుమూవరాన్ని ఆంత 
[పియమైన బుడ్డచెంబుగా భాఏంచారు. ఎద్దువడ్డగోడగా సనం కేలించారు. నిత్య 
జీవనానికి ఆతినన్నిహితాలైన ఊఉఊవమానాల (పయోగం జరిగినప్పుడు ఆవి 
అలంకారాలుగా ఉండక సహజాతి సహజాల్దై పద్యానికి పదార్థానికి అభేదాన్ని 
పాటిసాయి. సహజత్యంలో జవాన్ని జీవాన్ని పొదిగే శక్తి జానపదుల పిల్రలకుంది. 
ఆ పిల్లలు పొడుచుకునే మానవేతర పాణులకు సంబంధించిన ఇటువంటి పొడుపు 
కథలు లెక్కకు మిక్కిలి ఉన్నాయి. ఇక మానవ సంబంధులై న పొడుపు కథల్ని 


స్పృశిద్దాం. 
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నిఎర్‌=ఎ6-8ి ; మానవ సంబంధులు 


[వక్సతికీ మనిషికి ఆనాఎగా ఆఎనాభావ సంబంధముంది [పకృతి దర్శన 
న్పర్శనాల వల్ల మానవుడు పులకిత గాతుడవుతున్నాడు, మానవుని స్పర్శనానికే 
(పకృతి పరవశించి అతణ్ని ఫలసి్చి పర్యంతం తీసుక పోతుంది. మనిషి బాహ్య 
_పకృతి సందర్శనం మా[తమే చేయడంలేదు. లోచూపు గలవాడై. తనలోని 
తత్వం అన్వేషి స్తున్నా డు. ఆ తత్తారన్ని కప్పిన దేహంలోని వివిధ భాగాలకు 
గూఢథార్భ చమత్కార పద సంధానం గావించి (ప హేళికలు విరచించాడు. 
ముఖ్యంగా జానపద _ బాలబాలికలు అల్లి న ఆటువంటి పొడుపు కథల్ని 
పరామ €౧డ్జాం. 

జ దిబ్బ దిబ్బలా డేవి రెండు 
దిబ్బెక్కి సూసేవి రెండు 
ఆలకించేవి రెండు 
ఆందుకునేవి రెండు (కాళ్ట, కట్లు, చెవులు, చేతులు) 


నడిచేప్పుడు కాళ్ళు వల్ణదిబ్బదిబ్బ అనే ధ్వని వస్తుంది. దిబ్బ అనగా మద్ది 
బి, 0౧ రా _ ట్‌ 
గడ్డ; అదిఎక్కినప్పుడు చూసేవి కట్ల; ధ్వని వినేవి చెవులు; తీనుకొనేవి చేతులు. 
దాలబాలికలప్పుడప్పుడు కొం కెపనులు చేస్తారు అబ్రరిచేయడం పిల్హల సహజత్వం. 
ఓ కుజ్టాడు మామిడితోటలో (వవేశించి ఎవరూ చూ డకుండా, మరోకుక్షాని 
సహాయంతో కాయలు తెచ్చాడు. ఆ లెచ్చెన విషయాన్ని ఇలా పెప్పాడు వనిలో 
తన శరీరావయవాలు పాల్గొనే తృప్తి ఈ (వహేశళికలో కనిపిస్తుంది. 
* ముస్పది రెంచు మంది డంచంగా 
ఒక్కూతే తోస్తది (వండ్లు, నాలుక) 


కాయలు తెంపాక ఇక చేసే వని తినడమే కదా! ముపష్పయిరెండు దంతాలు 


పదార్థాల్ని దంచి పిప్పి చేస్తాయి. ఆప్పుడు నాలుక గొంతులోకి (తోస్తుంది. ఇది 
పొడుపుకు విడు'పెనా బాహ్యార్థంలో వడ్డుదంచే రూవం పొడగట్టుతుంది. ఇదికూడా 


నేహా సంబంధి |క్రియనే తెలియజేస్తుంది. 


* మీ నాయన కాలెత్త 
మీ యమ్మ చేయెత్త (గోచీ పెట్టడం, రవికతొడగడం) 
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పంచె కట్టుకొనేప్పుతు పురుషులు గోచీ చెంగును కాలు కింది నుంచి 
మళ్ళించి; వెనుక ననుంభాగంలో చెక్కుతారు, ఆప్పుడు కాలెత్త వలసి ఉంటుందె. 
స్రీలు రవికలు తొడుగుకొనేప్పుడు చేయెత్త వలసి వస్తుంవ. రవికలు బిగుతుగా 
ఉంటాయి కాబట్టి ఒక చేయి సాధారణంగానే తొడిగినా, మరోచేయి తొడిగేప్పుడు 
తప్పని సరిగాచేయెక్తవలసి వస్తుంది. భార్యాభర్శలు పొట్టాశుకుంటున్నారనే ఆర్థం 
నృృరించినా ఇది వస్త్రధారణకు సంబంధించిన మానవ సంబంధి ఫౌడుపు కథ. 
వస్త్రధారణ విషయం పిల్దలరు కూడా ఇలుసు; అందువల్ల వారినోట ఇలాంటి 


పొడుపు కథలు వినబడుతున్నాయి. 


* వాకిలికి తాళం వేసింది 
అయ్యా ఆంటే తెరుస్తుంది 
ఆకలి అంటే తెరుస్తుంది. 
ఆమ్మా అంటే మూస్తుంది (మూతి లేదా పెదవులు) 


పెదవులు మూయడం వాకిలికి తాళం వేయడం; ఆయ్యా అనేప్పుడు ఆకలి 
ఆనేప్పుడు పెదవులు విడివడడమె తెరుచుకోడం; "అమ్మా అనేవ్వుడు పెదవులు 
మూయబడతాయి. కాలబాలికలందరు ఆతి సులభంగా సమాధానం చేప్పే 


పొడుపుకధ ఇది. 
* సెథైక్కి సెలిమె తోడేబోడు (ఈడిగ 


కల్ణు గీత పనిలో ఉన్న వారిని ఈడిగ వాళ్లు లేదా గొండ్రవాళ్లని అంటారు, 
బర్జైక్కి కల్టుగీత కల్తితో గీయాల్సి ఉంటుంది, చట్టు కొప్పుకు కొద్దీ కిందుగా 
గీత కత్తితో కాట్టు పెడతారు. ఆ కాటు దగ్గరనుండి చెట్టునీరు దొట్టు బొట్టుగా 
—_ ౧ టు ye రా 
కారుతుంది. గీత వృతి వాళు ఆ బొట్లు కుండలో పడేట్లు లొటిగడతారు. లాట! 
ee రా లు ల ఢి రు 
మరువటికోజు విడుస్తారు. వాగుల్లో, పట్టె కాయివల్లో, వరువుల (క్రింద నీరుపారని 
సమయాల్లో జానపదులు ఛచెలి[ల)మఎ తోడుతారు. నీకూరీ ఊరీ అవి నిండి 
ఉంటాయి. పలమ అక్షయ పాత వంటిదని జానపదుఐ నమ్మకం చెట్టు మీద 
చెలమ తోడడం అంటే గీతనని చేయడమే. ఆ పార్మిశమికుని ఈడిగ ఆంటారు. 
నవద బాలబావిులకు ఈ విషయాఠతె కో తెలును ఈ _కించివన్ని మానవ 
దేవా నంబంధులై న పొడుపు కథలే. 
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* రెండు నాలిక లుంటయి 


కాని పాముగాదు (మానవుడు) 

* గుంతల గుండాయి (కనుగుడ్డు 
* గూటో విల 
(sa) fen) 

గుంజితే రాదు (నాలుక) 


* సిన్న గూట్ట 
సింతకాయ తొక్కు (జీవిలి) 


తల్లి దం_డుల తర్వాత పిల్లలకు తమ శరీరావయాల పేర్చు తెలుస్తాయి. 
రాను రాను వాటి [ప్రయోజనం తెలుస్తుంది. మంచివెడ్డలు ఆర్థమవుతాయి. వస్తు 
(పవంచం గుణ గణాలు అవగతమవుతాయి. ఉపమించడం (పారంభిస్తారు. ఊపమే 
యాలు అదృశ్యమవుతాయి. అ|పక్ళకాలై న ఉపమానాలు మా|తమే పొడవ 
ఐడుతాయి. అ్యపకృకాలైన వస్తుగుణ స్వ భావాదుల్ని బట్టి ప్రకృత 
వస్తువేదో తెలుస్తుంది. ఆ తెలిసినదేదో అదే విడుపుకథ అవుతుంది. జానపదుల 
పిల్లలింతగా ఎదిగారు. అందువలనే ఇలా పొడుస్తున్నారు. 


2.5.6.4 : పంచభూతాదులు 


నిప్పునూ, నీటినీ, గాలినీ, మైన, ఆకాశాన్నీ పాణిభూమి మీద పడిన 
నాటినుండి చూస్తూనే ఉన్నాడు. [పాణి జీవనానికి వాటి అవశ్యకతను గుర్తిస్తూనే 
ఉన్నాడు. ప్రాణికి పంచభూతాలకు విడదీయ రాని సంబంధముంది. ఒకానొక 
ఆ_త్మెక్యం ఉంది. వంచ భూతాలు [ప్రాణి రూపాన్ని పొందుతున్నాయి. [పాణి 
పంచ భూతాలలో అయిస్తుంది. వీటెకున్న శక్షి తత్త్యాలమై నేటికీ అన్వేషణ 
కొనసాగుతుంది. ఆధునీక శాస్త్రీయ విజ్ఞాన సౌగంధ్యం సరిగా సోకని జానవదుడు 
ఈ పంచభూతాల శక్తి కబ్బుర పడుతూ కట్టిన పాటలు, అల్లిన కైతలు, పొడిచిన 
ఫొడుపులు సాహిత్యాకాశంలో శశితార కలయ్యాయి; జానవద విజ్ఞాన సము[దంలో 
రత్నాలయ్యాయి; జానపద సారస్వత భూఖండంలో మణులయ్యాయి-ా 
మాణిక్యాలయ్యా యి. 
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సిన తాంబాలం 

పెద తాంబాలం 

నూకల బువ్వ 

నూనె ధార (చం|దుడు, సూర్యుడు, చుక్కలు; వాన) 


జానవద బాలబాలికలకు చల్లని వెన్నెలలు వెదజల్లే చం[దుడు చిన 
కాంబాల మయ్యాడు. వెలుతురుల్ని [పసాదించే సూర్యుడు పెద తాంబాల 
య్యాడు. చుక్కూలన్నీ నూకల బువ్య అయ్యాయి. వర్షం తైల ధార ఆయ్యింద. 
సూర్యుచం [ద తారకలు ఉఊజానవడుల ఇంటికే వచ్చేశాయి. వారువయోగించే 
తాంబాలాలలో, లినే అన్నంలో, (త్రాగే నీటిలో పంచ భూతాల్ని దర్శిస్తున్నారు. 
(వకృతిని వరశీలిస్తున్నాలు. కోక్షలకు, కావేశాలకు, చిల్లర పనులకు ఆగ తమెన 
విశ్యవిశాల సౌందర్య భావాల్ని జానపదుల పిల్పలు చిన్నతనంనుం డే అలవరచు 
కొంటున్నారనడానికి ఇటువంటి పొడుపు కథలే నిదర్శనం. 


న్‌ జానెడు గుం తల 


మానెడు పగడాలు (ఇంగలాలు) 


మూశు శు రాళ్లను మూడు దిశల్లో నిర్దిష్ట దూరంలో ఉంచో, ఇటుకల్ని కేర్చో 
బేదా పుట్టమన్ను వేసో పొయ్యిని నిర్మిస్తారు అది నిజానికి జానెడు గొయ్యి 
వలెనే ఉంటుంది. పొయి మీద పదార్ధాలు ఉచు డుకుతుంటే క ష్టైలు కొయుతుంటాయి. 
కాలిన కష్టిలు నివ్వులవుతాయి; ఆ“వ్పులు పొయ్యి నిండ ఉంటాయి; లవి ఎజ్జగా 
ఉంటాయి; వగడాలవలెనే ఉంటాయి శానవదుల పిల్లలు ఈ దృళ్యాళ్ని చూస్తారు. 
తల్పిచంకన కూర్చొని వంట అయ్యే తీరును పరిశీలిస్తారు. తల్లికి వంట వనుల్లొ 
తోడ్చడతారు, సూక్ష్మ పంళీలన కారణంగా ఆ పొయ్యినీ ఇంగలాల్ని, జేనెడు 
గుంతగా మానెడు వగడాలుగా సంకేతించారు ఆ సంకేతం అందరిలో [పడ 
రించారు. జానపద బాలబాలికలు అక్షర జ్ఞాన శూన్యులై నా వారి బుద్ది న్నెశిత్యం 
ఇటువంటి పొడుపుకథల్లో దృగోచరమప్పతుంది. వైవిధ్యం ఉండి ఇదే అర్ధమిచ్చే 
మడ రెండు పొడుపు కధలు ఇక్కడ ఉఊఉదాహరినా ను. 


అవ్‌ 


సో యాలకు_యంత పగడాన్ని 


చో mae Pa అద 
ఎంత లావు వాళ్టయినా పట్టుక తర (నిప్పు! 
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గా. 


యాలక్కాయంత బంగారాన్ని 
ఏనుగుకూడ మోయలేదు (సిప్పు) 


నిజమే! నిప్పును పష్టేవారెవ్యరు! నిప్పును మోసేవారెవ్వరు! 


స్‌ చెట్టు కిందలింగడు 
ఎంత గొట్టినా వంగడు (నీడ) 


పిల్లలు ఎండ ఆట అనీ, నీడ ఆట అనీ రెండు రకాల ఆటలాగుతారు. ఒకరు 
ఎండలోకి వెళ్ళి చిన్న అద్దాన్నిపట్టి నీడలోకి ఎండను పడేట్టు చేస్తారు. ఒకరిద్దరు 
ఆ యెండను పట్టుకొని కొట్టడానికి యత్ని స్తారు. వారికి దొరకనీకుండా ఎండలో 
ఉన్న వాడు ఆద్దం ఆడిపాడు. అన్తేతనక న్న పెద్దవారిని కొట్టాలనుకున్న ప్పుడు 
పిన్నలు ఆ బాలుని నీడనుఅరబేతితో కొడతారు! ఆరకాలితో తంతారు. ఎండను 
గొటినా నీడను గొట్టినా ఫలం మాతం శూన్యం ఆయితే మానసిక తృప్తి 
ఉంటుంచి. ఇటువంటి అనుభవాల వల్లనే జానపదుల పిల్లలు ఈ పొడుపు 
కథను సృష్టించారు. 


ఒక టే ఉసిక రాయి (చం దుడు) 
జానపదుల దగ్గరినుండి ఇది వచ్చి శిష్ట జన బాలబాలికల హృదయంలో 
తిష్ట వేసుకొంది. పుపసైడు సెనిగలు చుక్కలు, ఇసుక రాయి చం|దుడు. రాయి 
మెరుస్తుంది; చం|దుడు మెరుస్తాడు. ఆ సామ్యం వల్ల చం|దుడు రాయి ఆయ్యాడు. 


* తునికి పండు తుస్సు మంచే 
వనులకాడి పిల్హలు వయనమయిది (పొద్దు 


పండు పాడై తే తుస్సుమన్న సే, అంటే వనికి రాసిదై_ నష్టే; సాయంకాలానికి 
(పొద్దు పరిస్థితి అంతే అవుతుంది. త్వరత్వరగా అంతే కావాలని గోపబాలురు 
ఎదురు చూస్తుంటారు. ఆప్పుడు పశువులను తోలుకొని ఇంటికి బయలుదేరుతారు. 
(పొద్దెక్కి బయలు దేరేవారిలో వశువుల వారినే _ప_వపథములుగా చెప్పాలి. వాడి 
సమయ నిరేత సూర్యుడే. ఆందుకే సూర్యుడు |పసౌదించిన వెలుగు సీడలతో 
వారాడుకుంటారు. పొడుపు వెలుగుల పౌలు పుర్ని కనుగొంటారు; పొడుచు కొంటారు, 
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ఈ విధంగా వంచభూతాల్ని వాటిని అనుపంధించుకొని ఉన్న (పకృలిని 
తమ పరిశీలనా శకిచేత అసకి, చేత జానపద బాలబాలికలు (పహేళి? ల్లోకి 
దింపారు. ఇక వారు గృహ పరికరాల్ని పొదుపుళథల్లో ఎలా సన్మానించారో 
కనుగొందాం. 


శి.ర-6-ర : గృహ పరికరాలు 


వివిధ రకాల ధాన్యాలు శరిచేసేప్పడు ఈ వరికరాల అపనరం కలుగుతుంది. 
ఇంటి శుభానికి పొరక, ధాన్యం శ్యుభం చేయడానికి చేట, రొట్టై చేయడానికి 
సానపీట, ఆలుకడానికి విడచ, రాతి అవుతుండగానే దీపం, ఇటువంటివెన్నో 
కావాలి. వీటికి సంబంధించిన పొడుపు కథలెన్నో పుట్టాయి. 


* నా పేరే జిల్లిల్‌గాడు 
నా ముడ్డికి మూరెడు తాడు 
నేను లేకుంటె ఇల్హంతపాశు" (పొరక) 


గృహ పారిజద్ధ్యంలో చీపురుకెంతో పాముఖ్యముంఎ. పాచి చిమ్మెప్పుడు 
చెత తొలగించేప్పుడు చీపురు పట్టాల్సిందే. పొరక కదిలేప్పుడు దుమ్ముదులి పేప్పుడు 
జిల్‌ జిబ్లనే ధ్వని వస్తుంది. ఆందుకే జానపద బాలదాలికలు జిల్టీర గాడని ఆంటారు. 
పౌరక పుల్ల చుట్టు గద్దగా విగించిన చిన్న తాడు గడతారు, కొందరా_కతాడు 
మూరెడెక్కువ ఉంచుతారు. ఈ ఎక్కు_వ (తాడు చేతవట్టుకోడానికి ఉపకరిస్తుంది. 
మరి పొరక లేకపోతే నిజంగానే ఇల్లు 


aye 
ఉంటుంది. నారీకరవాలమనే ను పసిద్ధనామంతో వియవబతుతున్న చీపురును 


|| 
హు 


నువడినటఅవిసుంది ద౫్హ్య్యల కొంసవతె 


నిత్యం బాలవాలికలు చూస్తుంటారు. ఆ చూచిన స్వరూప న్యభావాల్ని ముచ్చటగా 


మూడువదొాల [వ హేళికగా కూర్చారు. 


* ఇంది సుట్లు తిరి 
యి (a) 
ఇంట్ల కూసునె (అమికు కుండ) 


మున మ మమ షట సా కానా దాలు 


1 నేను లేకుందె ఊరంతపాడు. (పా) 
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భారతీయ  గృషహిణికి అన్నీ వర్యదినాలే. ఆయినా లక్ష్మ్మీవారంనాడు 
ఇంటిలో, ఇంటి విడుపుల్లోచక్క_గా ఆలుకుతారు; ముగ్గులు వేస్తారు. అలి కేప్పుడు 
ఆలుకు కుండ వెంటనే ఉంటుంది, రూర్చొని లేదా వంగి ఆలుకుతారు. ఎడమచేత 
ఆలుకు కుండను జరుపుతూ కుడిచేత అయికు పిడచతో రుద్దుతారు. ఇల్లంతా అశ్రే 
రుద్దిన పిదప ఇంటి విడుపుల్ని ఆలుకుతాది. ఈ విధంగా ఇంటిచుట్టు తిరిగిన 
అలుకుకుండ ఇంట కూర్చుంటుంది. శిశువులింట్లోనే మలవిసర్జన చేస్తే “ఇం ట్రఠతూసున్న” 
డని ఆంటారు. ఈ పొడుపు కథలో కూడా మొదట ఆ ఆర్థం సరించి జానవద 
బాలబాలికలు కిసుక్కుమంటారు. ఇల్లూకిన పిదప అలుకుతారు. ఆ తర్వాత 


లీ 


చేట పట్టుకుంటారు. 


న పావులకొచ్చింది 
యాడాదికి నిల్చింది (చేట) 


లో 


పావలకు వచ్చేది, ఎడాది నిల్చేది ఏదని మనస్సు పరి వరి విధాల 
ఊహిస్తుంది. చేటలు చాలా తక్కువ ధరకు దొరుకుతాయి. అందువల్ల పావలకు 
వచ్చిందని అంటున్నారు. చేటను (పతి వక్రవారం పేడతో ఆలికి శక్యభంగా 
ఉంచుతారు. ఆది ఏడాది ఉంటుంది. అంతకన్న ఎక్కువగనే ఉంటుంది. ఆల్బ 
మూల్యానికీ ఆనంత కాలం నిలిచే పరికరం లభిస్తే ఆనందంపొందనిదెవ్వరు! 


గంగెద్దు పుఖ్జు గొట్టె (పిండి) 


ఇది ఎలా సాధ్యమనిపిస్తుంది. ఇక్కడ గుట్ట ఆంటే విసిరే రాలు; 
గంగెద్దంటే ధాన్యం; వుజ్జంటే పిండి; విసుణాయిలో ధాన్యం పోసి విసురుతారు. 
అఆప్పుడారాయిచుట్టు విండి పడుతుంది. దానిని ఎద్దు పుఖ్జుంటున్నారు జానపద 
బాలబానికలు. ఇహ్రాకారు; అలికారు; ధాన్యం చేశారు; విసిరారు; ఇప్పుడగ్గిపెళ్ళె 


కొవాలి. 


* చిన్న యింట 
౩6. 
నిండ కల్షైలు (అగ్గిపెట్టె) 
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ఇంటినిండ కలే ఉంటే ఆ యింట్లో ఊఉండేదెలా ఆనిషిసుంది. కాని అది 


పొయ్యి ముట్టించడానికి ఉపయోగించేవి అని తెలిసినప్పుడు వెంటనే ఆగ్గి పెకై 


అనేస్తారు. ఇంకేం వంట అవుతుంది; తింటారు: పనులకు వెడతారు; సాయంకాలం 


వూరు. మరి అప్పటికి పొద్దు కుంకి ఉంటుంది. రౌొక వరకరం కావలసి 
ఉంటుంది. 


*  అయిదరబదాదు సిరువు నిండే ఉండది 
హెంపండే ఉండది 
సడిగ ఆశు తుండది (దీవం) 


చెటపునిండి ఉండడం, పాము పండి ఉండడం, వడిగ  ఆడుతుండడం 
ఒకదానికొకటి కలవని వివయాలు. కానీ చెరువంటే దీవమని, నిండి ఉన్నదంటే 
చమురున్నదనీ; పాము పండి ఉన్నదంటే చమురులో వత్తి ఉన్నదనీ, వడిగ 
ఆడుతున్నదం టే దీపం వెలుగుతూ గాలికి కదలుతున్నదనీ అర్జం. 


గృహజీవన సౌఖ్యానికి ఉపయోగవడే ఇలాంటి పొడుపు కథలెన్నో 
జానపడ బాలబాలికలు కల్పిస్తుంటారు. ఎక్కడ కలిస్తే ఆక్కడ ఒకరిమీద ఒకరు 
(వయోగించుకొంటుంటారు. బాలబాలికలే (పయోగించుకొనే వినోద పరికరాలకు 
సంబంధించిన పొడుపు కధల్ని పరిశీలిద్దాం. 


2.5.6.6 : వినోద పరికరాలు 


అధ ఉక 


పరికర వాతావరణ (ప్రభావం మనివ్‌ మీద తప్పని సరిగా వకుతుంది. 

ఎటువంటి వృత్తి జీవనముంటుందో వక క వ 

ఉంటాయి. తన (బతుకురో ఐకఠటు పొయిన 
ల 

రాగాలుంటాయి. ఆ అనురాగం చేత ఆ పరికరాలకు బర్జు కడతాడు; కథలు 

కడతాడు. వాటిని మాజబమాటికి స్మరించడం వల్ల ఆతిశయానందంలతోకి వెళ్ళి 

పోతుంటాతు. 


లి 


క్‌ 
రం 


జూనవదులిదే విధంగా తమ జీవనం పెనవెసుకొని పోయిన వస్తు 
స్మరిస్తారు. వాటినే వినోద వరికరాలుగా ఉపయోగించుకుంటారు. కుండ చేతవట్టై 
పోయే జానపదునికి ఆరే వినోద వరికరమవుతుంచి. సెళ్లికి, పెరంటానికే, చావుకు 
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ఖ్‌ 


డప్పుగొప్టే జానపదునికి డప్పే వినోద సాధనమవుతుంది. ముల్టుగజ్జ చర్నకోల, 
గడ్డపార, సెల్కపార, మట్టి తట్ట, నీచిగూడ, చిజ్జగెన, గీతకత్సి, ఆరపత్తి, 
a లు యల 

మోటకదురు, వడవతెడ్డు మొదలై వెక్నో వినోద సాధనాలవుతాయి. రాజువేషం 
గట్టినప్పుడు ముల్టుగట్టే రాజదండ మవుతుంది. బిచ్చమెత్తి నప్పుడు మట్టిత టై అక్షయ 
పా|త అవుతుంది. గెనె దెవుడవుతుంది; బిల్లి బీవుడవుతుంది. చెడుగుడు 
ఆటలోని కూతే జీవన సంగామంలోని _ భీకరారావమవుతుంది. ఇలాంటి 


(పభావాలెన్నో కాలబాలికల జీవితం పై సడ్డాయి. వినోద వరికరాలపై వారికి 


: 


ఆసక్తిని అవి వెల్లడిస్తున్నాయి. 


* గట్టు మీద పోరడు 
ముట్టంగనే ఏగుస్త డు (డప్పు) 


ముట్టంగనే బాలుడు నవ్వాలి. కాని ఏతుసాడనడం విరుద్ధంగా ఉంది. 
గట్టుమీద ఉన్నవాడు (కింద పడుతాననే భావనతో ముట్టిన వెంటనే చేతులుచాచి 
నవ్వుతూ సైనబడాలి. కాని ఇది డప్పు; డప్పుజానపదుల వినోద పరికరం; 
జానపదుల పిల్లలు చీటికి మాటికి డప్పు ముట్టుకుంటారు; అది శబ్దిస్తుంది. 
డప్పును పోరడని, శబ్దాన్ని ఏకుపని సంకేతించడం జానపదుల బాలబాలికలకే 
చెల్లీంది, 


* ముప్పయి రూపాయలు సెట్టి 
ముండను కొనుకొ స్తే 
అదేడ్వ నేనేడ్వ (హార్మోనియం) 


కొంతకాలం (కైతం ఈ దేశంలోని కొన్ని వృత్తుల వాడిలో కన్యా జక్క 
ముండింది. వరుడు వధువుతం డికి [ద్రవ్యాన్ని ఇచ్చి కన్యను తెచ్చుకొని 
సెళ్లి చేసుకునేవాడు. ఇప్పడు ఆ ఆచారం మారిపోయింది. అనుశానన ఐద్దమూ, 
నియమ నిష్టా గరస్టమూ అయిన గృహ జీవన వ్యవస్థను నెలకొల్పడానికే వివాహ 
మనేది ఎర్బాటయింది. త్రీ పురుషుల మనస్సులు కలసిన - కలపోసికొన్న 
సంసార మే సుఖ (వదం. అటువంటి సుఖ జీవనానికే వివాహం. మరి ఆలాంటి 
వివాహానికే |దవ్యమిచ్చి కన్యను కొనడం. కొనితెచ్చుకొన్న ఆ యువతి ఏడుస్తూ 
కూర్చుంటే ఓదార్బ్చలేని పురుషుడేం చేస్తాడు! తానూ ఏడుస్తాడు. అటువంటి 
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స్థితి ఆ సంసారానికి కలుగకూడదనే అందరూ ఆశిస్తారు, పహేశికకున్న బాహిరార్థం 

వల్లి ఇలా ఉహిస్తాం కాని అని హార్మోనియం అని తెలిసినప్పుడు ఆనంచిసాం. 

ఇది పెద్దయిపయోగించే వినోద పరికర మైనా, ఆశకి ఉన్న పిల్లలు నేర్చుకుంటారు 
చా వాని మ 

"పె 


ద్దల మాటల్ని అనుకరిస్తారు. అందువల్లనే ఇది జానపద బాలబాలికల పొదుపుళభ 
య్యింది. ఇక ఈ కింది రెండు పొడుపు కదలు అచ్చంగా. పిల్లలకు 
సంబంధించినవే. 


* ఊదితే మొత్తుకుంటడు (పికె) 
* కొడితే ఉరుకుతడు (చెండు లేదా బిల్ల) 


గాకుండా పెద్దలూ 


ప్పుడు Ss ఎ 


చేతితో కొడితే బెండు ఉరుకుతుంది. గనెతో కొడిశే దిల్ల ఉరుకుతుంది. 
బాలబాలికల వినోద |కీడా పరికరాల్ని కూడా ఇలా పొశుపుకథల్లో చొప్పించడం 


చూస్తే పొడుపుకథా నిర్మాణానికి ఏ వస్తువు కూడా అనర్హ మెంది కాదని అనాల్సి 


వస్తుంది. 


* పోత పోత మాతాత 
పొక్కుల చేతి వెళ్ణి (జకముక సంచి 


తాతగారికి నడుస్తూనే చుట్ట [తాగే ఆలవాటుండి. అతసివెంట ఎప్పుడూ 
చెకుముకి నంచి ఉంటుంది. అందులో ఒక ఉక్కుతునక, బకుముకిరాయి, దూది 
ఊంటాయి. చుట్టలో పొగాకు నింపాక నిప్పు కావాలి. చెకుముకి రాయిపై దూదిపెట్టి 
ఎడమచేత ఆణగబట్టి, కుడిచేత ఉక్కు_తునక ను పట్టి, రాయికీ దూదికి రాచుక 
పోయేట్టుగా గీసాడు వంటే నిప్పురవ్వ లు దుముకుతాయి. దూవి ఆంటుకొంటుంది. 
ఆ దూదిని చుట్టమీద పెట్టి ఇక పొగను పీలుస్తాడు. తాతగారు పోతూ పోతూ 
పొక్కలో చేతి పెచ్దేనాడం దే సంచిలో చేతి పెట్టాడనే ఆర్థం. 
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* ఏనుగంత గుండుమీద 
ఎం|డకాయ పుంగింపూసె (మోటబిల్ల) 


పుంగిరి (పింగిరి) అనేది బాలబాలికలు అల్లివిల్రిగా చేతులు బిగబిటి, ఇద్దరి 
కాళ్లు ఒకదగ్గరికి చేర్చ వెనక్కు. వాలిపోయి ఆడే ఆట. కాళ్లు నిజ్ఞదన్ని గుండ్రంగా 
తిరిగేవ్వుకు చింతకాయ తొక్కుల తేలుండే-అవ్పుడే నా పెండ్రవుతుండి" అని 
ఒకటి ఒకరు, ఇంకొకటి ఇంకొకరు అంటూ ఆడుతుంటారు. అదేవిధంగా పై 
పొశుపుకథ రెంకు పాదాలు అంటారు. సీనుగంత గుండం పే మోట అనీ, ఎం[డ 
కాయ అంటే మోటవ్‌ిల్ల ఆసీ అనర్హం మోటగొప్టేప్పుడు మోటబిల్ట వెనుకకు ముందుకు 
గిరగిర తిరుగుతుంది. ఆ తిరగడమే పింగిరి ఆనే చిందులు వేసినట్టుందని అర్థం. 


వృత్తికి ఉత్చత్సికి తోశ్చడే పరికరాల్ని గూడ వినోదార్థం ఉపయోగించు 
కొనే జానపద బాలబాలికల ఆంతరంగాలు అమృతోసమానాలని ఆందాం; వారు 
ఖాద్య పదార్థాల్ని పొడుపుల్లో కూర్చుకొన్న సంవిధానాన్ని సంభావిద్దాం. 


2_5-6-7 : ఖాద్య విశేషాలు 


[వపంచంఠో మానవోవభాన్యం రానిచేదితెదు (పాణశక్షి ఉన్నంతవరకు 
దేహం దేహేం్యదియాల అనుభవాల్ని ఆకాంక్షిస్తుంది. కొన్ని కొన్ని సమయాల్లో 


ఆ వస్తుగత ఆకాంక్ష ఆ వస్తు సందర్శనానంతరమే ఉన్నట్లు తెలుస్తుంది. వాసన 
లనేవి ఉంటాయి, ఆవి బహిర్గతం కావడానికి _పేరణలవసరం, ఇం(దియ 
వలయ పరివేష్షితుడై నదేహి, ఇం|డియాంతర్గకుడై న దేహి భిన్నుడు కాడు. ఆందు 
వల్లనే మనిషికి ఖాద్య పదార్థాలకు సంబంధించిన ఆపేక్షలు మనస్పంబంధులూ దేహ 


సంబంధులూ ఆని భావించాలి. 


జానపదులు, జానపద బాలబాలికలు ఈ భావనలకతీతులుకారు.  వాచమై 
తమ ఆభి[పాయాల్ని, వాటి వై శిష్టా్యల్ని అందరూ వెల్వరించిన విధంగానే వారు 


కూడా (పకటించారు, కాని నాగరికుల వస్తు వరిచయజ్ఞానం, జానపదుల వస్తువ 


౧ 


మీ 


చయ జ్ఞానం, భిన్నభిన్నాలుగా ఉండడం అనేది వారిమాట, పాట, ఆటలవల్ల 
వ్యక్తమవుతోంది. జానపద బాలబాలికలు ఎటువంటి భాద్యపదార్థాల్ని ఎలాఎలా 
(పహేశికల ద్వారా (పకటించారో పరిశీలిద్దాం. 
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*  మాతాత మూడెద్దులను 
కాలవవతల నుండి కీసుకొస్తుం జే 
క ఎద్దు మునిగింది 
ఎద్దు తేలింది 
ఒక ఎదు కరిగింది (వక్క, ఆకు. సున్నల) 


యు 


బి 


nM 


రి 


తాంబూల చరణం నాగరికులే కాదు జానపడులు కూడా చేస్తారు. తన తాత 
గారికి కలిగిన ఆనుభవాన్ని మనుమప తనతోడు పిల్లలతో పొడుపుకథా రూపంలో 
అంటున్నాడు, వక్కనూ, ఆకునూ, సున్నాన్నీ ఎకుగా రూపకీకరణంచేళాడు. వక్క 
నీట మునుగుతుంది; ఆకు నీట తేలుతుంది; సున్నం నిట కరుగుతుంది. ఎడ్డు మునగ 
వచ్చు, తేలవచ్చు, లేదా సగం మునగవచ్చు, గం తేలవచ్చు కాని కరగవు. 
అందువల్ల ఇందులో ఎదో మర్మముందని ఆ హిడుపుకధఢ వన్న బాలబాలికలు 


న వు ఇహ న 
గురి సారు; ఆలోచించి సమాధానిసారు. 
aD అంటాడు 


3 


న 


ల 


(వపమాదవశాత్తు ఏదైనా కాలిపోతుంపే తమతమ శకి మేరకు సహాయం 
స్తారు, నీరుపోసేవారు, ఇనుక చవ్రేవారు, పిల్లల్ని రక్షించేవారు, వస్తువుల్ని 
భ(దపర చేవారు, మంట చుట్టు [వ కల గృహాలకు సోకకుండా ముందు జా్యగత్త 
రీనుకొనే వారు, ఉడతాభకిి సేవలు చేసేవారు ఉంటారు. కాని నాకేమి పట్టిందని 
తమ పనిలో తాము మునిగిపోయే వారొక రిద్దరుంటారు. సామాజిక విపత్తును ఎదు 
ర్కోోవలసిన సందర్భంలో ఆందరు చేయి వేయవలసిందే. సామాజిక శఠీరానికి 
వ్యకి అవిభాజ్య లవయవంగా వర్తించాల్సించే. పైకి 
మెరసినా జానపద దాల బాలికలు ఆశించిన ఆర్థం వేరేఉంది. గట్టు తగలడుతుం టే 
అంటే పొయ్యి మంయతుంటే అని ఆర్థం. గుడ్డలు ఎండవేయడం అంటే రొష్టెలు 


లేదా అటను గాల్పడం ఆని ఆరం. 
రు థి 


* ఎట్జని ఆకును విరిస్తే 


పబపబమన చ -గిడోవు (అప్పడం, 
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అప్పడం దోరగ వేగితే ఎట్టి రంగు వస్తుంది. ఆకును విరిచినప్పుడు ధ్వని 
రాదు. కాని బాగుగా వేగిన ఆప్పడం సటవటమనే ధ్వనితోనే విరిగిపోతుంది. ఈ 


అనుభవాలు నాగరిక బాల బాలికలకు కూడా ఉన్నాయి. 


* ఆకులేని చెట్టు 
అర్నపై పుట్టు పండె (ఉప్పు) 


పదార్థానికి రుచిని ఇచ్చే గుణం ఉప్పుకుంప. అడి ఒక రకమైన మట్టేఅనాలి. 
సాం[ద సంతృప్త _దావణం మన స్మరూపమే ఉప్పు, అది ఒక పంట. వీరూ 
వారూ ఆనక (_వ్రపంచమానవా? సమస్తంఉపయోగించుకునే 
గణనీయంగా ఉంది జానపద బాల బాలికల దృష్టిలో అరవై పుట్రం టే సర్వ 
మానవాళికి ఆందేంత రాశి అని ఆర్థం. ఆకులేనిచెట్టు భూమికావాలి లేదా సమ్ముదం 
కావాలి. విశ్వ [పజానీకానికి ఉపకరించే వృకాన్ని స్వల్పంగా ఊహించడం 
జానపదునికి సాధ్యంగాని పగి ఆట్టే మహార్థ గుణసంపన్న పరమోత్తమ పదా 
ర్థాన్ని ఒక్కరికన్వ యించినప్పుడు కొండను అద్దంలో పట్టి చూపినట్టు చూపాల్సి 
వస్తుంది, ఇటువంటి భావ వనల్లో సంపూర్ణంగా లీనమైపోయినవారు జానపద బాల 


పంట. దాని ఉత్పత్తి 


బాలికలు 


* ములుకోల కళ్హైుకు 


మున్నూరు ముత్యాలు (సజ్జకంకి) 


ఆకులేక, ఈళలేక, తోకలేక బోడ గ పొడుగ్గా ఉండేది ముల్లుగఖ్ఞ. ముల్లు 
గజ్జకు మున్నూరు ముత్యాలట, ముక్కుకు ధరించేని ముత్యం. దాదాపుగా దేజోే 
పరిభాగ మే ఆనాలి. ఆప్టే ములుగజట్జను బొలిన దానికి ఉపం౦భాగంలో ముత్యాల్ని 
పహోవిన ధాన్య ముండారి, అట్లుండేది నజ్జ ( (సద్దు. సజ్జకంకి మూరెడంతఉంటుంది. 
జేనెడంత ఉంటుంది. మున్నూరు ముత్యాలని నజ్జకంకిని భావించడం వల్ద జానపద 
బాలబాలికలకు ధాన్యం పైగల పవి తభావం సువ్యక్షృ మవుతుంది. ఈ సజ్జ కళ్లు 
ఆకుళ్నితీసి, ఊసవరకు విరిచేసి, చంకన పెట్టుకొని, బావి బావి తిరుగుతూ, 
చేను చేను చూస్తూ, ఆటలాడుతూ, పాటలు పాడుతూ పిల్లలు పరుగులు దీస్తారు. 


(se) 
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వాద్య పదార్థాలలో నాటికీ నేటికి మార్చు వచ్చింది. జానపదుల్లో చాలామంది 
నేకు జొన్నకలి, జొన్న యంబలి, జొన్న పినరును తిడం మానివేశారు. జొన్న 
రొప్టె, సజ్జరొపై, నన్నన్నాల్ని తింటున్నారు. పంటల్లో కొద్ది మార్పులు 
మాతమే వచ్చాయి. వరి, జొన్న పూర్వంనుండి పండుతూనే ఉన్నా ఈ రోజుల్లో 
ఆర్థిక దృష్టితో వ్యాపారధాన్యం వై పు మొగ్గడం జరుగుతోంది. ధాన్య మూల్యాల్ని 
ఆనుసరించి పంటల్లో కూడా మార్చులుజేస్తునా రు. 


2.5.6-8 :వ్యావసాయక సంబంధులు 


భారత దేశానికి రైతే వెన్నెముక. నూటికి ఎనబై మంది వ్షవసాయ జీవనం 
గడుపుతున్నారు. ఇక జానపదుర్లో సగానికి పైచిలుకు వ్యవసాయ దారులే. 
నేడు వ్యవసాయ కూలీలుగా పిలువబడుతున్న వారెకేందరికో సొంత శ్నే(తాలు 
ఏర్పడ్డాయి. వాళ్ళంతా సన్నకారు రైతులు. గామాల్లో వృత్తి పనులు చేసే 
చాలామందికి ఈనాడు స్వీయ కే(తాలున్నాయి. 1గామీణ జానపదుల్లో ఎక్కువ 
మంది వ్యావసాయక జీవనాన్ని నమిిన వాగే; వారి జాలబాలికలు ఆ కృషిలో 

లి త్రి లు 

వారికి తోడ్పడే వాళ్లే. ఆ కారణం వల్ణ వ్యవసాయానికి సంబంధించిన అనేక 
విషయాలు ఆ పిబ్బలకు కొట్టిన పిండి అయ్యాయి. తమ జీవనంలో అంత 
సన్నీ హితమైన వ్యావసాయక్ష పరికరాల్ని వారేవిధంగా పొడుపుకథర్లో నిశేపించారో 
పరిశీలిద్దాం. 


ఇ. చెట్టుకొడుతు ంపే 
పిట్ట పారిపోయింది (పేడు) 


నన 
గ్‌ 


పట్టుకొ క్టేప్పుడు విట్టలెగిరి పోతాయి. ఇదిసహజ విషయం అనిపిస్తుంది ఇం 


పౌడుపుకథ అనుకోవచ్చు. బాలబాలిక లను నిత్యంచూసే విషయాన్నే పొడుపుకథగా 
మలచారు. చెట్టు గొప్టే సమయంలో గొడ్డలి దెబ్బకు చెట్టుపేశ్రెగిరి పోతాయి. కొన్ని 


ట్‌ ల లా 
సేశ్టైగిరినప్పుడు పిట్టలు రేచిపోయిన ధ్వని లాగానే వినిపిస్తుంది. నిర్జీవమైన 


మేడునుకూడా పిట్టగా భావించే జానపదుల పిల్బల చైతన్య దృష్టి నాన్యత 
దర్శనీయం. 
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వ కిందగడ్డ 
నడుమ బెండు 
పెన సెండు (ఉరి) 


వ్యవసాయదారుల పిల్లలు అల్లిన పౌడువుకథ ఇది. ఉల్లికి గడ్డ కిందనే 
ఉంటుంది; అనగా మష్టేిలో ఉంటుంది. దాని పైన బెండుంటుండి. ఉల్లికాడ గట్టిగా 
ఉండదు. బెండం టే గట్టీతనంలెనిది; చేవలేనిది ఆయిన తేలిక కాడ. ఆ కాడ పెన 
ఐంతివలె ఉల్లిపువ్వుంటుంది. 


నిలబడ, దె (చేతికజ్ఞ) 


చేనూ చెలక తిరిగే తాతలు చేతిరణ్ల ధరిస్తారు. వారుతిరిగిన (పేశాలన్నీ 
ఈ కజ్జులు తిరుగుతాయి. ఇంత తిరిగినా ఆది ఇంటికి వచ్చి పది పెసలకెంత స్థలం 
కొవాలో ఆంత స్థలంలో నిలబశుతుంవి. తాతగారు కుక్కి మంచంలో ఉంటారు; 
తాతకజ్ఞు మూలన ఉంటుంది. ఈ పంకీలన జానవద బాలబాలికలదే. కనుకనే చేనూ 
చెలక ఆశే పదాల్ని _(సయోగించారు. 


శ గట్టున ఆంబోతు 
రంకె వేస్తుంది (గొడ్డలి! 


కోడెలలో కొన్నిటిని పని గట్టకుండా వదిలేస్తారు. వాటిని దేవుని కోడె 
లంటారు. ఆందోతులంటారు.ఇవి బాలజాలికల్ని లెక్క. పెట్టక చేనులో _వవేశిస్తాయి 
కడుపునిండాతినిచేని వెలుపలికి వస్తాయి. చేను గట్టున నిలబడి తమ వరా [కమం 
[వకటనం చేస్తాయి; అం టే గట్టిగా రంకె వేస్తాయి. ఈ దృశ్యం జానపదుల పిల్లల 
మనస్సులో ఉంది చెట్టుగొన్తుప్పుకు గొడ్డలి తాకిడి చప్పుడు వస్తుంది. ఆ చప్పుడు 
ఆంబోతు రంకె రెండూ ఒక్కటే అనిపించాయి. ఆందువల్దనే గొడ్డలి డెబ్బచప్పుడు 


ఆంబోతు రంకేగా నంకేతించారు. బాలబాలికలు. 


* మా ఊరెద్దు మీ ఊరికి పోదు 
మీ ఊరెద్దు మాఊరికి రాదు (చెట్టు) 


2289 


పెట్టకు పాణముంది; కానికదలవు. కదలిన వెక్కడో ఉన్నా కనిపించడం 
లేదు. ఆందువల్స వాటిని ఎద్దులుగా ఉపమించి పిల్దలం పొడుచుకుంటున్నా రు. 
శాస్త్రాల సెన్నప్ప 
నేల గీరప్ప (పార) 
హౌతుపు కథల్ని శాస్తాలనీ ఆంటాతు* ఎక్కువగా పొడుస్తున్న దాలుణ్ని 
చూసి మరో పిల్లవాడన్న పొడుపు ఇది. వ్యవసాయపు పనుల్లో ఎరువు వేసేప్పడు 
వరంతీసేప్పుడు, కళ్టంచేక్కే ప్పుడు, గేలగీరేది పార. ఆందుకే ఎన్నప్పను గిరప్పతో 
గికారు. వ్యావసాయక జీవన సంబంధులై న పౌకుపు కథలతన్న్నో జాలబాలికలు 
(వయోగించుకొంటున్నారు. ఇవేగాక వృత్తి కళా సంబంధులై న పొడుపు కథలు 
కూడా ఉన్నాయి. 


2.5_6.9 : వృతి కళాసంబంధులు 

భారతీయ సమాజంలో అనాదికాలంనుండి ఉన్న వృత్తులు కేవలం పొట్ట 
కూటికొరకుగాక కళాత్మక మూలాలకు [ప్రాధాన్యమిచ్చి (పపంచ్శపసిద్ధి 
గాంచాయి. [పతిభావంతులై న వృత్తి కళాకారులెందరో విదేశీయుల పీడన తాడనలకు 
గురి ఆయినా తమ వృత్తుల్ని విడనాడలేదు. భారతీయ వృతి కళాకారులు 
[ప్రపంచంలోని ఆనేక వట్టణాల్ని రాజసౌధాల్ని దివ్య మందిరాల్ని కళామయం 
చేశారు. విదేశీ నిరంకుశ రాజరికం పదఘట్టనలకు గరి అయినా వృత్తికారుడు 
కళా కౌశల్య [పదర్శనలో వఏమరు పాటును చూపలేదు. ఇప్పటికీ _గామాల్లో 

జ (a లు 

వృత్తులే జీవనాధారంగా నిలుపుకొన్న వారున్నారు; కాని కళాత్మక మూల్యాలు 
వెనుక పట్టుపట్టాయి. వృరి, ఆర్జనార్థమే అనే నమ్మకం బలిసి పోయింది; 
వీరిలో ఆనేకమంది జానపదులే. వీరి జీవనాన్ని పరిశీలించిన జానపద బాలబాలికలు 
వారిని కూడ తమ పొడుపు కధల్లోకి లాక్కొని వచ్చారు. 

బట్టలు తెల్లగా ఉతికి చలువలు చేసే చాకలి, మట్టిని తొక్కిసారెపైకి 

చ (Sp) ట్‌ షు 
ఎక్కించి కుండలు చేసే కుమ్మరి, జీబురు నెత్తిని (కమబద్ధంగా వత్తి రించే 
మంగలి, పోగు పోగును ఆతికి బిట్రలునేసేవద్మశాలి, చెట్టును గీసి కల్టుకీసే ఈడిగ, 
నిగనిగలాడే చెహ్సుల్ని సిద్ధంచేసే మాడిగ, సరాషంగ సుందరంగా బుట్టలనల్లే 
మేదరి.... ఒక్క.రా ఇద్దరా వృతి కళాకారులెందరో జానపద బాలబాలికల పొడుపు 
కథల్లో చోటు చేసుకున్నారు. 
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* చలిలేక నిప్పులో కాగేవాడు 
తాపంరేక చెరువులో నానేవాడు 
బతికుండి గోళిలో కూర్చుం డేవాడు 
ఏ ఊశ్లోనైనా ఉన్నారు, 


(కంసాలి, చాకలి, పద్మశాలి) 


ఈ పొడుపు కథ జానవద వాలకాలికలనుండి శిష్ణజన హృదయాలకెక్కిండి 
సౌమ్ములు చేసే కంసాలి చలి లకున్నా నిపష్తుదగ్గరే ఉంటాడు. బట్టలుతికే శాకలి 
తాపంలేకున్నా నీటి దగ్గరే ఉంటుంది. మగ్గం నేసే వద్మశాలి (అతికిఉండి 
గోతిలోనే ఉంటాడు, వీళ్లు ఏ ఊరిలోనై నా ఉంటారు. సామాజికానుభవాల్ని 
ఏరిజీవనాల్ని అధ్యయనం చేసిన పెద్దలెవరో దీనిని పొడిచారు. అది 
పిల్లలనోట ఆడుతుంది. (గ్రామీణ నీవనరంగంలో ఈ మూడువృత్తులకు సముచిత 
పాధాన్య ముంది. 


మల్ల పెరిగొచ్చె (కుమ్మరి సారమీద కుండ) 


మెత్తగా చేసిన బంకమట్టిని కుమ్మరి సారెమై వేస్తాడు. “కాళ్లు పంగటించి 
కామ సేతవట్టి-తూటులేని తాన నేటుగ పొడిచి ...” చ్నోకాన్ని గిర గిర తిప్పుతాడు 
తన హస్తనై పుణ్యంతో కుండలు సిద్ధం చేస్తాడు. కుండ పెరుగుతుంటుంది . 
చాకువంటి మూరెడు పొడుగు గల కొజ్జ బద్దతో కుండ రూపం పడకుండా 
కోసాడు. అది పక్కన పెడతాడు. వెంటనే మ౨ ఒకటి సిద్ధమవుతుంది. బాలబాలిక 
విది గుర్తించే “కోస్తుండంగనే మల్ల పెరగొచ్చు” ఆగే పొడుపు కథను కల్పించారు. 


“క గట చుటు పిట తలకాయలు 'తొట్టు) 
లు డి ల్‌ లు 
* ఊరి బయట కుమ్మరోడ.రివెట్టుకునే (లొట్ట) 
వ్‌ ల ల 


కుమ్మరి చేసిన కుండల్ని అనేకులనేకరకాలుగా ఉవయోగించుకుంటుంటారు. 

ఈడిగ చేతపడితే లొట్టి లంటారు. గొల్లెత చేత ఐడితే దుత, ఆంటారు “కల్చులొట్టి, 
చల్లదుత్త* అనే మాటలు వ్యవహారంలో ఉన్నాయి. గీచాక కాటి చెట్టు చుట్టు లొట్లు 
ర sa oo ట్‌ లు (36) 


విజ్‌ 


కడతారు. ఒట్టును గుట్టగా, లొట్టను పిట్టతలకాయలుగా సంకేంతించాడ జానపదుల 
క oS Ts క EF క్‌ జ డ్య 

పిల్లలు. ఈత ఇ కుఒక్కలొట్టే] కడతారు. వలొట్టిమెడతై నా [రాడు గట్టి [వేలాడ 
దీయవలసిందే. లలా వేలాడ తీసిన దానిని “కుమ్మ రోడురి వెట్టుకీ 'న్న ట్లుగా 
స్తున్నారు విల్తలు. ఆలంకారికోల లషణాలెరుగని డాలఅడాలికలు 


వి 
హశాలంకార విచూషితులయ్యారు. 


జ న చ గ్‌ రు 
పొరల పొరల సవం--పొంకమైన గువ్వ 


రాజుమెచ్చిన గువ్వ-రంగసాని గువ్వ 
తిరువాతి గట్టన్ని ఎకిరిగి తిరగాచ్చె (గంగెద్దు) 


గంగెద్దుల _పదర్శనలు జాలబాలిక లకు వినోదాయ. ఆడించే వారికది వృత్తి = 


లో 


[పతిభావంతంగా ఆడించడం వలకఠళా సౌందర్యాలు భాసి సాయి. గం గెద్దుపె 


3G 


వస్తా్గద్యలంకరణలు ఉంటాయి ఆవి పొరలు పొరలుగా ఉన్నట్లు బాలబాలికలు 
భావించారు. గంగెద్దు పుష్టిగా నున్నగా ఉంటుంది, అందుకే పొంకమైందని 
ఆన్నారు. వన్నెలుండడం వల్ల నున్నగా ఉండడం వల్ల గంగెద్దును రాజు 


మెచ్చుకుంటాడు; రంగసాని మెచ్చుకుంటుంది. అంతగా బఐలువడానికి 
ఎక్కడెక్కదో తిరగాలి; కడుపు నింపాలి; తి5గి రావాలి. 

పదవదానికి శబ్ద సౌందర్యం, ఆర్ధ సౌరభ్యం గుబాళించే జానపద బాల 
బాలికల పొడుపు కథలు, జానపదుల పదకవిత్వాసికే ముక్త క గీతాలకూ 
శక్‌ [పాధాన్యం దారా పొడువు 


ఇ 
వ అ 


పరాకాష్టాలు. ఆటువంటివే అయినా [పశ్నాత 


కథల ఇ యలున్నట్టనిపించే బాలబాఐ కల సపహేళికర్ని స్పృృశిద్దాం. 


టు g 
శ్రీజంతువు ముఖం, సింహ ₹గీరం, ప్ని రెక్కలున్న స్పింక్స్‌ అనే 
ఓ విచ్మిత మృగం ఒకటి (గీకు పురాణాల్లో ఉండి. ఈ విచిత్ర _పాణ్‌ పర్వత 
నమీపాన ఉండి ఆ దారిన వచ్చేవారిని (పక్నించే౨. ఆ _పశ్న సరిగ్గా పొడుపు 
శ 


చంప ఆ జంతువు డేది. భారత మహేతిహానంలోని యక [వశ్నల వంఎ 


ఈ వృత్రాంతం విశ్వసాహిత్యంలోని పురాగాథల నామ్యానికి నిదర్శనం. 


వఏ6 


జానపద సాహిత్యంలో కూడా (వక్నా [పాధాన్యం వహించిన సంవాదాత్మక 
,గేయాలెన్నో కనిపిస్తున్నాయి. పొడుపు కథల్లోనూ ఇటువంటివి ఉన్నాయి. కాని 
వాటిలో _వశ్నకన్న వస్తువే _పాధాన్యమై ఉంటుంది. బాలబాలికల _చ్నూ 
పాధాన్యాలై_న _పహేశికల్లో వస్తువుకన్నా అందులోని |వక్నాత్మక (కియా 
శబ్దానికే (పాధాన్య ముంటుంది. ఇవి ఆచ్చంగా జానపదుల పిల్లలకు సంబంధించినవే 
అనిపిస్తాయి. నాగరికుల బాలబాలికులకు సంబంధించిన (వశ్నా(పాధాన్య 
[వహేళికలు కూడా ఎన్నో కనిపిస్తున్నాయి. తమకు ఆతి సాన్నిహిత్యమున్న 
కొన్ని వస్తువుల్ని గానీ, ఆ వస్తు స్వభావాల్ని గానీ? లేదా వాటికి విరుద్ధాల్ని గానీ 
ఈ (ప్రశ్నల్లో అడుగుతారు, 


[పళ్న అడిగిన వద్దతిని బట్టి, తదందర్లత భావాన్ని బట్టి పృచ్చించిన 
చారి మనస్రక్రాాన్ని గురికిబెతె డు గు రించవచు,. జానపదుల పిలలకు సంబంధించిన 
[వళ్నా (పాధాన్యాల్థెన పొడుపు కథల ద్వారా వారి మానసిక వికాసం, వస్తు 
పరిచయ జ్ఞానం సువ్యక్త మవుతోంది. 

* ఈ ఊరి కల్లుగాదు- ఈ తక ల్లుగాదు 
తాడూరి కల్లుగాదు--తాటికల్టుగాదు 
౮ ౮ మ ల 
కల్టుగాని కల్తేం కల్టు (ఉప్పుగళ్లు) 
ఆదె కలుగాని కలు; ఆంతటా వ్యాపించి ఉన్న కల్లు, ఇంతకూ అది 
య లా వ 
ఉప్పుగల్లు. ఈ (_పళశ్నా (వహేశికను ఈ (కింది విధంగా కూడా అడుగుతారు. 


* కల్దుల్రో కల్టు వకల్లెక్కువ (ఉప్పుగల్లు) 


వివరణ అవసరంలేని ఇలాంటి పొడుపు కథలు ఎన్నో ఉన్నాయి. 
మచ్చుకు కొన్ని ఉదాహరిసాను, 


* చెరువుల నీళ్లెట్టుంటయ్‌? (కట్టేస్తై ఉంటయ్‌) 
* ఆవు ఎట్టుంటది? (కకేసే ఉంటది 


బ్‌ 
3 గట్టుల్లో ఏగెట్టు "పెద్ధ (కరిగట్టు) 
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గ దూలాల్లో వదూలం "పెద్ద! (ముక్కుదూలం) 
* వంకాయ -పెంకాయ 
కనుము కాయ యషేండ? (తలకాయ) 
"_ కాళప్తగాని రాశ్లెన్ని? (ఉప్పురాళ్లు-ఏరాష్ట్ర-బేరాబ్హ 
పెయిరాళ్టు-కీచురాళ్లు) 


* గడామి -సౌ పామి 
దడ 


కనును వాడేండి? (సమ్మరామి 
*  ఆరుబేని కాయేది! 
తొడిమశేని వండేడి? (ఆకులే ఏకారాప లింగం కాయ 
తొడిమబిసి వండు భూతి వండు) 


* రాయగాని కాయలెన్ని! 
(ఎం|డకాయ-మొ టైకాయ- తలకాయ) 


*  వండుగాని వండు! (తలవండు) 
* వంకగాని వంక! (గోతవంక) 


“నువ్వుక ఫైను జాడి స నూర్హ కెద పిల అన్నట్లు జానపదుల నవరిని 
కదిలించినా వందలకొచ్చి పొడుపు కథలు పుట్టుకొస్తాయి. కొద్ది అర్థభెదాలతోొ, 
కొద్ది వదభేదాలతో ఎన్నో ఉనాయి. వాలురూ పెదలూ పెక్కు_పరాక్ణంహాలు 
పొడిచినవే హీడుస్తుంటాద. 


(జ్‌ 


ఇంత వరకు చక్చెంచిన వాలకాలికల  (పహేళికట్టై ఏ శ్వీక (క్రిందికి 


షౌ 
రావ మిగిలిహోయినవి i ఉఊంటాంఎ. వాటిని పొడిచిన వర్డాన్ని బట్టో, విప్పిన 


భావాన్ని బట్టో ఏదో ఒక శీర్షిక కిందికి తేవచ్చు. లేదా రాగిని బట్టి మరొక 


3 


ర 


శంక నివ్వ వచ్చు. ee (వకర్ణక (పహాశికలన 
బాలబాలికలు (వక్ళతి రామణీయకతకు అద్దంపక్షు తరులతా పుష్పాదుల్ని, అటు 
[పకృతి సంరక్షకాలుగా ఇటు మానవ సేవకులుగా విశిష్ట బాధ్యతల్ని నెర 


గె 


గు 
వేరుస్తున్న మానవేతర |పాణుల్ని, _పకృతినీ పకుపమ్యాదుల్ని మానవీకరింప 


గం 
గ్ర 

ర్‌ 
ర. 
గ 
0 
గొ 
ర్‌ 
1 
A 
et 
& 


వి2ి8 


జేసుకొనే మానవ సంబంధుల్ని, జడ చైతన్యాల 
భూతాలైన సంచభూతాల్ని, నిత్య నీవన పథాన్ని నిష్యంటకం చేసే 
గృహపరికరాల్ని , జీవనానంద సాధనాలె న వినోద పరికరాల్ని, భౌతిక 
శారీరక తృప్పికి సహకరించే ఖాద్య విశేషాల్ని. దేశ సౌభాగ్యానికి మూలమైన 
వ్యావసాయక సంబంధుల్ని, వృత్తి ఉత్పత్తికి మూలమైనవైనా శాళశ్వుత జీవన 
మూల్యాల్ని అందించే వృత్తి కళా సంబంధుల్ని, పృచ్చించడమే విజ్ఞాన (పచార 
[ప్రసార సాధనమని తెలిపే (ప్రశ్నా పాధాన్యాల్ని తమ ఆనుభవ పరిమళాలకు 
జోడించి పొడుపు కథల పూల చెండుల్ని గట్టి ఆ ఘాణించే వారి కందించారు. 
(ప్రహేళిక మల్రికామాలికలనల్లి దరకిజేరిన వారి గళసీమ నలంకరించారు. 
ఆ అక్షయ పరిమళాల్లో మునిగి తేలుతూ పరమార్హం వై పు పయనిద్దాం. తాత్త్విక 
(వహేళికత్ని వరామర్శిద్దాం. 


అ౭ి 


లికి గతికి (ప్రగతికి ఆధార 


ట్‌ 


శి_5_7 : తాత్త్విక _పహేళికలు 


వేదాలు సూ|తించిన ఉపనిషత్తులు _పవచించిన పర్యబహ్మతత్రాన్వే షణం 
ఆనాదిగా కొనసాగుతూనే ఉంది. తత్త్వచింతనమనేది మానవ జీవనంలో పెన 
వేసుకొనిపోయిన ఒక ఆంశమయింది. (పాణి _పకృాతుల సత్య నిరూపణార్థం 
తత్శ్య చింతనమావిర్భవించింది. శాస్త్రీయ విజ్ఞానం [పపంచంలోని ఆన్ని దిశల్ని 
న్పృశించని కాలంలోనే (పకృతి పరతత్త్వాల్ని గూర్చి పంచ భూతాల్ని గూర్చి 
చింతన (ప్రారంభమయింది. భౌతిక సత్యాల్ని శా స్రీయ విజ్ఞానం వెల్వరిస్తున్నా 
మనిషికి సంతృప్తి కలగడంలేదు. అంచువల్లనే కర్మకాండకు, జ్ఞాన కాండకు 
సంబంధించిన విషయాలతో, తద్వివర ణాలతో, తర్కాలతో బృహ ద్గంథాలావిర్భ 
వించాయి; భారతీయ జనతలో నకొందరో ఈ విషయం తెలిసిన వారు. జానవదులు 
ఈ [(గంథాల ముఖం కూడా చూడలేదు. కాని వారు ఉపనిషద్‌ వేదాంత 
భావనాలంబితమైన సాహిత్యాన్ని ఆతివేలంగా సృష్టించారు. స్పష్టాస్పష్ట జానపద 
మార్మిక కవిత్వాన్ని కుప్పలుగా కుమ్మరించారు. ఆవి కాల జ్ఞానతత్త్వాలు గా, 
ఆత్మబోధామృతాలుగా, కలి [పమాణాలుగా ఇంకా ఆనేక నామాలతో పిలువ 
బడ్డాయి. ఆయా వ్యక్తుల నామాల్ని బట్టి తత్ర్వాలని పిలువబడ్డవి కూడా కొన్ని 
ఉన్నాయి. జానపద సాహిత్యంలోని పారమార్థిక గేయాల్ని తమ తమ [గంథాళ్లో 
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పరికోధకులెందరో ఇంతకు మునుపే చర్చించారు.” ఇక ఇక్కడ పొడుపు కథల 
ఛాయలున్న కొన్ని [పహే?కర్ని పరిశీలిద్దాం. తత ఇంలో కర్మజ్ఞాన భక్తులు 
ఆవిభాజ్యాలై నందువల్ల ఈ పొడుపు కథల్ని కర్మ సంబంధులనీ, జ్ఞాన 


సంఐబంధంలనీ భక్సి సంబంధులసి విభజిద్దాం. 


వ-ర్‌ఎళఎల=1 : తర్కా సంబంధులు 


భారతీయ తాత్త్విక జేవనంలో కర్మకు ఆత్యంత [పాధాన్యముంది. కర్మ 
మన్నంతనే నిత్యానుమైన జీవన కారం[కమాలకు ఆతి డూరమంిందని కొందరు 
భావిస్తుంటారు. బేవితాన్ని అసుశానన బద్ధంగా తీర్చిచిద్దుకోడానికి, మానవుణ్ని 


శ్షణక్షణ కర్మా నుగామిగా రూపొందించడానికి, చేసేవనికి పపి[తత నాపావంచ 


డానికి మా్యాతమే కర్మకాండ ఆవిర్భవించింది. తటువంటి కరాలు ని క చవ 
9, ten కా 
ర క లు 
తిక కామ్య నివ ద్దాలని నాలుగురకాలు. భారతియులు స్మ శాస్త్రి సిద్ధాం ను 
సారులై అనాది కాలం నుండి ఇటువంటి కర్మ ల్ని ఆచంస్తూనే ఉన్నారు. సమా 
మొల జ తో. 


జంలో కాల!క్రమంగా వచ్చిన వరిణామాల్ని వరిశీలిస్తూనే కర్మకాందిలో అనేక పరి 


వర్త నలు తెచ్చారు. కర్మ శాస్త్రాలు ధర్మ, శాహ్లైఫలు జాంననాలై న పెడి వాదాలకు 
ముకి శ్ర ఫై న. నహ. 
షీ 


దిగలేదు. కరడుగట్టిన మానిసుఎగా న్యక్తులి 


యను+నే ఆ కిందా. నత “కు క్‌ పాధాన దణ ౩ 
_కేయస్సు ఎ ఆకాంచుందాొంం సత్మ_ర్యకు అధిక [= ధాన్యం ఇచ చవ ఆ 
కార ణాన్న జానపదులు పుస్తకాల్ని చూడహన్నా తచ్విషయ జ్ఞానాన్ని కర్ణా కరిగా 


జన బ్య ఇే2 క్‌ 
ఆకస్ట్రించి మస్తకార్లికి ఎక్కించారు, 


౭ 
| 
ర్ట 


జానపదులు శాసూ౫లగ౧ మర్యార వాడుపు కథం 


Cn 
కటిన తత్యార్దోనివో పరిశీధించార్చి ఉంది ఏ తత్వాల ఛాయలు పిటి 
చి 


కుంట ఎన్మా_ = పంట షం 





1. తెలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము-పు : 359-440 
తెలుగు కన్నడ జానపద గేయాలు-పు : 22-111 
పల్లె పదాలలో [పజా జీవనము-పు : 184-209 


జి ళ్‌ ష్‌ ఇల 
కుప్పగాతె - ఆప్వుదేరే (కుమ్మరావం) 


కుంటనిండింది; కుంటలోకి ఒం[డుమట్టి వచ్చింది; కుంట ఎండించి; ఇర 


ఆ బంకమట్టి కుమ్మరికి పంచేమరి! ఆతడు ఆ కుంట వెనుకనే ఆ మట్టితో గుండల 
వంట పండించాడు. కుమ్మరి సొరపి కుండలు ఎదిగెనిగి వస్తాయి. ఆ కుండల్ని 
కుమ్మరి కోస్తాడు. వాదని రకరకాల పద్దతులతో ఇరదపుతొను: ఎండబెడతాడు; 
ఆ తర్వాత కువ పెడతాడు; కువ్చ కాలుస్తాను. ఈ కాల్చడాన్నే క కుండలు వాన 
డం అంటుంటారు. అప్పువేరడం కుండలమ్మి న పిదవనే జరుగుతుంది. కంట 
నిండడం-ఎండడం, వంట వండడం -కోయడం, కుప్ప వెట్టడం- కాల్చడం ఈ 
పొడుపు కథలో (పథధానాంళాలు. 


కాలజ్ఞాన తత్త్వాల్లో ముఖ్యంగా యాగంటి చారి వీలల్లో ఇటువంటివి ఎన్నో 
ఉన్నాయి. కాని ఇది లేదు.” ఆకాశవాణి (ప్రసారం చేసిన యాగంటి వారి 
తత్త్వాల్లో ఇది వినిపిస్తోంది.” 


zk న్‌ 
వుంట నీండి పంబపండి 


పంట పండి కుప్ప గాలే 
కువ్పగాలి అప్పుతీరేరా _- యాగంబిలింగ 


దిని భావము సీషదెలునసూనా 


ఇటువంటి తత్ర్వ్యాల నుండి జారి జానపదుల నోటపడి కొన్ని మార్పులతో 
చే స్పలతో వెడుపుకథా రూపాన్ని సంతరించుకున్న వాటిలో పె కర్మ [(ప్రహేళిర 
ఒకటి. కర్మమంటే వని. కుమ్మరి పని ఇందులో ఉంది, మర్మంతో కూడిన 


తత్త్వముంధి. అందువల్ల తాత్త్విక (పహేళికల్లోని కర్మ సంబంధుల్లో ఇడి చేర్చ 


1. కాలజ్ఞాన తత్త్వములు = సివి. కృష్ణా బుక్‌ డిపో. మదరాను, 
వ్‌. ఆకాశ వాణి = హైదరాబాదు కేందం-లేది : 24.4-80. 


చు ఉరికేరా 
(చెరువు, చేపలు, ఎం[డకాయ, పాము) 


ఆకులేని ఆడవి చెరువు; మేకలై దు చేపలు; కండ్హులేనిది పీత; కాళ్లు లెనిది 
వాము, ఈ తాత్తి వక సంబంధి పొడుపుకథననునడించిన యాగంటి వారి తత్త 
బుకేటి కనిపిస్తోంది. 


a 


ఆకు లెని ఆడవిలోన 

తోక లేసి మృగము (బలై 

తోకలేని మృగమూ కడుపూనా-ఓయాగంటిలింగా 
ఈకరేని వక్షి బుట్టేరా!" 


ఈ తత్స్యంలో అంతూ ఫొంతూ చిక్కని ఇటువంటి భావాలుగ ల వెన్నో 
ఉన్నాయి. ఇటువంటి వాటినుండి దూరమై అర్థదిశకు దగ్గరై ఇఏ తాత్త్విక సంబంధి 
పొశ్రపుకథలు గా మారాయి. 


* ఊరులెస పాటిమీదా 
సేటలేని గరిక మొలచే 
నోరులేని లేడి మేసేరా 
ఓరెతమ్మి ఓరి ఆన్న 
టీసిలోని మాయ ఏం"-రా! 
“ఊరువేని పాటితోలు 
పేరులేని గరిక చాలు 
నోరులేని లేడి కత్తి (వాలు) 
ఓరితమ్మి ఓరి అన్న 
దీనిలోని మాయ యిదేరా! 


1. తెలుగు జానపద గేయ గె ాహిత్యము - పు: 3౩94. 


OG 
వసం 


పాటి అంటే పాటినేల. సారమున్న నేల పాటిచేల. ఓ ఊరు పొడుబడితే 
బక్కుడ దిబ్బ ఏర్పడుతుంది. దానిని [గామీణులు పాదగడ్డ ఆంటారు. నెత్తి 
వెం్యడుకల్ని కత్తి మేసింది; అదీ విడుపు. నురకర్మ కర్మే. కనుక ఇది కూడా 
కర్మసంబంధి పొడుపు కథల్లో చేర్చడం జరగింది, 


* ముంతల సెట్టు 


సెట్టుకు కాయ 
కాయ పరఠిడంయింది 
ముంత పగులకుండ 
వండు తెగుతది 


Ff ఆలి ళా «” 
(కడుపు, బెజల, షిండం, (వసవం) 


ముంత అంటే దేహం; పెట్టం టే ఉదరం; కాయ లంటే వీజం; పండంచే 
పిండం; ముంత పగలకుండ అం టే శరీరం చెడకుండ; సండు తెగుతుందంటే [పస 
వమవుతుందని ఆర్థం. భారతీయ నంన్క్హతి షోడశ కర్మ్కల్ని (పతిపాదించిం వె. 
గర్భానికి గర్భస్థ శిశువుకు ఎన్నో కర్మలు చేయవలసి ఉన్నాయి. ఈ రోజు రేపు 
మందుల్ని ఉపయోగించడం తగిన జాగత్తలు కీనుకోడం ఎటువంటిదో కర్మాచర 
ణం కూడా ఆటువంటిచే. ఈ కర్మలన్నీ సంస్కారార్థం వచ్చినవే. ఆ కారణాన్నే 
ఈ [పహేశికను తాత్త్విక సంబంధమైన కర్మ [పహేళికల్లో చేర్చడం జరిగింది. 

వానే న్‌ వ ళం 

విడుపు -థలుండి ఆర్థవివర ణానుకూల్యాలై న కర్మసంబంధి తాలి ఇక 
_పహేళికలు జానవదుల్లో మిక్కిలి తక్కువగా వినిపిస్తున్నాయి. ఆవికూడా వ్యడంగి 
కుమ్మరి, కంసాలి మొదలైన సత్తి పనులు చేసేవృద్దులు మాతమే పాకుస్తు 
న్నారు. వారూ తాము పొడిచిన పొడు పుల్లో నగానికి పైగా విడుపున్ని చెప్పలేని 
స్థితిలో ఉగ్నారు. తాత్త్విక (వహేళికల్లో కర్మ సంబంధుల రాశి తక్కువదే ఆయినా 
వాసి గణవీయమయిండే. 


వి=ర్‌=ఎ7=ని ; జ్ఞాన సంబంధులు 


బహ్మజ్షానావిష్కరణలో భారతీయ సంస్కృతి విశ్వువిశాలాలై న భావాల్ని 
సంభావించింది. ఈ విషయంలో మహర్షుల దర్శసౌలు ఉపనిషదమృతాన్ని ఆందిం 


వలిప 


అరు 


ఈ జగతుతో అంతటా 


చాయి. “ఈశ్వరుడు 
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చల 


వవితమైనదింకొకట లెదు.” 


నం కన్నా 


గా; 
cd 
చ 


గలేదు. ఇంకా 


అన్నే షణ ఆ 
మహావాక్యా 


దా 
మ 


జతగా తీనుకొ 


CA 
ఖీక (పచారా 


వంచ 


బేశ్తించాము. అటు 


(వ 


జన జీవనంఠో 


ంది భారతీయ 
వాసనాలంచితుడై న జానపదుడు ఆ భావన మనన ధ్యానాలచేత జానపదగేయ 
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సంబంధ్లులెన పాడు 


పరిగణించదగినట్టే తాతల 
చాయలు ఎడగడ కనివినునా 


న్ని పరెశీవిద్దాం . 


a: ఆందులో కొ 


అజాత 


7 


ఈశావాస్య మిడగ్‌ం సర్వం యత్కాంచ జగత్యాం g 


రపేషావనసొ పు 


జ 
వ్‌ 


వ 

జ 
వ 

మ్‌ 


స్తై 


శై 


మెకొం (బివ్మాతః 


చైతన్యవే 
యతోవా 


5, 


ఎ 


త 
త[దృహ్మెతి! - తైత్సిరీయో 


| 
a 


జవస్తి, య 


వ 


నాతాని 


నే- యేన 


ఇమాని భూతాని జాయ వే 


6. 


పు 


- భగపద్దీత 


bo మహ 


- తె తిరియోపనిషతు 
పవి! తమిహ విద్యతే 


డే 
అ 


విజ్ఞానం (బ్రహ్మేతి వ్యజనా 
నహి జ్లానెన సదృశం 
షు 


Te 
8 


తొడిమలేని ఇంపు దెంపె (యముడు (పాణందీయడం) 


మూడు మూరల తోట ముజ్జగాలు. ఆరు మూరల కాయ మనిషి; అడుగులెేని 
దొంగ యముడు; తొడిమ దేని తెంపు తెంపడం 'పొణం దీయడం - రూపు 


మగల రుందడం. ఆది ఎవర తతా 


జ 


త్యాసికో అనుసరణ కావాలి. వృద్ధ జానపదులు 
దీనిని పొదుపు కథగా ఇబుతున్నారు. నడిగి ఆరుమూరల కాయ ఆనడం 
ఆరివడ్వర్లాలో తిరిగే వాడనే ఉద్దేశ్యం ఉండేమో! యమధర్మరాజును ఆడుగులేని 


దొంగ అనడం జానపదుం నిత పరిలనానికి నిదర్శనం. 


*  చం[(దగి౦ల ఒట్టు పువై 
తిరువకీల తీగవారె 
ఆకాశాన కాయగా? సె 
పర్వతాన వందు సండే (చంషదుడు) 


ల, 


చం(దుడక్కడా జని స్తాడు; ఆ వెన్నెల న ఎక్క_డెక్క_డిక్‌ పారు 


త్రై 
తుంటుంది. నిజానికడి ఆకాశాన కాసిన కాయ, అస్తమయికాలానికది ఆనా దిపై 


పండువలె అవుతుంది. పండురూవం హెందిన తర్వాత ఆందరేమవుతారో చం|దుడు 
అదే అకుతాయ, (ిహ్మ పదార్థం విశ్వవ్యామి, జానపదుని భావన కూడా 
ప్ర = 
విళ వ్వా మెం 
9 షు 


* ఆకులేని శీగ శుమ్మెదా, పూజ 
రేకులిని పూవు తుమ్మెదా 


జోకతో విరిసేను తుమ్మెదా నీ 


రాకకై చూసేను తుమ్మెదా 


న్స 


దీనికి తాత్త్వ్విత కార్థమిలా ఉంచి. 
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ప: అకులేని తీగ యేమిద? 
అనితర సాధ్యమైన మానవ శరీరం ఆది 
_: రేకులేని పువ్వు] 
జ వి జీవాత్మ 


[వవ మరి తుమ్మెద యెపదు? 


జః చిన్న యాకారుడై_ న వర!వ్యాయి 


| 
| శు 


దినికి శృంగారార్థమిలా ఉంది. “ఆకులేని తీగ, ఆతివమైగ కేదలేని పు 
రేవెల్లులాంటి సొగను, శోకతో విరయడం చోద్యంగా వలచడం, కమ్మని చెలికాడే 
తుమ్మెద, రమ్మని పిలుచుకే చేకొమ్మని మననమ్ముచే నము చే. ఇదే వాటలోని 


పు 


సర 


{3 


భావం.” 


వగంటభటి వార వచన రచన లో కొన్ని ఇటువంటి తుమ్మెద పదాలు 
కోని నిపిస్తున్నాయి. మర్ముకవిత్వం వాాయరిొకి వచ్చే ఇటువంటి వదాలు జానపదుల 


నోళ్ళ నానుతూ ఆనేక విధాలుగా వా వ్పలు బందుళూ ఏది మాతృకో ఏవి పు(తికో 
గుర్తించలేని దశళు వచ్చింది. 


ట్‌ 


* iii ణా 
చన్నులని ఆవువాలు 
ఎంఎంలేని వాను పిండె 


అకాశ దేవతే అవు; ఆమె వర్ణిస్తోండి. ఆ దేవతకు స్తనాలులేవు. ఆపాలను 
పిండే వానికి చేతుల ఇవు. భూమి మీద ఆగ్ని అదు; కాని వాలు కాగుతున్నాయి. 
భూమికి నోరులేదు. ఆ జాల ఆ పాలను తాగుతోంది. ఆ 
ఫోయిన మహార్థాన్ని అద్దంలో పట్టి చూపాడు జానపదుడు. 


కాంతదర్శులైన మహర్షులు భావించిన విశ్యవిశాలాలైన ఉపనిషద్‌ 
భావనలకు, వసుధై వ కుటుంబాదర్భానికై. కలలుగన్న (పాచీనార్వా చీన.[పాక్చశ్చిమ 
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నర 


మేధావుల రచనలకు, ఉజనపదులతా_త్త్విక విజ్ఞానం ఎంతనూ[తం తీసి పోయేది 
కాదు. శబ్ద సం శరాన్న్న మించిన అర్థ? సంసా సారంతో జానపదుల తాట్సి విక 
_పహేళికలు ఎవ్యాల్నై భవ్యారై. అఆందరిని ఆలోచనా విహంగాలుగా 


ee 


చేసేస్తున్నాయి. ఇక భక్ని షవహేశికలమై అటువంటి ఏవాంగ వీక్షణం చేద్దాం. 
విఎర్‌ఎ7-8 ' భకి సంబంధులు 
మంచికి [పళీవ అయిన దైవాన్ని ౫ చేవడు చేసే ధ్యానం భక్తి. 
చః ధ్యానానికి ఎన్నో సోపానాలుంటాయి జీవుని ప 
ఆది తెలువదు. భక్తి ద్యారా జీవుడు తనలోని ది_ పి, 
మమకార వపష్తతుడవుతాడు. సమం రాన్ని ఆచరణలో పెడతాడు. తనవారూ 
వరులూ ఆనే భేదభావం విడిచి అందరొక్కటనే మానసిక స్థితిని పొందుతాడు. 
అమృత పుతుడైన చూనవునలోని దైవీ సంపదను లోక కల్యాణార్థం ఊ ఉపయోగించే 
నిమిత్త మే భక్తి ఆవిర్భవించింది. బ్‌కి కితత్రాానికి నంబంధించిన సా గహిత్మమెంతో 
పుట్టింది. 


టు 


లట్దే జానపద ౧హాత్యంలో WE సంబంధించిన గేయాలు, వచ కాలు. 
గేయవచనాల ఎన్నో క కనివిస్తున్నాయి. వాదుపు కథల్లో 3 పటిష్టమైన భకితత్వం 
కనిపించదు. కొన్ని పొడు పుల్లో మాతం ధై వాన్ని స్మరించడమో వెదా 
చిహ్నాల్ని తలంచడమో గమనిహౌం. అంత మా కాసికే ఆవ భకి,కాదు; 
జానపదం భక్షి దావ సెంభృతులనడానికి అవ నిదర ్మనాలవుతాయి. ఈశీర్షిక 


(కింద ఆలాంజివి కొన్ని ఉదాహరిసాను. 
ఇ ఇంతంత గుడి గాదు 
ఈశ్యరుని గడి గాదు 
కంచు గో_వము గాదు 
కటిలించ రాడు (ఆకాళం) 


ఆకాశం ఖూన్యం. ఆది ఎవరికి సిలయమని ఎలా చెప్పగలం. ఎక్కడ 
మానవుడుంటాడో అక్కడో ఈశ స్వరుడుంటాడు, లేనిది ఉన్నట్టు కనిపిసోంది. 


విత" 


ఆది యెంత ఉంది! ఇంతా ఆంతా చేదు; ఎంతో ఉంది. ఆందుకే కదిలించందనే 
సత్యాన్ని పలకడం. ఈ పొడుపు కథలోని కూర్పును పరిశీలిస్తే ఇదికూడా 
జానపదుల తత్స మే ఆనిపిస్తంది. 
* పచ్చ పచ్చని దదే 
పనుప్పూసుకునే దడే 
దేశం తిరిగే దదే 
దేవుని పక్కల వండేదజే (బంతిపువ్వు) 


మనిషి అలంకార  (పియత్తాన్ని దేదున. ద్వారా తీర్చుకొంటున్నాడు. 
కొందరు దై వాన్ని ఆలంకార [పియునిగాచేశా రు. పూల రంగనిగా మార్చారు. ఆందు 
వల్లనే బంతి పువ్వుపె పుట్టిన ఈ పొడుపు కథలోని చివరి పాదం వల్ల భగవంతుని 
భోగ _పియల్యాన్నే జానవదుడు ఎప్పడం జరిగింది, భగవతత ఇం ఆందువల్ల 
సామాన్య మానవునికి కూడా అర్థ మయేట్లు కథా రూపక [ప్రచారం జరిగింది, 
విద్యాగంధ హాన్యుకై న జానపదునికి దెపీగుణాలు_ తెలిశాయి; ఆ నురీ గుణాలు 
ఆర్థమయ్యాయి, ఆ కారణాన్నే గ్రైవానికి తన సర్వన్వం ఆర్పణ చేసుకొనేట్టి, 
లేదా తృణమో పణమో సమర్చించకొనేట్టి మానసిక స్థితికి మనిషి వచ్చాడు. 
శానపదుడేమో తోటలో పూచిన బంతిపూవ్వశకే విశజనసీనతను ఆపాదించాడు. 


మ 


నీపె నిండ విభూతి 
న. 
ని సేతులకు కంఖ చ,కాలు 
నీ నెత్తిన ద్యదాక్షలు (ఆముదం చట్టు) 


ఆటువంటి డై వీతత్త్యాన్ని _వచారం జేయడానికి కొందరు నన్యాన జీవనం 
చేపట్టారు. నిరలంకృతులై నిరాడంబరులై సంచరిస్తూ సమాజాన్ని దైవీతత్తం్రం 
ద్వారా ఏకసూ తాన బంధించడానికి వారు యత్న ంచేశారు. అటువంటి సన్యాసులను 
ఆముదంచెట్టుకు సంకేతించారు. భగవంతునిపై భగవద్భకులపె జానపదుల 


విశ్వాసం అచంచలమయింది. 
ఇ గుడి వెనుక నల్లన 


ను 
వై 
గడితోన తెల్లన 

గా 


(కొబ్బరికుడుక ) 
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* గడిలోన నల్లన 
గుడివెనుక తెబ్రన (ఇలాచి) 


టువంటివి భక్తి సంబంధులై_న పొడుపుకథలు ఆన రేమనిమొద చే ఏప్పడం 
జరిగించి. కొద్ది ఆ చాయలున్నాయి. జానవదుని హృదయంలో బై వానికి నందం 
ధించిన దె పై వచిహ్నోాలరు సంబంధించిన కొన్ని కల్చనమున్నా లు. అటువంటి కల్ప 
నల్ని ఈ _పహేక విక్ర చ్లా చిజా 


కంగా జానవేటులు (వదర్శించారు. తవలం అటు 
ని 
వంటి వాటినే ఆధారంగా క థ్‌ 


[6 
WC 
చి wu షు 
కొని భర, నసంబంధులన పేరుపెట్టడం జరిగింది. 


గె 
పు 

న 

యి 


కున్నా జూానవదుల పార మాళి క హాకా “క ఎటునంటి కొరతలేదు. భక్షి రథల 
ద్వారా _వచార మవుతుంది. ముక కాల వంటి పొడుపుకథఖా ప పద్దతులు భకికి వాహ 
రాలు కాజాలవు. తాలి ఇక వివయాల్ని అందిలచలేవు. ఒక్కొ_క్క. భావన ఒక్కొక్క 
రీతిగా ఉంటుం ఆ భావనల్ని ఆ రీతుల్లో చెప్పడమే మంచిని. 


తాత్త్విక భావానాలరిబిలాతి పొడుపు కథల బాయలున్న ఎన్నో గేయాలు, 


చలు మర్మ ప్రక విత్యమంటున్నారు. 


a 
i 

బ్‌ 

౧ 

wi స్‌ 
భళి 


వచనాలు కసిపిసున్వా యి. 
కు. 
పొడుపు కథా లతణాల్లో మార్మకత 


శీరిక | కింద అవి కొన్ని వరిశీలిదాం. 
bo ఛం Re) 


న 
బె 


౧౦ ఒకటి. ఇందువల అస్పవ్ట [(పహేళిక లనే 
స EY నా 


వింరఎరీ : అస్పష్ట పహేళికలు 


దూర తీరాల్లో, విశాల గగనంలో, దూరపు కొండల్లో, లోతైన లోయల్లో, 
ఆన ఆత సము!దంలో ఉన్న ఏ వస్తువయినా, ఏ [పాణి ఆయినా ఎక్కడో పుడమి 
మూలల్లో నిలబడి చూచేవారికి స్పష్టంగా కినిపించదు. చూపు మందగిస్తే చి(తం 
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సరిగాచూడ లేరు. బుద్ధిని మాంద్యం అవహిస్తే ఆలోచన సరిగా చేయలేరు. 
దేహం బలహీనమైనపుడు శారీరక కార్య [మాల్లో సరిగా పాలొనడేడ, అనగా 
స్పష్టాలోచనలు, స్పష్ట వ్యక్తీకరణలు; స్పవ్షదర 
ఆనేదొకటి ఉంటుందని సుస్నషవుతండి. 

అదు 


ఒక ఆలోచన సరిగా రూవం ధరించదు. ఆప్పుడు ఆ భావన మనస్సులో 
బొమ్మ గట్టలేదని అంటాం. కాగితం మీద కొన్ని రేఖలుంటాయి. అవి గజి ౨జిగా 
ఉన్నట్టనిపిస్తుంది; ఆ గీతలు ఒక అర్హస్ఫూూని ఇవ్వ లేదని అంటాం; గీచిన 
వారే చెప్పాలంటాం. ఒక నటుడు రంగస్థలం మీద హావభావాల్ని (వదర్శిన్తాడు. 
కాని భావ (పకటన ముఖంపై సరిగా వనివించదు. ఆప్పుడు నటన భావస్కూగ్రిని 
ఇవ్వలేదనే అంటాం. ఒక రచయిత ఏదో, వాశాడు. పదాలన్నీ తెలిసినవే; కాని 
అర్థం ఆవగతంకాదు. రచనతో హొండక తేదంటాం. ఇలా ఎందుకంటున్నాం! 
ఆలోచనలో, రేఖా చి తంలో, నటనలో, రచనరో ఎదో కొరత ఉంది. ఆలోపం 
కారణంగా ఆందులో అస్పష్టత ఉందని రూడి వడుతుంచి, 


వవ్‌ 


శరీరంలో కొన్ని భాగాలుం('వు ఆయినా మనిషే అంటున్నాం. వృడానికి 
కొన్ని కొమ్మలు రేవు. ఆయినా చెళ్లు ఆంటున్నాం. గృహం ఒక భాగం కూలింది, 
ఆయినా గృహమే అంటున్నాం. ఎంత లలా అంటున్నా మరొక విధంగా 
పిలుస్తున్నాం. మనిషిని కుంటి మనిసి అని, వృకాన్ని మొండి చట్టు అని, 
గృహాన్నీ శిథిల గృహమని, 


ఆదే విధంగా జానపదుల పొడుపు కథల్లో అర్థస్ఫూర్తిని ఇచ్చేవేవో కొన్ని 
లోపించడం వల్రనో, లోపించి ఉండడంహడా ఒక (ప్రధాన లకణమని 
భావించడం వల్లనో అస్పష్టత కొట్టవచ్చినట్లు కొనిపిసోంది ఈ అస-వమత జానవద 
సాహిత్యంలోని పారమార్థిక గేయాల్లో అతివేలంగా ఉంది. విమర్శకులు ఇటువంటి 
వాటిని మర్మకవిత్వమంటున్నారు * ఈ మార్మిక కవిత్వ తత్త్వాల ఆర్థం బోధపడ 
కున్నా, గూఢార్థాలు తెలియకున్నా, జానపదులు ఆ బరువు సౌమ్ముల్ని వేసుకొని 
ఆలవాటు చేసుకొన్నారని అన్నారు.” జానపదుళల్లో తాము చెప్పిన వాటికే 
1, తెలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము, ప్ర: 894 
తెలుగులో కొత్త వెలుగులు-పు : 171 
2. తెలుగు కన్నడ జానవద గేయాలు, వు : 89 


వరి 


ముఖ్యంగా తాత్త్విక సబంధులై న వాటికి అర్థ ఏవరణం చేయలేక పోతున్నారు. 
అవే అస్పష్టాలనదగిన పొడుపు కథలయ్యాయి. ఇద ఏ తత్వాలనుండో జారిపడ్డ 
తునకలుగావచ్చు. వీటిలో కొన్నిటికి లర్షం చెప్పినా కృతకంగా ఉంటుంది; 
గుంజి గుంజి లాగినట్టుంటుంది. 
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nes 


న 


పదమంట పాడితే పండ్లని 


జరా వండుటాకులు 


బె 


షి 
cc 


వ అగ 3 FN Pra 
నీళ్లు నున్నం -నిలువుటద్దం 


గొట్టె పోత్రును - పలాబియ్యాం 


ఒకరి తర్వాత ఒకరు పదాలు పాడారు. నా పండ్తు 
పాడలేనని ఒకడన్నాడు. మరొకడు హేళన చేస్తున్నాడు. 

డి పోతంటునా? డు. ఆందుకే వకుకొోడానికి పండుటాకులు 
తెండి ఆంటున్నాడు పండుటాకులు ఆం టే వక్కబట్టతె. ఠః మర్మం ఒకట తప్ప 


మిగిలిన వన్నీ సాధార ణార్భాలే. నీళ్లు వంటకు, ను 


ర్‌ 


రి 

ఎం విడెంలోకి, నిలువుటద్దం 

అందం చూచుకోవడాససికి, గొజ్జెపోతు కూరకు, బియ్యం అన్నానికి. వల్ల ఆంటే 
ద ౦ జానపదులు ఈ తూక్రానికి 


ఆలవాటుపడి ఉన్నారు. ఇప్పటికిని క్వింటాల్‌ ను అఆలంగాణాలోని కొన్ని చోట్ల “వల్లా” 


దాదాపు ఎనుబది కిలో. క్వింటాళ్ళ పద్ద 


PS 


ఆనేపిలుస్తున్నారు. కాన కింంట౪ వల్దాాన్న ఇరవై కిలోలు ఎక్కువగా ఉంటుంది. 
ఈ పొదుపు కథకు విడుపు తండిపోతన జానపదులంటారు. “తిండిపోతు, నిద్దుర 
మొద్దు, సోగ్గాడు” అన ఏ పేర పిలిస్తే ఏంగాని (పహేశిక నమ్మగత ఇందులో 
లోపించింది, సున్నం తమ్మనగంలో ప 
మనే ఉద్దేశం కూడా ఉందేమో! పొడుపు కథల కాయలు మా్యాతమె ఉండి ఆర్థ 
వివరణకు ఆందని చీని అస్పష్ట (వహేళిక అనడం ఒకిగింది, 
* మూదు మూరల 
ఆరు కన్నుల చేప పుభ్రై 
మూలా తిరిగి గాలామెయ్యారో! 

నీ జానవద తాత్విక గేయకర్శ ఒడినుండి ఈ పదం జారిందో! యోటగొదే 

జానవదుని చోట వడింది. ఆర్థం ఆంతూపొంతూ చిక్క_దు. మూడు మూరల దాచ 


అంటే త్రిగుణాత్మకుడై నమానవుడని,ఆరు కన్నుల చేపఅం పే లోగిఆరిషడ్యర్గాలన్‌, 
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గాలమేయడం ఆంటే వాతిని అకికట్టడం ఆనె యొ 
ఆరికస్థడం అని విడుపు, అతుకుల చెంతవఠత అర్థ 
అసంతృప్తి, ఆందువర్లినే ఈ కోవకు చెండిన పొడు 


బా 
జరిగింది. 


శ 


తుమ మీదా జమ్మిష 


జమ్మి మీదా నిమ్నుష్వు 
తూర్పున సూర్యుడు ఉదయిందాడసని (ప్రధమ పాదానికర్స్ణం. ఆ తర్వాత 
అ థి 
ఖి 


అధమేంబో బోధపడదు. ఇచి కూడా వీడో ఒక తాత్త్విక గేయాంళ మెకాండాలి. 


* శి 


తెలంగాణా మోటపాటకూ - రా 
ఇదే లయ ఉంటుంది. వంచ భూ త్మకమెన తన దేహి్పూ కృష్ణార్పణం 
చేయడానికి గోపిక పోయింది. ఆ దేహం పువ్పనూలికగా మారింది. విశ్వంలోని 
పంచభూతాల్లో ఈ దేహి కలిసి పోయింది. వదం ఆంతరార్థం ఇలా? ఉండవచ్చు. 


కాని జానపదుని వంతు పొడవడం మా!తవే.! 


ఇట్టివే అస్పష్ట (వహేళికలింకా ఎన్నయినా ఉండవచ్చు. పీవీకి మూలాలన 
దగ కొన్ని తాతి రక గయాంళాల్ని మా(తం స్పృశిద్దా.ం 


కొట్ట చేతులులేని వాడు కడవ ముంత చేతబట్టి 


నిండు బావి నీళ్లన్ని వొకడె ముంచెనూ. . *" 





1 కాలజ్ఞాన తత్త ఇముజు 
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“బూరుగ మాని మీద రెండు పుట్టలు గలవు తెలుసుకొండి 


ఆ పుట్టలో రెండు పెను బాములున్న వి పట్టుకొండి ...”* 


...మేఘములేనిది వర్షమున్నది మేకలనై_దు మేపుచున్న డి 
మేఘుములోపల మేయుచున్న ది మేలిమైన వై భోగమున్న ది....£” 


యాగంటి లక్ష్మయ్య తత్త్యాలు జానపదులు వుక్కాట వట్టారు. వారి 
తర్ర్యాల్లోనూ మార్మికత ఆన్బష్టత కొట్టవచ్చినట్లు కనిపిస్తుంది. 
యేస స ట్‌ ట్‌ ఒ 0 బావ 


..“పుట్టమీద చెట్టు బుక్టై భూమి పైన తీగబారే 
కాశిలోను కాయ గాసెరా-యాగంటి లింగా 


పర్వలానా పండు పండేరా ..”౨ 


.... “గండు పిల్లి లోళమెబ్రగారవించి యేలగాను 
కొండ యెలుక లొక్కరొండు! కొలువు చేసేరా! 
ఆండబాయక' చిలుకలై దుః అరిదిగాచుచుండగాను 
వండుకోతులొక్క రెండు! | వహంతిరిగేరా!”* 


యాగంటి వారి శిఘ్యలుగా (వచారంలో ఉన్న నంజయ్య పలికిన 
తత్ర్వాల్లోనూ ఇవే గుణాలున్నాయి. 


.... “ఊరి పడమట నొక్క పాములేని పుట్ట 
పుట్టలోన వూర పిచ్చుకంట, 
పుట్టమీద నొక్క యూనర వెల్లి యట 
పట్టిడేసి వెన్న మెక్కునటన్నా ....”5 
ఘంటయ్య కూడా వీర (బహ్మం శిష్యుడనే ఆంటారు. అతని తత్త్యాళల్లోనూ 
అస్పష్టాలెన పొడుపు కథల గుణాలు ఎడనెడ కనిపిస్తున్నాయి. 
...చీమదోమ కూడుకొని మిద్దెలు మేడలు గ్టెరా 
మిద్దె మీద కన్నె పడుచు పెద్ద కూత పెన్టైరా 
మూగవాడు వేదమెల్డ మొదటి నుండి చదివెరా....”* 
1,2,8, ఉ, 5, 6, కాలజ్ఞాన తత్త్వములు 
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శ్రీ నేదునూరి గంగాధరం గారివి. 
“కానరాని ఆడవిలోనా విత్తులేకా బెట్టు పుక్షై 
కొమ్మశళేని చెట్టు మీదనూ రెక్కరేని పక్షి పుష్టేరా”? 


“మూడు రెండును కలిసి యూరోమేడ సౌధము నందుయుండే 
చేడియతో జత గూడిరి [ఐహ్మజాడ ఉలియుటరకు”కి 


శ్రీఉమాకాంత ఏద్యా కేఖరుల సేకరణగా శ్రీహరి ఆదిశేషుపు ఉదాహరించినది 
న్‌ శ్‌ శ 

“ .... గొట్టి యొక్కటి అయిదుపులులను కొట్టినెత్తురు తాగారా 

బిజీ చెట్లున జాజి పూవులు శ్రీకరముగ పూదరా” 


ఆచార్య ది. రామాజు శీ కరణలతోనివి 
“.-నక్కయొక్కటి యుండెరా కుక్కలను యెగదోలకెరా 
చిక్కు. తేకను చీమమరరిని నిక్కముగ దిగ మింగెలా క 


“బండమీద పెరు అలికి - గుంజలేని పందిరేసీ 
కాళులేని వాన్ని కావలుంచేరా 
౧ 


దీని గాలిన మాయా తెలిసితే పంపూర్హమాయేరా" క 


ఆచార్య తూమాటి దొణప్ప సేకరణ 
“చెరువులో రెండు చేపా పషిల్లలు- సెలుక్కుమాని సెలకంగా 
గడ్డన వుండె గుడ్డికొంగా--ముద్దుబెడ తాను రమ్మనగా 
కుంటలో రెండూ తోకాకప్పలు కుణిసి కుణిసి కులుకంగా 
పుట్టలో ఉండే నాగుంబాము పొప్పులు పెడతాను రమ్మనగా 
మేకాపిల్లలు మేళం బట్టుకి' యాడికి సంతకు బోవంగా 
తోడేల్నా తుడు దో వకడ్డ మొచ్చి పెండ్రికి రమ్మని షిలువంగా 
గుమ్మ కింద రెండు పంది కొక్కులు కడుపూనొస్తాదనంగా 
మంచం కింద బావిరిగాడు మంతరిస్తాను రమ్మనగా'-*€ 


మిన్నేరు-పు : 447 2. మిన్నేరు-పు 826 


శ్రీ. 


జానవద గేయవాజ్యయ వరిచయము- పు ; 241 


4, ఈ జానపదగేయసాహిత్యము-పు : 414 


6. 


తెలుగులో కొత్త వలుగులు-పు ; 172 
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డా! యొబ్దండ రఘమారెడ్డి పేకరణలోనివి 


తూరు, దేరాన తుంగ మసుగులోన 


“....అమ్మమ్మ ఈ కప్ప అయిదు పాములు మింగ 
టో సలి 
ఆం జీ ~ a ME 
ంఉలుణబు డా ంస3 అలుగుిద 
అం ఆ శ్ర 
తెలసీన వారికి లెల్టమామిడి నండు....”* 


ఇటువంటి అస్పష్ట తాత్తి షక గేయాల్ని పాడినవారు, పాటల గట్టిన వారు, 
సేకరణ చేసిన వార జానపద సాహిత్యానికి ఎనలేని సేవచేశార నాలి. జానపదులూ 
తదితరులూ వీటిలో ఆంతరార్జాలున్నాయని అంటున్నారు. చూస్తే ఉన్న ప్రే ఆని 
పిస్తుంది. పరిశీలిస్తే ఎంతో కొంత ఊహకు ఆంది వస్తుంది. కాని ఆ వచ్చింది 
అసమ్మ్యగం - అస్పష్టం. కాబట్టే “ఆవున్న మర్మం మటుకు మన వూహకి అంది 
రాదు” అన్నారు శ్రీ దొణప్ప. “తత్త ములందు మర్మ కవిత్యముండును, 
ఆది తెలిసికొనుట మహాకష్టము.. య కల్పనా తత్త పములన్ని యు బూటకములేయని 
భావింప దొడగితిని* అన్నారు శ్రీ బి. రామూజు, “కొన్నితత్యాల అర్ధం 
బోధపడదు” ్‌ అన్నారు శ్రీ ఆర్వీ యస్‌ సుందరం, “తత్త్వము ఆనుభవము 
మీద గడించుకో దగినదే గాని కేవలము శాస్త్రపరనము వలన గాదని, వల్లీయుల 
తత్త్వమును బట్టి తెలియనగును. ఒక్కొక్క పట్టున వారి తత్వమును విడమర చి 
చెప్పుట కష్టమగు చుండును"* అన్నారు శ్రీ యెబ్దండ రఘుమా రెడ్డి. 


ఈ తత్త్వాలపైన _పొజ్జుల _పామాజిక వాక్యాలు చదివిన తర్వాత, వాటినీ 
పొడుపు కథల్ని బేరీజు వేసి చూచిన తర్వాత, అస్పష్ట (ప హేశికలుగా విలువ 
పల్లె పదాలలో (పజా జీవనము-వు : 194 
పల్లెపదాలరో వజా జీవనము-పు : 17 
తెలుగులో కొత్త వెలుగులు-పు ; 171 
జానవదగేయ సాహిత్యము-పు : 887 
తెలుగు-కన్నడ జానపదగేయాలు-పు : ర9 
వక్లై పదాలలో పజా జీవనము--పు : 192 


6౮౮ bE WOM ~ 


వమ్నునసిపించింది. 
రెండింటా ఆర్థం వొనగుతుండి. 


శనం 


ర_తంలెని వాడు సకిండూో" అని తాత్తి ౧ఈ గాయక 


క Care న రా శ 
పవపర*రాన పంచు పండి” ఆస | వ హాళికకగ పలుకుతున్నాడు. ఎఎ మాతృక 
జ & ఎః ల 
గి Pa 5 అణు లో క్‌ క్ష 
ఎది పు తికి ఇపపం గాధుంగాని ఇటువంబ రాతిర | వహేళికల లతో 
© & 230 ౮ ధం ఎ) కఇటువంలు ౮ రగ యగు వాళ లు మరిన్‌ ఇ 
ఉన్నాయి. తాతిరక గాయాలు, ఇత్తి 3 పహేశికల వింత శిభవుగా ంస్పవ 


_పక్ళతికి మురికి పడినవ్పుశు అదె వికృతిగా తసిపిస్తుంది. విళ్ళళికి 
ఆమురికిపోయినప్పుతు ఆ (వర్భతిగ (వకా?స్తుం ది అవే, వహేళికా శరీరానికి 
చ న్‌ 9 
Pa 


న కా 
అ3గవై కల్యం కగిలినప్పుడు అన్పవ్ష _పహేశిక అవుతుంది. అంగ నామగ్యత 


వష 
ఎ 
సిద్చించినప్రుడు _పహేళికగా భాసిస్తుంది. 


ఆస్ఫష్ట (పహేళికలు సాధారణంగా తాత్సిక నంబంధులై నవ. ఆయినా 
విభజన సౌలభ్యార్థం, అస్పష్ట స్వరూప స్పష్ట నిరూవ ణార్థం ఒక (పత్యేళ శీర్షిక 
(కించ వివంచడం జరిగింది. ఇక ఆత్మా్యశయ (పహేశికల్ని పరిశిలిద్దాం 
2.5.9 : ఆత్య్మా(శయ (పహేళికలు 

ఈ విశాల విశ్వమంతా చైతన్య పదార్థం నిండి ఉందనీ, దానినే సత్పదార్థ 
మంటారనీ, దానినే ఆత్మ ఆంటారని, ఆయాత్మ న్పృశించని [ప వశం లేదనీ, 


నీవ నేనూ సర్భ్యం ఆ ఆత్మ ఆంకాలే ఆని ఉపనిషత్తులుద్ధోషిస్తున్నా లు. * ఆత్మ 


(0 
ర 
న 
లం 
(లో! 
ట్ర 
6౮ 
ము 
3 
© 
x 
BA 
ఎలూ 
న్‌ 
[౬8 
x 
ర 
ళ్శి 
ర్‌ 
ర 
ట్‌ 
(క 
a 
q 
లీ 
శ్రి 
ర 
Gr 
ర్ట 
ళ్త 
జః 
or 


(గంశాలన్నీ ఆత్మకు మహోన్నత స్థానం ఇచ్చాయి, 
సృష్టిలోని నమస్త |వాణికోటిని ఏక సూ[తంలో విగించదలచి ఉత్తమా 
దర్శ సంస్థాపనా నిమిత్తం అటువంటి ఆత్మ సిద్ధాంతాన్ని ఆవిర్భవింపజేసి నట్టని 
1. భాందో గ్యోపనిషత్తు క 





పిస్తుంది. ఇంతకు మించిన మరేవస్తువుకూడా భాతకోదిని ఒక్మతాటిపై నడి పేట్టిది 
ఇంతవరకు (ప్రతి పాదితం కారేదు. ఆత్మ సిద్ధాంతం పారమార్ధిక తత్త్వమని 
మ 


వలసింది, 


ఆత్మ వరమార్థవరమై పోయినా లొకిక వ్యవహారంలో ఆది వ్యక్తినీ, 
స్థిరపడింది. తాకిళ (గంశాలన్నిట్లోనూ ఆది అనే 
మంతా ఆత్మా(శయ 


_పసక్కమయిండి. ఆధునిక సాహిత్యంలో భావకపిత, 
అం వ్యకి మా[తేక 


వ 
వరమైండే అనే స్థితికి వచ్చింది. ఆత్మా [శయమైందంతా. కేవ 
భావనే అనే విశ్వాసం ఎర్చ్పడిహోయింది. (ప్రాపంచిక వ్యవహార కల్లోలిన 
కల్లోలాలకు పచలితమయే మనిషి భావనల్లో కేవలం ఆత్మాశయమే గాక, 
(సౌపంచికానుభవాలు, వ్యక్కిగతానుభూతులు, సరళ తరళ సుందరాలై, మనోజ్ఞ 
మాధవీలతా మంజరులె. బహిర్గతమవుతాయి. ఆభావ జాలమంతా ఏదో ఒక 
పాతపై రుద్దబడక తనఏగా ఉత్తమపురుషల్లో |పకటెితమవుతాయి అటువంటి 
తలంపులన్నీ ఆత్మ్మాశయ సంబంధులని భావించడం జరుగుతుంది. 


జానపద సాహిత్యంలో ఆత్మాశయత ఉన్న గేయాలు, వచనాలు, 
పొడుపు కధలు ఎన్నో ఉన్నాయి. ఆవి వ్యకి, సంబంధువే ఆయినా, వ్యక్తి 
సామాజిక శరీరంలో అవిభాజ్ఞమైన ఆవయవం ఆయినందువల్ల సామాజిక 
పరంగా వ్యాఖ్యానితమ మయ్యాయి. వాటిలో కొన్ని కేవలం ఆత్మ సంబం ధులే ఆయినా 
విశ్వాత్మలో సామాజికాత్మ, వ్యకి ఆత్మ ఒక అంశమే కాబఐట్సి ఆ విధంగా 
చెప్పడంలో అసామంజన్యమేమీ కనిపించడం లేకు. 


పూర్వ మే వివరింప బడ్డ జానపదుల పొడుపు కథల్లో సంవాదాత్మకాలె_న 
వాటిలోను, పళ్ళత్తర రూపాలైన వాంలోనూ ఎడదతోపొరల్లోని తీయని 
ఊహలున్నాయి “ఫొవ్వాకు నలుసు మంట సుట్టామ సుట్టుముంట- ఇంగలం కోసరం 
నేనుపోతుంచెరో”. అ? కృషీ వలుడు పాడినప్పుడూ, “కుండాను మూసి పెట్టి 
కుంపాటి గప్పిపెట్టి దీపాన్ని కొంగుతోటి-ఇసిరుంటిరో". అని జానవవ గృహాణి 
మకోమోదంతో మర్మం ఎప్పి చెప్పినప్పుడూ ఆత్మారశయతే భాసిస్తుంది. జాన 
వదుల ఆత్మాశయ (వహేశిర్లో ఖావవదిత్వంలోని . మణీయ త, నిగూఢ 
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తాల్ఫ్బీకత, తనవిగా చెప్పుకున దన (పపంచపుటావర్తాలూ, [పపంచం టై రుడే 


జూ. ర 


౨౬ 


ష్‌ 


ఏయదుఃఖాను భూతులూ అంతగా కనిపించవు. తన మీదనే పొడుచుకోడం అనేది 
ఇందులోని విశేషం ఆ పొడుపులో తనవా(త ఉన్నపబైనికించదం లెండవరకం, 
తనా Ma ఉంటుంది, మరొక పాొ_తకు | వాధాన్యముంటుంద్‌; ఆడి మాడోవ రకం 
క మూడిం ని దృష్టిలోఉం దుకొని విటిని ఆత్మా కయాలనీ, ఆత్మా(యాభాసాలసీ, 


చె. 


ల్‌ 


షి 


యాలని విభబించడం జరుగు 


బెంతవరుతునా 
చీవం దిటుకు 
సీ వటుకు-సనిటుకు (నిద) 


పనిచేస్తున్న వడతి పెపెకి నిద వచ్చింది. నిదాదేవిని వాసుదేవుడా! అని 
సంచోధీంచింది. ని|[డాదేవి ఆవేశిస్తుంపే మంచం వేయాలా, బొంత పరువాలా 
అని ఆలోచించింది. నిదకివన్నీ ఎందుకు! పైబనుటే దానిపని. ఆంతే! 
దీవమారింది; పని ఆటుక్కయింది (పక్కకు జరిగింది), తాను ఇ టుక్కయింది 
(న్నిదకువశ మయింది) ఈ పొడుపు కథతో ఆ పాలలి తనను గూర్చే ఏప్పుకొంది 
ఇది కొద్దిభేదంతో మరోచోట ఎలా వినిపిస్తోంది, 


పై 


ya 


స్పివా వాసువేవ! 
ంచమేస్తునా 
బొంత పరుస్తునా 


ర 


[ర్ట ల్లో 


పోగుపొటుక్కు-దారం దటుక్కు 
నీవు ఆటుక్కు_-నేను ఇటుక్కు. (నిద) 


ఇందురో ఆ స్రీ చేస్తున్న పని ఏదో తెలుప బడింది, ఇక్కడ కూడా 
ఉత్తమ పురుషే ఉంది. అందువల్ల ఇది ఆత్మాశ్రయ ప్రహేశికల్ణో చేర్చడం 
జరిగింది. 
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సెట్టి చదకుండా భ 
హోల్చాయి. 
ఉట్టిపడుతోంది. 


వి5్‌0 


పెండుకలు చిక్కుదీసి, సరిజేీసి కొప్పు పెట్టుకుంటారు. వెంటనే పట్టి 
చూసుకుంటారు వినగానే ఆగి లార్థద్యోతకం అయ్యే న్‌్‌ విడుపు తెలిసిన తర్వాత 
సముచిత పదార్థ (పహేశళ ఆఎవిస్తుంది. ఆత్మాశయాలకు బెందినవే అయినా 
కొన్ని పొడుపుకధలు వాఎ వరుస, సంబంధ దాంధవ్యాల్ని తెలి యజేస్తున్నా యి. 


౫ 2 ణ్‌ 
మీ మామ మామామ మామనల్బుండ్షు 


నీవు స వెంగావాలి. (అన్నా పల్లెలు) 


అతని ఆత్తను మా యత 


ఓయత్రా ఆనిపిలుచును (తం|డికూతుస్లు) 
ని. ర-9-ని : ఆత్య్మా(శయాభాసాలు 
శు 


పు కథలన్నీ వ్యక్తి ప్రాధాన్యాలు. పొతుహూ విశుపూ రెంపుకూడా 
చెందినవై. ఉంటాయి; లేదా సఠిబంధించినవైై ఉంటాయి. ఆందు 
సారు 


శే 
ర్జాత్మా (శ యాలుగా వరిగణించడం జరిగింది. 


వ్యక్తి పొకువుళద పొడు సాడు. అవి వ్య క్రికి సంబంధిం చిండే అనిపిన్తుంది; 
కాని వ్యక్తికి సంబంధించినదికాదు. పెకుసనకథ ఆంతా ఉత్తమ పురుషతోనే నడు 
స్తుంది. విశుపు మాతం వేరే ఆయి ఉంటుంది. అందువల్ల ఇది ఆత్మాశయా 


భాసం ఆనాల్సివస్తుంది. 


రోటి రుబ్బు రాయి 
మూ 


రోసానికి వస్తి (సున్నం) 


ఆవ మనిషికి సంబంధించిందనే (భమ కలు”ఏతుంచి, కాని ఆడవిలో కాలా 
నని చావడికి వచ్చి చచ్చానని, రోటిలో రుబ్బుకాయికి తగిలి రోషానికి వచ్చానని 
ఆర్థం సున్నంరాయిని ఆడవిలో కాలుస్తారు. ఆ రాళ్టనుదెచ్చి నడి వీధుళ్లో, 
గృహ [పాంగణాళ్లో పోస్తారు. వాటిపై నీళ్లు చల్చుతారు. అప్పుడు ఆరాష్ట సెగలు 
పొగలు చిమ్ముతూ విచ్చుకొనిపోతాయి. పొడిసున్నం రూపు వసుంవ. దానిని 
మీగడ సున్నంగా  మార్బాలనుకున్న ప్పుడు రోటవేసి నూరుతారు. ఆ మీగడ 
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సమయింది. 
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దివ మంటే సూర్యచం[దులని జానవదుల భా 
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* కోటు విప్పి నూతిలవడి (అరటిపండు) 
పావం అతనికేం కష్టం వచ్చిందో ఆత్మ హత్యకు పాల్పడ్డాడనిపిస్తుం ది. 


ఆత్మహత్య చేసుకొనేవాడు కోటెందుకు విణున్తాడు. నూతిలో పడ్డవాడు ఎలా 


వచ్చాడు; వచ్చాడు, పొడుపు పొడిచాడు, భాంతి తొలగుతుంది; ఆరటిపందసు 


మనస్సులో మెదలుతుంది. ఆతా_శ యాభాసాలకోవరు వచ్చే ఈ కింది పొడుపులు 


కూడా గమనార్హాలు . 
* మా ఇంటి పిల్చలను 
OR) Yn 
లెక్క.పెట్టలేం (చుక్కలు) 
4 ra 
నాకు కాష్టలేవు చేతుల్లేవు 
ఏవి లేకుండా నడుస్తాను (పాము) 


శి_5.-9.=కి : ఉభయాలు 


ఇందులో వ్యకి (వాధాన్యం కొంత ఉంటుంది; వస్తు _పాధాన్యం కొంత 
ఉంటుంది. వ్యక్కికి సంబంధించినంత వరకు ఆత్మాశయం అనాలి వస్తువుకు 
సంబంధించినంతవరకు ఆభానమనాల్చివస్తుంది. ఈ రండుగు ణాలు ఒక్క. పొడుపు 
కథలోనే సంగమించి ఉన్నాయి కాబట్టి ఇవి ఉభయాలనాల్సి వస్తుంది 


% సా వు 
వాడు పోతుండ-నేను పిలయిస్తుంటి 
వాడు పెడ్తుంచె =నె నెడుస్తుంటి (గాజులు) 


జానపద స్రీలు నాగర స్రీలు అందరూ గాజులు ధరిసారు. శ్చుంగారాభాసాలయిన 
గాజులవానికి సంబంధించిన కొన్ని గెయాలు జానవద సె సాహిత్యంలో ఉన్నాయి. 
ఈ పొడుపు కథ విన్న వెంటనే అన్థీ లం గుప్వుమంటుంది. కాని గాజులు ధరించడం 
ఆని తెలిసినప్పుడు పొడుపు కథావై_చిత్రికి మెచ్చుకోని వారుండరు. ఈ పొడుపు 
కథలో గాజులు ధరించే వాంకి సంబంధించినంత వరకు ఆన్మా శయం, గాజురే 
విడుపయ్యాయి కాబట్టి ఆక్మా_శయాభాసం. 

* ఆక్కం టెరాదు-అమ్మం చె రాదు 
రెట్టివట్టి గుంజితె కుక్కలాగొస్తది (తలుపు) 
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తలుపు గృహ రక్షకం. తలుపు దగ్గర నిలబడి ఆక్కాగా ఆన్న, అమ్మరా 
ఆన్నా అది రాదు. చేతబట్టి గుంచాలి. ఇంకేం ఎక్కడికి లాగితే అక్కడికి 
వస్తుంది. ఇక్కడ గుంజడం వ్యక్తెకి నంఐంధించింది. అందువల్ల అత్యా్య(శయ 


సంబంధి ఆంది; ఆత్మా శయాధాసమముంది. 


/ (4 1 4 డి 
కడప ఇంటిలోకి “పురుగుబ.సి” రాకుండా, తలపు గూడుపట్టు కెలుబందచులు 


రి 


చెక్కు.పదరకుందడా రిస్తుంది. తంపుకు 
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కడవను ఆం|ధులు గౌరమ్మగా భా2ంచి పూజినారు. ఆంచువల్ల కడవను అందరి 
తల్లిగా భావిస్తారు. మీయమృ ఆంటే 
సశుకోనే ఉంటుంది. ఏ ఆమ్మ అఆమునా దా పోవలసిందే 

టరాదని జానపదుల విశ్వాసం. 'మాయవమ్న"* దాటిపోయించంపే వారికాశ్చార్యాన్ని 
కలిగించే విషయం. ఈ వొనుపు కథలో రడవకు సంబంధించినంత వరకు 
ఆత్మ్నాష[శయాభానం. దాటిపోవతం ఆ 

స 

కొవకు చెండిందయింది. 


* అడవిలో పుట్టింది -ఆ కది దే పెకిగిండ 
మాయింటి కొచ్చింది-మాయమ్మ మెచ్చింది 


తాడేసి కట్టింది-తై తై తక్కలాడింది 


కడవ చయారిందెంగజ్జుమన్నాడె 

ఫలో తెచి 

పెరుగులో మున నిగించ -తెన్నైంత వ చ్చింది 

గాకింత 'పెటించ. * (5 నణం) 
వ. a 


ఈ పొడుపు కథలో “మాయమ్మ మెచ్చించి-తాడోసి కట్టింది నాకింత 
పెట్టింది అనే వదాలు ఆత్మాాశయలు. మిగిలినవన్నీ ఆత్మా(శ యాభాసాలు 

మొత్తంమీద ఆత్యా[శయ |పహేళికల్లో మొదటనే చెప్పుకొన్నట్టు భావ 
కవిత్యంలోని రామణీయకతగాని, నిగూఢమైన రాతి వ కతగాని, తనవిగా చెప్పుకొనే 
చ్‌. జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి-పు : 14 
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జన పపంచపుటావరాం.గాని అంతగా కొనిదించడం కదు. సీృయానుభవాలి 
దనక [ఒప య ఏ a 


వ ల ein డు అ 
పరానుభవాల్ని సెంయలు గాన చెప్పుకొన్న భావ కవిత్వ సె గంధకం మా్యతమె 
రా a 


జానవముం ఆత్నా | శయ | పా 


వా కల్‌ ఉందగి చపా ఎవచ్చు. 


c3 


2.56_10 : సింహావలోకనం 


స. 


సన్న పొదుపు కథల్లో, శానపదుల పొదుపు కధలి 
వదిలి? ర న్‌ వాతుకు క్ర వద్‌ వాస ట్‌ గ 
పరిశీలించడం జరిగింది. పొడుపు కధా శరీరం (హాస్య దీర్చాల్ని దృష్టిలో 
ఉంచుకొని వక పదాది దిభజనం చేయదం జరిగింది, ఆవేగాక [హన్వదీర్చ 
వుగా గేయాలుగా వచన గేయాలుగా స్థూలంగా విభజించి 
అద 


నా 
సూక్ష్మ ఇదాల్ని ఉదాహరంచడం జరిగింది. ఈ విథజనం పెల్ట జానవద 
చ 


వహేళిక నంరూపం [The Form of Folk Riddie | బహిర్గత మయి ంచి. 
& వో న 


ఆ విడవ [వ హెళికా స్వ భావాన్ని అఆేషించి, అంతరంగాన్ని అవలోకించి 
తొమ్మిచ విధాలుగా విబొజించాను. ఆందురోని గృహ జీవన 1పహేళికల్టా "పెండి 
~~ 


ew జట్‌ A ఒర dD వ be pet a యాం ఆధ షు 
(పకృతి సంబంధి వ హేళికల్లో ఒట్టు పుట్టలు, పంటపొలాలు, పూ కాపండ్లు 
తదితరాలు సమీశ్షించాను. 


జా మ శ ఖ్‌ 5 
తిరంగ్‌ సంబంద (ప హేళికల్లో జంతునమూహాలు, వశత్షినమూహోలు, (కిమి 


' పడ్రాదిరోద న (వహేళికే ఒక (కీడ ఆన, సంవాదాత్మకాలూ, 
హ్‌ 


రింలించడం జరిగింది. 


(| 


శికలు మరో [పత్యేక _పకరణం చేయాల్సింది. విస్తృత 
భీతివల్ల ఇందులోనే తరులతాఫలపుష్పోలుగా, మానవేతర (ప్రాణులుగా, మానవ 
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ప : న. ws 
సంబిందులుగా, పంచ భూతాదులుగా, గృహవరికరాలగా, విశోద పంవరాలుగా, 


ఖాద్య విశేషాలుగా, వ్యావసాయక సంబంధులుగా, వృతి కళాసందంధు ఎగా, 
_వశ్నా (వాధాన్యాలుగా విశేషించి వివరించాడు 


ww క & ర 
తాల్శిగం (పహాలికల్లో కర నంజంధి, జాన సంబంధి, భకి గంబంధి 
ఆ 


3 
చు Fry 


XK జ 2 ల KA [at Ca 5 9 వీ గక జో ల 
అస్పష్ట ప హేళిక ల్లో వూ ర్మ్‌కత (వాధాన్య ౦ చెబ.తూ, తాల్‌ క గేయకర ల 
# PE ల Sr 
'పభావాన్ని వివరిస్తూ, ఉజనవదుల తైంలు సేకరించిన పరికోధపల ఆధి 
— 


ఆత్మా [శయ | వహేకల్లో వొదుపు కథలరో రేనిని ఆత్నా(క్రోయత అనాలో 
uw లు © 


చెప్పి, ఆత్మా [శయాలు, ఆత్యా|శ యా ణాలు, ఉవభరూలు ఆని విభజించ 
మ 


ఈ విధంగా జానపదుల పొడుపు కథలో గుణాత్మక  |ప్రాధాన్యాలై న 
నవవిధ |పహేళికల్ని అఆనుకిలించి రచించే సమయంలో ఎడనెడ 

జీవన సంన్కృతుల్ని స్పృనించాను. జానపదుల జవన సంస్కృ! పవి (హరి 
ఇదివరకే పరకోధకులు సోపవతి కంగా చర్చించి తర్కాంచి సిద్ధాంతీక రించడం 


వల్ల, ఈ _పకరణంతో నేడెంకా లోతుల్లోకి జా లేదు. 


Cela 
లు 


మొత్తంబమిద అతి విరల సుసంపన్న శానవద గాహితష్ణి సాగరంల్‌ 

వైవిధ్యం ఉన్న రూపరన భావ సణ సంయోబితాలే న యః 
ర 

కోకొల్లలని తేలింది. జానపద సాహిత్య 

సౌభాగ్య చివ్నామైన తిలకం. శానవద సాహికి వేనదునికి పౌడుపుకధ 


కొరతలా మలకం. 


2.5.11 : ఇది ముగింపుకాదు 


పొడుపు కధలు జానపద సాహిత్యం అనే ఈ _పకరణం ముగింవుకాదు. 
జానపదుల పొడుపు కథలనింకా అనేక విదాలుగా వింగడించుకొనే ఆవకాశ ముంది 
అరోణ్యా అమీద ఆధార వడి (దితికేవారు, సము[ద జలాలమీద జీవనం గడిపేవారు, 


వ56 


కొండల్లో నివసించే వారు, నిరంతరం యం[లాల చువై మూగిఉన్నవారు 
“తదితరులు పయోగించే పొడుపు కథల్ని వా సామాజిక స్థితి గతుల్ని 


ఆయా కులాల వారు ఆలాంటి పొడుపు కథర్నే ఎందుకు [పయో గిస్తున్నా 
రన్న ఆంశాల్ని నేసి _పురణంలో స్పృశించలేదు. వృత్తుల విషయమే 
1పస్తైవించి దాటి పోయాను. జానవద విజ్ఞానాన్ని కూలంకషంగా పదిశీలించాలను 
కున్న పరిశోధకుడు కులాల _పసక్సి వచ్చినప్పుడు కొన్ని ఆంశాలు చెప్పడానికి 
వెనుక ముందాడి నట్లయితే నిజాలు మరుగున వడే అవకాశముంది. రులనిర్మూలనను 
ఆశిస్తున్న నమాజంలరో కులాల వారిగా విభజన చేసి పరిశీలన చేయడం మంచిది 
కాదని, వృష్తులనే మాటనే. కిసుకొన్నాను. (వజా జీవనమనే వక రణంలోకూడా 
ఈ తాాగత్త తీసుకోడం జరిగింది. 

అన్య భారతీయ భాషల్లోనూ, పాళ్చాత్య భావన్లోనూ పొడుపు కధ మీద 
ధ సానాన్ని నిరూపించే 
ప్పును తులనాత్మక ప3శీలన చేసే వరాశముంది. ఆ పద్దతిని కూడా ఈ 
[ప్రకరణంలో అశునచంచ తదు కేవలం జానపద _వహేళికల మీదనే ఆధ్యయనం 
వరించి సుసంపన్నం చేయవచ్చు. జానవద 
[వహేశికల నిషయం అనంత మెంచే! అందువలైే ఈ (పకరణం సమ్మగం కాదని 


రు 


అక లా 


పంశోధనలు జరిగాయి. శానవద విజ్ఞానంలో వాడుపు 


A 00౮ 


చి 


చేసే వాచ మున్నుందీ ఏిగయం సీ 
be 


ముగింపూ కాదనీ అంటున్నా! 


తలుగు పొడుపు కథలు 





సర్వ 
వంచ 
చిలుకలతో దాగి 


న్న 
ఇంప లం 


దా 


అ 


(పపంచాన్న్ని 
తం 


ఒక మహా మా 0! రకుని 


mn 


రె 
(we 
ఆ విడుపు 


om 


tw 


క్షరార్భలి ధరించిన 


ఉంటుంది, 
ఎ 
శ్రకిరణం. 


నలో 


~ 
ఆలీ 


అమి 
క్రాబర్సు అ 

చు 

[వక 


= 
co 


రు 


రిస్తూ 
ను 
జ్‌చటు తొ 


wt 
యూ 


చుంబించిండె; 
ఫవితమంతా 
న్న మ 


కొ విడుపు కావాలి. 


యై 


ఇం (దజాలికుని మహిమ-ఎన్నీ ఆతని 


వు 
కత మం|త తం్యతదండాన్ని ఆవే?ంచి ఉంటాయి. 


విడుపే వినోదం; ఆ విడుపే చీకట్లు చీల్చుకొని వచ్చే సూ 


సంశతమయిం 


గొడుతుంటాము. 


గాలిపె 


నోడాన్ని అందిస్తాయి. 
శోధన 


త్వ 


అలి 


మి 
- 


కథా త్య కాలం 
లో బు 


f 


= 
VA) 
(= 
తె 
జు 
ఫ్‌! 


ర్యోదయం జరుగుతుంది. ఆ 


| 
న్‌ 


Mm 


డ్‌ 


శానా 

చింది; 
వేత్త 

మె ఉంటా 


os 


ని 
ఏకుసి 


వందువునుండి సింధువు 


చెత 
అట 
౧ఎ 


ls 


అల 


నేనో. 


3.0 
శకులు ఉపా 
_పాణాలు సన 


లోకానికి అ 


ce 
లి 


"న్‌ 


రాంగ రహ 


fo 


| వ హేళికల సరం శ 


eR 


విధంగా కథాత్మ క 
కథ లోపొరలో దాగి ఉంటాయి. 


న 
జి 
టం 


ఉంటాయి. 


(se) 


పొడుపు 
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వ్‌ జర చి, 


[వ హేశికల్లో పొడుపు 1పశ్న, కథ సమాధానం. పొడుపు 
సంకేతం, విడుపు సంఘటనం. ఈ సంకేత సంఘటనల్లో మొదట పుట్టింది సంఘ 
టనే. సంఘటనం లేనిది సంకేతం లేదు. నంకేతం లేకున్నా సంఘటన 
ముంటుంది, 


(Oa 


కథాత్మ 


గంగ హిమాలయాల్లో పుడుతుంది; భారత భూమిని సుసంపన్న చేస్తుంది. 
గంగ కదలికల్ని గమనించిన (పాణి లోకం పరవశించి నృత్యం చేస్తుంది తాను 
| వవహిస్తోన్న [పాంతంలోని (పజల సుఖ దుఃఖాల్ని ఆనందోత్సాహ తరంగిత 
గ్యనులతో ఆ గంగమ్మ గానం చేస్తుంది. తన శీతల కర స్పర్శతో ఆ తల్లి 
ఎందరివీ పెన వేస్తుండి, ఆ గాఢాలింగనాను భూతిని అందుకొన్న ఒక హృదయం 
- ఎద్ధి జీవి ఆవుతుంది. ఆ బుద్ధి ఊరుకోదు. గంగ |పాదుర్భావహేతువుల్ని శోధి 
స్తుంది; సాధిస్తుంది. గంగ పుట్టుక గంగో (తి సామీవ్యంలో అని తెలుస్తుంది. 
గంగో(తి ఆనగానే గంగకథ బొమ్మ గడుతుంది. గంగో[తి ఒక సంకేతం; గంగా 
[ప్రవాహం అనేకానేక సంఘటనానమి (శీతం, సంఘటనలన్నీ గాథ లే; ఆగాథలే కధలు, 
ఈ కథలు తెలిసిన [పాజ్జుడు ఆ కథా మూలాన్ని పరిశోదిస్తాము. ఆ ఫలితమే 
గంగో[తి. ఇకగంగో తిని గూర్చి (ప్రశ్నిస్తాడు; అం టేపొడుస్తాడు. ఆగాధ తెలిసిన 
వాడు విప్పి చెబులాడు; ఆంటే విడుపు చెబుతాడు. 


దీన్ని బట్టి మనకేం తెలుస్తున్న ది! విడుపు కథ గాలిలా, ధూళిలా, వెలుగులా 
నీరులా సర్వే నర్వు్యత వ్యాపించిం తర్వాత పొడుపుకథ పుట్టిందని. ఆలా 
పుట్టిన పొడుపుకథ ఆటలాడేప్పుడు, పాటలు పాడేప్పుడు, పరి శమించేప్పుడు, 
వకాచికాలాడేస్పుడు  ముచ్చటించేప్పుడు; మురిపాల సంబరాల్లో కులికేప్పుడు, 
బడిలో-గుడిలో, మడిలో-మాన్యంలో, మోట వావిదగ్గర, కోట గోడ పక్కన, 
రచ్చుకట్టు మీద, పౌలం గట్టు మీద, కంచె చేని చాటున, మంచెకొప్పు మాటున, 
బావిలో, చెరువులో, నదిలో, చెట్టుపె, గట్టుపె, గుట్టపై, ఇంటి వసారాల్లో, పెంట 
కుప్పల్లో, వంట కళ్లల్లో, పరువాల పడకల్టో ఇక్కడా అక్కడా ఆనిగాక ఎద 


ఎద కలిసిన [పతి _పదేశంలో పొడవబడుతుంది; ముడి విడువబడుతుంది. 


a 


ఇలాంటి పొడుపుకథలు పొడవడం నులభమే, కాని విప్పడమె కష్టం. 
పొడవడోనికీ అరనిమిషం చాలు; విప్పడానికి ఆరగంట కావాలి. 
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8-1 : ఉత్పత్తి 


అదోపాఠళాల మెడానం. డారికలాడి యాడి అలసి హోయారు. గుంపుగా 
ఓ చోట కూచున్నారు. ఆయాసం కారణంగా వారి వడలెగసెగసె వడుతున్నాలా. 
ఓ ఆమ్మాయి నెత్తి నుండి ప్లాస్టిక్‌ పెన్ను కీయ చోయింది. ఆది పుటుక్కున విరిగి 
ఫోయింది. ఆ బాఎకకు చిన్న గాయమయింది. ఆమ్మా అన్న 
చూశారు. ఓ బాలిక పకపక నవ్వింది ఆ అమ్మాయి మనసు 

ww 

న రుం స కకం - ad గ ము కళంచూనేో కటుకు 
స్మృతులు తై తక్క_రాడాయి. ఆంతే ఆ అమ్మాయి నవ్యుతూనే “పుటుక్కు జర 
జర, డుబుక్కు., మి అన్నది. 


న 


ఒక్క_నారికాదు; లండు మూడు పర్యాయాలన్నడి; అంటూనే నవ్వుతు 
న్నది; నవ్వు తూనే అంటున్నది. ఆ కథ న్మృళిలో తింగిన వారానవుగకు నవు- 
కలిపారు కొందరు ఆశ్చరం రో మునగాకు; మరికొందరు [ప్రశ్నార్థక ముఖ 
లయ్యారు ఈ తతంగంతో ఆసహశం రేకెత్తిన కొందరు పిన్ను విరిగిందానికన్నా 


మీ విరుగుజాటే బాధాకరంగా ఉందన్నారు. 


( 


“నవ్వుతూన్న ఓ ఆమ్మాయిని 
_ చెరితో మార ఇ 2 


దు లు అం Mens 


నన్ను మోచేతితో పొకున్తావా ....... ఆయితే నేశో పొదుపుకథ పొడుసాను 
న TE AE లన 
వప్పుక'! అందా అమ్మాయి. 


“నరే సరే ఆన్నారందరు. 


ఆ ఆమ్మాయి మరోసారి “పుటుక్కు, జరజర, డుబుక్కు, మే అంచి. 

ఆ కథ తెలిసిన వబాలికలెకంద్దరు షేము ముడి విప్పుతాం అన్నారు ౬ 
ఆమ్మాయి ఒప్పుకోలేదు. “విన్ను విరడి సళ పిల్చయినా చెప్పాలి, లెదా 
పొడిచిన మోహినై జూ చెప్పాలి, పట్టుపటైంది 

“మా యిద్దరికీ దాని ఆర్జమేంటో తెలియదు తల్లి! నీవే _వ్వు! “అంటూ 


ఇద్దరూ చేయెత్తి మొక్కారు. 


ఆ అమ్మాయి పెటరీసి నడుంతు ఎక్కి, గళం సవరించుకొని పొడుపు 
కథకు విడుపు పారంభించింది. 
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“అనగనగా ఓ ఊరు. ఆ ఊక్లో ర్‌ అ ఆయింటి చూట్టూరా చక్కని 
చిక్కూని కూరగాయల మొక్కలు. ఆమొక్కల మధ మధ్య చిక్కు డు పందిళ్టు, పొట్ట 
తీగలు, బీర తీగలు, ఆ యింటి మె కవ్ముపైె వచ్చని గుమ్మడి తీగ, వప్పునిండ 
గుమ్మడి ఆకులు, చిలుక sha నిగనిగ లాడుతో న్న గుడిసె. ఆకుల మధ్యమధ్య 
తసుపు పచ్చని గుమ్మడి పూలు. 


తలుపుకే క 
ఉన్నది; నిల 


య్‌ a 
గ్‌ eh 


గుడిసె మీద ఆకుర్లో ఎలుకలున్నాయి. ఆవి అయా ఆటూ పరుగెత్తు 
తున్నాయి. ఓ ఎలుక పెద్ద గుమ్మ డిపండు కాడకొరికింది. కొండల్నే పిండిగొళ్తే 
ఎలుకకు గుమ్మడి పందో లెక్కా, పక్కా! 


2 


ఇంకేం! కాడ “పుటుక్కున కగింది. గుడిసె మీన్నుండి గుమ్మడి పండు 
“జరజర” జారింది. నెమరు వేస్తున్న మేకమీద డుబుక్కుని' పడింది. హఠాత్సం 
ఘటనం! మేక అదురుకుంది _“మే,, ఆంది. 

ఆ అమ్మాయి విడుపు ళథ ఆపింది. అందరిదిక్కు చూసి గలగలా నవింంది. 
అందరూ పుటుక్కు, జర జర, డుబుక్కు.. మే” ఆంటూ నవ్వారు. 


ఆ నవ్వుల తళత్తళలు ఇంటింటా [పసరించాయి, వీధుల్లో కాంతిని 
నింపాయి. ఈ కథ ఆ నగరం రాజు చెవిలో దూరింది. రాజు పండితుల అడి 
గాడు. శబ్దార్థాలు మాతమే తెలిసిన పండితులకిడి తలకు మించిన కార్య మైంది. 
ఇది ఏదో సంఘటనకు ముడి అనుకున్నారు. ఆ చిక్కుముడి విప్పితే గాని దీని 
ఆర్థం తేలదనుకున్నారు. అందుకే రాజును వారం రోజుల గకువడిగారు. పండితు 
లందరూ జనపదాల,_పైె పడ్డారు. శజట్టాయి తెలుసు; శద్దార్థాలు తెలును; కాని జరిగిన 
సంచటనేంటో లెలువదు. మొత్తంమీద జనహృదయ న సంశోధనం చేసి సాధించారు. 


కొండను (తవ్వి ఎలుక పట్టారన్న సామెత ఎలాంటిదైనా ఆంత (తవ్వితే గాని 


లట 


ఇంత దొరకదు చురి! ఇంత దొరికినపుడు అంత ఆర్జమవుతుంది మరి! 


ఇలాంది కథాత్మక (పహేళికలకు జన హృదయ మొక్కటే నిలయంకాదు. 


మార్గ దేశీ సాహిత్యాలు నిలయాలై ఆ రెండూ తెలుగు పొడుపు క కథల పోషించాయి. 
వేర బుక్కు_ల్లో ఉపనిషన్మం క్రాల్లో పౌథుపు కథలున్నాయి. 
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బృహదారణ్బకంలోనిడిగా బహుళ (పచారంలో ఉన్న “దదద” కథ 


అచ్చంగా పొడుపుకథే. ఇది పౌరాణికులు, హరికథా కారులు ఉదాహరిస్తుంటారు. 


“దేవతలు రాక్షసులు మానవులు (ప్రజాపతికి ఇమ్యల్లై, నియమ నిష్టా 
గరిన్లులె వ్యవహరించారు. వారి ఆధ్యయనం పూర ఆయింది. వారిక బయలుడేకే 
ళ్‌ 


ముందు ఉపదేశార్థం ప్రజాపతి ముందు నిలిచారు. (ప 
ఈ ముగ్గురు తలలూపారు. మీకేమర్ధమెందో చెప్పండని _పజాపతి అడిగారు. 
అపుడు దేవతలు “'దమనం' (ఇం|దియ ని|గహం) అవలంబించి నడచుకుంటా 
మన్నారు. రాక్షనులు *“దయ' నవలంబించి జీవస్హామన్నారు మానవులు “దానం 
చేస్తూ (బతుకుతామన్నా రుం 


దదద ఆంటే దమనం - దానం-దయ అని అర్థం దానికె ఓ సంఘటన. 
అదీ కథ. ఇందులోని చమత్కారం పొడుపు కథకు సన్నిహితంగా ఉందె. 
ఆర్షవాజ్యయంలో ఇలాంటి ఆక్కడ క్కడ కనిపిస్తాయి. 


ఆ తర్వాత నైమిశారణ్య ఎలో మహా పురాణా 
పురాణ మర్మజ్ఞుడైన సూతుని కధల్టో, మునుల న 
[(పహేళికల భాయలు కనిపిస్తాయి. నంచ్క్బృతాం్యధాఎయ రెండూ చమక్కార 
చారుతకూ, లోకోక్తి రామణీయకతకూ, సనంక్షిప్తతకూ, గుపష్తతకూ నిలయమైన 
పొడుపు కథను స్వీకరించాయి. అవి విప్పి వఏతే బారెడు” అర్ధాన్న్‌ స్తున్నందు 
వల్ల నాలుగు పాదాల శ్లోకంలోనే నలబై పాదాల కథను నిక్షిప్త ౦ చేయడం సులభ 
మైంది. ఆలాంటి శోకాయు తెలుగు కథాత్మక (వహేళికలకు మూలాలు గా 


కనిపిస్తాయి. జన వ్యవహారంలో ఉండి (గంధస్టమైన కొన్నిటని పరిశీలిద్దాం, 


నింపు కుంటున్నాడు ఇతనెవ 
శ్లోకముంది; ఆ శ్లోకం వెనుక ఓ కద ఉంది. క్రోకం పొడుపైతే. కథ 
విడువవుతుంది. అలాంటి విడుపులున్న వే కధాత్మకాలవుతాయి. 
* శశ అస్మాకం బదరీ చ్మ్యకం 
యుష్మాకం బదరీతరుః। 
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వాదరాయణ సంబంధం 


యూయం యూయం - వయం వయం! 


ఒర (బాహ్మణుడు వచ్చి ఒకరి ఇంట ఆరు నెలలు చుట్టపు కుడుపులతో 
పొట్టబోసికొనుచుండి నాడు గాని, అతడెవరి బంధువో తెలియదు. చివరకు ఒకరు 
ధైర్యం చేసి ఆతనిని “నీవెవరి బంధువు!” అని ఆశతుగగా, ఆతడు “నాకూ మీకూ 
ఎట్టి సంబంధం శేదుగాని, ఆపగో!' ఆ ఐదరి (బాదవ-రేగు) వృజశానికి, దాని [కింద 
నిలిషి ఉన్న నాబండికి మాతం సంబంధం ఉన్నది. దాని చక్రం బదరి 
చారుపుతో చేయబడింది. అదే నాకు మీకు కలయిక కాని మీరు మిరే మేము మేమే” 
ఆని ఆంటూ, పైగుడ్డ విదుల్చుకుంటూ వెడలి పోయినాడట' అంతేగాని 
(బహ్మసూ[తాలు (వాసిన బాదరాయణ బుస్టికి యీ గామెతకు సంబంధం 


లేదు”. = 


శ్లోకాన్ని ఆవరించిన పటాన్ని తొలగిస్తే తేలిన కథ ఇది. నాగలికి తల్లి. 
విషాన్నానికి కొతుకు గురై మరణించిన ఆస్తి మీది ఆశ కథను 
నిక్షిప్తం చేసుకొన్న క్లోకమొకటున్న ది. మాతా పుత్ర విరోధానికి కారణమైన 


ధనానికి వందన మంటూ పిబ్దకథల్లో ఇది ఉదాహరించడం జరిగింది, 


శక శ 


a లాంగలన హతా మాతా 


ఒక రైతు భూమినీ దున్నుచుండగా ఒర పాతు (నిధి) దొరికినది, 
తల్చి కొడుకులు ఆ పాతు పెకి దీసిరి. తల్లి కొడుకును జూచి నాయనా! నీ చెల్లెలికి 
దీనిలో సగమియ్యరా ఆని లన్నది. వాడు మూతి ముడిచి చురచుర  చూచినాడు, 
కొడుకు ఇవ్వడని నిశ్చయించి తేనె మాటలతో పొద్దు గడిపి లాను పని నెరవేర్చ 
వలయునని యిచ్చకముగా మాటలాడి సొమ్ము కుమారితకు చేర్చువలయునని చద్ది 
కూటిలోనాభి కలిపితీసుకొని వచ్చి కొడుకునుతినుమన్న ది. వాడుఅన్న ము తిన్నంత 








జలుగు సామెతలు, పు : 4$9 


కాలము, కూతురునకు సౌమి 
నిశ్చయించి నాగలి నెత్తిన 


[పజల్లో [వచుర |పచారం హీం2న శాలలు శ్రోకాలన్ని వ థాత్మకాం [ధ 

[ప హేళికలకు మార్గదర్భ)నం చేశాయి. ఎ (గంథాల్లో ఉన్నాయో తమకు తెలియ 

దంటూనే కొందరు కోకా లకు జోకాలు Jase కోడా కథనం చేస్తున్నారు. 
ర్క 


ఈ 1కిందిల్టో కొం-కథ ఆ విథంగా సెకరంచింా. 


“అన్యథా చింతితం కార డం 
దై వమన్య త చింతయేర్‌, 


ఆదో మహానగరం; దాన్నో మహారాజు పరిపాలిస్తున్నాడు, ఆయనకు 


యుక్త వయస్క అయిన ఓ కూతురుంది. ఆమ చక్కని wn ఆమెకు చాలా 
తు. 
కుప 


చ 


ఆమ చదువు ముగిసింది. తం డి అనుమతితో ఆమె / ప లెక్కకు 
మిక్కిలి శుద్ద సువర్థార్స్ని గురుదక్షిణగా ఇచ్చింది, శ్రీ 


ల 


xe 
BE 


కహా వా! సీవేనాకు 
దశ్నిణగారా' ఆన్నాచు గురువు. ఆమె పరిహాసంగా భావించి గురువు వైపు 
చూసింది, ఆతను నిశ్చలంగానే ఉన్నాడు. 


పిలిపించాడు. రాజ కొమార అందాన్ని ఆశించిన ఆ వివ విద్వాంసుడు ఆ జోతి 
ష్యునితో స్నేహం చేశాడు ఆతణ్ని వశపరచుకొన్నాడు; డబ్బుకు లోకం దాసోహ 
మన్నట్టు ఆ వీద జోతిమ్యడు గరు బోధననుగరించాడు 








le పిట్ట కథలు (సామెతలు, సూక్తులు, లోకోక్తులు), పు: శి0. 
2. లింగంపేట, నిజామాదాదు జిల్దా, జూలై 1977, 
8, ఆంధ మహా భారతము, ఆది-రి ఆళా్థా-ప : 181. 
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“మహారాజా! మీ కూతురుకు వివాహమైన తొమ్మిదో రోజున ఏనుగులు, 
పదో రోజున గుక్టాలు, పదకొండో రోజున మైన్యం, పన్నెండో రోజున a 
వమ వగా నాశనమవుతాయి, మీరు శ్యతువులతో సంహరింప బడరారు' ఆని జోతి 
డు బెప్పాడు. 


శ 


ఫి 

మహారాజు అయోమయంలో పడ్డాడు, ఆతణ్ని (పాణభీతి పట్టుకుంది. 
ఏం చేయాలో అర్థంకావడంలేదు, పరిష్కార మార్గం, వివంంచాల్సిందని [పాధేయ 
పడ్డాను, జ్యోతిమ్యడు గురువుగారు బప్పాన మాటల్ని తుచ తప్పకుండా విన్న 


ar 
అంబా, 


పెద్ద పెన్లు, ఆ 'పెక్టైలో మంచం; మంచం మీద రాకొమార్తై; పెట 

మూయాలి క జ _వవాహంలో వదలేయాలి; ఈ విషయం రాజ 

పులికి కూడా తెలియరాదు. అలా పీడ వదలించుకుం టే రాజ్యం దక్కుతుంది; 
లేకుంటే 3ర్వ ౦ జగన్నాధమవుతుండి'.... అన్నాను జోతిష్యుడు. 


మహాూాడా జోతిమ్మ్య నికి కానుకలిచ్చి సాగనంపాడు. ఆ రోజు ఆరరా(తే 
ను పుతిని పెళ్టైలో సెట్టి [ప్రవాహంలో వదిలించాద. 


(8 
(4 
ర్‌ 


ఆ 'పెక్టు [పవాహంలో మూడు రోజులు వయనించింది విప విద్వాంసుడు 


ఆ పెఫైను వఎవలికి లాగే (వపయత్నంలో మహారణ్యంలోని క్త _వదేశంలో ఒక 


మకొౌరస చేతికి చిక్కింది పొతుగు రాజ్యానికి చెందిన 


తున్న పెళ్టును చూశారు. ఇద్దరూ నీటిలోకి దూకి ఒడ్డుకు తెచ్చారు; 
పెక్టై మూత తీశారు చక్కని చుక్కను చూశారు. ఆమెకు అప్పుడప్పుడే 
సహ వసోంది. కళ్లు విప్పి చూసింది, తన పరిస్టితి అర్థం చేసుకో వడానికి 
కొంత సమయం పట్టింది. వీరసంగా ఉన్న రాజపు పు! తికి చేకినూతంగా ఇచ్చి 
రాజకుమారుడు ఆమెను బెట్టు నీడకు చేర్చాడు. 

మాటల మధ్యలో తనకు కావోయే భార్య ఆమేనని రాజకుమారునికి తెలి 
సింది. రాజపు తికి కూశా తనకు కాబోయే భర్మ ఆతడే అని అర్ధమయ్యింది. 
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తనకు మత్తు మందెవరిచ్చారో, మందనంలో ఎవరు పెట్టారో, [వవాహంలో 
ఎవరు విడిచారో ఆర్థం కావడం లేదనీ, అంతా ఆయోమయంగా ఉందని రాజపు[తి 
ఆలోచనల్లో వడిపోయిం3. ఇందులో వచో క్యుట ఉందనీ ఆ మ్యటను భేదించా 
లని, అందుకొరకు అప్పటికే తాము బంధించి ఉంచిన ఎలుగుబంటిని పెట్టెలో 
పెట్టి నీట వదలి పెట్తాలని మం! తి పు తుకు సలడో ఇచ్చాడు. రాజప్ముతికి, రాజ 
పు|తునికి ఈ నలహో నచ 


చేవారు; మూత మూరు; పరావాంలోకీ తోళారు. తర్వా ఆకులఅలాలు 
చాటు చేసుకొని, పొదల మాటున నమ్ముతూ నక్కుతూ నవి ఒద్దు ననుసరించే 
సపెస్టైను చూస్తూ పరిశరావ్నె వరిశీలిస్తూ పట్టుదలతో నడిచారు. 

ఆల్బంత దూరాన్నే వాంకి గురువుగారు కనిపించారు. రాజప్వులి ఆతనవరో 
చెప్పింది. గురుదక్షిణనాటి లతని కోరిక సంగతికూడా విప్పి చెప్పింది. “ఇతను 
గురువా! కాముకుపు. పావక శైడు, అవివేకి” ఆన్నాడు మంతి కుమారుడు. 
“అందుకే తగిన ఫరితం అనుభవిస్తాడు ఆన్నాడు రాజకుమారుడు. 


చుకు లాగారు; సేవకుల సహాయంతో 


గురుచ్పగారు పెకైను వట్టారు ఒ 
బండి చెకి ఎక్కించారు. బండిని నగూాధిముఖంగా నదికించారు. 


న్‌ ప్‌ 


ఇక ఈ ముగ్గురు కాజ బలుక్కున్నారు. మారువేషాలతో నగరంలో 
_వవేశించి a ధర్మ పతంలో విడిడి చేశారు విప విదా్యంస గురువరేణ్యు డం 


బంటి ఎగబశుతున్న ది. గురువుగారు 'కుయ్యో వె ల ఆంటున్నారు. చివరికి 


గారు జ్జ 
ని “జీత అ 4 తు ప్రదం సోయా 
ఓ పెద్దగావుకేక పెట్టి భల్దూకం చేతుల్లో ఇరుక్కు. పోయారు. 
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ఆస్పుడే ఆక్క-_డికి రాజకుమారుడు, రాజకుమార్తె, మంతి పుతుడు 
వచ్చారు. ఎవ్వరిని కదల వద్దని శాసించారు. గురువుగారున్న గది తెలుసుకున్నారు. 
తలుపులు వగలగొట్టించారు. దూసుకొని వస్తోన్న భల్చూకానికి దారి ఇచ్చారు. 
రవం మడుగులో వడి ఉన్న గురువుశవాన్ని చూళారు. 


₹కాన్ని (వాసి, మంతి పు తుసికిచ్చి 


vn 
యి 
నక 0 
చూద 


రాజపు[తి ఆప్పటికప్పుదే శః 
తన తండి దగ్గరకి పంపించింది. 


జాత 
వెంటనె సేనాధిపతితో, మం[తితో, గురు 
మూ 


వు 
ర్ధ 


న అనాలోచిత కార్యానికి సిగ్గుపడ్డాడు. 

గృహానికి వచ్చాడు. కూతురునూ, 

కానోయే అల్లుణ్ని అక్కున చేర్చుకొని 0 ముద్దాడి, అశు జలంతో అభిషే 
కిం రాణ గృహానికి తీసుకొని వెళ్లాడు. ”౫ 


౮3 
నోకాలు మహా వృక్ష తుల్యాలై న విగుపు కథలకు సంకేతితమైన పొడుపుకథలనే 
భావించాం. ఈ శ్లోకాలెవరి విరచితాలో, ఏ బవినివడి, ఏ మనస్సులో నిలిచి, 
ఏ నోట _పకటితమవుతున్నాయో [పజల్లో తిరిగితేనే అర్థమవుతుంది. ఏ ఉద్దేశంతో 
శోకాయు కట్టినా, ఎందుకొరకు (వచారం చేసినా, ఎవరిమీద సంధించినా 
ఇవి మాతం కొందరి నోట బతికే ఉన్నాయి. సార్వ కాలిన సందేశాన్ని అందించే 


ఇదీకథ; అంత చిన్న శోకానికి ఇంత పెద్ద 3ధ, వీజభూతాలై న ఇలాంటి 


జ్య 


"భోజనం బలి భుక్కంచ 
శయనే హస్త మార్జనం | 
పరదేశేచ జాగారం 
[పథమ కోవ నివారణం ॥* 


ఆదో వట్టణం; ఆ పట్టణంలో ఓ విద్వాంసుడు; అతనికిద్దరు కొడుకులు. 
ఆ విద్వాంసునికి తన బతుకు పొద్దు కుంకుతున్నదని అనుమానం వచ్చింది. 
ఇద్దరు కొకుషున్న దగ్గరకు సిలచాడు. తన అఆస్తినీ తన విద్యల్ని 
(శా్యహైల్ను) చూపించి ఎవరికేం కావాలో తీసుకొండన్నాడు. 
పెద్ద కొడుకు ఆస్తి, చిన్న కొడుకు కాగస్తాల్ని తీసుకొన్నారు. పెద్దవాడు 
ధన ధాన్యాలతో భోగ భాగ్యాలతో ఆనందంగా ఉన్నాడు. ' చిన్న వాడు 





1. శీ నర్సింగరావు, వయన్సు 60 సం[, భావం వారిది; భాషనాది. 
వి సేకరణ: బుచ్చిగూడేం, మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్లా, మే-1977, 
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పల్టెలూ-వట్టణాలూ తిరుగుతూ తాను నేర్చిన చదువులతో - కాగస్తాలతో (ప్రజల్ని 
నీతి మంతులుగా తీర్చిడిద్దు తున్నాడు. |పజలందరతణ్ని ఆదరిస్తున్నారు; గొప్ప 
వండితుడని (పశంసిస్తున్నారు. వేళకెవరో ఇంత ఆన్నం పెడుతున్నా రుగాని 
చిరకాలం నుఖంగా ఉండే వనతులెవరూ సమకూర్చడం రేదు. ఆతనిది కావాలని 
అనుకోలేదు కాబట్టి విచారం లేకుండా విద్యాదానం చేస్తూ దేశ దేశాలు తిరుగ 
తున్నాడు. 


ఓనాడు ఆదేశం ముఖ్యపట్టణంలోని ధర్మ స తంలో ఈ విద్వాంసుడు 
ధర్మబోధచేస్తున్నాడు. అక్కడికి మారువేవంలో వచ్చిన రాకుమారుడతని 
మాటలు విన్నాడు. అందరు వెళ్ళి హోండా తన దగ్గర ఊన్న ధనమంఠతి- ఇచ్చి 
ఈ పెళ్లోకాన్ని తీసుకొ న్నాతు. గుర్తుంచుకోడానికి కమ్మకొనే దెందుకన్నా 
వినకుండా రాజకుమారుడు కొ కోకమున “ష్మ్యుతో వళ్ళి పో పోయాడు. తండి దగ్గరకు 
వెళ్ళి తాను చేసిన పని చెప్పీ లోకం చూపించాడు. డణ్యు దండగ చేసి శాస్త్రం 
కొన్నావా ఆని తండి దూషించాడు; శ్లోకం కమ్మను ముఖాన కొట్టాడు కొడుకును 
ఇంటినుండి గెంటించాడు. 


gp 


ఇల్లూ పా్హా వదలి పెట్టిన కొడుకు దుస్థితి తల్లి గమనించింది. భర్త 
చాటుగా కొంత ధనం కిసి కొడుకుకు పంపించింది. ఆ ధనం సంచితో అతడో 
నగరం నడి వీధి గుండా పోతున్నాడు. ఆ వీధికో ఓవేళ్య ఉంది. వీధికో వున్న 


అతని న. వరకీలించి, ఉన్న వాడని sees తన లుడకు 
పిలిడించుకొంది. ఒయ కారాల ఒలకజొసిండి. అందచందాలు |పదర్శించిండి. 


ఆతిథి మంచో చేసింది. 
రాకుమారుడు నవ్వుకున్నాడు; నీతులు చెప్పాడు; బతుకుడాబలోని వర 

మార్జాల ముక్టువిప్పిచె ప్పాడు. అర్థం కన్నా పరద మార్గం మిన్న అన్నాడు. 

ఆతను తన వలలో చికాడని ఆ వేశ్య ఆనుకున్నది. తన ఆతిథ్యాన్ని 
స్వీకరించి వెళ్ళాల్సిందిగా _పాదేయ వడింది. రాజకుమారుడు “సరే' అన్నాడు. 
ఆ వేశ్య అన్నంలో విషం కలి. పెట్టింది 

అన్నం తినడానికి ముందు అతని కాహ్టోకం గుర్తుకు వచ్చింది. (పథమ 
పదార్థం మననం చేసుకొన్నాడు. భోజనానికి పూర్వం భూత తృప్తి చేయాలని 


27/0 
ఆ పాదం నిక్షశస్తోంప. అది శా స్తార్ధంగా అతని మనసులో నాటుకొంది. ఆందుకే 
అతను మొదట పిల్లికి అన్నం వేశాడు. ఆ పిల్లి అక్కడికక్కడే చనిపోయింది. 


వైపు కవంతా చూచి వెళ్లి వోయాడు. 


ఆ తర్వాత రాజపు(తుదా నగరంలోని మరొక నీరికి వెళ్లాడు, ఆ వీడిలో 
ఊన్న వేశ్యకూదా ఇతణ్ని చూసింది. ఇంటికి పిలుడించుకొంది. మాటా ముచ్చట 


జరిగాక ఆతడు తనలు వశం కాడని నిళ్నోయించుకొంది, తన ఇంట భోజనం 
చేయుమంది. తాను ఆప్పటికే అన్నంతిన్నా నన్నా డతను. పరదేశీఎ కాబట్టి ఈరోజు 


రాతికి తన ఇంటనే ఉండవకఃి ఎండని ఆమె ఆభ్య ర్థించింది. రాబపు.తుడు “సరే” 


అన్నాడు. 


ఆమె తన ఇంట ప డగ్గది దిలో ఓ గుంత (గొయ్యి) తవ్వించింవ. దానిపై 
శయ్య ఏర్పాటు చేసింది. రాజపు పు్యతుణ్ని ఆ శయ్యపై వశుకోమంది అప్పుడతసికి 
ఆక్టోకంలోని రెండో పాదం గుర్తుకు వచ్చింది. దాని |వకారం వనుకొనేముందు 
శయ్యను చేతితో తడిమి చూడాలి. అతనే చేశాను. రహస్యం బట్టబయలైంది. 
రాజపుతుశు తనను రక్షించిన ఆ శాస్ర్రకోత ప్యతాన్నె కళ్ల కద్దుకొ న్నాడు. 
అర్థం కొరకు ప్రాణాలు తీయడానిక్షైనా వెనుకాడని ఆ వేశ్యకాంతను దూషించి, 
వరదేశానికి పయన మయ్యాడు. 


ఆ దేశంలో అడుగు పెట్టిన వంటనే ఓ ఏచ్నిత సమాచారం; ఆ దేశం 
రాజవు్యతిని ఎవరు పెళ్ళి చేసుకొంటే వారు, 3 
తెలుస్తుంది. అప్పటికి ఎతదరో చనిపోయారని వర్తమానం ఆందింది. ఆ రహస్య 
మేదో భేదించాలనుకున్నాడు రాజపు_తుడు. 


పెళ్లినాటి రా(తే మరణిస్తున్నారని 


శాస్త్రం - లోకానుభవం రాజప్వుతునికి కొండంత అండగా ఉన్నాయి; 
గాహసించాదు; ఆపట్టం రాచవట్టిని పరిణయ మాడాదు. ఆ రోజు పడగ్గడిలో 
అతన అశుగు పెట్టక పూర్వమే రాజప్వులి నిదుర పోయింది. గదిలో సహధర్మ 
చారిణి; ఉలుకూ వలుకూ లేక వడి ఉందె. ఆడి గాఢ ని|దేనా! ఆది దంపతుల 
గదేనా! ఆలా అనిపించ లేదతనికి. ఆ (పదేశం పరదేశంగానే కనిపించింది. 
వెంటనే శాస్త్రంలోని మూడవపాదం గుర్తుకు వచ్చింది. దాని _వకారం వర దేశంలో 
విదుర పోరాదు; జాగరణ చేయాలి. అతను కాస్ర్రకారుణ్ని మెచ్చుకున్నాడు, 
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కంటి మీదికి కునుకు రాకుండా కాచుకొని కూచున్నాడు. ఊరికనే కాదు. 
ఖడ్గధారియై ఉన్నాడు. రాజప్యుతినీ వరిసరాల్నే పరిశీలిస్తూ అతిజ్యాగత్త గా 
ఉన్నాడు. 


సరిగా అర్ధరా తివేళ రాజపు! నాసిక నుండి రెండు పాములు బుసలు 
రా 


తిన 
కొడుతూ వచ్చాయి. [వమాదాన్ని పసిగట్టిన జకుదూరుడు వెంటనే వాటిని 


ముక్కలు ముక్కలుగా ఖండించాడు. 


ఆప్పుడే మేడమీది (ఉపరిగవాక్షం) నుండి ఓ రాక్షసుడు గదిలోకి దిగాడు. 
రాజపుతుణ్ని పట్టుకోడానికి చేతులు చాచాడు. వెంటనే అతని రెండు చేతుల్ని 
రాజకుమారుడు ఖండిచాడు. మొండి చేతులతో రాక్షసుడు మొండిగా పారిపోయాడు. 
అప్పుడే రాజపుతి కళ్లు విప్పింది. చచ్చిన పాముల్ని, ఖండిత హస్తాల్ని చూసి 
భయ।|భాంత అయ్యింది, రాజకుమారుడామెకు జరిగినదంతా వివరించి చెప్పాడు. 
ఆమె తనకు పట్టిన రాక్షస [(గహపీడ విరగడై నందుకు సంతోషించింది. 
పట్ట లేనంత ఆనందంతో ఆతని పాదాలపై వాలిపోయింది. రాజకుమారుడామెను 
కౌగిలించు కొన్నాడు, 


ఆ తర్వాత మామగారి రాజ్యమంతా ఆతని శే దక్కింది. తనకు లభించిన 
రాజ్యుగౌరవ విశేషాల్ని వివరిస్తూ తండి దగ్గరికి దూతను పంపించాను. తాను 
తం డిని చూడ్డానికి వస్తున్నట్టు తెలియ జేశాడు. కొడుకు ఎంత బవాడయ్యాడని 
ఆ తం|డి ఎదురు చూస్తుండగ వెళ్లాడు. 


తం!డిగారానాడు విసరి కొట్టిన శాస్త్రం నాధించిన పరమార్థాన్ని 
విశదీకరించాడు. అంతే గాక ఆ శాస్త్రంలోని చివరి పాదం ఏం జోధిస్తుందో 
తెలిపాడు. (కోధాన్ని (వ పథమంగానే నివాాంచాలన్నాడు. తండి ఆనాశు 
ఆవేశంగా వ్యవహరించిన తీరునుదాహరించాదు. ఆతండి తనకు జ్ఞాకోదయమైందని 
కొడుకునుకాగిలించుకొన్నా డు.” " 


కథాత్మకాలైన పొడుపు కధల చాయలున్న ఇలాంటి శ్లోకాలు మన 
సాంప్రదాయక విజ్ఞాన కోశాలు. జానపదుల హృదయమర్మాలెరిగిన కవి 


1 అ బలిజశరణప్ప,. వయస్సు 56 నం॥లు; భావంవారిది; భాషనాది. 
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జల్ల Pa Gorn) 

పండితులే వీటికి కర్లు కథశాచవరణాని రువయుకాలె న ఇలాంటి కోలాలన్నీ 
sear ఆ] వాన దు లు 

చి lo Pa ౮ ౧ జి i; 

క50దిత కాంతి ఓందువులు. కడా ఉవరణగుంతా ఆ బిందువు నగుసంధించు కొని 


పది (భమించే కాంతిపుంజం. 


తీ.2 ; వికాసం 


ఆంధహౌాహిత్యంలో వెబండ చాలా కావ్యాలు సంగ్కతానుకరణాలు. 
& ఎడ ల శాలి 

సంస్కృత పంచతం[త హితోవవేశాము, బవేతాళసంచ వింశరి, కదాసరిత్సాగర. 
దశ రతుమార చరితం, మంచన కేయూర వాహు చరితం, జక్కన్న 
వి|్ర్రమార్మ్క చర్విత, గోపరాజు సింహాసన ద్వాషతింశిక, పాలవేకరి కదిరీపతి 
కుకనప్పలతి కథలు, అయ్యలరాజు నారాయణామాత్యుని హంసవింశతి తదితర తెలుగు 
కథా కావ్యాల్లోనూ, (పక్నోత్సర పాయాలై న అనేక సన్ని వేశాల్లోనూ. పొడుపు 
కథల ఛాయలు కనిపిస్తున్నాయి. అయితే (పశ్నను పొడిచిన సమాధానాన్ని 
విప్పిన (వతి సన్నివేశంలో పొడుపుకథల చాయలున్నా యని చెప్పవచ్చుగాని కథ 
నిండా (పళ్నోత్త ర రామణీయక దృశ్యాలు చమత్కార చారుతను రంగరంచుకొని 
ఉన్నాయని నిరూపించ కేం. అందువల్ల కే పొడుపుకధల్లో కథా కావ్య గుణాల 
బాయలు, కథా కావ్యాల్లో పొడుపుకథల ఛాయలు అక్కడక్కడ కన్పించడం 
సంభవమయింది. 


పొందిన కొన్ని 


(వసి షె 


vy 


పైగా కట్టుకధర ఉన్నాయి. కట్టు కవి 
భారవి కిరాతారునీయంతలోని శోకం, పాణిని అషాధ్యాయిలోం నూ! తం కథాత్స కాలె న 

Ey లు జ లి వానే 
పొడుపు కథల ఛాయలకు నిదర్శనాలుగా కనిపిస్తాయి 


మవివేకః వరమాపదాం వదం! 


వృణుతేహి విమృళ్య కారిణం 


గుణలుబ్బాః స్వయమేవ సంపదః॥ 


క్షే" కరా తార్థునీయమ్‌, ఆ- ప, ళో : 80 
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ఆక 
దీ Pe వన Tea 3 రా ఎంవి ల క పాంటి యిం క కొంఠ 
౦ లాభం ధనం అకుండా అని అఆధిషెపించి దె వెచుస్తుండవె. ఇక త 
ఆన 


్ష 
చల్‌ 
వ స జ న న్‌ 
ధనమన్నా సంపహాదిలచక తప్పదని భారా బయల్లరాడు. చ్‌ సరస్సు ఒడ్డున 
కకాచాని అప్పటి కవఎకు సారించిన భావాన్ని] పె కోకంగా కూరాడు. ఓ రమ, 
a శ రా—ా 7౧ ల an 
అ నా + చ 7 Paes లాం ఆ, 
పె వాాడు. ఆ | పౌంతానికె టకై వచ్చిన ఓ రాజు ఆ క్లోకాన్ని చూకాడు, 
క నా! స న 2 p 
ఆతం వనికిరాదు-ఆళోచించి సనులు చేయారి' అనే ఖావార్థం ఆక్టాకం ఆండస్తుం 
డడం గమనించాడు; కవిని ప్రశేంసించాకు. లు వెంబడి వాజభవనాసికి రావలి*ం 
(x 
దస ౮కి ఆళ్‌ కం కమ్మ/ఏ కినుకొని వ్తాపోయాడు ఆది తాను పగుకొన పై 
హా ఫ్‌ 
భాగంలో కట్టాడు 
గ కా శ — 5m ( Ce] 
కొన్నాళ్లకు భారవి వజ సందర్శనార్దం వెళ్లాడు చింపిరి గడ్డల ఉన్న 


రాతోనాడు వేటకు వెళ్లి ఆలస్యంగా రందేకి వచ్చాడు. రాలి జాగా ఫౌద్దు 


పోయాక శయనమందిరానికి వెళ్లాను. శయ్యపై రాజితో పాటు ఎవరో యువకుడు 


స 
ల 


ఎడు ఆ యిద్దరిని ఆలాగే చంపాలని కల్తి ఎత్తాను. ఎదురుగా ఆ బైకమున్న 


ర్త 


se) 
కమ్మ కనిపించింది. ఎత్తిన కత్తిదించి ఆలోచనలో పడ్డాను. వాణీని 
మెల్కొలిపాడు. ఆ యువకుడు కొన్నేళ్ల 'కితం తప్పిపోయిన తమకుమారుడని 


స్ట గ స 
తెలిసింది. తమను మహావిపత్తు నుండి రక్షించింది, ఆ న్నారటుఆని రాజు ఆ కమ్మను 
షూ. 
a జ స pa 3 
కళ్టకద్దుకున్నాశు. ఆ మరు నాఎ నుండి మహాకవి భారవిని ఆవ్వెష్‌ంచడం 
అ! లా గడ న పం 
[1పారంభించాడు. చివరికతగి స్తలం చఇట్లూ-పొల్టూ ఆస్నీ తెలుసుకొని ఏ:నంగా 
న వి వరి. మూ, 

Ua Uy 

సత్కరించాడు. 


నిజానికి పైకం కిరాకార్లునీయం లోనిగి. ఈ శ్ల్రోజకంచుగూర ఆలబడ్డ ఈ ఏ 


యల వే | జ వ్‌ క శ 
గమనిస్త, కొన్ని కధాత్మ్యక |పహేకిరలకు ఇలాంటి శ్రర కధనాలు మూలాలా 
ఏక్‌. 
m5, ఎ Se మః i > — 
అనీపినాయి. కోకాలే కాదు, కొన్ని చిన్న సూ[రాల చుట్టూరా కథలలబబడ్డాయి. 
జాక్‌ [opt co చం క ష్య తే 


ష్ణ కల్పర్రిద్ర! కలి 


జే 


ఇవె పాణిని అష్టాధ్యాయిలోని సూతం అపహ్హైాధ్యాయి రచన సందళ్భం 


చు 
వ్యర్షాక్షరముక్క కూడా ఇప్పనని పాణిని (వతిజ్ఞ చేరాడు. ఆయన చె ఎతు 
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న్నాడు; శిష్యులు (వాస్తున్నారు. ఆ సమయంలో ఆయన తొడకో శండుచీమ కరి 
చింది. పాణిని ఆ బావ భరించలేక గట్టిగా “ఖరిచీ అన్నాడు. శిఘ్యులది కూడా 
వ్యాకరణ సూతమనుకొని [వాపేశారు. (పతిజ్ఞ పొల్చయి పోయిందే అని పాణిని 
ఆలోచనల్లో పడ్డాడు. మీ నోట వెల్వడ్డ ఏ ఒక్క. పదమూ వ్యర్థం కాదని అది 
సూతంగా ఎలాఅవతరించిందో ఏ అర్జాన్ని అది ,పతిపాదిస్తుందో .విశదీకరంచారు 
శిష్యులు”, 


ఆషమాధ్యాయి బోధనా సందర్భంలోగాని, వ్యాకరణ స్పూతాల్టో పొల్రక్షరా 
లుండవనే సందర్భంలోగాని బోధన రక్తి కట్టడానికి ఆచార్యులి విషయం చెబు 
తుంటారు. ఆదే విధంగా ఆం భధ సాహిత్యంలోని ఆనేక పద్యాలు, పద్యాంశాలు, 
దాటువులు, సామెతలు, పలుకుబళ్టు, పదబంధాలు, సమస్యలు, గద్యాలు, గద్యాం 
శాలు కథాత్మకాలై న పొడుపు కథలకు మార్గదర్శకాలుగా కనిపిస్తున్నాయి. 
పోతన్న గారి ఈ (కింది పద్యం ఓ పండితునికి ఉద్యోగం ఇప్పించిన సంఘటన 

ల x 

కథగా ([వచార మయ్యింది. 


* “లావొక్కింతయులేదు; ధై ర్య మువిలోలంబయ్యొగబాణంబులున్‌ 
ఠావుల్‌ దప్పెను, మూర్చువచ్చెందనువుండ స్పెన్‌, _శమంబయ్యెడిన్‌ 
నీవే తప్పనితః పరంబెజుగ మన్నింపందగున్‌ దీనునిన్‌ 
రావే! యీశ్వుర! కావవే వరద! సంరక్షింపు భదాత్మకా[” 


“భారత దేశంలోకి ఉద్యోగ రీత్యా దైటను నుండి వచ్చిన ఆం-గ్లేయల్లో 
కొందరు కళాసార స్వతాభిమానులున్నారు. ఆందులో ఆంధ భాషకెనలేని సేవ 
చేసిన సి.పి. (బౌన్‌ ఆ(గ్రగణ్యుడు. సివిల్‌ నర్విసు ఉద్యోగిగా అనేక బాధ్యతల్ని 
నిర్వర్తిస్తూ బహుభాషా (ప్రావిణ్యాన్ని సాధించిన కనివండితునిగా, కవిపండిత 
పోషకునిగా ఆయన విశిష్టకిర్తి నార్జీంచాడు. ఆయన దగ్గరికి ఉద్యో గార్జియె వచ్చిన 
ఓ పండితుడు పై పద్యాన్ని “దరఖాస్తులో [వాశాడు. మకర రూప సంసార 
బంధిత గజేందతుల్యుడై న ఆపండితునికి “ఏనుమృతుండ”నవుదునని చింతించడం 
కూడదనే పోతన ఫద్యాన్నే సమాధానంగా వాసి పంపి, _ పిలిపంచుకొని 





1. భాగవతము, స్మ్కం-రి, పః 90. 
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(టౌన్‌ ఉద్యోగమిచ్చాడు.” - 1పాచీన కావ్యాల్లోని కొన్ని పద్యాలివిధంగానే కథా 
వృతాలయ్యాయి. వద్యాలేగాక వదాంంకాలు కూడా సంఘటనలకూ కథలకు 
నిలయాలయాసంయి. 


* “ఏమి చెప్పుదున్‌ గురునాథా!”” 


“_మహాకనవి తిక్కన భార తాన్ని --తెనిగించేప్పుడు మి తుడు గురునాథుడు 
[వాయస కాడుగా చ్యవహరించాడు. గంటం ఆగకుండా ఇబుతాననీ, పొరపాటు 
చెప్పననీ, ఒకవేళ చెబితే వాలిక కోసుకుంటాననీ తిక్కన |వలిజ్ఞచేశాశు. ఆంధీ 
కరణం నిరాఘాటంగా సాగిపోతున్నది. శల్యపర్యంలోని ఓ కరుణరస ఘట్టాన్ని 
వివరించేప్పుడు తిక్కన గొంతు పూడుక పోయిండి; మాటు పెగల్లేదు, ఆ మహా 
కవి ఆ ఘట్టంలో అంతగా లినమై పోయాడు. వర్యం మూడు పాదాలు పైగా 
పూర్తయింది. 'వీమి చెప్పుదున్‌ గురునాథా;' అన్నాడు నిండా విషాదంలో 
మునిగిపోయి. పద్యం తప్పు జెప్పానంటూ నాలికకోను కోవడానికి సిద్దమయ్యాడు. 
గురునాథ్యా కువునాథాగా మారి పదర్యాలో ఎలా అతికి పోయిందో వివరించాడు 
వాయసకాశు గుతునాథుశు. .వద్యాంశాలకు కూడా" ఈ విధంగా కథలు 


చుట్టుకొన్నా యి. 


ఇక చాటువుల చుట్టూరా అల్లుకొన్న కథలై తే కోకొల్లలుగా లభిస్తున్నాయి. 
తెనాలి రామలింగని హాస; కథలెన్నో? పద్యాల చుళ్లే- ఆల్లుకొన్నాయి. 


* “ఆ రవి వీరభ్యదు చరణాహతి డుల్లినబోసి నోటికిన్‌ 
నేరడు రామలింగకవి నేరిచేంటోమన ముక్కు_లిమృన 
[కూర పదావతిం దెగిన కొక్కిం వంటికి దుప్పి కొమ్ము ప 
బార చియించినాడు రవిగాననిచో౭గవిగాంచు నెయెండన్‌”ి 
డీ రోజు రామకృష్ణుడు ముక్కుతిమ్మ న్న ఇంటికి వెళ్లాడు. ఆ 
నమయంలో ముక్కు_తిమ్మన్న -- బంగారుతొష్టైలో - కూచోని - ఉయాాల త్త 
తున్నాడు. రామలింగడు ముక్కు తిమ్మన్నను చూచి వూిహోనంగా "తాతా! 
ఊతునా ఆన్నాడు ముక్కు తిమ్మన్న ఉయాంల ఊతునా ఆని అడుగుళి ఏన్నాడను 





౨. ఆం[ధ మహారతము, శల్య, 1 ఆప : 401. 
1. తెనాలి రామలింగకవి హాస్య కథలు, పు : తి1. 
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కొన్నాడు, “సరే” అన్నాడు. వెంటనే రామలింగ కవి తిమ్మన్న ముఖం మీద 
తుప్పున ఉమిశాడు. ముక్కు శిమ్మన్నకు కోపం వచ్చింది. రామక్పష్టుని వళ్లకు 
తగిలేట్టుగా చెప్పుకాలితో గటిగా ఒక్క తన్ను తన్నాడు. ఆ తాపుతో ఓ పన్నూడి 
నేల పడింది. రామకృష్ణుడు సిగ్గు పడ్డాడు. ఇంటికి వెళ్ళి దుప్పి కొమ్ము పల్దుగా 
చెక్కించుకొని ఎవరికి తెలియకుండా అమర్చ్భుకొన్నాడు. మరుసటిరోజు యథా 
విధిగా సభకు వెళ్ళాడు. ఈ విషయం అప్పటికే భట్టుమూర్తికి తెలిసిపోయింది. 
ఆతనో పర్యాయం ఈ రామకృష్ణుని వల్ల అవమానానికి గురయ్యాడు, (ప్రతీకారం 
తీర్చుకోడానికి ఇంతకు మించిన మంచి తరుణం రాదని ఆజవుగా పై పద్యాన్ని 
చదివాడు. ” 

పద్యాంళాలే కాక కొన్ని సామెతలై తే కథలమీద ఆధారవడే నిర్మిత 
సుయ్యాయి. కొన్ని సంఘటనల పిండీకృత సారంగా కూడా సామెతలు తయార 
య్యాయి. చిన్నపాటి వివరణతో తెలుగు సామెతల్లో ముద్రితమైన ఈ కింది 
ఆంకం పరిశీలనార్హం. 


* “తురకమెచ్చు గాడిద తన్ను సంకటమే. 


ఒక నవాబు ఒక (వావ్మూ ణుని విద్యను మెచ్చుకొని తలకు పూలదండ 
చుట్టమన్నాడు, ఆయన జోడి తలలో దండ నిలువనందున తలలో మేకు దిగగొట్టి 
దండ తగిలించమని, అర్రే చేయగా ఆనందించినాడట.”" 


వలుకుబిళ్ట్‌ వెనుక పదబంధాల వెనుక కూడా కథలుంటాబి. “జిత్తులమారి” 

చుట్టూ ఉన్న కథ ఇలాంటిదే. 
“బిత్తుల మారి” 

జంతువుల్లో నక్క టక్కరి; ఆందుకే దానికి జిత్తుల మారి ఆని పేరు. 
ఓ నక్క. తాబేలును పట్టింది. నక్కమోసాలు (జిత్తులు) 'చేసి కోళ్టునూ చిన్న చిన్న 
జంతువుల్ని పట్టి (మార్చి చంపుతుంటుంది. అబుతే ఇప్పుడు పట్టిన ఈ తాబేలు 
దాని నోట పట్టుకు చిక్కడం లేదు. తాబేలు కూడా అంతకు మించి ఉపాయాన్ని 
పన్నింది. తనను నీళ్లో పెట్టి నాన్చి తినుమని చెప్పిందీ. నక్క నమ్మింది. 
2 తెలుగు సామెతలు, పు: 816. 
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తాబేలును నీటిలో పెట్టి కాలితో అణచి పట్టింది. ఆంతా నానిండిగాని కాలికింద 
నానలేదు! కాం తియమని లాబేలన్నది. నక్క కాలు తీసింది; తాబేలు వెంటనే 
సీళ్లలోకి జారుకొండి; ఆ ఎధంగా  ఉఊదడాయంతో తాబేఎ తవ్పించుకొంది. 
“నక్కజిత్తులన్ని నా దగ్గరుందంగా తప్పించుక పాయెరా తాబేవ బుజ్జి అని నక్క 
విచారించింది. టక్కరి పనులు చెసే వా ణి వాడో జితుల మారి, వాడివ న్నీ నక్క 
జిత్తులే అని వ్యవహరిస్తుంటారు. 


* “రేను చెట్టు భాగవతము.” 


a 


కొన్ని వదబంధాల వెనుక కూడూ కథలు లున్నాయి. తనకు ఇలియకున్నా 
లలిసినట్లుగా నజించే సందర్భంలో ఉపయోగించే పదబంధమిది 


ఓ గుడ్డివాడు భాగవతం చూద్చానికి. వెళ్ళాడు, ఏదయినా హాన్య తుట్టం 
వ చ్చెనపుడు తన్ను గిరుమని వ పక్కవానికి డవప్పాదు, వాడు గీరినవ్వుడల్లా నవ్వ 
సాగాశు. భాగవతం ఆయిపోయింది, వక్క_వాడు వెళ్ళి హోయాడు. ఈ మధ్యలో 
ఇతనికి నిద్రపటించి. ఎవరున్నారో ఎవరుపోయారో కూడా తెలువదు. పక్కనున్న 


రేగుకంప మాతం గాలికి కిదలినప్పుడల్దా గుడ్డి వాణ్ని గీసుకుంటుంది. పక్కవాడే 
గిరుతున్నా డనుకొని గుడ్డివాడు నష్వుతూనే ఉన్నాడు. 


కొన్ని _పాచిన సమస్యల పూరణాల పూర్వాపరాల్ని పరిశీలిస్తే చాటి 
వనుక కూడా సంఘటనలున్నాయని, ఆవి కథలుగా లోకంలో _వచలిత 
మయ్యాయని తెలుస్తుంది. కుంజరయుధం దోమసత్తుక కథ జగ తృసిద్ధం కదా! 
* “కుంజర యూధంబు దోమ కుత్తుక జొచ్చెన్‌. 
టాం బది డై అ వో వాజ్లె 
తెనాలి రామకృష్ణుడు కృష్ణరాయల ఆ స్థాన కవి. తన జై 
పుణ్యంతో కవితాచాతుర్థంతో రాయల చున్ననలందుతున్న వాడు, రాయలంతటి 


శ 


వాడు ౮ మచ్ళష్టుని దాసోహమంటున్నాదని ఈర్ష్యతో ఓ కవి పుంగవుడీ సమస్య 
ఇచ్చాడు. దానికి రామః క ష్టుడ డతడ్నే తిడుతూ పద్యం చెప ప్పాడు. సరనం విరనంగా 
మాందని భావంచిన రాయు భారతార్థంలో సమస స్యను పూరించుమన్నాడు. 
రామృష్షుస పూరెంఏడ ఆ తిట్టువచ్యం, ధారతార్థ పద్యం రెండు తెంగునాట చాతా 


మందినోట ఈనాటికి నానుతున్నాయి. 


1. పదబంధ పాాజాతము, నం-2, పు : 48. 
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గంజాయి [రాగి తురకల 

సంజాతుల గూడి కల్లు చవిగొన్నా వా! 
లంజల కొడకా! ఎక్కడ 

కుంజర ్య్య్మూధుంబు దోమకుత్తుక జెచ్చెన్‌ 


* రంజన పడి పాండవులరి 
భంజనులై విరటు గొల్వు పాలై రకటా 
సంజయ విధినేమందును 


రుంజద యూధంబు దోమకుత్తుక జొచ్చెస్‌ 


అయితే ఇలాంటి వన్నీ పొడుపు కథలు కావు, పొడుపు కథల ఛాయలు, 
అందులో (ప్రధానంగా కథాత్మక [వహేశికల ఛాయలు కనిపిస్తున్నాయని 
చెప్పడానికి, వాటి [పభావం పొడుపు కథల మీద పడిందని నిరూపించడానికి, 
పొడుపు కథలో కథలేదు అనే అధిపాయాన్ని దూరం చెయ్యడానికి బిందువునుండి 
సింధువు, ఉత్పతి, వికాసం, అనే శీర్షికల [కింద ఈ సుదిర్ధృ వివర ణమివ్వడం 
జరిగించి. ఇప్పుడు జానపదుల కథన కౌతుహాలాన్ని ఆభివ్యక్కంచేసే కథాత్మక 


న 
[వహేళికల్ని (Riddle tales) వివరిస్తాను, 


ఈ గుప్త పొడుపు కథలు జానపదుల గుండెల్లోని కథా రామణీయకత్వాన్ని 
వెల్యరిస్తున్నాయి. ఇవి ధ్వనుల కాకరాలుగా నిలిచి ఉన్నాయి. దీర్గ _పహేశికలు, 
హస్వ (వహేశికలు, పొడుపు సామెతలు కథా కథనం చేస్తూ చమత్కార చారుతను 


గుప్పిస్తున్నా యి. 


పీటికున్న వైవిధ్యాన్ని బట్టి ఈ గుప్త పొడుపు కథల్ని పౌరాణిక 
(Mythological Riddles), mae’ {Legendary Riddles), సాంఘక 
(Sociological Riddles} కావ్పనికాలుగా. (Novella Riddles) విభజించి 
పరిశీలిద్దా ౨. వస్తువృష్ట్యా చేసన ఈ విభజన స్టూలమైందే ఆయినా _వస్తుతానికికే 
సరిపోతుందని పించింది. 
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తికి : పొరాణకాలు 


మష్‌నికి రూవదర నాభిలాష సహజమయిందే; ఆ రూపం వెనుక దాగి ఊన్న 
ఆంతరంగాన్ని అందుకోడానికి మాతం కొంత (పయత్నం చేయాల్సిందే. 
రూపొన్ని, అంతరంగాన్ని తత్త్వాబిముఖంగా గమింవజేసి మిత సమ్మిత సాన్వి 
హిత్యాస్న మనిషికోంచించి మహత్తథ," _వయాజగోన్ని సమకూర్చి పెట్టింద 
పురాగాశా ? సాహిత్యం. ఆషా దశ మహా పురాణాలు, డఉపపురణాలే గాక వాది 
చుట్టూర అల్టుకొని తత్‌ శద్భశంగా కనిపించే అనేక కథాంశాల్ని పౌరాణికాలనే 
అనుకోడం నహజమైపోయింది. వాటికున్న పురాగాథా ప్రాధాన్యాన్ని బట్టి 
రామాయాణావి [(గంథాలు కూడా పొరాణికాల [కిందికే నచ్చాయి. ఇప్పటికే 
రామాయణం ఎవరైనా చఇబుకుంటే “ఆం పురాణం చెబుతున్నాడులే ఆనడం 
లోగ నహజమై పోయింది. అలాంచి పుకాణాత్దో యుగ యుగాల సంా_ర 
మున్న దని హిందుశాలి భావిస్తున్నది. అందుకే పురాగాథా విజ్ఞానాన్ని ఈ జాతి 
నెమరు వేస్తూ కట్టుకొన్న పదజాలమే పౌరాణిక కథాత్మర _వహేళికగా 
థాసిస్తున్నది. పదంపొడుపుకాగా, ఆ పదం చుట్టూర ఆవరించుకొని ఊన్న, లేదా 
అంతరంగంలో ఉన్న భావ (పకాశం విడుపుగా వికసిస్తున్నది. 


* మూడింట ముగిసెనేకథ 


ఈ పొడుపు కథను చప్పున విన్నప్పుకు ఏ మూడింట కథ ముగిసిందన్న 


ఆకోచన వస్తుంది. ఆ మూడేవని మనస్సు పరిశీస్తుంవె సృష్షిస్థికిలయాలతో క 
ముగిసిందా, ఆండం పిండంగా, పిండం డేవహంగా మారి కథ ముగిసిందా ఎని 


బుద్ధి తర్కిస్తుంచి. ఆ తర్కం నిజాన్ని ధిఎచి అందిస్తుంది ఆ నిజం రామాయణ 
గాథే, ఆ మూడు కన్టి-కొర్టి-తెచ్చె అనేవే. దీనిని చిన్న పిల్లలు ఒక్కొక్క. రి 


పొడుపు కథగా ఉపయోగించుకోడం కూడా కద్దు, = 


చిన్న మల్ల 3కాదు. పెద్దఎ కూడా పయోగైైరు “మూడింట ముగిపేకథ, 


a ~~ Ce బి త్య Oa fa pw 
క రైకొక్చుతవ్చె వ శకుపులము కథ మంటే: 


1. జానషద =హిత క ఏ రూవం, పు: 77 


అయోధ్య. ఆ రాజుకు ౮ లక్షణ భరత  ళ్యతజ్ఞులను నగరు 
కొశుకులున్నారు. వారికి మిథలూజు రాజ ఐంధువుల పుతికలతో వివాహం 
ఆంగింది. దశరధుక్సు తవభార్యు కె క్రై వకిచ్చిన వరాల కారణంగా రాముడు 


భార్య సహితుడై ఆర ణ్యాలకు వెళ్ళాడు. ఆ దంపతుల్ని లక్ష్మ ణుడు 
అనుసరించాడు, ఆరణ్యంలో శ్రీరాముని ఖార్భ సీతను లంకాధిపతి 
రావణుడవహ7ంచాశు. నము[ద మధ్యంలో ఉన్న లంకలో ఆమెనుంచాడు, 


be ఆధి చ్చ న! Ug చా సాద, 
రామును వానర సెక్ళం సహకారంతా వార థెగట్టాడు; రావణున్ని కెడు, సీతను 
తెచ్చాడు. 
Pd ఇ ఇల 
ఏ ఆ 


తి 
1! 
క 
| స 
ల 

eg 
G 
0 
ల 
హా 
th 
ర్‌ 


మడికట్టుమీవ తాతగారు నడుస్తున్నాడు. ఆ తాతగారి కూరురు కొడుకు 
గత, గా రాతగాంని అఆనుశరిస్తున్నాడు. తమ యింటి 
బేబుతున్నాదు, తాతగారు “త కొడుతున్నాడు. మనుమడేవె 
నాయనమ్మ ఛాందనాల్ని దుయబ్య డుతున్నాడు. 
తాతగారు ఓ క్షణం ఆగారు, మనుమనిదిక్కు. ఎగాదిగా చూశారు. 
చూడు బాబూ! ఇంటి గుట్టు అంకరుచేటు” ఆంటే ఎంజే చెబునవావా! సూటిగా 


జథాకి చూస్తూ ఆడిగాదు. 


రామాయణ స్‌. మా [తమే ఆ వొడుపునకు విడుపు చెబుతాడు, 
“నాకు తెలువదు తాతయ్యా! సీవే ఇప్పు అన్నాడు మనుమడు. ముడివేయడం 
ముడివిప్పడం * ఈ రెండింటి దారా జ్ఞానోపదశం చేయడం తాతగాం వం 


ఆయింది. 
౯) న స అవ్య ఖ్‌ జ Mot స 
రావణుతు శ్రీరాముని భచ్వావర్ని సీఠనవహారంచాను. అని ఆధర్మమం, 
(ఛా 
డి జ న న్‌ వ గాచి PS 
బితను రాముని షన! శరణువేనుకోవాఐ ,0ది ఎని రావణుని సోదరుటు 
గ్‌ 


త 
లా ఫీష ఇల ఉవే ర్త వః ఆగ sé ఇల చ వేం న! a Wa 
దభిషణుసు పెం బెశాదు, రావణుగు వినలేదు పిగా తమ్ముణ్ని దూషించి 
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తిరస్కరించి తన్న త దిభీముంబిన శ్రీరాడముా చచిచేకాము; ౫ంటె గుట్టు 


వెపహ్చాడు; అంకము చేటు వేచ్చి పెట్టాను.” 


మనుమడు మారు వలువ ఎదు. మానంగా రాతగాంంచ ఆనునతంచాడు. 
రామాయణ గాథాంతర్గత సంఘటనలెన్నో [ప్రదర్శించే ఇలాంటి పొడుపు 
కథలు తెలుగు నాట సం రూపంలో బహుళ [పచారాన్ని పొందాయి సామెత 


రచనకూ ఉఊపనా 3 సావికి చ చౌందరాగన్ని ఆహా ఎస్తుం ౨ స వొతుపుకథ బుట్ధైకి వటు 
జ 
యి 


మ ప న్‌ క్‌ 
ర్వాన్ని కంగించి జ్ఞాపవ శక్తిం పెంచుతుం... ఇన ధార గంథాంశాల్ని (పద 


వ 


రించే ఒకటి రెందు పొదుపు కథర్ని వరిశిలిద్దాం. 


తవం చేసిన తమ ణి ౨దనానికి ఆన+యరి ంచాడు. తద్బుచు తన? 
“ 
తాను దద్దు డానికి అనుకూలంగాచేశు. చివరకో రోజు నోలనులకు చిక్కాడు. 
a ~ a a: 
కండి 'కేంచే యాలో అర్థంగాక పెద్ద కొదుకును ' దాభియవడి “చి! యషవాణ్ని విడి 


పించురా' ఆన్నాడు. 


‘ లా అత వలే UTA 
కాలరార్యం గంధర్వ ర్వా" ఆన్నాడు పెద్దకౌయంకు. 
OO | ౬ ya 
అంబ ఎంఎ నాన్నగావ ఎడిగించి ఆహా 2 
న ని జీ ఇ లు 3 
ఎప్పు భారతం చఏవాపు నవమ్మా |[ప్నెంణాను తండి. 
ఆ 
చద శే తు 
ఓ ఆం అమాాయి. 
ఇవీ 


ఆ అమ్మాయి ఆలోఎంచింది; ఆర్థం గహాంచించ; ఇది సామతగా మాంన 
“షు 


న ల ల నా <6 Norah Thad 
మాయాజూదంలో హెంచవులోడిపోయారు, “ఆరణ్నాల డదాలరహారు, దురో 
జ 
థధనుడు సన గ్షయా|త నవం వారని వదిహి ాలజాలుూ చేయాలనుపున్నాడు. తనకే 
Ps న! షల జల ఖో ఇ లాన్‌ వ క్షా 
ఎం చందన మిడి, వదులూ. రధగజతరగ. వదా బరాలతొ చని ఇడాం 


ద గంధర్వుల దదను సు. చునారథ 
tu 


బికాంతో ౨ఎరణ్యంలో అమన ప్యైెం ౧ంగ్రా న్‌ 
సి భధటువువమయోగెంచు సనా షయ. గంధరు-లు బ్‌టున్న తన్న తగివళలారు, 
tes) 
దుక్యోభనుదు తన సరం బలాలతో గంధర్వువ్న వె.-.౬౦చి యుద్ధం చెకాషు; ఓడి 
తో 
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పోయాడు; వారికి బంది అయ్యాడు. ఆప్పుడీవార్త పరిచారకులు ధర్మజునికి చేర 
వేసి కాపాడవలసిందని |పార్థించారు. ఆ సమయంలో ఆక్కడే ఉన్న భీముడు 
కాగల కార్యాల్ని గంధర్వులే రీర్చారని ఆన్నాడు. ఒక సంఘటనను సిక్షిప్తం 
చేసుకున్న పౌడుపు సామెతగా ఇది బాసిస్తున్న ది. 


* ఆవుల మలిషిన వాడే లక్టునుడు. 


అర్జున శబ్దం వాచ్య మయింది; ఇచి భారతాంతర్గతొ"'స ంఘటనంగా తెలిసి 
పోయింది. ఆయితే సందర్భ మేం బి! తనలో గుప్త పరచుకొన్న కథాంశాన్ని 
విప్పితేగాని అవి అవగతంకాదు. 


మాయా జూదంలో పాండపులోడిపోయారు. వం|డైెంను నంవత్సరాలు 
అరశ్యావాసం పూర్తిచేసి, ఒక ఏడు ఆజ్ఞాతవాసం విరాటరాజు దగ్గర గడిపారు. 
అజ్ఞాత వాసంలో పాండవృుత గాడ్‌ ఉన్నారో తెలుసుకోడానికి దుర్యోధనుడెన్నో 
[పయత్నాలుచేశాడు. ఆశని [పయత్నాలు ఫలించలేదు. ఆయితే విరానగరంలో 
పాండవులుండవచ్చునని ఊహించాడు. సుశర్మతోదక్షిణ గో గహణం చేయించాడు. 
అదివరకే భీముని డేబ్బకు కీచకుడు మరణించాడు విరాటునికేటూ పాలుపోక 
కింపర్త వ్యతామూఢుడయ్యాడు. ఆ సమయంలో ధర్మజ భీమ నకుల సహదేవులు 
విరాటు9కి సహకరించారు. దక్షిణ గోగహణాన్ని నిరోధించారు. అప్పుడే భీష్మ 
[ద్రోణ కృపాళ్వత్చామ కట్టలతో దుర్యోధనుడు ఉత్తర గో గహణం చేశాడు. 


నగరంలో విరాటుని పు తుడుత్త రుశున్నాడు. ఎత్తున గొందు కౌరవుల 
నెల్హను" ...' ఆంటున్నాడు; తేంకి సారధి లేనందువల్ల చింతిస్తున్నా నంటున్నా డు. 
సెరం[ధి బృహన్న లా రూపధారి అయిన అర్జునుణ్ని సారథిగా కుదిర్చింది. ఇక 
ఉత్త రుడు బయలుదేరాడు. కౌరవ సైన్యాన్ని చూశాడు; భయంతో గజగజ వణి 
కాడు. (బతికుంటే బలుసాకు తినవచ్చుననుకున్నాడు బఇృహన్నలను రథమాపు 
మన్నాడు. తేరుదిగి పరుగు లంకించుకున్నాడు. అర్జునుడాత ణ్ని దెచ్చి నొగలపై 
కూ చోబెట్టాను , శమీ వృక్షంవై పు తీసుకొని వెళ్లాడు. అస్త్ర క్ట సాలు వృక్షం పై 
నుండి (కింవెకి రీయించాడు పాండవుల స్ప ర్వ రూపాల్ని ఉత్తరునికి తెలిపాడు, 


రా, 


ఆ తర్వాత కౌొరవసైనాాస్ని ఎదిరించాడు. సమ్మోహనాస్త్రంతో సైన్యాన్ని నేల 





1, భారతము, విరాట పర్వము, ఆం, ప; €. 
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కొరిగించాడు. ఒక్క.డే ఆమరులక సాధ్యమైన కార్యం నెరవేర్చాడు. ఆవులను 
మళ్లించాడు; ఆవుల మలిపినవాడే అర్జునుడన్న సన్మానాన్ని ఆం|ధావ®ితో 
ఆందుకొనా న్నాడు. 


అది చీనాటికథ! తాతల నాటికథ! సను అయితే ఏమిటి! ఇప్పుడైనా- 
ధర యుద్దంలో -విజేత ఆయిన వాదర్దునుడే. గోనంరక్షణం -చేసి “మాతృభూమి 
పరమసే-భవానికి-తోడ్చడేవాకు విజయుడే! వీర భారత పుతుశే! ఆది కేవల 
పొడుపుకథే కాదు చామెతే కాదు, జాతి సాంయ్యపదాయకతా సంఘటనాన్ని నికి వం- 
చేసుకొన్న ప 


పద్యాలు పౌరాణిక భమ తా వస్తాయి. పరమార్హ (_వబోధకం, 
తాత్తి్యక చింతనాభివ్యక్షీకరణం ఈ [కింది పద్యం. ఇందురోని పొడుపుకథాం 


“జనకుందెవ్యశు, జాతుడవ్వడు, జనస్థానంబులెచ్చోటు, సం 
జననం జెయ్యది, మేనుకేకొలది,, సంసారంజులేరూపముర్‌ 
వినుమాయంతయు విముమాయ తలపన్‌ వేరేమియున్‌ లేడుమా 
హనిబద్ధంబది మూలమింతటికి జాయా! ఏన్నబో నేవికిన్‌'" 


ఇందులోని (పశ్నలన్నిటికి ఒకే సమాధానం ఎమ్జుమాయ; పెక్కు. వొడుపు 
లకు ఒకే ఒక్క విడుపు. ఇలాంటివే కొన్ని మార్పులతో పొడుపు కథలవుతాయి. 


గి 


జానపదుల సృష్టిగా భాఏస్తున్న కొన్ని పౌరాణి పహేశికలకు భాగవతాది 
పురాణాలు మూలభూతాలయ్యాయి. పొడుపు కథాంగను నిక్షిప్తం చేసుకొన్న ఈ 
(కింది పొడుపు పదబంధాన్ని పరిశీలిస్తే ఆ విషయం నుస్ప 


రో 
ర్‌ 
ట్ర్‌! 
E 
0 
నో 


* వాతాపి జీర్ణం వ(జశరీరం. 


“*ఇల్వలుడూ వాతాపి ఇద్దరూ ఆన్నదమ్ములు; పైగా రాక్షసులు వీది 
దద చురమారణా | హౌంతలలో దాాతలన ఇల్లు కబుకొని వచా దొడేంవా౭కి 
ద్‌ గ ల గూ జ ఆ) 


మర్యాదచేసి వాతాపిని 


a 


చీల్చుకొని బయటకి వచ్చి చచ్చిన ఆరివని వండుకొని ఆరగించేవారు కలీ 
8 


జరుగుచుండగా ఒకనాడు ఆగస్య్య మహాముు ఆడారిన వచ్చినా నారు. ఆ హు. 


ఓ 
హా 
నై 
(sy 
ax 
0౮ 

tk 


ఆన్నదమ్ము-: జ డినారు (భారతం వన పర్వంలో వాతాపిని 


సంస్క+ంచి ఆశనంగా సమర్పించినట్లు, రామాయణ అరణ్య కాండములో మేష 
ముగా మార్చి చంపినట్టు ఉన్నది.) బుషయోగద్కష్టితో నిజం తెలుసుకొన్నాడు 


వాతాపి అని పిలువగానే, బువష్మ్‌ వాతాపి జీర్ణమనణా లోవల జీ రించిపోయినాడు . 


తట్దులు హాలో మందో షల్లలరు తాగించి ౭౫ హూట ఆనడం వాలాయం.”* 


ah 
మ్‌ 
౮ 
0 
| 
4 
(0 
ద 
9 
వ్‌ 
న్‌ 


జ్‌ ఇ 
రిక్‌ బ్రా టు 


రి 


జాదినెి ఊ 


coos “9 Co 


క పాట చిన్నప్పడు వినడంతోనే సరిపోలేదు; పాటలోని [పథమ పాదం 
పవొదతుపుకథగా మార్చుకొన్నారు, పదుగురు బాలబాలికలు కలిసినచొట పొడుచు 
కోడం వరిపాటయ్యింది. నర మాంసాన్ని తినే నరరూప రాక్షసులను ఓ కంట 
కనిపెట్లాలనే సందేశం ఆందుకోడం ఆందరివంత యిగింది. 


న్‌ నా! 


కథాత్మక 7 ంఘక (వహేశికలతో సరిహొ ల్నినప్పుడు పౌరాణిక _వహేళి 
కళలు స్యలాతిళ్వ 6 ల్పమకే చెప్పాలి * ఈ పొడుపుకథలన్వీ చాలావరకు సామెతల 


a 


రూపాన్ని సంతరించుకోడం జరిగింది. ఆయితే కథాత్మక [పహేళికల వెనుక "పెద్ద 


విడువుకథ ర్న క్షు పౌరాణికాంకాలున్న సామెతల వెనుక కూడా కథలున్నాయి; 
ఆ విషమం సామెత ఎ-పొడుసనృకథలు వరికీనించే (పగరణంలో వివరించడం 
జరిగింది 








1. తెలుగు నామెతలు. పు ; 589, 
వి. జాలభాష, ప :20, 
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తీ.4 చారి (తకాలు జ 


ల 


పురాగాథలకు ఆధారాలు గంథాలు. !గంథ గతాంకాలు ఆహేట ఈనోట వడి 


~~ 
జ ల వ్ర వె 
క్కిటి పురాణాలుగా తయారపుతాఐు. పురాజాళోన పేర్లు [పచేశాలకుంటాయి; 


be 

ర్త లా 

నీ యం 3 చి 

వ్యక్తులకూ ఉంటాయి. కేవం౦ం ఆ ఆధారాలతో పురాణ జరిగిందని నిహాపించడం 
మె జి 

సాధ్యంకాదు.ఆందుకే పురాణం సాహిత్యంలో ఒకప్ర్మకియగా భాఐస్తాం-౨ (ప్మ్యకియ 


ననునరించిన వన్నీ పురాణాచే అవుతాయి. ఆం వ్య పురాణాంశాల దిదయండో 
వాస్త వమా ఆవాస, వమా అని చర్చించాల్సిన ఆవసరంలేదు. అయితే చరత విష 
అద 


అని నిర్ధారించే అవకాశముంటుంది, చార తరాంళశాలను కాసనాలో నాడేలో, విజయ 
స్తంభాలో, పనిముట్టులో, గమకారీగుల (వాతలో ఆధారాలవుళాయి.. ఆంధుల 
చరిత సంస్కృతులకు సంబంధించినంత వరకు, ఆంధ కావ్య (ప్రపంచంలోని 
పీరికలు, అక్కడక్కడ |గంఖాంతర్గత విషయాలు కొంత వరకు తోడ్పడ్డాయి, 
కొన్ని శతకాలు చరత సంస్కృతులకు దర్పణం పట్టాయి, 


ఆయితే చార్మితకాంశార్ని, ““ంఫటనల్ని, కథల్న నిక్షిప్తంచేసుకొన్న 
కథాత్మక [1పహేళికలు లేవనే చెప్పాలి. కాని కొన్నీ పద్యాలు, కొన్ని సామెతలు 
కొన్ని సమస్యలు, కొన్ని పదబంధాలు చాడ తకాంశాలున్న కట్టుకథలకు నిలయా 


లుగా కనిపిస్తున్నాయి. వాటిని మా(తమే కశాత్మక చారిత్రక |పహేకికలుగా 
wr 


ఉదాహరిస్తున్నాను 
* మంగలి కొండోడి మేలు మంతుల కన్నన్‌. 
చదువుకున్న నికన్వా చాకది నయమనే మాట ఏవంటుంటాం. చదువు 


లూ oo 
కున్న వాడు విత్త ౦వై పే చిత్తాన్ని తగిలిస్తే అముగశుగునా మోసగించడం మొదలు 


పెడతాడు. చాకది తన వృతి ధర్మాన్ని నిరంది సూ ఒక్క. వస్త్రం కూడా 
త ME 


[0 


పోగొట్టకుండా తేడానికే పూనుకొంబాగు. అందువల ఆ సామెత సత్యము 
అనిషిస్తుంది, 


అక్ర తన అనుభవాన్ని పురస్కరించుకొని పై పాదం చివరగా ఉన్న ఓ 
పద్యాన్ని కందుకూం రుుదకవి చెప్పారు. ఈ పాదాసి క 
తెలిసినవారు ఆ పద్యమంతా చదివి, ఆ పద్యం పుట్టుక వెనుక ఉన్న కథంతా 


వబుతారు. అప్పుడీ వద్యం కథాత్మకాంశాలున్న (పహేళికగా భాసిస్తుంది. 
చ (a వ 


ల. 


286 


శ్రీకృష్ణదేవరాయలు ఆం|ధ దేశాన్ని పాలిస్తున్నాడు. ఆ రాజు రాజధాని 

“విజయనగరం, ..ఆయన. కవి పండితుల్ని -వెిశేషంగా-ఆదరిస్తుఐ జేవాడు. కటిక 
ఎదర్శిదంతో కృటపట పడుతున్న కందుకూరి రు|దకది. రాయల దర్శనార్థం. తహ 
“తకాలాడాడు. అందుకని రాయల ఆస్థాన కవులనూ మం |తులనూ ఆ్యశయించాడు. 
కాని ఏ కారణంగానో అతణ్ని వారెవ్వరూ రాజ సన్నిధికి - తీసుకొని పోలేదు. 
కందుకూరి రుదకవి తన గోడంతా రాయల మంగలి కొండోజెతో-చేప్పుకొన్నాడు 
అతను వెంటే రు దకవికి రాయల దర్శనం చేయించాడు, ఆ సమయంలోనే 
కవికి -రాయల దర్శనం చేయించాడు, రు!దకవి చెప్పిన చాటువుగా 
(మసిద్ధికెక్కిందీవదంం. 

“ఎంగివి ముచ్చు గులాములు 

సంగతిగా కులము చెరువ చను డంచిరరాహా 

ఇంగిత మెరిగిన ఘనుడీ 

మంగలి కొండోజి మేలు మం _తులకన్నగ్‌” 


ఇది. పెద్ద చరిత కాకపో వచ్చు; ఆసలు చర్మితే కాకపోవచ్చు. కొని 
రాయల సభలోని మంతి వరేణ్యుల కది వండితుల ఈర్ష్యలక ద్దం వట్టెన, పద్యం. 


పూర్వాపరాలు తెలిస్తేనే పాదం అర్ధమవుతుంది; పద్యం అర్థమవుతుంది. 
*  వాయెత్తడు రామాయ వనుధేకునకున్‌ 


కృష్ణరాయల అబ్టుడు -రామరాయలు; విజయనగర సా[మాజ్యా న్ని ఎలుతున్న 
గోజులు. రాజ్యంలో అంతర్గతకోలహాలు అణబాడు; బయటి శ తువులై న 
_ఇహమ్మదునగర్‌, బీజాపూర్‌, బీదర్‌! గొర్కాండ _నుల్తాసులు మధ్య చిచ్చు రగిల్చి 
"చాకచక్యంగా రాజ్యపరిపాలన కొనసాగిస్తున్నాడు ఆలాంటి దినాల్లో శీకోజున 


హకాడ్తుగా చాయురోగానికి గురయా?డు. 


ఎన్ని మందులకూ ఆ రోగం తగ్గకేదు. రామరాజు చేత భూవణుడెన 
ర్నామవాజ భూవణుడనే భట్టుమ్తూరి మాతం రాయల" చగ్గరనే కూచాని తన 
షద్యాలు - వినిపిస్తున్నాడు - తెనాలి -- రామకృష్ణుడిదగమనించాడు. ఈ రోగం 
- హోవాలం ఫే ఏం - జఇెయాలో ఆర్థమైందీ. అంతః పుర శ్రీల - దగ్గరికి వెళ్లి ఈ 
ఊపాయం- వెప్పాడు. 
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కర యమ్మ లాల _.మందులు 
వేరేల మకారకొమ్ము వినకవి గాని 


వాయెత్త కుండ జేసిన 


--మకారకొమ్ము విషకవి అంటే మూర్తికవి. వాయి అంటే నోరు, 
వాయు రోగం, 


ఆంధ దేశాన్ని పరిపాలించిన ఆయా రాజుల కాలంలో, రాజవంశాల 
కాలంలో ఇలాంటి పద్యాలు కొన్నయినా పుట్టాయి. ఆ పద్యాల పూర్వా పరాల్ని 
పరిశీలించి నప్పుడు కథాత్మక [పహేశిఃల భాయలందులో ఉన్నాయని పిస్తుంది. 


*  తాతాదార్యుల మ్నుద భుజముదప్పినా వీపు దప్పదు, 


ఈ దేశంలోన పుట్టింది వై గికా ధర్మం. ఈ ధర్మంలో వ్యక్షికిచ్చిన 
స్వేచ్చ కారణంగా మతాలు-మతాంతరాలు - కుప్పలు తెప్పలుగా వికసించాయి. 
దర్శనాలుకూడా వచ్చాయి. డ్ర్యైతా ద్వైత విశిహైద్వెత [త్రైత మతాలు కాలూను 
కొన్నాయి, ఈ మతాలు, తమ భక్తుల గుర్తింపు కొరకు కొన్ని విచి[త విధానాల్ని 


ఆనుసరించాయి. ఆ పరంపరలోనిచే ఈ ము!దల పద్ధతి. 


శ్రీ కృష్ణదేవరాయల గురువు తాతాచార్యులు. వారు వైష్టవ మతాభిమానులు; 
వైశ్షవ మత దీశా స్వీకారం కొరకు_ ఎవరువస్తే వారికి కాల్చిన కడ్డీలతో వైద్లవ 
(శ్రీ చ|కొల్ని ము[దలుగా వేస్తారు ఆచార్యులవారు. ఆ మ్ము[దలు కూడా భుజాల 
పైననే వేయాలనే ఆచారముంది. దీక్షా స్వీకార నిమిత్తం వచ్చిన వారిలో కొందరు 
వాతల్లాంటి ము[దలకు భయపడి పరుగెత్తేవారు. ఆవార్యులవారు వారి వెంబడి పరు 
గెత్సి ముదలొత్తే వారు. ఆ వేగంలో, ఆ ఆత్రంలో ఒత్తే ఆ ము[దలు భుజాలపై 
వడకపోవచ్చు; కాని వీపుమీద మాతం తప్పక పడుతుండేవి. 

ఇప్పుడు తెలుగునాట ఇదొక సామెత, ఈ సామెతల్లో కథాత్మక (_పహే+ 
కాంక లక్షణాలున్నాయి. ఈ లక్షణాఎెనై మరికొన్నిటిని చారి తకాంశాల (కింద 
పరిశీలించవచ్చు. 


జ మ్యూచ రామన్న మాట తప్పినా 


ణా అ క్స్‌ 

ఖు వట mo 

తనాలు చేసి చదు కుంటున్నా రు. 

౨ 
* డాతాబార తదినానిడై 
భా క్‌ు 

వీర్ణ పండుగకు ఎమి నంబంధం. 

* యాచమ నాయని జా-గం 


వష ఇలాంచ కథాత 
“క్రింద పరిశిదించి వి శ్లేషిం ₹ 
కొన్ని నామెతల వెనుక కూదా చారి [తప గామాటికాంకాయు అనక. 
ఆందుకే ఒకటి మాషతమిక్కడ ఉభా హాడిసాను, 

ke ఎంత 


* విడిచిన ముండకు వీరేశంంగం 


అర pe A 5 శ ఒల్లో ఒప, > గ 
విధవా విశావోయు చేయించారు. వారి ఈ నంవ్కరణర్ని నమాచరిందిన వాలు 
OM qi: 


ళో = br న సీ వె 
నారు, వ్యతిరకిం న వారున్నారు; వక్కిరించి న వారూ దినాారు. ఆ కాలంరో 
చా 


ధవలు వివాహం చేనుకోరావనీ, చేసుకొంటే తెగించిన వారనీ, వారు నిం 


| 


స్తుం డేవారు. కెగింపుతో చెవానం చెసిన! వారిని బల. ముండలని చూషిస్తుంజ 
ఆ కివీ 
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నచ్చిన మగడు సండ్హ్రమీట 
మనున్న మగడు మంచంమీద" 


మావటివేళ మంచం ఎక్కిన తర్వాత మగని కావిషయం గుర్తుకు వచ్చిండి. 
మో మారు మొగమై పడుకొంది. అలిగిందో ఆలోచస్తుందో ఆర్జంకారదు, 
అయినా భార్యను అటూ ఇటూ కుదుపుతూ అడిగాడు. “రాలి భోజనంలో వడ్డించిన 
కుంచేలు మాంస మెక్క-డివి”--- ఆదీ ఆతని ఆనుమానం. భర్త ఆలా ఐడిగిన 
వెంటనే ఆమె చుట్టూరా ఏవో అనుభూతులు అలముకున్నా 0. ; మనస్సు పొరల్లోంచి 
ఏదో ఆవేదన (తోసుకొని వచ్చింది. పెదాలమీడ ఏదో ఏచ్మెత హాకంరేఖ మెరిసి 


ష్‌ అసి ఒం ట్‌ at 
మాయమయింది. అందుకే ఆమె పె పొడుపకధ పొడిచింది. 


అదో పల్లె; ఆ వల్లైరో ఓ వడుచు; చిన్నప్పటినుండి బావమీదనే మనసు 
పెట్టుకోంది. వయసు వచ్చింది; వలపు హెచ్చింది; పరస్పరం పంచుకున్నారు; 
ప్రగాఢంగా మనసులు పెన వేసుకొన్నా యు. [వణయం సమారాధన దశకూ చేరు 
కుంచె. కన్నులు తోథలు చెప్పు 


గ 


కొన్నాయి జనమూ చూసింది; జగతీ చూసింది; 
[పకృలే కదవిందె; ఆశీస్సులంనించింది. 


అయితే వారి తల్లిదం శుల మధ్య సయోధ్యరేదు. తాతలనాటి పాతపగలు 
రాజుపంవానే ఉన్నాయి. వియ్యం పొందాల్సిందిపో యి యాలకు కాట దుష్వు 
కొంటున్నారు. ఆ లఈ.౨౨మిఏ పిట్ట ఈ యింటిమీద, ఈ యింటమీద్‌ పిట్ట ఆ 
యించిమీద [వాలితేజాలు అగ్గి రాజుకొంటుంది; బుగ్గిబుగ్గి ఆవుతోంది. ఆందుకే ఆ 
ఆమ్మా తల్లిదండులు హొలుగూదు కుజ్జానితో పెళ్లి జకిపించేశారు. 


కక న. 


1 సేకరణ, పాలమూరు జిల్లా, జూన్‌-1988 
పాఠాంతరం : నోధలెల్ద లెతలాయె - కాపురం రెండాయె 
నాడు చచ్చిన కుందేలు - రాజుకు వంటాయె 
(జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి, పు; 84) 
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వాపం ఆ డావ భగ్న హృదయుడై గా హాతక ఆ ఊడి గుట్టకింద అడవి 
చు. 
లోని ఓ పటుకు ఊరిపెట్టుకున్నాడు, ఆ ! వజశాసికి ఎవంరూ వపళరు, ఆచి జాం 
యట్‌ _ యం ళం 
యే వ! = జు 
సంపత సలం ఈ "పమికులక ఆ సలం తెలుసు, దవాహమెంతరాంత కూడా 
ba థి ng టం 
Wa Wa దం సా గా 
ఈ వడుచు అక్కడికి వెళింది. తన బావ తరిపెటుకొన* 5 చూచింది; నాం దాక 
iy దు CH పం (౧ 


అప్పటనుండి |[వలిరోజూ అక్కడికి వచ్చేది; ఆ శవం కాళ్లకింద నిళ్తువెసి 
వెనక్కు వెడుతుండేది. ఒకరోజు సాధ్యంగాకున్నా మరో రోజై నా వచ్చేడి. ఆలా 
సేళట్టవో నున్న కారణంగా అక్కడ పచ్చిగడ్డి పెరిగింది; ఆని గుబురులై -దుబ్బు_లె- 
గంబలుగా మారింది. అక్కే కుందేలు స్థావరమేర్చరచుకొంది. ఆ విధంగా 


ఆరు మాలు గడిచిపో హాయి. 


ఆ యువకుడు ఉకిపెట్టుకొన్న తాడు చిదికిండి. గాలికి అస్థిపంజర ౦ కడిని 
నవుశు తాశు తెగింది. ఆస్థిపంజఠం కిందున్న బిందేలుమీద పడిండి. 


oJ 
ఆరోజుకూడా ఆ వడు వచ్చింది. పడిపోయిన ఎసి పంణరార్ను చూసింది. 
య్‌ 
చచ్చిన రుంెలును చూసిం2. కుందేరు నింటికి త ఇచ్చింది: కూర వండింది. 


పొరుగూరికి పనిమీద వెళ్లిన భర్త రాతికి ఇంటికి వచ్చాడు కాళ్లూ చేతులు 


న్యం. ha: 
కకుక్కొ_ని భోజనం చేశాడు. ఆ భోజనంలో ఆమె భర్తకు కుందేలు కూర వడిం 
చింది. ఆకలఠథితో ఉన్న ఆతను ఆచరాజాదరాగా తిని, ఆలసిపోయి ఉన్న ందువల్ర 


వంటే మం ంచమడ్క్మా.డు. ఈ చుండేలు మాంసం ఎక్కడిదని ఆప్పుడతసనికి గుర్తుకు 
నాం దా 


వచ్చింది ఆ మవషంమే భార-డు ఆడిగారు ఆప్పుదు భార్య పై జెచువువవ ఏ 
క్‌ 


చిండి. ఆతని కేమధ్గమెందో ని దలోకి శారుకొన్నా ౫. 


పళ్ల wa లి న్‌ ae బటి చు నీ ఇ, 
ఈ బె చుపు కథిరొని చవర రెండు బాదావు కథకు 2 రమ కాదుణితు తను 
సంతరించిపెటాయి. జాటె ల. ఇలా డం. 


రల; ఒకడు మరణించాదు; మరొకను మంచంమీవె ఉన్నాను. 


థి 
a 
me 
DE 
వళ్ళి 


నాలమీవ ఉన్నాగు. అలా _ప్పడంలో తన హృదయంతో 
వ్యంగ్య సుందరంగా భాసించింది. మంచంమీద ఉన్న 
క్షే కాని ఆతను తన హృదయాధి నాథుడు, ఒకడు కట్టుకొన్న వాడైతే 
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మరొళదు మననులో పెట్టుకొన్న వాగు. అలంరారికులు రౌటుంణిక శాస్త్ర) మర్మ 
జైలు ఎవరేం ఇత్పుకుంటే ఏంది! ఆమ మనను అః, ఆమె జప్పడ మానసిక 
వ! 

సిలి ఆ", 


అయితే ఇంత వుంగ్యం రాని మరో ఆరం జానపదులు ఎప్పుకొంటు 
ల 


న్నారు. చచ్చిన మగడు స్తనాలమీద ఎట్టుంటాడనే _పశ్న వేసుకొని వారే ఒచు 


తున్న ఆర్థం ఇది 


ఉరిపెట్టుకున్న రోజే తన వావను అ ఆమ్మాయి చూసింది. ఆతనిమీది 
[పేమ చంపుకోలేక పోయింది. బప్టెక్కి మెల్లగా శవాన్ని కిందికి దించింది. ఆతని 
శరీరంమీడ తోలునంలా ఒలిచింది యధావిధిగా చెట్టుకు ఆ మాంసం ముద్దను 
(వేలాడదీసించి. ఉంచిన చర్మంతో ఇంటికి వచ్చిండి, తన మనసుదీరా ఆ చర్మాన్ని 
విశగా కుస్పంది. ఆమె అప్పటినుండి ఎప్పుటూ, ఆంటే ఈ కద పొడిచినంత 
వరము ఆ తోలు రవికే ధగించేడ. ఆ మరునటి రోజు చగ్గకి పొడుపు రథంతా 
అర్దమైంది. అడవిలోని అస్థిపంజరాన్ని కాల్పించాడు. ఖారంమీది రవికనూ కాల్సిం 
చాకు. ఆమె ఆ తర్వాత బతకలిదు. 


ల 


రః రెండో అంశాన్ని చెప్పకుండా కధ హొడిజేంత వరకే కొందరు 
: తె 


బప్పారు". రెండో అంశంతోపాటు ఈకింది విషయం ముకొందం రవల్ల లిసింది2, 


పెళ్ళి ఆయిన వెంటనే ఈ భర్తకు తన భార్యమీద ఆనుమానం వచ్చింది. 
ఆమె (వియజవరో ౩లుసుకొన్నాడు. అతణ్ణి చంపి సట్టకింద చెట్టుకు వేలాడ 
దీశాను. కసికొద్దీ తోలు ఒలిపించి ఇంట్లో చిలకొయ్యకు [వేలాడదీశాడు. ఆ 
తర్వాత మంచిపోయాడు. ఆ తోలునే ఆమె రవిః కట్టించుకొంది. 

చంపి ఉంపెద్దింది నిజమే; కాని తోలు ఒలిచి ఇచ్చుకొని ఆ యువలే రవిక 
కుట్టించుకొంది. ఇలా ఈ కథలో పారాంతరాలనదగిన సంఘటనలు కొన్ని విశే 


అదీ కథాత్వఠ [వ హేళిక, ఇవీ పాఠాంతరాలు. జానెడు పొడుపు; మూరందు 


, జూన్‌ 1977 
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వేశ్యాసుందరి ఉన్నది. వారి పొడు 


కొంటున్నారు. 
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ప్‌ ఇ 
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విషయాన్ని అతని ముందుంచానె. 
ప ఆంరాన్నిబట్టి మాట హొడిగించారి. ఆందుకే “ఈడంగ 

స్ట పోసువ seo ఆని ఆడిగిండి, చేరదు చేరదు రం (ధా 
లుండేవి చిక్కాలు. ఆందులో ఆవాలు పోయడం, పోసినా అవి గెలవడం అసాధ్యం. 
ఆందుకే పళువుర్ని కాచే పజ.చువాడు కూడా పెడగరంగానే ఆనా నాచు 
ఇదివరకే. కొంతమంది వేళ్య్ళలచుటు ౮ 
అయ్యాడు. ఆ రోగాలు పోగొట్టు కోడానికి శతథాయత్నం చేశాడు ఈ se 

ఏ 


జులనుంది చింంసున్నాడు. వం 
అవత లా 

గట్టడం, దాని నుంచువచ్చి చుట్టుకొదం ఆ 

ir ~ a జి శారా లా సంర సః వె " “| 

చ్చింది తల్ల అన ..న్నడానికె ఆ కాస? శాడ్డా-గికెదురు శాస్తం పొడిచి తప్పించు 


కొన్నాడు. ఆ నరసాంగికి తన వ్లైముక్యాన్ని అలా తలియజేళాగు. 


కథాత్నక (వ హేశళికర్ణా [పళ్వెత్తర్మవాయాలు కొన్ని వైర పసికి దాచ 
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ఆజం బంక 


తొబ్దల బద్దం 
ఆగాలి హినాదున 


వకు మొలకలు వెళ్లాయి; ఆ మొలక వడ్తను ఎయ్యంగా మార్చి " ఉత్తమ 


ఓరాలు అన్న ంవండి దాచుకొంది. భ ర ఇవె గమనించాటు. మొలక వడ ఆ న్న 
ణ్‌ ( _ లం 
మంకే ఆ నికిష్టం. అందుక ఆడిగాచు. 


అపకు భర్త ఏమీ ఆనరేదు. ఆరోజు సాయంకాలం ఆతను లేసె తీసుకొని 

చ్చాడు. భార కు గోతూరించ; పెదాలు తడుపుకుంటూ భర సరసన 
చేశిండి ఆడి పుట్టతేనె రాదు; పెరతేని కాదు; తొజ్జతేం. అన్ని తేనెల్లోని తీపిని 
రంగ౧ంచుకొన్న తేన. అందుకే ఓరచూపులతో దరిచేం, తేనేమాటలతో తేనె 
కొరతకు [పయత ౦ (వారంభించింది భార్య. మొలక బువ్వ పెట్టని ఆ భార్యకు 
బుడి బహాలనుకౌ న్నాడు. ఆందుకే త్రులకీది పనికిరాదని ఎదురుదెబ్బ తీశాడు, 
ఆచేతి ఇలా అంటే, ఈుచేయి ఆలా అంటుంది. 'నావీపు నీవు గోకితేనే, నీవీపు నేను 
గోకుతా' ఆన్న సామెత సత్యమైంది. 
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పొరుగూంకి వెడుతుండేవాను. ఆ సమయంతో ఆమె తన పూర్వ [పియుణ్ని 
లిషించుకొంటుంచేది. ఈ సంగతి ఎవరో అతని చెవిలో ఊదారు. ఆతనో 
సరాకయం భార్యను సరీక్షించాలని నిశ్పయించుకొన్నాడు. ఫౌరుగూరి కి హోతు 
న్నట్టు భార్యను నమ్మించి అ రోజు కొంతసేపటికి ఇంటికి తిరగి వచ్చాడు. కాని 
అప్పటికే ఆమె _పియును వచ్చేశాడు. ఆ (పియని కొరకే తయారుచేసిన బెల్లం 
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రాకను బాలకుండలో పెట్ధంవ. ఆ మధుర పడార్థాన్ని ఇంకా |పియునికి వడ్డించనే 
దు అ వ న మ 
లెదు ఆపద ముంచుకొని వచ్చింది. ఆమె వంటనే [ప్రియణ్ని పెద్ద వలో దాచే 


వీ, వణ 


సించె. ఆతను త గాతో ఉక్కిర విష్మరవుతూ ఆ కొ య జాన)లోనే కూచు 


నాడు. ఆ రరాంత న ముంచుకు రావోతుందోరూడా తెలియదు 
ఇ! 


ఏ ప్రమాదమూ రాడులే అపి తన (ప్రియునికి పప్పాలని ఈ (వియు 
రాలు ఆనుకొంది. అందుకే ఓ 'డియుడా చంళించడ అనేభావం వచ్చేదిధంగా 


| 
సు 
అన్నది. “ఇదిగో నీ కొరకే నవాశేరు (దాదాపు 800 | గాములు) జెల్టం కలిపి 
శీ 
= 8 


సంసిద్దం చేసిన లెద (తద) రజ ఎండి; ఓనా గెంమీ! చక క్కగా తించుపుఓ 
ఆ 


ఆన్న పె. 'తినవోయి' ఆస చదానికి నిగెంతగా లింటూ ఊఉండు అంటున క్నడగికూడు 


ఆర్థం వస్తుంది. అయిరే పాలకుండ నెత్తిన కొట్టే వనికి దర మార్భముండదు. భార 
త్త ర్‌ 

మాజి మాటికి వేమాట అంటుంటే “నంటి థి అని ఆడిగారు భర. ఆదొవ 
గా లో ల ఇ వ, అటిట శన గ లు! 
డొయంపుకశకే ఆని చపహ్పరెం చివేసిండి భార్య. ఆబుతే నేను వొదుపుకథ పొచుత్తా 


చూదు ఆంటూ భర్త పాలటిక ₹ దగ్గరకు ఎళ్లావ ఎట్టిమీవనుండి ఆటవి కంకి 


ంచాశు. ఆలాగే చేతపట్టుకొని వెళ్లి వ పష న సర్తిన కొట్టి పొదుపు 


సౌంచాంక బీవితంలో పొరపొచ్చాలు రాకుండా ఉండడానికి (తమ తమ 
బలహీన తల కారణంగా) చేసిన తప్పుల్ని ఒప్పుకోకుండా, కొందరు రహస్యంగా 
కాహాడురుంటారు. ఎదుటివారి ముందు లోకువ కావడం, 5మాజ ఎల్‌ మరా'డ 
కోల్పోడం తడితర రారణాలవల్ల ఆలా వ్యవహరిస్తుంటారు కాని 'రంకూ దెంకూ 
దాగచం కష్టం” వచే సామెత పుట్టించి ఆయనా రంకాచి శేర్చిన దాచు నెంకాడి 
తప్పించుకున్న ఘటన సొహితంంలో ఎన్నాయి; నసమూజంతోవూ- ఉన్నాయి. 


ద శ గా! షా టే స నె Payee: అర రజక 
ఆనాను రుక్మిణి డోవరి సొధంబు' లోనికి వచ్చె ఎవాయం, తనను 


తీసుకొనిఫోయ విధానం కృష్ణునికి చెప్పంపింది. ఆర్పి ఓ కొటలొని దొరగాని 


౮ 


మలు 


మనశైన మగవానికి నర్మగర్భంగా మాట వంపించింద. కొటలోకి వచ్చేజారెట్ట. 
లో by 


నీరా 


హరో ఆప్టే ఆతని వేషధారణ వండాలని ఆమె మాటప్లని మరం. 
yet అనో 


“ఇద్దరి మీదెక్కి” అం జే ఐప్పులు వేసుకోవాలని, “ముగ్గుర్ని మూటగట్టు 


౧ టి 
కొని ఆంటే కాదు-సున్న ౧-ఆకుల్ని నోటబిట్ట అని, “వరాసికాన్నె పెనేసుకొని” 
ఆంటే జారిపోయే సిల్కు కండువాను భుజం పె వేసుకొని ఆనీ 'హాపిక౯ాన్ని సేత 
పట్టుకొని" అంకె ఏలాసార్టం ధరించే దండం చేరిలో ఉండాలా, 'గాందోని కొట్ట. 
వన్క్మంగ కోట్లోకి రావాలి" అంటే ఆక్కడ అందరూ చూస్తుందగానే ఠీ=గా "వాలి 


గాని దొంగచాటుగా రాకూడదు అనీ ఆ 


af. 


(క రక ఉంటుందా! కడుపు వండ 


f: 
o 
Eg 
0౮ 
ర 
3 
రగ 
వసి 
ల్‌ 
౭3 
1 
0 
ఠా 
౬ 
స్‌ 
(౮ cd 


ఉంటుందా! కథ రచ్చ కెక్కక ఉంటుందా! 


రావాలసి రచ్చకెక్కించిన ఓ ఆందాల సుందరి వ 


జం. 
ఆయ్యించి. జనంలోకి పొడుచుకువచ్చిం. 


* ఏనుగ సివులు 


శ 3 x | 
పచెమంం సెతులున్న అంజ 





ప పాలమూరు జిల్లా మే.1977 


3౮9 
Cu 


ర్‌ 


జ ళ్‌ 
Ye bu © Sy 
Ea గ శ ల 
3 శై స్ట స్టే శి గ 
ఖ్‌) శ 2 . 
%2 3 శ % గ్‌ 1 ఠి . శ Fr 
పంత జని శస స ల 
జ 1 1 3 (తే f ల్‌ ౧ క 7 Cai 
o bl br hk 318 న్‌. క 
ఫి గ ర. J 
Mare న స (nt శ్‌, 49 we 
J స్ట [న { Ht న 
. వ 
wa మ 4 | త. 
న | 0 9 a Pe] e332 
* 0 | Fg Oe 9 ఇ ( టనే } 
ul 0 ne 0 aq సు ఛి (0 
3 ౧ క స ne 3 ve iw, 9 
3 ౧s ౧ స 210 ళ్‌ స 
a ద్ర ais 2 ౮ అ ;్తి (ఎ గ pa “3 
౩ eg (| ఢీ | 
స్‌ త్‌ స ప ong న 
శ! bu శ 3 
2 స క గ స్‌ వ్‌ 3 ౧ “ 9 ia జ 
yun సో Fa "gg 
dA ca ల 4 4 ణం స? 
ల్ల లి 1 ణి తత్తే మ 3 Sr # లో a వ్‌ «3 21 
| (2 గ లో fh 2 6 A 3 
gM 2 a a 9 3 2928 వ్‌“! ౧ ౧ 
Can DG a ow Ce Wr 
ఇ 3 న. <2 లా Pp లే 7 లి లి ya (oN Pp {3 
9D ఈ ళీ న ఇ లే ఎలి; ర 3 ఫం / 3 39 3 
Ja wi ల a త్త Cr 4 లస న్న 
(1 జ సం 9 క xv sr | Ne ie 3 గ్‌" 2 | (ఆ 3G *౧ నకి 
a స ai! 30 గతి 2 గి ఇసక 
3 3 = 3 fs లే J క్ష a 62 3 0 oa శీ 3 
ye గ |3 J ఫ్ర 1 fe PEI వ ఫ్‌ ఖ్లే 9) 9 వ on 
ఈ న. శ వ గ్ర భై ఇ క we fa ce 
§ బే 38 వ 0 10 ట్ల Sa i ల స్‌ గి a a ని J స. 0 2 OE 
(న్‌ చ ర్‌ ‘3 సి GG fn oY శ్‌ {i హో wt టి [1 J సై 
న్‌. fn PED స - 1 
క్‌ wide CUS hi లి Ag 4 ag # 
£ లం న కో లతే fin స 0 ON ళ్‌ x3 3 J | 
మా. స ga Rhett 
gad జు గ్‌ (సె ౧ ¥3 ఓ 0 శె 1 0౮ 7 
am స భై త్తం ర 
9 a క 3 0 నీ rE 9 3 v3 
a re P (a యు «3 (1a) vn 
న wm ¢ ya Os) 
a Ht 
§ సన్‌ న! ల ఖ్‌ 
[లి p “3 సు 
Dm 8 Aa 


on 


310 


రై 3 9) 3 
a | న 2 gs 
6 0% శ § 
tbe ఓ 
“a ళీ 
[1 హాల రీ 
ఇ «1 . 3 
drag బె న్‌ 
సళళ క్ల శై! 
జ్‌ లి సి జ ౧ for 
6 ye ww క్‌ 
శ స క. 
# wu 2 ౨౨౩ ౬ 
క్‌ D2 eae 
యః 
ADIN 
రు bh త్రీ జ టో 
9 ఇ ౧ గ (న గ్ర 
3 సీ ft fh A 
క గాణ 
aq oe 
Sy Gram 
Sr 
3 2 GY eg 
Tey 
ణం mm pe క cd 
(= వెళ ల 7 
g—~ కో య స్తీ 
ఉల పు టై ye 
A & A Fy గం « ౦ 
న్‌ qq 3g 3 జౌ re 
yf జే 2 3 9 | 
db ,. ప లి. 3 
% of q 3 0 “3 | 
pa ఓ నే త్త 
ల్పి ప 2 
9 9 
q Cc ww 
ey & గ ఇ 4 
రల 2 గి Q 
1 3 99 9 
<a a3 )*6 


+ 


ర్యా 
భ్‌ 
on 


చేయ 


2 
RT 
౨చిం 
ల 


న 
(x 
ఇ 
ey 
పః 
Cs 


౦పా 
న 
యు 


షం కలిగించే పని ఎన 


లు 


= రా 
ళ్‌ 


గు 


‘ 


జ 


మాధానం తెలియని ఆ 


3 
చి 
వ 


జ 


గ 
ర Rm rn 
టి 
~ 
కజానం 


రాగాల్ని పంచుకొ 


ఇ 


చినాలో ఇవి ఎడ 


& 


a 
4 
యి 


చదుపుకని ఉంచారు. ఓనాత్తు కాప 


మతా 
జ్ర 


టి 


(36) 
(ఏ 
జ 
ర 

ఇ 


వెళిపోయాడు 


షో 
క ంసాస్నీ, 
ఎలి 


అభ 
wm 


రం 
ఫు 
~~ 

ఖ్‌ ఇ. 
ముగు 


sx Ory 
1977 
1976-నవంబర్‌ 


మో 


| 


ఏరి మనసు 


అ 
లువకర చ 
మాంగ 
స 
(as 
we 
మజ 


రా 
న. 


ఒర, 
వ్‌ 


2 


ర. 


? 


౬ 


ల 
జో 
చం 


ఇక ౮ 
a 
మువీ 
వాలమూరు జిలా 


ప్నతనంనుండి ఆ ము: 
2 ఎందటూరు జిలా, 


1 


చ 


అ 


అద 

ర 
డిం 
బస్‌ 


ఇయు 
వ్రు 


ర 


ఇ 
(౫౯ 
య 


నే 


య 


లుగా చేసి 
వలు ఆ 


చ 
శిల 
నం. 
yr 


x 


డు తం(ఊల్ని 
ర) గ్రా 


పు 


2 
Pr 


౧ంతి' చూస్తు 


(a 


ఇ 


0 


౯ 
న 


5 డిమాం 


x 


ఉల 
= 


i 


చ 
ఆ తరాంత అ అమా 


x 


Co 


౧ 
మ 


ఆశ ఎర్‌ 


వా 


ఎనీ చ్చింది. క్ర 
న్ని చిన 


(పే తం్వడుల 


డి 
/ 


లన్ని. 


0 
~~ 07 
య 


311 
కి చలని 
IE 
(అ 

విం 


ae] 
ఆటా ౪ 

{ 
కల 


వొసి 


Sn 
i 
a 
ళీ 


అని ఆలోచించింది. ముగురు పెం 


[తాగ 
Fre 
Pi బాటు * 

న జ 


pen 
o 
ది 
ఆ మాంసం ము 


టి 


పరిష్క_డించాలా 
పౌ 


je 


జ 
ఏలామెకాగా 


చలా 


ఓ 


సమస 
వరండాలో కూ 
కోడి 


నా sda Yan g క? 
bh ~} రి 06 3 ‘2 h i ల Wy 
గ్‌ గ o శో ta 2] fy Fo 
జ త్‌ గి 6 B న్‌ న 
§ srg శశీ భి సరై 
స్ట ee fp we స్ట « (శ) 2) 3 8 
3 3 క Bea h ల్‌! mn Ww 
ఎడ ఛి 7 Pm Pe] స 1 3 BB fh 
wa web 3k సి i సన 
b2 [14 స్ట la xv (4) [0 0 A tf 2 
(౫ GN 8 0 J aS i 12" 
య 
qa ల Oe” Ge వి fa క్‌ Fo జ్‌ స స 
| g శ త స 
భ్‌ % bs oi ఖా A we a 3 3 wal 
Yh 0 p ౪0 గ్‌ Ss AEX i జ 
WS, Mort 
స్‌ స్ట గి 38 33 $3 ra 3 3 na 4 
2 Gay 3d at 4 
Som 3h ha fe gd eas 
31 my 9 ఖ్‌ గ. 21 రీ టో 
Op ఆఅఆఖి ఫా pn ల 3 స న bh | 
గ్‌ స్స్‌ స గ్సి be క్ష Je fe a) 9 nn 
‘3 స్య va 5 [1 ఇల [| oa 0 
ra DD ne va an 
SG mm, wa" | | 
ళం 13 by ch {3 | ర్తి! + తు కై ‘3 
క్లో న సట 
స్‌ 8 BE ih 5 3a pe we) Ja స్తే ౧న ఫా స్స 
Akg ఆ షస 62 9 4 
roe మ స 
3 9m (ఘు ర 1, క న ఎ శి 
2 బై త ట్ర 9 a లి 
ba ల్లి బ్‌తం క HER 
3B యా ఇం అభం క a ty ఇ ౮౫ nn 0 
| ఇ, జ్య ప 
ta x 2 o ఇ ® 2 4G FJ pe 
v2 శి i వ 
ఏ 9“ 49 ర స 
wf 9 62 ca ry) సలి 
ళం a2 ౯ ¥ 0 
n em ఇ qf fon 


వీటికి లేదు 


టీ త ft జ్‌ లి దాం. = వం అ 
కథాత్మక 1వ హేశికల్‌ అిభిస్తున్న వాటినిబిట్టి మహాప మువ్వీసం 
ఆఏ జానపదులవే ఆనాంఎ. వ8ిశోధకు. కొందరు వీచని నామహా తంగా గంఖాల 


వెక్కిందారు. కవి రనరంజకాయు? చద మణీియవథాసంవిధాన  వందాయకాలు 


వాఖ్యా న నాసపెడకాలు]ే 


ఇళ [పశ్నోత్తరాలతో కూడుకొన్న కథాత్వర (వ హేశికల్లో రెక్క 
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ప ఇండూరు జిల్లా, 1978-నవంబరు 





పరి 


“ఆంతన న్నవచ్చి కొంత చేసిందంటే యక్క ముట్టిందస్‌ రాజు గహెం 
జాడు, వంటవాచేమా కొంతనే ఎన్నాచు. అంతే ఇంకా కొంత ఉండాలి ఆన్న 


4 బాపి అం 


ఆ కొంతలోడే ఈ పూటకు నం పుచ్చుకొవచ్చు. రం వె వాణుర్టు ప 


గో 


య 


కక 
ర 


న్నాడు. కుడ ఎంగిలి ఆంటే పరవ మాత్ఫుగొ బంగి నే. దాన్‌ దెంగిలితిం 


eh 


పంలెేదు. అందుకే వెంటే 'ంంతనా_కొంతగా ఆని ఐడెగాడు ౧జాికి కుక 


2 జ, ల 


ది కొంత. కానీ కొంకికాదు అంరా అని షి తాను లినాలసుహన్నాడు 
ంపవాకళు “గంటె సూ తము-౨౦తా వెంటే” లె ఒట్లురిన్నా మ. వాహ ణు 
వ 


అగ క అవా శాస ౬ 
ఎమూ సూ తంప జై ఒట్టు అింపబాకు. చంటవాదేా గంచెన సూ;తంగా భాదించి 


రాజుకెంత ఉన్నా తన సంపాదన మైచ్న బరుకుచున్న జాడు. ఆలా 


U2 
ర్శ 
౮ 


బతకాలనికూడా సంవేశం. గొంగడి ఉన్నంత కాళ్టు జాపు అ 
భావన= అందరి భావన. ఇష్టం వచ్చిన ౨ధంగా ఖర్చుపెట్టి (బతుకుభారం చేసు 


ఢి 


కోడం సమంజశం కాడు. ఆయిళ అయ భారంగా మారడానికి ఆదాక్కటే 
కారణముందనలేం. మరెన్నో ఉండవచ్చు. ఆందుకే ఆ అర్జాన్ని బలపరచే ఈ 


(కింది పొడుపుకథ పుట్టింది. 


ఓ యువలికి కొంత వయసు ముదింతరాఇత వివాహమయించి. ఆమె 
స్ట అర 


©) 
సంబంధముంది. భర్తతో దాంగడాక బీవనమామెకు 








ణా జ త ఇద చి చం 
మట్టిజసుకొని ఇంటికివచ్చి భార్య వాలతలంప్రై సు. గట్టిగా వం పాడు. 
ట్‌ శ! f 
ఈ ఉవచర్శ౬ చేస్తూనే తన్ను “రవ వళ్చిన హాము సంగలి, డాన్ని ముక్కలు 
భు అటే ప 
On 
చేసిం సంగతి ఇచఇహోూతు, 
టి 
ఆయె ఇంటే 'పెజ మొగమైై పుసకొంది; ఎంరో ఛచింళించించ. తన 


దాసీని పిలిపెంచెం.. ఆమెరొ పదిరకూాపాఃునిచ్చి చచ్చిపోయిన ఆ ము కదీరం 


ము గై జెప్పించింనె. ఇంట్లో ఉద్దమీ... నసడిగెరో 'పెంద. ఆ మరుసటి రోజు 
వరకా చుక్కలు బంగారు కష్టీలయార్ధయి ఆమె సంతోషంచిందె అపృసలిని 
పిలిచిండి. అతనికిర షె రూపాయలిచ్చించ ఆ బంగారంతో సొమ్ములు శ్రేయం 
చం3. ఆ సొమున్ని ఎదమీద వేసుకొ” మెతెపించింది. 


అమునా ఆమెకు భర్తమివ కోపం తగ్గలేదు. అతణ్ని ? దాగడందాలనే 
సిక్కయించుకొం.. పాము హవోయాక ఆమెన డీవితంలో ఎటుచూచినా వెలితే కన్‌పి 


స్తున్నఏ. అ వెలిరికి బాధ్యుడు దర్తే. ఆరణ్ని సాధించాలి; తన (వలీకారం 
షె లా 


కనే ఖ్‌ లూ ee గ్‌ త జ జ అ 
డంగై నాకి ఖభ రముందు ఈ నమస 


ఒఎల తన తలను, విప్పి£ఒవ్పపపోతే భర్త శిరన్సును వండెంగా కాసింది, భర్త 

న్‌ ఓ వాట్‌. 
ఆళ్చర్యంలో మాసిగివో యాతు ఈ వం తాలు -నట్రైంపులు ఎందుక ఆర్థంకాలేదు. 
ఆయనా వెనుకడుగు వేయకుండా ఆమె సవాలును స్వీకరించాడు. 


టి i fs ce J ద 
డేశడేశాలు. లిరీగాడు; చందంనో అడిగాడు; తానా ఆ నమన్య ముడి 


విప్పడంలేదు.  లిరిగితిరిగి ఆతనోనాడు తన చెల్లెలింటికి చేరుకొన్నాడు. చెట్టంత 
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ఆన్న పిట్టంతగా కనిపించదంతో ఆ చెల్లెలికి ఆన్న పరిస్థితి ఆర్థమెండి. అయినా 


నలగతులు ఆతని చో టనే విన్నది. ఆమెక అంతడహరంమే తన 


~ 
o 


ర్‌ 


దినకూ 


పాముకూ ఉన్న సంబంధం సంగతి తెలుసు. ఆ ౨౦టి ౧ దాసీవల్ల ఎప్పుడేమి జరు? 


లః 


> 


ES 


త్‌ో పహలునుకుంటూచే ఉన్నద్‌. ఆన్నను కదాండి. ఆసలు వి “రయం 
త్తు పిండి, ఆతను మహానందంతో ఇంటికి వ శరా! చచ్చాడు; శాస్త్ర్రమర్మ pe] విప్పి-ప్పాడు 
తన రహ చం విట బయలు రావడం ధడంచనేని ఆ యువతి తలగొట్టుకొన్నడి. 


ష్‌ హొడువకథల్లోన న వొలతులు మనసు న్నవారు; మాట తప్పనివారు; 
మరణ మన్న వర వగిజారు; మచ్చవచ్చిడా జంకొనివాతు?; మ క రాకుండానే మెలిగే 
వారు; వుచ్చరాకుండా తప్పిలచుకొన్న మరో మసువకథ ఈ [కిం హొడుపుుథ, 


* 


“ఆన్నా ! పిండోకె ఎల 

అచ్చం ఎన్నెల ముద్దుగున్న ది 

“ఆచ్చం ఎన్న ఐగాని 

ఆచ్చానికో మచ్చుపుర్షైగా ఒల్తె=- శన 
అచ్చానికో మచ్చపుడ్తే 

సచ్చినా ల్సి యిల్లు సొచ్చపోదుగదా ఆన్నా ag 


ఇం ఇం అటటి 


“ఒంటికాలి పబ్బలి వట్ట ధర్మ మగడా, 


_పజ్ఞా పాటవాలు కలిగిన |పధానమం![తి అండదండలుందగా ఓ మహా 
రాజు నిశ్చింతగా పరిపాలన కానపాగిస్తున్నాడు. (పధాసి మాఉకూ=చేతకూ 
జ్యంలో ఎంతో విలువ ఉంచ. ఆతని భార్య చక్కని చుక్క, సుగు 
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కరోజు రాజు ఉద్యానవన ఏహారం చేస్తున్నా శు.అతని పెంపును 
పెడికంటే చుట్టూ తిరుగతున్నవ, "ఈ రాజ్యంలో అందంలే ఆండం౦ని మించిన 
సుందరాంగి ఎవరో ఇప్పు పెడికంటే!” అడిగాడు రాజు. ఆ పెడికంటె వెంటనే 


కంచాలు జ 2am యం 
1పధానమం [లి భార్య” ఆని సమాధానమిచ్చింది. 


[టు 


న్‌ 


tt 


మనస్సు వకలమైంద. మనస్సు ,సధాని భార్యవై పు పరుగ 
తున్నడి. మంళితోనే ఈ విషయం చెప్పీచిప్పనట్టు చెప్పాడు, మం|కికి సంగ 
తెలిసిపోయింఎ. గనైక్కే_మార్గం ఆలోచించడం (_పొరంభించాడు. 
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ఓరోజు రాబు నేరుగా మంతి ఇంటికే వెళ్ళాడు, మం [తి అతణ్ని ఆద 
రించి మర్యాదలు చేశాడు. గృహాంతర్భాగంలోని మూడుగదులకు తాళాలు వేశాడు. 
చార్యను మూడుగదుల వెనుక ఉంచాడు. భోజనానంతరం మూడు విడాలు తెచ్చి 
రాజుముందుంచి లోనికి వెళ్లిపోయాడు. 


ఆప్పుడు మం (తి భార్య 'పెంచుకొన్న 'పెడికంటె రాజు గగ్గరికి వచ్చింది, 
'రాజుకు _వధానిభార్య చెల్లిలారున గది అని ఆది చగి”చోంపం. ఆ 'పైడికంటె 
ఆలా పలకడంవల్ల రాజు ఆసహనం ఆకాశాన్ని ఆంటింది. కోపంతో విడెం దిసరి 
కొద్ది అక్కణ్నుంచి వెళ్ళిపోయాడు. రాజు ఆ్మగహం ఎటువంటిదో పధానికి 
తెలుసు; ఈ సమస కాలమే పరిష్కరిస్తుందని, ఇక ఆక్కడ ఉండకూడదని 
నిశ్చయించుకొని; భార్యదగ్గరికి వెళ్లి, మా తమ్ముని పెళ్ళికి వెడుతున్నా నని ఇప్పి, 
ఆ రాజ్య సమీవంలోఉన్న ఓ కొండ గుహలో దాక్కొాన్నాడు. 


మంతి వెళ్ళిపోయిన విషయం రాజుకు తెలిసింది. రాజు ఆరోజు ర్యాతి 
మంతి భార్యను పిలిపించాడు. అదివరకే సౌధోపరిభాగంపై మంచాలు వేయిం 


చాశు. 


పిండార బోసి నట్టున్న వెన్నెల. ఆకాశంనుండి భూమివరకు పెనిండా 
ర్యాతికన్య పులుముకొన్న వెన్నెల, ఆ వెన్నెల్లో మంచాలు. 


ఆ మంచాలమీదికి చేరాలని రాజు ఆతురతతో ఉన్నాడు. అనుకొన్న ప్రే 
మం,తిభార్య సర్వాలంకారభూవషత ఆయి వచ్చింది. తనను నమీపిస్తున్న రాజును 


వీలని 


గ! 


An చూ ప్త సాక 2 గ న క y 5 £LROwe రంప 
పగొాదగా చూసి కళ్ళ్శల్ల్‌ చిమ్ముతుం పే అన్నా ఆ కాళుమీద వడిం అ 
దా % 
డి 


గి 


ఆ 


ఆలాగే _చూన్చ నిలబడౌడు, మం (€ భార్య రాజు తనకెలా ఆన్న అవుతానో 


భి 


ఆంతా దిప్పిఒవి స్నింఎ. 


ళాల రై 3 య వం ఆ చ a > న్న 
రాజుగాం తల్లి తన తరి ఆక్కా-ఒక్లైం (డు; ఒనె తల్లి పిల్లలు. తనతలి 


యా 
పొరుగు రాజ్యంలో ఉన? మం'తిగాడి భాష్య. తన తల్ణిదం|డు== సాజాసాలు చేసే 
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చి ~~ 
వాదు bs 0 టకు వేశ్శేవారు. ఓరోజు తనను కిసుకొని వేటకు చిళ్టారు 
ఆక్కడ సింహం తన కన్లిదం[ ద ల్ని చండివేసింద. ళ₹సల్లో తప్పించుకొంది. 


ఆ ఆరణ్యానికే వేటకు వచ్చిన ఈగేకం మంతి తనను కాపాడారు. ఆ తర్వాత 
వివాహం చేసుకొన్నా. 

ఈ రాజ తన పెద్దమ్మ కొపరన్న సంగతి భర్తమ తానింతవరకు 
ఇన్చరేదు తల్లిదం హల్ని పోగొట్టుకొన్న ఆనాథ చాంపగానే తాను గర్భ దృష్టిలో 
మగిఎపోయింన తన తల్లి వం[డులతో వాటు తానుకూడా చనిపోయినట్లుగా లోళం_ే 
[(పబారం జంగింద. ఆ దుఃఖంలోనే తాగుండి తన సంగతి వరికీ ఒప్పుకోలేదు. 
తన భర్త రాజు మనస్సు తనవైపు మక్టతోందని సూబ్యార్గ సూచనం చేశాడు. 
డేశాన్ని ఏబేరాజు మనస్సు పరాయి త్రీవైవ పు సరుగెత్తగం ధర్మంకాదు. తన 
తస్ప దేశంలోని డ్రీలందరూ ఆతసికి తల్జులూ-అఆక్కా_బల్టెం డే ఆపుతారు 
రాజు ధర్మాన్ని తప్పురాదు రావి ఆఏవాహెతుడై తే తాను ఆశించన అమ్మాయి 
అపివాహిత ఆయితే అప్పుకు ఆమను ధర్మ బద్దంగా పెళ్లి చేసుకోవాలి. అధికారం 
ఉందని చిప్పి అత్యాచారానికి పూనుకోడం అధర్మమవుతుంది. తాను నిస్సహాయ 


Ya 


సిరితో ఉన్నా రనతో జా తరక్ష 6; [పవహిస్తోండి. ఈ రాడా ఏణపొారం _డ్చా 
ణు వచ్చినప్పుడు తనకూ 


fa 


లనే అప్పుడే తాననుకొన్నచ. రన తన ఇంటికి 5౬ 
రాజుకూ అన్నా ఒల్లెలు వరున ఉందని 'పెడిక ంటెతో వలికించిం.. 


ఇపుడే ఈ కథంతా రాజుకు ప్రధాని భారం పప్పల కై దుకు 

గవ. ఇర జర త న్న రొ 

చాడు; తన అజ్ఞానానికి తల బాదుకొన్నాడు తన “బు తెరిపించిన చెల్లెలిని 
శ టే డె గ Ea pn టో, 

పశంసించాడు. నిన్సత్తువత్‌ ఆహాగే మంచంమిద వాలిపోంఒ దుఃఖీన్తున్నాడు. 


1 
& 


§24 


ఆన్నకు జ్ఞానోదయమైం:; తన 
తన భర్తను ఆశ్వేషించాలి ఆనుకొంటూ ఆ వక 
ఆ మంచం పెన్నే పడుకొంది (పధాని భార్య. పరిపరివిధాల పోతున్న ఆలోచనల్ని 
ఆన్నవై పు మళ్ళించించ. ఆ ఆన్న చింతలో-వంతలో ఆత లామతలమైపోతున్నా డు, 
అతణ్ని మాటల్లోకి డించాలనుకొన్నడి. 


కరవ అం ఆ తాను నెర వేర్చింది. ఇక 
నే 


, ఆ దించారబోసిన వెన్నె ల్లోని ని 


“అనా వండోల౭ ఎన, ల, ఆచం ఎన్నెల ముద్దుగున్న ది” ఆన్న ఏ. 
ద 4 చ A 
“అచ్చానికో మచ్చపుళై గద చెలైలా' అన్నారు రాజు, “అచ్చానికో మచ్చపుడ్నె 
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సచ్చినా చీ యిల్లు గ సొచ్చహో దు గదా ఆన్నా” అన్నది మం(కి భార్య. 


ఆరోయి గడిచింది! ఆ మదుశదరోజే రాజు ఆస్యేదణ దా రంభించాడు. 
మంగలి ఏ కొండ గుహలో దాక్కొన్నాదో తెరిసిపోయించి. అతని దగ్గరికి వెళి 
4 ధా 


దండంపెట్‌ ఒందకాలి మీద నిలుచున్నాడు, 


“ఒంటికాలి పబ్బతి పట్ట ధర్మమగునా' ఆన్నాడు మంతి, “వంట సేను 
పదాట్టకల్ప నీకు నాయమగునా అన్నాడు రాజు, “*“సేనూో పులాన పడ్డది గదా“ 
G 
అన్నాడు మంలి. “'సేనుకూ పురికీ సెల్లెలొరుస గదా అనా న్నాడు రాజూ 


ఆ మంతికి కథంతా చెప్పాడు. తన ఆజ్ఞానానికి చెంపలు వాయించు 
కొన్నాడు. మంతి ఆ గుహ పెధాగం నుండి దిగివచ్చి రాజును కౌగిలించుకొన్నాడు, 


పొడుపు కథల్లో ఇలాంటి రాజులూ-మం[తులూ-రమణులూ ఎందరో 
ఉన్నారు. ఈ (కింది పొడుపు కథరో రాః జున్నాడు; రాణి ఉన్నడి; వేళ్య ఉన్నది. 
ఆంకెం గారడీతో సమయ నిర్దేశం చేయడమూ ఉన్న ౬. 


శ పచ్చని వతిమ ఒకటి 
వస పేల పూసేవు రెండు 
గుంజేల వీవు మూడు 


నగేల నగేవు నాలుగు 





నావంచె సక్కంద్రైదు 
అతగెక్క_డహో యే ఆరు 


వస్తడు పో- వీచు? 


మరిచాడు. రాజు భార్య నద్గ్దుణవతి-సొ 
లంవించి నహనంతో మంచికాలం కొం కెదురు చూస్తున్నది. అయినా చాలాకాలం 
వరకు రాజులో మార్పు ౮ రాదు. రాజుకు పనిపించకుందా కొంతకాలముండవలసిం 
దని రాణ్‌ ఆ వేళ్యకు కబురు పంపించించ. ఆ వేళ. రాణిమాట కాదనలేదు. 

కొన్నా ళ్ళహాటు క కనుమరుగై హోయిండి. రాజు ఆమకొరకు పరితపి పిస్తున్నాడు. రాణి 
ఈ విషయం గుర్తించింది. మనామెవై పే మొగ్గడానికి కారణం ఆ వేళ 
అదృమవ్షంగానే భావించిం_ రాం చివరికి ఆ వేళ్ళానుందరి ఎక్క_సుందో పిరిపించ 
వలసిందని రాణీనే వేడుకొన్నాను. రాణి పిలిపించింది; శ సంతోవంతో 
వచ్చిం. ఈలోగా రాజు నభో చేర్చడానికి వెళ్తాడు. 


వేశ్య వచ్చింది; రాణీని చూపింది; ఆక్కా ఆస పిలిచి అట్టాగే దూరాన 


నిలబడింది. రాణికా డిలుపులో ఏదో మాధుర్యం గోచరించింగ, ఆమె సొందర్యా 


నికి ముగసరా లెండి. 
వ. 


ఆ వేశ్య వచ్చని [వతిమ; పసపు మిసిమి భాయ; అమాయకంగా గుంజ 
పట్టుకొని నిలచున్నది; మకోహరంగా నవ్వుతున్న ౨. తనకంటె చ్క్కాదనంగా 
ఉన్న తనభర్త ఆ సౌందర్యానికే బంధితుజయ్యాడన్న మాట. ఆందుకే ఆత 
నెక్కడ పోయాడని ఆటునిటు వెలికించిం_. చివరకి డఊగంటలకు వ 
సమయం నిర్దేశం చేసి చీర రవిక పెట్‌ పంపించింది. 


ఈ (క్రింది పొడు పుకథకూడా దాదాపుగా ఇలాంటిదే! అయితే ఫలితాలు 


భిన్నంగా ఉన్నాయి. 


(a) 
ey 


లఅమూదు జిల్దా 1977-క, 


* ౧ ౧తి బొెడగారు ఒకటి 
ట్రై 
నివే సెడిపోతివ రంకు 


మెచ్చుకొంటాచు. ఆమె పతి|[వత లందాకు?; పౌజనం వతి సద్దుణవలి అంటాము; 
వేళ్యకు దృష్టి డబ్బుమీదశే సుమా ఆని భార్య అంటుంది ఇద్దరూ ఆమెను పరిక్ష 
చేయాల నిశ్చుయించుకొన్నారు. రాజం కొన్ని లలు వేళ్యకు కనిపించలేదు. 
వేళ రాయాను చూవాలని ఆశేక (చయళల్నాలు చేసిం. ఆయన నగరంలో లేడని 
రూడి పడింగ. రాడు వచ్చేవరము తానిచ్చారచ్చా రిరగవచ్చునగుకొం-.. ఫనవం 


తుల్ని పిరిపించుకొండి విచాసాట్టో మునిగితేలుతుంది, 


రాణ్‌ పుపషవేషం ధరంచి రాజుననుసరించింద. ఇద్దరు వేశ్యా గృహా 


నికి ఒల్లారు. వేళ్ళ ఆలు బండారం బిపటపడించ రాజరు ఆ[గహం వచ్చింది, 


అ 
వేశ తంకొంగించాన, అసి పాస్తులు లాక్కొని ఏకా. సిచేసే ఊరు వెడలగొట్టించాడు 


ఆమె బిచ్చమెత్తుకొంయా కొలం గశవ సాగించ. ఓరోజు వతి దగ్గంకి వచ్చిం. 


అముము కాణి పావుసేవ (దాదాపు 800 గాములు) తల; క్రిందుగా పెస్ట దియ్యం 


ఇఒ 


పు 
స్తూ పై హెడుపుకథ హొడిచించ ఇది తెలియని వారికి హొడుపు 


గం వ 
కొనిని ఉతంగా ౫ 
శాలు. 
2? Hn Ye టీ టల 
daa Pad తోం. ID స చ | అరు కాదు 


రాత మారాజు రమ్ము న్న ఎప, 
ఈ 


=మాను మాను గూకినంవ 


మానజన్మ మెర్తినంక 





' పాంమూరు జిల్లా 1977-మే 


పవి? 


రాజు సచ్చినంక 
రచ్చపాడు వడ్డంక 
వస్త పో t 


ఏడు మేకల్ల 
ఎనుకవోయె మే 


“wy. 3; "వ అన గ 
విగ్రాల మక? తో కు లుం ౧ 


రా((తటికి మారాజు రమ్మన్నడు. 


= వచ్చగడి తెచ్చివేస్తే 
ఏపిన వాడ్డి తప్పా మై 


ఆ ఊరులో వీతనుసరు తిక్మొంల్లెం (తున్నారు. అందయా ఆందమైన వాళ; 
ఒయ్యారిభామలే వలపుల మిదారులే! ఆందరికన్నా అఖం చిన్నది అండరికన్నా 
ఆందమైంది; అంతేకాదు మాటలు నేర్చింది; ఇద్ద మనసుల్ని బంవేసుంది. అలాంటి 
ఆ చిన్న దానిమీద రాజు మనన్సు చిక్కుకొలది రాజుగాం న నర్మన ఖుడెకగను రాయ 
బారం కొనసాగించాను. ఆంద౭లో తననే ఎరుకొన్న ఆ పురుషుని ౭ సిక్యానికి 
ఆమెకూచా ఉబ్బిళబ్భిబ్బయింవె. జగం- జనం -జననా థుడు నిద్దువపోయాక అప్పును 


యి 
స్‌ (| సె క్‌ నం = a 
తాప వస్తానన్న. సమయం _.పిషంచె. నంకెతంకరాణా మించి 
—_ టీ _ 


(“రాజు చచ్చినంకి ఆంటే చం దుడు (దుంకిన తర్వాత ఆని అదం. 
“రచ్చువాదు వడంక' ఆంటే జనం సందడి తగా ఆన ఆర్థం.) ల 
a mn ఛ్‌ 


అన్నట్టుగా నియమానికి కట్టువడి, మననుప డ్డ మగవాని పైన మనస్సుంచి 

మరీ వేళ్లించ. మనను పడ్డవాడు మర సేవించాదు? మత్తులో ఉన్నాడు; నిద్దుర 
మత్తులో ఉన్నాడు. మనసుపడ్డ మపఏవనే మరచిపోయామ. ఆ జాణ మనస్సు 
కలుక్కుమంవ;- ప్మాదయం చివుక్కుమంది. చేఎనుండి నోటిలోకి మారాల్సిన 
తమ్ములంతో రాగరొంజితమైన నోటింల్దును తుప్పున -రాజుమీద ఉమిసేసింది. 
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న కంది సాం అం శత గ. య శ. గ గొను 
కొట్టివేసింది, ఆ దారనపోలట. రాజ గారం దృశ్యం నచ్చింద. దృశ్యంకన్నా గౌడు 
కొడలు నచ్చింది. హోతిగౌశును పిలివించడు ని కొడల్ని నా దగ్గ-కి వంపించ 
వలసిందన్నాడు. గౌడు ఇంటకి వచ్చి విచాంస్తూ కూచున్నాడు. కోడలు మామ 
నడిగి విషయం తెలుసుకౌంది ఎచారించడం మానుమంచి; తానీ చిక్కును డిడి 
నొతతానతి౧. 

ఆ రొజు ర్మాతి పడింటికి అసు వస్తున్నట్లు రాజుకు ఐవ్పంపీించి. రాజ 
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కోడలు కొంతసేపు ఆక్కడే శయ్యమీద కూచొని, రాజగారి రాసిక్యానికి నవ్వుకొని 
వెళ్ళిపో 6౫౦౨. 
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గంధం తాంబాళంలో కాళు తొక్కి, ఆ కాళ్ళతో రాజు ఎదను తొక్కి, 
శరీరం మీదంతా గంధం గపప్పించి చనక్కు వచ్చిండి పేలు కోదలు. ఆకాయి 
మరుసటి రోజ- కూడా విలిపించాడు. కావాలనే వేలు కోడలు మరీ ఆలస్యంగా 
వెళ్లింది. రాజు కొహుటికే ని, దపటింది. నోటినండా తాంజూలం పట్టి రాజు శరీరం 
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ఆ మతునట రోజు రాజు ఎలిగా౮ పాహాయను (పటేలును) పిలిపిం 
చాడు. లు పొడుపు కథ [పధమార్థం (ప్రయోగించాడు. అర్ధం విప్పిచిబితే ఆర్ష 
రా నవ్నాడు. ఒన్పకపోతే తంగాొస్లేస్తానన్నాడు. 
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వాపయం పటేయ ఇంటికి వచ్చె చింలిస్తున్నాడు. _ ఇతని కోడలడిగి 
వతయవమషం౦ంటో తెలుసుకొండి. చింతించాల్సిన అవస లేదని, ఈ చిక్కుముడి 
తాను విప్పుకానని మామతో ఇప్పి కచేరికి బయలుదే౦ంది. “కంచుకోట మీది 
కాళ ...” ఆనీ ఎదురు పొడిచింది. రాజు (గహించాడు. ఆర్ధరాజ్య మిచ్చేకాడు. 
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ఈ మూడు కథాత్క్మక రాల్చ్పనిక _పహేళికలు పక్కపక్కనే ఉన్న 
మూస జిల్హాలవి. సూ దృష్టికి కూడా పెద్దగా వైవిధ్యం కనిపించదు. దీన్నిబట్టి 
జానపదుల ఊహల్లో ని సాదృశ్యం తెఎస్రోంది. అవిచ్చిన్నమైన ఒకే సంస్కృతికి 

వా నా ఎవేవిధంగా ఊహిస్తారు వారికి కలిగే అవేళకావేళాలు 
ందనుు, కోధో గ్రేకాలన్నీ ఒకేవిధంగా ఉంటాయి. ఆలా ఉన్నప్పుడే 


ఎల్‌ సన జ 


లీ చ శ: Cal గ స 
సంఘంలో సమైాంవాణి వినిపినుంది; నం“.చెత ౪ కి కగిడిసుంచి 
స్తు చ స్తు 


* జలజల ముత్యము రాయే- 


జలముత-మం రాయ 


ల 


పూసిన తంగపు రాయే 


బూవేవి రాయే, 


831 


రాసిన తంగెడు రాయే 
కామాచ్చి రాయే, 
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ఆంజనేయస్వామి మందిరం ఆరుగుమీద కూచున్నారు. ఆ దారవంబడే ఆ నగరంలో 
పేరుయూసిన కాపు కోడం! చయిదుగురు ఆదేనమయంలో సోవాటబికేపు వై పుగా హోతు 
న్నారు. ఆందులో అం ందరికన్ను చిన్ను౫- అండ తె హంసగమన. ఆ చి” 
మీద రాజు మనసుపడ్డాడు ఆ వెనుళ పన్న చిన్నదాన్ని దగ్గరరు పిలి జము 
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రాజు చింతా కాంతుడయ్యాడు; రా|తివరకక్యడే కూచున్నాడు. రాజు 
గారి నర్మవచివుడు రాణికీవార్త చేరవేంాడు. రాణి పబటాహలటిన పయనమై రాజా 
దగ్గరికి వచ్చిం; రాజ భార్యతో మనసు దిప్పిఒప్పాడు; ఆ మగువమీద మనను 
న్నదన్నాడు. “ఓ ఆదంతవాటలే! నేనే నంధానకర్తనవుతా నంది రాణి. భర్షను 
ఇంటికి పీసుకొని వెళ్ళింది, 


ఆ మరుసటిరోజు కాపు ఇంటికి వెళ్ళింం. కాపు కోడం[ైస ఆమెను సాద 


రంగా ఆహ్వానించి సపర్యాలు చేశారు. ఆ తర్వాత వడ్డు దంచడంలో మునిగి 
పోయారు, ఆప్పుశు రాణ్‌ “జలజల వఎత్యము రాయే... వెత మామిడికొమ్మాో 
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తన భాపాన్ని _వశంసించెన రా నౌాంచర హృదయానికి మురిసిపోయింది. 
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పాట వాడిండి చిన్నది. సమయాన్ని నిర్దేశించి, సంభారాల్నికూడ సమకూర్చు 
మంటొన్న ఆ చిన్నదాని జాణతనానికి రవ హృదయానికి రాణి కదలింది; 
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నన్నాడు. ఆ పండితుడు భయవడి 

ఆని పక్నించినా పూర్వా పరాల్ని 

ఆంచుకే కథాత్మక _పహేళికలి 

వన చేయడం జరిగింది. 
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మమకారంతో హసి నను నాశనం చేసిందగి పూర్వాపరాలు వివస్తూ సథ ప బబ్బాల్సి 


జనంలో నానిన చారి|తక-పౌరాణికాంశాలు సులభంగా ౨లుస్తాయి. 
ఆలా తెలియకుండా జానవదులకే ప) కల్లో 
కొన్నింటినీ _పకరణంలో నుదీర్టంగానస వివరించడం జరిగింది. ఆలాంటి ఈ 


౧కలొాతె బాకాలు తెలిసినా [పహే 
గ 0 కం. 


ఫ“మతమెహెయిన పథాత్మకాంధ (వ హాళికల్ల 
_ ఈ 


[కింది [ప చమాళిుళకు కొంతనా 


] 
మం 
రా హృదయం తఎవసండాన పోతుంం. 


* ఆమ్మమ్మ మ్మమా ఇ 
తాత వడికోరు ండు ! 


-ఆర్బ్జ యారు కుక్కల్ని లనుక ని 
Lo 
REN 


జ్ఞాడికి తాతతో వని తగిలింది ఎక్కడ వెతికినా తాత కనిపించ 
కేదు. నేరుగా అమమ్మ చగ్గంశే వెళ్లాను తాత ఎక్కడికి పోయాడని ఆడిగాడు 
అమ్మమ్మ ప్పిన గమాధానం ష్పివానికి ఎర్భ్గంగాక తె మొగం వేశాహు. ఆ 
తో “వలి ఆ అడుగురేని జీవరాశి 
మనుమని బుజ్జి స పదుకు పెట్టించి. ఇంతమ్మాతమన్నా వివ 
మీ 


ఇవేగాక అయిదారు పాదాలతో సంవాదాత్మక కథా _వహేళికలు కూడా 
wu 
కనిపిన్తుచ్నాంఎ. ఆ శద్దార్థాయి తెలిసినా పూర్వాపరాలు తెలియ" పోలే |పయోజనం 
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సీ నాగబండ్రి నిష్టూరమైపోరును' 
శ a 


ఓ ఆమ్మాయి నుగుదేపకు కాపున్నఏ. ఆ అమ్మాంఎని 
“ 


ప్‌ 
రాజు ఓ (ప్రశ్న ఆడిగాడు. ఆలమ్మాయి రాజును అవహేళన చేసూ తా 
శ్రే దై 
వేసింది. రాజు పంతంతో పెళ్ళి చేసుకొంటానన్నాడు; పెళ్లి తంతు పూర్తికాక 
ల్‌ 5 ణి వ ఇ జ, 
పూర్వమే వెళ్లిపోతానన్నాడు. ఆమె కూడా (పతిజ్ఞ చేసింది. నీ వల్లనే కొడుకును 
కంటానన్నది; ఆ కొడుకుతో సీ రెట్టకు తాష సెట్టిస్తానన్నది. 
కు వాన్‌ 


ఇంతవరకు ఆండరి* ఆర్భమడో డే! అంబరే ఈ పంతాలూ--| పజ్జలు 
నెరవేరేదెభా! ఈ హౌగుపుకథ తర్వాతి కథ తెలిస్తేనే ముడి విప్పడం పూర్తవు 
తుందని భావించాలి. ఆ విషయం మళ్ళీ వ 


ఓ] 


ఆమ్మాయి థె ర్యుంతోనే ఉం.  తాతగాంని ళ€సుకొనె చొమ్మరులవద్దకు బయలు 


దేరింది. వాకిదగర దొమ్మ రాట నేర్చుకొంది. గడెక్కడం, కీగమీద నడవడం 
రకరకొల సాహ కకృత్యాలు చేయడం అన్నీ వచ్చాయి ఆ అమ్మాయికి. 


పల్‌ 


కొన్నాళ్ళము రాజు గర్తు పట్టకుండా వేషం మార్చి రాజుముందే ఈ ఆట 
లన్నీ [వదర్శించించ ఆ అమ్మాయి. రాజుమె ..హసౌనికీ-సౌందర్యా నికీ ముగ్ధుడై 
పోయాడు. ఆమెతో మూడురా_ తులు నిద చేశాడు. ఆ మూడు రా|తుల్ల్‌ ఆమె 
చం[దహారాన్ని , ఆంగుశీయకాన్ని, చేతి కబ్బనూ కానుకలుగా స్వీకరించింది. 


వు 
ఆ తర్వాత ఆమెకో కొడుక పుట్టాడు ఆతణ్ని పెంచింది; కౌరగం 
ఉగ్గుబాలతో రంగరించి పోసింది. ఆతను పదహారేళ్ళ వాడయ్యాడు సాషాసాలు 
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నందుకొంగ కొనకు దొంగతనాలు ' హారందిండాడు. రాజభటులనూ, కొతాంలునూ, 
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జే పట్టుకోడానికీ బయలుడెరాదు. అతనివు|తుడు 


అని కాటుకూ ౮బ్రకు తాడుగడై గభలోకి ₹నుకొని వచ్చాను, 
న - జో ens re 
ఆక్కడ ఆనాటి నుపచేని కావలిషిల్ణ కనిపిస్తుంది. రాలు కళ్ల విచ్చు 
కొంటాయి. ఆమి తనదగం చ (దహారాన్ని, అంగలీయకాన్ని చేతిన బైన [పడ 
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రానుంది. రాజి ఆమె ాహగాలి 


మో ఆ — వ ర ఆ లాల 
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Penn 


ఇవడివి జంగివది కావు; ఎ యాడు జరగాయో నిరూపించడానికి ఆధా 
రాలు మ! ఒక దశలో వూనవుని wes Gs వాస్త వమెంతో 
ఆ దృష్టతోనే ఈ (పకరణమంతా వ్యవహర్హ్షఅ మీద 

లతకు కొంత అ వి వరించడిం జరిగింది. 


గ్‌ చి అ న్న = ఇట్‌ E 
ఇది స్థూల విధజనమే! ఇభమీద-కథనంమీద మా(ఈమే దృష్ట్‌ కేర్మదీ 


కృతం చేయడం వల్ల, కోథశాత,కాలు (గప్ప కథలు) ఆని నామకరణం చేయడం 
లి ee ల! 


వల్ద ఈ వపకరణానిక్రి ఠః పద్ధతి నప్పిండే భావించడం జంగింద. కథ లమధ్య 
మధ్య చమక్కాార రామణియికత చూ, వ్యంగ్య వైభవాన్ని కూడా [(దదర్శించ 
లేదు. కథాగమనానికవి ఆటంకాలని భావించడంవల్లస ఈ పద్దతి స్వీ కరించడం 


ఈ కథల్లోని శానపదులు _వయాగించిన గినర్ల రమణీ యా ఒలెన ఆలంకా 
౨తక్నా ఉన్నాయి. ముఖంగా శ్రీకి కి వారు చేసిన ౩ కసే త నభూతో భవిమ్యతి. 


బ 
త్రీని బాన్నతో పోల్చి కై చువ్రినదా; న్న” ఆనడంలోని సమలం కృత భావన ఎవరి 


a 


_నెనా వగు పట్టి నిలుపుతుంది. పచ్చని పలిమ, సక్కొటి మేక-సరావు మేక, జల 


జల ముత్యము, జలముత్యము, పూసిన తంగెడు కాసిన తంగడు.... తదితర 
రూపకాలంకారాలతో తమ పరెనర వస్తువులనే | పయోగించడంవల్ల సహజత్వానికి 


౩8” 


మరింత వన్నె వచ్చినట్రముంది; కథాత్మకాల్తై న ఈ సాంఘిక కాల్పనిక [పహే 
శికల్లో వ్యర్థవదాలు తక్కువ _ డీనివల్ట కథన నిర్మాణం చెడకుండా నిలిచింది. 
వ్యర్థపద వరహిత _వహేళికలస్నీ కవితా శిల్చాన్ను పుజికి పుచ్చుకొ న్నాయి. 
[పతి కథలో ఉన్న వకోక్తులు వ్యంగ వై భవంతో _పకాశిస్తున్నాయి. కావంకళా 
రహస్యాల్ని నిక్షిప్తం చేసుకొన్న ఈ పొడుపుకధ అన్నీ రుచికి పాలమీగడలు- 
వరుకు గడలు; శుచికి వెన్నెలలు; సువాసనకు డెరిసెనలు; మృదుత్యా నికి దూదులూ- 


పెన్న ముద్దలు. 
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A 


V 


పొడుపుకథలు - నామెతలు 
చతుర్ధ (పకరణం 


899 


పాడుపు కథలు - సామెతలు 


4-0 ; “సామెత లేని మాట ఆమెత డేని ఇల్లు” అనేవి తెలుగుభాష (పాశ 
సా్యన్ని ఆతెలుగుతాది గృహధర్మాన్ని వెల్లడిస్తోంది. ఆ మాట -- ఆ జల్లు నిరర్థ 
కాలనే ఆభిపాయం ఊర పుట్టిండి కాడు. ఆమెత అంబే విందు. ఏందు భౌతిక 
సుఖాన్ని ఇస్తుంది. నామత మానసికానందాన్ని _కలిగిస్తుంచి. శరీరానికి పుష్టి 
మనస్సుకు తుష్టి ఉన్నప్పుడు మనిషి చే కార్యాలన్నీ ఫరిడాయి, అందువల్ద ఆ 
పె పలుకులో ఆనుభవగనారమున్న దని తెలుస్తోంది. 


అనుభవానికి వ్యా_పి ఉంద. గంధానికి, గాలికి నీదకి వ్యాప్తి ఉంది. 
వాటిని ఒక దగ్గర కూర్చాలి; ఆది తత్సారమనారి. కూర్చుడానికి నేర్చు కావాలి. 
ఆప్పుడు అడి సామెత ఆని పిలువఐడుదుంది. ఇంతకు సామెత ఆంటే తేలిన 
సారాంశం అనుభవ గారమని. 


అనుభవగారాలై న సామతలెప్పుడు పుట్టాయో నిర్దారణ చేయడం కష్టం. 
భాషఎప్పుడు పుట్టిందో, భావమెపుడు [వనరించిందో, మనిషిలోని కళాకౌశల్యం 
ఎప్పుడు ఆవిర్భవించిందో సామెత అప్పుడు పుట్టింది. పొడుపుకథ కూడా ఇంచు 
మించు ఆప్పడే పుట్టింది. పొడుపుకథ ఒక సంకేతం; ఆ సంకేతం కళాత్మకమైన 
విలువల్ని సంతరించుకు న్నప్పుడు సామెత సాఇాత్క్మరిస్తుంది: ఆన్ని హెడుపు 
కథలు అన్తే నాషజాత్మంస్తాయనడానికి అవకాశంలేదు; కొన్నింటికే ఆ అవకాశం 
ఉంది, అలా రూవుడిద్దుకొన్న వానినే సామెతలంటారు. కాని వాబికి పూర్వ 


ఎ 


మున్న చీడ ఉంటుంది. 


4-1 : పుట్టు పూర్వోత్తరాలు 
_పాదీన భారతీయ సూత వాజ్మయ మంతా సామెతల మయం. వేదము 
సూ[తబద్ధం; సూ[తమనుభవసార ౦. అనుభవసారమే సామెత. వేదాలు, ఊవ 
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నివత్తులు, పురాణాలు, కావ్యాలు సామెతల ద్వారా ఆందచందాల్ని సంతరించు 
కొన్నాయి. (ప్రపంచంలోని సర్వవాజ్మయాల పారంభ దశలో ఉద్భవించిన 
సారస్వతమంతటా ఈ నామెతలు కనిపిస్తున్నాయి. అందులో సామెతలుగా పడిగ 
ణింపబడ్డ పలుకులు జనవ్యవహారం నుండి (గంఠస్థమైనట్టుగానూ, లేదా [గంధ 
కర్త కూర్చిన కమ్మని మాటల మూటలు జన సమ్మాన్యాన్ని పొంది సామెతలన 
బిడినట్టుగానూ ఊహించడానికి వీలుంది. 


సంస్కృత భాషలోని వేద పౌరాణిక లౌకిక వాజ్మ యాల్లో ఇటువంటివి 
కోకొల్లలుగా కనిపిస్తున్నాయి. _పాచ్యు పాళ్ళాత్య భాషలన్నిటిలోనూ సామెత 
లున్నాయి. ఇవి ఒక ప్రదేశంలో పుటి అంతట వ్యాపించవచ్చు. లేదా వేర్వేరు 
| పదేశాల్లో పుట్టవచ్చు. ఏక మూల సిద్ధాంతాన్ని మొదది అభి[ప్రాయం, ఐప౪ 
మూల సిద్ధాంతాన్ని రెండవ ఆభి(ప్రాయం వఐలపరుస్తోంది. ఇంతకు మించి 
మానవుని మూలభూత |వవృత్తులన్నీ ఒక టే అనీ, ఈ |పవృత్తుల్ని తరతరాల 
నాగరికతల్ని తరతరాలేవీ మార్చుజాలవనీ మేధావులభి|పాయపడ్డారు'” "ఏకం 
సత్‌ వి[పాబహథావద_న్తి” అనే ఆర్యోక్తి వీటన్నిటికీ మూలము, అంతవరకు 
మానవుడెదిగినప్పుడు మా ఆమే ఈ ఎకమూల సిద్దాంతాన్ని అంగీకరిసాడు. 
ఆఖండ సృష్టి ఆర్థలకాని వారంతా ఖండ ఖండాలుగా దర్శించి విజ్ఞానాన్ని 
(గహిస్తారు. ఆందువల్దనే పొడుపు కథలకూ సామెతలకూ ఈవద్భేదం, ఈవత్‌ 
సామ్యం కనిపిస్తోంది. 


సంన్కృత సామ్య శబ్దం అసాధు రూపం సామ్యత ఆని, సామ్యలే సామెత అయిన 
దనీ ఆంటున్నారు.* సాటి ఆయినదే సాటవ ఆనీ, సాటిజేసి అంటే పోల్చి చెప్పడమే 
ఈ సామెతకు [పధాన గుణమనీ, సాటవనే సామెత అంటారని కొందరి అభి 
(పాయం. సామెత పదమేభాషనుండి వచ్చిందైనా సాటవ అనే డచ్చమైన తెలుగు 
పలుకని వారే (వాస్తున్నారు.* సామెతకు సంస్కృతంలో లోకోక్తి, సూ కి, 





1. Racial Proverbs, Pxxivలోని డ।। చాంపియన్‌ అభిిపాయం జానపద 
సాహిత్య స్వరూపము పుట 68లో ఉదాహృతం. 

౨. తెలుగు సామెతలు, పీరిక పు : 2. 

శి” న = పు: 39. 
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నుభాషితాలనే పేద్దిన్నాయి. తమిళంలో పళ్మమొకి (పాత మాట), కన్నడంలో 
గాదె (గాధా) లేక నాజ్జుడి (నానుడి) ఆనే పేద్దన్నాయి, సామెత ఆనే వదం 
తెలుగులో ఎంత (ప్రాచీనమా ఇతర భాషల్లో కూడా ఆంత [ప్రాచీనమే. అన్ని 
భాషల్లోనూ పొడుపు కధలకూ సామతలకు సామ్యం కనిపిస్తోంది. కొన్ని పొడుపు 
కథలు సామతలుగా వ్యవహృరమవుతున్నా ము. 


హౌతుపుకశే సరళమై సంగా స్మార వంతమై కళాత్మ కమైన విలువల్ని 
పొదిగి కొన్నప్పుడు నామెత అవుతుంది. కథకు సంకేలించే శకి పొడుపుకథ 
కుంచి. ఆ సంకేతాల్లోనివెన్నో సామతలయినాయి. ఎక్కడో ఒక సంఘటన 


జరిగింది; దానిపై ఒక పొడుపుకధ పుట్టింది; అవ సామెతగా మారింది. 


(పకృతి తన ధర్మాన్ని ఆచంస్తుంది. ఆ అనుభవాలు మానవుని 
కున్నాయి. విజ్ఞాన వారానికో, వినోదానికో ఆ అనుభవసారం మూటగట్టబడింది. 
ఆ మూటే పొడుపుకథ; అది సామెత రూపుడా్చింది. 


సాం[పదాయక విజ్ఞాన మొకటి ఉంది. అది తరతరాల నుండి ఆంత 
[స్సాతస్వి ని అయిన సరస్వతి వలె (వవహి సోంది+ ఆ విషయం కూడా ముడుపు 
కట్టబడి పొడుపుకథ అయ్యింది, దానిని జనత సమ్మానించి సామెతగా తీర్చి 
దిద్దుకొంది 


పాదన ఒకరిది 
అనుభవం ఇంకొకరిచి [చేవలు -- కడుపు] 


ఇది ఒకనాటి పొడుపుకథ. ఇప్పుడిది చెమెతల సరసన కూచుంది. 
దీని అర్థమేంటని ఇప్పుడెవ్వరూ ఆడగడం లేదు. పనిచేసి సంపాడించే వాడొకడై. 
అనుభవించే వాడింకొకడై న శర్వకాలాల్లోనూ ఇది (ప్రయోగింవబి'సతుంది. కాని 
ఇటువంటి గుణాలు తనలో ఉన్నాయని మానవుడల్లుకొన్న పొకుపుకథ ఇది. 
రాడు రాను తాననేది వోకు జరిగింది, పొడుపును విప్పడంలోని క్షేళాన్ని 
దూరం చేనుకొని ఆర్థం కూడా మరచిపోయి (పజలు దానిని గాధారణీ రణం 
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చేశారు. ఇప్పుడు దానికి సామెతగా (పాచుర్యముంద 7 గాని పొడుపుకథగా లేదు. 
సామతకున్న సార ళ్యాన్ని బట్టి ఈనాడు దానినెవరూ పొడుపుకథగా భావించడం 
తెదు. ఒకడి పాటు వవమంది సాపాటు ఆనేఎట్టిడి. 
* ఇద్దరు 'పెండ్తాల మగడు 
ఇరుకున పడి చచ్చెనట (పోక) 


ఇద్దరు భార్యలున్న భర్త కమషాలపాలే అని లోక వ్యవహారముంది. 
8 A ప్‌ § 


అవి 


వ్యవహార మనే దూరపనే పుట్టదు. ఇక్కడ సమాజమే నంస్క_రణాన్ని ఆభలవి 
స్తుంది. కాని ఈ ఆర్థంలో (పయోగింపబడక పూర్ణం ఇది ఒక పాతుపు కథ. 
భోజనానంతరం తాంబూలం వేసుకోవడం లేదా బాగాలు వేసుకోడం కొందరికల 


| 


3 * 


ప్పుడు పోకల్ని ఆడకత్తి మధ్యకు చేర్చి కత్తి రిస్తా రు. పోక రూపం 
ఇెడిష మ. చావడం. 


* చక్కనమ్మ చిక్కినా చక్కనే (నబ్బు) 

సౌందర్య వతి పృృశించినా చక్కగానే ఉంటుంద. జన వ్యవహారంలో 
ఈ పొడుపుకఖథ ఇలా ఉన్నా ఇది మాటి మాటికి అవృత్తమైన ద్విత్యకకారం 
యొక్క-_ శద్దాలంకారం వల్ల కళాత్యక మూల్యార్ని సంతరించుకొని చక్కని 
సామెత ఆయింది. 


2 


మెతట్టో సాజాలుకు మైగా కఠావిరహితాల్లై నా సామెతలన్నీ పొడుపు 
కథలే. 


* చేసిన చేష్టలు ఎవరూ చూడరు కాని 
కోసిన ముక్కు ఆందరూ చూచినారట. 


భార్య పొరపాటు చేస్తుంది; భర్త ర్వివంగా దండిన్తాను. ఆ దండనం 

వల్ల ఆమె శరీరంపై కొన్ని గుర్తులేర్పడతాయి. అవి కొట్టవచ్చినట్లు వదిమందికి 
(ఆ) లాను ల హా 

కనిపిస్తాయి. కొందరమ్మ లక్కలు బుగ్గలు నొక్కుకొని భర్తను తిట్టిపోస్తారు. 

కొందరికి ఆమ చేసిన తపే ప్పేంటో తెలును. వారప్పుడు పె విధంగా అంటారు, 

ఇక్కడ ఆ భర్త ర్త ముక్కే కోయాల్సిన ఆవసరం లేదు. పంప పగల గొట్టనా, వీపు 
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చితుకగొట్టినా పై సామెతనే ఆంటారు. పై సామెత వెనుక జగమెరిగిన కథ ఉంది. 
శూర్పణఖ రామలక్షణుల్ని కామించి వచ్చింది. వారు ఆమను ఆటపట్టించారు. 
తన కోరిక తీరడానికి సీత ఆటంకమన శూర్చుణఖ సీతను మింగడానికి యత్నిం 
చింది. అప్పుడు లక్మణుడామె ముక్కు చెవుల్ని కొళాడు. ఆ కథ జన వ్యవహారం 
ద్వారా (పచలితమె పె పొడుపుకథగా సంకేతింపబడింద. లక్షుణుడు హర్పణఖ 
ముక్కు. కోయడమని దీసిని సమాధానించాలి. కాని ఇది సంకేతింపబడ్డ ఒకానొక 
పొడుపుకధ ఆన్న సంగతి జనం మచిపోయింది. దానిని సామెతగా చెప్పుకొం 
టుంది. ఆంత పెద్ద ఆ రామ చక్రంలో ఇది ఒక నసనంఘటనయే. ఆందువక్ర 
సంఘటన పొడుపుకథ రూపు సంతరించుకొని సామెతగా పరిణామం చెండిందన 
డానికి ఇది ఉదాహరణ మనాలి. సంఘటనకు ఈ |క్రిండిది కూడా ఒప్పుకోవచ్చు. 


* అంకె లేని కోతి 


లంకంతా చెరచిందట 


పిల్బవాు చెప్పిన మాట వినక ఇంట్లోని వస్తువుల్ని నాశనం చేస్తున్న 
ప్పుడు ఫపొరుగింటివారో బంధువుతో ఇలా అనడం సర్వ ధారణం. కాని దీని 
వెనుక సీతా సందర్శనానంతరం హనుమంతుడు ఆశోక వనాన్ని పాడుచేయడం, 
లంకను గాల్బడం మొదలైన నంఘటనమలున్నాయి. అపే _వకృతి ధర్మాన్ని 
భావించిన మానవుడు పొతుపుకథగా కూర్చుగా అదీ ..*మెత ఆయ్యింది. 


* శివరా[లికి చంకలెత్త సనీయదు (చరి) 


మాఘమాసంలో మహో శివరా[తి వస్తుంది. ఆద చలికాలం చలికి 


“*ఉహుహూ” అని లోకాలు వణకుతాయి. (వజలెక్క_డ కూర్చొన్నా ముడుచుకొం 
టారు. ఆ చలి చంక లెత, నీయదు. పకృతి ధర్మాన్ని కూడా అప పొడుపుకథ 
చొప్పించడం జరిగింది 


ఒక జాతి జీవనాడులూ, నాగరికతా సంశ్క్పృతులూ, ఆ చాతి ఏర్పరచు 
కొన్న సాం్య ప్రదాయక విజ్ఞానంలో ఉంటాయి. ఆ విజ్ఞానంమీద ఆ జాతి అ స్రిత్యం 
నిలబడి ఉంటుంది. 
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* ఆలి పంచాయితీ (రామాయణం) 


పాలి పంచాయితి (భారతం) 


ఈ సామత భారతీయ నాగరికతా సంస్కృతుల పరబూత్క్బృష్ట. [గంథా 
లయిన రామాయ భారతాల్ని సూచిసోంచి. ఇడి సామెత రూపు నంతరించుకొసవ 
పూర్వం ఆలి పంచాయితీ అంచే రామాయణమసీ, పాలి పంచాయితీ ఆంటే భారత 
మనీ విడుపు చెప్పేవారు. కాని రాను రాను విడుపు కథలు పొడుపు కథల్లో ఐక్యమై 
పోయాయి 


శః విధంగా ఈనాదు సామతలుగా పిలువబడుతున్న వెన్నో పూర్వం 
పొడుపు కథరే ఆని నిడాపించడానికి వీలుంది. ఒకప్పుడు అవి పొడుపు కథలు; 
ఇప్పుడు సామెతలు. పరిశీలిస్తే ఆవి పొడుపు కథలనిపించాయి. పొడుపుకథల 
గుణాలు కొన్నిట్లో దూరమైనట్టనిపించినా ఆ వాసనల్ని ఆధారంగా చేసుకోవడం 
వల్ల ఛాయామా[త (పహేశికల వలె ఆవి భాసిస్తున్నాయి. 


మొత్తంమీగ (వహేళికా గుణ సంపూర్ణాలె-ఉన్న వాటినీ, గుణార్భాలె 
వెలసే వాటిని, గుణాంశా లె ఒప్పేవాటిని విషయాన్ని బట్టి స్థూలంగా విభజించే 
అవకాశముంది. సూక్ష్మ పరిశీలనం చేస్తే ఒక్కొక్క. దానిలో ఇంకా ఆనేక విభా 
గాలు ఉద్భవిస్తాయి, కేవలం సామెతల్ని మా[తమే (గహించి ఆటువంటి సూక్ష్మ 
విభజనం చేయడంలో సార్థకముంది. ఇవి పొడుపు సామెతలు. అందువల్ర స్థూల 
విభజనమె తగినదనిపిస్తుంద, 


పొడుపు సామెతలు 


లి 











కథా సహితములు కథా రహితములు 
హై రాణికాలు చార్మి తకాలు సాంఘికాలు కాల్చనికాలు 





వ్యవసాయ వస్తు గుణా వజ పత్యాదులు _పాక్ళతికాలు గృహ అన్యాలు 
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పొడుపు కథలు సామెతలుగా పరిణమించినందువల్ర కొన్ని సామెతలు 
పొడుపు కథలుగా వరిగణింపబడుతున్న ందువల్ల నీటిని పొడుపు నామతలనడం 


నన్నేసి చూదు (ఉప్పు) 


ఇది ఈనాడంతటా వాడబడుతున్న నామెత. వాదుర వల్ల రావణీయకత 
"పెంగింది. ఆర్ధ (గహణానికి ఆలోచించార్సిన ఆవసరం లెదు. ఉప్పు చహున రుచి 
స్తుంది. సరళ సౌందర్య సంస్కారాల సమ్మేళనం హొయసపు చెమెత. ఇవి కథా 


నహితాలు, కథా రహితాలు. కథా సహితాలు పౌరాణిక చారి తక సాంఘైవ కాల్చ 


నికాది చతుర్విధ భేదాలతో ఒప్పుతున్నా య. 


4-8 : కథాసహితాలు 


పొడుపు కథలు - కథాత్మకాలనే [ప్రత్యేక (పకరణంలో పౌరాణిక- 
చారి(తక -సాంఘిక -కాల్పనికాది భేదాల విరాట్స్వ్రదూవం చూపించడం జరిగంచె, 
అంచులో పౌరాణిక చార్మితకాల్ని వివరించేప్పుడు ఎక్కువగా సామెతలనే గహిం 
చడం జరిగింది. ఆందుచేత ఇచ్చుట వావకి సంక్షిప్త పరిచయం మా్యతమే చేయ 
బడుతుంది. 


తి.1 : పారాణికాలు 


భారత భాగవత రామాయణాది _గంథాల్లోని కొధలు-కోథాంశాలు కొన్ని 
శవ వెష్షవాది మతాల సారస్వతాల్టోని కథలు-కథారకాలు కొన్ని ఒకటి రెండు 
వాక్యాల్లో సంకేతింపబడ్డుయి. మొదట అవి వివరణను ఆకాంక్షించే _పళ్నా 
రూపపు పొడుపుకథలే. రానురాను పొడువు సామితలయ్యాయి. 


* రామాయణంలో పిడకల వేట 


పిడకలంటే పేడతో చేసిన ఇంధన పదార్థం కాదు. బౌద్ధ ధర్మసూ (కా 
(ite) 


భుండే (గంధథాల్ని పెటకాలంటారు. ఇవి మూడు [తి టకొలు. పిటకాల 


జీ 


మ! 
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కలుగా రూపొంతరం చెందాయి. రామాయణంలో జాబాలి ఆనే ముని బౌద ధర్మ 
[ప్రసంగాలు చేస్తాడు. రామాయణ కథా వేగానికి ఇది ఆటంకమని తలచిన వారె 
వ్వరో ఈ సామెతను సృష్టించారు. ఒకరు (పసంగిస్తున్న ప్పుడు మరొక రెవరై నా 
ఆడ్డు తగిలితే సరి ఈ సామెతను [వయోగిన్తున్నా రు. 


* సవ్య నాలుగందాం చెరుపు. 


పదిమంది మాటాడుతుం టే ఎవడోఒకడు అశందర్భంగా నవ్వుతాడు. 
వాడెందుకు నవ్వాడో వానికే తెలును. అక్కశున్న వారు. లోపాల్ని చూసు 
కొంటారు; ఎదా వెతుక్కుంటారు; ఉలిక్కి పడతారు, ఆంతేకాక ఆ నవ్విన వానిపై 
కోపం తెచ్చుకొంటారు. మరి అటు వంటి నవ్వు అన్ని విధాలా జరుపును 
కలిగించేదే అవుతుంది. శ్రీరామ పట్టాభిషేక సందర్భంలో లక్ష్మణుడు ఆలా 
నవ్వాడు. రాముడు, సీత, హనుమంతుడు, సుగీవుడు మొదలైన వాళ్లంతా ఆ 
నవ్వుకు నానార్థాలు |గహించారు. ఆన్ని రోజులు అన్నవదినల సేవచేసి 
నిద్రకు దూరమైన లక్ష్మణుడు నిండుకొలువులో కోభాయమానమైన ఉత్సవాన్ని 
కనులపండువుగా చూడకుండా ఆ(కమించుకొంటున్న ని్యదాదేవికి వశమవుతూ 
నవ్వుతున్నాడు. అందరూ నంస్కార చిత్తులయినందువల్ర ఆ నవ్వు ఒకి 
దుమారాన్ని, ఒక ఆనుమానపు పెనుభూలాన్ని మా[తమే సృష్టించగలింది. నాటి 
నుండే ఈ సామెత వ్యవహారంలో ఉండి. దాని వెనుక ఉన్న ఆర్థాన్ని (పజ 
నెమరువేస్తోం ది. 


రామాయణాంకాలు, భారతాంశాలు, భాగవతాంళాలు, శైవమత 
సంబంధాలు, వై ష్టవమత సంబంధాలు, ఇంకా తదితరాలై న కథల సామెతలు 
ఎన్నో ఉన్నాయి. ఆ దృష్టితో ఈ |కింది పౌరాణిక సామెతలు పరిశీలనార్హాలు, 


* శల్య సారథ్యం. 

* కజ్టడి మీదే కథంతా నిల్చింది" 
“ అందరూ ఒక ఎత్తు ఆగస్త్యులు ఒక ఎత్తు - [అతని కమండలువు 
ఒక ఎతు | 

| ళో 
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* పాండవుల వారి సంపాదన దుర్యోధచుల వారి షిండాకూళ్లకు సడి, 
త 

కర్ణుని తల భారతమన్నట్లు, 
* కోతలకు ఉత్తర కుమారును. 


* యజ్ఞం బేసి రంళు దెలుపుకొన్నట్రు. 


హౌరాణికాలకు ఆధారాలు పురాణ (గంథాలు. చారి తకాలకు ఆధారాలు 
చార్మి తక (గంథాలు; చర్విత కాధారాలు శాసనాలు. ఇంకా అవీ ఇవీ, కేవలం 
శాసనాల ద్వారానే సంపూర్ణ చరిత నిర్మాణం గాదు. నాజి. కావ్యనాఓరాఎ 
_(గంథాలు, వాస్తుశిల్చాలు, _వజాజీవక సంతులు, జనవ్యవహారాలు 
మొదలై నవెన్నో చక్మతకాధారాలవుతాయి. అ దృష్టితో మా|[కమె చం[త 
నంబంధుకై న పొడ్రుపు సామెతలు వరశవించడం జరుగుతున్న వ. 


* ఉద్ధతుల మధ్య పేదల పండ తరమే 


శ్రీకృష్ణదే వరాయలు ఆతని కూతురు మోహనాంగి చదరంగమాడు 
తున్నారు. రాయల రాజు మంతి మధ్యన మోహనాంగి భటుకు చిక్కాడు 





1. ఒత్తికొని వచ్చు కటి కుచోదర్భ క్రి జూచి 
తరుణి తను మధ్య మేడకో తలగిపోయె 
ఉండె నేనియ కనబడకున్నె యహహా! 
ఉద్దతుల మధ్య పేదల కుండ తరమ! 
[కవి కర్ట్ణరసాయనము - ఆ తె. ప-26--] 
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అప్పుడు మోహనాంగి బలవంతుల మధ్యన పేద ఉండలేడు కదా ఆనే 
ఆర్థం వచ్చే పె పద్యపాదం అనేసింది. కృష్ణరాయలు ఆ పద్యాన్ని (వాసిన 
కవిని బహుశా [వశంసించాడు. 


“కటికుచాలు ఒత్తుకొని వచ్చాయి. వాని ఉద్భృ త్రి గమనించిన తరుణి 
తనుమధ్యం తొలగిపోయింది. ఆది ఉంటే కనవడదాము! ఉద్దతుల నడుమ పేదల 
కుండ తరం కాదు గదా!” అనే కావ్యార్థం లౌకికార్థ సంపన్న మై చత పుటల 
కెక్కింది, ఆ సామెత వెనుక ఇంత కథ ఉంచ; లందుకే చారి తక సంబంధులై న 
పొడుపు సామెతల సరసన శే3ంది. 


* సింగినాదం బీలకొట. 


పూర్వకాలంళలో బీలకల్టు నమ్మురునే వర్తకులు ఊరూరా తిరిగేవారు, 

వారా ఊరికి వచ్చినట్టు తెంయడానిశకై శృంగనాదం చేసేవాద. శృంగనాదమే సింగి 

నాదమయిండి,. ఆ నాదం విని జీలక ట్ల కొనదలిబేవారు వాందరి చేరేవారు. ఆప్పుడు 

బొమ్మ లాటలో బైరూపులాటలో ఆసువారు తప్పెటనో జప్పునో కొట్టి జనాన్ని 

ఆకక్షించే విధంగా ఆ కాలంతో శృంగనాదం చేసేవారు. ఇది సాంఘిక జీవితంలోని 

ఒక అంశంగా కనిపిస్తుంది. నేడిటువంటిది ఆంతగా కనిపించడం లేదు కాబట్టి 
చర్మితగా చెవ్పడం జరిగింది, 


వివరణ ఎలా ఉన్నా వ్యవహారంలో ఈ విషయానికి సమన్వయం 
కుదరడం లేదు. అందువల్ల వివాహ సందర్భాల్లో వధూవరుల నెత్తిన ఉంచే 
జీలకజ్ఞ బెలం ఈ జీలకలు అనీ, మంగశవాయిద్యాలే ఈ సింగినాదమనీ, (వతి 
ఠా (z] 
దానికి సింగినాదం జీలక ట్ల కావాలా అని సాషేపంగా పలుకుట వల్ల ఈ సామెత 
పుట్టిందని కొందరి అభిపాయం.* ఏది ఎలా ఉన్నా “సింగినాదం జీలక ఇ” 
దార్మితకమైన పొడుపు సామెత అనడంలో విపతివ త్తిలేదు. 


చాది (తక మహాయుగాల్లో ప్రభువులు, ప్రజలు, మేధావులు, సాధువులు, 
సంస్కర్హ లు మొదలై నవారి వనాల్ని నృృశించే కధాత్మక్నాలెన 
పొడుపు సామెతలెన్నో ఉన్నాయి. కొన్ని ఇక్కడ కేవలం సూచింపబకుతున్నా యి; 


1. తెలుగు సామెతలు - పీరీక, పు. 14. 
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* గజమూ మిథ్య పలాయనమూ మిథ్య ఆన్నట్లు 
గా మర్యాద రామన్న మాటి దప్పినా నావేటు దప్పుడు 


* సూరకవి రిట్టు కంనాలి సుత్తై పెట్టు 


రామకవి డెబ్బ పెద్ద ఫిరంగి బ్బ 


గ అక్కన్న మాదన్న గార్హండల మెక్కి_తే 
సాటికి సరవ ఒరువుకట్ట ఎక్కి_నాడట 


* ఏమి అప్పాజీ అంటే కాలంకొడ్డి రాయాజీ అన్నాడట 
* దానుని తప్పు దండముతో సక 


* గోలుకొండ దదో;గం గొజ్జొెతోక 


(చు) 
రో 
గ్‌ 
ళు 
1 
0 
Ga 
శం 
(శ 
ర్స 
టో 
శ్ర 
Gr 


తాతాచార్యు అవా 
నానాటిక్సి తీసికట్టు నాగం ఛెట్టూ 


* యాచమనాయని త్యాగము 
గోచులకే గాక కట్టుకోకల రగునా. 


తి_తి : సాంఘికాలు 


జనజీవనం సంక్షిష్ట సమస్యా పవాహ సంభరితం. భావ సంఘర్షణలనే 
ఆటుపోటులతో జీవనోపాధి ఎల్లప్పుడూ ఎగసెగసి పడుతుంది. ఎగసి కూలిన, కూలి 
ఎగసిన, (పతి తరంగం వెనుక కన్నీటి గాథ దించి; కమ్మని కథ ఉంది. ఆగా 
థలూ ఆ కథలూ సామాజిక జీవనానికి ఉక్షాల దీప్తిని ఆదర్శవంతమైన స్పూరర్తినీ 
ఇస్తున్నాయి. ఆ భావ వాహిని సాణగ్యదమై సాకారమయ్యింది. ఆ సాకారం 
స్వల్పమే అయినా సాంఘిక జీవన పరిమళాల్ని వెదజల్లే పొడువు సామెతగానూ 
మారిందో సాంఘిక సంబంధి అయిన పొడుపు సామెతకాధారఆ సంఘం. అందు 
వర్ణి ఇది ఆధార రహితమయింది గాదు. వర్తమాన జీవన (పతిబింబమీ పొడుపు 
కథ లేదా పొడుపు సామెత. 


350 
* రెడీ వచ్చాడు మొదలెత్తుకో 


క్‌ రెడ్డాబ్బ మొుదలాను” ఆశే వదబంధమే పె సామెత. కొద్దికాలం [కితం; 
(నిన్నమొన్నటి వరకు) కొన్ని (పాంతాల్లో ఇప్పటికీ ఈ కథ జరుగుతోంది. 
య్‌క్షగానాలాచేవారు. బహపఖరూపుల వేషాలు వేసేవారు పండగ చినాల్డో నూ పర్య 
చినాల్డోనూ-ఆటలాదుతారు. రాలి కొంత పొడ్డు పోయింతర్వాత ఆట (ప్రారంభి 
స్తారు. వారి ఆటలో కళా |పావీణ్యతా ప్రదర్శన సంగతి ఎట్టున్నా వారి దృష్టి 
ఆంతా మరుసటిరోజు ఆ (_గామం రెక్టిచ్చే దనధాన్యాలపే కట్న కానుకలపై 
కొంతయినా ఉండక తప్పదు. అందువల్ల ఆట [పొరంభంలో వచ్చిన (పతి రెడ్డిని 
పొగడతారు. ఆట మొదలవుతుంది; ఆప్పుడే మరో రెడ్డి వచ్చినట్లు వర్తమానం 
వస్తుంది అతణ్నీ పొగడ్డం మొదలెత్తుకోవడం జరుగుతుంది. ఈ విధంగా 
తెల్టవారే వరకు జరుగుతూనే ఉంటుంది కథకు రాళ్టున్నా కదలదు; కదలినా 
న_త్తనడకలాగే ఉంటుంది. ఇప్పుడే కట్టడి ఇంచుమించుగా సాగడం లేదు. 
ఆయినా |గామాధికారులై రెడ్ల దర్చానికి సాక్షీభూతంగా ఈ పౌశుపు సామెత 
నిలిచిపోయింది, 


* ““పులిదారలు వేసినవి ఆ_త్తయ్య“ ఆంటే 
“పురిగాడు వెనక్కి తియ చే కోడలా” అన్నదట అత్తగారు. 


పడమటి దిక్కు. ఆకాశంలో మబ్బులు కమ్మాయి. ఆ మబ్బులు పులి 
చారలవలె ఉన్నాయి. మబ్బులు ఆలా ఉంటే వర్షాలు సరిగా కురవవనీ, పంటలు 
పండవసీ, కరువు కాటకాలు వస్తాయనీ పజల విశ్వాసం. ఈ లౌకిక విశ్వాసాలతో 
_ఐతికే వ్యవసాయదారుని కోడలు వరిస్థితిని గమనించింది. అత్త గారితో సంగతి 
చెప్పింది. రాబోయె కాలంలో కటకటలు పడగూడదనీ, ఉన్ననాశు ఉగాదిగానూ 
లేనినాడు కాముని పండుగగాను జరుగకూడదనే కోడలి భావాన్ని అత్త గసర్హిందింది. 
పొదుపు చేసుకొని తినాలని కోడలిని ఆజ్ఞాపించింది. కడుపు గట్టుకొని కాలం వెళ్ళ 
బుచ్చాల్సి వచ్చినప్పుడు పౌరాణిక యగంలో నలదమయంతులకు, చారి ఆక, 
యుగంలో మహారాణా (వతాప్‌ కుటుంబానికి, ఆధునిక యుగంలో ఆ రైతు కుటుం 
బానికి కలిగిన ఆనుభవాలు పొడుపు కథలుగా పొడుపు సామెతలుగా రూపు దిద్దు 
కోడం ఆంటే శిలాషరమవడం, సత్య శివ సుందరమై సాశాత్మ్క_రించడం . 
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|” 


గాళికల భాయలు గల సామె 


గాంమెక సంబంధురైన కభా త్మక [ప పహ 
తలు ఆం|ధ భాషలో ఆనేకాలున్నాయి. కొత వి పుడుతున్నాయి; పుడతాయి. 


సజీవమైన సమాజం నిత్యనూతనతర ఆలవాలం. చేదునొన్న వారికి చేదుకొన్నన్ని 


భావాలు ఆ సమాజంలోని సామెతలందిసైైయి. 
* అరుంధతీ గిరుంధతి కనవడుటలేదు గాని 
రువందలు అఆప్పుమా.తం కనపడుతున్నది. 
* రెంటికీ చెడ్డ రేవడు 
* కాసుకు గతిలేదు కోటికి కోడి వేశాడు 
* కోడీ కుంపటి లేనిది తెల్హవారదా ! 
చెడించిరా వల్ల అంటే 


చేరిండిరా తెనాలి 


కంసాలిని జూచి కధ జెప్పు 


a ఆగహారం పోతే హోయిందిగాని 


ఆక్టు ఆంతా బాగా తెలిసింది 


న్‌ ఆడ్డబొట్టువాడు ని 


లువు బొట్టువాడు తగవులాడి 
న|తం తగలబిె ట్రైనట్టు 


* 


ఆంగట బెలానికి గుడిల లింగానికి సమర్పయామి 
యం న్‌ 
8.4: కాల్సనికాలు 


ఆధార రవహాతాలై.న విషయాలు కాల్చనికాలు. ఇది మానవుని సృజన 

శక్తే ఆయినా ఊహకూ ఆదర్శానికున్న పాలు ఇతరాలకుండదు. ఎక్కడో ఒక 
కథ పుట్రింది. పుట్టిన ఆ కథ వ్యాపించింది. చూసినవారెవరో తెలియదు. మొదట 
చెప్పిన వారెవ్యరో తెలియదు. కాని ఆ కథ [వజ చెప్పుకొంటున్నది. కొన్ని 


లొక్‌జి 


పలుకులలోనే కరార్థం భాసింప చేచుకాంటున్నది. కాల్బనికాాలెన పొడుపు 


సామెతలు సరిగా ఇలా ఉంటాం, 
* ఆ Yu అర్క 
ఆందని _దాకవస్త పుల్లన 


లోకంలో ఒకడెకటి ఆశిస్తాడు. కాను ఆశించిండి ఉత్తమమయింది. | శేష్ట 

మయింది ఆని భాఎస్తాడు. దాన్ని పొందడానికి యత్ని సాడు. (పయత్నం ఫలించ 

వ్వుడు చింతిస్తాకు విసిగి వేసారి తాను ఆశించినదాన్నే దూషిస్తాడు. ఇది 
మానవ స్వభావం -అం టే తోక స్వభావం. దీనికో నీతికథ ఉంది. 


"ఒక నక్క. (దాక్షపండ్హ నాశింవింది. (దాక్షపందిరి కిందికి చేరింది. 
వాటి తీపిని గూర్చి, రస [శేష్ణత్యాన్ని గూర్చి, రంగు రుచిని గూర్చి (వశం 
సించింది. ఒక్కసారి కాదు వంద పర్యాయాలు కీర్తించింది. కీర్తనతో కడుపు 
నిండదు కదా! అందుకే పందిరి కింద వేలాడబడి ఉన్న పండ్లను ఆందుకోవాలని 
ఎగిరింది. ఆవి ఆందలేదు. “ఆందని |దాక్షవళ్లు పున” అనిపించింది. అవి 
పనికిమాలినవని దూషించింది.” ఈ కథ ఏనాడు జరిగిందో కాని ఆ భావాలు గల 
మనుజులీనాడూ ఉన్నారు, ఏనాడైనా ఉంటారు. ఈ కథ కాధారముంటే ఏంటి! 
లేకుంటే వంటి! మనుషులు న్న ంత కాలమీకథ ఉంటుంది. కథ కాలంబన 
సూ_తమైన పొడుపు సామెతా ఉంటుంది. చిరంతన కాల్పనికత, అనుక్షణ వాస్త 
వికత ఈ కధలో ఉంది. 


* మంచి చేసిన ముంగికి మరణం వచ్చినిట్లు. 


ఒకరొకరికి సహాయం చేసారు. ఆలా ఉపకారం చేయడం వారు తమ 
ధర్మంగా భావిస్తారు. కాని ఆ ఉవవారంవల్ల లాభం పొందినవాష్ట దానిని 
గుర్తించరు; పైగా ఆ చేసింది ఆసకారమని భావిస్తారు. ఆ భావన వల్ల పెరిగిన 
ఆగహంతో ఆ ధర్మానికి కీడు చేసారు. కాని ఆ ధార్మికుడు ఉపకారం ఆశించి 
చేయలేదు. తనకు అపకారం కలుగుతుందని కూడా తలచలేదు. కాని జరిగిందది. 
ఆ సమయంలో లోకంపై పొడుపు సామెతను ఉపయోగిస్తుంది. ఆ సామెత వెనుక 
ఉన్న నీతికథలో విచారం-ఆవేదన నిండి ఉన్నాయి. 


కొక్‌కి 


ణ్‌ 
గగ 


క్ర లు (_పేమతో ముంగినను పెంచుకొంగ. ఆ ముంగి ఆ 
ఇల్లాలు కనుసన క్‌ మెలగుతూ బవహొుకాలంగా ఆ ఇంట్లోనే ఉంది. ఒకనాడామ 
ఊయలో తన పసిబిడ్డను పరు రుండబెట్టి విండ రీనుకొని మంచి నీళ్లకు వెళ్లింది. 


(3) 
నరిగ్గా ఆే సమయంలో ఒక (తాచుపాము తొర్టెలను సమీపించింది. ముంగిస ఇడి 
చూచింది; పాము మీదికురికింది; దానితో పోరాడింది; కలు ముక్కలుచేసి 


చంవింది; ఇంకేం ఆ ముంగిసకు ఆనందం మిన్ను ముట్టింది. అది తన యజ 
మానురాలికి ఎదురుగా వెళ్ళింది. ద్వారంలోనే ఆ ఇల్హాలు ముంగిసను చూచింది. 
దాని మూతికి ర క్త్రముంది. తన వసిబిడ్డను ఆ ముంగి చంపిందని ఆ తలి 
భావించింది. వెంటనే నిండు నీటి దిందెను ఆ ముంగిన నె _త్రీపెన వె _త్రివేసింది, 
ముంగీస గిలగిల గొట్టుకుంటూ [పాణం విడిచింది. ఇల్లాలు ఊయల్లో కేరింతలు 
కొడుతున్న బిడ్డను, ఊయల [పక్కన్నే ముక్కలై. వడిఉన్న ఆచుపామును 
చూచింది. తన అనాలోచిత కార్యానికి చింతించింది.” 
ఈ కథ ఎప్పుడు జరిగిందో చెప్పే దెవ్యరు! ఆధారమేంటి! కాని ఇలా 
ఆనాలోచిత కార్యాలు చేయరాదనే సందేశం అనాదిగా ఇస్తూనే ఉంది. కథంతా 


చెప్పాల్సిన అవసరం లేదు. సంకేతి'స్తే చాలు ఆ సంకేతమే కాల్పనిక సంబంధి 
ఆయిన ఈ పొడుపు సామెత, 


సర్వ (వపంచ కథా వాజ్మయ మందంతటా కాల్చనికాలైన ఈ 
కథలున్నాయి. ఆవి పొడుపు కథలుగా సామతలుగా (పచలితాలయ్యాయి, 
ఆం[ధ సాహిత్యంలో నూ ఆం|ధ జనవ్య వహార ంలోనూ ఇలాంటివి కోకొల్చలుగా 
ఉన్నాయి. ఆలాంటివే మరికొన్ని గమనార్హాలు 


* కొంగ జపం చేసినట్టు 


* పిల్లి మెడలో గంటకవేదెవరు. 


* ఓకరి కలిమికి ఏడిస్తే క కను ల పోయింది. 
తనలేమికికేడు స్తే రండు క పోయినాయి. 


* నక్త -ర్తులన్ని నా వద్ద ఉండగ తప్పించుకపోయెనే తాబేలు బుజ్జి. 


* పిట్టప్రోరు పిట్టపోరు పిల్లి తీర్చినది. 


లిక్‌4 
* తోటకూర నాడైనా చెప్పవై తివి. 
* ఆకటావికటపు రాజుకు అవివేకి (ప్రధాని చాద_స్తపు వరివారము. 
* తనకుమాలిన ధర్మం మొదలు చెడ్డ బేరం. 
* ఉభయ [(భష్టత్వం ఉప్పర సన్యాసం, 
* ఒక్క. దేబ్బకు రెండు పిట్టలు. 


కధాత్మకాలై న పొడుపు కథలవలినే పొడుపు సామెతలు కూడా పరమ 
రమణీయాలు. పొడుపు కథ ఒక ముడి సరుకు; పొడువు సామెత ఆ ముడిపదార్ధం 
తీర్చిదిద్దగా ఏర్పడ్డ పరమోత్కృష్ట శిల్పం. ఆ శిల్పంలోని పౌరాణికాది భేదాలు 
పరిశోధకుని దృష్టిగోచరాలు మాతమే. [వజలీభేదాన్ని పాటించరు. వారా 
సామెతను దర్శిస్తారు; స్పృశిస్తారు; అనుభవిస్తారు; తమ దర్శన స్పర్శనామ 
భవాల వల్ణ కొత్తవాటిని సృష్టిస్తారు. ఈ సృష్టి ఉన్నంత కాలం ఆ నృష్టి 
జరుగుతూనే ఉంటుంది. ఆందుకే కథాత్యకాలైన పొడుపు సామెతలు చిరంతన 
కాల్చనికాలనీ అనుక్షణ యథార్థాలని చెప్పడం. 


4-4 : కథారహితాలు 


కథాసహితాలైన పొడుపు సామెతలకు, కథారహితాలై న పొడుపు 
నామెతలకు జానవదుల దృష్టిలోగాని నాగరుల దృష్టిలోగాని ఆంతర మేమిలేదు. 
సువిశాల కథా కాంతి పుంజానికి కేంద బిందువు కథాత్మకమైన పొడుపు సామెత. 
వ్యాకోచమై ఉన్న కోథాశరీరం సంకోచమై ముద్దగట్టుకొన్న స్వరూపమే పొడుపు 
సామెత. కేం|దబిందుువె ఉన్న కథారపితమైన పొడుపు సామెతలోని సూజ్మా 
ణువు విడుపు సామెత. సంకోచపు ముద్దలో పొదగబడి ఉన్న మణి కథారహిత 
మైన పొడుపు సామెత విడుపు. 

జానపద సాహిత్యంలో పొడుపు కథ _ఎన్ని సొగసులు పోయిందో 
పొడుపు సామెత కూడా ఇంచుమించుగా అన్ని వన్నెచిన్నెలు పోయింది. కాని 
స్థూలంగా ఇడి ఆయిదారు విభాగాలలో ఇమిడి పోతోంది. 


కథారహితాలై న పొడుపు సామెతల యొక్క స్వభావాన్ని బట్టే 


855 


వవసాయాత్మ కాలు, వస్తుగుణాత్మ కాలు, వకు పష్యాదులు, (పాకృ్ళళికాలు, 
గృహసంబంధులు, అన్యాలు తదితర విభాగాలు చేయడానికి వీలుంది. ఈ 
విభాగాళ్లో ఉదాహరించే వాటిని పొడుపు కథలుగా సాహిత్యకారులు గాని [ప్రజలు 
గాని వ్యవహరించడం లేదు. వాటిని సామెతలనే అంటున్నారు. కాని ఆ సామెత 
కున్న పూర్వువాననలు పోలేదు. ఆలాంటివి మ్మాతమే ఇక్కడ ఉదాహంం౦పబఐడు 
తున్నాయి. కనుకనే వాటిని కథా రహీతాలై న పొడుపు సామెతలని పిలవడం 
జరుగుతోంది. 


శవ పే! వ్యవసాయాత్మకాలు 


మనది వ్యావసాయక దేశం. ఈ దేశంలో పుట్టిన ఏ సాహిత్య (పక్రియ 
ఆయినా, ఏ సామాజిక సమస్యు అయినా కొద్దిగనో _గొప్పగనో, (వత్యక్షంగానో. 
పరోక్షంగానో వ్యవసాయ సంబంధి అయి ఉంటుంది. వ్యవసాయ చారుల్లో నూటికీ 
తొంబది మంది జానపదులు. పొడుపు కథల్లో నూటికి తొంబది జానపదుల ముఖ 
నిర్గతాలు. పొడుపు సామెతలు కూడా ఆకే విధంగా జానపదుల సై త్తనే చెప్పాలి. 
ఆందువన్చి పొడుపు కథలూ -- పొడుపు సామెతలు అధికంగా వ్యావసాయక జీవన 
(వతిబింబాలై ఉన్నాయి. 


* ముక్కు మూరెడు సిగబారెడు [తోక వరిగింజ] 


కోడం, ఆ చెప్పుకొన్న ప్పుడు “దాసి సౌమ్మేమో పోయిందని ముక్కు మూరెదూ 
సిగ బారెడు చేసింది" ఆనే వాక్యం [పయోగించడం సాధారణ లోక వ్యవహారం. 
కాని ముక్కు మూరెడు కాదు సిగబారెడు కాదు. కోపం వల్ల ముక్కు ఎరుపెక్కు 
తుంది. తలను ఆటూ ఇటూ కదిలించడం వల్ద సిగ ఊడి బారెడవుతుంది. 
సామెతనిలాంట సందర్భాల్లో (వయాగిన్తున్నా దీని విడుపు మాతం తోక వరి 
గింజ. వరి ధాన్యాల్లో తోక బుడమలనేవి ఒక రకం. ఈ వడ్డకు పొడుగు తోక 
లుంటాయి, హౌట్టి ముక్కులుంటాయి. కూలి చేసేప్పుడు పాతతో కొలిచి వేయక 
ఒకప్పుడు జొన్నకంకుల్హాగా చేతబట్టి చేసేవారు. ఇప్పుడీ ధాన్య మొక్కణ్నో 


లీ 


చవిటి నేలక్షో పండుతుంది కాబట్టి తోకబుడమలు కనిపించడం లేదు, వీటిని తోక 


కోపం వస్తే పరస్పరం నిందించుకోవదం, మరొక ఆమ్మతో చెప్పు 
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వడ్డని కూడా ఆంటారు. ఈ ధాన్యాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని పొడుపుకధ సృష్టించ 
బడింది. 


* శివరా[తికి జీడికాయ 
ఉగాదికి ఊరుగాయ (మామిడి పిందె] 


ఒక వ్య_కి తమ బంధువుల బాలికను కొంత కాలమైన పిదప చూస్తాడు. 
అప్పటికీ ఇప్పటికి ఆ అమ్మాయి కంపచాటు మొక్క_లాగా ఎవగిపోయింది. 
అప్పుడతడు పై సామెతతో పరిహసించాడు, శివరా (తికి ఉగాదికి మధ్యకాలం ఒక 
మాసం మ్మాతమే ఒక్క_నెలలోనే అది పచ్చడికి (ఊరగాయగా) సిద్ధమవుతుంది. 
జీడికాయ చిన్నగా ఉంటుంది. ఊరగాయ 'చెంకపట్టి పెద్దదిగా ఉంటుంది. మామిడి 
పిందె లేదా కాయ అర్థాన్ని రాబట్టడానికై _పయోగింపబడ్డ |వహెళికా లోకోక్తి 
ఇది. మామిడి పిందెల విడుపులే ఉన్న ఈ (కింది పొడుపు సామెతల వల్ల అయా 
తీర్ధ పదేశాల పేర్లు తెలుస్తున్నాయి. 


స చొల్లంగి తీర్థానికి చోడి గింజలంతేసి 


పట్టిసం తీర్థానికి పత్తిగింజలంత. 
వాడవల్లి తీరానికి వడగళ్లంత. 
oo థి (se) 
* కోరుకొండ తీర్థానికి కోడి గుడ్డంత. 
ఈ పై పొడుపు సామెతలన్నీ మామిడి పిందేల [కమ పరిణా 


మోన్నతిని తెలియజేస్తున్నాయి. ఈ [కింది వ్యవసాయాత్మక _పహేళికలు కూడా 
పరిశీలనార్హాలు. 


శ వస్తూ ఇల్టు నింపుతుంది 
పోతూ ఇల్లు నింపుతుంది [ఆరికె ] 


* కారీ కమాసంలో కదురంత ఉంటినా 
మాఘమాసంలో నా మహిమ చూపుతా (చిక్కుడు తీగ) 


స్త్‌ కార్తీ కమాసమున కొకులు తొక్కుతాయి (జొన్నకంకులు) 


లర? 
* గొల్టి తొక్కినా చాలును (మడి-పొలము) 


* “చిత్త చిత్తగించి, స్వాతి చల్పజేసి: విశాఖ విసరకుంటే 
ఆనూరాధలో అడిగినంత పండుతాను అన్నదట (జొన్న చేను) 


* మఖకు మానికంత మొక్కయితే 


కారీ,కానికి కడవంత కాయ (గుమ్మడి) 
* భరణికార్మెలో చల్లిన 

కాయకు చిప్పెడు పంట (నూవు) 
* స్వాతీ కురిస్తే చల్చ పిడతలోకి రావు (జొన్నలు) 


4-2 : వస్తుగుణా త్యకాలు 


సాధారణంగా జీవరహితా లె, ఒక న్పష్టమెన నిక్టివ్దమైన స్వరూపమున్న 
వాదిని వస్తువులనడం సహజం, స్వరూపమున్న దానికి స్యభావముంటుంది, 
స్వభావమనేది రంగుకూ రుచికి వాసనకూ రూపానికి సంబంధించిందై. ఉంటుంది. 
ఈ స్వభావమనేది సహజసిద్ధమైంది గావచ్చు, లేదా నడమం[తపు మార్చుగావచ్చు. 
కాకపోతే పరిస్ఫితుల (ప్రభావంవల్ల, పరిసరాల సాహచర్యంవల్ట ఇటువంటి గుణా 
త్మక పరిణామాలు కలుగవచ్చు. 


* గడ్డకిన్నా కంపే పాయ తిన్నా కంపే (ఉల్లి) 


ఉల్రిగడ్డది ఆదొక రకమైన వాసన. అటువంటి వాసన మరోదానికి 
ఉండదు. ఇది సామెతగా ఈనాడు వ్యవహరింపబడుతుంది. కాని ఇది పొడువు 
సామెత. నామెతగా ఇది పిసినారి గుణం ఉన్నవారి విషయంలో [పయోగించడం 
ae 


* మూరెడు పుల్ల ముక్కెడు (వేవపు 


గామీణులు పళ్ల తోమడానికీ కెక్కువగా వేపపుల్లనే ఉపయోగిస్తారు 


య 


ఆది కూడా చిన్న పుల్ల కాదు మూరెడు పుల్ల. మూడెడు పుల్ల ముక్కంత ఆయేంత 
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వరకు తోముతారు. ఆలా తోమాలట. ఇవి పదబంధ లక్షణాలున్న సామెత, అర్ధ 
వివరణాన్ని ఆాంచేదై నా విడుపు చెప్పినప్పుడవగతమవుతుంది.  వస్తుసణ 
నంణందులె న కథారహిత [ప్ర హేళికా లోకోక్తులు కొన్ని పరిశీలనార్దాలు. 
* మూడు పావలాల గుడ్డ 
ముప్పయి రూవాయల కుట్టు (విస ది 
టు న! 


* వెట్టుమీది వాడు 


జుట్టుమీది కెక్కె_ (కల్లు) 
* తొక్కినా కరవకహోతే 

బురద తొస్సురా అన్నట్టు (పాము) 
* పున్నమికి పూత 

ఆమావాస్యమ ఆరగింపు (తేనెపట్టు) 
* చే క న 

పొట్టివానికి వుప్టైడు బుద్ధులు (ఉల్లి) 


* ఏమీలేనివారికి ఏతులు లావు 
స్యాములవారికి జడలు లాపు (విస్త రి-మజ్జే ) 


4-తి : పశుపత్యూదులు 


[పపంచంలో వ్‌ (పాణి ఎందుకు పుట్టినా. వాటివల్ల సృషికర్శ ఏయే 
[(పయోజనాల్ని ఆశించినా ఆవి పరస్పరం సంఘక్షిస్తున్నాయి; సాన్నిహిత్యం 
తోనూ మెలగుతున్నాయి. ఆలా సంఘర్షణా సాన్నిహిత్యాలతో పశుపజ్యాదులు 
నవాజీవసం గడుపుతున్నాయి. 

తిర్యక్‌ సంబంధి పొడువుక భలెన్నో ఉన్నాయి. పొడుపు కథల ఛాయ 
లున్న పొడుపు సామతలు కొన్న దొరుకుతున్నాయి. మానవుడుకూడా ద్విపాద 
వళువే. అందువల్ల మానవ సంబంధి పొడుపు సామెతలు కూడా ఈ శీర్లిక [క్రింద 
పరిశీలించడం జరుగుతుంది. 


* చూపుల పసేగాని చేపల వసే లేదు (పాడిగొడ్డు) 
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ఎక్కడ రూపం సౌందర్యవంతమై ఉంటుందో, ఆక్కడ భావంకూడా 
సౌశీల్యవంతమై సద్దుఖాల కాలవాలమై ఊంటుందనేమాట సర్వజన సమ్మతమూ 
కాదు; సార్యకాలీన సత్యమూ కాదు. ఈ నమాజంలో పయోముఖ విషకుంభాలు, 
తేన పూసిన కత్తులు, గోముఖ వ్యా [మాలు ఉన్నాయి. అందుకే మానవుడు (కమా 
పతితుడవుతున్నాడు. ఒక రైతు పాడిగొడ్డు తెచ్చాడు. ఆది చూడ్రానికి ఆందంగా 
ఊంది. కాని చేపదు, పాలివ్యదు. పాలివ్వనిది పాడిగౌడ్డు ఎలా ఆపుతుంది ఆంటే 
ఆనునూనం కలుగక తప్పదు. ఆది పాడిగొడ్డని ఆమ్మ బడింది; ఇతడు కొన్నాడు. 
అది నిజానికి పాడి ఉన్న గొడ్డే కాని దానికి పాలిచ్చే ఇష్టంలేదు. ఆ ఇష్టం దానికి 
కలిగేట్టు సంస్కారమివ్వాలి. ఈ సామెత సమాజంలో అనేక సందర్భాల్లో [పయో 
గింపబడుతుంది. 


* వెంట రావద్దంటే 


ఎత్తుకొమ్మని వచ్చాడట (బిడ్డ) 


ఒకడొక పనిమీద వెడుతున్నాడు. మరొకడేదో పని చెప్పాడు. మొదటి 
వాడు తాను చేయనన్నాడు. రెండవ వాడు వెంట తీసుకొని పొమ్మన్నాడు. 
ఆప్పుడు మొదటివాడు పె గామెతను (వయాోగించాడు. నిజానికిది పసిబిడ్డ వివ 
యంలో మొదట మొదట [పయక్తమై, పొడుపుకథయై సామెత రూపు ధరించింది. 
ఈ (కించి పొడుపు సామెతలు ఈ శీర్షిక [కింద చెవ్పుకోదగ్గవే. 


* ఎలుకకు ఏడుగురు భార్యలు (కోతల రోజుల్లో, 


మనిషికి నంపదలు కలిగినప్పుడు సుప్త మెడఉన్న కోరికలు కొన్ని 
విజృంభిస్తాయి ఆ కోరికలు సుఖభోగాల ఆనుభవాలకై_ అజ్జులు చాస్తాయి. 
ఆలాంటి సందర్భాల్లోనే ఎలుకకు ఏశుగురు భార్యలని పజలనుకొంటారు. కోతల 
కాలంలో ఎలుక ధాన్యంలో పౌరలాడిన ప్రే గడుపుతుంది. అదె కావలసినంత 
ధాన్యం సమకూర్చుకొని నిగనిగలాడుకూ మహానందంతో లిరుగుతుంటుంది. 
అప్పుడు దానికిక సమక్షూరనిదేమి ? (వహేళశి" ఛాయమాంతమే. ఈ మెతపె 
పడింది 


* వాడు ఒట్టి ఇరవై ఐదు ఇరవై ఆరు (ఖర-నందన) 
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ఒకడు ఒకణ్ని తిడతాడు. తాను తిట్టేనట్రత నికి తెలియగూడదు. మడతన 
పెట్టి మాట అంటాము. అనకుండా ఊరుకోడాని కీ మనస్పొప్పుకోదు. అం టేగాని 
తృప్తి ఉండదు. తలుగు సంవత్సరాల్లో ఇరవై అయిదవ సంవత్శరం ఖర, ఇరవె 
ఆరవ సంవత్సరం నందన. ఇంతకతడు ఖర నందనుడు (గాడిద కొడుకు), 
వపపకూదుల పొడుపు సొమెతర్ని ఆంకా తెలుగు సామెతల గని నుండి వీరవలసి 
ఉంది. 


4-4 2 పాకృ్ళృతికాలు 


మనిషికే ఏంటి, సర్యజీవులకూ మొదటి గురువు పకృతి. భూమి, 
ఆకాశం, మబ్బులు; వర్షం వెన్నెల, చలి మొదలై నవెన్నో (వకృతిలో ఆంతర్భా 
గాలుగా ఉన్నాయి. |[వకృతికి సంబంధించినవి కాబట్టి ఈ పొడుపు సామెతలు 
_పాకృతికాలని పిలువబడుతున్నాయి. 


* చుట్రమై చూడవస్తే 
దయ్యమై పట్టుకున్నాడు (రేగుచెట్టు) 


ఒకరి ఇంటికొకడు చుట్టమై చూడవస్తాడు, ఆతనికా గృహస్థు ఆతిథిమర్యా 
దలు చేస్తాడు. ఆ మర్యాదలతోబాటు అతణ్ని చిక్కుల్లో ముంచేస్తాడు. వచ్చిన ఆతిధి 
ఆ చిక్కుల్లో నుండి బయటపడడానికి బహువిధాల (వయత్ని స్తాడు. ఒకవై పు [పయ 
త్నాలు సాగుతూనే ఉంటాయి. ఆ సమయంలో ఆతని మితులు కలుస్తారు. అప్పు 
డతడు పె సామెతనుపయోగిసాడు. ఇది మన ఆనుభవం. కాని [పకృతికి మానవునికీ 
విడదీయరాని బంధముంది. ఆ బంధమే దయ్యం (దైవం). రేగుచెట్టు పండ్లు తెంపు 
శోడానికి ఒకడు వెడతాడు. పండుచేత చిక్కింది కాని కట్టు బట్టలకు ముస పట్టుకు 
న్నాయి. వండ్ర్హ_కె వెళ్ళిన అతడు చుట్టం. రేగుబెట్టు ఆతిథ్యమిచ్చిందిగాని దయ్య మై 
పట్టుకుంది. ఈసామెతలో జీవదేవ సంబంధం, కష్టసుఖాల సమ్మి [శమమైన జీవన 
సత్యం కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్తుంది. నేడిది సామెతగా _పయు క్షమవుతున్న ఒకనాటి 
పొడువుకథ. 


* ఏటి ఒడ్డున చేను 
చీటికి మాటికి భయం (|వవాహం ] 
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ఆనాడు శ్రీనాథ మహాకవి ఏటి ఒడ్డున సేద్యం చేసి చేను పెట్టాడు. 
కృష్ణవేణమ్మ ఫలమంతా కొంహోయింది. ఏటి ఒక్భున చేను పెట్టినప్పుడు [పబాహ 
భయం తప్పదు, ఇదీ నామెత చాపు సంతరించుకొన్న హిొడుపుకథ. (పకృతి 
సంబంధులై న కొన్ని వాదుపు కథల్ని గమనించండి. 


* ఆకారపుష్టి న్లైవేదుం నష్ట పుచ్చకాయ] 
* ఉడిగి ఉత్రరం చేరుతుంది [మబ్బు] 
* శివరాలికి శివ శివ ఆని పోతుంది [చలి] 
* హస్త ఆరుపాష్ట - చిత్త మూడుపాళ్టు [వర్షం] 


* దూరం పడి కడితే దగ్గరలో వాన 
దగ్గర గుడి కడితే దూరాన వాన [చం|దపరి వేషం] 


కర్‌ : గృహా సంబంధులు 


ఆటవిక మానవుడు నాగరిక మానవుడుగా మారడానికి గృహమెంతో 
తోడ్పడింది. పక[పాయమైన జీవనాన్ని చివ్యంగా తీర్చిదిద్దింది గృహమే. ఆ 
కార ణాన్నే గృహసంబంధమైన సాహిత్య మెంతో ఆవిర్భవించింది. పొడుపు కథలు 
ఆ సాహిత్యాంతర్భాగాలు. పొడుపు సామెత అందులోని ఆంతరికాంశాలు. గృహ 
సంబంధులై న పొడుపు సామెతలనేకాలున్నాయి. మచ్చుకొకటి రెండు పరిశీలిద్దాం. 


* ష్‌ 
అత కాలం కొన్నాళ్లు 
బ్‌ 


కోడలీ కాలం కొన్నాళ్లు [గొంగడి, రుమాలు] 


పాలనా యం (తాంగంలో ఆధికారులు మారినప్పుడు, సామాజిక రంగంలో 
పూర్వపూర్వీకుల కన్నా ఊఉఊత్తరోత్తరులు ముందడుగు వేసినప్పుడు, రాజకీయ 
రంగంలో వృద్దుల తరం తెరవెనక్కుపోయి, యువతరం తెరపైకి వచ్చినప్పుడు 
గృహజీవన రంగంలో ఆ త్రగారు మూలనపడి కోడలు తాళాల గుత్తి చేత వట్టి 
నప్పుడు ఈ పొడుపు సామెత (పయ క్షమవుతోండి. కాని వ్యవసాయదారుడు చలి. 
కాలంలో గొంగడి కప్పుకోడాన్ని, వెంటనే వచ్చే వేసవి కాలంలో రుమాలనే. 
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ఎక్కు_వగా చుట్టుకో వడాన్ని ఈ పొడుపు సామెత సూచిస్తుంది. పొడుపుకథార్థం 
సంప్యూరంగా గోప్యం కాగా ఇది సామెత ఆవతారాన్నెత్తింది, 


* జేనెడు పిట్టకు మూరెడు తోక [తెడ్డు] 


ఆంగాలు వారి వారి ఒడ్డు పొడుగుల్ని బట్టి సమవిభక్తాలుగా ఊన్న 
ప్పుడు దేహం సాందర్యవంతమై శోభిస్తుంది, ఏ ఒక్కటి ఎక్కువ తక్కువగా 
ఉన్నా వికారంగా ఉంటుంది. ఆ దేహం ఆల్పబుద్ధుల వరిహాసాలకు గురిఅవుతుంది. 
పిట్ట చిన్నదిగాను తోక పొడుగ్గాను ఉన్నప్పుడు పై మత పుట్టవచ్చు. పొడుపు 
కథ ఎక్కు_వగా సంకేతాత్మకమై ఊంటుంది కాబట్టి ఆప్టే ఆది పుట్టక పోవచ్చు కూడా. 
విడుపేమో “తెడ్డు”. “పిట్ట కొంచెం కూత ఘనం” దాదాపుగా ఇటువంటి సామెతే. 
గృహసంబంధి పొడుపు సామెతలు జాతి జీవన సంస్కృతులకు నిదర్శనాలు. 


కొన్ని కేవలం ఉదాహరిస్తాను. 


* చూస్తే చుక్క = లేస్తే కుక్క (గయ్యాళి ] 
* మసిపాతలో మాణిక్య మట్టు (ఆన్నం] 


* అరటాకు మీద ములు పడా 

యు a 

ముల్లు మీద ఆరటాకు పడ్డా 
ఆరటాకు కే (ప్రమాదం. [కన్య తో పురుషుడు] 


* అత్త ఆరో నెలలో పట్టిన దయ్యం [బిడ్డకు వచ్చే మొదటి మాట] 


4-6: అన్యాలు 


ఇంతవరకు వ్యవసాయాత్మ కాది భేదాలు వంగడించి చూపబడ్డాయి . 
కాని ఇంకా ఆనేక భేదాలు పొడగట్టుతున్నాయి. అట్టి వాటిని (ప్రత్యేకంగా 
విశ్లేషించి చూపించడం వల్ల [గంథం పెరిగిపోతుంది. రూపమెక్క చే ఆయినా 
స్వభావాలనేకాలున్నాయి. కొన్ని విశ్లేషించి చూపించడం వల్బ మరికొన్ని విజ్ఞు 
లూహించగలరని ఆశించి ఈ విభజనంలో చివర ఇతరాలనే శీక్షక (కింద 
ఒకటి రెండు వివరించడం జశగుతుంది. 
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* ~ 
అప్పుచేసి కొప్పు తీర్చిందట [వ్యభిచారం ] 
ఈ పొదుపు సామెత అప్పుచేసి కుప్ప తీ 


స్‌ ర్చింది” ఆనే విధంగా ఎంటే 
“కుమ్మరి వామం” విసుపనే వారం. కాని కొద్ధి భేదంతో మరొక ఆర్థం సంపన్న 
మయింది; 'ఆప్పు కొబ్చు తీర్చింది“ అంతే ఆమె వ్యథిచరించింది ఆని లోక 
వ్యవహారం. తీర్చడానికి ఆలంకరించడం ఆనే మరొక అర్ధముంది. ఆ ఆర్థం 
కూడా ఇక్కడ రావచ్చు. ఆలంకరించడం ఆనే ఆర్థం మాతమే ఓీనుకొన్నప్పుడు 
ఇది కేవలం సామెత అవుతుంది. వ్యభిచారాన్ని విడుపుగా స్వీకరిస్తే అది పొడుపు 
సామెత ఆవుతుంచి, 


* దందులోనికి పోతీ కెంటిలో ఒకటి 
[విజయమో a వీరస్వర్గమో } 
[చావో న (బతుకో] 


దందులోనికి పోవడం అంటే దండయా[తకు వెళ్లడం. అక్కడ ఈ 
రెండింట్లో ఏదో ఒహటి అవుతుంది. కేవలం ఆ సందర్భాన్నే ఇది ఇప్పుడు 
_పయోగింపబడకపోవచ్చు, ఒక కార్యానికి పూనుకొన్న పిదవ 'మంచో లేదా 


చెడో జరుగుతుందనే ఆర్థంలో వ్యవహృతమవుతుంది, ఈ [కింది పొదుపు 


సామతలు సులభ (గాహ్యాలు. 


* లాకు ఏత్వము డారు కొమ్ము అననివాడు [లేదు] 
* వినకు అనకు కనకు [పడు] 
* ఏనను కనను శెండేసి ఇచ్చి 
ఆనను ఒకటే ఇచ్చినాడు దెవుడు [చెవులు-కన్ను లు-నాలుక | 
* వినేవాటికి కనేవాటికి బె త్రెడే దూరం | చెవులు-కండ్హు] 
* నూరయే వరకు కాపాడు [రూపాయి] 


న్‌ ఉప్పూ పులుసూ కారము తినే శరీరానికి 


ఊపిరి ఉన్న ంత వరకు ఉండదే ఉంటుంది 
[కామం లేదా ఉప్పు, పులుసు, కారం] 
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పౌడుపు సామెతలనే మాట ఈ [వకరణంలో వినూత్న (పయోగం. 
పొడుపు కథ సామెతగా పరివర్తన చెందడం [కమ పరిణామమే. భౌతికంగానో 
భావనాత్మకంగానో విశ్వం నిరంతరం పరిణామం చెందుతోంది. అటువంటి 
విశ్వంలో పొౌడ్రుపుకథ అనేది స్వల్పాంశం మా్యతమే. 

కథా సహితాలైన పొరాణికాది భేదాల వల్ల, కథారహతఠాలై న వ్యవ 
సాయాత్మకాది భేదాలవన్ల పొడుపు నామెత స్వ భావాదులు తెలిశాయి. ఇక పొడుపు 
కథ, పొడుపు సామెత సాదృశ్య సారూప్య సాన్నిహిత్యాల్ని సం (గ్రహంగా 
సమీక్షించాలి ఉందీ. 


4-5: పొడుపుకథ - సామెత 
తులనాత్మక పరిశీలనం 


సామతలు సారస్వత నిధులు సాహిత్యానికి జిగినీ బిగినీ కూర్చే శక్తి 
వానికుంది. ఆచి పదుగురాడిన పలుకు కొబిట్టి దానికి నిధికున్న గౌరవముంది. 
సారస్వత వృక్షంపై అది చిగురుకొమ్మే కాదు చేవగల కొమ్మ కూడా, వ్యవసాయ 
దారుని మోట మోకుకు గర్భపు తాడుంటుంది. అది పురులన్నింటినీ కలిపిగట్టి 
పరుస్తుంది. సామెత వాజ్మయ సారస్యతాలకు ఆ విధంగా ఉపయోగవడుతుంది. 
ఆ కారణాన్నే దాన్ని సూత వాజ్మయం కోవకు చెందిందని ఆంటారు. వాజ్మయ 
మంతా మాటల మూటలచేత నిండి ఉంటుంది. “వదుగురాడుమాట-పాటియై ధర 
జెల్లి” సామెత అవుతుంది. మనిషి తన మాటకు బలం చేకూర్చుకోడాగికి సామెత 
ఉవయోగపకుతుంది. జ్ఞాపకంలేని విషయాలు సామెత విన్న వెంటనే జ్ఞపి కి 
వస్తాయి. పలువురి జ్ఞానాన్ని మూటగుట్టుకొని ఏర్పడ్డ సామెత ఒక్క_ని నోట వెల్వ 
డుతుంది. మొత్తంమీద విజ్ఞాన వినోద |పసార వాహకం సామెత, 


అటువంటి సామెతకు పొడుపుకథకు అనేక విధాల సామ్యముంది. 
“ఆజ్ఞాదజాత్సమృవసి” అనే వేదవాక్యం ఎలాంటి ఆర్థాన్ని ఇస్తుందో ఇంచుమించుగా 
ఆలాంటి ఆర్థమే పొడుపుకథకూ సామెతకూ వర్తిస్తుంది. అయితే ఆన్ని సామెతల 
కిదే వర్తిస్తుందనరాదు. పొడుపు కవల లక్షణాల్ని పొదుగుకొన్న కొన్ని సామెత 
లకే ఈ మాట చెల్లుతుంది, షౌడుపుకథ ఆంగాంగం నుండి అటువంటి పొడుపు 
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సామెకలుద్భవి స్తాయి. సాధర్మ్య మున్న పౌజతుపు కథత్ని పొడుపు సామెతల్ని 


స్థూలంగా పరిశీలిద్దాం. 


5-1 : పొడుపుకథ లక్ష ణాల్లో సంకిహృత ఒహటి. మజ్జి విత్తనమంత శబ్దంలో 
మజ్జి వట్టంత మహార్థాన్ని నిషేపించుకొన్న శక్తి పొడుపుకథరు ఉంది. ఆ మజ్జి 


విత్తనమే సంక్షి వత. 


య. 


* కొడుకా కొడుకా - మొగనికి తమ్ముడా 
సక్కన్న వండయ్య - నన్నిస్త లేవయ్య. 


ఇది కథాత్మక కాల్పనిక [పహేళిక , రాజపు[తిక మొదటిరోజు 
శోభనం గదిలో ఈ పొడుపుకథతో భర్తను పొడిచింది. ఆమె ఆదివరకే అశ్వ 
శాలాధ్యతునితో రహస్య (వణయకేశీ విలాసాల్లో తేలాడి కొడుకును కనీ విడిచి 
పెట్టేంది. ఆ బాలుడు పెరిగి పెద్దవాడయ్యాక అతనితో రాజకుమా_ర్తెకు పెళ్ళి 
చేశారు. ఈ విషయమంతా విపులంగా కాల్పనిక (పహేళికల్లో వివరించబడింది. 
పౌడుపుకథ సంక్షిప్త తకు ఇది ఒక నిదర్శనం. 


పొడుపు సామెతకు కూడా ఇటువంటి సంక్షిప్తతా లక్షణం ఉంది. 
“కొంగ జపం చేసినట్టు"-- 


అనేది కథాత్మకమైన పొడుపు సామెతే. విష్టుశర్మకృత పంచతం (తం 
భారతీయ దేశభాషల్లో చొచ్చుకొనిపోయింది. తెలుగు సాహిత్యంలో (ప్రవేశించి, 
ఆం|ధజన జీవనంలో హత్తుకొంది. “కొంగ చేపల్ని తినాలనుకుంది. ఆహింసా 
[వతం ధరించినట్లు నమ్మించడానికి ఒంటికాలిపై జపం (పౌరంభించింది. ఆ 
కొంగ ఉత్స మమైందని చేపలు భావించాయి. ఆది డినదినం కృశించడం వూర్వుపాప 
[పాయశ్శ్చిత్త నిమిత్త మని తలంచాయి. ఆందువల్లనే తటాకం ఎండిపోనుందని 
జాలరులు వచ్చేస్తారని అది చెప్పిన మాటల్ని నమ్మి దానికి ఆహారమైపోయాయి” 
పొడుపుకథకన్న మిన్నగా ఈ సామెత నంకిపృతా లక్షణాన్ని రంగరించుకొందని 
తెలుసోంది. 


ర-2 ఏ ఉకివై చితీ రామణీయకత రెండింటిలోను ఇంచుమించు సమా 
నమే అనాలి. పలికిన పలుకువల్ణ్ల ఆశ్చర్యం కలుగడం అర్థస్సుర ణానంతరం 
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ఆనందం కలగడం గమనార్హం. ఉ_క్తిరో వై చ్మిత్యముండడం వల్ల, రామణీయకత 
కూడా గోచరించడంవల్ల ఈ లక్షణం చెప్పబడుతుంది. 


* వంగతోట నుండు వరిమళ్ళలో నుండు 
జొన్నచేల నుండు చోద్యముగను 
తలుపు మూలనుండు తలమీద నుండును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! 


వంగతో టటో, వరిమళ్ళలో, జొన్న చేలలో, తలుపు మూలలో, తల 
మీద ఏమా ఉంటుందని భావిస్తాం. కాని తోటలో వంగ ఉంటుందని, మళ్ళలో వరి 
ఉంటుందని, చేనులో జొన్న ఉంటుందని, మూలలో తలుపుంటుందని, శరీరంమీద 
తల ఉంటుందని పొడుపు పద్యం పరిశీలనవల్ర తేలుతుంది. ఉక్తిలో వైచి(తిఉన్నా 
ఆర్థన్ఫురణానంతర మే ఆందులో వున్న రామణీయకత ఆవగతమవురుంది. 


పొడుపు సామెతల్లో ఇటువంటివి తక్కువగా కనిపిస్తాయి. ఇదివరకే 
ఈ |పకరణంలో ఉదాహరించబడ్డ ఈ (కింది సామెత ఉక్తివై చ్వితి కలిగిందే. 


* లాకు ఏత్వము చాకు కొమ్ము ఆనని వాడు 


ఆభినవ కర్ణుడై న దాతనుగూర్చె పుట్టిందీ సామెత. ఏది ఆడిగినా“లేదు” 
ఆనని గుణం ఆతనిదని చెప్పడానికే ఉక్తిలో వైచ్వితి పాటించడం జరిగింది. 

5-8 : కథాసహితాలెన డాకాబకథని ల్ని, + సామెతల్ని 'గూర్చి ఇంతకు 
పూర్వమే వివచించడం జరిగింది. రెండిట్లోను ను కథనుగు పృపరచుకొన్న తత్వం 
కొట్టవచ్చినట్లు కనిపిస్తోంది. 

లు Cc ల 

5-4 : కధారహితా,లెన పొడుపుకథలు-సామెతలు ఇంతకు పూర్వమే 
వ్యాభ్యాని ంచబడ్డాయి రెండింటా కథారహితత్వం ఉన్న పొడుపులు సామెతలు 
కోకొల్లలు. విషయ వైవిధ్యం కూడా ఇంచుమించు సరినమానమే ఆనాలి. 

ర్‌=క్‌ : పొడు పుకథల్లోనూ పొడుపు సౌమెతల్లోనూ ఘటనా విశిష్టత 
గమనింపదగింది. ఇందులో ఒక జీవితానికి సంబంధించిన సంపూరక థా-గాథా 


ళా 
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ఊండదు. కొన్ని సన్నివేశాల చితంగాని, కొన్ని సమస్యల వరిష్కారంగాని 
ఉండదు. ఒకే ఒక నంఘటనద్వారా కథాత్మక [వహేశిక రూపాన్ని ధరించడం, 
లేదా సామెతగా మారడం జరుగుతుం. కథాత్మక (పహేళికల్లో వివరించిన ఈ 
[కింది పొడుపుకథలో ఘటనా విశిష్టతే ఉంది. 


* ఆకేది సెర్ల కూరేరే పిల్దా 
సీ వొబ్ర కూరేమి? 
నదూశాస్త్రం నేర్చిన సాకలివాడా! 
రెక్కలు మడవని పక్షి పేరేమి! 


గర్భవతియెన యువతి కూరేరుతోంది. ఓ శకుసరి గడుసుగా ఆడిగాడు. 
అంత గడుసరిగా ఆమ సమాధానించింది. 


ఈ (కింది చార్మి తాత్మకమైన పొడుపు సామెత కూడా ఘటనా వై శివ్యు 
మున్న దే. 


* తాతాచార్యుల ముద భుజము దప్పినా వీపుదప్పదు. 


తాతాచారుల వారు వైష్టవ దీశాస్వీకారం ఇచ్చే సందర్భంలో కాల్చిన 
కడ్డీలతో వైవ్షవ శ్రీ చ|కాల్ని ముదలుగా వేసేవారు. ఎవరైనా భయపడి వరు 
గెత్తితే విడువక వెంటబడి వీపున ఒ_లేవారు. ఈ సంఘటన కారణాన్నే ఈసామెత 
పుట్టింది. ఈపై ఉదాహరణాల వల్ల _పహేశికల్లోనూ - [పహేశికా లోకోక్తుల్లోనూ 
ఘటనావైశిష్టమశే సాదృశ్యం ఉందని తెలుస్తోంది. 

5-6: ఆపార్ధద్యోతకత (పహేళికల్లోనూ, (పహేశికా లోకోక్తుల్లోనూ 

యుల పము ఎపనష ౧ హద 

కనిపిస్తోంది. విన్నంతనే ఒకటి ఆనుకోడం, _ పరిశీలనానంతరం మరి ఒకది అని 
నిశ్చయించడం ఆపార్ధవ్యోతకత ఆనబడుతుంది. 


* ఎుడోడు చొడాన వెల (వల్రేరుగాయ) 
a (ay లబ్‌ ళా 


విన్నంతనే ఈ పొడుపు కథలో ఒక ఆనీ లార్థం దో్యోతక మవుతుంది. 
కాని కాలికి పూ్రగా నాటుకొనే పల్లేరుగాయ ఆది అని పరిశీలనానంతరం 
స్ఫురిస్తుంది. ఈ (కింది సామెత కూడా అటువంటిదే. 
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* ఆత్త ఆరో నెలరో పట్టిన దయ్యం 

శిశువు ఇంచుమించుగా ఆరో నెలరో లత్త త్త అనడం _పారంభిస్తుంది. 

కాని ఆరో నెలలోనే దయ్యం లాగా పట్టుకొన్న వారెవ్వరా ఆనే ఆపార్టం ద్యోతక 
ఖు య్‌ ణి వి 

మవుతుంది. 

5-7: పొడుపు కథలోనూ పొడుపు సామెతలోనూ లయాత్మకత కొట్ట 
వచ్చినట్లు కనిపిస్తుంది. గణబద్ధత వల్లా మా్య_తబద్ధత వల్లా గతి వల్లా ఈ అయా 
త్మకత ఏర్పడుతుంది. 








* (రాబో పిలా 
ళు ధ్‌ 

గుంజితె ఒలా (నాలుక) 

లా 

ఈ పొదుపుకథ రెండు పాదాల్లో ఎనిమిదేసి మా[తలున్నాయి. ఆపే 
ఈ కింది పొడుపు సామెతలోని రెండు పాదాల్లోనూ పదకొండేసి మాత 
లున్నాయి. మాతా గణబద్ధత కారణాన రెండింటిలోనూ లయాత్మకత సిద్ధించింది. 

+ గడ్డ తిన్నా కంపే 
Gs, 

పాయ తిన్నా కంప (ఉల్లి) 

5-8 : లయాత్మకత కూడా అలంకారానికి లక్షణమే ఆయినా శబ్దాల 
మేళవింపుల వల్ల, ఆర్థదారుత్యం వల్ల ఆలంకొారికత సిద్ధిస్తుంది. ఈ (కింది 
పొడుపు కథలో పొడుపు సామెతలో శబ్దాల మేశవింపువల్లనే ఆలంకారిక త 
సిద్ధించింది. 

పొడుపు కథకుదాహరణం 

* సురసుర కత్తులు 

సురారి కత్తులు 

రాజులు దెత్తురు 

రంభల కిత్తురు (మొగలి పువ్వు) 

* చూస్తే చుక్క 
లేస్తే కుక్క. (గయ్యాళి) 
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5-9: పొదుపుకధకము శబ్దాల మాటున్నో , భావంచాటున్నో అర్థాన్ని 

మరుగుపుచ్చుకొనే శకి ఉంది. దీన్ని ఆర్థనిగూఢత ఆనవచ్చు. ఆన్ని పొడుపు సామె 

తల్లో ఆర్థనిగూడత కనిపించకపోవచ్చు. కాని పొడుపుకథకిద సాధారణమైన 
వివయం. 


* ఇంటివెనుక రుప్పవేసి 


శా, 
ద్‌ 


కుప్పకు నిప్పును 
కుప్పకాలి పోతేను 
ఆప్పులెల్ల దీఠిపోయె 


పచ్చికుండల్ని కుప్పగా వేయడం, కాల్చడం. అమ్ముకొని ఆప్తులు 
లీర్చుకోడం అనే నిగూఢత ఇందులో ఉంది. అట్టే ఈ [కింది పొడుపు సామెతలో 
చం[దుని చుట్టు వర్తులాకారంగా ఉండే కాంతివుంజం నిగూఢంగా చెప్పబడింది. 
దానిని పరివేషమంటారు. 


* దూరం గుడికడితే దగ్గరలో వాన 
దగర గుడికడితే దూరాన వాన (వరదగూడు) 
5-10 : (పళశ్నాపూర్వుకమైన సమ్యాత్మకత కథల్లోనూ హౌమెతల్టోనూ 
ఉంది. కాకపోతే పొడుపుకథల్లో ఇవి ఎక్కువగా కనిపిస్తాయి. సామెతల్లో ఆక్కడ 
క్కడ ఆగుపిస్తాయి. 


* ఏరాయి వద్దన్నా ఆ రాయికావాలి 


ఆచేమి రాయి ? (ఉప్పురాయి) 
* ఆలి పంచాయితీ (రానూయణం) 
పాలి పంచాయితీ (భారతం) 


ఉప్పురాయి ఆని పూరించడం వల్ణగాని పొశుపుకథ సృష్టించిన సమస్యా 
పూర్వకమైన (_పశ్నకు సమాధానం లభించరేదు. ఆస్తే ఆలి పంచాయితీ అనగానే 
రామాయణం ఆనడం వల్లగానీ పాలి పంచాయికీ ఆనగానే భారతమనడం వల్లగానీ 
సామెతకు సంపూర్ణత్వం సిద్ధించలేదు. 
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5-11 : సూదిగానూ ఘాటుగానూ ఉండే శబ్దకీళ్లత లేదా విధి నిషేధా 








త్మకత, _వహే శికా లోకోక్తుల్లోనూ సహజ సిద్దంగా ఉంటుంది. ఈ గుణంలోని 
విధి నిషేధాత్మకత గమనించదగిన విషయం - 


చావను చుట్టను లేము 
చంకను బెట్టసూ లేము (ఆకాశము) 
* వినరు ఆనకు కనకు (చెడు) 


తుంది. సమస్త సాహిత్య (వ్యకియల్లో పొడుపు కథలు-పొడువు సామెతలు (పతీ 
కాత కతలో అగగణ్యా చ. 


* నడిచిపోయే నల్హరాతికి 
నాలుగే లింగాలు (గేదె) 


ఈ పొడుపు కథలో గేదెను నల్దరాతితో గేడ చన్నుల్ని లింగాలతో 
సంకేతించడం జరిగింది. ఆప్టే శః (కింది పొడుపు సామెతలో కన్యను ఆరటాకుతో 
ముల్లును పురుషునితో నంకేతించడం జరిగింది. 


* అరటబాకు మీద ముల్లుపడ్డా 


డ 


ముల్లుమీద ఆరటాకు పడ్డా 


ఆరటాకుకే (ప్రమాదం (కన్య-పురుషుడు) 


పొశుపు కథలకూ పొడుపు గామెతలకూ ఇన్ని విధాల (ెచ్చశ్య 
ధర్మాలున్నాయి. ఆచార్యుడు పూర్వురూపం అంతేవాసి ఉత్తర రూవం ఆనే ఉవని 
వదుక్తిని పొడుపుకథ పొడుపు సామెత సార్థకం చేశాయి. అందువల్టనే ఈడూ. 
జోదూ, తోడూ-సీడ అక్కడక్కడ ఆభేదం కొట్టవచ్చినట్టు ఆగుపిస్తుంది. ఇంతే 
గాక ఈ రెండింటిలోనూ (కీడావినోదాత్మక్నాలేన గుణాలు, కళాత్మళ్నాలెన విలు 
వలు, రసవ్యంగ్య ధ్వన్యాదులు, దృశ్యాత్మ కత న్వభావమ్మూ సాం(పదాయక 
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బలం ఆ౫గాగల ఆనేక దిశేషాల్లో సారూప్యం సౌధర్మ్య్యం సాన్నిపాత్యం సమ్మిళి 
తమై కనబకుతున్నాయి. 


4-6 : కొనమెరుపు 


“ఆరిపోయే దీపానికి వెబతురెక్కువ”- ఇడి “పెద్దల మాట పెరుగన్నం 
మూటి. “ఎెమెత సాహిత్యానవికే ఆమెతొ. పూర్వవూర్యంకన్నా ఉత,రోత్సరం 
బలీయం అన్నట్లు పొడుపుకథ కన్నా సామెత ఉత్తమమని తేలింది. ఆయితే 
రాశిలో పొడుపుకథది వాసిలో పొడుపు సామెతది రాశిలోనూ వాసిలోను సెమెతది 


అగజ్ఞానం. 


ఈ (పకరణలలో పొదుపు కథను పొడుపు సామెతను ఆచి తూచి తూచ 
డం జరిగింది. ఇంకా జాతీయాల్లోను, పలుకుబడుల్లోను పొడుపు కథల ఛాయలా 
చూపుల కెక్కు_తున్నాయి. పొడుపు కథలు భాషావిషయాలు వివరించే సమయంలో 
ఆవి చర్చించడం జరుగురుందె. ఈ (పకరణంలో సామెతల పుట్టుపూర్వోత్తరాల 
గురించి నంక్షిప్తంగా. చెప్పి, పొడువు కథే పొడుపు సామెత రూపం నంతరించు 
కొందని వివరించి, పొడుపు సామెతలు కథాసహితాలు వథారహి ఆలనబడతాయని 
తెలిపి, కథానహితాల్లో పొరాణికాది భేదాల్ని వ్యాఖ్యానించి, కథా రహితాల్లో వ్యవ 
సాయాత్మకాడి భేదాల్ని సమీక్షించి, పొడువు కథను పొడుపు సామెతను తులనాత్మ 


కంగా పరిశీలించడం జరిగిం. 


తలుగు పొడుపు కథలు 


A 


Vv 


ప్రజాజీవనం 


పంచమ (పకరణం 


పొడుపుకథలు - ప్రజాజీవనం 


5_1 : _పజలే (పతివింబాలు 


సూర్య కిరణాయు (పసరిస్తాయి; ధాతిని చుందిస్తాయి; సర్వ |పకృతిని 
స్పృశిస్తాయి; ఆ కిరణ [వసారం వల్ణ చీకటి కోణాలు కనిపిస్తాయి. అయితే ఆ 
సూర్యుడు పొందే ఆనుభూతిగాని, సుఖంగాని శూన్యమే. ఆయినా సూరుూడు ధర్మ 
బద్దంగా నడుస్తున్నాడు. తన కర్తవ్యాన్ని నిర్వర్తిస్తున్నాడు. 


పొడుపుకథలు పుట్టాయి -- పుడుతున్నాయి; హృదయాల్ని స్పృశి 
స్తున్నాయి; మనసుల్ని రంజిస్తున్నాయి. ఆయితే ఆ [వ హేళిక కానందమెక్క-డిది! 
ఆనుభూతి ఎక్కడివి; ఆయినా అదీ అర్క_బింబంలాగానే తన ధర్మాన్ని నిర్వ 
_కిస్తున్న ది. 


ఈ ధర్మ నిర్వహణలో [పహేళికే బింబం - 1[వజథే [(వపతివింబాలు. 
బింబ [(వతివింబాయి పవరప్పరాధావాధేయాలు, అఎ (ప్రజా జీవనాన్ని [(వస్ఫుటే 
కరిస్తాయి; ఫలింపజేస్తాయి. జీవనం (ప్రజలది; | పహేశికలు (పజల సృష్టి. 
సృష్టిం చేవారి గుణాలు, ఆలోచనలు, అనుభూతులు, ఆచారాలు, అలవాట్లు, అభి 
రుచులు, సంప్రదాయాలు అన్నీ వారుత్చత్తి చేసిన వస్తువులో ఆంతర్రీనంగా i 
ఐహిర్వ్య్య క్తంగా ఉంటాయి. విశ్యక ర విషయమేమోగానే, (వహేళికా సృష్టిక ర్తలకే 
ఒక్కొక్కసారి వారి సృష్టి ఆంతుచిక్క_దు - పొంతు చిక్కదు. నిజానికా సృష్టి 
క_ర్త ఎవడో చిక్క_డు-దొరకడు. క్నర్తలెవరో తెలియకున్నా పొడుపు కథలకేమీ 
కొదవలేదు; కోకొల్చలుగా ఉన్నాయి. అవి పతిఫలించే [ప్రజా జీవనం గత 
కాలానికి వర్తమానానికి సేతువుగా ఉంది. ఆ సేతువు మీద నడిజేవారు నాడైనా 
నేడైనా రేమైనా ప్రజలే, 


వారు వ్యక్తులుగా, కుటుందీకులుగా, సామాజికులుగా, రాష్ట్రీ!ీయులుగా 
(చేశీయులుగా), విశ్యమూర్తులుగా, ధర్మ స్వరూపులుగా వ్య వహరిస్తున్నారు. 
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వారొక [పదేశంలో ఉన్నారు; అన్ని [ప్రదేశాల్లోనూ ఉన్నారు. వారు విశ్వతో 
ముఖులు; ఆనంతటావులు; ఐహు బాహూరుపాదులు; ఒక్క మాటలో చెప్పా 
లంటే వారు విరాట్స్వ రూప (పతీకలు. వారు ఎక్కడ ఏం చెప్పారో అద 
అక్క_డే ఉండదు; ఉండాలనే నియమం లేదు. అలాంటి నియమం మానసిక 
వికాసానికి గొడ్డలి పెట్టు. ఆ కారణంగానే పొడుపుకథాకారుడు లేదా వ్యవహ 
తన భావాలు విశ్వ పరి వ్యాప్తాలు కావాలని ఆలోచిస్తున్నాడు. 


la (1 


* ఈచేసిన కోల 


ఇంజమూరు వాయి [వాట] 


కోల అంటి కై. ఈ శబ్దానికి ముందు కొన్ని పదాలున్నాయి. ఆ 
పదాల చేరిక వల రకరకాల అర్థాలు వహైయి. ములు కోల, చర్వా కోల, నాగటి 
కోల” ఇలాంటివే. రూస భేదమేగాని మూలం అన్నింటికి కోల (కళై) మాతమే. 
ఆయితే ఇంజమూరు పోయేది కోల కాదు-జాట* ఇది ఇంజమూరేంటి ఇంద 
(పస్థం వరకు కూడా పోతుంది. పోయేది బాటేకాదు పొడుపుకథ కూడా. అందు 
వల్ల వ్‌ [పాంతంలోని పొడ్రుపుల ఉడుపులు ఒలిచినా (వచా జీవనం ఆచ్బాదన 
రహితంగా కనిపిస్తుంది. అటువంటి జీవనాన్ని పొడుపు కథలు-జానపగ సాహిత్య 
మనే _పకరణంలో కొంతమేరకు చూపించడం జరిగింది. ఆందులో |వధానంగా 
జానపదుల విషయమే వచ్చింది. ఈ [ప్రకరణంలో అందరినీ స్పృశించడం 
జరుగు తుంచి. 


1.1 : వ్య కీ; విశ్వంలో ఒక పదార్థం, ఒక సిద్ధాంతం ప్డైతన్య 
వంతమూ గదిశీలకమూ కావాలంటే (వ [వథమంగా వ్య క్రిలో గతిశీలక ముండాలి; 
జవమూ జీవమూ ఉండాలి. విశ్వ చ్మకానికి వ్య కే కేంద బిందువు. వస్తూ 
త్పత్తికి కారకుడతనే. పదార్థ పరిణామానికి కూడా కొంతవరకు కారకుడతనే. 
కేవలం వ్యక్తి పాధాన్యాలైన పొడుపుకథల్రో అభిరుచులు-అలవాట్లు (పతి 


బ్య జర 


బిందించడం సహజం. 


* పైన పటారం = లోన లొటారం [మేడి పండు] 


ఇది ఈనాడొక సామెతగా పరిణమించింది. ఆడంబరాలకు వెళ్ళి అష్ట 
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కష్టాలు వడ్డవారెని దృష్టిలో పెట్టుకొన్న వారెవరో ఇది సృష్టించారు. పటారం 
ఆంటే పటహరవం. పై _మోతనే ఉందనీ లోన ఏదీలేదని ఆర్థం. ఆకారం పే 
కాని శ్రీకారం లేదని కూడా ఆర్థం. ఆలాంటి వారిలో మార్పులు రావాలనే ఉద్దే 
శంతోనే ఈ పొడుపు సామెత సృష్టి జరిగింద. వ్యక్తిలో వచ్చే పరిణామమే విశ్వ 
పరిణామం. [ప్రహేళికా సృష్టికర్హ ఆలాంటి పరిణామాన్నే ఆశించాడు. ఇంకా 
ఆకిస్తూనే ఉన్నాడు. ఇక్కడ విడుపు మేడిపండే అయినా ఆది వ్యక్తినే తెలుపు 
తుంది; ముఖ్యంగా ఆలాంటి వ్యక్తి విషయంలోనే [పస_క్షమవుతుంది. 
* కతకతకత నీ కంటికి పోత 
చప్పకుంచె ఎ చెంపకు పోత 
విప్పకుం చే వీ వీపుకు పోత (కాటుక, పౌడరు, జంద్యం) 


విడుషెక్క_డుందో అని ఎంతో దూరం హోవల్సిన ఆవసరం లేదు. 
విడుపు చెప్పకపోతే కంటిలో పొడుస్తారనీ, చెంపకు చేయి చేరుస్తారనీ, బపు 
విమానం [మోత మోయిస్తారనీ భావించవలసిన ఆవసరం లేదు. వ్యక్తిని 
“సవార్‌' చేసి _పేరణ కలిగించి* ఆలోచనాలోచనాలతో ఆన్వేషించుమంటోంది ఈ 
పౌడుపుకథ. వ్యక్తి వికాసమే పధానం కదా! లందుకే వేసిన పొడుపుకథ కూడా 
వ్యక్తికి సంబంధించిందే! కంటికి కాటుక, చెంపకు పౌడర్‌, వీపుకు జంద్యం 
వ్యకి ఆభిరుచులననుసరించి ఆలవాట్ర ననుసరించి పాటించాలని విధించుకొన్న 
నియమాలే. కేవలం వ్యక్తికే సంబంధించిన ఇలాంటి పొడుపుకథలెన్నయినా 
ఉదాహరించవచ్చు. 


1=2 : కుటుంబం : వ్యకి ఎప్పుడూ ఒక్కడు కాడు. ఆతని ఈడుకు 
జోడూ తోడూ ఎప్పుడో ఎక్కడో బయటపడుతూనే ఉంటుంది, అపుడు 


వారిద్దరవుతారు; ముగ్గురవుతారు; పదుగురవుతారు. ఆందరు కలిసి 
ఒకే గృహంలో ఉంటారు. అదే కుటుంబ మవుతుంది. సామాజిక 


జీవనంలో కేం[దమైన కుటుంబాన్ని (ప్రపంచ మంతా ఆటూదించింది. 
కుటుంబ విధ్వంసక సిద్ధాంతాలు కొన్ని (పతిపాదితమైనా అవి నిలవభేకపోయాయి. 
ఎక్కువశాతం (వజలూ- మేధావులూ ఆ సిద్దాంతాల్న సమ్మానించలేదు. అవి మాన 
వుణ్ని కేవలం పవత్వం వైపుగా దిగజార్చడమే ఆని (పజ నిరసించింది. 
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ఆందుకే కుటుంబ వ్యవస్థ విశ్వంలో [పధానంగా భారతీయ నమాజంలో సుదృ 
ఢథంగా నాటుకొంది. 


కుటుంబంలో ఆనురాగొలు*-ఆలకలు సర్వసాధారణం. పాప పుట్టిన 
ప్పుడు కలిగే ఆనందాన్నే ఈ [కింది పొడుపు కథ అభివ్య క్రీకరిస్తోంది. 


శ్‌ దూలదూల్హాలెన -దూలాలు రెండెన 
ఏకచ[ కం_బెన-ఏనిగాలు రెం,డెన 
తినరాని పం డైన-తీపిదనము" 


సాంసారిక జీవన మాధుర ఫలమే పసిపాప. దూరంగ ఉన్న 
దూలాలు ఒకటవుతాయి. ఆ దూలాలు ప్రీపురుమలే, ఏకచ్యకం కొవడమం షే వివా 
హానంతర సాంసారిక జీవన స్థితిసి తెలియజేయడం. ఆ దంపతులనే వనుగులుగా 
భావించాడు జానపదుడు. తీపి కలిగిన తినరాని పండే వారి పసిపాప. శిశువు 
భూమ్మీద పడ్డప్పటినుం డే సంస్కారాలు ప్రారంభం కావు! శిశువు గర్భంలో నిల 
చినప్పటి నుండే సఅప్కారాలారంభ మవుతాయి. ఆవే భారతీయ నమాజంలో 


షోడళ సంస్కారాల పేరిట (పసిద్ధి పొందాయి. 


* పట్టుకొంటే పిడికెడు 


ఇడిస్తే ఇల్లెడు (దీపం) 


ఇచి గృహాన్ని వెలిగించే దీవం. గృహాల్లోకి నేటి విడ్యుడ్జీఎ _. రాక 
ముందు వెలుతురు కాధారాలు దీపాలే. దీవం వెలిగించింతర్వాత ఒక చోటునుండి 
మరోచోటుకు తీసుకొని వెళ్ళేప్పుడు ఎడమచేత దీపాన్ని పట్టి, కుడిచేతిని పిడికిలిగా 
మార్చి జ్యోతి చుట్టూరా ఉంచి తెస్తారు, ఆ చర్యను దృష్టిలో ఉంచుకొని సంసిద్ధం 
చేసిన పొడుపుకథ ఇది. చుట్టూ చేయి చేర్చినప్పుడు వెలుతురంతా పిడికిటనే పొదిగి 
పోతుంది. విడిచిన వెంటనే ఇంటినిండా అవుతుంది. ఇంటికి దీపం ఇల్టాలే అనే 
సామెత కుటుంబ జీవనంలో ఆమెకున్న [ప్రాధాన్యాన్ని (పస్సుటికరిస్తుంది. 





1. తీపిఘనము. 
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గృహ జీవనాన్ని తెలిపే పొడు పుకథల్లో కుటుంబ [పాశన్హాన్ని [పకటించేవే ఆధి 


— 


కంగా ఉన్నాయి. 


1-3 : _గూమం :* [గామజీవనంలో వ్యక్తీ “వనం, కుటుంబజీవనం 
ఆంతర్భాగాలు మా[తమే. వ్యక్తి జీవనాన్ని. కుటుంబ జీవనాన్ని _పకటెంచే 
పొడుపు కథలతోపాటు |గామ జీవనాన్ని, [గామ _కేయస్సునూ [వలిబింబించే 
[పహేశికలూ ఉన్నాయి. 


* 


వానిపేరే జిల్లింగాడు 
వాని ముడ్డికి మూరెడు తాడు 


వాడు లేకుంటె ఊరంత పాడు “చపురు; పౌరకట్ర) 


చీపురును ఆడించేప్పుడు “జిత బిల్‌” ఆనేధ్వని వస్తుంది. వస్తుధ్వనిని 
బట్టి చీపురుకు జిత్‌ జిల్‌ గాడనే సార్థక నామం వచ్చింది. సాధారణంగా తాటి ఈనె 
లతో, తాటి జీబురుతో, ఈత ఆకుతో, కాశకొనలతో, చీపురు (కంచె) కొయ్యలతో 
పొరకట్ట తయారుచేస్తారు. దీని మొదట కొయ్యలు చెదిరిపోకుండా మూరెడు (తాడు 
కడతారు. (గామ పారిజద్ధ్యానికీ ఎప్పుదూ చీపురు నుపయోగించాల్సిందే. నారి 
కరవాలమనీ ముద్దుముద్దుగా పిలుచుకొన్నా పగినరాల పరిళు[భత కుపకరించే 
సాధనమే. ఆది ఎవరి కరవాలమైతేనేంగాని |గామాల్ని కళకళలాడిస్తుంది. ఆర 
మింతే ఆయినా ఈ పొడుపుకథాకర్తా వ్యవహర్తా ఆయిన జాన పదుని దృష్టి _పశంస 
నీయమైంది. 


వ్యక్తి కొన్న త్యాన్ని ఆభిలషిస్తూనే కుటుంబ సొభాగ్యాన్ని కాండిస్తూనే, 
[గామ (శ్రేయస్సుకై చీపురు నుపయోగించవలసిండే; దుమ్ము దులపవలసించే; 
చెత్త చెదారం బయటకు గెంటవలసించే. [గామ పారివద్ధ్యంమీద (గామీణుని 
కున్న పౌర దృష్టిని ఈ పొడుపుకధ వ్య క్తికరిస్తూంచ. 
[గ్రామంలో అప్పిచ్చువాడు ఉండాలి; వైద్వ్యుదుంచార""' ఇంకా వారూ 
వీరూ ఉంశాలన్నా డు సుమకీ శతకక_్ర. జానపదుడు మరో ముగ్గురుండాలంటు 
న్నాడు; ఆ ముగ్గురుకూడా ఒకచోట ఉండాలంటున్నాడు. 
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శ్‌ రుమ్మర కుల్రయ్య 
పత్తి పాపయ్య 
ఆముదాల అచ్చయ్య 
ముగ్గురొక టేగా (_వమిద, (పల్తి(వత్తి), ఆముదం ] 


మల్రయ్య, పాపయ్య, ఆచ్చయ్య ముగ్గురొక్క.టే ఎలా ఆవుతారు, 
ఆ పేర్ణకుపెన ఉన్న విశేషాలు సకిశీలించాలి. పూర్వకాలంలో మట్టి పమిదలు 
శాడేవారు. ఆ మట్టిలో పత్తితో చేసిన వత్తి వేసేవారు. అందులో ఆముదం బోసి 
వత్తిని ముట్టించేవారు. ముగ్గురొక్కరెనప్పుడది ఇక దీపమే. ప్పటికీ కిరస 
నాయిల్‌ చేరని గామాల్లో, కిరసనాయిల్‌తో దీపం వెలిగించరాదన్న ఆదారమున్న 
గృహాల్లో ఆముదం దీపాలు గాని లేదా నూన దీపాలుగాని వెలిగిస్తున్నారు. 
గుళ్ళల్లో వెలిగే దీపం ఈ నాటికీ ఇలాగే ఉంది. గుడి గూచెదీవం ఆ _గామీణులం 
దరికి వెలుగే మర, (గామ భౌతిక సౌందర్యాన్ని ఆ?స్తూనే చుట్టుకొన్న చీకటిని సెట్టి 
వేయాలని జానవదుడాశిస్తున్నాడు. 


te _ 3 5 
గట్టులో ఏ గట్టు పెద్ద (కరిగట్టు) 





ఆని అడిగిన వెంటనే బోడగట్టో, బొల్లీగట్టో, తిరుమాలాయగట్టో 
దుబ్బగట్టో, కోల్బగట్లో ఏదో ఒకటి పరిచయంలో ఉస్నది చెప్పాలని అన్వేషిస్తాం. 
కాని ఆది కరిగట్టు అని తెలిసినప్పుడు వరిపొలం, వడ్డు, బియ్యం గుర్తుకువచ్చి 
(గ్రామవై భవం మీద జూనపదుని దృష్ట ఎటువంచెదో ఆర్థమవుతుంది, మోకాటిలోతు 
కరిగట్టులో బారెడు ముల్లు గక్టెపట్టి దున్నలదిలించే కర్షకుడు కళ్లల్లో మెదలతాడు. 
ఈ దేశానికి రైతే వెన్నెముక ఆనే భావన స్థిరంగా నిలిచిపోతుంట. ఇలా [గామీ 
ణుల జీవన విధానాల్ని [గామాల రమణీయ దృళ్య్ళాల్ని కళ్ళముందు బౌమ్మ 
గట్టించే పొడుపు కథల కోకొల్బలుగా ఉన్నాయి, 


1.4 : రాష్ట్రం : రాష్ట్రమంటే దేశమే. ఆది కేవలం భౌగోళిక స్వరూపమే 


కాదు; ఆది ఒక భావాత్మక స్వరూపం కూడా. ఆంతేకాదు అది ఒక జాతి 





(గ 


1. ముగురొక గూట్లో ఉంటారు. 
౧ లూ 


సాంస్కృతిక స్వరూపం. అనెక శతాద్దాల సహా (జాల సుడీర్ల కాలంలో సహ 
జంగా వికసించిన ఒక నజీవ నరావం గ్థాంవా సత్యమే రాష్ట్రం ఇంత 
జూ క 


క్కచ్చిగా నిర్వచనం అందరికి తెలిసినా తెలియకున్నా, ఈ కేశ నాగరికతా 
ంస్కృృతుల విషయంలో భారలరీయులంతగా ఆనణిజ్ఞారం కాడ ఈ దేశ 
ంస్కృృతిని సాహిత్యం ద్వారా సుసంపన్నం చేసిన మహ 
పౌడుపు పద్యాల్లో స్మరించడం రాష్ట్రహితై క దృష్టితో చేసిన విశిష్ట కార్యమే 
అవుతుంది. 


పజ అతి 


* వనుధలో సురలకు వైరియ నెవ్వడు = (వాము 
దశరథ విభు క|గదార ఎవతి అ కెసల్య 
శంభుని రాజిని జనులు ఏమందురు ప భవాని 
వాములుండెది తాచు నామజుషి జ వల్మీకం 
ఆతివల ముంజేతి కంద వమైయండా జా కంకణం 
గొతము సతితోడ కలిసె నెవడు కా - వాకారి 
కృష్ణుడెవ్వరి తల కినిసి నాట్యము చేసె డ్డ కాళింగు 
నృ గరాజు ఎమిచ్చి నూతబడియె ప్త గోదానం 
ఉదధి గళ్హాడి వేళ నుడుత తాసమిబ్బ లా ఉసుక 
రమణుల కీయగ రానిడేది జ ఆను 


అన్నిటికి జూడ మూడేసి అక్షర ములు 
నడిమి మా [తలు జూచిన నయము గాసు 
వ్యాస వాల్మీకులును కాళిదాసువెపుడు 


మనల కరుణా విధేయలై. మనుచుచుం[దు = 





1. ఢీ పాపిసెట్టి సీతారామ కవి [వాత్యతతి, 
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రాష్ట్ర)హిత చింతన (వజాజీవనంలో ఒక భాగమే. సాహితీ సంస్కృ 
తుల మహత్యాన్ని జగత్తు కందించి మార్గ దర్శనం చేసిన మహర్షులను స్మరించడం 
వారిని సమ్మానించడ మే. వ్యాన వాల్మీకి కాళిదానులు భారతీయ ధార్మిక సాహిత్య 
సాంస్కృతికాది నిర్మాతలు వారిని గురించి ఆందరికీ తెలియకున్నా వారి భారత, 
శామాయణ, శాకుంతలాది (గంథాలు, లేదా ఆ [గ్రంథ గత విషయాంశాలు పిర్ర 
పిల్లకు తెలుసు. ఆందుకే వారిని స్మరించడం వెనుక రాష్ట్రీయ దృష్టి ఉందనడం. 


1.5 : విశ్వం ఏ స్థావర జంగమాత్మకమైన ఇదంతా విళ్యమే, జీవ 
జఢభూతాలు, సూర్యచంద తారకలు అన్ని చిశ్వంలోనివే. ఈ విశ్వంలో 
దేశాలున్నాయి, జాతులున్నాయి; భాషలున్నాయి, సాహిత్య సంస్కృృతులున్నాయి. 
మతోన్మాదముంది; జాతి దురథిమవూనముంది; పోరాటముంది; వసుదైక కుటుంబ 
భావనాపరమైన ఆకరాటముంది. ఇలాంటి విచిిత విశ్వం (పహేశికల్తోనూ కనిపి 


స్తుంటుంది. 


[(వహేశికలు సాహిత్య సింధువులో బిందువులే అయినా అందులో జీవ 
జడ పదార్థాలున్నాయి; వంచభూతాలున్నాయి; సూర్యచం ద తారకలున్నాయి, 
ఆయితే ఆంతమా|తానికే ఆందులో విళ్వుం కోనిపించిందనలేం. ఆ కనిషించిన 
దానిలో కూడా జాతులస్నీ ఏకం కావాలనీ, మతాలన్నీ మాసిపోవాలని, స్వర్ష్గసుఖా 
లేవో రావాలనీ పొడుపు కథాకారుడేమీ ఆశించలేదు. పైగా ఈ భావాలన్నిటికి 
పొడుపుకథ సాధనమూ కాదు- దాహకమూ కాదు. ఆందుకే విశ్వాన్నో విశ్వాంత 
ర్భాగ ఇండాన్నో _వహేళికాకారుడు పస్తానించాడనాలి. 


* నేను గుం|డంగా ఉంటాను- రదలిస్తే తిరుగుతాను 
నాపె పట్నాలుంటాయి గాని (_పజలుండరు 
నా మీద నదులుంటాయి గాని [వవహీంచవు 
సము [దాలుంటాయిగాని సీష్ణండవు. (గ్లోబ్‌) 


ఇది మరీ కొత్త వాడుపుకథ. బాలబాలికల మానసిక వికాసం విమిత్తం . 
పెద్దలు కల్పించింది; లేదా పిల్లలే కల్పించుకొన్నది. ఇచి విశ్వాన్ని కళ్ళముందు 
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నిలిపింది. పిన్నలకైనా పెద్దలకైనా ఈ ఎళంంమీద గుం ఉ దనీ, ఇ గురి 
విశ్వాస (_పపూర్ణమైందనీ, ఆంత పెద్ద గోళాస్ని తమ కళ్లముందు చితించుకొని 
ఆధ్యయనం చేస్తున్నారనీ, ఏడి ఎంత పెద్దదైనా మనిషిముందు దిగదుడుపే ఆన్న 
ఆత్మ (పత్యయంతో ఉన్నారనీ మ ఉదాహరణం ద్యారా తెలుస్తుంది. 


* చిన తాందాఐం 
కద తాంబాలం 
నూకల బువం 
ము 

నూనె ధార (భూమి, ఆకాశం, చుక్కలు, వాన) 


జానపదుని దృష్టిలో ఈ విశ్వంలోని భూమి ఆంతా చిన్న పళ్లెం 
ఆయిండి; ఆకాశమంతా పెద్ద గశ్లెం ఆమింది. నక్ష[తాలు నూకల అన్నం 
అయ్యాయి; వర్షం త్రైలధార ఆయ్యింది. వఏక్యాన్ని బంధించిన ఓ రమణీయ 
దృశ్యం కళ్లముందు సాశాత్కరిం చింది. 


* ఊరికొక్క టే ముళ్లుగక్లై (సూర్యుడు) 


ఊరంటే ఏదో చిన్న పల్లెగాదు; ఈ విశాల విశ్వమే ఊరు. ముల్దుగక్సై 
సూర్యుడు. |పవంచానికంశటికి ఒకే సూర్యుడు. అవును ఒకే సూర్యుడు? కాని 
ఒక్కొక్క- జీవికి ఒక్కొ_క్కడుగా లనిపిస్తాడని మహాకవి (ప్రోక్తం. నరిగా జాన 
పదుని భావనకూడా అదే. 


1-6 : ధర్మం : ధరించేది ధర్మమని ఆర్యోక్తి. వ్య_క్తీ-కుటుంబం- 


(గామం-విక్వం ఈ సమ స్తం ధర్మబద్దమై నడుస్తున్నది; నడవకపోతే నడవవలసి 
ఉంది. అందువల్ల కవి నృష్టకి ధార్మిక దృష్టి తప్పకుండా ఊండాలి, [పహేశికా 
క_ర్తలూ వ్యవహంర్రలూ కూడా ధర్మదృష్టి ఉన్న వారే. 


* మామిజేల పూచు మండు వేసంగిని 
బాలుడేల పోవు వసులవెంట 
రాజుసేన సేల రహిజేర్చు చుండును 
మూటనొక్క మాట ముద్దుకృష్ణ! (కాయనే) 
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మందు వేసంగి మామిడి “కాయనే” పూయడం ధర్మం. బాలుడు పళ 
వుల వెంట “కాయనే” పోవడం ధర్మం. రాజు సైన్యాన్ని “కాయనే” సమకూర్చు 
కోడం ధర్మం. ఒకే శబ్దంలో మూడు ధర్మాలు ముడివేసిందీ పద్యం. [ప్రజలు 
ధర్మాన్ని ఆశిస్తున్నారు; నిలుపాలనుకొంటున్నారు. మామిడిలో (పకృతిధర్మం, 
బాలునిలో _పజాధర్మం, రాజులో (వభుధర్మ్శం ఆకిస్తూ నీర్మితమైండీ పొడుపు 
పద్యం. సార్యాకాంనమూ సార ్మణనీన మూ ఆయిన సత్య _పతిపాదనంలో చిన్న 
సాధనమైన పొడుపు కథ కూడా తన ధర్మాన్ని నిర్వ ర్తించింది. 


* మీయమ్మ 
మాయమ్యా ఒకటే (ముత్యాలమ్మ) 


తత్వ సందర్శనమే ఆనాలి విశ్వ 
వచించిన [ప్రహేళిక ఇడి 
* మిడ్దేమీద మిరవపట్లు 
ద 
సీష్టలేక ఎండి పాయె (డిపం) 


మిరప చెట్టు భూమ్మీద ఉంటుంది. దానికి నీరు కావాలి. మిరపబట్లే 
కాదు ఎన్నో చెట్టున్నాయి; అన్ని టికీ సీర కావాలి. ఇంజన్‌ ఉంది, దానికి అన్నం 
కావాలి. ఆని ఊంమేశే ఐండి నడుస్తుంది. ఇలా ఈ పొడుపుకథ వెనుక ఎన్నో 
స్ఫురిస్రైయి. అయితే విశుపుమాతం దీపం. 

దీపానికి నూనె కావాలి, ఆప్పుడే ఆది వెలుతురిస్తుంది. ఆ దీపంకూడా 
ఇంటిదీవం కాదు వీధి చీవం. ఇంటిదీవం ఇంటికే వెలుతురిస్తుంది, వీధి దీపం 
వీధిశంతా వెలుతురుగిస్తుంది. చీకటిలో దారిని వెతుక్కొనే సర్వ జీవులకు 
దార చూపిస్తుంది. మరి ఆలాంటి దీపం నూనె లేకుండా ఎండిపోరాదనే ఆవేదన 


[పజా జీవనమే ఈ (పకరణంలో జానపదుల పెడుపు కథలే కాక 
నర్యజన సమాదరణీయమైన (వహేశివన్ని స్పృశించడం జరుగుతుంది. [ప్రజా 


ఓ 
ఇని oe శా తా సాం కాగే 
జీవనంల విభిన్నాంకాల్ని, ఐదిధ్య [వపూర్ణ విషయాల్ని వొడుపుకథ ఎలా 


పౌదుగుకొందో పరిశీలిద్దాం. శీఏతాల్లోని చీకటి వెలుగోల్ని (ప్రహేశిక ఏ విధంగా 
బొమ్మగట్టిందో దర్శిద్దాం. 


5-2 ; గృ హజీవనం 


గృహణీవనంలటో శృంగారం చిలుకుతుంది, అంగారం ఒలుకుతుంది, 
బంగారం పండుతుంది. హిందువుకు గృహమే కర్మ ష్యేతం- ధర్మ మే్యతం. 
గృహమే కాదు ఈ శరీరం కూడా, సామాజిక క్నేత్రంలో మనిష (ప్రవర్తించే వద్ధ 
తికి ప్రాథమిక శిక్షణనిచ్చేఎ గృహం. తెల్లవారిన వంటనే వకషులు గూడు విడు 
సాయి? అనేక _పదేశాల్లో పర ుదిడ్తాయి; కడుపు నింపుకొంటాయి? డాయంకాలం 


వరద గూటికి వడాంబ. అటే మనిషి గృహాని 


ఎ వదలిపెట్టి వృ ల్తి-ఊత్చ్ప లి-కల్లా_ 
అనగనే ౧ oo బ pan] ననా! 
సేవాక్నేతార్డో సాల్గొని క!తికి ఇంటికి చేరుకొంటాడు. త్ర పురుమలిద్దరూ ఈ 


అన్ని రంగాల్లో పార్గొంజారు. గృహానికి వెలుపల పనిరేనవ్పుడు, ఇంటిలోనే 
వదో ఓ పని కల్చించుకొంటారు. వనివల్ల వచ్చిన ఫలితాన్ని పచనం చేయాలి, 


నిఎ1 ; పాఠశాల :. పాకళాల్లో రకిరకాల పరికరాలతోపాటు ముడి 


పదార్జాలుంటాంయి, పిండి, వియ్యం, కారం. ఉప్పూ, పప్పు తినడానికి యోగ్యంగా 


మారాలంటే వాటిని ఉడికించాంి; లేదా కాల్చాలి, ఆందుకే “హొయ్యి” కావాలి. 
రకరకాల “స్టవ్యు "లెన్ని వచ్చినా నేటికి నూదికి తొంబయిమంచ ఆనాదిగా వస్తోన్న 
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పొయ్యిలమీదే వంట చేస్తున్నారు, మడి ఆ పొయ్యిని పొడుపు పద్యమిలా హదు 
గుకొంచె. 


కకిలు భక్షించు 


దిని భావమేమి తిరుమలేశ! (పొయ్యి) 


పొయ్యికి మూడు కాళ్లు; దిమ్మలే కాళ్లు. కణకణమండే నిప్పులే కళ్లు. 
మంచేఎ క్రైలు; ఆది మండీమండి కరిగిపోతాయి; కాలి బూడిద ఆయిపోతాయి, 
ఆలా ఆయిపోవడమే పౌయ్యి నడం. ఇలాంటి పొయ్యి ఎన్ని పాతల నైనా 
మోస్తుంది. ఎందరి ఆకలి,నైనా తీరస్తుంది. ఆలా మోయడాన్నే ఈ కింది 


పొడుపు కథ సూచిస్తుంది. 


* 5 
చిన్న పిల్ల 
ఎన్నో కుండలు మోస్తుంది (పొయ్యి) 


పొయ్యిలోకి కళ్టైలే కాదు, పిడకల్ని కూడా వాడుతారు. పేడ భూనార 
మవు తుందని తెలిసికూడా కొందరింకా పిడకలనే వాడుతున్నారు. పిడకల పేరిట 


* చేసేటప్పుడు మెత్తగా 
వాడేముందు గట్టిగా 
వాడిన తర్వాత పొడిగా 


రుతుంత ఎమిటి! (పిడుక) 


ర్‌ 


ఆపార్థద్యోతకత ఎంత అందగించినా మనస్సు మళ్ళీ షిడకమీదకే వచ్చి 
నిలుస్తుంచి, ఈ (కింవి పొనుపుకథలో పిడకపడ్డ ఆవేదన ఇదివరకే వివరించడం 
జరిగింది. 
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* కొటరకోని (సీతా) రాముల కముపుల సడితి 
ఏమై పుడికె ఏం సుఖవడిక 
ఆడదానితో దెబ్బలు తింటి 


ఆగకుంటవోయీ అగ్గిలదిడితి 


ఈ ఆవేదన వజలడే. వాం దృష్టిలో గోమాత సీతారాముల |వ్రతీక 
(దైవం). అగ్గిరో పడడం ఎవిక్తైనా తప్పదని వారికీ తెంసు. ఆది పరమ 
_పయోజనాన్ని సమకూర్చిపెడితే అంతకన్నా వారికింకే మానందముంటుంది. 
* అఆరచేలి కింద 
ఆరిసె అప్పచ్చి - అం టేకూడా పిడి కే, 


అయితే ఒక్క. పిడకతో పాకళాల వంటలు పూ_ర్తికావు. వందలు వేలు 
నుక విడకల గూడనే నిర్మిస్తారు. 


త 
క 
0 
ih 
ల! 


కావాలి. ఆందుక 


* మా ఇంటెనుక బజ్జా 


బడ్జెకో బొల (పిడకల గూడు) 


చాట్ల, సుడి, రూటు ఈ మూడు కూడా ఒకే ఆర్థాన్ని విశదీకరిస్తు 
న్నాయి. పిడకలమీద పిడకలు గుం_డంగా పేరుస్తారు. ఆది గూతులా ఉంటుఐది 
ఆ గూడుకు చిక్కటి పేడనీళ్ళతో పూత పూస్తారు ఎక్కడో ఒకవైపున మాతం 
పిడకలు తీయడానికి ఆరజేతంత సందు విడిచిపెడతారు. ఆ నందుకే ఆ మూడు 


పొయ్యి ఉంది; డిడకలున్నాయి? ఇక కుండ కావాలి. 
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* కాళ్ళకింద నలిగితి 
సేతులల్ల జాంతి 
ఆగ్గిల వడితి 
మనిషింటికెడితి 


"సెయ్యి జారితే- 
పుట్టినింజికే పోతి (కుండ) 


సంసారానికీ కుండ ఒక్కటే సరిపోదు. కుండకు మూత కావాలి; 
గరిట కావాలి; మరేవేవో కావాలి. 


* మూడు దమ్మీసలు 
రెండు డిమ్మి సలు 
కీ నూకుడు కై 
రే గొల్కుడు కట్టె 


మూడు దమ్మీసలు పాయిరాళ్లు; రెండు దిమ్మీ సలు ఆన్న ంకుండ; ఓ 
మారెనరు కుండ; ఓ నూకుడు కలై పొయిల కలై; ఓ గెల్కుడు కై తెడ్డు. 
ఆన్న ంకుండ మీది ప్నాతే మారెసరు కుండ; రెండింటా ఎసరుంటుంది. అన్నంలో 
ఎసరు తక్కువై నప్పుడల్లా మారెశరుకుండలో కాగిన ఎసరును పోస్తుంటారు. ఆందు 
వల్ల అన్నం “కచ్చావచ్చా” కాకుండా ఉంటుంది. ఇప్పటికీ కుండల్లోనే వం డేవారు 
మారెసరు కుండ వాడుతూనే ఉన్నారు. వేడెక్కి పెకుండ పగలకుండా ఉండడానికి 
ఆందులోని ఎనరు తోడ్పడుతుంది. మారెసరు కుండ తప్పకుండా ఉంచడం (పజల 
దూర దృష్టికి చిహ్నం. 


ఇక పొయ్యికింద “ఒకే కళ్టై' అనే అర్ధంలో “ఓ నూకుడు కై” అనే 
మాటలుపయోగించడం కూడా సమంజసమే. పొట్టు (ఉఊనుక) పొయ్యిలో, పిడకల 
పొయ్యిలో ఓ కై ఉంటే చాలు వంట అవుతుంది. ఎక్కువ కమ్టైలుపయోగించా 
ల్సిన అవసరం లేదు. 


* మూడు గుక్టాలు - ఒకటే కోగిల 
ఒగ రాజెక్కుతుంటె - ఒగ రాజు దిగె 
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మూడు గుళ్ణాలు పౌయిరాక్ను; కోగిల పెనం: చొజెక్క.డం డిగడం 


ర్‌ొక్రాలు చేయడం. రొట్టెలు -ఆట్టు వికుపులుగా వచ్చే షెదచుపుకథలి ర్నో ఉన్నాయి. 


* కాలేకారే బండమీద 
కత్టెధు పుట్రుబోసిండ (పెనంమీద అట్టు) 

* గట్టు తగలడుతుం టే 
గుడ్డం ఎంచేస్తారు 


ఖ్‌ పక్షైమంచం మీద 
సే పరుపు - కిసే పరువు (రొసైలు) 


ఇందులో కాబేకానే బండ, గట్టు తగలబడడం, పప్టిమంచం అవన్నీ 
పెనానికి (పెంకుకు) |వతీకలే. కజ్ణెధు పుజ్ణు వోయడం, గుడ్డలు ఎండవేయడం, 
పరుపు వేయడం తీయడం అనేవి ఆట్టో-రొట్రైలో ఆవుతాయి. మూడు విడుపులున్న 
ఈ కింది పొడుపు చివరకూడ రొళ్టై ఉంది. 


* కింద ఎట్జగ 
నడుమ నల్లగ 
చన తెల్లగ (ఆగి, పెంకు, కొసై) 
meena) (se ta) టబ 


పా్యతల్ని గరిటెల్ని బొమ్మ లనడం గమనార్హం. 


* రెండు ఎక్కుడు బొమ్మలు 
ఒకటి దిద్దుకు బొమ్మ (వంటపాత, మూత, గరిటె) 

ఇంతవరకు పంశీలించిన (మ్రహేశికద్ధి [ప్రజా జీవనంలో పౌయ్యికున్న 
పాత, కుండకూ పెంకుకూ ఉన్న [పాధాన్యం, దోశిలకూ రొపైలకూ ఉన్న 
ఆవశ్యకత తదితరాంశాలెన్నో కనిషించాయి. ఏది లేకున్నా కష్టమే. అందువల్ల 
తెడ్డూ గరిచెలుకూడా పెడుపుకథాకారుడు మరచిపోలేదు. ఇతిహాసపు చీకటికోణాలు 
కొందరి దృష్టికి రాకపోవచ్చుగాని సాంఘీక చర్మితలో పజల కవగతం కానివి 
చేవ. ఆందుకే పాకం సిద్ధంచేయడం, భోజనం సంసిద్ధం చేయడం తదితరాంశాల 
నెన్నిటినో పొడుపుకధ పొదుగుకొంది. 
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* గుడిచుట్టు నల్లన 
గుడిలోన తెల్లన (అన్నంకుండ) 


* గుడినిండా నీరుపోసి 
గుడికి తాళమువేసి 
లంక తగులబెట్టి 
లంజ మొత్తుకుంది (ఆన్నం ఉడకడం) 


అన్నం పరబహ్మ స్వరూపమని నమ్మిన జాతే అన్నం కుండను గుడిగా 
భావిస్తుంది. కుండ మసిపట్టి నల్లగానే ఉంటుంది. కుండలోని అన్నంమా తం 
తెల్లగా ఉంటుంది. గుడినిండా నీరు పోయడం ఎసరు వేయడమే; తాళం వేయడం 
మూత పెట్టడమే, లంక తగలబెట్టడం పొయ్యి మండడమే. లంజ మొత్తుకోడం 
లోన కుతకుత ఉడకడమే. ఆన్నం సిద్ధమైెం తర్వాత చేసేది భోజనమే. కూరల 
విషయం తరువాత (వస్తావించడం జరుగుతుంది. 


* చెక్కమేడమీద కూర్చొని [పీట 
పింగాణి మేడలో పశ్లెల 
రత్నాల కుప్పలో అన్నం 
అయిదుగురు కన్యలు 
నాట్యమాడుతుంటే చూస్తున్నా డు. చళ్ల) 


జక్కమేడమీద కూచోడం పీటపై ఉండడం, పింగాణి మేడ వళ్లెం, 
రక్నాలకుప్ప అన్నం, అయిదుగురు కన్యలు (వేప నాట్యమాడడం అన్నం 
కలుపడం, ఆ తర్వాత లినడం. చదువూ శాస్త్రం తెలియని శానవదుని భావనలు, 
(వ్రయోగించిన (ప్రతీకలు అపురూపంగా ఉన్నాయి; ఆనుభవాల మాటలు విప్పి 
నట్టున్నాయి 


ి_2 : ఖాద్యపదార్థాలు : ఆన్నమూ రొట్టెలే గాక కూరగాయలు తది 
తర ఖాద్య పదార్థాల్ని కూడా (పహేళికలు సంభావించాయి. _పజలదృష్టి పడ్డ 
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వస్తువు [పహేళికల కేక్కింది. వారు ముట్టని వస్తువు లేదు, వారు మనసుపెట్టవి 
వస్తువు లేదు. 

* పెస పెట్టి కొనాలె 
ముందల పెట్టి ఏడ్యాలె (ఉల్లిగడ్డ) 

ప గంతంత పొట్టోనికి 
వుపైడం గిలు 


* పనిముండ 
ఎన్ని కోక లెనా విప్పుతుంది 
స గుప్పెడు పిసిక్కి 
ఒంటినిండా గుడ్డలే 


ఉల్లి అందరికీ అందుబాటులో ఉన్నదే. ఉల్లికున్న పౌరలనే పుభ్రైడంగిలని, 
కోకలు విప్పడమనీ, ఒంటినిండా గుడ్డలే అని _పజలంటున్నారు. నిజానికది 
చిన్నదే, హొట్టిడే, గుప్పెడంత ఉన్న పిచ్చుకే, అది కోసేవారి కళ్ళల్లో నీళ్ళు 
తిరుగుతాయి. ముందుంచుకొని ఏడ్వడమం టే ఆదే.  ఘాటుమోతాదు మించితే 
పంచలు తడుస్తాయి; చీరకొంగులు తుడుస్తాయి. 


* నూతిలో పామూ - నున్నని పామూ 
పొథల పొడల పామూ పొట్టి పొడుగు వామూ 
వాడవాడల పోమూ - వ్యాలెన పామూ 
చారచారల దామూ - చక్కన్ని పామూ 
పామును పట్టి కూవాచేస్తే పంటికిందకే రాదు (పొట్టకాయ) 
పందిరికి [వేలాడే పొట్టకాయ ఆచ్చంగా పాములాగే ఉంటుంది. పందిరి 


(కింది భాగంలో ఆకుల నశుమ (వేలాకుతున్న ప్రుడది పామే అనిపిస్తుంది. 
పొట్టిగా, పొడుగ్గా, నున్నగా, పొడలు పొడలుగా, జాలుగాః చారలు చారలుగా..., 
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ఇలా ఎన్ని విశేషణాలని ఆ పొట్టకాయకు. ఆవును మం! కంటికింవయినదే 
ఒంటికింపితమవుతుంది. 


* ఈ పొట్టోడికి ఒంటినిండా గజ్జి 
కాని ఆతడం టే అందరిష్టపడతారు (కాకరకాయ) 


అందగి నంగతి దేవుడెరుగు గాని కొందరికి కాకరకాయ అంటే 
బలే ఇష్టం. ఇక కాయగాని కాయ ఆవకాయ. ఆం ధులు ఆవకాయకు పెట్టింది 
చేరు. అందుకే ఆది పొడుపు కథల్లోకి కూడా వచ్చింది. 


“ రక కాయంటదే 
తెలుగువాళ్లకు బలే ఇషం 
రం వ! 
కాయ ఎఖ్జగా ఉంటుంది 


కాని ఆది చెట్టుకు కాయదు (ఆవకాయ) 


'ఆవితో ఏ కాయగూర్ననైనా ఊరగాయగా పెడతారు. కాయగూరకు 
పప గూర్చేది ఆవ. మామిడి ఊరగాయకే ఆవగాయ అనే పదం రూఢిపడింది. 
అయితే ఆవ ఎందులో వేసినా అది అవగాయే అవుతుంది. కాని మామిడి ఆవే ఆవ 
గాయ ... మరో రెండు తినే పదార్థాల్ని పరిశీలిద్దాం. 


% వ చ, 
మూడు అక్షరాల మాట 


ఆందరూ ఆ మూడు అక్షరాల్ని తింటారు 
కాని కొందరు ఆ మూతు అక్షరాలలోని 
చివరి రెండు ఆక్షరాలనే తింటారు- ఏమిటి! (పశోడి -కోడి) 


చిలకమంర్తివారి పకోడి పద్యాలు విన్న పిదప ఎవరో ఆధునికులు కట్టిన 
పొడుపుకథ ఇది. శాకాహారుల్ని, మాంగాహాపల్ని దృష్టిలో పెట్టుకొని విడుపులోని 
ఆఅద్యక్షరానికి లోపం కలిగించి, చ్యుతాక్ష రి విడుపులో చొప్పించి (పశ్నించిన తీతు 
కారణంగా ఏర్పడిందీ పొడువుకథ , 
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* ఆంగట్ర బుడ్డోడు 


"సింగ సెంగెగిరె (పేలాలు) 


ఆంగడి పెనం. పెనం వేడెక్కిన తర్వాత అందులోని జొన్నలు చెంగు 
పంగున ఎగురుతాయి. అందులో కొన్ని "పీలాలుగా మారుతాయి. 


x 


మొదట చప్పున 
నడువు పుల్లన 


కొస కమ్మన (పాలు, పెరుగు, నెయ్యి) 


పాలది మంచి రుచే; అందులో మంచి పాలది మరీ మంచి రుచి; చప్పున 
మాట చెప్పేవరకు చప్పున అని వచ్చింది. ఈ పొడుపుకథాకా రునికి పాలు చప్పున 
స్ఫురించిన ఖే పెరుగు పుల్హన అనిపించింది. మీగడలేని పెరుగు, తోడు ఎక్కువగా 
పడ్డ "పెరుగు, ఉష్ణ [పదేశంలో ఉన్న "పెరుగు పుల్లగానే ఉంటుంది. నెయ్యి “రుచికి 
మాతం కమ్మన అనే మాటకన్నా మరోటి అభించదేమో! సార్ధక విశేషణాలు- 
అనుభ వసాౌారాలు. 


* దోసెడు నీళ్ళలో 
దొరసాని జలక మాడుతుంది. (వెన్నముద్ద) 


చల్ర చిలకడం, వెన్న దీయడం ఈనాటి మాటగాదు; తరతరాలుగా 
జరుగుతున్నదే. సాధారణంగా “ఆమే” వన్నదీస్తుంది. ఆమె ఆ ఇంద యజ 
మాని. ఇంటిలో ఎంతమంది ఉన్నారో లెక్కగట్టుకొని వెన్న ముద్దలు చేసి నీకున్న 
చిప్పలో వేస్తుంది. ఆ చిప్పలో ఆ ముద్దలున్న ప్పుడు దోసెడు నీళ్ళల్లో దొరనాని 
జలకమాడుతున్న క్లే ఊంటుందిట. నాన్గ్యతోదర్శనీయమైన నగ్న దృశ్యాన్ని 
చిప్పెచు నీళ్ళల్లో చూడ్డం మామూలు మాటగాదు. 


* ఏరాయి లేకున్నా (వద్దన్నా) 


ఆ రాయి కావాలి 
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__అనేవ ఈనాడో సామెతగా పరిణమించి, “అన్నేసి చూడు” అంటోంది. 
“కల్లులో ఎకల్లెక్కువ” అని _పశ్నిస్రంది. ఉప్పు, “ఉప్పురాయి”. ఉప్పుగల్లు లేక 
పోతే ఐతికేదెలా అన్నంతవరకు వెళ్ళింది ఆలోచన. అందుకే ఆ ఉప్పుమీద ఈ 
మూడేకాదు మరెన్నో పుఖినే. 


ఆకులేని పంట పండుతుంది (ఉప్పు) 
* రాముకు సీత పుట్టకముందు 

లంకల దీపం పెట్టక ముందు 

నేను పుట్టాను 
* అకులేని చెట్టు 

ఆర వె పుట్టు పండె 


చూసంజేసిన వాణ్ని “* నికు ఊరిలో ఉప్పుగల్లుకూడా పుట్టదురా” అని 
శపిస్తారు పెద్దలు. “ఉప్పుతిన్నవాడు ఊరిపోతాడు, పప్పుతిన్న వాడు పారిపో తాడు” 
ఆని ఆటలాడేప్రుడు పిల్లలనుకొంటారు. “ఉప్పన వన్టిలాడునెడ ఉప్పులు దెత్తురు 
గాక” అని _పాచీనకాలంలో (పభువులు పరా[కమాల్ని |పదర్శించేవారు. ఇప్ప 
టికీ బాలవాలికలు “ఉప్పుగెజ్జ”ల్ని ఆడుతూనే ఉన్నారు. జాతీయోద్యమం నిల 
దొక్కుకోడానికి మనదేశంలో ఉప్పు సత్యా(గహమే పుట్టింది. ఇప్పటకీ సముుద 
సామీప్య (పదేశాల్లో ఉప్పు ఊరుతూనే ఉంది; మనిషిని ఊరిస్తూనే ఉంది. అంతటి 
[ప్రాధాన్యాన్ని సంతరించుకొన్న ఉప్పు స్పృశించని చోటంటూ లేదు. 


జ_.లి : పారిశుధ్యం వ గృహం ఉండాలి; ఉండవలసిన విధంగా ఉండాలి. 
ఈ విషయంలో అందరూ పాటించాల్చిన నియమాలున్నా బాధ్యతంతా గృహిణిదే. 
ఆందుకే “ఇంటిని చూచి ఇల్లాలిని చూడు” ఆనే సామెత పుట్టింది. గృహజీవన 
సొఖ్యానికెన్నో చేయాలి. దుమ్ము దులపాలి; ఊడ్వాలి; అలకాలి; ఆలంకరించాలి. 
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& నూరురన్న దమ్ముల 
కొక చే మొలతాడు (చీపురు-తాడు ) 


చీపురు పుల్లలే నూర్లురన్నదమ్ములు. దుమ్ము దులపాలన్నా, ఒత్తా 
చెదారం పారదోలాలన్నా ఈ పుల్చలన్నీ కలిసి ఉండాలి. ఆలా కలిపిక ్రే 
తాడునే మొలతాడని సంకేతించడం జరిగింది. ఇందులోని ఏకతి- సందేశం కపో 
తాల కథను, నాలుగెద్దులూ పులి కథను, నల్గురన్నదమ్ముల కథను గుర్తుకుతెస్తుంది. 
పారిశుద్ధ్య [వబోధంతోపాటు సమైక్య సందేశం. 


ఈనాడు నగరాల్లొను, [గామాల్లోని కొన్ని గృవిల్లోను, గృహ (ప్రాంగ 
ణాల్లోను షాబాదు బండలు వేయిస్తున్నారు; సిమెంట్‌తో నున్నగా చేయిస్తున్నారు, 


ఆందువల్ల ఆలుకు కుండల-పిడుచల ఆవసరం కి నుమరుగైై ంది. ఆయినా మట్టినేల 
ఉన్న ఇళ్లల్లో వారం వారం ఇవి దర్శనమిస్తూనే ఉన్నాయి. 


* ఇల్హంతా తిరిగి 


ఇం చెనుకకు వాయె (౨లుకు పిడచ) 


వ్‌ ఇంటిసుట్టు తి?గి 


ఇంట్ల కూసున (ఆలుకు కుండ) 
* పిలను పిసికిత 
౮ 
ఇల్లంతా రక్తము (ఆలుకు పిచడ) 


ఆలుకు కుండలో ఉంచేది ఆలుకు పిడచ. ఆది గట్టి బిట్ట; ఆ కుండలోకి 
పోయినందువల్ల పిడచ ఆయింది. అలుకు కుండలో పేడ, ఎజ్జమన్ను నీళ్ళ 
ఎప్పుడూ ఉంచుతారు. బట్టను మాతం అలికినంత సేపే ఆందులో ఉంచుతారు. 
అలుకు కుంద _ంట్హోకూడా ఉండవచ్చు; పిడచ మాతం ఇంచివెనుకసె ఉంటుంది. 
ఒక్కో... ఎర్రి అండ పెన్నే ఉంటుంది. ఇంటిలో వారంవారం అలుకు కుండ, ఆలుకు 
పిడచ ఎంత ఆవసరమో ఇంటిచుట్టుకూడా అంతే ఆవసరం. ఇంటెచుట్టూరా 
గోడకు ఓ అడుగు, గోడవగ్గర నేలకు ఓ అడు" స్థలం ఆలుకుతారు, ఇందిచుట్టు 
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తిరిగిన కుండ మళ్ళీ ఇంటిలోకే వస్తుంది. ఇక ఎజ్జమన్ను కలిగిన పేడనీళ్ళు 
ఎరుపుగానే ఉంటాయని (గహించాలి. అందుకే పిల్దను పిసికితె ఇల్లంతా రక్తం 
ఆనడం. ఇక్కడ పిల్పపిడచ; ఎజ్జమంటి నీళ్ళు రక్తం. అందుకే ఇల్లంతా రక్త 
మని [పయోగించడం జరగింది. ఇక [ప్రాంగణం ఎప్పుడూ పరిశుభంగా ఉండ 
డానికి చాన్ని చల్లుతారు. ఆ పొడుపుకథ ఇడి, 


* బుడుగు బుడుగులాడె 


బుడ్డొట లాడె 
మద్యాన్న పు యాళకు 
మాయమైపాయె (చాన్ని, చాన్సు) 


పేడనీళ్లు చల్లిప్పుడు చెంబును మాటిమాటికి గోశెంలో ముంచాల్చి 
-వస్తుంది.  లప్పుడు బుడుగు బుడుగు ఆనే ధ్వని వస్తుంది. చల్లిన చాన్ని కొంత 
సేపటికి ఆరిపోతుంది. 


* దాని కుటు బొమ్మకుట్లు 
రు పా ద 
దాని భోగము రాజ భోగము 
దాని పాలు పెంటపాలు (విస్తరాకు) 


గృహాని కతిధులు వస్తారు; వారికి సాధారణంగా ఏ_స్తరాకుల్లోనే వడ్డి 

స్తారు. ఆ వి_స్తరంత చక్కగా కుట్టినా, అదన్ని భోగాలు పొందినా చివరకు 
'పెంటకే వెళ్ళుతుంది, డిబ్బికుట్టు, గొలుసు కుట్టు, డబుర్‌ కుట్టు, మ్యాట్ని కుట్టు, 

పోగువెటు ఇవన్నీ కొట రకాలే చేతితో చేసే పనులే. ఏ కొద్దిపాటి కుటు నేరన 
ట్‌ ణ్‌ ద ల లి 

వారికైనా వీటితో పరిచయముంటుంది. కుట్టల్సోచెమ్మ కమ్ము అనేదొకటి. గట్టివ స్త్రం 


ఎవని 


ఓ చోట వలచబడిపోతుంది; లేదా కొద్దిగా చిరుగుతుంవి; ఆ పలచదనం పోవాలన్నా 


) 


ఆ చిరుగును మూసివేయాలన్నా ఏదో ఒకటి కుట్టాలి. మామూలు కుట్టవల్ల బట్ట 


వ 0 


ముడతలుపడి నున్నదనం కోల్పోతుంది. అందుకే ఆ బట్టకు బొమ్మకమ్ము పెడ 


చు 


తారు, బట్టను వలచబడ్డ చోటకు నిలువుగా చీరుతారు. చీరిన రెంకు పార్మ్యాల్లో 


(3p) 
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1. డిబ్బెకుట్టు, డబుల్‌ కుట్టు 
పబ బ 
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ఆ కొననుండి ఈ కొనక, ఈ కొననుండి ఆ కొనకు కొంతమేరకు క త్తిరినారు. 
అ తవ్వాత రెండు ముక్కల్ని కలిపి కుడతారు. దీన్నే బ్‌ గ మ్మకమ్ము అంటారు. 
విస్తరాకులు కుట్టినప్పుడు ఆకు వెంబడి ఆకు పెట్టి కుడుతూ వర్తులాకారంగా 
వచ్చేట్టు చేస్తారు. ఇది బౌచ్ముకమ్ము పద్ధతే. బొమ్మలంటే వీర్పడ్డ చిరుగు. అది 
కమ్ముకొనిపోయేట్టు కుట్టిడంవల్ల దీనికీపేరు వచ్చింది. ఇక గృహ పరికరాల్ని 
పొదుగుకొన్న కొన్ని సొడుపుకథల్ని పరిశీలిద్దాం. 
2.4 : పరికరాలు : గృహ జీవన సౌఖ్యా నికెన్నో, సాధనాలు కావాలి. 
“గొంగడున్నంతలో కాళ్ళు వారజాపుకొనే తృ_ప్రి మంచిది. లేకపోతే ఆశ కంతుం 
డదు. సుఖళాంతులు ఆందకుండా ఆమడదూరం పాతాయి. సూది, దారం, ఉట్టి; 
జల్లెడ, జల్లిగంటె, తిరుగలి ఆద్దం, కవ్వం, కవిచివ్ప, చాప- ఇవన్నీ (పతి 
ఇంటిలో ఉండేవే-ఉండవలసిన వే పజల కంటిలో బడ్డది పహేళిక ఒంటిలో 
పడె 
డట 

ఒక్కొక్క_డుగు పోయిన కొలది, 

తోక కొంచెం తగ్గుతుంది 


దీని పేరేమి ? (సూది దారం) 


సూదికి దారముండి; దారం కొన తోక; కుడురున్న కొద్ది లోక తగ్గు 
తుంది. పిల్లవాడికి చడీ చిరిగినా, పిల్దదాని పరికిణీ పికిలినా సూడీదారం తప్పని సద్‌ 


మబ్బుటింట్లో జడల దయ్యం (ఉబె) 
* ఉట్టికి నిన్ను కపేను (సూది) 
పాలూ, పెదుగా, పన్నా, నె నాపి లి లకూ ఆందకుండా భదపరచే 
_వనేశం ఉట్టి. అది బీకటంట్లో జడలు విరయబోనుకొని ఇంటి దూలానికి తల 


[కిందుగ వేలాడిన దయ్యంలాగ ఉంటుంద. భయం లఅలిగించాలే ఉద్దేశంతో 
దయ్యమని ఉంటారు. ఆదీగాక చీకటింట్లో ఉట్టిని తగలకూడదని భయ పెడుతూ 
ఉంటారు. నిజానికది దయ్యంకాదు; దానివల్ల భయంలేదు. పొరపాటున ఉజ్టైకెవ 
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రైనా తాకితే అందులో ఉన్నది బోర్టా పకుతుంది. “కుండలుండకుండా కుక్క 
తినకుండా” అవుతుంది, రక్షించుకోడానికి ఓ సాకు దయ్యం; అంతే? 


అలాంచే ఉట్టికి ఎవరి తల తాకదు. ఆందుకే సూదులు ఉట్టి చేరులకు 
కుచ్చి భ|దవరుస్తాలు. ఆన్ని పరికరాలు భ|దంగా ఉన్న ప్పుడే సంసారం సాఫీగా 
సాగుతుంది. 
* జానెడు ముండకు 
ఒళ్ళంతా కళ్ళు (జల్లెడ) 
దేహంనిండా కళ్ళు దేవేం[దునికున్నాయి; ఈ జల్లెడకూ ఉన్నాయి. 
కాని ఇది జానెడు ముండ, చిన్నది. పిండి పట్టే జల్లెడ, ధాన్యం చేసే జల్లెడ, 


బాయిల ఈత గొడ్తుంచే 
దొంగోడొచ్చి లేపుకపాయె (జల్లీగం బె) 


“వండుగనాతకూడా ....' అనే మాట వడకుండా పిల్లలకూ పెద్దలకూ 
గారెలో బూ7౮లో కర్జ్ణలో మురుకులో చేసి పెట్టాలి. పొయ్యిమీద బాఆడి* 
షెట్టాలి; కింద నిప్పు పెట్టాలి; బాండిలో నూనె పోయాలి, పిండి వదార్థం వేసి కలె 
గలపాలి(దేవాలి). మంటవప్ప వేడెక్కిన నూనెలో ఆవి కుతకుత ఉడుకుతాయి. ఈ 
ఉడకడమే ఈత గొట్టడం. అలాగే చాలాసేపు ఈతగొడితే అవి మాడి బొగ్గులపు 
తాయి. దోరగా వేగిన తర్వాత వాటిని జల్లిగం టెతో తీసివేస్తారు. ఆ తీసివేయ 
డమే లేపుకొని పోవడం. 


* రథము తిరుగుతుండ 

పూవులు రాలినవి (విసుణ్జాయి. పిండి) 
* మా ఇంటిలోకి ఇద్దరు భోగంవాళ్లు వచ్చారు 

ఒకతె ఆడుకుంది-ఇంకొకతె ఆడదు (తిరగలి) 


ఈనాడు పిండి గిర్నీలెన్ని వచ్చినా (గామాల్లో తిరగలి లేని ఇల్లులేదు. 
పప్పుకూ. బరపటకు (జొన్న రవ్వకు) పిండికీ విసుజాయి తప్పకుండా కావాలి. 


1. మూకుడు, కడై 


897 


థం తిరుగుతుంటే పూలు రారినాయనడం వెనుక ఓ వవి(త భావన ఉంది. ఆడే 
భోగం మనిషి శురాయి; ఆడని భోగం మనిషి [కించి రాయి. 


* సుందరి ముఖము 
అందరు సూసిరి (అద్దం) 


అద్దమే సుందరి కాదు; ఎవరి ముఖం వాాకి నుందరమే. 


* అడవిలో పుట్టింది 
అడవిలో పెరిగింది 
మాయింటికొచ్చింది 
తై తక్క_లాడింది (కవ్వం) 


యం[తయుగం ముదిరింది. పల్లెలు పాలు అమ్ము కొంటున్నాయి. 
"పెరుగు తగ్గింద్‌. కవ్యాలు మూలకు పడ్డాయి. ఆదీగాక చర్చి చిలికే యం తాలు 
వచ్చినై. కవ్వాలు అవ్వలెవ్వరో అక్కడక్కడ మా్యతమే ఆడిస్టున్నారు. అవ్య, 
అమ్మ, అక్క, ఆయ్య ఎవరు చిలికినా కడవలో కవ్వం తై తక్కలాడుతుంద; 
శివాలూగుతుంది. ఈ తైతక్కలూ ఈ శివాలూ గృహీణుల హస్త లాఘవాలే. 


* ఇనుమూ ఇత్తడి కలవంది 
ఇంట సంసారం జేసె (కవిచిప్ప) 
౧ 


వంట ష్మాతల కంటు ఉంటుంది; ఆది తొలగించేవ్పుడు చేతులు గీరుకు 
పోతాయి; గోళ్ళు విరిగిపోతాయి. అందువల్ల కవిచిప్ప [కపిశ్చ, కషిశ్ణ్ణ, కవ్ప 
చిప్ప)లనువయోగిస్తారు.  గోశెంలో అడుగుకు పట్టిన పాకరను తొలగించడానికి 
క్కూడా వీటినే ఉపయోగిస్తారు. ఇనుమూ ఇత్తడీ కలవనిదే ఆయినా ఇది గట్టిగా 
ఉంటుంది. జావుళ్లో, చెరువుల్లో, నదుల్లో అట్టడుగున ఇవి లభిస్తాయి. వీదిలో ఓ 
జాతి కప్పలుంటాయి. వీటిని ఎండబెడతారు; ఆప్పుడు కవిచిప్ప విచ్చుక పోతుంది; 
కప్ప చచ్చిపోచుంది. ఆ తర్వాత కవిచిప్పల నుడికిస్తారు; గటిగా తయారుచేస్తారు. 


ci 


* సాదుకొని సాదిట్టో పండుకొనే ఆమ్మ 


ముడుచుకొని మూలకు నిలుచుకొనె (చావ) 
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ఇ 


పూలు ఆవ్లినా పుస్తెలు కుచ్చినా, పుస్తకాల పుటలు తిప్పినా, ఇరుగు 
పౌరుగు పొలతులందరూ ముద్దుమురిపాల్లో మునిగినా చావటిలో చాప పర వాల్సిందే! 
దానిపై కూచోవాల్సిందే! గంటలు గడపాల్సిందే! అన్నీ ముగిశాక దానిని మూలకు 
నిలబెట్టాల్సిందే! ఆవసరమున్నప్పుడు చాచుకోడం, అవనరం లేనప్పుడు ముడుచు 


రం 


కోడం ఎంత వాం కెనా తప్పని విషయమే 


గృహ జీవనానికువకరించే ఉపకరణాలనిలా ఇంకా ఎన్నో ఉదాహరించ 
వచ్చు. చీవరగా ఆనుబంధాలనే అంశం [కింద కొన్ని బంధాల్ని, సంబంధాల్ని 


మా [తం _వసావిస్తా. 


న్‌ 


జి_క ; అనుబంధాలు : (పవంచమంతా బాంధవ్య సూత్రంలో బంధిత 
మె ఉంచి. ఆయినా ఎవరి హద్దులు వారికున్నాయి; ఎవరి జాత్య భిమానం వారి 
కుంది; దురభిమానం కూడా తక్కు_వేంలేదు. ఆందువల్ల కలతలూ- కలహాలూ కోకొ 
ల్లలుగా పుట్టుకొస్తున్నాయి. గృహం కూడా వీటన్నిటికి అతీతమైందేమీ కాదు. 
ఆయినా నేటికి గృహసీమే స్వర్గ సీమగా నిరూపితమైంది. మనశ్శాంతికి గృహమే 
ఆధారం. కుటుంబంలో సనంపాదించేవాడొకచే అయినా ఆనుభవం మాతం అంద 
రెది. నా సంపాదన నేనే తింటాననే స్వార్ధానికిక్కాడ తావులేదు న! స్వార్ధమే 
(పవేశిస్తే ఆ యిల్లు రెంయ ముక్కలవుతుంది. ఇవన్నీ సాహిత్యంలో [పకటిత 
మవుతాయి; తెలుగు పొడుపుకథల్లోనూ ఇవి చోటు చేసుకొన్నాయి. 


గణితకాస్త్రం తెలిసిన కరణంగారి కౌటుంబిక [ప్రేమను ఈ కింది 
పొడుపు పద్యం (వకటిసోంది ఇది తెలుగునాట బహుళ (ప్రచారంలో ఉన్న 
పద్యం. 


* ఖర్లూర ఫలములు గణికుండు కొనితెచ్చి 
సగపాలు మూహాంపు నతికి నిచ్చె 
నందు నాలవపాలు ననుగుతమ్ము నికిచ్చె 
నష్ట భాగంబిచ్చె నతని సతికి 
తగందొమ్మిదవపాలు తనయునకిన్నెను 
దనచేత నాల్గున్న తల్లికిచ్చె 
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_భాతశెన్ని వాని భార్యకెన్ని 
తనయు కెన్న యిచ్చెం దడయక' తలికి 

శ్‌ 

నాలు గెట్టులాయె, నయముతోడ 
గణిత మెణిగినటి కరణాల! బిలిపించి 
యడుగవలయు దేవ యవసరముగే 


గణితం తెలిసిన కరణాలే కనుగొనాలి. మొత్తం ఖర్జూర పండ్లు 288, 
తనభార్యకిచ్చిన నగం 144, తమ్ము నికిచ్చి న నాల్లవ భాగం 72, ఆతనిభార? 
అష్టభాగం 86, తనయునికిచ్చిన తొమ్మిదవ పాలు 82, తల్లికిచ్చిన మిగిలిన 
వండ్రు 4. తల్లికిచ్చిన నాల్గుపంశ్లు ఆధారంగా స్వీకరించి సులభంగా దీన్ని 
విప్పాలి. లెక్క సంగతి ఎట్లున్నా తన సంపాదన ఆత్మీయతతో అందరికీ పంచిన 
ఆ గృహ యజమానిని పళంసించాలి. గృహజీవనంలోని ఈ అనుబంధాలే గృహ 
సీమను స్వర్గసీమగా మారుస్తాయి. 


* మీ నాయన కాలె_త్త 
మీయమ్మ చేయతడ్త 
ఇది గృహ జీవనమేనా! కలహాల కాపురమా! అనిపిస్తుంది. అయితే 
ఈ పొడుపుకథలో త్రీ పురుమల వస్త్రధారణ విశేషాలున్నాయి. దీనికి వికువు 
పంచకట్టుకోడం , రవిక తొడుక్కో_డం. పురుషులు వంచ కట్టుకొనేవుడు గోచీ 
చెరగును కాలెత్తి [కిందినుంచి మళ్ళిస్తారు. స్రీలు రవిక తొడిగేప్పుడు ఒక చేయి 
సాధారణంగానే తొడిగినా, రెండోచేయి తొడిగినవ్వుడు తప్పనిన6గా చేయి ఎత్తాల్సే 
వస్తుంది. పొడువులో కనిపించిన కలహాల కాపురం విడుపులో మాయమైంది. 


* నాయన నూకితే 
ఆమ్మ కడిగె ఏంది! (తలె) 


1. పెద్దబాలశిక్ష, పు : 99. 
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పొడుపు విన్న వెంటనే శృంగారం వాచ్యమైందని పిస్తుంది; ఆశీ లంకూడా 
ఉందేషో లనిపిస్తుంది. పురుషుడు గబగబ తిని వెంటనే పనికి వెళ్ళడం పరిపాటే. 
తినడంవర్ణి తలె (వళ్లెం) అంటవుతుండి. లాను శభంచేసి వెళ్ళవచ్చు. కాని 
ఆవతల పని ఉంది. ఆందువల్ల పశ్రైిం కడుగకుండానే వెళ్ళి పోతుంటాడు. వళ్లైం, 
చెంబు, గ్లాసు శు[భం చేయడం భార్యల పని అయ్యింది. ఎ 
గినా కుటుంబాల్లో దాన్నేం న్యూనతగా భావించరు. ఆ పనులన్నీ సహజంగా 
జరిగిపోతూనే ఉంటాయి. 


ఇక్కడ నాయన అన్నం కడుపులోకి నూకీనాడనే ఆర్భంకూడా వస్తుంది. 
ఎది ఏమైనా ఆంటైన ప్లైన్ని ఆమ్మ కడుగక తప్పదు. ఆలుమగల అను 
బంధాల్లో ఉచ్చు సీచాల తారతమ్యాల.ండవు. అయినా ఆప్పుడప్పుడు “నాతిచరామి 
ఆనే ధర్మాన్ని దాటే స్రీలున్నారు; పురునులున్నారు. తనభార్య స్వేచ్చా విహా 
రానికి కనలిన మగని నోట వచ్చిందే ఈ పాట. 


* పోతావు చం [దకాంత 
పోలీసు మిండాసంట 
నిట్టాలు తొక్కు_కుంటా 1 


నీడాలు సూసుకుంటా |! 


ద్‌ 


లేమిని వదలి లేచిపోయింది భార్య. భర్త ఆ (కోశం అవహేశనా రూ 
గేయఖండంగా అవతరించింది. అవును మరి! సామాజిక నియమాలు శిథిలమైన 
ప్పుడు ఆవిర్భవిందిన ఆళాంతి, ఉద్య మాలు సృష్టిసుంది; విష్టవాలకు ఊపిరులూదు 
తుంది. ఆయితే జారుకు పాటున్నా జాణతనంలో కమ్మి పుచ్చుకొనేవారూ _పవం 
చకంలో ఉన్నారు. 


A 


* వస్తావు పోతావు - నా కొరకూ 
వచ్చి కూకున్నాడు - నీ కొరకూ 
వస్తేని వప్తావు = నా కొరకూ 


వచ్చిన తోవను పొమ్ము - నీ కొరకూ ! 
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(వియుడు ఇంటివెనక్కి_ వచ్చాడు. అది ఆమె నంకేతమే. కాని ఆదే 
సమయానికి సంతకు వెళ్ళిన భర్త కూడా వచ్చాడు. భర్తకు అన్నం పెట్టింది; 
దాక్కొన్న |[పియని కర్థమయ్యేలా గట్టిగానే పె పొడుపు కథ పొడిచింది. అర్థం 
చేసుకొన్న ఆ (పియుడు వెళ్ళిపోయాడు. ఆది విప్పాలన్న భర్తను చూసి ఆమె 
పకపక నమ్మింది. 

నిజానికీ పొడుపు కథను ఓ ఎజ్జున్న (వానపాము) చేపతో అంటున్నది. 
“నీవేమో నా కొరకు వచ్చి పోతావు; నీకొతకేమో చేపలవాడు వచ్చికూచున్నాడు 
నేను వస్తే నా కొరకు వీవు వస్తావు; నీ (పాణం దక్కించుకోవాలంటే, నీకొరకు 
నీవు జీవించాలంటే వచ్చిన తోవన వెళ్ళిపో.” భార్య విప్పి చెప్పాక భర్త ఐహుథా 


[వశంసించాడు న 


గృహజీవన [పతిబించాలై న |వహేశళికల్లో ఇంకా వావి వరుస 
లున్నాయి; వస్తా9ిద్య లంకరణలున్నాయి. పెంపుడు జంతువుల వర్ణనలున్నాయి. 
ఇరుగు పొరుగుల ఆచ్చట్టు ముచ్చట్లున్నాయి. గృహంలోని (పత్యంగాన్న్ని పొదుగు 
కొన్న పొడుపు కథలెన్నో ఉన్నాయి. ఆలాంటి వాటిలో కొన్ని సంప్రదాయాల్ని 


_వతిబిందిస్తున్నాయి. 


త్‌ఒలీ : నసం|పదాయాలు 


గతానికి చరిత ఉంది. వార్తమానానికి నిలకడ లేదు. భవిష్యత్తు 
ఆగమ్య గోచరం. ఆందువల్ల సం|పదాయం ఎప్పుడైనా ఆది గతానికి చెందిందే. ఆ 
గతంలో కూడా ఏదిమంచేో అే సం[వపదాయం. సం[వడాయానికి నిర్వచన 
మన్నట్టుగా ఓ కవితలో “లంత కడివెడు పాలపై ఒక్కింత మీగడ పేరినట్టుగ, 
మనకు మిగులును గతములోపలి మంచి; ఆచియే సం[పదాయము” ఆంటారు 
ఆచార్య సి. నారాయణ లెడ్డి. కాల మహా (పవాహాన్ని తట్టుకొని చెడు ఎప్పుడూ 
నిలువదు. ఏడే నిలిచే పక్షంలో మనిష్‌ ఉన్నచోటు నుండి దిగజారి పోతాడేగాని 
ఉన్నత పథాలవై పు అడుగులు వేయలేడు. మత ధార్మిక సాంస్కృతిక సంబం 
ధుల్తైన భారతీయ సం|వదాయాలు ఏ ఓక్కవ్యకో ఏ ఒక్క [గంథమో నిర్ణయించి 
ఆదేశిలచినవి కావు. విశాల మేధా సంపత్తితో ఈ సమాజం ఆమోద ముద 
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వసిం తర్వాత ఈ సం|పదాయాలు విజెరి రుతం[త యుంయూమారుఆుల ధాటికి 
తట్టుకొని ఇక్కుచెదర కుండా హెమాలయాల్లా నిలిచి సనోయాయి. నాటి (తిమతా 
చార్యుల నుండి కేటి దయానంద, వివేకానంద, అరవిందాదె మహర్షులందరు గతం 
లోని మంచినే ఎత్తి చూపించారు. అందుకే సం్యపదాయం కాత ముత్తాతల నాటి 
ధనంగా మిగిలింది. తెలుగు పొడుపు కథలి నం పదాయాల్ని పొదుగుకొన్నాయి. 


9 


ఆవి ఆరోగ్య విధులుగా, ఆచార విధులుగా,లంకారాలుగా కనిపిస్తున్నాయి, 


8.1 : ఆరోగ్య విధులు :--- ఆరోగ్యమే మహాభాగ్యమనే మాట 
సార్ధకం. ఆరోగ్యం కాపాడుకోవాలం చే బతుకులో నియలి ఆవసరం, నంగా 
నియమాల్ని పొజకుపు కథలు నిర్దేశించక హోయినా ఆరోగ్య విధుల్ని 


న్ని 


౮ 
Cn 


iz 


[త 


* వేసింది ఏమిరా - తీసింది ఏమిరా 
(వేలుబెట్టి వాసన చూసింది ఏమిరా 
వేసింది సానరా - తీసింది పక్కరా 
[వేలు బెట్టి వాసన - చూసింది శ్రీగంధం. 


పేరంటాలు, వివాహాలు జరిగేప్పుదు మంది ఎక్కువగా కలుస్తారు. 
వాతావరణం వేడెక్కుతుంది. ధ్వని- జలవాయు కాలుష్యాలు ఎర్బుడతాయి. 
ఆందుకే మన పూర్వీకులు కొంత జా్యగత్త పడ్డారు. ఇది ఆసలే ఉష్టదేశం. చలువ 
గావాలి; పరిమళాల పంటలు పండాలి, ఆందుకే సైన్లపీట.వేయీస్తారు; శ్రీగంధం 
చెక్కతో గంధం తీయిసారు. వచ్చిన వారికందరికీ వూయిస్తారు. ఇప్పుడి సం [ప 
దాయం కేవలం శ్రీలకే పరిమితమై పోయింది. చిక్కని శ్రీ గంధానికి శరీరంలోని 
అధికోష్టాన్ని (గ్రహించే శక్తి ఉంటుంది. అందువల్లనే ఇది ఆరోగ్య దృష్టితో 
పవేశపెట్రిన సం పదాయమనడం. మరి ఇది పేదల కందదనో, పెద్దలకే పరి 
మితమని భావించడం వల్లనో ఈ (కింది పొడుపు గేయం నిర్మితమైంది 


* అడవిలో పుట్టింది - అడవిలో పెరిగింది 
పాడు పాములు వచ్చి పెనబడ్డాయి * 
రాజింటికొచ్చింది రాజు పైకెక్కింది 


తప్పితే వీ కోలు చవ ంటు3డి. (గంధపు చెక్క 


మలపాకుల కెడవాసి 


యు 
నగమయమయొొ _సివోయి గాయి రెడ్డి (గంధపు చెక్క) 


గంధం చెక్కను పెం సందర ర్భంలో” ఉ ఉపయోగించినట్లు పై పొడుపు 
లథ తెలుపుతోంది. ఆ పక్శ వవమంచి సంతృ_పి నిమిత్తం సగమవ్పతుంది; 
సెంతం కరిగిపోతుం =. 


* వైశాఖ మాసంలో వదలిపొతామో 
మాఖమాసంలోనూ మళ్ళీ వాడూ 
వస్తూను తెస్తాడు ఉల్లి పువుంల్లూ 
ఊల్లిపిల్లను విడిచి వెళ్ళనంటాను (నిప్పుల కుంపటి) 


చైశా ఖమానండో ఎండల తీ_వత ఎక క్కువ. ఆ కాలంలో ఇక నిప్పుల 
కుంవటి ఆక్కర కదు. మాఘం చలికాలం. అప్పుడు మాతం కుంపటి 
కావాలి. నిజానికి భోగిమంటల పిదప అంటే సంక్రాంతి తరువాత రుంపటి 
ఆక్క_రలేదు. కాసి పూర్వం మాసమానసచే. ఆతి శీతల సమయం. _పాచీ 
నాం|ధ కవులు కూడా నాటి చవెని పుం అన్నారు. ఐవవుతే ఈ కుంపటి ఏ 


చె 
ee ప నూ అ 
కాలంలో ఆయినా చలిలో వణికే చసిపాపలకు వృద్ధ్దులక కాని యువకుల కెందుకు! 


నై 
మా ంలో చలితోపాటు జె సపుంర్నాకూదా నిప్పుల మంపటి తెస్తుందట! 
ఆది ఉల్తివిల్దను విడచి వప్పదట. ఆ కాలం ఉద్హినాయలు సిద్ధమపుతాయనీ, 


క్యు” నర = 
ఒకప్పుడు నిజం గావచ్చుగాని ఎవ్వుయు మాహైమూాగెసికి పూరం ము చలి పంటకాలం 
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దాజిడోతున్న దె కొన్ని పంటలకు పూరంచరిక్షకాలం న 
దగిన ఆంళం. 
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ఈ పొడుపుకథలో ఒక విశిష్టార్థం ధ్యనిసున్నది. ఉలికి పైన పువ్వు 
లుంటాయి; పిల్ల (గడ్డ) కింద ఉంటుంది. పువ్వులున్న ఉల్లి బాలింతకు 1పతీక. 
గడ్డ సంతానానికి (ప్రతీక. జాలింతకు నిప్పుల కుంపటి దగ్గర ఉండాలి. లేకపోతే 
తల్లీ పిల్లలిద్దరు |పమాదానికి గురయ్యే అవకాశముంది. వై.శాఖమాసం బాలింతకు 
కుంపటి సమీపంలో లేకున్నా మాఘనూసం బాలింతకు తప్పనిసరిగా ఉండాలి. 
ఇది ముఖంగా (గామీణ జీవితంలో పాతుకుపోయిన ఆరోగ్యవిధి సం్యపదాయం. 


శ ఆతన్ని హోనీకుండా పట్టుకొండి 


వెన్నెముక విరిచిన తర్వాత 
ఆతని ఒంటికి వన్న పూయండి 
ఆ తర్వాత భ(దంగా బంధించండి (తాంబూలం) 


వెన్నెముక విరువడమంటే తమలపాకుపై ఈనె తీసివేయడం, ఒంటికి 
వెన్న పూయడం అంతే సున్నం పూయడం, గదిలో బంధించడం అంటే నోట 
వేసుకోడం. ఇందులో వక్క_-కాచు లోపించింది. అవికూడా ఉన్నాయనుకోవాలి. 
కాని కొంతమంది తాంబూల వ్యసనపరులవడం దురదృష్టం. కొందరికిది విలాస 
జీవన చిహ్నామవడం శోచనీయం. 


* చటున బుటిన చెంగి 
ట్‌ యట్‌ 
రాతిన బుట్టిన రంగి 
తీగను బుటిన తిమ్మి 
య 
బావనోట్లో వసంతము లాడేరు (తాంబూలం) 


వెంగి కాచు లేదా వక్క, రంగి సున్నం, తిమ్మి ఆకు, వసంతాలాడ్డం 
రంగుల్నీ పరిమళాల్ని విరబజిమ్మడం. 


పొశుపు కథల్లో ఇలా కనిపించే అహార వివోరాది నియమాల్ని, ఆరోగ్య 
విధుల్ని _పజాజీవన |పతిబించాలుగానే భావించవచ్చు. సంప్రదాయాల్లో కొన్ని 
టిని ఆచార విధుల [కింద వరిశీలించవచ్చు. 
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తి=ఎవి : ఆచార విధులు ;= ఆచారాల్లో దురాచాఠొాలుంటాయి?; సదాచా 
రాలుంటాయి. దురాచారం ఏ చారె(త్రక డాంమిక పరిస్థితులో కాలూనుకొన్నా అది 
శాశ్వత కాలాలపాటు నిలిచి ఉండదు; సదాచారం ఎప్పుడూ ఉంటుంది; దేశ కాల 
పరిస్థితుల్ని సమన్యయించుకొం మూ కొనసాగుతుంటుంది. 


* వంకర టింకర మానూ 

వయ్యారి మానూ 

మామలెక్కే మానూ 

మా ఊరొచ్చే మానూ (వల్లకి) 
* వంకర టింకర మానూ! 

వయ్యారి మానూ 

రాజులెక్కే_ మానూ 

మా వూరొచ్చే గూనూ 

కాపులెక్కే_ మానూ 

కష్టజీవుల మానూ! 

ఎత్తుకు తిరిగే మానూ 

ఇంతుల పెండ్తీ కానూ (పల్లకీ) 


హిందూ వైవాహిక సం|[పదాయాల్లో, ఇప్పటికీ కొన్ని (ప్రాంతాల్లో 
వభూవరుల్ని పల్లకిలో లేదా మేనారో మోసుకొని వెళ్ళడముంది. మంగళసూ]త 
ధారణంకూడా వై వాహిక సం (వడాయమే. 


ఇంతింతాకు 

(ిహ్మంతాతు 

"పెద్దలు పెట్టిన 

'పేరంటాకు (మంగళసూూ తం) 
* షాదునగర్‌ కట్ట 


ఆందరు ముట్ట 
ణక జే కట్ట 
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పదిమంది పుట్ట 


మంగళసూ తాలు లేని పివాహాలూ ఉన్నాయి... దేశకాల పరిస్థితుల్ని 
బట్టే ఎర్చడ్డ ఆచారా3 ఇవి. హిందూ సమాజంలో కూడా పుస్తెలు, మెట్టెలు, నల్ల 
పూనలు _పాచినకాలంలో లేవు. వివాహమైందని తెలువడానికి ఇవన్నీ పై పె మెరు 
గులు “మా[తమే. పెదంతా తంతు; తంతు అంతరంగంలో తత్వముంటుంది 
ఈ ఆచారాలకు అధిక ప్రాధాన్యం మధ్య యుగాలనుండే వచ్చింది. విదేశి దొ పిడి 
దారులీ దేశంలో స్థిరనివాసం ఏళ్చాటు చేసుకోడం (ప్రారంభించారు. ఇక్కడి 
హిందూ స్రిలను బలవంతంగా సొంతం చేనుకోసాగారు. అప్పుడు హిందువులు 
తాళిబొట్టు, నల్లపూసలు, మెక్టైలు ఆచారాలు పాటించారు. అవి అందరికి కనిపిం 
చేవి. అప్పటినుండి ఈ దోపిడిదారులు వివాహిత త్రీల దగ్గరికి రాలేదు. ఆయితే 
కన్యల్ని ఏధవల్ని ఎత్తుకుపో వడం మొదలు పెట్టారు. ఆప్పుడు ఆపద్ధర్మంగా బాల్య 
వివాహాలు, సతీసహగమనాలు [వవేశించాయి. ఆ తర్వాత ఈ దురాచారాలు జాతి 
నుండి దూరమైపోవడ్గానికి ఏంక్షూ పూండ్తూ పట్టినె. సూతధారణానికి అనేకులనేక 


కారణాలు చెబుతున్నారు. ఇంకొ సత్యం తేబవల సే ఉంది, 


మంగళనూ (కానికి పెలుగువారెంతో వఏ [తత నాపాడించారు. *ఇంతం 
తాకు, దిహ్మంతాకు, పెద్దలు పెట్టిన చసేరంటాకు- అనడంలోనే ఆ విషయం 
ఆధివ్యక మవుతుంది. “అందరు ము 
ధార ణానికి ముందు హాం సళా-గ్నా 
(బాహ్మ ణుడు ఆందరిలో తీరుసతాగు. దానిని స్పృశించడమే అందరి ఆబూదం 
పొందడం. ఆ తర్వాతనే సూ(తధారణం జరుగుతుంది. “ఆకు” అనే మాటవల్ల 


ra 
పూర్ణం స్వర్ణ మాంగళ్ళాలు కాక ఆకులతో తయారుచేసినవే ఉపయోగిం చేవారని 


ఆనేది ఆచార మే. సూత 


కుడు క (ఎండుకొబ్బెరతో) ఉంచి 


తెలుస్తుంది, ఇలాగే కర్ణభూషణాలకు “కమ్మ” లనే పేరు వచ్చింది. 


ముగ్గువేయడంకూడా ఆచారమే. రంగవల్లులకు సంబంధించిన [వహేళి 
కలన్నీ ఆచ్చంగా ఆశువారివే. 
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* పదహారు కొమ్మల వటావృక్షం 
వడిలే లేవలేదు (ముగ్గు) 


కిరకిర తలుపులు -కిరాయి తలుపులు 


"పెట్టవ స్తయికాని-తియ్యరావు 


* ఆగీరి వాకిట మొగీలి పూసింది 
సూసే జాణలుండరుగాని 


కోసే జాణలు లేదు కక 


* వెయ్యంగ వెయ్యవస్తుందిగాని 


తియ్యంగ య్య రాదు ర్‌ 


గృహ [పాంగణం (పతిదినం ఊక, చానిపి చల్లి ముువేస్తారు.. 
సం (కాంతి పండక్కి. ఓ నెల ముందునుండి వాకిలి అంతా రంగవల్లులతో ఆలంక 
రించడం (ప్రారంభిస్తారు. ఇది వ్యవసాయ | పాధాన్యమైన దేశమైనందువల్ద వాకిలి 
ఎప్పుడూ నున్నగా ఉంచుకోవలసిన ఆవసరం వచ్చింది. అందుకే (పళిరోజు 
జాన్సి చల్చడం. సున్నంలో సుద్ద ఓ రకమైంది; ఈ సుద్దే ముగ్గుపొడి ఆపుతుంది 
మనిషి కపకారం చేసే సూమత్మాతి సూక్కుబీవుల్ని నాశ నంచేసే గుణం ముగ్గురుంది. 
ఆరోగ్య దృష్టితో ఏర్పడ్డ ఈ ఆచారం ఇప్పుడలంకార [ప్రాయమెంది. కొన్ని చోట్ల 
ముసుగా పిండినుపయోగిస్తారు. చీమలు తదితర (పాణులకు ఈ విధంగానైనా 
ఆహారం అందించాలన్న తపశే ఈ ఆచారంగా పరిణమించింది. ఇలాంటి ఆంత 


రాల్టాము తెలిసినా తెలియకున్నా ఆచారం మాతం ఆనాహతంగా సాగుతూనే ఉంది. 


నాడైనా నేడైనా ముగ్గులు పరచేపని స్రీలదే. ముగ్గులు చేసేప్పుడు 
దబా .ఐడై. గి 
చలనాల వల్ల వ్యాయామం చేసినట్టపుతుంది. సహనం పెరుగుతుందె. ఇంటిల్లి 
పాదిలో కళాహృదయం పెంపొందుతుంది. ఏ హృదయం కళకు నిలయమవుతుందో 
ఆక్కడ దై వముంటుంది. 


వదహారు కొమ్మల వటవృక్షం అంటే విశాలంగా వేసిన ముగ్గే అని 
అర్థం. అవ పదహారు శాఖలుగా రచితమైంది; షో డక కళావపూరగ్ణమై (పకా 
శిస్తుంది. “పడితే లేవలేదన్నా , పెట్టవస్తాయిగాని తీయ్యరావన్న్వా, సూసే జాణ 
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లుండరు గాని కోసే జాణలు లేరన్నా, తియ్యంగ తియ్యరాదన్నా” అన్నిటికీ 
అర్ధం ముగ్గే, పరచబడ్డ ముగ్గు మళ్ళీ ఎత్తుకోరనీ, ఎత్తఐడదనీ, ఎ_త్తగూడదనీ 
విశేషార్థాలు - విశిష్టార్థాలు. 


* మిద్దె మీది ఉంగరం 
ఆందరికి కనఐడుతుందిగాని 


నాకు కనబడదు (బొట్టు) 


ఇది ఉంగరంలా గు (డంగా తీర్చిదిద్ది పెట్టిన బొట్టు మాట. ఎవరబొట్టు 
వారికి అద్దంలో కనిపించవలసిందే. తిలకం ధరించడం భారతీయ సం(ప్రదాయ మే. 
కనుబొమ్మల మధ్య చర్మాన్ని అచ్చాదన చేయాలనీ, అందుకనీ గంధమో - 
తిలక మో ధరించాలని ఆరోగ్య దృష్ట్యా ఏర్పడ్డ సంప్రదాయమే ఇది. తిలకానికి, 
కుంకుమకు సంబంధించిన ఒకటి రెండు పొడుపు కథలు జానపద సాహిత్యమనే 
[పకరణంలో చర్చించడం జరిగింది. 


శ కిస్స గిద్దెడు బియ్యం వండి 
కీను కెటంగ కీసు పిలల కెటంగ 
6 (se) అ 
ఆమన గంటోల్ల కరవై మంది కెట్టంగ 
దేవర కొండోలకు డెబ్బయి మంది కెటంగ 
నకి మ 


ఇంకా ఇసుళ్ఞాయంత 'పెల్ల ఉండే (కుంకుమ) 


ఎందరికి పెట్టినా కుంకుమ తరగదు. కుంకుమ సాఖాగ్యం కూడా 
తరగరాదని భావం. అతిథి మర్యాద చేయడంలో కుంకుమ తప్పకుండా పెట్టే 
ఆచారం పాటించాలని కూడా ఈ (ప్రహేళిక (పతిపాదిస్తున్నది, న్రీల విషయంలో 
ఇప్పటికి ఈ ఆచారం కొనసాగుతూనే ఉంది, 


* సాలు కాల నటంగి 
(a య 
రొమ్ము తప్పెట తీస్మరా య 
ఏంది కథ 
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కాకి కూటమి చూడరాగనే నమ్మ కాన్ని పల్లె _పజలు ఈనాటికీ పాటి 
స్తూనే ఉన్నారు. నిజానికి చూపేవారెవరు! చూస్తే మాతం మూర్చుపోతారని 
అంటుంటారు. ఈ మూర్చ మరణానికి కూడా దాెతీస్తుందట. 


కాకులు రెండు కాట్టాడుతున్నాయి (కూటమిలో ఉన్నాయి. ఒకరు 
చూశారు. ”ఆ౧ ఆరి అంటూ పడిపోయారు. అతనికి మందూ మాకూ ఏమీ 
ఆక్కర లేదు. 'ఆయో్యో నాకొడుకా పోతివా' ఆని తల్లి “అయ్యో! నా మగడా 
పోతివా' ఆని థార్య రొమ్ము గొట్టుకొంటూబిగ్గరగా రోదిస్తూ వచ్చారు. పెద్దగా 
వడ్వడమేగాక ఓ పాడె కూడా చేయించి దాన్ని ఇద్దరు మోస్తుండగా ఆనుసరించారు. 
ఈ ఏడ్పుల కోతను లేచాడు. నాల్గు కాళ్ల నటంగి అంటే పాడె; రొమ్ము తప్పెట 
ఆంటే ఆప్తులు రొమ్ము గొట్టుకోడం. మూర్చ బోయిన వ్యక్తిని ఆత్మీయల ఆవేదన 
స్పృశిస్తే జాగదవ_స్తరోకి వచ్చే ఆవకాశముంది. ఈ సంగతి మరుగున పడింది. 
కాకి కూటం మీది నమ్మకమే బాగా [పచలితమయింది, 


లతితి : వస్తా౨ద్యలంరర ణాలు వా... దేశకాల పరిస్థితుల్ని బెట్టి ఈ 
మానవజాతి ఆనాదిగా శరీరాచ్చాదనానికి సముచిత వస్త్రధారణ చేస్తున్నది. 
కొన్ని (ప్రాంతాలవారు పత్యేక వస్తాల్ని, (పత్యేక ఆభరణాల్ని ధరించడంవల్ల 
ఆదివారి సం|పదాయ సిద్ధ వస్త్ర ధారణంగా రూడికెక్కింది. 


*  ఆడదణగ వే 
మగోడు లేవట్టి పెదై (చింగులు, గోచి) 
లు 


హీందువుల్లో సర్వసాధారణంగా స్రీలు బీరలు, పురుషులు పంచెలు 
కడతారు. శ్రీ చీర గవ్రేప్పుడు చీర చెంగులు చెదరకుండా ఉండడానికి కాళ్ల 
మధ్య అణచివడతారు. పురుషుడు పంప గప్టేష్పుడు గోచి కాలికించినుంచి మళ్లించి 
వెనుక చక్కుతాడు. అదే కాలు కేవట్టి పెట్టడంగా పొడుపుకథ [వస్తావించింది. = 
గృపహూజీవనంలో అమ్మా నాయనల విషయం చక్చించినవ్పుడు ఈ _పసావన 
వచ్చింది. ఇక ఈ [క్రిందివన్నీ ఆచార దృష్టివల్దా, ఆరోగ్య డృష్టవల్లా, నేటికీ 
ఆతకణుంలో ఉన్న ఆలంకరణాలే. 
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* గవాసిల గడ్డపార (ముక్కుపుల్ల, 


గవాతానికి వికృతి గవాచి, కాని మిద్ధెమీద వెలుతురు కొర కేర్పర చిన 
గూన (రం[ద్రం)ను గవాచి అంటున్నారు." ముక్కుకు చేసిన రం|ధం గవాచి; 
ముక్కు_పుల్ణ గడ్డపార. ముక్కుపుల్ర కేవల అలంకరణం కాదు; ముక్కు_ పుల్ల 
పోతే ముత్తయిదుతనమే పోయినచ్రేనే నమ్మకముంచి సమాజంలో. 


* పడితే విడికేకు 
ఇడి స్తే మూరెడు 


ఆడోల్లకు ఆపేక్ష [సవ(వు)రం] 


వం్యడుకలు బారడు కన్పించాలి. దారెడు బారెడు వెం(డ్రుకలు బలే 
అందం. ఆయితే అవేమో మూరెడు దాటపు. ఏం చేయాలి! [పాచీనకాలంలో త్ర్రీలు 
చమరీ మృగం తోక వెం[డుకల్ని తమ వెం[డుకలకు కట్టుకొనేవారు సవరం 
చమరీ మృగం తోక. ఆ తోక కుచ్చులే చామరాలయ్యాయి. చామరూలే సవరాల 
య్యాయి. ఆ సవరం పట్టుకొంటే పిడికెచే; విడిస్తే మూరెడవుతుంది; బారెడవు 
తుంది. ఇచి ఆడువారి ఆందచందాల్ని పెంపొందిస్తుంది కాబట్టి వారికి ఆసపేషేమరి! 


* ఆడదాని కంటుకొన 


మగోని కూగులా2 (ముక్కుపుల్ల, కొణిక పోగు) 


ప్రీ ధరించే ముక్కుపుల్ల ఆంటుకొనే ఉంటుంది. పురుమడు ధరించిన 
చెవుల కొణికి పోగులూగులాడుతుంటాయి. కొణిక పోగులవానిమీద మనసుపడ్డ జాన 
పది జానవద గేయమొకటుంది.& ఇప్పుడు కొణిక పోగులు బాగా తగ్గిపోయినై. 
శ్రీల ఆలంకరణ సామ్మగిలో కాటుకకున్న [పాధాన్యం మరువరానిది. 
1. పాలమూరు, నల్టగొండ, రంగారెడ్డి జిల్లాల్లో. 
ల, మూల బురుజుమీద ఓయత్త - నల్రగొంగటోడోయ త్త 
కోట బురుజుమీద ఓయ త్త - కొణిక పోగులోడో య త్త 
ఓణీ విలు ఓయ త్త = వోణ్నీ నన్ను ఓయ త్త 
ఒగింన్హైయ్యి కీయ త్త (ఖిల్దా గణపురం, పాలమూరు జిల్లా, 
= 1977లో సేకరణ) 
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శ్వ గుళ్లో నల్దగ 


గుడెన్మ్క_ తెలగ (కాటుశకాయ) 
* కింద బొచ్చు పైన బొచ్చు 
పగలదీసి పెట్టవచ్చు (కాటుక పెట్టడం) 
కాటుక డబ్బి(కాయ) గుడి. గపడిచుట్టు తెలగ ఉంటుంది; కాటుక నల్హగ 
యి ళా cr 
ఉంటుంది; గుడిలో నల్లగ ఉంటుంది. కంటికందాన్నిచ్చేది కాబుకో. కంటిరెప్పల్ని 
చీలదీసి కాటుక పెడతారు. రెప్పల వెం_డుకడ్నే కింద.ెచ్చు పెనవెచ్చు అనడం 


జరిగింది. కంటికి చలువ నంచంచాలచే ఆరోగ్య దృష్టితో వచ్చిన కాటుక ఆదారంగా 
పడిణమించింది. 


* గట్టు గమ్మీత సొంచేరు (మొలళాదు) 

గట్టుచుట్టు నన్న ఏరని అర్థం. హిందువుల్లో పురుషులందరూ మొల 
(తాడు ధరినారు. అదే దీక్షగాకూడా భావిహ్లైరు. పూర్వం బాల్య నుండి పంచలే 
కట్టేవారు. పంచెలు జారకుండా ఉండడానికి మొలతాడుపయోగపడేది.. ఇప్పుడు 
పిల్లలు పిన్ను బూ-కాంటాలు వేసుకొంటున్నాలు. పెద్దలు తాశంబవులు తగిలిస్తు 
న్నారు. మొలతాడుతో ఉరిపోసుకొన్న వారున్నారు; దానికి తగిలించిన చాకుతో 
స్వీయ రక్షణం చేసుకొన్నవారున్నారు; ఇతరుల్ని కాపాడిన వారున్నారు. త్తు 
కోపంతో తిక్తు తిట్రల్లో “నీ మొలతాడు దెంపి అనేదొకటి. “నీవు చావి ఆని ఆ 
తిట్టుకర్థం. చనిపోయిన వారి అంత్యేషికి పూర్వమే మొలతాము తెంపివేసారు. 


* చికొ్‌చిక్‌ తాళం 


చకరోళ్ట తాళం 
బయటకు ఎట్ల 


బయరూపులోల్ల బాధ (గెంటీలు) 


గెంటిలు చెపులకు ధంంచే ఆభరణాలు. ఆది ఆటూజటూ తగిలినప్పుడు 
చికొచిక్‌ అనే తాళధ్వని వస్తుంది. చకరోష్ట భజనపరులు. బంగారంమీడ_ (భమ 
పడనిదెవ్యరు! ఆరోజు సీతమ్మ తల్లే బంగారు లేడి |భాంతిలో పడింది. ఇభరణా 


జ్‌ 


లున్న స్రీ ఈనాడు ఒంటరిగా వెళ్లలేని పరిస్థితులు దాపురించాయి. మర్థిగళ్ల, 
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సూత్రాల్ని, గెంటీలను, చవి కమ్మల్ని, మెడ గుండ్రను, చేతి గాజుల్ని ఆపహ 
రించడానికి వ్యూహాలు పన్నే ముఠాలు కొన్ని బయలుదేరాయి. బంగారం కొరకు 
(కుతుకులనే కంగాశీగా చేసే బహురూపుల (బయిరూపుల) వారి వల్ల పడేబాధల్నే 
పె (పహేళిక పకటిస్తోంది. 


824 : అలవాటు := ఆలవాట్లు ఆచారాలు కావు; సంప్రదాయాలు కావు. 
య 
ఇవి ఆయా వ్యక్తుల అభిరుచుల్ని బట్టి పుడతాయి, పోతాయి. ఒకనికి తాగడం 
ఆలవాటు మరొకనికి నల్లమందు తినడం అలవాటు, ఇంకొకనికి వేటాడ్డం ఆలవాటు, 
వేరొకనికి వ్యభిచరించడం అఆలవాటు..., ఇస్తే శ్పీకాట-చదరంగం, కోళ్లపందేం, 
గుణ్టప్పందాలు, నట్టా, మట్కా ...ఇలా ఎన్నో .... వందలు. భారతీయ నీతిశాస్త్రం 
చెబుతోన్న సప్త వ్యాసనాల్లోకే ఇవన్నీ వస్తాయి. అలవాట్లను ఆలవర్చుకొన్న 
వానికి ఆభ్యుదయం సున్న. |పజా జీవనంలో పాతుకుపోయిన ఈ ఆలవాట్టను 
_పహేళికలూ [పకటించాయి. 
* మెడసన్నకాయ (కల్లుసీసా) 

పీసా మెడ సన్నగా ఉంటుంది. అందువల్లనే కల్లుసీసా మెడసన్నకాయ. 

ఈనాడు వీరు [పియులు కొందరు బీరు సీసాను 'బీఠకాయి ఆని ముద్దు ముద్దుగా 


పిలుచుకొంటున్నారు, ఈతకాయ, తాటికాయ, సొరకాయ అన్నట్టు వీరుసీసా వీఠర 
కాయ అయ్యింది. మెడసన్నకాయ జానవదుడు పెట్టుకొన్న ఆందమైన "పేరు. 


* తుప్పుడులేని కొబ్బరికాయ (కల్లుముంత,) 
కొబ్బరికాయమీన నార ఉంటుంది. కొన్ని (ప్రాంతాల్లో ఆ నారను 
తుప్పుడు ఆంటారు. తుప్పుడు లేనిది బోడికాయే, ఇక బోడికాయ కల్లుముంతే. 
* తీరిచ్చి దిద్దిచ్చి 
ఎక్కి_చ్చి పొక్కుల పెట్టిచ్చి (చుట్ట) 


ఆందంగా గుండంగా తయారుజేసి పొగాకు నెక్కించి, చుట్ట పొక్కలో 
నిప్పు పెట్టడాన్ని ప్రై పొడుపు కథ తెలుపుతుంది. చుట్ట, సిగరెట్‌, వీడి, చిలుం 
గొట్టం ....ఏ దైతే ఏంతీ ఆనీ ఆలవాషే, 
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* ఇచ్చలి చెట్టుకు బచ్చలికూర 
సిరిగితే సాచెడు 
వంతే తెడ్డెడు 
తింటే లేవడు (నల్లమందు) 


ఇది మాదకత గుణమున్న ఓ రకం చెట్టు. ఈ చెట్టుకూర (ఆకు) 
పెరిగిన తర్వాత చాటెడు తెంపి వండితే అయ్యేది తెడ్డెడే. ఆ తెడ్డెడు తిన్న వాడిక 
లేవడు. నల్దమందు గుణమవ. నల్రమందు ఆన్ని విధాలుగా మనిషని పాడుచేస్తుంది. 
అందుకే పొడుపు కథాకారుడు ఆ ఆలవాటుకు గురై నవాడు లేవడని ఆంటున్నాడు. 


ఆచారాలు-ఆలవాస్తేగాక [వడా జీవితుటో |పతిబింబ్యాలెన మరెన్నో 
పొడుపు కథలున్నాయి. వ్యవసాయదారుడు పనిచేయడానికి పొలానికి వెడతాడు. 
మధ్యాహ్నం ఇంటికి వస్తే వని పాడైపోతుంది, అందువల భార్యో తల్లో అన్నం 
అక్కడికే పంపించే ఏర్పాటు చేస్తారు; లేదా తామే తీసుకొని వెడతారు. దాన్నే 
చద్ది, చద్దిబువ్వ ఆంటారు. కొన్నికొన్ని సమయాల్లో రైతు ఉదయమే చద్ది కట్టు 
కొని ఐయలుదేరతాడు.... పంటచేను దగ్గర కావలి ఉండే పిల్ణలుకూడా చద్ది కట్టు 
కొని వెడతారు. చద్దిమూటతో బియలుదేరిన పిల్లలు భోజన నమయంవరకుండ లేరు; 
కనీసం చేనిదగ్గరికి వెళ్ళేంత వరకుకూడా ఆగలేరు. ఊరు దాటాక, ఊరి చెరువు 
దగ్గరే సాపాటు కానిస్తారు. ఆ విషయాన్నే ఈ [కింది పొడుపుకథ తెలుపుతున్నది. 


* ల త జ ల 
ఇక్కడ కట్టిన కట్టు 
ఇంపెన కటు 
న్‌ా లట 
మాఊరు చెరువులో 
మాయమైపోయే (చచ్చిబువ్వ ) 


* ఇంటికి వాకిలే లేదు (బొంద) 
గచ్చుమిద్దెకు గనుమల్లేవు అన్నా , చుట్టింటికి పొక్కలేదన్నా కోడిగుడ్జే. 
ఇక్కడ గచ్చుమిద్దె చుట్టిల్టు ఆన్న విశేషణ విశేష్య పదాలవల్ల విడుపు కోడిగుడ్డని 
తేలింది. కాని పె పొడుపులో ఇంటికి విశేషణ మేమీలేదు. విడుపు బొంద(బృంద).' 
బొందకు ద్వారం ఉండదు; ఉండకూడదు; ఉంచరు. సమాధులు కూడా ఆంతే. 
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వివిధ దేశాల్లో ఉత్తర (కియలు వివిధ రకాలుగా ఉన్నాయి, ఎక్కువశాతం (ప్రజలు 
బొందతే (పాధానంమిచ్చారు. భారతీయ నం।| వదాయంలో దహనమూ, దొంద 
వాందక్ష ర దహన ము 


= 


పెటడం రెండా ఉన్నాయి. 
స 


* ఒకటి లోపల 
రెండు బయట (శవము, మంచి-ఏడు) 


మనిషి మంచి చేసినా చెడు చేసినా లోకం ఊరుకోదు. భూవిస్తుంది, 
దూషిస్తుంది. బతికి ఉన్నప్పుడే నేటుగానో చాటుగానో జరిగేపనే ఇది. చనిపోయిం 
తర్వాత శవం ఇంట్లోనే ఉంటుంది; బయటమా [తం మంచిచెడ్డల గూర్చున పసం 
గాలు కొనసాగుతుంటాయి. ఇడి లోకం; నోరుమూయడం అసాధ్యం. ఆంత 
లోకాన్ని పరిశీలించిన వారెవరో ఇంత పొడుపుకథను సంసిద్ధం చేశారు. 


[సజా జీవనమంటే ఇంత తిండితిని, కొంత పనిచేసి, పొద్దంతా నిద 
హోడం కాదని ఈ (ప హేళికల పరిశీలన వల్ర తెలుస్తూనే ఉంది, ఆచారాలు, సంప 
దాయాలు, అలవాట్లు విశ్వాసాలు, విలాసాలు, వినోదాలు .. ఎన్నిడఉం టే ఆన్ని 
సాహిత్యం దర్పణమై చూపిస్తుంది. పొడుపుకథ కూడా తన మేరకు తనవంతు 
బాధ్యత నిర్వ క్రిస్తుంది. |[పశజా జీవనాన్ని స్పృశించని సాహిత్యం, పరమార్థాన్ని 
_పబోధించని సాహిత్యం కలకాలం బతికి బట్టకట్ట లేదు, అక్షరబద్ధం గాకున్నా : 
(గంథస్థమై లేకున్నా తెలుగు ఫౌడుపు కథా వై భవాన్ని గమనిస్తే పజాజీవనాన్ని 
అదెంత తలస్పర్శిగ తాకిందో తెలుస్తుంది. 


5-4 : వృ త్రివిశేషాలు :- 


దేశ సౌభాగ్యాన్ని తీర్చిదిద్దడంలో వృత్తి కళాకారుల కృష ప్రశంస 
నీయమైంది. ఓ_పెవు ఉత్ప త్రిరంగం, మరోవై పు కళాసేవారంగం గణనీయంగా 
కష్టీంచినప్పుడే ఆదేశం ఆర్థిక సౌష్టవాన్ని ఆందుకొంటుంది.  అన్యదేశాలతో సరి 
తూగుతుంది, వ్యవసాయం, కమ్మరం, కుమ్మరం, వ|డంగం.... ఇవన్నీ 
వృత్తులే. విద్యాబోధనం, వైద్యం, వస్తు వికేం్యదీకరణం, రహదారులు-బావులు - 
చెరువుల నిర్యాణం, దేశ రక్షణం తదితరాలన్నీ సేవారంగం [కిందికి వస్తాయి. 


వ్యాపారంకూడా శేవారంగం కిందికే వస్తుంది. 
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ఒక్క వ్యాపావాన్ని వదలివేస్తే అలుల 


సంబంధించినవి చాలా తక్కువనే జెహ్విలి. అఆడీగావ వృత్తి వశేషాలనే శీర్షిక కింద 


లొ 
వి 
(న 
én 
(a 
ఛి 
౦ర్మి 
చ 
y 
ర 
రి 
ఛే 
రి 
(ఓ) 


దత్ప_తిరంగానికి సంబందించిన [ప వాక కర్న్న పహమర్యంచదడచే. “ంభావంం, 


పాడీవంట సమృద్ధికి వ్యవసాయమే ఆధారం. భారతదేశం వ్యావసాయక దేశం. 
ఆందువల్లనే కర్షక జీవన [వతిబింబిత నాహిత్య ౦ ఎక్కువగా లకి స్తుంది. అలుగు 

లే వళాతం వ్యవగాయానికి సంబంధించినవే ఊన్నాయి. 
(వడావిస్తా. 


fh 


ఇ 


వదనంబులు మాస మూడు వాలంబులతో 
చదునెనచోట దిరిగెడు 


నెదొ చెప్పెడివాడు జాణ ఇమ్మ హిలోనన్‌ (నాగలి) 


రెండెద్దుల కాప, ర్వైతుకాళ్టు మొ_్తం పదికాళ్తు. అదేవిధంగా ఆదు 
కన్నులూ మూడూ ముఖాలు. ఎద్దులవి రెండుతోకలు, నాగలిది మేడితోక మొత్తం 
మూడుతోకలు. ఈ రూపం బెమ్మగశ్రేట్టు ఈ పహేళికా పద్యం చి(తించింది. 
టట ఆ 


“మామనలుంచూ-తరి బిడబు.... ఇదెక్కడి వరస ఆఅసిపినుంది. కొంత 

ళా చా య డ —_ 
సేపు ఆలోచిస్తేగాని సందేహ నివృం్తిగాదు. “అజ్లుని భార్య-ఆబ్జుని కూతురు” 
ఈ పొడు పుకున్న విడుపు ఆపని భార్య మామ కూతురే. పొలాలు దున్నే ప్పుడు 
చద్ది తీనుకొనిపోడం రైతుల గృహాడ్దో సర్వసాధారణ వషయం. తల్లివెంబడి 
పిల్లలూ వెడతారు. చచ్చిగంపలో ఆహార పదార్థాలు వట్టనప్పుడు కూతురు కూడా 


మరో చిన్నబుట్టలో పెట్టుకుని తల్లిని ఆనుసరిస్తుంది. భారతీయ గృహిణి తన 
లబ రు co నయా 
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భర్తతోపాటు కర్మ షే్యతంలో పాల్గొనడం నాడుంది; నేడుంది; రేపూ ఉంటుంది, 
ఈ పొడుపుకథ ఆదే చెబుతుంది, 


స కాము వంగబించి - కమ్మ లగడించి 

ఎ_ర్తెత్తి కొట్టంగ - పరు, లెపారంగ (ఏతం) 
* పొద్దున లేస్తే 

కజ్టెపికై యిల వడె (బొక్కెన) 


పూర్వం ఎతాలు తొక్కి నీరు పారించేవారు. ఇప్పుడవి అక్కడ క్కడ 

మాతమే కనిపిస్తున్నాయి; ఏతంకోట్టిను గట్టిగా తొక్కుడంవల్లగానీ. ఒత్త డం 
వావి అ (ap) — 

వల్దగానీ నీరుపెకి తెచ్చే ఆవకాశమేద్పడుతుంది. అత్రే కట్టెపిట్ట బావిలో వడడం 
చెక్కెనను బావిలోకి విడిచి మోట గొట్టడమే. భూమిలోని నీటిని పెకితచ్చి పొలా 
లకు పారించి కళకళలాడేట్టు చేయడానికీ రైతుకనుగొన్నదే ఈ ఏతం-ఈ మోట. 
ఇవాళ అయితే ఇంజన్లు, కరెంటు మోటార్లు వచ్చి నె, క్రైతు [శమను కొంతమేరకు 
తగ్గించ్చినై. 


&-2 : కుమ్మరం ;-_ కుండలు చేయడం కుమ్మరివృత్తి. ఇత్తడిపాాత 


లెంతగా రాజ్యం చేస్తున్నా ఈ నాటికీ కుండల (పాధాన్యం తగ్గలేదు. కుమ్మరిమోం 
మీద ఓ పొడుపు పద్యమే వుట్టింది. 


* కాళ్టు పంగపెట్టి కామ చేతులపట్టి 
పొక్కసూటి చూచి పోటు పొడిచి 
పోటుకొక్క.. పిల్ల నీటుగా దీయురా 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! (కుమ్మరి_సారె) 


ఇది తెలుగునాట స్మువసిద్ద పద్యం. కుమ్మరి కుండలు చేసే విధా 
నాన్నిది చితించింది, పద్యంనిండా శృంగారమే, ఆయినా విడుపు కుమ్మరి 
వృత్తినే సూచిస్తుంది. కుమ్మరి చకం తిప్పేప్పుడు కష్టై చేతవట్టి తిప్పడం, ఒక 
సారి తిప్పి ఆగి ఒక కుండను తీయడం ఈ వద్యంలో వర్ణితం. 


కుమ్మరి గారె లిస్పురూ ఒక్కోరుండ తయారు చేస్తూ అడుగు కోస్తుం 


దాము. వెంఎచే మరొళఎ తచూరుచైూరు.. ఆ చేయనే పెరిగి దమన్న 
ల, న! 

మాట. నిర్మాణ దశను చూస్తే, ఒకవైపు కోస్తుంటే మకోవైపు ఎలా పెరిగి 

స వావి. లాటి 
వా 
వస్తుం- ఆబుస్తుంది. 
శ జు త ప్త వసే (భు ఇది దాం 

కంప్పగాలి = ఆప్పు-ర్నె (కుమ్మరిజా మి 


కుమ్మరి వచ్చికుండలు ఎండింతర్వాత, వాటిని ఓ వద్ధలి [వకారం 
ఈ థ్‌ 

కుప్పగా 'పెడతాస. ఆ రుప్పనే “కుమ్మరా కావమంటారు. చెదరకుంచా ఉండ 
డానికి ఆక్క_డక్క.డ బురద (తడిమట్టి) పూస్తారు. హొట్టు గప్పులారు. ఆ తర్వాత 
ఆ వం (వాము) కింద కష్టైలుపెట్టి కుప్ప కా ae అపుడు రుండలు తయా 


రవుతాయి. ఇది చేసేప్పుడు తాను లవ స చేసి పప్పుకూడు తింటాడు. కుండలు 
అమ్ముకొని అవ్వు కీర్చుకొంటాడు, 


* రథం కొండమీట పోతుండే 
హెరధి నేలమీద కూర్చుంటాడు 
ఆవ వాయువేగంతో పయనిస్తుంది 
కాని = ఉన్నచోటునుంచి అకు గెనా కదలదు =ఏమిటచ 


a 
(కుమృ౭-గారె) 
టాలీ 
రుమ్మరి వృత్తి [వజలకెంతొ చేజచేసిండి. పొయ్యిమీడికి కంండనెక్కిం 
వు ల 
చింది. నీళు నిలువ ఊంచుకోడానికి కడవ ఆందంచిండి. గుదువలు, చిప్పలు; 


ల 
[వమిదలు, పెంకులు, బోరులు, బానలు, ముంతలు, చెట్లు, కూజాలు గళాలు - 


న్వ్‌. 
ఒక్కటా రెండా ఎక్మో రకాల పాతల నండించిం_. ఎవరు తలచినా తల 
పోయినా పౌకుపు కథారాయషు కుమ్మరి వృత్తి షాల్ని మన్నెంచాడు; మర్యాదలు 
చేశాడు. (శమశీఎని హరిం చదం _పళిమనిషి క్‌న్‌్స నరం. 
£83 : కమ్బురం :_ పొరలు, గడ్డవారఎి, పగలు, కష్హులు, కొంద్హు; 
కొడవళ్ళు, సుత్తెలు, సమ్మెటలు- సలాకలు.,, ఇంకో ఎక్మో పరిక్షరాలు కమ్మరి 
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తయారుచేస్తాడు. కొందరు కంసాలులుకూడా ఈ వనులు చేస్తున్నారు. సుత్తె, 
కొలిమి, కొలిమితి త్తి, దిమ్మె, పటకార మొడ లెనవన్నీ ఆతని పరికరాలు. 


* భూమిని పడి పొరాడును 
గాలికి నోరావళించి _గక్కున _మింగుస్‌ 
నడినె_త్తిమంట నుండును 


నాకీ భావంబు దేలుపు నాగఫణీళా! (కొరిమితి త్రి) 


పద్యం కుదిరిందిగాని (పాస పోయింది. కొలిమితి త్రికున్న రూపాన్ని 
ఈ పద్యం పొదుగుకొంది. తోలుతిత్తిని పెకెతినపుడు తిత్తినోరు తెరుచుకొని 
గాలి మింగుతుంది. తిత్తిని కిందికి వత్తినపుడు నోరుమూనుకొనిపోయి, గాలి 
బుస్సుమని ముందుకు (తోసుకొని కెళ్ళి మంటను రేపుతుంది, మండుతున్న కొలి 
మిలో ఇనుపముక్క_ నుంచుతారు. ఆ విషయమీ కింది పొడుపుకథ |పస్తా 
విస్తున్నది, 


* నల్లది పెట్లే 
ఎట్జిది తీసె 
ఆరికాళ్లమీద కూచోని 
ఊనిచ్చి ఊనిచ్చి గుద్దె 
కొలిమిలో ఇనుపముక్క_ పెట్టి వేడెక్కిన పిదప తీస్తాడు. ఆ ముక్కను 
ఆనుకొన్న రూపానికి మలచాలి. చిమ్మె మీద పెట్టి కొష్టేప్పుడు “ఊఊ” ఆంటూ 
గట్టిగా కొట్టాలి. ఆప్పుడుగానీ ఆముక్క కట్టో, కొండో, కొడవలో ఆపుతుంది. 


ఇలా చేసిన పరికరాలమ్ముకొని అతను బతుకుతాడు, సాధారణంగా 
మొదటనే తమకేది కావాలో చెప్పి [పజలు చేయించుకొంటారు. సమాజ విరాట్స్వ 
రూప యం[(తంలో కమ్మరికూడా తనపాత పోషిస్తూనే ఉన్నాడు. అతనివృ లే 
అతనికన్నం "పెడుచుంది; ఆదరిస్తుంది. 


4-4 : వ్యడంగం 2౬ వ్యడంగి కష్టెలతో రకరకాల వస్తువులు తయారు 
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చేస్తాడు. పీటలు, కుర్చీలు, బల్లలు, జాజులు, తలుపులు, బెత్రాలు, దూలాలు, 
నాగళ్ళు. బంక్షు, మంచాలు ఎన్నని! ఎన్ని రకాలని! వందలు వేలు. 


శ చేను చెలక తిరిగివచ్చి 
ఇంట్ల వదిపెసలంత 
చోట నిలబడ్డది (చేతికల్ద) 
తాతకు చేతికజ్జ కావాలి. చేను చెలిక తిరిగేప్పుడు తప్పనిసరి కావాలి, 
వ|డంగి నున్నగా తీర్చిదిద్ది కజ్టులు తయారుచేసి ఇస్తాడు. 


విచ్చిని.... ఆని ప పల్జకినిగూర్న్చి దెప్పినవ్యశు, “వడ్రవాడు చెక్కలేని వయాంరి 
మొగ్గా” అని ముగ్గుగుగూర్చి బెప్పినవ్వుడు, “వడ్డోని కిళ్తునా వంక తీపిత్తునా” 
ఆని తుపాకినిగూరి ర్చి చెపి ప్పిన పదు వ్యడంగిని పొడుప కథాకారుడు స్మరెంచాడు. 


“వంకరొంకల మజ్జి, వంకల్ల మళ్లి, వడ్డోని దగ్గరకోయి వంక 


4=ర | చేనేత :_ చేనేత పార్మిశామికుడు బట్ట నేస్తాడు. ఇతణ్ని 


పద్మశాలి అంటారు; “సాలె” ఆనికూడా పిలుస్తారు. దూదితో దారం తీయడం, 
నేయడం మొద లేన విషయాలు పొడుపు కథల్లో కనిపిస్తున్నాయి. దారం, రాట్నం, 
మగ్గం తదితరా లెన్నో పద్మశాలి పరికరాలు. తెలుగునాట (వసిద్ధమైన “బాహు 
వులు పదునారు” లే పద్యం రాట్నాన్నే తెలియజేస్తుంది. 


* మాను మాను దిరుగు మరకటం బదిగాదు 
స్రీలచేత చిక్కు చిలక గాదు 
మాటికి ముద్దిచ్చు మగువ యన్నడిగాదు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! 


మగ్గమాడించేప్పుడు అస్తుకొయ్య ఆగేది అటూ ఇటూ లిరుగుతుంది, 
దాని రం|ధంలో దారం ఇమిడిస్తారు. ఆ దారంతోనే అటూఇటూ పరుగెత్తుతూ 
దారాలను నడుగు పేకగా మారుస్తుంది. వస్త నిర్మాణంలో ఆసుగొయ్య పని 
ఆతి కీలకమైంది. దారం పూర్తిగా ఆయిపోయినపుడు ఒక కొననుండి దారాన్ని 
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ఎక్కించి (దారం కండెనెక్కించి) మరో కొననుండి గాలి పీలుస్తారు. దారం అవ 
తలి కొనకు వస్తుంది, దానినే మాటికి ముద్దివ్యడంగా పదం [వకటించింది, 


* బోడజావిలో బోగమోళ్లాడతారు. 
(మగ్గం గుంతలో కాళ్ళు ఆడడం) 


మగం ఆడించేవుడు కింద కాళ్ళుకూడా ఆడుతుంటాయి; భోగం వారాడి 
నట్లు ఈ ఆట ఉంటుందని పొడుపు కథాకారుని భావన, 
* విజినపల్లికాడ బిగు 
తాండూరికాడ తగు (దానికి దీనికీ తగు) 
ఆడికీడికి లగు మగ్గం) 


మగ్గానీకెంతో స్థలం అవసరం. చాలా పొడుగు గది కావాలి. ఆవిష 
యమే పె పౌడుపుకథణో ఉంది. 


* రుసిలేకున్నా 
ఎప్పుడూ నాకుతుంటడు (పోగు ఆతకడం) 


బట్ట తయారుచేసేప్పుడు మాటిమాటికి పోగు ఆగిపోరుంటుంది. అప్పుడు 
చేయినాకి ఆ ఉమ్మితో పోగును అతుకుతుంటాడు. మరి ఇది రుచి తెలిసి మోజు 
పడి నాకటం మ్మాతం కాదు. వృత్తిలో తప్పనిసరి, 


a మాయమ్మ మీద 


దారం తీసేప్పుడు రాట్నం మీద కాలువేయడంవల్ల రాట్నం కదలకుండా 
ఉంటుంది. వేగంగా దారం తీయడానికి వీలవుతుంది. రాట్నాన్ని మాయమ్మ నీ, 
దారం తీసే శ్రీని మీ యమ్మనీ అంటున్నాడు పొడుపు కథా కారుడు. పద్మశాలి 
విషయంలో “బతికుండి గోతిలో కూర్చుండే వాడని” (వయోగించాడు [ప హేళికా 
కర్త -వ్యవహర్త 


తన ఇల్లే వృత్తి విద్యా నిలయంగా మార్చి, వడుగు పేకవతె తన 
జీవితాన్ని" తీర్చుకొని, ఈ దిగంబర నమాజాన్ని తాను నేసిన వస్తా9లతో 
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ఆలం కరించి, = వార్నిశామికునిగా కా-కిగాంచిన చద్మళాలిని (నాంన) సమాజం 
సముచితరీలిగా సమ్మానించింది. ఆందువషడే ఆతసిపై -ఆతని వృత్తిపై అన్ని 


= 
రకాల (పహేళి,లు _వాడుర్భవిందాల.. 


1-6 ;మంగలిపని:* (పాక్తన మానపుడధునాతన మానవునిగా పరిషర్శన 
బండురతున్న ఏ దశరోనో ఈ శరిరం నుండి పెరు'తోన గనీ, వండుకల్న 
కత్పిరించడంఆరోగో పదంగా భాదంచాచు. ఆ 


నైపుణ్యాన్ని పంపాడించారు ఇక వారికదె వృత్తి స్థిరమైంద; ఆవే అన్నం 


ష్యెంచి; సమాజంరో ఆదరణ కలిగించండె. ఆనాఎ నుండి వారు ఆ వృత్తి 
చేటరే తురంసి. మంగవ వీ పి_-వబడారుం కలి, కతెర, దువెంన, అద్దం 
{mg బటి హూ. వాతో టి టు 
ఆత వకరాం, కొనిన రకాల కతులకు వృతి కారణంగా మంగలి కతులవే 
ళం వా — అలో 
పేరుకూడా వచింది. 
hm ch 
ఓఅతేసు [తె ము "పెయ!? 
మ. ప్‌! ల 
నా ees 
ఇతాళూ? జయ్యి 
ఎం చని చేనంతా 
అంతలో మింగే ఏం దింతా! (మంగలికత్తి) 


ఆఏ ఒప్ప 'ఏ బెత్తెడు ఎం_పకలు? అంచంగా ఊనాస మ, ఒతాాంని పయి 


ఆంటే మం: “రి. ఆప దింతగా ఆంతలోనే మింగివేసింది. 


¥* cy జ న్‌ 
నంచు మీద ఎండ కాయంత 


at షం వాత 
కొకి ముట్రవాయు -గద్ద ముటడాడా 
ఎకి పిద్దాచ్చి నాకి వాయు, (మంగల కత్తి) 


తలకాయను కొన్ని [| హెంరాళ్రో “ఏండు లంటారు. 'ఎం| డకాయంత వెన్న 
(ఆ k& 
౫ ఎవరూ ముట్టరు; లకి పిట్టపనికి మాలింది; 
ఆమాయకంగా ఉండేద; ఓ రకంగా ఉంటుంది, ఆదే మంగలికత్సి, నాకి పోవడ 
మంటే గుండుగా చేయడమే, 


8 


ఆంధ సాహిత్యంలో మంగలికీ, మంగలి పొదికీ మన్ననలు లభించిన 
కాలముంది. వారం మంగళకార్యంగా భావించి శారకళ్యాణమని పిలిచారు ఎంతో 
కొంత డబ్బుతీసుకొని కేశాలు కత్తిరిస్తున్నా ఇది కూడా సేవా వృత్తిలోకే 


వనుంది. 


4 7: బాకలిపని:;- ఎవరి వసాలు వాళ్లే న[భం చేసుకోడం మంచిది. 
తొలిదశలో (పతివృత్ని స్వయం సేవకత్యం ద్వారా సాధించుకొన్నదే. అయితే 
వస్తాలు శుభం చేయడంలో కొంత మంది సాధించిన నై పుణ్యం వారినీ వృత్తిలో 
నిలిపింది. వారే చాకళ్చయ్యారు. ఏిరికి నీరున్న ఏరుకావాలి; నీరు నిండా ఉన్న 


బావి కావాలి. 


* మోకాటి నీళల 
ఆయు 


మొండోడు మొత్తుకొనె (చాకలి) 


“మొండోళ్ళ ” (మొండివాళ్ల) కులమొకటి తెలుగునాట ఉంది. పూర్వం 
వీరి ముక్కల్ని ఎవరో కత్తిరించారట; ఆందువల్ల వీరిని మొండోళ్లని పిలిచారట! 
వీళ్లు పిల్లుల్ని తింటారు; పిల్లి కనిపిస్తే ఇంట్లోకి వెళ్లయినా వట్టుకొంటారు. నోరు 

0 య య గ లం లు ల 
లబ లబ కొట్టు కొంటూ భిక్షమెత్తుకొంటారు. భిక్షం వేసేంశ వరకు మొండి 
పట్టుతో ఆలాగే ఉంటారు. ఆ మొత్తుకోడం బట్టలుతికే ధ్వనిగా ఉందని జానపదుని 
భావన, 


* తాపం లేక 


చెరువులో నానేవాడు (చాకలి 


ఆవును! తాపమున్నా లేకున్నా వృతి ధర్మాన్ని నిర్వర్నించక తప్పదు. 
చాకలి ఐట్టల మూట తీసుకొని వెడతాడు, ఐరువు కారణంగా వంగడం తప్పదు. 


* వంగిన్న గూనిపై 
వత్త హైప (థాకలి మూట) 
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నిజమే! ఆ మూట వన్నెలున్నది; వన్నె చిన్నెలున్నది | వలపులున్న ది. 
చాకలిమోసే ఆ మూటలో ఎన్ని కథలున్నాయో! ఎన్ని గాథలున్నాయో! ఎన్ని 
వ్యథలున్నాయో! ఆవన్నీ మోస్తూ. వాటికందన మురికిని కడిగివేస్తూ, నిర్మల 
శభ వస్తాల్ని ఆందిస్తూ, సమాజ శిరస్సులో నాలుకలా వ్యవ 


వారుస్తున్న |శమజివి చాకలి. 


హరిస్తూ తన పర్తి 
ధర్మాన్ని నిర్వక్నిసూ చికబ బతుకుల్ని లెల్ల 
4-8 : గాజాలవృతి 3= దారత దేశంలోని స్రీలు గాజులు ధరిస్తారు. 
బాలికలు పగులగొడతారని రబ్బరు గాజులు వేయిస్తారు. ఆదారం కారణంగా 
విధవలు వెండి గాజులు ధరిస్తారు. ఎవరికైనా గాజులు కావలసిందే. అందుకే 
గాజుల సరి్య[ళమకే వెలిశాయి. అక్కడక్కడ కొన్నిగృహాల్లో ఇది గృహపరి 
శ్రమగా కూడా స్థిరవడింది. తయ్యారీ ఎక్కడ జరిగినా అమ్మేవాక్టలో కొందరిది 
వృత్తిగా స్వీ కరించారు. అమ్మడంలోనూ, చేతులకు తొడగడంలోనూ వారూ విశేష 
నైపుణ్యాన్ని సాధించారు. 


“ వాడు పోతుండె 
నేను పిలుస్తుంటి 
వాడు పెడ్తుండె 


నేనేడుస్తుం టె (గాజులు) 


గాజులవాడు పోతుండగా ఆ గృహిణి పిలిచింది. గాజులు సెవేప్పుడు 
చేతులు నొప్పి పెశతాయి కొందరాబాధ భరించలేక ఏడుస్తారు. 


చరా 


* ఒఠ్ర పెటంగ? 
శం -అడ్ల 
ఓయి ఓయి అనంగ 
సాలు నాలనంగ 


సంతోష పడంగ (గాజులు 


బీ 
et 

ag 

0 
యుల 


%* దూట ముచ్చ చెప్పువు 
మట్ట వట్టినప్పుడు 
గున్నుడు ధన్ను డెష్టుడు 
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సగం జొచ్చినప్పుడు 
సంతోస మెప్పుడు 


సాంతం జొచ్చినప్పు'ప (గాజులు తొడగడం) 


* వస్తాడు - పరుస్తాడు 


£సుకుతాడు - పెకుతాడు (గాజులవాడు ) 


* అంగడి మీద గొంగడి 
ఒకదాని మీద ఒకటివడి 
ఆబ్బ ఆమ్మ అనంగ = ఆమ్మ మ్మ నంగ 


వాడు పెట్టి పోయినాడు (గాజులు) 


జానపద శృంగార సాహిత్యంలో గాజుల వానిఏ విలక్షణమైన పాత. 
ఆమాయకు రాం! డయిన వల్లె వడతుల్ని ఇతడు, నెరజాణలితణ్ని వశపరచు 
కొన్న వర్ణనలున్న గేయాలు వరమ రమణీయాంు. పైపొడుపు కథల్లో శృంగారం 
[శుతిమించినా అంతరార్థం మా|తం గాజుల ఆమ్మకమే. చాప పరచడం చేయి 
పట్టడం, చేయి మెత్తగ చేయడానికి మ్యంచడం (నలవడం-పిన కడం) గాజులు 
తొడగడం అనే ఆంశాలు అన్ని పొడుపుల్లో నమానమే, 


ఈ వృత్తిలో ఎంతో సుపమారంగా వ్యవహరించాలి. మృదుభాషణం 
వినయం వి(కేతకు తప్పనిసరిగా ఉండాలీ. ఈ వృత్తి కి సంబంధించిన ఎదో ఒ 
పొడుపు కథ తెలియని వారు తెలుగునాట లేరు. 


ల 


4.9 : కలుగీత ;-_ కల్లుగీత ఈనాడొక పారి[శామిక వృత్తి అయ్యింది: 
ణు లా 

దీని మీద ఎందరికో బతుకుతెరువున్నది; (వభుత్వానికి కూడా కావల్సినంత 

ఆదాయం వస్తున్నది. కాని కల్లుమాతం ఒంటిసీ = ఇంటినీ గుల చేస్తున్న ది. 

తాది చెట్టునూ, ఈత చెట్టును గీయడం వల్ల కట్టు కారుతుంది. దాన్ని ముంతల్లో, 

సీసాల్టోనింపి అమ్ము తారు, కల్లుగీసిన వారిని - ఆమ్మేవారిని గౌడులనీ, గౌండ 
& మొ 

వారనీ, ఈడిగలని అంటారు. 


ణ్‌ చెట్టెక్కి. సెలిమ తోడెటోడు (ఈడిగ) 


3 గా వే mr . న్‌ న! 
గిసే కరిగి గత ర్వ ఆంటారు. రాజము బంధం, నడుముకు మట్టు 
డ్‌ న్‌ ఇలా ఖై న తా Wr శాల ష్‌ ప ఈ 
( ్నచాదాం 3) రురు mT Te te 1 Esra రంటిక Meg కొని, ౬కి, డగ 
కు నాకో అ ౮ 
న్‌ hr = Ses నం మును నే వ 
కిం భాగంలో ఆంటే క్‌ ప్రభ గం 6 కె ఎతు. "రు. ఆలా 
brut స అ 
క శ లమ తోచుల _ శి తటి వళుళ ne అట బలో 
గయడము డై ao. ఆ రో చుంతేందుజ ౯ me ఆ / ౯౪ కా! ౧౫౬౦డి 


కారిన బెట్టు నీరే కల్డు, నీరు కలవని దాాని సీర ఆ 


మెల్టగ దించర ఒల్పంకుండ (పజ్ఞుహంద] 


జానకితాడంటే చాలా నునుపెన తాదాటు, ఆరణ్యా ల్లోనూ ఉండే ఓ 
ర+మెన టు జాననమటు, నాగరిక. ఒటుాూమనా? జ [వజలు వాన ైడింటారు. 
న. 6 చు ట్‌ సు ము 
ఈ టు వండను గి.జనులు వలెడో అమ్లుతుంటారు. అలనాడు సీతమ ఈ 
యు (sp) £9 ఈ ఈ 
య వ జ్‌ 
టె పురు వచ్చింవని జానవడుబంటున్నారు, 


(చిజగన, శి. న, గిధిదండ) ఆబకు 
1 అమ ( cc 


పనికివచ్చే మంచి పంల. శాన వచ్చాను మోట. మిల్లుగమైలకు వాజలారు. 
న్‌ వ అ 
ఎంతో నున్నగా ఉన్న కని అయినండువల్ద అతి శాగత్శగా కల్లుముంతను 
ద లబ ల తు. 
దించుమంటున్నాడు పొడుపు కథా కారుయు. 


శాశవద సిహిత-ంలో కలు కథలు కో కొల్లలుగా ఉన్నాం; రుగత 


నక ము ఆ ళ్‌ చల ణా ఇల ఇల 
వల, ఆమ్షవం వల్ల పారె శామికునికి వని అకీంచడచు కాని అడి ఈ సషరాజం 
కడు పులోకి చొచ్చు హోం చేపెన చేష్టఎ, సభ్యతకూ - సంో్మృల్‌కి తల 


జి ne చ అదు, a Mr mu | ల అద ఇఇ రొ 
వంపులుగా కనిపిస్తాయి. మమశకా మానవితాంసివ కలు కథం వటి ముంఫులని 


4=10 : తెలికల పని :;= నూన లసేవాఎన్‌ బఐలివల వారనీ, గాండ్ల 


లకి పంబంథధించిన ఒక 


* ఆకాశమంతా అల్లుకు రాగా 


ఆడెడు చయం చలుకు రాగా 
డె ఠి గ 


త్త పట 


కడివెడు నీట్టా కారుకురాగా 

చాటెడు చెక్కలు చెక్కుకురాగా 

ఆందులో ఒక రాజు అల్జల్హాడాడు 

చెప్పితే నీ నోరు గప్పు మంటుంది 

తప్పితే నీ నోరు చప్పగుంటుంది (గానుగ) 

గానుగలో నలిగిన నువ్వుల (తెలికల) నుండి నూనె వస్తుంది. గానుగ 

చుట్టూ తిరుగుతుం టే, నువ్వుల్ని చల్చుతుంటే, నూనె కారుతుంటుందనీ, అందులో 
షిప్పి చేపెడు మాతమే వెడుతుందని పై పొడుపు కథ ఆర్థం. ఇప్పుడు మిల్టులే 
నూనె తీస్తున్నా అక్కడక్కడ గానుగలు కూడా ఈ పని చేస్తూనే ఉన్నాయి. 
4-11: బెస్త పని :_ మత్స్య పార్మిశామికులు బెస్తలు. వీరు చేపలు 


పశతాదు; అమ్ముతారు. పడవలు, వలలు, గాలాలు వీరి వరికరాలు. 


* దేహమెల్స కనులు దేవేం[ద్రుడా కాడు 
నరుని ఎక్కిగాని నడవబోడు 
తనకు (ప్రాణిలేదు తగిలి పాణులజంపు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! (వలే 


వలతో చేపలు పడతారు. కుందేళ్ల తదితర జంతువుల్ని పడతారు. ఆయితే 
వేటి వలలు వాటివి, 
* దీవంలేని గుణ్ణం యొక్క జిగటాకోలా 


ఆకులేని ఆడవిలో వేటాడబోయె (పడవ) 


1; దేహమెల్ల కనులు దేవేం (దుడును కాడు 
నరవాహనమునెక్కి నడచి పోవు? 
నిండు (పాణమ్మలేడు తగిలి జీవులజంపు? 
థీని భావమేమి తీరుళ్లులే? ! 
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జీవంలేని గుణం పడవ, జిగబా కోల వల, ఆకులేని అడవి సము[దం, 


జ 


ఎఖ్జిపాప పడవే. ఏడుపు మాతం పడవది కాదు. వడవమీద చేపలు ప్రే 
బసన్మ వాట ఏడ్చు. 


[ప్రపంచంలో జనం పెరుగుతున్నది. కొత్త ఆహార పదార్థాల అన్వేషణ 
చేయాల్సి వస్తున్నది. ఆ దృష్టితో చూస్తే, హొష్షేకాహారాన్ని అందించే వృత్తిగా 
దీన్ని పరిశీలిస్తే మక్స్యపారి[శ్రామికుని పని తక్కువవేమీకాదు. నిజానికి ఏ వృత్తి 
తక్కు_వదికాదు; వ వృ ఎక్కువదికాదు. వాకుపుకథా కారుని దృష్టిలో అన్నీ 
సమాన మే. అందుకే అన్నీ ఒడిలోకి లాక్కొన్నాడు 


4_12: ముజ్చెపని/; = ముష్చావారు (మోచ్చాలు) చెప్పులు చేసారు. 
చర్మకార వృత్తి చేపట్టిన వారెవరైనా చేయవచ్చు. మాదిగలి వృత్తిలో ప పుణ్యం 
సాధించారు. ఆరెకత్తి, రాతిదిమ్మ, ఇనుప కడ్డీ, అంద, తచెతరాలు వీ 


రు 
ట్‌ 
య 
On 
ర్త 
కి 


* మంచం కింది మైసమ్మ 
పయనమొచ్చే లేవమ్మ ' (కప్పులు) 


మైసమ్మ ఒక దేవత. కోళ్లను మేకల్ని దున్నపొళుల్ని బరిగోరే దేవత 
అని (ప్రసిద్ది. మహిషమంటే దున్నపోతు, మహిషానికి స్రీ వాచకం మహిష 
మహాషమ్మ. మహషమ్మకు వికృతే మైసమ్మ. చెప్పులు దున్నపోతుల తోళ్లతో, 
బజ్జైల తోక్టతో చేస్తారు. [ప్రయాణ సమయంలో కాశ్స్‌కు వేసుకొని వెళ్ళిపోతారు. 
మాదిగలెన్నో (వహేళికలు చెబుతున్నారు. ఆయితే వారీనాడెక వృత్తికే కట్టుబడి 
లేరు. ఈ చెప్పులు కుట్టేపని సంబంధించిన [వహేశికలు ఆంతగాలేవు. 
ఉదాహరించిన కూడా ఒక అలవాటును తెలి పేదేగాని మువ్నెపనికి నిదర్శనంకాదు. 


4-18 ఏ. మంతసాని : పూర్వం మంగలి వృత్తి శ్రఇబ్రై మహిళర్ణే 
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మం[తసాని వని చేసేవారు. పురుషపోసేవని మం్యతసానిది. పురుడు పోసేవారు 
ఏ కులానికి చెందిన వారైనా ఇప్పటికీ (గ్రామాల్లో వీరినీ పేరుతోనే పిలుస్తున్నారు. 


ఇత్తులీసి హెటునాటడం అంటే (మాయి, మావి) 


పొటు పార వేస్తారు; విత్తునాటుతారు. పొడుపేమో విపరీతంగా ఉంది. 
విత్తు ఆంటే కినవనీ, పొట్టు ఆంటే మావి ఆనీ తెలిసినపుడు అసంగతం సుసం 
గతమవ్పకుంది. శిశువును చేత పట్టడం, మావిని భూమిలో నాటి పెట్టడం ఈ రెండు 
పరులూ మం(తసానే చేసుంది. బోడ్డుకోసి రూ కణత“ అంచ వేరుచేసే మంతసాని 
వృత్తి తల్లికి శికుపుకు మరో జన్మను (పసాదించే ఆతి పవి(త కార్యం. 


4-14: పుష్పలావికలు = సంస్కృతాంధ్ర సాహిత్యాలలో పుష్ప 
లావికలకెంతో _వాధాన్యముంఎ పిడ కథా గమనానికంతగా ఉపయోగించే వారు 
కాకున్నా ౪ థాకాశం డో మెరుపుల్చాంటివారు. ఆందువల్లగెే హృదయాల్లో అలా నిలచి 
పోతారు. [పా కృతిక సత్యాన్ని (పకటించే ఒక పొడుపు కథలో పరోక్షంగా 


పుష్పలాపికల [పస సక్తి వచ్చింది. 
* ఉంచముందు పోయేప్పుడు తవ్వెడు 
ఆంగటో కూనుంటే మానెడు (మల్లెమొగ్గలు) 
(న్నా య రి 
తవ్వెకు స కీనుకొని ఎక్కడ కొంత సేపు కూచున్నా ఆవి 
మానెడు ఆవృతాయి. ఆంగట్లో కూ చోడం ఆమ్మ కానికే కాబటి తప్పదు మరి. ఆలా 


చూస్తుండగానే మొగ్గలు విచ్చుకః కుంటాయి; పువ్వులవుతాయి, అవి రెట్టింపవుతాయనే 
ఈ (పహేశళిక పుబుతుంవి. రెంకు తవ్యలు ఒక మానిక; ఒక మానిక మూడుశేర్లకు 
సమానం ఇలా పరచుకొని పదిమంది కూచుంటే అది పూల ఆంగడే అవుతుంది. 
ఇది ఏ కాలంలో పుట్టిన పొడుపు కథో ఫప్పలేము. ఉం అంగట్లో కూచున్న వారు 

పుష్పలావికో, ష పుత్చలావికుడో చెప్పలేము. ఆయితే నగరాళ్లో పువ్వ్యుర్నికుప్పలుగా 
పోసుకొని వీధి వీథి తిరిగే వారు, దండలల్టుకొని సైకిళ్ళ మీద వశ్తేవారు ఒక వృత్తిగా 
జీవిస్తున్నారు. కాబట్టి ఇదీ [ప్రజా జీవనంలో అంతర్భాగంగానే తీసుకోడం 
పెరిగింది. 


4.15 : వాంహపెొరం :- వ్యాహెరం ఉర్నర్తి రంగాకి ఒ౦౨న వృతి 
వా నికరణ . (డవ్చిచ్చికొనడం, 


నో 
యా 
గ పుచ్చుకొని అమ్మడం) కారణంగా సంహచశ పెరుగవముందు ఉత్పర్తిదారునిక్‌ 
క! 


య దారునికి మధ్యవర్తి వ్యాపారి. తక్కెడ, దాట్ల, శేర్చు (యాని కుం 
mse ఇతని పరికరాలు. ఇచెవలే వచ్చిన ఈ ఉక్కు రక్కలో హినుప్వ కథా 


ఈ ఓక వ్యాపారికి "రండు టా. 


న బయల్దేరాడు. ఆతడు 

గావు “ద బా 
ఒకొం_క ప్రేషర్లో గుడ్డానికొక టెంకాయ 
ఉచెహుంన 4: చల్కమిచ్చివెళ్లాలి. అలాగే 
షన్లలో ఇస్తూ వెళ్ళాడు. ఆతని 
మిగిలిన చెంకాయలెన్ని? 


క 
క 


50 సేవను 100 పెంకాయలు శి గుక్టాలు గుర్టాఎకొక పెంకాయ; 
సె 5 
ష్ష్‌ 
ఇంకెం మిగులాబు అనుకొంటారు కాని 25 కాయలు మిగిలాయి. ఆతను వ్యావారి; 


ఆతని ఉపాయం ఆతనికన్నది. బి5 స్టేషన్ల వరకు అతనొక సట్జంపైనున్న 


చుంకాయ చై తా ఆనగా ఆప్పటికి 50 చెంకాయలు ఆ. పోతాయి. ఇక్కడి 
నుండి కాయలు మూసేదొకటేసుబఖ్జుం. కాయలు లెని గుర్రానికి కల్కముండొదు. 


మిగిలిన 25 సైవషన్లలో 25 కాయరే చల్బుంగా గెర్చించగా ఆతనికి చివ 


* ఆకులేని మాన 
గల గల మనెను (సంత, అంగడి) 
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ఇంతవరకు (ప్రస్తావించిన శః వృత్తుల వారంతా కలిసే చోటు సంత. 
తెలంగాణలోని కొన్ని జిల్లాల్లో (పాలమూరు) సంతను ఆంగడి ఆంటారు, మరికొన్ని 
చోట్ల కొట్టునే ఆంగడి అంటారు. 


“అవి ఆకురని మాను" కాని ఎప్పుడూ గల గల మంటుంది. అందరూ కలిసి 
నప్పుడు ఎవరేమంటున్నా రో ఎవరికీ స్పష్టంగా తెలియదు. ఆ కలకలమేి గలగల. 


(పపంచ మానవులందరూ వృత్తి జీవన రంగంలో ఉన్నవారే. చివరికి 
ఆఅడుక్కోోడం కూడా భికుక వృత్తిగా పసగణత మయింది. వృత్తులకు 
సంబంధించిన హొతుపుక ధలెన్నో ఇంకా ఉన్నాయి. వజా బీవనమనే సాగరంలో 
మునిగితే ఆ _వహేళికారత్న హారాలతో తెలుగు సాహిత్య సుందరి గశ సిమనందంగా 
అలంకరించవచ్చు, 


ర్ర-ర్‌ ; కీడా వినోదాలు 


పొడుపు కధలూ జానపద సాహిత్యమనే ద్వితీయ |పకరణంలో |కీడా 
వినోద _పహేళికల్ని వివరించడం జరిగింది. జానపదులు నాగరికులనే తేడా 
పాటించకుండా ఈ శీర్షిక (కింద (వజలందరికి సంబంధించిన అంశాలున్న పొడుపు 
కథల్ని స్పృశిస్తాను. 


(కీడలూ--వినోదాలూ వృత్తులు కావు. జీవితంలో అవే (వపఖానమూకావు, 
ఆవి అనుషంగికాలు మా(తమే. (కీడలు [కమకిక్షణను పెంచుతాయి. |పజానీకం 
మధ+ పొర పొచ్చాలు దూరం చేస్తాయి. జీవితంలో ఉత్సాహాన్ని నింపుతాయి. 
రాష్ట్ర శకి |పదర్శనానికి [క్రీడలే ఆధారం. _వపంచంలోని వివిధ దేశాలమధ్య 


సాంస్కృతిక సంబంధాల్ని పటిష్టం చేసే శక్తి (క్రీడా వినోదాలకుంది. 


లు! 


(పహేశిక కూడా ఓ పత్యేక (కీడే. శారీరక [శమ లేకపోవచ్చు గాని, 
నసిక పర్మిశమ చేయనిదే ఒక్కోసారి సమాధానఠఅ లభించదు త్రీ సంబంధి, 
రుష సంబంధి జానపద (కీడలెన్నో ఉన్నాయి. నవనాగరికులు ఆడే వాలీబాల్‌, 
ఫుట్‌బాల్‌, బాస్కెట్‌బాల్‌, హాకీ, (క్రికెట్‌ తదితర (క్రీడలు ఇప్పుడందరివై. 
పోయాయి. కబిడ్డి ఆతి (ప్రాచీన కాలం నుండి ఉన్న భారత జాతీయ (క్రీడ. 


వ. 


న్‌ 
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పొడుపు కథా (కీడ కూడా ఎంత పాతదో ఆంత కొత్తదే. ఈ ఆటకు సంకేత 
స్థలమేదిలేదు. నలుగురొక దగ్గర కలిస్తే చాలు. దబును హోకకు ప్రారంభమై 
పంతాల దగ్గరికి తీసుకొని వెడుతుంది. హాతవీ వస్తాం; ఆ అప్పటిక కప్పుడే పుట్టుకొని 
వచ్చినవీ రంగం మీదికి వస్తాయి. 
[పజాజీవనంలో సమధికోత్సాహాన్ని నింపేకొన్ని |కిడల్ని వంకీలిద్దాం. 
పొడుపు కథలశకే పరిమితమైన కొన్ని వినూత్నాంళాలు ౩లసుకుందాం. 


5.1: క్రీడలు = ఈ [కింది పొడుపు కథ పీరికిపందనుద్దేశించింది 


ఆనిపిస్తంది. కాని ఆది చెండు. కాలి ఐంతి లేదా చేతి బంతి. 
* కొడ్తే ఉరు కుతడు (బెండు) 


కోలాటం వేసేప్పుడు పాడే ఈ కింది పాట ఇదివరకే వచ్చింది. కోలాటంటో 
ఆట--పాట, విజ్ఞానం = వినోదం అన్నీ ఉంటాయి. 


* పోతుంటిరా జాణ పోతుందిరా 

చార్‌ కమాను కట్టమీద పోతుంటిరా 

ఒగణ్నీ నలుసుకుంట -- ఒగణ్నీ సుట్టుకుంట 

ఒగసి కోసరం నేను వోతుంటిరా! 

పొవ్వాకు నలునుకుంట = సుట్టాకు సుట్టుకుంట 

ఇంగలం కోసరం నేను వోతుంటిరా! 

శారీరకంగా అలుపునూ, మానసికంగా ఉల్లాసాన్ని కలిగించే |కీడ 

కోలాటం. ముఖ్యంగా దసరా దీపావళి వపర్వుదినాల సందర్భాల్లోనూ, వెన్నెల 
రా తుల్టోనూ ఆడుతుంటారు. ఇప్పుడు (గామాలకు విద్యుద్దీపాలు వచ్చినందువల్ల 
యువకులు కొన్ని (గ్రామాల్లో (పతి దినం ఆడుతున్నారు. 


* గెలిచే జట్టు 
ఎప్పుడూ వెనక్కే. లాగుతుంది (తాడులాగే ఆట, టగఫ్‌వార్‌) 
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తాడు లాగే ఆటలో రెండు జట్టుంటాయి. కాడు మధ్యభాగంలో చేలి 
రుమాబు గడతారు! మూకు ఆడ్డగితలు గీస్తారు. మధ్యగీతకు నమాంతర దూరాన 
రెండువై పులా రెండ గీతలుంటాయి.. చేలిరుమూలను కట్టిన తాడు భాగాన్ని 
సరిగా మధు గీత దగ్గర ఉంచుతారు. లాడు పట్టి ఆటువై పౌకరు - ఇటువై హొకడు 
(రెండు జట్లు లాగుతారు. ముందుకు పోవాలి గాని వెనుకకు లాగడం ఈ ఆటలోని 
విశేషం. ఎవరి వైపున్న గీతను చేతి రుమాలు దాటుకుందో వారు గెలిచి నట్టుగా 
పరిగణిస్తారు. పాఠశాలల్లో, రళాళాలల్లో, (గామీణ (కీడా మైదానాణ్డో ఈ ఆట 


నేటికి కొనసాగుతూనే ఉంది. 


స్త చస్తుంటారు - పుడుతుంటారు 
పుకుతుండారు - చస్తుంటారు 
ఈ ఆట సపేకేమిది! (కబడ్డి) 


ఈ అట పేరేమిటి ఆశే (_వశ్నలేకపోలే కొ,త మానసిక వరి[శ్రమ 
చేయాల్సి వచ్చే పుట్టినజీవికి చాపు తప్పదు; చచ్చిన _పౌణికి పుట్టుక తప్పదు, 
ఆంటూ అటు జీవన సత్యాన్ని తెలిపేది, ఇటు నవనవోక్సాహాన్ని నింపేది కబడ్ర 

చ 


తెలుగునాట ఇది చెడుగుడుగా (ప్రసిద్ధం. ఇద ఇప్పుడు భారత జాతీయ [కిడగా 
సేతు పొందింది. 


¥ 4 బాజార్థు 7గుదు లంజలు 


6 గురు మిండెలు 
4 దా జార్జు తిదిగి 
నడింట్టికు వోయిం (డు (వచ్చీసు) 


ఇది ముఖ్యంగా ఆడవారి ఆటే (ప్రజలందరినీ అలరించే ఆట ఆగకినీ 

ఆలోచననూ పెంచే ఆట. ఇందురోని 4 వీధులు (బజార్లు) పచ్చీస్‌ ఆకారాన్ని 
రా 

తెలుపుతున్నాయి. 7గురు లంజలు గమవ్యలు 6గురు మిండెలు కాయలు. ఆయితే 

ఆడే నలుపరికి ఓ 6=?4 కాయలుంటాయి. 4% 4= 16 కాయలతోకూడా 

ఇప్పుడు ఆడుకున్నారు. ఇద్దరే ఆడితే బిగ 4 జారి కాయలే ఉపయోగిస్తున్నారు. 

గవ్వలతో పందాలు వేస్తారు. ఆ పందెం (ప్రకారంగా ఎవరి కాయల్ని వారు ఆన్ని 
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బజార్లలోని గడుల్ని వ గడుల్నా తిప్పి తిప్పి మధ-రంగానికి తెసారు. కాయలు 
ఒక్కొ_క్క_టే నడింటికి చేరుతుం?ామి. ఆలా చేరడానికి గవులతో వేసిన పందెమే 
_పధాన కారణ మస్పతుందచి. 


వేటకూడా |డిడే. వేటాడ్డానికి వాడే సాధనం తుపాకి, తుపాకిపై కొన్ని 
పొడుపు కథలు పుభ్రైనై - 
* చుదలున మానై యుందును 
తదువరి నిలువెల్లలోహా ౮ ధరుడై యుందున్‌ 
హృదయము కర్మ్కళ నిలయము 
కదలికచే హంతకుడను కమగొనగలరా! (తుపాకి) 


తుపాకి నిర్మాణ విధానం షై పొడుపు కథ (పస్తావించింది. దాని హృదయం 
కరక నిలయచే. ఆందుకే కదలితే హంతకుణ్నవుతానంటున్నది. 


* సీళ్ణు తాగదు, మేత మెయ్యదు 

ఆడవికి వెళ్ళి కేక కీసె (తుపాకి) 
* తుమ్మ రూటుల నుంచి" 

బొమ్మ మెట్లనుంచి 

పాటిచ్చి చూసెరా పెడికంటె (తుపాకి) 


పౌడపట్టగోడల్ల లెంకలేపిత్తునా (తుపాకి) 


కొందరికి వేట వ్యసనమైం 
పోయినా తుపాకి తత్త్వాన్నివి Se ఆడవి మృగాల్ని చంపడం 
సామాజిక ధర్మమా! అది [కిడా! చక వ్యగనమా' అనే మీమాంస ఇక్కడ 
అక్క రరేదు. ఇది కూడా పతా వనంలో ఉంది ఆశే అంశమే ఇక్కడ 
కావల్సింది [ప్రజా జీవనంలో అనేక రకాల డీడలు కనిపిస్తున్నాయి. ఆవన్ని 
వ పరిశీలించాలి. మ కథల్లో కొన్ని ఆటల [వస్తావన మాతమే 


క 


ఆ వ్యసనాన్ని ఈ పొడుపు కథలు తెలుపక 
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కనిపిస్తుంది. అచ్చమైన [వజా సాహిత్యంలో _పత్యక్షంగానో పరోక్షంగానో వారి 
ఆచార వ్యవహారాలు వినోద విజ్ఞానాలు తప్పకుండా (పతిబింబిసాయి. 


త-శి : వినోదాలు ; డప్పులు, కొమ్ములు, పీకెలు, మద్దెళ్ళ , చెంబులు, 
కుండలు (పజా జీవనంలోని ఆచార సం(నదాయాల |[వదర్శనల సందర్భంలో 
[(ప్రచారార్థముపయొగపడే పరికరాలు; ఆయితే అవి వినోద సాధనాలు కూడ. 
అలాంటివే కొన్ని పొడుపు కథల్లో చోటు చేసుకున్నాయి. 


* ఆ చెంప ఈ చెంప వాయించినప్పటికి 
మనలను సంతసింప జేసేది ఎవరు! (మద్దెల) 


భజనలు చేసేవ్పుడు, కోలాటాలాడేప్పుడు, భగవంతునికి మేల్కొల్చు 
లిచ్చేవ్పుడు మద్దెల (ప్రయోజన మేంటో తెలుస్తుంది. నృత్యాల్టో, నాటకాల్లో, సర్వ 
[(పదర్శనకళల్లో భావానుగుణమైన నటనకు శబ్దం ద్వారా అర్జాభివ్యక్షీ కరణం 
చేసేది మద్దెల. దాని చెంపల్ని వాయించడమం టే మనల్ని సంతోషింపజేయడమే 


* ఒగమ్మ ఇంకో అమ్మదగ్గరకోయి 
అక్కా అక్కా నన్నో వంక కొడుతున్నరన్నది 
నిస్ను ఒక్కొాంక కొడితే 
నన్ను రొండొంకల కొడుతున్నారని 
ఆయమ్మ ఆన్న ది (రోలు అ మద్దెల) 
ఆక్కా_ చెల్లేం్యడు పడుతున్న అష్టకష్టాలే పెకి కనిపిస్తాయి. దంచేప్పుడు 


రోలును ఒకవై పునుండి, (మోగించేస్పుడు మద్దెలను రెండు వై పులనుండి కొడ 
తారు, 


క గట్టుమీద పోరాడు 
ముట్టంగనే ఏడుస్తడు (డప్పు) 


ఆనిచ్చుకుం చే ఆబ్బబ్బబ్బ (కొమ్ము) 
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ద్యాంతు చేళాలు వచ్చెవై, డప్పు కొమ్ముల [ప్రాధాన్యాన్ని తగ్గించినై. 

గామాల్లో జరిగే పెండి పేరంటాలకు, నత్యనారాయణ[వతాలకు, మైసమ్మ 

వండుగలడ, వనవాసాలకు (జెబ్దలోకి వెళ్ళడానికి) శవయా[తలకు, డప్పు 

లు C4 టా] 

కొమ్ములే దిక్కు... నగరాల్లోనూ డప్పు కొమ్ముల వాడరముంద్‌. డప్పు మోగించడంలో 

పైపుణ్యాన్ని సాదించిన వ్యక్తి డప్పు సాయన్న ఆయ్యాడు; కొమ్ము డఊిదడంలో 
సామర్థ్యాన్ని జాగా చూపించిన వ్యక్తి కొమ్ము మైసన్న ఆయ్యాడు. 


గటం టే డప్పు, అది ముటిన వెంటనే ణం వసుంచి కొమ్ము అర చందా 
ట్‌ ట ది —_ హ్‌ 
కారంతో వంకరగా ఉంటుంది. ఈ వంకరలు ఒకటికి మించి కూడా ఉండవచ్చు. 
కొమ్ము నోటికి ఆన్నుకోగానే ధ్యనిరాదు.; గటిగా ఊదాల్సి ఉంటుంది. 


* అండ వటి ఊచితే 
Gc) మి 


ఆబ్బర గొబ్బ (పీకె) 


చిన్న పిల్లలు వినోదార్థమూవే దానిని పీకె అంటారు. తంగెడికొమ్మను విరచి, 
మీది తోలు బడకుండా లోని కై తీసివేస్తారు. పె తోలు రం[ధం చెదరకుండా 
సమంగా కలిరించి నోట పెట్టుకొని పశువుల కాపడ్డు తదితరులు ఊటుతారు. 
వీదనే తంగడి పీకెలంటారు, నగరాల్లో వాడే వాటిని “సీబీలని' “విజిళ్లిని 
అంటారు, 
* మువ్పయి రూపాయలు వెట్టి 
ముండను కొసుకొచ్చి 
ముందల వేస్తె 
అదేడ్మ నేనేడ్గ (హార్మోనియం) 
ఒకప్పుడీ దేశంలో కన్యాచల్మ్య మరే ఆచార ముండింది. ఈ ఆచారం కూడా 
అన్ని (పాంతాలోనూ, అన్ని వర్గాల్లోను లేదు. ఇది ఆందరేమి పాటించలేదు. 
స్రీలు తక్కువ కావడం, విదేశి దురా| కమణ దారులు స్ర్రీల నవహరించడం, 
తదితర కారణాలవల్ల ఈ ఆచారం నెలకొంది. ఇప్పుడిది లేదు వరకల్క_మున్నది. 
ముప్పది రూపాయల కన్యాశుల్బమి చ్చితచ్చుకొన్న ఆయువతి ఏడుస్తున్న దవీ, ఆమెను 


లో 
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ముందుంచుకొని తాను కూడా నడుస్తున్నాడని పొడుపు కథ (వస్తావిస్తున్న ది. 
ఆపార్థం మబ్బు విచ్చిపోతే ఆది హార్మోనియం అని తేలుతుంది. హార్మోనియం 
కేవలం వినోద సాధనం కాదు. అది సంగీతానికుపకరించే పరికరం కూడ, వీణ 
కూడ అటువంటిదే. ఈ కింది పొడుపు పద్యం వీణ విషయమే చెబుతున్నది, 


* కాయమీద [మాను కడు రమ్య మైయుండు 
[మాను మీద లతలు మలయుచుండు 
లతలమీద వేళ నాట్యమాడుచు నుండు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! 


వీణ మొదలు భాగం తలకాయవలె ఉంటుంది. దాని పె భాగం తీగలతో 
కట్టి ఉంటుంది. కాయమీద చొభ్రైలా ఉంటాయని ఆలా నిలిచిపోతాడు [ళోత. లతల 
మీద (వేళ్లు నాట్య మాడడం తీగలు మీటడం, వీణ (ప్రజలందరికి ఆందుబాటులో 
ఉండే సాధనం కాదు ఆయితే వస్తు సంపాదన అనేది అభిరుచికి సంబంధించిన 
ఆంశమే కాని కొందరంటున్నట్టు కలిమి లేములు (పధాన కారణాలు కావు. 


ఇంతవరకు పొడుపు కథలలోని కొన్ని వినోద పరికరాలకు సంబంధించిన 
అంశాలు |వస్తావించడం జరిగింది. ఇక ముందు“ అన్యాల”నే శీర్షిక [కింద కొన్ని 
(వ హేశికలను పరిశీలిద్దాం. 


గ్‌ ఎల్‌ : అన్వ్యాలు : అక్షర శబ్ద చమత్కారం వల్ణ కొన్ని పొదుపు కథలు 
ఆలాగే గుర్తుంటాయి, ఈ [కింది పొడుపు కథ అలాంటివే. 


* ముక్కు_మీది కెక్కు_ 
రెండు చెవులు నొక్కు 
టక్కు నిక్కుల సక్కుు 
జారిన పటుక్కు (కళ్ళజోడు) 


ఇందులోని ద్విత్యకార (ప్రయోగం ఒక చమత్కారంగా భాసిస్తుండి 
ఇది సులోచనాలకు సంబంధించిన విషయమని వెంటనే తెలిసి పోతుంది. 
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* మెడ వుంది కాని తలలేదు 
చేతులున్నాయికాని వేప్టలేవు ఏ ఏమిటది? (చొక్క) 


మనిషి శీత వాతాతపాదుల నుండి కాహాదుకోడానికి ఛరించేడే ఆయినా 
చప్పున స్ఫురించక పోవచ్చును. పొడుపు కథ ఒక |క్రీచగా భావించి సృష్టించిన 
_వహేళికలెన్నో ఉనా న్నాయి. ఇవి జాలజబా లికలు సృష్టించిన వే. 


* కళ్ళలో నడిచే కఫై ఏఏ (నీరుక క్రొ 
* కాయల్లో నడిచే కాయ ఏది (ఎం|డకాయ) 
* శాడిమ లేని వండు (విభూ లిపండు) 
* ఆకులేని పంట (ఉప్పు పంట) 
* తన కంటె పెద్దడాలు ఏది (అప్పడాలు) 


* గడ్డామి = సొప్పామి - కనుమవామేది (కుమ్మరామి) 


* సిబి కోడి - నిప్పుకోడి - కనుమకోడి (వకోడి) 
* పండ్రల్బ పండు ఏ పండు పెద్దది (తలపండు) 
గ్‌ దూలాలల్లో ఏ దూలం పెద్దది (ముక్కు_దూలం) 


ఇలా పిల్దలు అడిగే పొడుపు కథ లెన్నో ఉన్నాయి. పెరిగిన పరిసరాలను 
బట్టి వారికి పజ్ఞానం ఉంటుంది. పొలాల్లో తిరిగే వారు నీరు కట్టైెగూ ఎం(డకాయనూ 
చూస్తారు. ఉప్పు, ఆప్పడం; పకోడి పిల్భలం దకిర్‌ తమః విభూలి కొందరికి 
తెలిసి ఉంటుంది. కుమ్మరి ఆవం నగరాల్లోని విల్లలకు పరిచయ ముండదు. ఇక 


తల, ముక్కు శరీరాంగాలు ఆందరికీ తరిసినచే, 
* ముసలోని గడ్డం 
జుత్టైడు బెల్దం (మామిడి పండు) 
మామిడి పీచు రుచిని వెలునుకోడానికి ఓ అరబ్‌ పాదుషా చింతపండు 


ఉప్పు, బెల్లం పట్టించి నాకిన గడ్డం తమాషా కథను మించి పోయిందీ పొడుపు 
కథ, 
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అచ్చి కజ్టావు - బుచ్చి కక్టావు 
సీక్లంచుకొచ్చి - నిల్చి కావు (చెప్పులు) 


చెప్పులు నల్లగానే ఉండాలని నియమమేమి లేదు. కానిసాధారణంగా పూర్వ 
కాలం గేడెలు, దున్న పోతుల తోళ్ళతోనే చెప్పులు చేసే వారు. వాటికి నల్లరంగు 
వేయకున్నా నల్లగానే ఉండేవి. ఈ పొడుపు కధ ఆనాటి చెప్పులనే (ప్రస్తావించింది. 

జానపద సాహిత్యంతో ముక్కపద గస్మం లాంటి గేయాలు అక్కడక్కడ 
కనిపిస్తున్నాయి. అంత్య పదాన్ని |గహించి (వశ్నించే పద్ధతి పొడుపు కథల్లోనూ 
ఉంది. ఈ [కింది (ప్రశ్నోత్తర రూప (ప్రహేళిక ఆది పదాన్ని [గహించింది. 


* కొక్కొరొకో - కోడికూ 'సెను 

ఏం కోడి - రాముని కోడి 

ఏం రాముడు - అడవి రాముడు 
ఏం ఆడవి = కారడవి 

ఏం కారు - గోశ కారు 

ఏం గోళ - పుట్ట గోళ 

ఏం పుట్ట - పాముపుట్ట 

ఏం పాము = నాగుపాము 

ఇది వినోదార్థం కల్పించిన వద సంయోజనం. ఇలాంటి గేయాళ్లోని కొస్ని 


పదాలకు ఆర్థం కనిపించదు. _పశ్ళ్నోత్తరాల నిమిత్తమే పదాలు కూర్చారని 


పెసుంది. 
జ్‌. 


(పహేళికలు (పజల [క్రీడా వినోదాల్ని [పతి వింవించిన తీరు ఇంతవరకు 
వివరించడం జరిగింది. ఇక పారమార్థిక జీవనానికి సంబంధించిన కొన్ని పొడుపు 
కథల్ని (పస్తావిసా. 


పొడువు కథలు జానపద సాహిత్యమనే [ప్రకరణంలో కొన్ని తాత్త్విక 
(పహేశికల్ని, కొన్ని ఆస్పష్ట [పహే+ికల్ని వివరించి ఆవి పారమార్థిక జీవనాన్ని 


439 


స్పృశించిన తీరుతెన్ను ల్ని సమీక్షించడం జరిగింది. కర్మ సంబింధులు, జ్ఞాన 

నంబంధులు, భక్తి నందింధులూ ఆయిన జానవదుల పొడుపు కథలు జీవాత్మ 

వ సంబంధించిన భావాల లోతుల్లోకి కి వెళ్లక పోయినా పారమార్థిక 
సాహిత్య (పాతినిధ్యం విషయంలో తమ వంతు బాధ్యత నిర్బర్తైంచాయి. 


స్వీయ [ప్రయోజనాల్ని వదలిపెబై, త్యాగమయ జీవనం గడుపుతూ, 
సమాజం కొరకో, రాష్ట్రం కొరకో, విశ్వం కొరకో, ధర్మంకొరకో ఆంకితమై 
పని చేసిన వారిదే పరమార్థ దృష్టి అనాలి. దేశ పరయ వైభవ చింతన, దైవ 
చింతన రెండూ పారమార్థిక బీవనాంశాడే ఆవుతాయి. [ప్రహేళిక లక్షణాలున్న 
ఈ [కింది మార్మిక గేయం జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళిలో శ్రీ నేదు 
నూరి గంగోధరముదాహరించారు. వక్‌ తారానో, తాంబుజ్జనో తీసుకొని ఇలాంటి 
పాటలు పాడుతుంటారు. 


* వ ; చేతుల కందవు రెండు 
శివవీతులు చెప్పగ విందురటన్నా 


ఊరిపడమట నొక్కపాములేనిపుట్ట 
పుట్టలోన ఊర పిచ్చుకంట 

అర ట్‌, పర, గ 
పుట్టమీద నొక్క యూసర వెల్లియట 


వటెడేసి వెన్న మెక్కునటన్నా mt 


యి 


మొదలులేని (మాను, ఆ ఆకులేని తీగ 

తీగకీగెకు అయిదు కొమ్మ లటా 

మొగ్గలేని పిందె తొడిమలేని పండు 

నోరులేని బాల [మింగెనటన్నా ॥చే:। 


గుట్టము ఎనుబోతు కూడి చరించగ 

నజ్టెడ్డ మీదను నడచునటా 

జెజ్టిపోతు జింక మజ్జి మాను మీద 

నమలక యాబైలు మేసునటన్నా TE 
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గురుతుగ యాగంటి గురుకృవగలిగితే 
గురుతుగ నంజయ్య తెల్పునటా 
శివుని భక్తులై తె శివుని సన్నిధికి 
జేరుమని శివుడు బప్పునటన్నా td 
ఇందులోని పరమార్థమంతా విడుపుల్లో తేలవలసిందే. ఆరా పేక్ష లేకుండానే 
గుళ్టల్లో, వీధి ఆరుగుల మీద, రచ్చకట్టుమీద ఈ పాట నేటికీ _వజలు పాడుకుంటు 
న్నారు, దెవచింతన పొదుగుకొన్న పొడుపు వద్యాలసంఖ్య తక్కు_వేమీలేదు, 


* ఇంద్ర తనుజుని ఇంతి నామంబేమి (సుభ) 
ఇందు శకేఖరుహారమందు నేమి (రుదాష్ష) 
గోపాల కృష్ణుండు గోట నెత్తి నదేమి (అచలం) 
కొడుకును బొంచితా గూడు టేమి (స్రీలను) 
పాండు పుతుల శెప్ట పగగోరు నెవ్వడు (రారాజు) 
ఫాలాకుడేసతి భమసిగూడె (ఉమను) 
గంధర్వు చేజిక్కి కరి ఎట్టు మొరపెట్టె (ఓ స్వామి) 
కడగొట్టు దశరోథు కాంత ఎవరు (సుమి|త) 


అన్నిటికి జూడ మూడేసి యక్షరములు 
నడిమి మాతలు జూచిన నలరుచుండు 
భ(దగిం రామస్వామి నిబద్దముగును 
మనల కరుణా విధేయుడై. మనుచుచుండు 


శ్రీ పాపిసెట్టి సీతారామకవి (వాత (పతిలోనిదీ పద్యం, భ(ద్రాచలరామ 
స్వామి కెందరో భక్కులున్నారు; భక్కకవులున్నారు, ఓ భక్త రామదాసు, ఓ 
సీతారామకవి, తిరుమలేశ శతక కర్త పార్వతీ దేవిని స్మరించిన తీరు వరమ 
రమణీయం | 


* కన్నతల్లి రీతి కాపాడుదును నేను 
దయన్నుబోతు, కన్న తల్లిగాను 
లోకమంతమందులోకాంబనే. యుందు 
దీని భావమేమి! తిరుమలేశ (పార్యాతి) 
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పైకి రామ నామ స్మరణం, విడుపుబియ్యపు గింజ ఈ |కిండి పొడుపుకళ 
తీరు తెన్నుల్ని చూడండి. 


*  ఒండొండు జలములో ఓ రాముడు జన్మించె 
ఆ రాముని ఉదఠంబున శ్రీరాముడు జన్మించే 
శ్రీరాముని ఉదరంబున వ్యజము జన్మించె 
ఏమా కథ! (బియ్యపు గింజ) 


సీట పుట్టిన రాముడు వరి; వరి ఉదరంలో పుట్టిన రాములు వద్దు. వడ్డి 
ఉదరంలో పుట్టిన వ్యజం బియ్యపు గింజ. అన్నానికి పర |బహ్మోనికీ వేసినముడి 
ఆవ్వతీయం , ఆపురూపం. 


గుళ్టున్నాయి; గుళ్లల్లో దేవుళ్లన్నారు; దేవుళ్లకు పూలు నమర్పిస్తారు. 
సమర్పించే పూల మీద కూడా ఓ పొడుపు కథ (లక్క). 


* మూడు ఏళ్ల, గుళ్చముందు సుండాలు 
గుండంలో ముంచితే ఉన్న పూలు రెధ్ధంపప్పతాయి 
వాటిని సమానంగా ఉంచగా మిసలుండప 
మొదట తెచ్చిన పూలెన్ని! 
ఒకొక్క. సుడిలో పెట్టిన హూలెస్ని! 


భక్తుడు 7 పుష్పాలతో వస్తాడు: మొదటి గుడి గుండంలో మునుగుతాడు. 
ఆవి 14 ఆవ్చతాయి. ఆందులోరి ఆ గుడిలోని దేవుని పాదాలకు సమర్చిస్తాకు. 
మిగిలిన ఆరింటితో బయలుదేరి రెండో గుడి ముంచున్న గుండంలో మునుగు 
తాడు. 18 అవుతాయి. రెండో గుడిలోని దేవుని పాదాలకు ర సమర్చిస్తాడు, 
మిగిలిన 4 పుష్పాలతో మూడో గుడిముందున్న గుండంలో మునుగుతాడు. ఆప్పుడవి 
8 ఆవుతాయి. ఆఎనిమీది. మూడో గుడిలోని పరమాత్ముని పాదాలకు సమర్పించి 
వెళ్లి హోతాడు 

పరమాత్మునికి నామరూపభేదాలు _వజలు కల్పించుకొన్నవే. నామాజిక 
నియమాలు ఏర్పాటు చేసుకొన్నదీ (ప్రజలే. ఆ నియమాలకు లోబడి జీవించడానికి 
డైెవభక్సి - పాప భీతి ఎంతో దోహదం చేస్తున్నాయి. దై_వభ క్తివల్ల పుణ్య 
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కార్యాలు నిస్వార్ధంగా ఎం నిష్కామంగా ఆచరించే అవకాశం కలిగింది. మనిషే 
దైవం ఆన్నంత వరకు ఎదిగిందీ తత్త్వం. అందువల్లనే డై_వభకి సర్వ 
సాహిత్య _వ్మకియల్ని స్పృశించింది. _పహేశికలు కూడా ఆపరమార్థ భావాలకు 


ఆకీతంగా ఉండలేక ఫోయినె.. 


పారమార్థిక జీవనానికి పునాది దై వభకీ. లోకంలోని మంచి చెడ్డల్ని 
గమనించిన జీవుని వేదనకు కారణం ఈ పారమార్థిక జీవనమే. సర్వాత్మ ఏకతా 
సిద్ధాంతాన్ని విశ్వసించిన వ్యకి అద్వైత సిద్ధిని పొందుతాడు. తోటివాని కష్టాలు 
తన కష్టాలు గానే భావిస్తాడు. ఆ తపనే ఆ వేదననే వైరాగ్యమసీ జ్ఞానమనీ 
పిలుస్తారు. ఆవలి వ్యక్తికి బోధించాల్సింది తనకు తానే బోధించుకొని, స్థిరీకృత 
సంకల్పంతో కార్యాచరణకు పూనుకొంటాడు, ఆయితే మనస్సుకు తనకు తానే 
చెప్పుకొన్న ఆ [ప్రబోధం ఆత్మబోధ అవుతుండి. జ్ఞానబోధ ఆవుతుంది. 


“....చిలుక నిను పెంచిన కనుల _బమళలే కాని 
పవ్వ శించవే రామ చిలుకా 
తత్ర్యాల కొరకై అర్థమై యుండగా 
వ్యర్థ మెతివె రామ చిలుకా 


నువ్వు వ్యర్థమైతివె రామచిలుకా....” 


ఇది ఇనాటికీ వ్యవహారంలో ఉంది. అచ్చమైన పారమార్థిక చింతన ఈ 
గేయ ఖండికలో ఉంది. 


ఎన్నిసార్ట చచ్చినప్పటికి 
సజీవంగా ఉండేది ఏది (ఆశ) 


మనిషి ప్రయత్నం చేస్తాడు. ఫలితాన్ని ఆశిస్తాడు. ఆశించిన ఫలితంరాదు. 
ఆయినా ఆశ చావదు, దేహంలో [ప్రాణమున్న ంత వరకు చాలా మందికి ఆశ చచ్చి 
పోదు. తీరని ఆశలతో పోయిన _పాణం తన ఆశల్ని తీర్చుకోడానికి _పేత 
రూపాన్ని పొందుతుందని (పజల విశ్వాసం. సంచిత కర్మనూ. ఆగామికర్మను 
సమానం చేయాలని కూడా ఆ పాణి పునర్జన్మ ఎత్తుతుందని (జలు నమ్ము 
తున్నారు, 
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* నేను ఎప్పుడూ మీ ముందే ఉంటాను 
కానీ నా గురించి మీరు తెలుసుకోలేరు 
నన్ను చూడలేరు. (భవిషత్తు) 


భవిష్యత్తు తెలునుకోడం కష్టమే ఆయినా ఊహించవచ్చు. ఊహ _కార మే 
లన్నీ జరుగుతాయని కూడా పప్పచేం. అయితే [ప్రయత్నం వల్లి సాధించవచ్చు. 
నిజానికి భవిష్య తప్పుడు ముందుం డేదే! కాబట్టే ముందుచూపు అవసరం, ఇదికూడా 
జ్ఞానోపదేశమే! 


కర్మజ్ఞాన సంబంధి (పడాజీవనం పరమార్థ తత్త్వ (పబోధకంగా 
ఉంటుంది. తెలుగు పొడుపు పద్యాల్లో భకి జ్ఞాన సందింధులై నవి కొన్ని వందల 
వరకు ఉన్నాయి. వచన గేయాలుగా కనిపించే (పహేశికలెక్కువగా సాంఘిక 
జీవన స్థితిగతులకు [పతి బింబింగా ఉన్నాయి. ఇవన్నీ కర్మసందింధులే. కర్మ 
అందే పని ఆశే అర్థాన్నే (గ్రహిస్తే ఇవన్నీ [శ్రమ జీవన సంబంధులే అని 
ఇప్పాల్సి వస్తుండి. ఆయితే నిత్య నై_మిత్తిక కామ్య నిషేధ కర్మల్ని తెలిపేవిగాక, 
ధర్మ కర్మ (పతిపాదకాలై న (వహేళికలే పారమార్థిక జీవన (ప్రతి బింబాలుగా 


వెలుగుతాయి, 


ర-7? : ఆధునిక జీవనం 


పొడుపు కథలు - ఆధునిక సాహిత్యం ఆనే [పకరణంతలో పత్రికలు, 
ఆకాశ వాణి, చలన చిత్రాలు (వహేళికం (పచార _వౌరాలకు ఎలా దోహదం 
బేశాయో కొంత వివరించడం జరిగింది. (పహళిక ఎంత [పాచీనమో అంత 
అర్మాచీనం కూడా. యం [తాల (ప్రాధాన్యం సమాజంలో పెరిగిన తర్వాత 
[పజల జీవన స్థితిగతుల్లో ఆనేక పరిణామాలు వచ్చాయి. ఆలాంటి మార్పుల్ని 
కూడా పొడుపు కథలు (పతిబింవిస్తున్నాయి. 


7.1 ; వాహనాలు : కాకీకెనా కాలినడకనే వెళ్లే మనిషి, ఇవాళ 


మామూలు దూరానికే మైకిలునో, మోటారు మైకిలునో, కారునో ఐస్సునో, ర్రైశ్లనో 
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ఉపయోగించు కొంటున్నాడు, దూరభారం వెంటనే తగ్గించుకోడానికీ విమానాల్ని 
ఎక్కు తున్నాడు. 


ఇంతింతబండి = ఇనువరేకులబండి 


తొక్కితే తొంబయి ఆమడవాయె (మైకిలు) 


_సెకిలు పయాణంలో [శ్రమ తప్పదు. ఆయినా కాలి నడకకన్నా కొంత 
మేతే. ఇవాళ పాలవారికి ప్యతిక లమ్మేవారికి, కార్యాలయాలకు వెళ్లేవారికి, ఉత్తరాలు 
తెచ్చె బం _దోతులకు, బుట్టల్లో పెట్టుకొని కోడిషిల్దలమ్ము కొనే వారికీ, వారికీ వీరికి 
ఆందరికీ, ముఖ్యంగా మధ్య తరగతి మనుషులందరికి సైకిలెంతో ఉపకరిస్తుంది: 
తీరుమలేశ శతక కర్త _సెకిలు పై రాసిన ఈ పొడుపు పద్యం చూడండి, 

* రెండు వాడి కొమ్తులుండు నెద్దునుగాదు 
ఆన్న మడగబోదు ఆర్తిగనదు 
మనము చెప్పినట్టు మంచిగా బరుగెత్తు 
దీనిభావమేమి తిరుమలేశ!" (సైకిలు) 


ఈనాడు సైకిలు లేని గామములేదం టే అతిశయోక్తికాదు. నగరాల్లో సైకిళ్ల 


సంఖ్య అన్ని వాహనాలకన్నా ఆధికం. 


* ఎద్దులేని బండి 
చూడ ముచ్చటగా ఉండు 
సీరు_తాగి పరుగిడుచుందు 
అరువది ఆమడలనై నా పొవు (మోటారు) 


ఇది పదిమందినీ, వనిబడితే వందమందినీ తీసుకొని వెళ్ళే వాహనం. నీరంటే 
పెటోలు లేదా డిజిల్‌. ఇడి నాగరికుల సృష్టే. బస్సును గూర్చి జానవదులన్న 
ఈ (కింది మాట వరాల మూట. 


1. కాళ్లురెంగు గలవు గాని మానిసికాడు 
నోరుగల్లి యెదువి వారినఅచు 
గాలిమేసి లెన్సుగా నతమోయును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! (సైకిలు) 
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క దుడ్రిచ్చి దొడ్తకు వోయిరి (బస్సు) 


తెలంగాణాలో దొడ్డ్‌ అందే వకువుల కొట్టం, పజువులెక్కు_వగా ఉంటే దొడ్డి 
ఇరుకవుతుంది. ఐస్సు (వయాణీకులెక్కువగా ఉంటే బస్సూ ఇరుకవుతుంది. 
డబ్బుకుక్కుర్తి తో బస్సునిండా కుక్కే_స్తున్నా రని రావించినజానపదుని భావన ఇది. 


* మాటలులేవు, పెద్ద ఊపిరి విడు సాడు 
శకి లేదు, బరువు మోసాడు 
పాణములేదు, పరుగెత్తి తిరుగతాడు 
అన్నములేదు, నీరు తా?ఏతాడు 
గెడ్డలు గెడ్డలుగ జెగ్గుతింటాడు 
కనులులేవు ఆమడనడుసాడు 
గొంళులెదు, కూతకూ సాడు 
ఎండలో వడిగా నడచు చుండు 
భోం చేయడు 


ఎటుల చెప్పినను అటులే వింగాడు (రైలు ఐండి) 


ఇందులో రైలుకు సంబంధిం చిన వరన ఉంది. విధినిషేధ వాక్యాల 
ద్వారా విరోధాభాసాన్ని నిర్మించి సుదీర్భంగానే చెప్పడం జరిగింది" ఆయితే నిషేధ 
వాక్యం మొదట వచ్చి, విధి వాక్యం తర్వాత ఇచ్చే ఈ పద్ధతి కొన్ని పొడుపు 
కథల్లో మొదటి నుండి కనిపిస్తూనే, ఉంది. ఈ పొడుపుకథ నిర్మాణంలోని ఆపరి 
పక్క తే ఇది ఇటివలిదని తెలుపుతుంది. ఈ |క్రిందిది కూడా రై. లే. 


* ఇంతింత నా బండి - ఇనుప గీరల ఐండి 
తొక్కితే నా ఐండి - తొంబై గీరల బండి 
విష్ణుముండ్రకెల్లి - [బహ్మ ముండ్రకెల్టి 
మాట్టాకుకుంటూ వచ్చేది. (రైలు) 


గిరలంచే చ కాలు (గిజ్ఞలు). విష్ణుముండు - [ఐహ్మ ముండు పలుగు 
రాణా - అడ కఫైలు. రైలు పట్టాల (కింద ఇవి పరుస్తారు. 
యల a చ a యట అత్‌ 
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* తీగ గుంజితే పొగ కదిజే (కైైలు) 


కము అతి 


ఆలు పరుగి తడం తీగ గుంజడంగా _ చెప్పడం జరిగింది. అప్పుడు 
పొగరావడం సహజమే కదా! ఇది బొగ్గు రైలుకు సంబంధించినదిగానే భావించాలి. 


* తుమ్మెదలు కాయంగా 
దూలాలు కదలంగ 
అఆక్కి.నక్కేరు వండు 
ఎక్కి. తోలంగ (రైలు) 


రైలుపొగే తుమ్మెదలు, రైలు పరుగెత్తడమే దూలాలు కదలడం. 
అక్కినక్కేరు పండు రైలు ఆకారాన్ని తెలియజేస్తుంది. రైలును ఎక్కి తోలడం 
సవాజంగా జరిగేదే. 


* నీరు నివు ఉన్న నెలలు వత్సర ములు 
పరుగులెత్తుచుండు బాధపడదు 
ఎంత బరువునెన నంతోవమున మోయు 
డీని భావమేమి తిరుమలేశ (రైలు) 


తిరుమలేశ శతక కర్త ఈ వద్యంలో చమత్కారం ఆంతగా భాసించక 
పోయినా. ఆతి నవీనమైన ఈ (కింది పొడుపుకథ ఆలా కొంతసేపు పట్టి నిలుపు 
తుంది. 


ఒక ఎలక్ట్రిక్‌ బ్రైన్‌ 

తూర్చునుండి పడమరకు పోతోంది 

గాలి వడమర నుండీ తూర్పుకు వీస్తుంది 
దాని పొగ ఏవైపు [వయాణం చేస్తుంది. 


రైలు తూర్చునుండి వడమరకు పోతున్నా, గాలీ పడమరనుండి 
తూర్పుకే వీస్తున్నది, కాబట్టి పొగకూడా  వడమరనుండి తూర్పుకే వీస్తుందని 
వెంటనే సమాధానం చప్పెస్తారు. ఆది ఎలక్టి౨క్‌ త్రెన్‌ ఆయినందువల్ర పొగ ఉండ 
దని సమాధానం. 
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_వజా బీవనంతో రైలు పయాణజమెంతగా పెనవేనుకొని పోయిందో 
హైగబండి పొడు పుకథల్ని చూస్తేనే తెలుస్తుంది. కాలు కదల్భ్బకుండా కూచున్న 
ఛొటునుండే సర్వ [వపంచాన్ని దర్శించే శక్తి ఈనాటి మానవునికుండి. కాలు 
కోదలి సే చాలు ఒళ్లు కదలకుండా [పయాణించే అవకాశాలు కలిగాయి. ఇదంతా 
విజ్ఞానశాస్త్ర [పగతి కారణంగా కలిగిన సౌకర్యమే అయినా ఆ శా స్త్రంవెనుక 
ఉన్నది మనిషే అన్నది మరువరాని నత్యం. 


₹-2ి : (వపచార (ప్రసార సాధనాలు : కాశికి పోయినవాదూ కాటికి 
ప్రోయినవాడూ సమానమే అన్న నవం నాటిడి. కాశికికాదు ఖండ ఖండాంతరాలకు 
వెళ్ళినా ఒక్క గంటలోనే రావచ్చునన్న నమ్మకం ఈ నాటిది. (పపంచంలో వ 
మూల జరిగిన సంఘట్న దైనా అప్పటికప్పుడే ఆందించే ఆరాశవాణి ఉండి; దూర 
దర్శనముంది. ఆధునిక మానవుని కందండిగానీ తెలియందిగానీ ఏడిళేదు. 
ఆయితే ఆన్ని విషయాలు (వసారం చేయాలనే నియమాలేం లేపు; ఆయా 
(ప్రచార శాఖల ఆధిపతుల ఇష్టాయిష్టాలమీద వార్తాపసారాలు జరుగుతాయి. 


* ఎన్నియెన్నొ కధలు ఎన్నెన్నొ నీతులు 
తెలియబలురు చాల సులభముగను 
ముసలి తాతకాడు ముత వ్యయును కాదు 
డీని భావమేమి తిరుమరేళ 1 (రేడియో) 


ఈనాడు రేడియోలు లేని గృహాలింకా [గామాళ్జో ఉండవచ్చుకాని రేడియో 
ఆఆచే తెలియని, రేడియో (వభావమే కొద్దిగానో పడని మనిషి అసలే లేడన 
వచ్చు. 


* తెల్బరేగడి - నల్లవిత్తనము 
చేతితో ఆలుకుదురు 
నోటితో పలుకుదురు 


తెల్పి రేగడి కాగితం, నర్రివిత్త నం భూయ. (మషిరసం). చేతితో ఆలుకడం 
రాయడం, నోటితో పలుకడం చదవడం. ఇది రాతపుస్త కమో లేదా రాసిన ఒక 
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కాగితమో కావచ్చు, ఈ నాడు ప(తికకున్న (_పాధాన్యం అపూర్వ్యమైంది. నిన్న 
జరిగిన సంఘటనలతో ముస్తాబై. తెన్టివాకేవరకు గుమ్మాన్ని తట్టి పిలుస్తుంది, 
రేడియోలో వ్యాఖ్యానించడానికి వివరించుకోడానికి వీలుకాని అనేకాంశాల్ని 
సమాచార ప తాల్లో చదువుతున్నాం. 


వినడం చదవడమేకాదు;: కూచున్న చోటనే వినవచ్చు, దృశ్యాన్ని చూడ 
వచ్చు. 
ళం బొమ్మలుండు = పలుకుచుండు 
కనులకు విందు - చెవులకు పసందు (టి. వి) 


దూర దర్శనం సంగతి పొడుపు కథలో సూటిగానే ఉంది. విడుపు 
వాచ్యం కావేదుగాని సులభంగా తెలసిపోతున్న ది. 


* కాశికి పోతది - గయకూ పోతది 
గంటెడు నీళ్ళకు - జీవిడుస్తది (కారటు, కార్డు) 


“తోకలేని పిట్ట తొంబయి యామడపోతది" ఆనే పొడుపు కథ చాలా 
(వసిద్ధమైంది. ఉత్తరం కూడా |పముఖ [వచార (_పసార పరికరమే ఆయినా 
ఆందులో హృదయముండి; ఆక్షరాక్షరంలో ఆక్మీయత నిండి ఉంది. 


* నోరులేదు, చెప్పగలదు 
చెవుల్లే వు వినగలదు 
కాళ్టలేవు, నడవగలదు 
తిండిలేదు. నోరులేదు, 
కూరిడబ్బులడుగుతుంది, 
పప్పు కోండిమరి చూద్దాం 
ఒప్పుకోండి నేను చెబుతాన్‌ (అవునా మరి బెలిఫోన్‌) 


ఒకరితో మాటాడ్డానికి, తానొక విషయం వినడానికి అన్నిటికీ ఆధారం 
తీగలే, టెలిఫోన్‌ వల్ల అంతరాలు తగ్గినై ; ఆక్మియతలు పెరిగినే. ఈనాడు 
పరిపాలనా వ్యవహారాలకు, నగరాల మధ్య సాన్ని హిత్యానికి చెరిఫోనే (ప 
[పథమ సాధనమైంది. 'బెల్నిగ్రాంపై తిరుమలేశ శతకకర్త ఒక పద్యాన్ని రాశాడు. 
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డేను _ప్పుమాట లెబ్రదాగొంపోయి 
తిలియజెప్పుచుండు తెలివిగలిగి 


రూపురేఖలేదు చూపులా? మాక్షక్కా 


దీనిభావమేమి తిరుమలేశ! (తంతి) 
ఇన్ని సౌకర్యాలు కలిగినందువల్లనే ఆధునిక మానవునికి (పపంచం గుప్పిట 
చిక్తినట్లనిపిసుంది. ఆంపలంచెలుగ వార్తలు వెళ్ళే అలి (పాచీన కాలానికి 
రా Go — అజా 2 


నేటికి ఎంతో తారతమ్యం కొట్టవచ్చినట్టు కనివిస్తుంద, |పజాజీవనంలో ఇప్పుడు 
ట వాసా మో 
శరవేగం కాడు, రాకెట్‌ వేగం వచ్చేసింది. 


యుగం. యం (తాలు మానవ నిర్మితాలు ఆయినా మనివ్ని (వతి అడుగును నిర్దేశించే 
దశకు అవి చేరుకున్నాయి, 


* ఆన్నదమ్హులు పన్నెంశుగురు 
పరువుగా బతుకు చుండ 
ఆప్తుల వాళ్ళిద్దరు ఎల్లప్పుడు 
వాక చుటు తిరుగుచుండె 

లు ట్‌ 
ఐబంధించబడిరి వాళ్లంతా 


ఓ అద్దాల మేడలో - ఏమిటది! (గడియారం) 


పన్నెండు మంఎ అన్నదమ్ము లే అంకెలు. అప్పుల వాళిద్దరూ 'పెద్దముల్లూ 

వు no ం నొ 
చిన్న ముల్టు. అద్దాల మేడ అన్నది పొడుపు కథగానీ, అద్దం ఒకవై పే ఉంటుంది. 
ఇల్లంతా ఆద్దాల మయం కాకున్నా వది ఆద్దాలుంపేచాలు ఆద్దాల మేడే అనవచ్చు. 
ఆ దృష్టితో ఇది సమశ్యయించుశో వాలి. కాలాన్ని కొలుస్తున్న గడియారం 
_(పజాజీవనంలో ఆంతర్భాగమైంది. తిరుమవేశ శతక కర్త గడియారాలన.- 
వదలలేదు! 
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*  దినదినంబు రెండు తేపలు కరములు 
రెండు శిరముజేర్చి | పీతిమొక్కు 
నరుడుగాడు వాడు నరుసిచే జన్మించె 
దిని భావమేమి తిరుమలేశ (గడియారం) 


*  చలనశక్తి గలదు జంతువు గాదది 
చేతులెపుడు (త్రిప్పు శిశువుగాదు 
కాళ్లు లేవు సర్వ కాలంబు నడచును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! (గడియారం) 


మొదటి పద౧౦ కన్నా రెండోపద్యం రమణీయం. రెండూ అర్వాచీనాలే. 
కారాన్ని కొలిచే యంకాల్ని (పజలూ (ప్రహేళశికా కర్తలు మరచిపోలేదుమరి! 


* అలసట లేదు సొలసటలేదు గాని 
అలిస్తే జీవితం ఆంతం (ఆటోమాటిక్‌ వాచ్‌) 


ఆలసట ఆంటే యం[తమాగిపోవడ మే; బాగు చేయాలి; లేదా కొత్తది 
ఆమర్చాని, 


* లేవలే నెద్దు 
అంక గొల (ఇంజన్‌) 
లు 


ఇంజన్‌ తనంతట తాను లేవలేదు. ఇంజన్‌ "పెట్టినప్పుడు మాతం మొదట 
పెద్దగా చప్పుడు వస్తుంది. ఆ చప్పుడే రెంకగొబ్ణదంగా జానపదుడు భావించాడు. 
పశువుల్లో కోడె మరోక కోడెను చూచినప్పుడు కాలు దువ్వి పోరాటానికి సిద్ధమైచేసే 
ధ్వనినే లెంకగొట్టడం ఆంటారు. వ్యవసాయ వృత్తిలోని వారికి ఆయిల్‌ ఇంజన్ల 
ప్రాధాన్యం బాగా తెలుసు. 


౫ వందుము బుక్కు తది 
ఫర ఫర యిడుస్త చి (గిర్ని) 
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బియ్యం పట్టడానికి, పిండి చేయడానెళృవకంంచే యం్యతం గిక్ని. ఆగు 

ఎంత ధాన్య మైనా తింటుంది. గిర్నీలు వచ్యెంతవా-త దంపుప్ల తగ్గినా? ౨నుర్లాక్ష 
య. a Cn) బా 

వ అలో ఒక 

జోలో 


fu 


జ స చి i a చ 
పని తగ్గినా తవెంచూ, మానెనూ కూరి తెచ్చుకొ.? వారు దంచుక జాలి 6, వను 


కోవాలి" ంచే! 


శ [పపంచంరో ఒహ్‌ అచు డృ్చుతమైన సిద ఉంది 


ఆ సిజీలోకి ఎవరు పోయినా 
విగత జీవులవుతారు (ఎలకి సిటి] 
ఇవాళ వ్యవసాయ సాం శ్రామిక రంగాలకు విద్యుచ్చక్షి ఊపిన పోస్తున్న 3. 
ఆలాంటి విద్యుత్తు “ఏన యంలో ఆజా[గత్త గ ఉంతే ౨౧ _దాణాలు తచేస్తుంది. 


సిలోకి పొ పోవ వడమంచే విద్యు తీగను ౩ న్‌ 5 షృకించడ అని కాొదడందచదాలి. 


* నాల్లుకాళ్లు ఉంటాయి జంతున్తచుకాను 
రెండు చేతులుంటాయి మనిషి పీకాడు 
జట్టు చేమరే మా ఆమ్మా నాన్నలు 

6 లం 


కుర్చీలు, సింహాసనాలు మంచాలు బల్టలు అత్‌ ర 
ఉన్నాయి. వ్యవహారంలో a ఓ పొడుపు వదం రుర్చిని ఎలా వడ్దించిం-.. 


* బరుపు మోతుగాని ఐండినేమియు గాచు 


కాళ్లునాలుగున్న జి దముగామ 


చేతులండునుగాని చేశాలనేవన 
తెలుగుబిడ్డ గన్ను తెరువ గలవ (sy) 
ty య ల ల 


నో బడిలో, కార్యాలయాల్లో కుర్చీల కంకితమై 
సమాజ సేవ చేస్తున్నదే త్మ వ్‌ 


సాకులి కుర్చీలు. గృహాళ్లై నూ 
మరువరాసిది, 
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ms చిక్కినా ఆందమేనట 
ఈ చక్కనన్ము నంగతీ అంతే 
రోజు రోజుకీ చిక్కిపోయినా 


న నాకి ఇల్ల 


w= = ఆపవిడిపోదు 


ఇ 
దం న త రో 
శ్చ 


(సబ్బు, 

[(వజలందరూ సబ్బులు వాడుతూనే ఉన్నారు. ఈ వాడకం కారణంగా 
సబ్బు ఆరిగినా దాని పరిమళం చెడదు. చక్కనమ్మ చిక్కినా చక్కనే అనే మాట 
జనవ్య వహారం లో నానీ సామెతగా వరిణమించింది. 


జోధనోపకరణాలై న మ్యాపుల్ని , గ్లోబుల్ని కూడా పొడుపు కథలు వదిలి 
పెట్టలేదు. 


* నా పె పట్నాలుంప్రైగాని 
|. a 


_పజలుండరు 

నాపై సము దాలుం టై గాని 

నీరుండదు (మ్యాపు) 
* పెద్ద ఇల్లు 

పెద్ద ఇంటిలో చిన్న ఇల్లు 

చిన్న ఇంటిలో గుంట 

గుంటలో స్థంభం 


స్థంభం మీద 
రాజుకూర్చుని తవస్సు చేసాడు (ద్లోబ్బు 
ఈ పొడుపు కథలు పిల్లలు సృష్టించినవే. విల్హ్లలకోనం పెద్దలు 


నృష్టించినవే. 


ఈనాడు ధనం రాజ్యం చేస్తున్నది; డబ్బుకు [పాణాలిచ్చే వారున్నారు. 
“తెిలటోడు పోయి నల్టటోడు వస్తా” డంటే తెల్లని రూపాయలు పోయి నల్లని 
చింతపండు వస్తున్న దని అర్ధం. పూర్వకాలంలో వెండి రూపాయలకే [(పాధాన్య 
మండించి, వెండి మూల్యం మరీ పెరిగిపోవడం ఆది మరుగ్గై పోయింది. ఆ 


4ర్‌తె 


రూపాయలూ కనిపించడం లేదు. ఇప్పుదు కాగితం రూపాయే ఎక్కువ 


కనిపిస్తున్నాయి. 
* గింతంత పిట్ట 
గిన్నెడు గుడ్డు పెడ్త్‌ది (హవాయి) 
రూపాయిని విడిపిస్తే, అంటే చిల్లర చేయిస్తే గిన్నెడు చిన్న పైసము 
వస్తాయని ఆర్థం. 


* గచ్చు గచ్చుల బండ 
ఘనమైన ఐండ 
పిన్నలకు పెద్దలకు 
పేరైన బండ (రూపాయి) 


(గరుసు గరును దిండ - ఘనమైన బండ 
సెద్దిరాజుల బండ - పేరైన బండ 


పెద్దసేట్లకెల్ల పేర న బండ) 
ఏ3 0౧ మానా. 


గచ్చు (సున్నం ఇసుకతో చేసిన వని) తొల్రగా ఉంటుంది గచ్చు బిండి 
ఆంటే తెల్లబండ ఆని ఆర్థం, రూపాయి తెల్లగా ఉంటుంది విన్న లకు "పెద్దలకు 
ఈ బండ అక్కరకు వస్తుంది. చివరకు పిల్లలకొచ్చే తారాజువ్వకూడా పొడుపు 
కథల కెక్కింది. 


* సూది వెళ్ళి చుక్కలు తాకింది (తారాజువ్య) 
ఆలవాటు పడ్డవారంతా కాల్చే సిగరేట్టును తిరుమలేశ శతక కర్త పద్య 
(పహేళికలో బంధించాడు, 


గ పీల్చ ప్‌ల్వ మదికి వేడుక కలిగించు 
పీల్చి విడువ పొగలు వేగవచ్చు 
పీల్చకుండ నుండు వీరులు స్యల్పంబు 
దీని భావమేమి తిరుమల! (సిగరెట్టు) 
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చుట్ట, వీడి, సిగ రెట్టు కాల్చ్బదం వేకుక కొరకా! సరదా సిగరెట్టు కంపుగొట్బె 
సిగరెటుగా పేపపౌం నంద [గామళల్లోనూ, నగరాలోనూ విన్నలూ పెద్దలెందరో 
అ న లు ౧ 
సెగ రెట్టైసు ఏ జానె'వల యారు ఆతోచనఐ రేకెర్తి సుందని కొందరు, చురుకుదనం 
అలిగిస్తున్నదని కొందరు, వేడిక్కిస్తుందని కొందరు, ఉబసు పోకకు వెలిగించా మని 
కొందరు తమ తమ అలవాబ్దను సమర్దించుకొంటారు. ఇలాంటి ఆలవాట్ట్రకెన్నింటికో 
పొడువు కథలు దర్పణంగా నిలిచా. 


ఇలా పొవుపుకఫలెక్నో ఆఘెాక మానవుని జీవనంలోని అనేకాంశాల్ని 
[వతివిందించాయి. వాహనాలు, |[వచార సాధనాలు, యం|తాలు, సౌఖ్యసాధనా 
జెన్నో పొడుర “భక్లో వొదు'పకొన్నామి. కాని ప్రాచీన [ప హేళికల్లోనీ రామణీయ 
కతగానీ శిల్పనిర్మాణం గానీ, భాషాసౌందర్యంగావీ నవీన _పహేళికల్టో 
కనిపించదు. జానపద (వహేళి: కర్దోని నిర్గ సౌందర్యం కూడా, ఈ ఆధునిక 
[పహే+ కల్లో లేదు, కవి కృ్య€ిమంగా కనిపిస్తాయి. కావాలని కట్టిన కట్టు 


కథలనీపవినాయి. 
వాని 


ఇక (వజల [ప కతి పరిసిలన దృష్టిని స్పృశించే [పయత్నం చేస్తాను. 
_వర్ళాతిలో (బతికే (ప్రజలు ఏ విధంగా (ప్రహేళిక ల్ని సమ్మానించారో చేవ్పడమే 


[పకరణాంశ' విశేషం. 


5-8 : (పకృతి పరిశీలనం 
పకరి వరిశిలనం ట్రూడా | వజూ జీవన | వతి బింబమే. | పజల | పకృతి 
(ల (వ ls bu (దుక 
పరిశీలనా నాసక్సి, సెం 5 దృష్టి, (వళ్చరిలో _పజా సంచిన స్థితి ఇలా ఎన్నో 


అంకాలు పొడుపు కథలు బహిర్గతం చేస్తున్నాయి. పృథ్య్యస్తేజో వాయ్యాకాళాదులు, 
నీతవాతాతపొడులు, పంట పొలాలు, నడినదాచు జలపాతాది (పకృతి 


వెల, 


సౌందరా ఎం౯77 కో పహేళికలు _పకటిస్తున్నాయి. 


ఏ సాహిత్య ప్యకియ చేపట్టి రచన చేసిన వారైనా వీటిని విస్మరంచ 
లేదు. వాటిని విస్మరించిన రచనతో జవమూ జీవం శూన్యం. తెలుగు పొడుపు 
కథాకారులందర్శ్ని గుర్తించలేం. కొన్ని పద్యాలు _వాసినవారు మాతం పేరెన్నిక 
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జరిగింది. 


తన అవసరం తీక్చే వస్తువు, 


తనకు [పయోజనాస్ని సమకూర్చి 


తనకు సుథాన్నిస్తున్న పఎకరం (పహేశికేతి వృల్తాలైన 
విధంగానే (వకృతిలో పచలిసోన్న నమస్తం పొడుపు కథకు వ 


సువయిందం2, 
అాశావ్‌ బ్ర 


* ఆకాశాన్ని ఆ చివరినుంచి 
ఈ చివరి వరకు కప్పివేసే 


ఆయుధం ఏది! (ఇం [ద ధనుస్సు) 


r 


వాన వెలసిం తర్వాత వినిర్మలాకాశంతో ఆ చివరినుండి ఈ చివరి పరమ 
సప్త వర్ణ పరిశోభిత మైన ఇం[ద ధనుస్సు అర్జ చం|డకారంతో కనిపించే మూ 
హర దృశ్యం. ఆయుధ శబ్దంతో ధనున్సును సంకేతించడం జరగింది, “ఆ చివరి 
నుంచి ఈ చివరి వరకు కప్పివేసే” అచే [వ్రయాగం 
పరిశీలనం నువ్యక్త మవుతున్న చి. 


వల్ల (పజల పప్ఫులతి 


పగలల్లా వడిన పళ్లు 
రా లు 


రాతిపూట పారబోసాం, ఏమిటవి! (నక్ష (తాలు 


వగటిపూట నక్షతాలు కనిపించవు. ఆవి పగలల్లా (కిందికి వకులూగె 


ఉన్నాయి. రా్యళిపూట వాటిని పారబోశారు, అక్కరకు రానివి పారవదేోనారు. 


కావాలి 


ఈ పారబోసినవి ఆరబోసినట్టయి ఆకాశంలో వెరిగినై, ఆందంకి వెలుగసదారు- 
చూపినైై. 


* ఊరంతటికీ ఒక్కటే దుప్పటి (ఆకాశయు) 
శ జాపచుట్ట.యాంము 
చంక పెట్టనూలేము (ఆకాశము) 


ఆవె ప్రశాంతనికీధి; సౌధోపరి భాగం; నీలాకాశం పండి“కింద వీల్ల లు 


స న ఆతి ఛారికంధరికి ఒకే థుష్పథ కప్పింది; ఆకాశం వంక 
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చూచింది: ఊరువంక చూచింది; నిడపోతున్న ఊరూ వాడను? పైనున్న ఆకాశాన్ని 
మాటి మాటికీ స్మరించి ఇలా ఆన్న తల్లి ఎవరో! ఆమె దృష్టిలో ఈ (పపంచ 
మంతా ఒకే ఊరు; ఈ ఆకాశమంతా ఒకే దుప్పణ. 


చావచుట్టి, చంకన పెటి, మూలకు నెట్టిన మరొక అమ్మ ఆకాశందిక్కు 
బరువైన కనురెప్పల  నెత్తింది. దీర్గంగా నిట్టూర్చింది. “చాపచుట్టనూలేము 


చంక 'పెప్టమా వేము” ౨నిభాఏంచింది. ఆల్బకార్యంతో అల్పసంతోషాన్ని (ప్రకటించే 
మనిషి బరువు పనికి చింతించే బాధా- మయభావనకొక రూపమే ఈ [(పహేళిక,. 


* అంతులేని చెట్టుకు అరవై కొమ్మలు 
కొమ్మకు కోటి వువ్వులూ 
పువ్వుల్లో రెండేకాయలు (ఆకాశం, చుక్కలు, సూర్యచం దులు) 


అరవై నాల్చు కొమ్మలున్న ఆంతులేని చెట్టు ఆకాశం, చతుష్టష్టి కళల్ని 
దృష్టిలో పెట్టుకొని అరవైనాల్లు శబ్దాన్ని ప్రయోగించారు. ఆకాశం కళా కాంతుల 
నిలయమనే భావనకీ పోశుపుకథ నిలయం, కోటి పువ్వులు చుక్కలు: రండు 
కాయలు సూర్యుచం దులు. ఆకాశాన్ని ఊరన్నా చెట్టన్నా, ఆకాశం ఆకాశమే, 
సుదూర తీరాల్లోన్ని వస్తువులను కూడ [వజలు తమ సమీపంలో ఉన్నట్టుగా 
భావించి తమకు పరిచయమున్న వస్తువులతో పోల్చుకోడం సర్వసాధారణ 
విషయం. 


* గాజుల గల గలలు నావే 
కోయిల రుపహఖ కువులు నావే 


తుమ్మెద రుం కారములు నావే 
ఆయితే నేనెవరిని! (జలపాతం) 


జలపాత ధ్వని మనోహరంగా ఉంటుంది. ఆఆనుభవాన్ని [పహేళిక కర్త 
జోడించాడు. గాజుల గలగల ఆహ్వానం, కోయిల కుహూకుహు రాగాల 
[పేరేపణం జలపాత స్నానానికి పుకికొత్చే సన్నివేశాలు. వక్ళతినిలా మానవీక 
రింవ జేసుకొనడం పొడుపు కథాళర్తలూ వ్యవహర్హ్షలూఆయినా 1వజలకే చం 
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* తెల్లని మల్లెల గుచ్చంలా కనిపిస్తాను 
ఆందుకే అందుకోలేరెవ్యరూ 
మీరు నాదగ్గరకు వచ్చినప్పుడు 
a లా. 
గెంతుతూ మీ దగ్గరకు వస్తాను 
ఆయినా పట్టుకోలేరు నన్ను మీర 
--లయితే నేనెవరిని! (కెరటం) 


కెరటం మనిషె మావాడుతున్నరి. తెల్ల మల్లెల గుత్తి కెరటం, అపుహప 


లో 


దృష్టి, రసాత్మక వాక్య నిర్మాణం వళ్ల కావ్యత్మ సిద్ధి, 


పొలాల్లో కనిపించే జొన్నకంకి, వానకు పుట్టుకొనివచ్చే పుట్టకొక్కు 


(3p) 
(పుబ్బగొడుగు--కుక్కగొడుగు) కూడా (పకృతి ఆఅంగాలే. 
* 
లుక్‌ లుక్‌ పెట్టె 
అషివరాలు (శొన్నకంకి) 


నాకు ఒక్కటే కాలు 
నాకుమా(తం నాగలికలడు 
దాని పేరేమి; (పుట్టకొక్కు) 

లుక్‌లుక్‌ పెక్ట్‌ అందే దృఢంగాలేనిదనీ, జిగిిగి తక్కువగా ఉన్నదసి, 
కొంత విచ్చుకొని ఉన్నదని అర్థం. ఇంతకూ అది ముద్దకంకి కాదు. మక్కవొన్న 
కంకి వాదు; మక్కజొన్న కంకి పై పొర *చింపిరి చింపిడి గుడ్డ - లోనివి - 
ముత్యాల వంటి బిడ్డలు.” ఈ పొడుపు కథలో లక్ష వరహాలనేఏ వినూత్న 
(పయోగం. వర్షాకాలంలో పుట్టకొౌక్కులందంగా కనిపిస్తాయి. ఆ ఆకర్షణం వల్లనే 
తయారైన పొడుపు కథ ఇది. ఇక్కడ నాగలి కాని నాగం ఉంది నిజమే; కాని 


శం నాగకు వీ కొలం వచ్చిందని పవృడమె. 


cc 


di, 


ఈ (పకృతి పరిశీలనంలోని ముగింపులో ముచ్చటగా మూడు పుష్వుల్ని 


యాది 
ఉదాహర లె, 
— 
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* కొనా మొదలు విచ్చని పువ్వేది (గునుగు (కు) పువ్వు) 
* గట్టు నిండా వసుపు గుడ్డలు (తంగెడు పువ్యు) 


* పచ్చని పెకెరో విచ్చుకో నుంది 
తెచ్చుకోబోతేను గుచ్చుకొంటుంది 
ఎంత గుచ్చుకొన్నా ఏమైనా గానీ 
తెచ్చుకో మాన మెచ్చుకో మాన (మొగలి పువ్వు) 


మొగ్గ ఆదే, పువ్వు అదె. గునుగు మొగ్గ అనే మాటేవేదు. ఆది పువ్వా! 
మొగ్గా! రెండు కూడా! గునుగు ఎప్పుడు వికసించిన పువ్వే మొగ్గ ఉంటుంది కాని 
పెకి కనిపించదు. అందువల్లనే విచ్చిన పువ్వును విచ్చని పువ్వని పజ 


అంటునా, రు. 
చలు 


గట్టు నిండా పూచిన తంగెకు పసవు గుడ్డలార వేసినట్లుగా ఉంటుంది. 
నల్లరాక్తున్న నల్రగట్టు, తెల్పరాష్టన్న తెల్పగట్టు. ఆరవేసిన పసుపు బట్టలు, ఇది 
కొందకింమైన దృశ్యం. 


ఈ మొగలి పువ్వు పొడుపు కథ తెనుసునాట _పేసిద్ధం: పచ్చని సెై 
మొగలి చెట్టు; విచ్చుకొన్న పువ్వు మొగలి; అడి కుచ్చుకొన్నా తెచ్చుకునేవారు 
తెచ్చుకొంటూనే ఉంటారు, 


[పకృతి సౌందర్యాన్ని (పళంసించే గుణం 1[పహేళికా కర్తలైన 
(పజలకుంని. ఆరాధించే భావమూ ఉండి; ఆనందించే మనస్సూ ఉంద; ఈ 
(పకృతి ప£శిలనంలో (పజల నిత్య నైమిత్తిక వ్యవహారాలు అంతగా కనిపించ 
కున్నా, వారి హృదయం లోతుల్ని దర్శించే ఆవకాశం కలిగింది. ఇక వారికున్న 
శాస్త్ర పరిచయాన్ని సంభావిద్దాం - ఇది ఆధునిక విజ్ఞాన శాస్త్రం కాకపోవచ్చు; 
కొని ఐళుకు తెరువులో అంతర్భాగమైన అనుభవ రమణీయ కాస్త్రంగానే దీనిని 
భావించాలి. 
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5-9 : విజాన శాస 9 పరిచయం 
జః ar) 


ఇది పజల విజ్ఞానం; వారి అమభవూరం హా తమే ఇకాడ కని 
పు కధలు, పొదుపు కథాంశాలు మ్యాతమే స్వీకరిం 
కున్న విజ్ఞాన విషయ పరిచయం స్పృశించడం జరుతున్న విం పాొతుపు 
జానవద సాహిత్మమన ప్రకరణంలో (ప్రజల మనోవైజ్చానిక దృష్టి, మనస్తత్వం 

ల ము 5) 
ఆరోగ్య దృష్టి, వన్తు విషయ వంజ్ఞానం తచితరాంశాలు ఆయా సందర్భంలో 
వ్యాఖ్యానించడం జరిగింది. పొడుపు కథ ఉబును పోకకు కాదనీ, దాని వెనుక 
మానవ మన స్తత మున్నదని నిరూపించడం జరిగింది. (ప్రజా జీవనమనే ఈ 
[పకరణంలో పొడుపు కథల ఆధారంగా వారికున్న విజ్ఞాన శాస్త పరంచయాన్ని 
_పేదర్శించాలనే ఈ అంశం కృళరించడం జరిగింది, 


కర్షకుడొక కాలంలో భూమిపై విత్తనాలు చల్లుకాడు. ఆప్పుడు పంట 
సరిగా రాదు. మరో కాలంతో చల్లుతాదు. అప్పుడు ఫలమధికంగా వస్తుంది. ఏ 
సమయంలో ఏ నేలలో ఏ విత్తనాలు చల్లితే పంట బాగా పందుతుందో అఆతసికి 
తెలిసి పోతుంది. కొండరీ విషయం (చారం చేస్తారు; మరికొందరు [గంథస్థం 
చేస్తారు. అప్పుడది పఠనపాఠనాలకు యోగ్య మస్పతుంది; శాస్త్ర మవుతుంది. ఈ 
శాస్తి! మనేది కూదా సార్వకాలిన సార్వజనీన సార్వదేశిక సత్యం కాకపోవచ్చు. 
మొదటి ప్రయోగాన్ని మించిన (పయోగం మరొకటి జరుగుతుంది. ఆది శా గ్ర్రీయ 
సత్య మవుతుంది. మొదటిది కాన్త్ర నిరూపిత నత్యం కాదా ఆంటే ఆ కాలానికది 
సత్యమే ఆవుతుంది గాని, ఆ తర్వాత కాలానికి ఆచ పూర్వ పక్షమెహోయింది; 
అది చరి[త అవుతుంది. పరిణామ స్వడూపం ఆలుసులీవాలనుకొన్న పికుడు 
ఆ చరితను తప్పకుండా చదవాలి, 


తెలంగాణాలోని వరంగలు, హెలమూరు, ఇందూరు, కరీంనగరం 
తదితర జిల్లాలలోని కొన్ని గా మాల్లో పొదుపు కథల్ని శాస్తాలంటున్నారు ఒక 
స * నిర్నాణ శ కి పొదుపు కఖరుంది. (వజా 

oo జ్‌ చ ను 
విజ్ఞానం కూడా స (తబధ్రమెైంది ఆ సూతాలే పొమువు కథలు అవి సత్యాలని 
(పజ విశ్వసిస్తున్నది. కొన్ని గీటురాయి మీద నిలవకపోవమ్మ. ఆంత్ర 


| 
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మాగతానికే నిరసించడం తిరస్కరించడం విజ్ఞత అనిపించుకోదు. ఒక విష 
యాన్ని పరిశిలించేప్పుడు ఆవ పుట్టిన కాలానికి సంబంధించిన సామాజిక చార్మితక 
పరిస్థితుల్ని సమన్వయ దృష్టితో సమీషించడం నమంజనం. 


శా న్రీయ విజ్ఞాన మతివేలంగా 'పెరిగిపోయిన ఈ కాలంలో ఆ విజ్ఞాన 
మంతా పొడుపుకథ పొదిగికోటం గానీ, పోదిగికోవాల్సిన ఆవసరం గానీ ఎంత 
మాతం లేడు. పొడుపు కథ సర్యరంగాల్ని స్పృశించవచ్చు; కాని సర్యరంగాలు 
తానేకాదు, (ప్రజల మనస్సులతో కొన్ని వివ్షయాలు నాటుకొని ఉంటాయి. అవి 
ఆయా సాహిత్య [ప కియల్లో చోటుచేనుకొంటాయి. ఈ విషయాలే ఈ (వ| క్రియల్లో 
ఉండాలనే నిర్ధిష్ట నియమం కొన్నింటికున్నా అవశ్యంగా వాటినే చొప్పించాలనే 
ఒత్తిడి ఎప్పుడూ ఉండదు. పొడుపు కథకు కూడా ఇది వర్తిస్తుంది. 


పొడుపు కథల్లో వైద్య: జ్యోతిష, గణిత శాస్తొరిదులకు సంబంధించిన 
అంశాలు కొన్ని కనిపిస్తున్నాయి. (ప్రజా జీవనంలో అవసరార్థం ఏవి పెనవేసు 
కొనిపోతీ అవే నిలుస్తాయి" తాత్కాలికంగా వచ్చి హోయేవి చరి[తలో మెరు 


అర 
స్తుంటాయి. 


ళీ 


9=1 వైద్యం := మనిషి తన జీవన సౌభాగ్యానికి, (పకృతి (వసా 
దించిన వస్తువులెన్నో ఉపయోగించుకొంటున్నాడు. కంటి నొప్పికి కడుపు 
నొప్పికి, కాలి బెణకుకు ఏవేవో మందుల్ని వాడుతున్నాడు, ఈ కాలంలో దగ్గినా 
డాక్టరు దగ్గరికి వరుగత్తుతున్నారు; కాని ఒకప్పుడు గృహ వైద్యంతో ఎన్నో 
నయం చేసుకొనేవారు. (గామంలో చిన్న వై ద్యుడుండేవాడు; కాయో-క నరో = 
పసరో ఇచ్చేవాడు; లేదా చిట్కా వైద్యాన్ని _పయోగించి రోగాలు మాన్చేవాడు, 


వేపాకు, కరివేపాకు, కరక్కాయ, తంగెడు చిగురు, తుమ్మ చెక్క 
విష్ణుకాంతవేరు, తాటి బెల్లం, ఆనం. మియా, సొంటి, పసుపు, బందేర ఆకు, 
వరిపొట్టు, వచ్చ కర్పూరం, కుంకుం పుప్యు, మైసాశ్షి, ఎల్రిపాయ గంధం, 
పొగాకు, కుంటగజ్ఞలివే రు, గజరలం, బాదాం ఆకు, వామ పోచ, నల్లెడ, కారు 
మునుగాకు, మేడిపాయి .. ఇలా ఎన్నింటినో వైద్యాని కపయోగించుకొనేవారు. 
ఇవేకాక చురుకులు వేసేవారు; చిన్న చిన్న వాతలు "పెట్టేవారు; భూతవైద్యం 
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చేయించేవారు. నమ్మెనవారు నమ్ముకూషప; ఆచెంచేవారు ఆచుస్తారు. కొన్ని 
నయమవుతాయి; కొన్ని వికటిస్తాయి. 


అరవై ఆరు రోగాలకు ఒక్కవామప్రోచే మంపనీ, ఈనాటికీ [పజ 
లందరూ తింటూనే ఉన్నారు. కడుపు నెప్పికి ఆల్జం, నెత్తి నొప్పికి సౌంబి, 
గడ్డకు ఎల్లిపాయ గంధం, లేదా మైనౌక్షి, కాలి బెణుక్కి వరిపొట్టు ఈనాటికీ గృహ 

< జు ళ్‌ న ళ్‌ ఖే 
వైద్యంగా చలామణిలో ఉన్నాయి. ఈ కింది పొడుపు కథ ఆ వైద్యాన్నే 
సూచిస్తున్నది. 


* వంకర టింకర కొ 


వాటి తమ్ముడు ఆ 


ఒక వ్యకి కడుపు నొప్పితో బాధపడుతున్నాదు. ఆసుప్మతి దూరంగా 
ఉంది. ఆతను “వంకర థట్రంకరలుగా” తిరిగి పడిపోతున్నాడు. మరి ఎదో వైదగం 
చేయాలి. ఆలాంటి వ్యక్తికి వెంటనే (క) శొంఠి వాడాలని, దానికి తోడు దాని 
తమ్ముడైన (అ) అల్లాన్ని ఉపయోగించాలని, అంతే గాకుండా నల్జని పిల్ల (మి) 
మిరియాన్ని జోడించాలని, ఇవన్నీ (తే) తేనెలో రంగరించి ఇవ్వాలని ఈ పొడుపు 
కథ కగ్గం. 


కడుపునొప్పికి ప్రధాన కారణం ఆజీర్ణం; రక్త [ప్రసరణం సరిగా లేక 
పోడం కూడా మరోకారణం ఈ రెండింటినీ దూరం చేసే శక్షీ పై చిట్కా 
వై ద్యానికుంది. కడుపు నొప్పికి తమ్ముదు అఆజీర్ణమని కూడా ఈ పొడుపుకథే 
చెబుతున్న ది. “నల్లని పిల్లా మి” అనే పదానికి “నల్లాగుడ్తామి' ఆనే పాఠాంతరం 
వా ౧ 0 య 
ఒకటి లభిస్తున్నది. రోగి ఈ బాధతో గుడ్డు తెలవేస్తే మిియం ఇవ్వాలని ఈ 
పాఠాంతరానికీ ఆర్థం, ఈ పొదుపు కథకే పాఠాంతరమొకటున్నది.. 


* వంకర బింకర ఓ 
వానీ తమ్ముడు నో 
నలాగుడా మి 

క వల వం. 


నాలుగు కాళ్ళా వే 


వంకర టింకర తిరిగి పోతూ ఆతను “ఓఓ అంటున్నాడు (అరుస్తున్నాడు) 

ఆంతే కాడు “సో” లి పోతున్నాడు. గల్ల గుడ్డతో 'మి' ట్ర మిట్టి చూస్తున్నాడు. 
(ae | (ss) లు టు ౨ 

అలాంటి వక్‌ చివరకు నాలుగు కాళ్లు పార చాపుకున్నాడు. (నాలుగు కాళ్లు జా 

చేతులు---కాష). ఆలాంటి బలహీనునికి “మేక మాంసం తినిపించాలి. అని 


ఆర్థం. నిజానికి ఇంత బిలహీనునికి మేక నూంగం మంచిది కాదు. 


డ్‌ = ఓదార్భాలి 

నో _ సోదరునిగా చూడాలి 

మి - మీవాడనే అనాలి 

మే - మేమే అంసూ మేకలాదరిజేరాలి (చుజగించాలి) 


ఆ మాంసం లిండి ఉన్నా లేకున్నా రోగికి ఇవి కావాలి. దీనికర్థం 
తెలిసినా తెలియకున్నా బాలబాలికలు ఒకరిని ఒకరు పరిపహసించుకొంటూ పె 


పొడుపు కథను వినురుకొంటారు, 


నం|పదాయాన్ని, వైద్య శాసాంశాల్ని మేళవించుకొన్న ఈ (కింది 
రాయలసీమ మారుకథ పరమ రమణీయంగా ఉంది. ఆ రచయిత మాటలతో 
పాటు ఉన్నది ఉన్నట్టుగా ఈ పొడుపు కధ ఉదాహరిస్తాను. 


% “గొల్టభామ-పొడుపు (_వశ్న! 
వడ్డుపండీ వరికూడెరుగా 
నూగులు వండి నూనె ఎరుగా 
Ce (a) (selma 
రీ ,...మామ కొడుకా! 
మొగుని ఫక్కా మొదలే ఎరుగారా!” 


గుబ్బాదేశపు కొజ్బారుండీ 

నాకు పండిన నూగులున్నాయిీా.... 
డీ... గొల్హ్లభామా! 

ఆరు తూముల నూగులున్నాయి!”" 


.... “ఈ ఏలకత ఎంత తల (బద్దలు కొట్టుకున్నా అర్థం కాదు. గొల్ల 
భామ తాను పెన మనిషినయ్యానని తెలియజేసోంది. ఆమె మామ కొడుకైన 
నుంకరి కొండడు “నిన్ను నేను పెళ్ళీ చేసుకుంటాను” ఆని జవాబు చెపుతున్నాడు, 
పువ్పవలియిన కన్యకు ఆ మూడు రోజులు ఆన్న పెట్టరు. ఆన్నం పెడితే 
వాతం (కమ్ముతుంది. ఆందువల్లనే గొల్పభామ “వ్యు పండి వరికూడరుగా” ఆని 
వాపోతుంది. సమరాడిన కన్య ఆ మూడు రోజులూ తలకి నూనె రాచుకొగూడదు. 
ఇది రాయలసీమలో సం్యపదాయిం. ఆందుకనే “నూగులు పండీ చూచే ఎకుగా” 
అంటోంది గొల్లభామ. మొగుని పక్క తెలియకుండానే ముగ్గురు బిడ్డల తల్లి 
అయిందట ఈమె. అంటే “వివాహం కాకుండానే ముగ్గురు పిల్లలు పుట్టారు ఆే 
దుష్టార్థం గోచంస్తోంది పైకి. కాని నిజానికి దీంట్లో ఆ అర్థం లేదు. రాయల 
సీమలో పల్లె (పజల ఆచారాలు పరిశీలించినట్టయితే ద్‌సి ఆర్థం సులభంగా 
తెలుస్తుంది. బాలిక పెద్దమంషి ఆయినప్పుడు ఆ మూడు రోజులూ గొప్ప వేచుకలు 
జరపడం మనకు తెలుసు=౪ర్వాతివేళ ఆ బాలిక పడుకుంటే భయపకుతుందని 
చెప్పి ఆమె పక్కలో ముగ్గురు నలుగురు చిన్న పిల్లల్ని కూడా పడుకోబెడతారు. 
అప్పుడామె పిల్దల తల్లిలా కనబడ్డం సహజం. అందుచేతనే గొల్లభామ “ముసరు 
బిడ్డల తల్లినై నారా, మొగుని పక్కా మొదలే ఎరుగనురా” ఆంటోంది. 


రాయలసీమలో సమర్త పెండ్లి కూతురికి ఆ మూడు రోజులూ తీపి 
సరుకులు పెడతారు. ముఖ్యంగా జెలమూ నువ్వులూ కలిపి చిమ్మిలి, కొబ్బరి 
కాయతో కజ్జికాయలు చేసి పెడతారు. ఇది వైద్య శాస్త్రం దృష్ట్యా కూడా మంచి 


1... రాయల్లసీవు చూళ్లు కతల్లు (వ్యాసం) భారతి, జనవరి+1968 
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ఆహారం! కరీరంలో ఉన్న దుష్ట రక్తమంతా తీపితినడం వల్ల బయటవడిపో తుంది 
ఆందుచేతనే ఆమెకు కావలసిన మధురాహారం తన దగ్గర పుష్కలంగా ఉందని 


సుంకరి కొండకు జవాబిస్తున్నాదు....” 


రాయలసీమరోనే గాక ౩లుగునేల నాలుగు చెరగుల్లోనూ ఈ ఆచార 
ముంది. పుష్చవలి ఆయిన జాంకల సమీవంలో కేవలం రా|క్రిపూటనే గాక 
ఎప్పుడూ పిల్లల్ని కూచోజెడతారు. ఇక తీపి వస్తువులివ్యడం వైద్యశాస్త్రం 
కూడా అంగీకరిస్తుంది; ఇప్పడు నగరాల్లో నువ్వులు, బెల్లం కొబ్బెర పాలు తగ్గి 
ఇప్పటి “స్వీట్సు" కే ప్రాధాన్యం పెరిగింది. 


ఇక దగ్గు మందు కూడా పొడుపు కథల్లో కనిపిస్తుంది. ఈ కింది 
ములక్కాయ అవే. 


* సంగూరు సాలోడు 
నవునేతకాను 
నన్న బియ్యం గుమ్మరిచ్చి 
సంచుడ్మ వెట్కతినె (ములక్కాయ) 
ములక్కా.యలోని చిత్తనాలను తీసివేస్తారు. పెతోలును ఉడికించి, 
ఉప్పూకారం వేసి కూరచేసి తింటారు. ఈ కూర ఖథాద్య వదార్థమే కాక దగ్గును 
నివారించే బాషధంగా కూడా ఉపయోగపడుతుంది. 
* జరణాల చేరిలో కలుగునాయుధమేది 
కాసకు గుణమీయగలుగ నేది... ” (కలము - ములక 
కాస ఆంటే దగ్గు. వల్లె [ప్రజలే ఈ వైద్యాన్ని అనుకరిస్తున్నా, పై 
పద్యం పాదం మాతం తెలుసుకొన్న పండితులు కూర్చిందే. 
* ** “థొాండవం బేటికి కాల్చెను సప్తార్చి--- న్‌ (అజీర్తి 
ఈనాటికీ అజీర్ణం చేస్తే కడుపు కాపుతారు. అలనాడు అగ్ని అజీీక్ష్‌కి 
కధ అరు కంక న క కరర ర రరర 
తాపం కలిగించే దేవతగా నమ్ముతున్నారు పజలక. 
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టి 


* “.- దేహతాపము జేయు దేవత పేరేమి... * (పోచమ్మ) 


ఆటలమ్మ, అమ్మవారు, అమ్మతల్లి, స్ఫ్పోటకం, మకూచి అని ఈ 
రోగానికి పేర్లున్నాయి. చిన్నగా పోస్తే తట్టుతల్లి అంటారు. పెద్దగా పో స్తే మాచి 
ఆంటారు. పదాల వాడుకలో (పొంత భేదాయుిన్నాయి. ఇక జరం వచ్చినవారికి 
విష్ణుకాంత వేరు రసాన్ని తాపుతారు. ఆ వేరును రంగరించి రసం తీస్తారు. 
ఆందువల్లనే విష్టుకాంత కూడా విడుపుల్లోకి ఎక్కి కూచుంది. 


* “... వెన్నుండు మరి కాంత వివరింప నొక్కటి-- ” /విష్టుకాంత) 

ఇంకా ఆనేక వద్యాంళాల్లోనూ, పొడుపు కథల్లోనూ ఏదో విధంగా 
కనిపిస్తున్న వస్తువులెన్నో వైద్యానికి ఊపకరించేవే. వివరాల దగరికెళ్ల కుండా 
కేవలం ఉదాహుసాను, 


* రారాజు రతి రాజు రాజ రాజును గూడి 


యొకమాట లోవల సుండవలయు _ (రాజమదనకు బేరము) 


* ఎనుగు సింహంబు నెలనాగయును గూడి 


యొకమాట లోపల నుండవలయును (నాగకేసరాలు) 
* గీముఖుద్ధికి నేమి గేహినుల్‌ దెత్తురు (గోమయం) 
* జీవంతి యనిదేని చెప్పు చుందు (కరక) 


* పువ్వుగాని పువ్వు- 
పూసుకొంటే నవ్వు (కుంకుం పువ్వు) 


కరే పాకుజుక్ణా (జీలకజ్ఞు) 


జానపద గేయాల్లోని పిల్లల పాటల్లో కూడా ఆయుర్వేదానీకి సంబంధించిన 
అనేక రహస్యాలున్నాయని పరిశోధకుల ఆభి[పాయం." జొషధాఎ రోగిమీద 
ఆందరూ (పయోగించరు; పయోగించరాదు. అందరూ (ప్రయోగించడం (పారం 





1. తెలంగాణా పల్లెపాటలు-పు : 28, తివి. 
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భిస్తే శాస్తాఫథభ్యయనం శీ. నిపుణుల అవనరమే ఉండదు, రోగం వికటించి, 


రోగి పోయే ఏ పనైనా గర్హ నియమే. ఆందుకే తెలియక కౌషధం (పయోగించిన 
వారి నుద్దేశించే “కొండనాలికకు మందు వేస్తే ఉన్ననాలిక ఊడిపోయిందట” 


అే సామత పుట్టింది. పలుకుబళ్లు, సామెతలు, జాతీయాలు శారీరోక అనారోగ్యాని 
దూరం చేసే మందుల పొట్లాలు ఫౌట్లాలు కటేది (వజలే; విప్పేది | వజలే. 
మ. లు De 


కి 
వం 


9.2: జోోతిషం :_ డ్యోలి అంటే వెలుగు. వెలుగునిచ్చేవన్ని 

జ్యోతిస్సులు. జ్యోతులకు సంబంధించిన శాస్త్రం జ్యోతిశ్శాస్త్రం. సూర్యుడు 
చం్యదుకు, ఆంగారకుడు,శు [కుడు మొదలయినవన్నీ వెలుగునిసాయి. ఈవెలుగులు 
లోకంతో (ప్రసరిస్తాయి. ప్రకృతిపై తమ |పభావాన్ని చూపిస్తాయి. మనిషి 
శరీరం పై మనస్సు పై కూడా ఆధిపత్యాన్ని చలాయిస్తాయి. వీటినే _(గహాలంటారు. 
(హ|ప్రభావాల్ని తెలిపేదే జొంతిశ్శాస్త్రం. కాని కాల[క్రమంగా మనిషిభవి ష్యత్తును 
నిర్వచించిన (పతివలుకూ జ్యోతి శాస్త్రంగా వ్యవహారంలోకి వచ్చింది. ఆందువల్ల 
ఆశాస్త్రం మీద తార్కికులకు అపనమ్మకం కలిగింది. ఆశావాది ఆయిన మనిషి 
భవిష్యత్తు తెబుసుకోవాలనుకోడం సహజం. ఆ తహతహలో శా స్రీయాంశాల్ని 
ఆశా నస్రీయాంశాల్ని రెండింటినీ విశ్వసించాడు. |గహనక్షతాలతోపాటు ద్యాదశ 
రాచల్ని జీవితానిక న్యయించుకొన్నాడు, 


* కన్యకువైై చు జంఘలును, కన్యకు నారుకుచంబులన్న గా 
కన్యకు నాల్లు కన్ఫామలు, కన్యకు నేడు విశాల నే_తముర్‌ 
కన్యకు ద్వాదశంబులగు కౌనును గల్గిన పంచ లక్షణా 


కన్యకు నీకు నింక వదిగావలె కస్తురిరంగ నాయకా!" 


కస్తురి రంగనాయకుని కవి దవిస్తున్నాడు అయిదు జంఘలు, ఆరు కుచాలు, 
నాల్గుకనుబొమ్మలు, ఏడు నేతాలు, ,వం [డెండు నడుములున్న పంచలక్షణ 
సుశోభిత ఆయిన కన్యరంగనాయకునికి పది అవుతుందని దీవెన, ద్వాదశ రాశుల 
సాంకేతికార్థాలు అన్వయించుకొం టేగాని ఆర్థం బయటికి రాదు. 





1. పొడుపు కథలు-పు : 51 
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ఐదు, ఆరు, నాల్లు, ఏడు, పండెండు, వది రాశులు ఈ పద్యంలో 
ఉన్నాయి. ద్వాదశ రాశుల వరుస ఇది. 1. కన్య, 9, తుల, లి. వృక్చికం, 4. 
ధనుస్సు, 5. వకరం, రీ. కుంభం, 7. మీనం, 5. మేషం, 9. వృవభం, 


10. మిథునం, 11. కర్కాటం: 12. సింహం. 


కన్యకు మకర (5) సద్భకశాలైన జంఘలు, కుంభా (6) లను పోలిన 
కుచాలు, ధగుస్సు (4) వంటి కనుబొమ్మలు, విశాల మీన (7) నే(కాలు, 
సింహంలాంజి (12) నడుమూ ఉన్నాయి. ఆ కన్యకూ నీకూ మిథునం 
(జంట, 10) కావాలి. డంగనాయకునికి జంట కుదరాలని కవి దీవించాడు. రాజల 
సంఖ్యలతో చేసిన చమత్కారమిఏి, రాళ తజ్యొతిళ్ళాస్త్రమందలివే. ఆ రాశులతో 
ఆవతరించినడీ పొడుపు పద్యం. 


* పెద్దవాడు పడుచువాడుమూమ గూడినా 
[గుడ్డివాడు నడ్డివాడు మామగూడినా 
వంచ నింత లేకుండ వాన వచ్చును." 


పడుచువాడు, నడ్లీవాడు ఆశే పదాలకు పిన్న పాడు గూనివాడు అనే పాఠాంత 
రాలూ ఉన్నాయి. "పెద్దవాడు సూర్యుడు, పడుచు (పిన్న) వాడు బుధుడు, (గుడ్డి 
వాడు జుకుడు, నడ్డి (గూని) వాడు శని, చం దునితో సూర్య బుధులు గాని, 
శ[కళనులుగాని, కూడినట్లమితే వర్షం కురుస్తుంది. ఇవి పంశోధనల ద్వారా 
" తేలవలసిన అంశాలే ఆయినా సమాజంలో ఇలాంటి నమ్మకాలెన్నో ఉన్నాయి. 

ఈ సంవత్సరం వాతావరణమిలా ఉంటుందనీ, పంటరీవిధంగా పండు 
తాయనీ తెలిపే పంచాంగ విజ్ఞావాన్ని జ్యోళినమే ఆంటున్నారు. ఈ [కిందివి 
ఆ దృష్టితో పరిశీలించవచ్చు. 


“కలివి వండితే కరువు వచ్చును. 


చూదులు కాస్తే ముంగారి సంటలు 


వేములు కావిజే భూములు పండును. 


1... వ్యవసాయ సామెతలు, ఉపోద్దాతము - 24. 
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బలుసులు పండినచో కాయ ధాన్యాలు గొలుసుల వలె పండును. 
నేరేళ్ల నిగిజేది, మామిళ్టమగ్గేద, మంచికాలానికి లక్షణం. 

మిథునంలో పుట్టిన మొక్క, మీన కట్టున పుట్టిన కొడుకు అక్కరకు 
వచ్చును, 


కర్కాటకము బిందిస్తే పర్పాటకము పండును, 
తులలో వానకు ధరణి పండును, 

మృగశిర బిందిస్తే అయిదు కార్తులు వర్షించును. 
ఆరు[ద బంధిస్తే ఆరవై రోజులు వలుపు.ొ 


[పజల విజ్ఞాన భాండాగారాలీ సామెతలు; జానపద వాజ్మయ పరిశోధకు 
లెందరో సంకలనం చేశారు. జ్యోతిళ్శాస్త్ర సంబంధి పొడుపు కథలూపద్యాలూ 
కొన్ని మాత్రమే లభించాయి. ఆయితే గణిత కాస్త్రసంబంది పొడుపు కథలు 
అక్కకు మిక్కిలిగానే ఉన్నాయి. వీటిని పొడుపు లెక్కల [కింద (పత్యేకంగా 
సంకలనం చేయవచ్చు, 


0.8 : గణితం ;. మనిషి జీవితంలో అడుగడుగునా గణితం ఉపయొగ 


పడుతున్నది. గిద్దెడు, సోలెడు, శవ్వెడు కొలిచే సాధారణ మానవునికి, టన్నుల 
కొద్దిగా తూకం వేసే వ్యాపారికి, గనులనుండి బొగ్గుతీ సే కార్మికునికి, పైసా పైసా 
సమకూర్చుకొనే భిక్షుకునికి, వేష్టలెక్కపెట్టుకొని అంకెలు సరిగావేసుకొనే విద్యార్థికి, 
వారికీ వీరికీ ఆననేల అందరికి లెక్కల ఆక్క.ర ఉన్నది. ఇక పొడుపు వద్యకర్త 
పొడువు లెక్కల చిక్కుముసృ విప్పడానికి గణిత మెరిగినట్టి కరణాలనే పిలిపించు 
మంటున్నాడు. కరణాలు గణిత శాస్త్ర పారంగతులు. పద్యాల్లోని పొడుపు లెక్కల 
చిక్కు_ముళ్ళు వారే విప్పాలి. 


ul ఖర్జూగ ఫలములు గణికుండు కొనితెచ్చి 
సగపాలు మోహంపు సతికిని చ్చె 


1. వ్యవవాయ సామెతలు ((గంథంలోని పుటల్లో అక్కడక్కడ 
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నందు నాలవ వాలు నను తమ్మునికి 
నష్టభాగంబి బృ నతని సతికి 

తగ తొమ్మిదవపాలు తనయునికిచ్చెను 
తనచేత నాల్లాన్న తల్లికిక్నె 

మొదట దెచ్చినవెన్ని మోవాంపు నతికెన్ని 
_భాతకెన్ని, వాని భార్యకెన్ని 
తనయుకెన్ని యిచ్చె, డడయక తల్లికి 
నాలుగెట్టులాయె, నయముతోడ 
గణితమెరిగినట్టి కరణాల బిలిపించి 
ఆడుగవలయు దేవయవసరముగ. 


ఈ పద్యానికి వివరణ ఇవ్వడం జరిగింది, మొత్తం పండ్లు 985; భార్యకు 
144; తమ్ము నికి 72; తమ్ముని భార్యకు 86; తనయునికి 82; తల్లికి 4 పండ్ల 


నిచ్చాడు. 


ఇది సాధారణంగా తేలే విషయం కాదు. అందుకే గాత మెకిగిన 


కరణాల్ని పిలిపించమనడం పెద్దబాలశిక్ష తదితర [గంథాల్లో వీటినే యుక్తి 
లెక్కలనీ, చిక్కు_లెక్కలనీ ముదించారు. ఈ (కింది పద్యాలు పెదబాలశిక్షలోని వే. 


శ్‌ 


తార్కికుల్‌ నలుగురుత స్కరులేవురు, 
ో(తియులిద్దరు, చోరుడొకడు, 
భూసురుల్‌ ముగ్గురు, ముడియవిప్పొక్కడు ; 
సకలార్థని పుణుడు శా స్రీయొకి డు 
యల్హాపులిద్దరు, యాచకులిద్ధరు, 
బరివాం[డు ముగ్గురు, బావడొకడు, 
అగడీలిద్దరు, ఆరాధ్యు లిద్దరు 
దుష్టాత్ముడై నట్టి దొాంగయొకడు 
ఆరసి వారల నొకశక్తి యశనమునకు 
సగము గోరగ, న వవంఖ్య జగళి సురుడు 
చెప్పదొంగలు హతులై_రి, చేటుదప్పి 
విజయమండిరి యావేళ విపులెల్ల 

(x. (వొహ్మణుడు, 0. దొంగ) 


గందం 00000 XX 0 XXX 0 ౫ 00 XX 000 x 00 xx 0 
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పదిహేను మంది (బాహ్మణులు, పదిహేను మంది దొంగలు కలిసి 
పోతున్నారు. వాంని దారిలో దయ్యం నిలబెట్టింది. సగం మందిని తింటానంది. 
ఓ గ్రూహ్మణుఈ ఆలోచించి తనవారినీ దొంగలను పై వరుసలో నిలిపాకు. ఆ 
తర్వాత [పతి తొమ్మిదవ వ్యక్తిని తినుమన్నాడు. నిలిపిన (_కమాన్ని ఇట్టి 
వదిహేను మంది దొంగలే దయ్యానికి ఆహారమై పోతారు. ఈ విధంగా 
నిలబెట్టాలం టే ఎంతో యుక్తి ఉండాలి. 


* ఆర్న్బకుండొకడు డివ్యాజ్టముల్‌ గొనివచ్చి 
మూడచ్యుత స్థానమునకు జేర్చి 
తొలి దేవళంబు ముంగలి కొలంకున దోగ 
చేతివువ్వులు యథాస్థితి దలిర్చ్ప 
నందు గొస్నిటిని దై త్యారికి నర్చించి 
శేషమాగుడి తటాకమున ముంప 
తత్పూనమున రెట్టదనర పూర్య పురీతి 
నర్పించి యవరి కోశంబు వలన 
శిగుణమైన మొదలి తీరున పరమేళు 
వూజ చేసి మిగులు పూలు గుళ్ళ 
మూటరెంట నొకట మొగివృద్ధిగానుంచె 
తొలుత నెన్నిదేచ్చె తోయజములు 
పుష్పాలు మొత్తం it 
దీనికి సూతం ఈ [కింది పద్యం. 
* తిరమగుపసూన వృద్ధులు 
వరుసను లిధియించి యంళవర్శంబు పర 
స్పర గుణితంబై నను గన 


బరగుం బూజా [పసూన పటలంఐనఫఘా! 


మున్న్యూటరువది మాటలు 
నెన్నగ వవయుంగరంబు లెంతెంతొ భటుం 


డెన్నాష్తు జీతమడిగిన 
నన్నాళ్లకు నుంగరంబు లారాజిచ్చున్‌. 
ఉంగరాల ఎత్తు 


12824 10 20 80 40 100 150 
దీనికి సూతం ఈ [కించి పద్యం 


ఒకటి రెండు మూడు నొనరంగ నాన్లిడి 
యవియుబెట్టి నున్నలమర బెట్టి 

వ మనే 
నూరుబెట్టి పిదప నూటయేబఐవ బెట్ట 


ఉంగరముల యెత్తు రెరుగవచ్చు. 


ఇలాంద యుక్తి వశ్నలు, యుకి అక్కలు పెదదాలశిక తదితర 
గంఖాల్లో లభిస్తున్నాయి, శ్రీ మంగిపూడి వేంకటశర్మ చమత్కార చం|దికలో 
యుక్షేలక్కల పద్యాలు కొన్ని ఉన్నాయి. ఈ (కింది రెండు పద్యాలు పండ్ల 
పంపిణీకి సంబంధించినవే. 


* ఐదవ పాలు దేవునకు నందుల నాలవపాలు పత్నికిన్‌ 
మోదము మీరశీషమున మూడవ భాగము పట్టికిచ్చి మ 
ర్యాదగ నర్ధమున్‌ హితునకంపి భుటించను మూడువంట్లు తా 
నాదిని నెన్ని పండ్డుకొనె నా యజమానుడు మా కుడెప్పుడే! 


* పురుషుడొకండు కొన్ని ఫలముల్‌ కొనితెచ్చి సగం: తలి కిన్‌ 
నెరిని చతుర్ధ భాగమును నెబ్బలికేడవ వాలు భార్యరున్‌, 
దొరకొని పు_తమౌళికి జతుర్దళ భాగము నీయనిల్నెత 
త్మరములలో ఫలాష్టకము తాగొని వచ్చినవెన్ని చెప్పుడి! 


పే మొదటి పద్యంలోని యజమాని 15వండ్లు, రెండోవద్యంలోని పురుషుడు 
224పండ్డు తీసుకొని వచ్చి పంపిణీచేశారు, తాను సంపాధించిండికానే తినకూడదని, 
కుటుంబ ధర్మాన్ని పాదించి_బరుకులో పరమార్థాన్ని సాధించాలనీ ఈ పద్యాలన్నీ 
తెలుపుతున్నాయి. పైకి చూడ్డానికీ పొడు పుంక్కలే ఆయినా అంతరార్థం మాతం ఇదే, 
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పొడుపు పద్యాల్లోనేగాక జనవ్యవహారంలో కూడా అక కృ_లేనన్ని చిక్కు 
ఆక్కలు వినిపిస్తున్నాయి. ఆవికూడా ఎప్పుడో ఎవరో సంసిద్ధం చేసినవే, అయితే 
వ్యవహర్త్హ లకు ఆవి ఎప్పుడు ఎవరు తమతో అన్నారో గుర్తుండదు, కొన్నివారే 
సంసిద్ధం చేసినా తమవిగా చెప్పుకోరు. తాము విన్న ఆంకాన్ని మరచిపో వడంవల్ణ 
కూడా ఎంతోకొంత కలిపి చెప్పడం కూడా జరుగు తులది. ఈ [కింద 
ఉదాహరించే పొడుపు లెక్కలన్నీ ఈ మధ్య కాలంలోనే (పచారంలోకి వచ్చాయి. 
కొన్ని రెక్కల్ని పతికలు కూడా అచ్చు వేసినై_. 


న! 


(3 


తు రక కి 9 బజైలున్నాయి. అవి 45 శీర్ష 
పాలు ఇసాయి. మొడటి బక్టై 1శేరు, శెండో 


ఇలా వరుసగా సంఖ్యా కమాన్ని అనుకరిస్తూ పాలనిస్తాయి. ఆయనకు 
ముగ్గురు కొడులున్నారు. ఈ ముగ్గురికీ మూడు బటజ్టైలు రావాలి. ఒక్కక్కారికి 
15 EE పాలు రావాలి. వంపకం కుదిరే వ పద్ధతి చెప్పండి! 


దీనికో పద్యసూ[తం వజల్లోనే సంసిద్ధమెంచి. మూడు మూడు గదులుండి 
లీ దాటని అంకెలతో ఎటుకూడినా పదిహేను రావాలని ఆడగే “ఫజిల్‌” వంటిదే 
ఇదె. 


* ఆరున్నొక్కటి యెనిమీడి 
సారంబుగ నేడు నై దు నరగునమూడున్‌ 
ధీరత రెండును తొమ్మిది 
శ్రీరాముని కడకు నాల్లు శ్రీరమురామా! 





మొదటి వానికి 6 1 85 
రెండో వానికి 7 ర్‌ లి 
మూడో వానికి | 2 9 4 


* ఇలాంటిదే 40 గేదెల రెక్క. వ్యవహారంలో ఉంది. పిల్లల బుద్ధికి 
పదును బెట్టడానికి ఈ లెక్కనూ వేస్తున్నారు. ఆలుతే నలబై గేదెలు నల్గురన్న 
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దమ్ములకు పంచాలి; గేదెలు 40, పాలు 820 లీటర్లు; ఒక్కొ-క్క_ర్తికి వది గేదెలు 


రావాలి. 205 లిటర్హపాలు రావాలి. * 
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కా 98, 87 
re "205 య. 





* ఓ మామిడి ఒట్టు దగ్గరికి మీతులిద్దరు వెళ్లారు, 
చపై క్కి కాయలు తెంపే వ్యక్తికి 
రెండు పాళ్లు, [కింద ఉన్నవానికి ఒక పాలని 
మొదటే కట్టడి చేసుకొన్నారు. కాయలు 
తెంపిన వ్యక్తి కిందికి వచ్చింతరారత 
అనుకొన్నట్టుగానే 2:1గా పంచుకొన్నారు. 
కింద ఉన్న వ్యకి, తనకొకటి ఎక్కువగా 
ఇవ్యవలసిందని కొసరి తీనుకొన్నాడు 
ఆప్పుడిద్దరి దగ్గర కాయలు సమానమైన. 
ఆతను కిందవేసిన కాయలెన్ని? (6) 
4:2 
4—1l= 8 
2 }1=8 
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* డఓ దొంగకు నిధి దొరికింది. ఆది బంగారు 
నాణాల నిధి, ఇది ఇంకొకడు చూశాడు. ఇద్దరు 
నమానంగా పంచుకొవాలనుకొన్నారు. పంచుకోగా 
ఒకటి మిగిలింది. ఇద్దరూ కీచులాడుకొంటున్నా రు. 
ఇంకొ కడు వచ్చాడు. ముగ్గురూ సమానంగా పంచు 
కోవాలనుకొన్నారు. మళ్ళీ ఒకటి మిగిలింది; 
మశ్శీకిచులాట. నాల్గోవ్యకి వచ్చాడు. నల్లురూ 
సమంగా వంచుకొన్నారు. ఈహాంకూడా ఒకటి 
మిగిలింది. ఆయిదో వ్యకి, వచ్చాడు. మళ్ళీ ఆలాగే 
జరిగింది ఆరోవ్యక్తి వచ్చాడు. పరిస్థితిలో 
మార్పులేదు. ఏడోవ్యక్సి వచ్చాడు. అప్పుడు 
ఏడ్డురికీ ఆ నాణాలు సమంగా వచ్చేశాయి. 
ఇంతకూ ఆ తొలి దొంగకు దొరికిన నిధిలోని 
నాణాలెన్ని? (801) 


ఇవన్నీ _వజల వ్యపహారంలో ఉన్నాయి. కేవలం జానవదులే వ్యవహరించే 
గణిత సంబంధి పొడుపు కథలు కూడా ఉన్నాయి. వాటిలో కొన్ని ఉదాహరి సా. 
ఇవన్నీ వారు పొడుపు లక్కలు పొడుపు కథలు ఆంటున్నారు. 


* ల్‌ శేర్ణ ఆనగపు బుట్ణ 
8 శేర్ద అనగపు బుజ్జతో ఆ ధాన్యాన్ని 


ఇడ్డంకి చెరి సగం పంచాలి. 


ఆధునిక కాలంలో తూనగికలూ కొలతల లెక్కలేనన్ని వచ్చేళాయి, ఈ 
ప్తాసిక్‌ తోహ పరికరాలు వ రూపంలో ఆయినా తీర్చిదిద్దుకొనే అవకాశం 
నేడుంది. మరి ఈ పరికరాలు _వవేశించని కాలంలో (ప్రజలు ఆనగం కాయల్నే 
(సౌరకాయల్నే) వాడుకొన్నారు, వాటిని అవసరాన్ని బద్దే చిన్నవిగా = పెద్దవిగా 
కత్తిరించుకొని ఉప యోగించుకౌన్నారు లీటరు రాకముందు వ్యవహారమంతా 

x (3p) 
శీర్ణలోనే సాగేది. మై పొడుపు లెక్క ఓ కధతో జోడించి చెప్పుకొంటున్నారు, 
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మీసాలు నెరసి అనుభవం పండిన తాతగారు ఆటకోయిల్లయిన తన 
మనమవలిద్దన్ని దగ్గంకి పిలిచాడు. 8 శేర్ణ జొన్నలు వారరువురి ముందు కుప్పగా 
వోళంాడు. 5 శేర్ణ ఆనగం బుజ్జి, కిశేర్ణ ఆనగం బుజి రెండూ ముందుంచి, 
“బుజ్ఞంు పాడు చేయకుండా ధాన్యం చచ సగం వంచు కొని కొమటి కొట్టుకు 
వెళ్లు ండథ్ఞా” అన్నాడు. మనుమటూ తెలిగలవాశ్ళే. తాతగా తలలో పుట్టినవాశ్ళే. 
చిటికలో చెరినగం చేశారు. మొదట రిశేర్ణనుండి లి శేర్లుకిసి పక్కకు పోశారు, 
మిగిలిన ల శేర్తనుండి 8శేరుతీసి ఆ మూడింటిలోనేపోశారు. అవ్బుడవి ఆర య్యాయి, 
ఆరుశేర్ణనుండి ఆయిడు తీసి వేశారు, ఒక శేరు అలా పష్కైకు ఉంచారు. ఆప్పుడు 
ర్‌నుండి లి తిసి, ఆ మూడింటికి ఒకటి కలపగా 1 శేర్తయ్యాలు. మొదటి 2 శేర్లు 
చివరి రెండు శేర్దు కలపగా అవీ 4 శేర్హ్ణయ్యాలి. ఈ విధంగా ర్‌ శేర్ర ఆనగం 
బుజ్జతో ౩ శేర్త ఆనగం బుజ్జతో 5 శేర్ల ధాన్యాన్ని సమంగా పంచడం జరిగింది. 

లు ర ౧ ఇ 


కథ బబుతూ, ఇన్ని వివరాలివ్వాలంటే | పలిచీ చేట భారతమపుతుంది. 
ఆందువల్ల జానపదుల పొడుపు లెక్కలు కొన్ని కేవలం పదాహరిస్తా, 


బరైన్ని కొంగపన్ని? (8 బజైబు, 4 కొంగలు) 


ము ప్పయి రొక్టైలు 


ముప్పయి మంచి = 


మగోళకు 2 
ఆడోళ్లకు 1 1/2 
(se) 


(మగోప్ట-6, ఆడోట్ట-6, పిల్లలు-18) 
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* 121 ఎడ్డను 
సడి సమానంగా బంతులు కట్టాలి 
ఎన్ని బంతులవుతాయి. (1106 కే 121) 

* బంతికి నాలు గొడ్డు 
ఎనిమిది బంతులు ఉ -[-8 == తి2 ఎద్దులు 
కింది గెడైలెన్ని! 13162 16 గిధైలు 
మీది గమ్టైలెన్ని? 82౫ 16 = 518ిగెనైలు 


* తం(డీ - కొడుకులు 
మామ - అల్లుడు 


మూడు రొకైలు సమానంగా పంచాలి (ఒక్కొక్కటి) 


తినడానికి కూచున్నది నలుగురనుకొంటాం. కాని 


అక్కడ ఉన్నది 


ముగ్గురే. తండి - మామ అనబడే వ్యకి ఒక్కడే. అతని పక్కన అల్లుడూ, 


కొడుకూ కూచున్నారంతే! 


* ఆడంగ వాయ్యేటివన్ని ఎ 8986 


మళల్లన్ని 86 
ఆండ్ర సగం 18 
సశంల సగం 9 
నాతోటి నూరురు 1 


100 


ఆధుసిక కాలంలో వత్రికలెన్నో మెదడుకు మే త నందిస్తున్నాయి. 


చిక్కులెక్కలనీ, యుక్తి (వశ్నలనీ, తమాషాలెక్కలనీ శీర్లిక లు పెట్టి గణిత 


సంఐధి పొడుపు కథలెన్నొ గుప్పిస్తున్నాయి. అవన్నీ (ప్రత్యేకంగా పరిశీలించి 
వర్షీకరించి ఓ సంకలనంగా వెల్వరించాల్చిన అవసరంకూడా ఉంది. ఇక్కడ 
ఆం|ధభూమి వారపతికలోని ఆయిదింటిని ఉదాహరిస్తా. 1980 జూన్‌, జులై. 


ఆగష్టు, సెప్టెంబరు మాసాల్లోని ప|తికల్లో ఇవి అచ్చయినవి. 
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* “ఒక ఏనుగు రోజుకు 4 మైళ్లచొప్పున నడుస్తూ పోతుంటుంది. కొద్ది 
రోజులయినాక ఆ ఏనుగు ఒక ఎనుగునుకని, తన [పయాణం సాగిస్తూ ఉంటుంది. 
ఆ చిన్న ఏనుగు పుభ్రైిన 1వ రోజు! మెలు, లొవ రోజు 2 మైళ్లు, 8వ రోజు 
కి మైళ్ట .... ఇలా రోజుకొక్క మైలు చొప్పున "పెరుగుతూ పోతుంది. ఎన్ని 
రోజులలో తల్లిని కలుసుకోగలుగుతుంది. (7 రోజులు] 


* ఒక నిమ్మ తోటకి మూడు ద్వారాలున్నాయి. మూడు ద్వారాల 
దగ్గరా ముగ్గురు కాపలా దారులున్నారు. ఒక వ్యక్తికి ఒక నిమ్మకాయ ఆవసరం 
వచ్చి తోటలోకి వెళ్లాడు. (పతి కాపలా దారుడు అతను కోసుకున్న వాటిలో 
సగం మీద ఒక నిమ్మకాయ యిచ్చే షరతు మీద అతన్ని లోపలికి విడిచి 
'పెటారు. ఆ వంకి కొన్ని నిమ్మకాయలు కోసుకొని, కావలావాళ వాటాల్ని వారు 

జ్‌ ఓ జాతా ళా 
కోరినక్లే ఇచ్చి బయటకు వచ్చేసరికి సరిగ్గా అతనికి ఒక్కకారో. మిగీలింది ఆయితే 
ఆతను మొత్తం ఎన్ని కాయలు కోశాడు. (22 నిమ్మకాయలు)” 

* “భిమయ్య ఒక బస్తా వేరుశనక్కాయలు నెత్తిన పెట్టుకున్నాడు. 
రామయ్య 10 బస్తాలు పెట్టుకున్నాడు. అయినా ఫీమయ్యమోసె బరువు రామయ్య 
మోసేబరువుకి 20 రేట్లు వుంది! వందుచేత! 

(రామయ్య మోసేవి ఖాళీ సంచులు కాబట్టి 1" 
* “1!1రూక౭20౦ వంకాయలు. 1 బెండకాయ. జూ త్‌] గుమ్మడి 


కాయ దచసాయి. ఆన్ని కూరగాయల్ని తెమ్మని 100 రూ, ఇచ్చాను. మొర్చం 
100 కూరగాయలు రావాలి! ఎలా చప్పండి! 


19 గుమ్మడికాయలు ..... 85రూ. 
1 బెండకాయ క. 1రూ. 
50 వంకాయలు aay ఉరూ. 
రర కూరగాయలు, గరగర రూపాయలు 





* తొమ్మిది మామిడి పళ్లని ఆక్క చెలెశ్ళిధరు వంచుకుంటే ఎన్ని 
మిగులాయ్‌? 
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(ఆక్క. ఇద్దరు చెల్లెళ్ళు ఒక్కోక్కళ్లకి మూడేసి కాయలు వస్తాయి 
ఆసలు మిగులవు)” 


(వజా జీవనోవయోగం కాని గణితం లేనే లేదనవచ్చు. ముఖ్యంగా 
పొడుపు లెక్కల విషయంలో ఇది మరీ వాస్తవం. రూపాయలు, కూరగాయలు, 
పువ్వులూ, సరస్సుయూ, దేవుళ్లూ పశువులూ ఇవే కదా ఈ గణిత సంబంధి 
[(పహేళికల్లో వచ్చినై.. పిల్లలకు బెల్తాన్ని చూపిస్తూ ఒక ఆక్క ఆర్థం కాకి పోతే 
ఒక జీవితమే ఆర్థం కాచోచ్‌” అంటుంటారు లెక్కల పంతుళ్ళు. జీవితాల్ని అర్థం 
చేసుకోడానికి, మానసిక వికాసానికి పొడుపు లెక్క. ఎంతో తోడ్పడు తుందని 
చెప్పవచ్చు అందుకే [వజా జీవనంలోని శాస్రీయాంశాల్లో ఇది అంతర్భాగంగా 
చేర్చడం జరిగింది. (పజల దగ్గరి నుండి (పహేశికల లెక్కల వరకు సాగిన 
ఈ [(పకరణం పిండితార్థమిడి, 


5.10 : పిండితార్థం 


తెలుగు పొడుపు కథలు |పజాజీవన |పతినిధులు-సం|వదాయ నిధులు 
అందువల్లనే పకరణ [ప్రారంభంలో [వజశీ (వతి బింబాలని వివరించాను. గృహ 
జీవన పహేకెకల్ని సమీక్షించాను. సం[పదాయాల్లోని విధినిషేధాంశాల్ని విశే 
షించాను. వృత్తి విశేషాల్లో వ్య వాయ వ్యాపారాడి ఆనేక వృత్తుల్ని వ్యాఖ్యా 
సించాను. (కీడా వినోదాల్ని అనుశలించాను. పారమార్థిక జీవన వరమార్థాల్ని 
స్పృశించాను. ఆధునిక జీవన విధాన విశేషాల్ని వింగడించాను. పకృతి , వరి 
శీలనం ద్వారా (వడా హృదయాన్ని ఆవిష్కరించాను. ఇక (పకరణాంతంలో 
విజ్ఞాన రాస్త్ర వరిచయమనే శీర్షిక (కింద వైద్య, జ్యోతిష, గణిత కాస్తాంత 
రంగాల్ని ఉల్లేఖించి పొడుపు ౩థల్లో ఆవి ఎలా పొడిగాయా విశ్లేషించి (వడా 


జీవ నంతో సమన్వయి.ంచి చూపించాను. 


నిజమే (పజల ఆంతరంగాన్ని ఆద్దంలా వట్టి చూపించింది (వహేళిక, 
[ప జలు (పకృతిసీ సమాజాన్ని సందర్శిస్తున్నారు, బతుకుజాటలోని ఓడి దుడు 
కుల్ని ఎదుర్కోడానికి నిష్మంటక మార్గాన్ని నిర్మించుకొంటున్నా ద. ఆదేజీవనం; 
ఆది అనుభవై క వేద్యం. శరీరం, మనస్సు బుద్ధి, ఆత్మలు తమ కార్య 
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డ్రమాబ్లో లాము డాగివోతంపే ఆసుభవాలు మూటలు మూటలుగా డేటవడు 


es 
మేటల్లో నుండి వీ ఒకటి దూసుకు ఏ వస్తుంది; ఆవ వదిమందికంట 


తుంటాయి. ఆ మెకి 
పడుతుంది. వరిశోధకుని వంట వడుతుంచి. దాని ్న వట్టుకొని [పౌకులాడితే ఇంత 
నిలిచే అవకాశముంది. 


జీవనం ఇంటి ముంగిట ంది. చూస్తడు బట్టి మరెంతై_నా 





తలుగు పొడుపు కథలు 


ల్ని 


Vv 


ఆధునిక నాహిత్యం 


(0 


పొడుపు కథలు - ఆధునిక నాహాత్యం 


6.1 : ఆధునికత = ఒక అలోచన 


[పపంచం మహావేగంగా పరుగిడుతుంది. బండ్రకు బదులుగా (టాక్టర్లు, 
దూటరులకు మారుగా కరెంటు మోటర్టు, నాగళ్తక _వతిగా మరనాగళ్ళు 
జానవదుని జీవనంలో అక్కడక్కడ చోటుచేసుకొన్నాయి. యం(తాల (ప్రాబల్యం 
చినదినం పెరుగుతుంది. కొన్ని కుటుంబాలు పూర్వం నుండి అనుసరిస్తున్న 
వృత్తులనే ఆనుసరించాలనే నియమాలిప్పుడేం లేవు. వృత్తుల్లో - పరిిశమల్లో 
యం (తాల (ప్రాధాన్యం సె3గి, ఉత్పతి వేగాన్ని పుంజుకొంది. యంత పాబల్యం 
కారణంగా సమస్త జీవన రంగాబ్లో వేగం పెరిగినట్టనిపించినా కొన్ని విషయాల్లో 
మాతం ఏక్కడ వేసినా గొంగడి ఆక్యక్నే ఉంది. 

(గామీణ జానవదుని జీవితంలో ఈనాటికి బండ్ల నాగళ్టూ తొంఐయి 
శాతం వరకుండనే ఉన్నాయి. మోటలు దాదాపుగా మూలకు పడ్డాయి. వాటి 
స్థానంలో కరెంటు మోటర్లు రాజ్యుం చేస్తున్నాయి. (గామీణ జానపదుని జీవనంపై 
నగరవానుల నాగరికత (వభావ౨ పడింది ఆతని వేవభావల్లో కొంత మార్పు 
వచ్చింది. కత్తెర జుంపాలు వదిలి |క్రాఫీంగుకెదిగాడు. కొందరాజుంపాలను షెప్పీ 
శైలికి దించారు. యువకులెందరో పంచల్ని వదిలి ప్యాంట్రకు పాకారు, చెవుల 
పోగులు, దండే కడాలు మోటయా్యాయి. అముతే (గామ న్ర్రీల వేషభూషణాల్లో 
వ మాతం మార్పవాలేదు. [గామాలనుండి కూలీ నాలి నిమిత్తం నగరాల తెగ 
_బాకిన శ్రీ పురుషలిద్దరిలో కొంతమార్పు స్పష్టంగా కనిపిస్తున్న ది. 


ఎటువైపు చూసినా వేగమే కనబడుతున్న డి. ఫలితం ఏషయంలో కూడా 
మనిషి ఆ_తపడుతున్నాడు. తెల్చవార్టూ నాటకాలు, వీధిభాగవతాలు, యక్షగానాలు 
చూసిన _పేక్షకుకు మూడు గంటల సినిమాతో ముెసిపోతున్నాడు. హరికథలూ 
పురాణాలు గంటలకొద్దివిని సంతోషించిన [కోత రేడియోలోని ఆరగంట నాటకానికే 
ఆనందిస్తున్నాడు. 
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పనిలో వేగం పెరిగింది, నిలకడలో సమయం, సంయమనం తగ్గింది. 
స్థిరతలేదు; ఆస్థిరత ఉంది; సంచలనం ఉంది; అనై_కా[గత ఉంది; ఏక్మాగతలేదు. 
ఈ భావాలు, ఈ గుణాలు సాహిత్యంలోనూ చోటుచేసుకొన్నాయి. 


దినాలకొద్ద సాగిన సాహిత్య సాంస్కృతిక ధార్మిక |వసంగాలు 
గంట ల్లోకి అ నిమిషాల్లోకి దిగజారిపోయాయి. మహా పురాణాల, మహాకావ్యాల 
పఠన పాఠనాదులు తగ్గిన. ఆ స్థానంలో ఆధునాతన ధోరణులతో సూక్ష్మంలో 
మోక్షం అందించే సాహిత్యం (పాదుర్భవించింది. తర్కాాలు తగ్గినె, సిద్ధాంతాలు 
నోళ్లు మూసుకున్న్వ్నై. రాజకియ కుటిల వ్యవహారాలు రాజ్యాలు ఏలుతువైన్న. వ్యకి 
తన భ[దతకు అధికారాన్ని -అర్ధాన్నీ ఆశయిస్తున్నా డు. మరి కొందరు గుండాల్ని 
పోషిస్తూ రౌడియిజాలతో రాజ్యాల్ని ఏలుతున్నారు. తెలుగు సాహిత్యంలోని 
వివిధ (_ప్ర[కియల్లో ఈ భావాలన్నీ చోటుచేసుకొన్నాయి. సాహిత్యం సమాజ 
దర్పణం కదా! అది తన బాధ్యత నిర్వర్తిం చింది. 


ఈ (వ్యక్రియల్లో పొడువు కథలున్నాయా! జాటి ఛాయలున్నాయా! 
ఆలవోకగా కుదురుకున్నా యా! కావాలని కల్పించారా! పొడుపుకథ ఛాయామా (తంగా 
నైనా చోరబడ్డానికి. దానికున్న స్వరూప స్వభావాలెంత వరకు దోహదం చేశాయి, 
ఈ _వశ్న లన్ని టికి సమాధానమే ఈ _పకరణం. 


6.2: (ప్మకియల్లో _పహేళికల ఛాయలు 


ఇది కథానికలయుగం; నవలల యుగం; వ తికలయుగం. సాహి 
త్యంలో ప్యతికల్లోని కథలూ = నవలలూ రాజ్యం చేస్తోంటే, వతిక సర్వ 
రంగాల్ని స్పృశిస్తూ సామాజిక రాజకీయ వ్యవహార జ్ఞానాన్ని _ విశేషంగానే 
ఆందిస్తున్నది,. వ్యాసాలూ అతివేలంగానే వస్తున్నాయి. ఆయితే వాటికి పాఠకుల 
సంఖ్య కొంత వరకు పరిమితంగానే ఉంది, పద్యాలు, వచన కవితలు, గేయాలు, 
నాటకాలు, హాస్య సంభాషణలు పుడుతున్నాయి; కొన్ని తాత్మా_లిక _పయోజ 
నాల్ని సాధిస్తున్నాయి. మరికొన్ని కలకాలం నిలుసా మంటున్నాయి. అన్ని టిని 
పతికలాదరిస్తున్నాయి. (గంథాలు రూపొందుతున్నాయి. ఈ రూపొందడంలో 
కూడా ఒక వేగం కనిపిస్తుంది. ఆ వేగంలో కూడా కొన్నిట పొడుపు కథల 
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కాయలు కాంతులీనుతున్నాయి, రచయితలనుకోని చేసిన పనికాదుఇది. వేగంలో 
రాస్తున్నారు. ఓ ఆలంకారికత ఆందులో చోటు చేసుకొన్నది. అడి పొడుపు 
కథగా భాసిస్తున్న ది. పద్య గేయాదుళ్లో ఆ భాసింపును పరిశీలిద్దాం. 


2.1: పద్యాలు = ఆధునిక తిరుమలేశ శతకం పూర్తిగా పొడుపుకథల 
మయమే. ఈ శతాబ్ద [పారంభంనుండి ఆధునిక యగమనుకొన్నా 1920 లో 
వచ్చిన శ్రీ మంగిపూడి వెంకటశర్మ చమక్కార చం [దికలోని 250 పద్యాలూ 
పౌడుపుకథల కిందికే వస్తాయి. ఈ మధ్యకాలంలో మహాకవులు కావ్యాలూ ఖండ 
కావ్యాలు రచించారు. ఆ కొవ్యా ల్లోనూ ఆక్క-డక్క_డ పొడుపు కథల ఛాయలున్న 
పద్యాలు కనిపిస్తున్నాయి తిరుపతి వెంకటికవుల ఈపద్యంలో ఆ లక్షణాలున్నాయి? 


ఈ ఎవ్వ్నాడు ఖండించి నేపు మీజొడిపాండు 
నందనుసేన నానంద మొప్ప 
నెవ్యాడు విష్టుచే నెలమి చ|క్రొమ్ముదా 
ఐట్టించి పతినను భంగ పజచె 
నెవ్యాడు శరముల నెసగ దల్పము చేసి 
బాగు మీఅగ నందు పవ్యళించె 
నెవ్వాడు మాఖ శుద్దెకా ద శీలిధి 
హరివాసమునకు దానరిగ పీతి 
నట్టిఖీష్ముని సర్వ వేదాంతతత్త 9 
నీరరాశి ఘటోద్భవు నిర్జరేశ 
ముఖ్య నంస్తాయమాన సంహపూర్ణబలుని 
వర్ణన మొనర్నుకొలది యెవ్యారి కొదవు.ే 


ఈ సీస పద్యంలోని నాల్లు పాదాలకు సంబంధించి ఆ విషయగత 
జ్ఞానంలేని వారికి ఆయనెవ్వరో వెంటనే తెలునుకొనే అవకాశం లేదు గీతంలోని 
భీష్మ శబ్దం విన్న వెంటనే ఆర్థం తెలిసిపోతుంది. గీతంలో మిగతా విషయమంతా 


1. శతావధాన సారము, పు : 10 
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ఫీస్మునికి సంబంధించిన విశేషణాలతో నిండింది. కాబట్టి నాల్గుసీన పాదాల్లో _వశ్న 
ఉన్నట్లుగా, నాల్దుగీత పద్య పాదాల్లో ఉత్త రమున్నట్టుగా తెలుస్తున్న ది. అందువల్ల 
సీసం పొడుపునకుదాహరణం కాగా గీతం విడుపునకయింది. ఇలాంటి _పశ్నోత్త 
రాలున్న పద్యాలు  (పావీనార్వాచీనాంధ ాికండో అక్కడక్కడ 
కనిపిస్తూనే ఉన్నాయి. ఆధునిక కాలంలోని అవధాన పద్యాల్లో సమా 


పూరణాలస్నీ పొడుపు కథల ఛాయలున్నవే అవుతాయి. 


“కన్నులలో చన్నులమరె కొంతామణికిన్‌” అనేది నమళ్య. ఆలా 
ఉండడం విరుద్ధం; ఈ వైరుధ్యాన్నీ, ఈ అసహజ విషయాన్ని సహజాతి 


సహజంగా పరిష్కరించాలి. 


* చెన్న లబెస్త చేడియ 
డైన్నన వల వల్లెవాటు గాగొని వేడ్కన్‌ 
మున్నీటికి జనునెడ, వల 
కన్ను లలో చన్ను లమరె కాం తామణికిన్‌ ,* 


ఇక్కడ బెస్త చేడియ వతి వాటుగా వల వేసుకొంది. వలకు కన్ను 
లుంహియి; ఆ కన్నుల్లో చన్నుల మరిన్నై. సమస్య పెాదువవరంవ; పూరణం 
విడువవుతుంది. 


పంచె వన్నెలై న పంజరం బదియహ 
మంచి చిలుక యిందు మటముదీర్చి (ఘ) 
మాటలాడు నయ్య మాణిక్యముల మాట 
నఖిల జీవసంగ యాత్మ లింగ* 


శ్రీ ఆకుల గురుమూర్తి ఆత్మలింగ శతకంలోని అనేక పద్యాల్లో 
పొడుపు కథల ఛాయలున్నాయి. అవన్నీ పారమార్థిక [సహే+ళికల కిందికి వస్తాయి. 


లాలా. ఆనాలా 








1. (అహ్మ శ్రీ పోకూరి కాకీసతావధానిదిగా ప్రచారంలో ఉంచి 
2. అత్మ లింగ శతకము, వ ; 14 





అ 


485 


ఈ పద్యం ఇ ని పంచవన్నెల పంజరం పంచభూతాత్మకమైన దేహం; 
మంచి చిలుక ఆత్మ; 3 )టము చేర్చడం నివసించడం; మాటలాడ్డం మాన 
వుణ్ణి కర్మా ధేీనుణ్నిగా చేయడం.  శతకాళ్టోని సహ్యగాధిక పద్యాలు పొడుపు 
కొథలకు సన్ని హీతంగా ఉంటాయి. 

ఠః కొమ్ములు డిరిగిన వరుషం 
బిమ్మహిరో పురుభుడనగ, నెద కఠినమనున్‌ 
సుమ్మీయందులకే ని 
క్కమ్మతసికి జగలియందు గనుమాయారా క!" 


కొమ్ములు డెకిగిన పరుషానికి ముదిరిపోయిన పరుషమని, కొమ్ము 


లున్న పరుషమనే వదమనీ అర్థాలు, పరుషానికి కొమ్మిస్తే పురుషుడపుతాడు. 
కొమ్ములు దిరిగిన పరుష మే కంనుకెవడనే పొడుపునకు పురుమడనే వదుపు 
సాధించినట్టయిండి" సహజంగా ఆది వరుషమే. కొమ్ములు తిరిగిపోయి మరి 


పరుషమయిందన్న మాట. 


ఆధునికాం[ధ సాహిత్యంలో ఇన్నీ అన్నని లెక్కి_ంచలేనన్ని పద్యాలు 
పుట్టాయి. పౌడుపు కథల భాయలున్న పద్యాలు (గంథానికొకటి చూపించినా ఈ 
[పకరణం ఐలుస్తుంవేగాని పయోజనం భాన్యం. అందువల్ల నాల్లింఒనిమా[తమే 
ఊదాహరింవ గేయాల వెపు (పస్థానిస్తున్నా . 


శి. : దేయాలు := వీర బహ్మం, సిద్ధప్ప, తిక్సయ్య, హనుమడ్డాసు, 
రామదాసు తతర మహానుధావుల తాత్విక (పజ్ఞాన [పలోధాత్మక నాహిత్య 
మంతా ఈ గేయాల్నకింఎకే వస్తుంది. అవన్ని ఈ మధ్యకాలంలో పు పుట్టిన నవే. 


వాటిని జానపద Mn వ పకరణంలో చర్చించడం జడిగింది. ఆందువ 


పహేశికా భాయయఎన్న ఆధునిక య కవితల్నిమ్మాతమే ఇక్కడ స. 
శ “రాజా! ఓహో! సాగర రాజా! 
కోరను షల 


1. ఆర్యాశతకము (చితవచి) ప:29 
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తీరని బాధలు 
ఇంతగ గుండెల 
నెందులకోయీ?*** 


ఇది నార్హవారి గేయఖండం; సాగర రాజు శీర్షిక (కింద విరచితం. 
ఆ సాగరుణ్ని అడిగితే సమాధానమేం వస్తుంది. ఇది జనం కలకలం: ఆల 
ఆలకలిస్తే ఆల్టరి; ఆ అల్లరి నిత్యచైతన్యానికి పతిరూపం: ఆది ఆగిపోతే ఎవరూ 
ఉండరు. ఈ (ప్రశ్న ఉండదు. కాబట్టి ఆ గుండెల్లోని బాధ చైతన్యమే ఆవు 
తుంది. 


యక్ష (ప్రశ్నలన్నీ పొడుపుకథలీ! ఆయితే శ్రీ బి, వి, నరసింహం 

ఆధునిక యక్ష [వశ్న్చ లడుగుతున్నా రు. 
జ లక్ష[పశ్చలు! యక్ష (ప్రశ్నలు! 
ఆద్దమున ముఖమెందుక గపడు + 
సద్దు ఎందుకు మనకు వినబకు ? 

క్కలెక్కండదాగు పగలు @ 
సూర్యుడెక్కడ కేగు రేలు? 
ఆకసంబది నీలమెందుకు ? 
ఆంబుధియు నీలంబు ఎందుకు? 
నీరు నూనెయు [దవములయ్యును 
వేరువేరుగ నుండు కలియవ? 
అన్ని (ప్రాణులు గాలి పీల్చితె 
కొన్ని నాళ్లకు తగ్గిపోదె? 
తిరుగునట్టిది భూమియైతే 
తిరుగునట్టగ పడునె సూర్యుడు? 
ఉప్పునీటను ఈత తేలిక 





1. జగన్నాటకం (గీతాలు గేయాలు) పు: కి, 
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చప్పనీటను కంటె; ఎందుకు? 
చందమామకు సము దానికి 
ఐంధమెట్టిదొ తెలియజాపుము? 
మెత్తమెతని మేఘమెట్టుల 
మేటి గర్జన చేయగలుగును?" 


వది కన్నిటికి విజ్ఞానకాస్త్రమే సమాధానం చప్పాలి. ఒక్‌ _వేశ్నకు 
ఒకమాటతో నమాధానం కుదరదు. కోధనతో_ సాధనతో సవివరంగా సమా 
ధానం చెప్పాల్సి ఉంచ. ఆందుకే రచయిత సిజిని ఆధునిక యక (వళ్నలన్నాడు, 


పెద్ద గడ్జెలనేలి పేరునెక్కినవాడు....”* 


డా| సి. నారాయణరెద్టి ఈ గేయం మరో హరింల్టులోనిది. ఇది 
పూక్తాగా పొడుపుకథ ఛాయను పుణికిపుచ్చుకొన్న ది దీనిననునంంచే ఉన్న 
“ఎవరయ్య ఎవరువాను! ఇంకెవడయ్య తెలుగువాడు” అనే ఖండిక పై పొడుపు 
నకు విడుపుగా భాసిస్తుంది. (శ్రీ పైడిపాటి సుబ్బరామళార్త ఈ |క్రింది గేయంలో 
[పశ్నొత్తరాలున్నాయి, [పళ పాడుపు; సమాధానం విడుపు. 
* _...దవ్షిణమ్మున వుట్టి 
తన ధర్మమే దేశ 
ధర్మమ్ముగా నిలువు 
స్వామి పేకేమి? 
స్వామి యన్నను చాలు 
జగమునకే గురుడు 
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కాలడీ (గామమ్ము 
కన్నదాతనిని,... మ 


“ఈ దేశమే నాది" అనే శీర్షిక (కింద ఈ గేయ భాగముంది. గేయ 


పూర్వార్థం పొడ్రుపుకాగా ఉత్తరార్థం విడుపపుతుంది. అప్పటికీ సమాధానం 
రేలదుకాబట్టి “లుపోత్తర”గా భావించి జగద్గురు శంకారాచార్యులు అని విడుపు చెప్పు 
కోవాల్సి వస్తుంది. డీ తాడి వెంకట కృష్ణారావు ఈ [కింది గేయంలో జానపదుల 
పొడు పుక భల్లోని ఛాయలు పూర్తిగా ఉన్నాయి. 


x 


5 
ఇత 


సరస్సు మధ్యలో దిబ్బవున్నదీ 
దిఖ్బన పెద్దామలి వున్నదీ! 
మజ్జి తొజ్జలో గూడు వున్నది 
గూటిలో చక్కని పత్ని వున్నదీ! 
పంచివన్నెలా కుంచెతో కది! 
కంచు కంఠరమా కళల పజిదీ! 
పల్కు-ల చిల్కులు పసందుగాను 
ముచ్చటబిట్టి మురిపిసుందీ! 

లు ట్‌ 
కమ్మని కథలు కల్పిస్తుందీ! 
కరువుదీరగా కవ్విస్తుంది.''* 


'వక్షి-పాము అనే శీర్షిక కింద ఉన్న పెద్దపాటలోని చిన్న భాగమిది. 


దీనికన్నా జానపదుని తత్త్వం స్పష్టంగా ఉంది. ఇందులోని కుంచెతోక, కంచు 
కంఠం, పల్క్ములు చిల్కులు (చిల్కలు?) కవి కల్పనలే. పంచెవన్నెల కుంచె 
తోక ఉన్న ఆ పక్షి జీవుడే; మజ్జితొజ్ర ఈ |వపంచమే; గూడు దేహమే! ఇది 
విప్పుకొనేంతవరకు ఆస్పష్ట గేయంగా భావిద్దాం. 


1 విజయ భారతి, పు ఫ్‌ 84. 





2. సిరిచుక్క మొగ్గ, పు; 62. 


459 


[పశ్ళో త్తర [పాయా లెన, సమాధానాపేషితాలెన గేయాలన్నీ పొడుపు 
కథలే ఆనలేం. అపార్థద్యోతకత, నిగూఢత.... తదితర లక్షణాల్లో వీడో ఒహటెి 
కనిపిస్తే వీటికింద పరిశిలించే ఆవకానేముంటుంది. ఆవ్వాచీనాం[ధ సాహిత్యంలో 
(త్య(స, చతుర[స, మి, ఖండ, నం*ర్టాది గతుల్లో లెక్కకు మిక్కిలిగానే 
గేయ కవితలు వచ్చాయి. గేయ కావ్యాలుకూడా వచ్చాయి. _ వాటీలో ఎక్కడో 
ఒక దగ్గర పొడుపుకథా లక్షణ స్పర్శ డఉంటుం3ె ఆక్దాచళశ లక్షణ విలసితమైన 
పొడు పుకశలోని [వధాన లక్షణాలే ఈ గేయాలకు పట్టించి పరిశీలించాలి. ఆప్ప 
భారతమంత కాకతప్పదు, ఇక వచక కవితల్లో పొడుపుకథల ఛాయల్ని 


ని.తి : పచన కవితలు := కవిత-ంలో ఇద వచన కవితాయగమే, 
ఆయితే దేని నిర్మాణం దానిది. డేని పై శిక్ష్యం దానిది. అన్నీ సాహిత్యనుందరి 
గళసీమలోని ఆలంకారాలే. వచనకవిత్గ మెందరో రాస్తున్నా కవితాశిల్పం తెలిసి 
రాసేవారు కొందరే ఉన్నారు. బప. కవిత్వంలో [పహేశికల భాయలు ని 
పించడానికి ఆ శిల్ప మర్మాలస్నీ తెలిసి ఉండాల్సిన ఆవనరమేం లేదు. ఊక్తి 
వైచ్చితీ రామణీయకత, చమత్కాారో క్షి ప్రయత్నపూర్వకంగా గాధీంచేవే అయినా 
ఒక్కోసారి ల[పయత్నంగా కూడా కుదురుకొనే అవకాశముంది. 


* ఒకటినుంచి రెండు పుట్టినదనిమా! తం 
ఒప్పుకుంటాను నేరు 
ఆది ఎల్లా జరి ర8ిగినదం టే మాతం 
ఎరగనంటాను నేను... వే 


ఇలా అంటూనే రవీం[ద కవీందులు ఇవ జరగడానికి కారకుడు 
“సుందరుడు, మహనీయుడు, మహా భయంకరుడు, వై వై చిత్యోషే బుతుడ, ఆకేయుడు, 
ఆతడు నా మనోహరుడు” అని వివరించారు. ఎవరో తెలియదనడం హౌకుపు; 
ఎవరో కలియజేయడం విడుపు. 





1. రవీం[ద వ్యాసావళి, (ప. సం. ; నివేదన, పు ; I}. 
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శ్రీ సంజీవదేవ్‌ తమ స్మృతి పుటలను అక్షరాంకితం చేశారు. “గతం 
లోకి” వెళ్ళిపోయిన వారి ఈ కవిత పరశీలనార్హం. 


* ఉనికి దుఖమయం 
లేమి సుఖమయం 
ఉనికి సుఖమయం 
లేమి సుఖమయం 
కేదాల ఉనికి దుఖమయం 
మాదాల లేమి దుఃఖమయం 
మోదాల ఉనికి సుఖమయం 
ఖేదాల లేమి సుఖమయం 
మనీషి _పయత్ని స్తాడు 
ఉనికిని ఆతి|కమించాలని 
మనిషి సాధన చేస్తాడు 
లేమిని ఆధిగమించాలని" 


సె కవితలోని మొదటి నాలుగు పాదాలు పొడుపులా భాసిసాయి. 
తర్వాతి నాల్లు పాడాలు విడుపులవుతాయి. వారు అదే (గ్రంథంలో తాము అనువ 
దించిన జాపానీ హైకూ కవితనిచ్చారు. ఆదీ పొడుపుకథే! 


1. Presence is sorrow, Absence is sorrow 
Presence is joy, Absence is joy; 
Presence of pain is Sorrow 
Absence of pleasure is sorrow 
Presence of pleasure is joy 
Absence af Pain is joy; 
Man strrivcs, To transeemd the presence 


Man attempts. To excel the absence. గతంలోకి, పు : 274. 
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* ఒక కొవ్వొత్తిని మరో కొవ్యాల్సి 
జ్యాలతో, వసంత సంధ్యలో వెలిగిస్తే 
ఆది ఆదిగానే ఉంటూ 


ఆది కాకుండానూ ఉంటుంది" 


శ్రీ సంజీవదేవ్‌ దీన్ని ఇలా వివరించారు.... “విచితమైన భావచ్చి తణ! 
కొవ్వొత్తి కరుగుతూ తన స్వంత జ్యాలనే మండిస్తుంది. కనుక తన జ్వాల తనదే 
ఆయితే ఏమి, అది సంపూర్ణంగా తన జ్వూలకాదు, కారణం మరొక జ్వాలద్వారా 
తన జ్వాల వెలిగెంంచబడటం వల్ల మరొక జ్వాల భాగం కూడ దాసి జ్యాలలో 


(ప్రవేశించి ఉండి; కనుకనే అవ ఆదేకాదు కూడా!” 


సృష్టికర్త ఆనే సుద్‌ర్హ కవితలో శ్రీ నూతలపాటి గంగాధరం ఈ 
లక్షణాలున్న భావాల్ని నంకలించారు. 


జ... జీర్ణించిన గృహంలో ఏకాంతంగా 
జీర్ణి ంచిపోతున్న -నువ్వెవరు” ఆన్నాను 
ఆయన ఆన్నాడు! 

“నేను సృష్టికర్తను 


కవిని నేను** తెనుగు.-. కవిని”? 


నేను సృష్టికర్తను ఆనే సమాధానం సుదీర్చంగా ఉంది. రచయిత ఎన్నో 
వివరణలిచ్చారు. శ్రీ తిరుమల శ్రీనివానాచారకర ఈ కవితలో హొడుపుకథల కాయ 
లున్నాయి. 


షష ద ద 
1. Lighting one candle with another s dlame 


At dush is spring-the same, yet not the same. 
గతంలోకి, పు: 191, 


2. చీకటి నుంచి, పు: ౭4 





* నరలకన్న ఆందంగా 
నది తరువులు నవ్వుతాయి 
నది నవ్వుతుంది 
ఎలా? 
నురుగులా ; 
తరువు నవ్వుతుంది 
ఎలా? 
పిరిలా.* 
ఇందులోని నురుగు, విరి రెండు కూడా విడుపులే! వాటి పై (వశ్నలు 
పొడుపులు. 


అయితే ఇవన్నీ పొడుపుకిధలుగా ఎవరూ గుర్తించరు. గుర్తించవలసిన 
ఆవసరమూలేదు. ఇవి వచన కవితలు. పొడుపుకథల ఛాయలు ఆధునిక సాహి 
త్యంలో కూడా ఆక్కడక్క_డ కనిపిస్తాయని నిరూవించడానికే వీటిని ఉదాహ 
రించడం జరిగింది. ఆధునిక సాహిత్యంలో వ।తికలకెక్కే చమత్కార సంభాషణ 
ల్లోనూ పౌడుపుకథల ఛాయలు కనిపిస్తాయి. ఈ చనుత్కారా లకు పిట్ట కథల్హాంటి 


(గంథాళ్లోని పునాదులు పడ్డాయి. అవి ఒకటి రెండు పరిశీలిద్దాం. 


2౫4 : చమత్కార సంభాషణలు := చమత్కార పొడుపుకథలు, 
నూతన చమత్కార పొకుపుకథలను పేర అయిదారు పుటల పు_స్టికలు బహుళ 
(పచారంలొ ఉన్నాయి. సంభాషణల్లోనూ చమత్కారం! సాహిత్యంలో ఈనాడివి 
“జోకులు”గా (పేలుతున్నాయి, 
ఆదో బడి; ఆ బళ్ళో ఆధ్యాపకుడు, విద్యార్థులు, పరీష్షాధికార్ల్‌ ఇలా 

మాటాడుకొంటున్నారు. 

* “ఉపా: ఆరు నాలుగు లెంత? 
1విద్యా : ఏబిదియారు, 


1. కిరణాలు-=కెరటాలు, పు: 59 


498 


జ్య 


ఉపవా : సిడాను. 
పరి: ఆవేమయ్యా! ఆరునావంగు లిరువది నాలుగు కదా 


ఉపా : ఆంతేనండి, ఆది పూర్ణము, ఇప్పుడు ధరవరలు పెరిగినవి. 
అంచేత నిదియు జెరిగినది. 


వరి గ్గ వరేబే! 


* ఉపా: రైలు ఘన వదార్థమా! [దవ పదార్థమా! 
2 విద్యా: [దవ వదార్థమండి. 

ఉపా : యస్‌, సికాను. ఎందుచేతరా! 
హించెడిది ;దవవదార్థములండి. రై_లు వట్టాల మీడ 


* పరీ: ఎంతో వింతగా ఉన్నది మీ చదుప్ప అబ్బాయి! కాకినాడ 
నుండి సామర్లకోట ఎనిమిది మైళ్ళు, రానుపోను ఎన్నిమైళ్ళు ' 
1 విద్యా : నాలుగండి. 
రీ; (నవ్వుంతు) ఎట్టు? 


2 విద్యా : రానుపోను నాలుగక్షరాలు కడా! అందుచేత నాలుగండి." * 


విశేషించి విద్యారంగం మీద. రాజజీయ రంగం మీద ఇలాంటి జోకు 
లెక్కు_వగా పుద్దినై, జానపదుల [వ హేళికా గీఠాల్లోని ప్రశ్నోత్తరాల కాయలు ఈ 
చమక్కార సంభాషణల్లో కనిపిస్తున్నాయి. ఇక కథల్లో పొడుపుకథల ఛాయలున్నా 
యేమో చహద్దాం. 


శిత : కథలు ;౬ ఆధనిక సా సాహిత్యంలో కథానికలతివేలంగా వస్తున్నా యి. 


కథాకథనంలో (పసన్నతశే [ప్రాధాన్యమిచ్చి నందువల్ల, ఆవగాహనలో క్లైశాన్ని 
కలిగించే [వహేళికా పద్దతుల్ని ఆ ఛాయల్ని కథల్లో ఎవరూ (ప్రత్యేకించి చొప్పించ 


నలో మమావా నాకనా నానా ననన దా మమా లన బుడాడాా జావా వాడను ాతాానాబలాంకాలాడా పా నాలురరానానా పయనము. 


1. పిట్ట కథలు, పు: 187, 188 
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లేదు. ఆయినా బాలబాలికల నిమిత్తం చినోదార్థం రచితమైన అతుకుల బొతు 
కుల కథలు లేకపోలేదు. ఆందులో ఒకటి మాతం _వపస్తావిస్తా. 


అ“ఆనగనగా ఒక ఆడవి చివర జంతువులన్నీ అయిపోయాయి. నక్క 
రోజుకొక సింహానికి పాలిస్తూ ఉండేది. ఒక నక్క అడివికి 
మం్యతిగా ఉండేది. ఒక పులి వచ్చేది. అప్పుడింకెలాగ! ఆది 
రానంటోంది. మీరే వెళ్ళి గుటకాయస్వాహా చేసింది. ఒక సింహం 
ఇలా ఉండగా వుండగా ఆ సింహం పుట్టింది. రాజుగారి తనను 
చంపి తినండి. ఆంది జంతువును చంపేస్తుందని ఆ ఆడవిలో 
నక్కకు, ఎందుకంత దూరం యిప్పుడూ? ఆహారానికి గాను ఇంక 
పిలుచుకొని భయం సింహంతో యిలా ఒక ఉపాయం ఆలోచించి 
వెంటనే ఆ నక్కని ఒక్క దూకుదూకి నువ్వున్నావుగా యీ రోజుకి 


అని ఆంది; మృగరాజా యూ సింహం ఉంది? 


—(ఈ పై అతుకుబొతుకుల కథలోని మాటలన్నీ సరిగా 
చేర్చినచో సరియైన కథ ఏర్పడుతుంది) 


*జవాబు ; ఆనగనగా ఒక అడవిని ఒక సింహం పాలిస్తూ 

ఉండేవి, ఒక నక్క సింహానికి మంత్రిగా ఉండే. నక్క రోజుకొక జంతువును 

రాజుగారి ఆహారానికి గానూ పిలుచుకొని వచ్చేది. ఇలా ఉండగా అ అడవిలోని 

జంతువులన్నీ ఆయిపోయాయి. ఆక్పుడింకేలాగా! సింహం ఇంక తనను చంపే 

స్తుందని నక్కకు భయం పుభ్రింది. వెంటనే ఒక ఉపాయం ఆలోచించి సింహంతో 

యిలా ఆంది. “మృగరాజా యీ ఆడవి చివర ఒక పులి ఉంది. ఆది రానంటోంది. 
మీరేవెళ్లి చంపి తినండి" అంది. 


సింహం ఎందుకంత దూరం యిప్పుడూ! నువ్వున్నావుగా యీ రోజుకి 
అని ఒక్క దూకుదూకి ఆ నక్కని గుటకాయస్వావో చేసింది.” ౫ 








1. బాల, మాస పిక, సెపెంబర్‌-అక్షోబిర్‌ ; పు : 1956 
టబ బ్‌ 
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ఈ కథను థీ రేడియో ఆన్నయ్య కూర్చారు, ఆళుకుల చొతురులతో 
సమస్య సృష్టించారు. ఆ పదారే ఓ వరుసలో కలిపి సమస్యను పరివ్యంరించారు. 


వి గోలి 
పెడుపు కథల ఛాయలు భాసించాయి. 


నమస్య సృష్టి, పరిష్కారం ఈ రెండూ ఉన్నందువల్ల ఇందులో 


2-6 నవలలు =*- నవలకూ, పొడుపు కథకూ పొంతనలేదు. నవల 
కున్న పరిధి దృష్ట్యా అడి ఒక విజ్ఞాన సర్వస్వంగా, సర్వకళా సమాహారంగా 
రూపుదిద్దుకొనే అవకాశముంది. ఇం[దజాల మహేం[దకూల విద్యలతో, అర్థ చమ 
త్కారాలతో సాగిన నవలల్లో పొడుపు కథాంశాలు ఆగ్చ్పక్టంగా కనిపించవచ్చు. 
బొమ్మలు చెప్పిన కథల్దాగా నవలలు నడిచి చివర మా।తమే పరిష్కారం 
సూచించే విధంగా రచన కొనసాగిన వాటిలో (పహేశికల ఛాయలుండవచ్చు. 
నవల పూర్తిగా ఆధునిక (ప్మకియ. భారతీయ సాహిత్యంలో ఆఖ్యానాలు, 
ఉపాఖ్యానాలు, బృహత్క్మథలు ఉన్నాయి స లిలో భేదం ఉన్నా నిర్మాణంలో 
ఆధునిక నవలకు దోహదం చేసినవీ ఉన్నాయి. ఆయితే తెలుగు నవల మాతం 
శ్చాత్య నవలల (ప్రభావంతో అన్య భారతీయ భావల్లోని నవలల |పభావంతో 
రిగిందనే చెప్పాలి. నిర్మాణ దృష్టా కూడా పొడుపు కథకూ నవలకూ ఎంత 
తం సాదృశ్యం లేదు. 


ey న 


ర్ట 


ఆయితే 'పొడుపుకథ' ఆశే పేర శ్రీ కె.పి. బాబు ఒక నగల 


రచించారు. ఈ నవలలో స్వాతం |తోోద్యమ కాలంనాణి ఇతివృ త్తమున్నది 
సామాజిక రాజకీయ సమశ్యలువన్నాయి. నవల చివరలో కూడా ఆ సమస్యలకు 


పరిష్కారం లభించలేదు. ఆందువల్లనే తాను దీనికి “పొడుపుకథి అని పేరు పెట్తి 
నట్టుగా రచయిత ముగింపు మాటల్లో చెప్పుకొన్నారు. పదేళ్ళ తరువాత కః నవల 
ద్వితీయ ము దణ పొందింది. రచనా కాలంనాటి రాజకీయ సాంఘిక పరిస్థితుల్లో 
మార్చు రాలేదని, ఆందువల్ర దినికి పొడుపుకథ పేరే సరిపోయిందని రచయిత 
భావించారు. అంతేగాక “ఈ పొడుపు కథల విడగొట్టగలమని ఎవరైనా ముందుకు 
వస్తే వారికి నా హృదయపూర్వక ధన్యవాదాలు సమర్చించుకోవడానికి సిద్ధంగా 
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వున్నాను” * అని ముగించారు రచయిత. ఇంతకుమించి ఈ నవలకు పొడువు 
కథల లక్షణాలు గానీ, కనీసం ఆ ఛాయలు సోకిన మాటలుగానీ కనిపించవు. 


ఆధునిక సాహిత్యంలోని విభిన్న (వ క్రియలను పరామర్శించి, కొన్ని 
పౌడుపుక థల ఛాయల్ని ఇంతచరకు స్పృశించడం జరిగింది. ఒక ఆంశిక సత్యం 
సమ్మ గతకూ సంపూర్ణతకూ నీదర్శనం కాదు. ఆందువల్లనే వీటిని చాయలనడం 
జరిగింది, 


ఈ ఆధునిక సాహిత్య [ప[క్రియలన్నింటినీ ఈ యుగంలో పతికలు, 
రేడియోలు, చలన చితాలు, దూరదర్శన్‌లు పరిపోషిస్తున్నాయి. అవి _పహే+ి 
కల్ని ఎలా సమాదరించాయో తెలుసుకొందాం. 


6-8 : పతికలు = పహేళికలు 


తెలుగుతో దిన, వార, పక్ష, మాస, తై9మాసిక ప్యతికలున్నాయి. 
అవి రకరకాల శీర్ణికలుపెట్టి అనేకాంళాల్ని అందిస్తున్నాయి. “బాల” మాస 
పతిక |బతికిడన్న రోజుల్లో చాలాకాలం పొదుపుకధల్ని (పచురించింది. ఆ 
ప్యతిక వ్యవస్థా పకులూ, నంపాదకులూ ఆయిన శ్రీ న్యాయపతి రాఘవరావు 
(ఆన్నయ్య) శ్రీమతి న్యాయవతి కామేశ్వరి! అక్కయ్య) 1945 నుండి 16 సం.లు 
ఆ పత్రికను నడిపించారు. ఆది మధ్యమధ్య ఆగుతూ-సాగుతూ 1961లో 
పూర్తిగా ఆగిపోయింది, 


ఆ రోజుల్లో పిల్లో వఠనాన క్రిని పెంచిన *బాల'-- కథలు, కథా 
నికలు, నాటికలు, జోకు, నర్సరీ గేయాలు, విజ్ఞాన విషయాలు, రామూ=సోమూ, 
లటుకు = చిటుకు, మాటలు నేర్చుకో, ఆంకెల తమాషాలు, అక్కతో 5 నిమిషాలు, 
మాటలతో ఆటలు మొదలై న శీర్షికలే గాక, (ప్రత్యేకంగా వొడుపుకథల్ని కూడా 
ప్రచురించింది. పై శీక్షకల [కింద (పచురించిన వాటిలో కొన్ని పొడుపు కథల 
ఛాయలున్నవి ఉన్నాయి. పొశుపు కథల (కిందికి వచ్చేవి ఒకటి రెండు మాతం 
ఉదాహరిస్తాను. 


1, పొడుపుకధ (నవల, పు: 112. 
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* నేను ఒక ౩ ఎట్టుని నా కాయలు ఆందరూ లింటారు 
కొత్తలో ఉన్నానుగాని పొతలో లీకు 
పబ్బములో ఉన్నానుగాని పండుగలో 
నేను ఎవరినో పోల్చువోండీ (కొబ్బరి) 


నా పేరు నాల్లు ఆక్షరాలు, నేను ఆం!ధుల పట్టణాన్ని 
మంచిరో ఉన్నానుగాని పడ్డలో లేను 
వేదములో ఉన్నాను గాని సామములో లేను 
రాతితో ఉన్నాను గాని పగలులో లేను 
పసుపులో ఉన్నాను గాని కుంకుమలో “ను 
నా పేరేమిటి చెప్పుకోండి." (మదరాసు) 

ఇవి పొదుపుకథలే. వీటికి విషుపులి వల దాగుడు పేర్రనే శీర్షిక 
(కింద వీటిని శ్రీమతి గండికోట వెంకటలక్న్కి (ఖడ్లపు వ. కూర్చారు. అయితే 
చాలా పతికల్లో పొడుపులూ, విడుపులూ [పక్కపక్కనే ఇచ్చారు. ఒక్క నెలలో 
ఇచ్చినవన్నీ ఉదాహఎస్తా. 


* పెరులేని పంట--పువ్వులేని కాయ (ఉప్పు) 
* తలా కాష్ట లేని మగవాడు 

దేశమంతా తిరుగుతాడు (వొక్కా) 
* నాకు అమ్మ--నికుఆమ్మ-ఆందరికీ ఆమ్మ (తులసమ్మ) 
* జేబులో తానుండి-ఇంకోరిని ఉండనీయదు (చినుగు) 


* మంచం (కింద మావయ్య-సంతకి వెడదాం రావయ్యా (చెప్పు) 


ఈ పొతుపు కథలీనాటికి జనవ వ్యవహారంలో ఉన్నాయి. పొడుపుకథల 
(పచారానికి “బాల” చేసిన విశేష కృషి మరవరానిది. ఐతికి బట్టగట్టే ఉంటే చాల 
పొడుపు కథల గాదెలు పోసే 


1. బాల, మార్చి: 1949 
ఏ. బాల, జనవరి ; 1251 


498 


భారతి (మాన), సవంతి (మాసా, యువభారతి (మాస), ఆం్యధ 
జ్యోతి[దిన), ఆం|[ధ్యపభ(దిన ),తెలుగువాణి (మాస) తదితర పత్రికలు అప్పుడ 
ప్పుడు ఆయా రచయితలు వెడుపుకథధలపె |వాసిన వ్యాసాలు (పచురించాయి. వారి 
ఆధి[పాయాలు తెలియడానికి ఒక్కో వ్యాసం నుండి ఒక్కో. వాక్యం ఉదాహరిస్తా. 


“ఎదుటివాఖ్ళు సమాధానం ఇప్పళేని అద్భుతమైన మూడు కథల్ని 
వేయాలని బాలబాలికలు స్పర్థీస్తూ ఉంటారు.” 


“పొడుపుకథలు అల్రడం, చిక్కుముడి విప్పడం బఐపళశా [పాథమివమైన 
అభిరుచి కావచ్చు,” 


“నలుగురూ 'చేనచోట తమ పిజ్ఞానాన్ని (పదర్శించి ఇతరుల్ని 
ముగ్ధుల్ని చేయడానికి ఉవక౭ిసాయి [పహేళికలు. మెదడుకు పదునుపెట్టి, మన 
స్పుకు ఉల్లాసాన్ని కలిగిస్తాయి (పహేళికలు”" 


గ్‌ 


రం 


“పొడుపు కథలు ఎక్కువగా లయాత్మకంగా ఉంటాయి. అంటే 


Rythem, Rhyme పెచుపుకవకో (వధానపా | వహిస్తాయి. ”* 


9 


జానవద సాహీత్యంలో స్థూలంగా గద్య పద్య భేదాన్ని పాటిస్తే 
గేయేతరమైన వాజ్మయంలో కథలు వాటిలో పొడుపు కథలు ఒక వర్గంగా తెలు 


మ 9కిర్ర 
నూయి. 


1. రాయలసీమ మాజుకతలు, భారతి, జనవరి : 1968 

2, వినోదంతో పాటు విజ్ఞానం ఆందించే పసందైన పొడుపుకథలు. 
ఆంభజ్యోతి, చిన, ఆడి :1978 ఏపిల్‌ 17 

8. మెదడుకు పదును పెటే [పహేళికా |కీడ, ఆం|ధ|పభ, దిన, బుధ, 1878 
సెఫైంబర్‌ 20. 

4, తెలుగులో పొడుపు కథలు, |సవంతి, 1979-ఏ|పిల్‌. 

5. పొడుపు కథ-భాషా సాహిత్య దృష్టి, |గ్రవంతి, 1980 జనవరి 
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“తెలుగువారి హెలీన సాంఘెకాచారము, సం [వదాయము, సంస్కృతీ 
నిశ్నిపమైన ఆచ్చపు పసిండి జాతి సంవదగ వెలుగొందునవి పొడుపుకథలనుట 


ఆతిశయోకికాడు ఈ పొడుపుకథలు జానవదుల డాత్తు.”క్‌ 


పొదుపుకథ కాలశ్నేపము కొరకు సృజింపబడిన (ప్యకియయ అయినను 
ఇది పెద్దల విన్నల మధ్యన ఒక విధమైన సామాజిక విషయ సామ్యగిగ 
నున్నది.” 


ఈ విధంగా ఆయా ప్యతికలు పొడుపురథలపె వచ్చిన వ్యాసాల్ని 
[పచుకింజాయి... వాటి వై ిపాన్నీ, వదిధ్యాన్నీ, వై లక్షణ్యాన్నీ తెలుగువారి 
కందించాయి. ఈమధ్య కాలండోనే [1పారంభమై, పారుపుకథధల _పచురణ 
విషయంతో ఎనరేని సేవ చేస్తున్న మరో రెంగు వ! తికలనిక్కడ (వస్తావించవలసి 


ఉంది, 


నీలిమ మాసవ|లిక మ్మదాసు నుండి వెలువడుతుంది.” ఈ ప్యతిక 
కథానికలకు; నవలలకే పథమ తొంబూలమిచ్చింది. ఆయినా చాలా కాలం (పతి 
మాసం వచి పొడుపు కధల నందించింద. ఇవి _వచురించే విషయంలో ఆ ప్యతిక 
కొన్ని వద్దతులననుగరించింది, ఆ వద్దతులిలా ఉన్నారు. 


“ఈ దిగువ 10 పొదుపుకథలు ఇస్తున్నాం. వాటి సమాధానాలన్నీ 
పక్క పేజీలోని బొమ్మలో దాగి వున్నాయి. ఏ పొడుపు కథకు ఏది సమాధానమో 
వ్రాయండి. గును 612.1977. ఆత క రెక్టుగా వాసిన రహబై. మందికి 
రాబోయే నీలిమ “ఫీ. ఎక్కువ మంది కరెక్టుగా వాస్తే లాటరీ వేస్తాం. ఒక్కరే 


కరెక్టుగా వ్రాస్తే “కిలిమి నాలుగు సంవత్సరాల పాటు ధగా పంపగలం.ో? 





6. పొడుపు కథలు, వభారతి, 1950-జూలై . 
7. పొడుపుకథలు, తెలుగువాణి, 197రి-నవంబర్‌. 


5. ఈ మధ్యనే ఇడకూడా ఆగిపోయింది. 
9. నీలిమ, 1977-డినంబర్‌. 
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కొన్ని మాసాల్లో మరికొన్ని కొత్త పద్ధతుల ననుసరించారు. పాఠకుల్న 
ప్యతికవైపు లాగడానికి చేసిన పనిగా కొందరు భావించినా పొడుపు కథలకు వారు 
చేసిన సేవ అపూర్వ మైంది. కొంతమంది ఆంధ _వదేక్‌లోని వివిధ నగరాల 
_గూమాల నుండి వినూత్న (_పహేశికలు కూడా ఈ పత్రికకు పంపేవారు. 
అందులో నుండి అయిదార్లురివి ఎన్నుకొని వ్యతికవారు _వకటిస్తుండేవార. సమా 
ధానాలు పంపిన వారిలో వారన్న జే వబై మంది షర్టు పేర్లూ (ప్రచురించేవారు. 77 
ఆక్షోబర్లోని పొడుపు కథలకు 77 నవంబర్లో (పచురించిన వ్యక్తుల [(పదేశాలు 
పరిశిలి స్తే, నీలిమ పొడుపుకథల పేరిట ఎక్కడెక్కడ చొచ్చు కుపోయిందో అర్థ 
మవుతుంది. ఇందులో వచ్చిన ఊరి సేశే మళ్ళీ మళ్ళీ రావచ్చు. అక్కణ్నుండి 
ఆంతమంది పంపించారని [గహించాలి. 


“భీమవరం, ప్యాదాబాద్‌, చీరాల, ఒంగోలు, గూడూరు. నెల్లూరు, 
తెనాలి, హైదాబాద్‌, కొత్తపల్లి, ధోన్‌, ధవశేశ్వరం, మచిలీపట్నం, దొడ్డిపట్ట, 
నిడదవోలు, కళ్యాణదుర్గం, చిబువూరు, సికిందాబాద్‌, హోసూరు, రాజమం టి, 
గుణదల. ములకలబర్వు, వరంగల్‌, కారేడు. మడకశిర, పొదిలి, గుత్తి, గుంటూరు, 
తిరుపతి, ధర్మవరం, గుడివాడ, పాకాల, నల్గొండ, కోదాడ, కాకినాడ, భట్టిప్రోలు, 
మేదరమెట్టు, చిత్తూరు, నెల్లూరు, కపిశేశ్వరపురం, విశాఖపట్నం, హై(దాబాద్‌, 
ఆకివీడు, అనంతపురం, కొవ్వూరు, హోసూరు, రాజమంశడి, నూజివీడు, ఖమ్మం; 


'పేరాల, విజయవాడ.” 


ఈ ఊర్హ పేర్లను బట్టి పొడుపు కథలను పొడిచేవారు, విప్పేవారు 
[పాంతమంతట ఉన్నారని తెలుస్తోంది. |పాంతమంతటా ఏంటి! ఆ ప(తికళ 
వెళ్ల లేదుగాని (ప్రపంచమంతటా ఉన్నట్టు తెలిసేది! ఒక్కోనెల సమాధానాలు 
పంపినవారు రెండు మూడు వందలకు పైగా ఉన్నారని వ(తిక (పకటించింది. 
నీలిమ ఈ సేవ బహుథా [పశంసనీయం. ఆ పక [(పకటించిన ఒక మాసం 
పౌడుపుల్సీ -విడుపుల్సీ 1! పసావిసా.*2 వె విధంం౦ తెలుసుంది; విభిన్న [పహేళికల 

a SIC టు మల మ్‌ య 
నిర్మాణ సంవిధానం అర్హమవుతుంది. 


1. సీలిమ, 1977-నవంబర్‌ 
2. సీలిమ 1977-అక్టోబర్‌ 


కాని నన్ను ఎవరూ చూడతేరు 
ఒక యుగాన్ని ప:కిస్తే నాడ ఓ బరువై న జన్మ (గాలి) 


పద్ద కులజాతి యొక నతి 
ఇద్సరణిం దం(డి? జంపి యుసగ విశుద్ధిన్‌ 


బుద్ది వితామహు( పెండుచు 


సిద్ధముగా దం (డిగనును జప్పుదు ద్‌నిన్‌ (మజ్జిగి) 
పచ్చని వడవల మధ్యన 

పకపక నప్పుతూ పుంటాను 

వాటికి నెనే యువరాణిని- 

నా రూపమే తెల్టస్‌ రూపము- 

అయితే నే నవ ? (తామర పువ్వు) 


ఆయితే నే నెవరిని ? (జలపాతం) 


* పండగ నెండినదొక్కుటి 
ఖండించిన పచ్చిదొకటి కారిన దొకరై 
లిండికి రుచియెయుండును 
ఇఖండెతముగ దీనిదెల్పు కవియుంగలడే? (ఆకు -వక్క_-సున్నం) 


ఐదూ అఆషరముల మహారాజుకి 

మూడవ దయుల ముద్దుల యువరాజు 

మూడక్షరముల ముద్దుల యువరాజుక్తి 

రెండక్షరముల మురిపాల రాణి (దశరథుడు-రాముడు-సీత) 


అతరాలన్నీ ఉంచే అందమైనదానినే 

ఆందులో మభ్య ఆఉక్షరాన్ని తొలగిస్తేమా [తం 

జంతువుగా మారతాను 

అన్నట్టు ఈ మధ్యవచ్చిన ఒక సినిమాలో 

నాకుకూడా బాటా ఉంచి 

ఆయితే ఇంతకీ నే నెవరిని? (మేనక) 


* తెలసి మఠెల గుచ్చుంలా కనిపిసాను 
3 Se] a 
ఆందుకే అందుకో లేరెవ్యరూ 
మీరు నా దగ్గరకు వచ్చినప్పుడు 
గెంతుతూ మీ దగ్గరకు వస్తాను 
ఆయినా వట్టుకోలిరు నన్ను మీలు= 
--అయితే నే నెవరిని ? (కెరటం) 


* ఆకుపచ్చున మూ తల్లైతం్యడియు 
చేటతెలన మా తాత, తాతమ్మయు 
పటపటలాడే పిల్దలం మేము 
కలిస్తే మిసమిసలాడే 
ఎ|[రటి వాటిని ఆవుతాను-ఆయితే నే నెవరిని ? (కెల్లీ) 


కం 


ఇందుకో దాల వ్యాకరణం, మనకో, కిల్లై ఆనే విడుపులున్న పొడు 


పుఖుతప్ప మిగిలివవన్న్న హారవే. eC కౌన్ని మార్చులున్నాయి. 
పాకుపు వద్యాక్లో మూసలు ను. ఎ 'పదాయ పండితుకు, శాొనవదుకు, నవ 
నాగంకుడు ఈ ము“ కి ముహేటగా ప్ర నిలదనవిధంగా ఈ పొడుపుకథలు 
కనిపిస్తాయి. ఇదొక ఆహపూర్ణ భావచితం. పొడుపుకథల కూడ్పువల్ల ఏర్ప 
డింది. ఈకూరు ర్పునః ఈ మూలం నింమ. దోముపుకశా వ ఎ్రణాని కి నీలిమ చేసిన 


దోహదం [వళం: ననియం. 


లో ఇ స _ లా టగ్‌ 
అ కథ), ఎవెడుపు విడుపు. 


పుటలు కేదాయించించ. ఒక చిన | 
మీరు తెలుగా, పనుక్ళొండి చూజ్జాం, కంగుకొంది చూదాం, మాటల గారడి, 


అనండి చూద్దాం, చింటా “ంకేహాం, తమాషా 


రకం చిప్కరెక. ఒబిమ్మా 
మాట్లానమ్మా *** ఇలా అనేక శీరీకల్ని నిర్మహిసోంది, 


స ప లా 
వీనిలో మీక తెలుగా, కనుక్కోం 


డి 
౧0౧ 
కీరికల కింద వచురించిన పి చాలావడకు పొడువు కథలే. వీటితో పెద్దగా 
దా 
a 


ఆనె క్వ ద్ద 
వైవిధ్యం కనిపించడు మాటల గారడీ, అనండి చూద్దాం అనే ఈ రెండు నకల 


డి 
కింద (పచురితమైనవాటలో కూడా పైదిధ్యం లేదు; ఈ రండొకటే. తమాషా 
లెక్క-చిక్కు. లెక్క రెండూ ఒకేవిధంగా ఉంటాయి. (పతివార ప్నళికలో 


చ 


పెన చెప్పిన శీర్షిక లన్ని లేకపోవచ్చు; ఏదో ఒక పేరుతో కొన్నయినా ఉన్నాయి. 


1980వ నం.ళో ఆం[ధభామి వారవ్యతిక (_పకటించిన కొన్ని 


పొడుపు-ఎశు పుల్ని ఊదాహ3సాము. ఇవి సర ఇ కాధార ణంగా వారానికొక పే 


వాని 


కని పి పిస్తున్నా యి, 


లోనికేగు 20-11-80 (అన్నం) 


ంచవన్నాల పక్షే 
లుకనేర్చిన పడి 18-11-80 (చిలుక) 


బ్‌ 


tA 


వీలుకాని నీరు 
కాయలోనే వూరు 25-9-60 (కొబ్బరికాయ) 


యుతువులో వుంది 
లతతో వుంది 
కన్నెపిల్ల సిగ్గులో వుంది 
దేవుని దయతో వుంది 
స్నేహ పరిమళంతో వుంది. ఎమిటది 
11-9-80 (తులసిదళం) 
పకి లాగుంటుండి 
మెకెగురలేదు 
పకోడితో పేరు 
పాదుకొని ఉన్నది 18-8-80 (కోడి) 
నాకు కనిపించదు 
నీకు కనిపిస్తుంది 
సీకు కనిపించదు 
నాకు కనిపిస్తుంది 7-8-80 (కన్ను) 


నేను ఎప్పుడూ మీముందే వుంటాను 

కానీ నా గురంచి మీదు తెలునుకోలిరు 

నన్ను చూడ తేరు 14-8-80 (భవిష్యత్తు) 
వీటితో తేలి--గాలికి కదిలి 

ఎమైనా వెళు 28-10-80 (పడవ 
&ఓవనోవో రాజుగారు 

వళ్లంతా గజ్జి యేమిటండీ ? 

కండంతా తీపి యేమిటండి ? 4-9-80 (సీతాఫలము) 


B05 
నరుడికుంటుంది 
నరంమా [తం పుండచదు 


* నీళ్లనుంచి వస్తుంది 
నీకూ నాకూ రుచిస్తుంది 


ఆందరాని వస్ర్రంపె 


8-17-80 (వాలుక) 


266-60 (ఉప్పు) 


అన్నీ వడియాలు 17-7-80 (ఆకాశంలో నక్ష (కాలు) 


* సరువులో పూస్తుంది 
దాని పేరు తాతయ్యలో వుంది 
మామయ్యలో వుంది 
గోపురంలో వుంది 


4 చక్కని మామ 
చిక్కినా అందమే 


“నరుడికుంటుంది - నరంమా[తం ఉండదు” 


5-6-80 (తామర 


22-5-50 (చందమామను) 


ఆశే పొడుపుకథ శ్రీ 


గా 


రాశవయ్యన. *“నరంలెని నాలుక ఎటువప్పితే ఆటు తిరుగుతది ఆన 
సామెత దీనికి మూలం. పె పొడుపు కథలు టి ఆం(ధభూమి వల్లిక 


‘ 


నిర్యా హకులే సృష్టించారు. వాది కృషి [పళంసనీ 


లీ 


యం. మీకు తెలుసా, కను 


న్నీ 


కోండి చూద్దాం తెలుసుడేండి చూద్దాం శేక్షికల కింద (పచురించిన వాటిలో ఒకటి 


రెండు చూద్దాం. 


* శికాయలోని శివ క్నే(తమేమిటో 
మీకు తెలుసా ? 


* కడపలో ఏముంది 
పడుకోడానికి 


శ్రలుపులులో వున్న మృగాలు ఏవి 


26-6-80 (కాసి) 


10-7-60 (పడక) 


4-9-60 (పులులు) 


ముందు గున్నా 


రో 


506 


న్నావెంట మరో రెండు పెద్ద సున్నాలు వడుతున్నాయి. 
ఎటువెశే మిగతా రెండు సున్నాలు ఆటే వెళ్తుం 


ఎన్నా ళ్లు పరుగత్తినా వెనుక సున్నాలు ముందు సున్నాని 


వు. అదేమిటో చెప్పుకోండి. చూద్దాం. 


22-5-80 (రిక్షా చ|క్రాలు) 


* ఏలూరులో ఏమి [వవహిస్తుంది. (వరు 
* అతనిలో ఆమె ఎవరు! 20-11-80 (అనిత) 


ఇవి కూడా పొడుపు కథలే భక్షక వై విధ్యంతపు పేర్కొన్న వాటిలో 


భేదం లేదు. ఆం (భూమి పిక ఇవేగాక చింటూ 


సందేహాల పేరిట 


కొన్ని 


జాతీయాల్ని-పదబంధాల్ని ప్రకటించింది. అమ్మ ఒక్క మాట. అంటుంది. ఆ 
మాటకు ఆందరు తీసుకొనే అర్ధంగాక చింటూ మరో అర్థం తీసుకొంటాడు . 


* 
చింటూ 


* చింటూ 


ఆమ్మ 


చింటూ ; 


* చింటూ 
ఆమ్మ 


చింటూ 


: మరినాన్న గా౭తో మన సంసారం చూసి 


వ అమ్మా మెడమీద ముట్ల పడితే గుచ్చుకోవూ 
: గుచ్చుకొంటాయి....! 


ఏ మరిందాక జయ _త్తయ్య వీతో మా కామా మెళ్ళో ఆ 


మూడు ముకు పడేదెప్పుడో; అన్నదెందుకు! 8౧-10-80 
ఛు 


: మన బావిలో నీక్టు పడలేదని ఇందాక పిన్ని గారితో 


; అవును మన చజావిలో ఇంకా నీళ్ల వపడలేదుగా! 


రు 
(se) 
ఇవాళ పొద్దున నేను గ్లాసుతో పోస్తే పడ్డాయిగా! 


18.11 80 


అమ్మా! కావాలనీ ఎవరే నా నిప్పు కళ్లల్లో వేసుకుంటారా! 


; ఎవరూ అలాంటి వని చేయరురా? 


పక్కింటి వాళ్లు 
కళ్ళల్లో నిప్పులు పోసుకుంటున్నారని అన్నావే! 11.9.80 


5౧7 


ఆఅమ్మ 3 ఆదెమ్మటా చింటూ! వాళ్లిద్దు మధ్య పచ్చగడ్డి పట్టుకొచ్చి ఆలా 
పడేస్తున్నాక్‌? 
ఉండా : ఇందా” నసవ్వేగా దాళ్ళిద్ద_ మధ్య వచ్చుగడ్డి వేసినా బగ్గు 
మంటుందని వక్కింటి పిన్నిగారితో బప్పాక్క! 7.8 80 
* చింటూ ; ఆమ్మా! మన పిక్కింటి గిత ఇంట్లో వలలేదుగా. 
ఆమ్మ వల వాక ఇంట్లో వెందుకుంటుం వరా! 
చింటూ ; మరిందాక గీత ఏదురింటి వాళ్ళబ్బాంసి వలలో వేసు 


ఈందంటావేంటి! 5.6.80 


చింటూ సందేహాల్లోని “మెట్రై మూడు ముళ్ళు పడడం, బావిలో. నీళ్ళు 
పడడం, కళ్ళల్లో నిప్పులు పోసుకోవడం, పచ్చగడ్రి వేసిన బగ్గుమనడం, వలలో 
వేసుకోవడం” ఆనేవి తెలుగులో జాతీయాలు - పలువబళ్ళు వీటికి పెడర్థాలు 
తియ్యడం వ్యకభాష్యం చేయడం జరిగింద. అవి శబ్దంలోని అర్థాలే. కానీ రూఢిపడ్డ 
అర్ధాన్ని పక్క_కునెట్టి చింటూ సందేహాల పేరిట వీటిని (ప్రచురించి ఆంధభూమి 
పొడుపు కథల్లోని చమత్కారుతను గుర్తుచేసింది. 


ఇక్‌ ఆ వ తికలోని అనండి చూద్దాం, మాటల గారడి శ్నేకల కింద 
పచుంతమైన “గిరగిర బండి-బిరబిరబండి ఎల్లి మీద మల్లి-మల్లి మీద ఎల్లి- కల్ల 
బొల్లి కబుర్దతో అల్లి బిల్లి త్గా-తల్పడిల్లి పోయారు”--- తదితర శబ్ద చమత్కారా 
లెన్నో బాలబాలికళ్లో భాషాభిమానాన్ని, శజ్ఞాల కూర్పులో ఉత్సాహాన్ని పెంచేవి 


గా 


గానే భావించాలి. 


ల కింద వారం వారం ఆం దభూమి వారవ [తిక పొడుపు 
కథల్ని - సామెతల్ని - పలుకుబళ్ళనూ ఆంధ పాఠక లోకానికీవిధంగా 
అందించింది. ఈ విషయంలో సంపాదకులు (శీ కందనాతి ఇన్నా రెడ్డి చూపించిన 
శద్ద (ప్రశంసనీయం. 

1980 _(పఢమార్ధంలో జాలత్యోతి మానప్యతిక (హరంభమయింది. 
ఇది పొదుపు విడుపుల్ని పచురిస్తున్నడ. కాని అది ఎక్కువగా సూటి [వళ్నలే 
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వేస్తున్నది" దశాంశ పద్ధతిని ఎవరు కనిపెట్టినారు!” మొదలైన [పశ్నలు పొడుపు 
కథల కిందికి రావు. 


పొడుపుకథల్ని |పోత్సహిస్తూ, తెలుగు పాఠక లోకాన్ని ఉత్సాహ 
పరుస్తూ, వినూత్న |పహేశికా నిర్మాణానికి దోహదం చేస్తున్న ఈ వతికల కృషి 
మరువరానిద్మి ఏం చేయకుండా ఉండేకంటే ఎంతో కొంత పనిచేయడం మంచిది 
కదా! అందుకే ఆధునిక సాహిత్య (ప [కియలతో పాటు పతికల కృషి కూడా 
వివరించడం జరిగింది. ఇక ఆకాశవాణి సేవల్ని సమీక్షిసాను. 


6-4 ; ఆకాశవాణి 


ఆకాశ వాణి వార్తల ద్వారా [పపంచాన్ని దగ్గరకు తెస్తున్నది, జాతీయ 
అంతర్జాతీయ విషయాలెన్నో చిటికెలో అందిస్తున్నది. ఆనేక సాహిత్య _పకియల్ని 
తనదై న జాణికో (పచారం-్యవహారం చేస్తున్నది. జానపద గీతాల్ని కూడా 
ఆకాశ వాణి సమాదరెంచిండి. ఈ విషయంలో హైదరాబాదు ఆకా*వాణి కేం్యదంలో 
పనిచేస్తున్న వింజమూరి సీతాదేవిగారి కృషి కొనియాడదగింది. 


వారు (వసారం చేస్తున్న జానపద గీతాల్లో పొడుపు (పగేయాలు కూడా 
ఉన్నాయి. జానపద సా నాహెత్య [పకరణంలో ఉదాహరించిన గేయాల వంటివే 
ఆకాశవాణిలో వచ్చినై. వీర (బ్రహ్మం, యాగంటి సిద్దప్ప, నంజయ్య తదితరుల 
తాత్త్విక (పహేళిక గేయాలు ఆనేక పర్యాయాలు (ప్రసార మయ్యాయి. “ఒకరికి 
sus స్‌ “బోడివాడెవడయాా----” “నల్ల నల్లని పక్కి అ పొతుంటిరా 
ణ పోతుంటిరా* “సూర్య చంద వహ్ని నడుమా.. తదితర (ప్రసిద్ద 
pre గేయాలు అనేక పర్యాయాలు ఆకాశవాణిలో వచ్చినే.. 


“భావమేమో తెలియండి, దీని ఆర్థమేమో కనండి," ** _ “దీని ఆర్ధ 
మేమోగాని తెలుసుకోండి జ్ఞానులై తే, ౭లిసినోనికి తెలియునన్నా-కెలియనోనికి 
మదన చిక్కన్నా'' ... “దీని భావం వినండన్నా-దీని భంగం బట్టబయలూా- 
తెలిసినోళ్లకు తెలుసునన్నా - తెలియకుంటే మారు శెన్ప్చన్నా",, “యాగంటి 
లింగ దీని భావము నీకు దెలుసునా”.... ఇలాంటి వల్దవులున్న గేయ (ప హేళికల 
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నెన్నింటి కో ఆకాశవాణి 1పపారం చేసించ. వాడిలో ౮ం౧తు మూడు గేయాంళాల్ని 
స 
మా(తముదాహరిసా 


* ముక్కు మొగమూ లేని వడి 
ముప్పయారు గడ్డు పెద్ద 
డెబ్బయారు పట్టు దిరిగి ఇరవయా 
తెరిసినోనికి లెలియనన్నా 
తెలియనోగికి మదన చిక్కద్నా 
దాని భావం దిట్టబియలు 


దాని పేరే కుమ్మరి సారెన్నా 


* కోలుకోలన్న విలియ = మేలు 
కోలుకోలన్న చెలియ 
ముక్కు మొగం లేని వన్ని 


9. 
ఇరవయ్యారు పిల్టర్దసె 
డెబ్బయాారు బటలు సుచి 

(7 టి ఉట 
దీని భావం దినండన్నా 
దీని భంగం ఐట్టబయలూ 
తెలిసినోళ్లకు తెలుసునన్నా 
తలియకుం టే మారుచెవ్చు! 
దీని భావం వినండన్నా 
చీని పేకే వత్తి కాయ, 


పె రెండింటిలో విడుపు భేదం తప్పిస్తే గలీ_వదం- పాట ఆన్నీ ఒకే 


విధంగా నడిచాయి. ఇలా స్వల్వ భేదాలతో ఎన్నో లభిస్తున్నాయి. 


* రాశిలోన కాయగాసే 
పర్యతాన వండు పండే 
కండ్లు లేసి వాడు చూచేరారా 
11యాగంటి లింగ దిని భావము నీకు తెలుసునా! 
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కొండ్లు లేనివాడు చూసి 
చేయి లేనివాడు కోస్తే 
నోరు లేనివాడు మేసేరాా 
యాగంటి లింగ దీని భావము వీకు తెలుసునా! 


ఇది. పొడుగు పాట=- ఈ పాటలోని కొన్ని ఖండికలకు మా[తం 
విడుపు చెప్పవచ్చు. మిగిలిన గేయమంతా అస్పష్ట తాత్తిక వహేళికల్లోకి 
వస్తుంది. ఆకాశవాణి ఆనేక పర్యాయములి గేయాన్ని _వసారం జేసింది. 


“ముట్టపట్టరాని బట్టబియలులోనే, తేనె పండున్నదే చిలుకా...” 
“లెలునుకోండి తెలుసుకోండి మొండి గేదె మేతకి- మూడుకాళ్ళ గొంగడంట- 
మూడుకాళ్ల గొంగడికి ఆరుకాళ్ల గుఖ్రమంట. ..” ఇటువంటి గేయా లన్నిటిలోనూ 
పొడుపుకభల ఛాయలున్నాయి. ఇవన్నీ పెద్దలు కట్టినవే; పెద్దల కొరకు పాడి 
నవే. ఇక పిల్లల పొడుపుక థల విషయంలో ఆకాశవాణి కృషి పరిశీలిద్దాం. 

ఆకాశవాణిలో (ప్రతి శని ఆదివారాలు _భ్రాలానంద, దాలవివోద కార్య 
(కమాలు వసాయి, శీర్ణి కల పేద్ద కొన్ని నెలలకు కొన్నేళ్లకు మార్చువచ్చుకూడ. 
ఏం మారినా ఆ కార్యక్రమాలు మాతం పిల్లలవి, 

ఈ కార్య!కమాల్లో చిక్కు [పశ్నలు, యక్ష పశ్నలు, పొడుపు 
కథలు ఆడుగుతారు. ఈ పొడుపుల్ని దేశంలోని [(శోతలెవరై నా వంపిస్తారు, 
కార్య [కమంలో పాల్గొనే పిల్లలుకూడా తెస్తారు. వివిధ మండలాలనుండి వచ్చినవే. 
ఎక్కువగా వినిపిస్తున్నాయి. ఇవి పిల్లలడుగుతారు; కార్య కమ నిర్వాహకులడుగు 
తారు. తెలిసిన పిల్లలు విడుపులు బేబుతారు. అనేక పర్యాయాలు వకగళంతో 
అందరూ అరచి చెప్పిన సన్నివేళాలున్నాయి. అది వారి ఉత్సాహం; పొడుపు 
కదలమీద వారికున్న ఆసకికి నిదర్శనం. 


ఈ పొడుపుక థలన్నీ చిన్నవే. గేయరహితాలనిపించినా మా్యతాగణ 
ఐద్ధత ఉంటుంది? గతికూడా ఉంటుంది. 


ల్‌11 


*  ఆన్నకు అందప్ప 
అమ్మకు ఆందుతాయి 
తమ్ముడికి అందుతాయి (పెదవులు) 


* కఇందిరంగు ఎరువు 

దానిలోపల తెలుపు 

నల్హ్ల మనుషులుంటారు (ఆపిల్‌) 
* నేను నల్పలో పుడతాను 

ఆకువచ్చుగా పెరుగుతాను 

బంగారు రంగులో ఉంటాను 

మీరు తినేవరరు తెల్లగా ఉంటాను (బియ్యం) 


* ఆదివారం ఆమ రా వాస్య నాడు 
కరీంనగర్‌ కమాన్‌కాడ 


ఆవి ఒకదాన్నాకటి-వేకొనడం లేదు. “ాఎందుచేత? 


పగదహపూఓ అయినందువల్ల ) 


విల్లల పొడుపుకథల్లో ప2సరాల ai వనివిస్తుంది. ఆయా 
ఓ. ణా టో 
_వదేశాల పర్యాయ నిమిత్త మే ఆకాశవాణి వీపకి ఆహ్వానం పలికింది. ఆమనగల్లు, 


గామ-నగరాల పేర్ణెన్నో పిలల టా. వచ్చి నె. ఫలు పంజ్ఞానం 
నిమిత్తంకూడా (ప వవేశపెద్దిన పొతుపులున్నాయి. 


* ఇది ఒక పక్షిపేరు 
మొదటి అక్షరం చికృ్కడడర్లితో ఉంది 
వంజగుట్టలో లేదు, 
రెండవ అక్షరం లక్షల విలువ చేస్తుంచి 
వందల్లో కాదు 
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మూడవ అక్షరం కష్టంలో ఉంది 


నష్టంలో కాదు (చిలుక) 


ఆకాళవాణి [పనారంచేసే విల్హల కార్య(కమాల్లో ఒక్కా పొడుపు 
ఒక్క విడుపేగాక, “పెక్కు విడుపులున్న పొడుపుకథలూ ఉన్నాయి. మచ్చుకొ కటి - 


* ఒక మామిడిచెట్టుకు ఒక పండు 
ఒకడు చూస్తాడు (కండ్లు)— చూసాయి 
చూసినవాడు కొయ్యడు (చేతులు! కోస్తాయి 
కోసినవాడు తినడు (నోరా తింటుంది 
ఇంతలో తోటమాలి వచ్చి 
కోసినవాణ్ని కొట్టడు (జేతుల్ని ) కొట్టడు 
కొట్టినవాడేడు వడు (వీపు)- ఏడవదు 
ఏడ్చినవాడు (నోరు) 
పరుగెత్తడు (కాళ్టు)-- పరుగెత్తుతాయి. 


పె పొడుపులో నీతి ఉంది; పెల్చలకది అందాలి. ఆపని పౌడ్రుపు 
[ప్యకియ చేసింది. కేవలం నీతేగాక భాషా పరిచయంద్వారా శబ్ద పరిజ్ఞానం పెర 
గాలి. విరుపుద్వారా సాధించే శ్లేష ఆ పని చేస్తుంది. 


* రాముడు కృష్ణుడు పోతూ ఉంటారు 
వారికి మూడు కొబ్బరికాయలు దొరికాయి 
పగలగొట్టకుండా పంచుకోవాలి! ఎలా? 
(రాతి కొట్టి) (రాముడు, కృష్ణుడు, పోతు) 


పగలన్‌ (పగటిపూట) కొట్టకుండా అనే ఆర్థం తీసుకొని రా, తిపూట 
ఆశే విడుపు చేర్చారు. రాముడు, కృష్ణుకు ఈ ఇద్దరితోపాటు 'పోతు' అనే వ్యకి 
కూడా ఉన్నాడని సమాదానం చెప్పారు. ఈ కార్యకమాల్లో పొడుపుకథల ఛాయ 
లున్న గేయాల్ని కూడా ఆకాశవాణి [పసారం చేసింది. 
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* కాయలు కాయలు లింటారంట 
ఏమీ కాయజు లింటారంట 
ఆలరిచేసే పిలలాకు 

చిం యా 


మొట్టికాయలు లింటార ౧కు. 


పాశం పాశం తింగారంట 


తొడా వాశం చింటారంట 


బాజా బాజా మోగేనంట 

ఎమి బాజా మోగేనంట 

ఆలరి చేసే పిలలారు 
ళా oye] 

వీపు బాజా మోగేనంట 


ఈ విధంగా ఆకాశవాణి తెలుగువారి వినోద విజాన వికాశం నిమిత్తం 
ఆరి, 


ప కియా వికానానికి 


Gy 
జానపద గీతాల్లోనూ. బాలానంద బాంది కోద కార్య[కమాళ్లో.వా పొడుపు కథల్ని 
షే lL 


ఇంకా [పహెరం చేస్తూనే ఉంచి; సాహిత్యంలో ఒక దిశి 


కూడా దోహదం చేస్తూనే ఉండి, 


ఇక చివరగా చలన చి'తాల కోన సమీకిద్దాం. సామాన్యుణ్నీ, 
ధీమాన్యుణ్నీ ఆందంనీ ఆలరించే శక్షి ఉన్న సినిమా పోషసపు కథల నెకా సంభా 


వించిందో, అవసరార్థం ఎలా వాశు కొందో పరిశీలిద్దాం. 


6.5 : చలనచి; తాలు 


వ(తినల [వచుకిస్తున్న హెడుపు వథలు చదివిన వారికే తెలుస్తాయి. 
రేడియో [పూరం చేస్తున్న (వహేళికలు ఆ సమయంలో విన్నవారికే తెలుస్తాయి. 
చలన చి కాచ్హోఎ పౌసపుల పాటలు వింటారు; దృశ్యాలు చూస్తారు; ప్రచురిత 
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మయింతర్వాత చదుపుతారు. సివిమాల్లో పొడుపు కథల పాటలు తక్కువే వచ్చినా 
[పబార వివయంలో అన్నిటిని దాటిపోడం జరిగింది. ఇవి సినిమాల్లో ఆయా 
కథల సమయ సందర్భాల్ని అనుసరించి ఉంటాయి. 


శల్లి తన కొడుక్కి అద్భుత విషయం చెప్పింది. ఆవి పాట రూపంలో 
ఉంది. చివరికా వస్తువేదో తెలుస్తుంది. అబ్బాయి కిల కిల కల కల నన్వు తాడు, 
ఆ త్రి చెప్పిన ఆద్భుత విషయం వెచువపక్తచ్చం 2. 


ఒక కళాశాలలో సాంస్కృతిక కార్య [కవమాలు జరుగుతుంటాయి. 
పాతధారులు రెండు జట్టుగా విడిపోతారు గేయరూపంలోని చిక్కు. _పశ్నల్ని గుప్పు 
కొంటారు; సమాధానాలు చెప్పుకొని హాయిగా నవ్వుకొంటారు. 


పొలం గట్టుమీద నాయికా నాయకులు కలుసారు. యుగళగీత మెత్తు 
కొంటారు. అందులో చిక్కుముక్కు వస్తాయి. వాటిని వివ్పుకొంటారు. కళ్లు గిలుపు 
కొంటారు; చేతులు కలుపు కొంటారు, 


ఓ గదిలో నాయికా నాయకులిద్దరే ఉంటారు. ఆ యిద్దరు ఒకరినొకరు 
తాకరాదు. ఏ కారణంగానో ఆ నియమం ఒకటుంటుంది, పొద్దాపోదు; నిద్దురారాదు. 
అప్పుడిక ఏం చేస్తారు! పొడుపు కథలు పొడుచుకొంటారు. 


ఇలా చలన చ్చికాళ్లోని వివిధ సన్ని వేళాల్లో కళాశాలల్లో, విశాలశాద్యలీ 

స్థలాల్లో, గృహాల్లో, వనాల్లో, నడిరోడ్డులో, ఊరి నడిబొడ్డులో ఆక్కడా -ఇక్కడా 

అంతటా పొడుపు కథలు పుట్టినై. ఈ పుట్టుకకు సినీ గేయరచయితలుగా లబ్ద 

(పతిష్టులెన తెలుగు కవులెందరో దోహదం చేశారు. ఆవి ఆయా సందర్భానికి 

క్కగా అమునై. ఆ సందర్భాల పూర్వోత్త రాల్ని వివరిస్తే గంథం పెరుగు 

తుంది. ఆ పని [పత్యేకంగా చేయాల్సి ఉంది. ఆందువల్లకొన్ని పాటల్ని మా[తమే 
[వస్తావిస్తా 


* కారి ౩ సవాల్‌ సవాలన్న చిన్న దానా సవాల్‌ సవాల్‌ 


"పె 
నన్నోడించేవో చేతులు జొడించేవా-నవాల్‌ 


నారయ్య ; సెసామి సె! 


నారయ్య 
బంగారు 
మంజు 
బంగారు 
నారయ్య 
బంగారు 
మంజు 
బంగారు 
మంజు 
బంగారు 


మంజు 


కా? 


కాకి 


‘9 


~~ 


a 


+ 


CD 


తామర కమలం తరుణి నగుమగం 


ఆ చాం శకుంతలా -అవునా! 
బాలుడే వీర కుమార భరతుడు 


ఆ ఆనే నవరశ భంతమౌ భారతము 


12 


పె అలిగిన గొగసరి 
మొగమున తోచీ తోచని దేయూ! 


గరాయసి 
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మంజు : పెదవుల దాగిన చిరునవ్వు 

కాశి : నిదుర మబ్బులో వున్న అర్జునుని 
చూచిందోవరో తల వూచిందెదరో? 

మంజు 2 ఉవ్విహ్హరే ఉలూచి కాదా! 

కాశి * నీటి పైనా కలకలా 


కొమ్మ మీద కిలకిలా 
విలవిలా కిల కిలా 
ఏమిటా కథ చిన దానా ఏమిటా కథా! 


బంగారు : .చేవలు పచ్చులు చెప్పు 
నారయ్య ; కాదు కప్పలు కోతులు 
కాశి వ కాదు .... కాదు. 


చలిలో యమునా నదిలో 
జలకాలాడే కన్నెలు కలకల 

వలు వలు దాచిన కృష్ణుడు కిల కిల 
తెలిసిన కన్నెలు విల విలా 
ఆక్కడ విల విల ఇక్కడ కిల కిల 
చివరికిచి కథ చినదానా! 


ఈ పాట శ్రీ మల్లాది రామకృష్ణ శాన్రిది; “జయభేరి” చి[తంలోనిది. 
ఇందులో సవాల్‌ చేయడమే పొడుపు; సమాధానం చెప్పడమే విడుపు. భరతుని 
జననం, ఉలూచి (వణయం, గోపికా వస్తాంపహరణం అనే ఆంశాల్ని స్వీకరించి 
గేయ [పహేళశికను నిర్మించడం జరిగించి, 


చలన చిత గేయావిక్భావ (పథమ దశలో జానపద బాణీల్లో పాటలు 
కూర్చిన కీద్ది శ్రీ కొసరాజుకే దక్కింది. “ఎత్తుకు పై ఎత్తు” సినిమాలో ఆ పద్ధతిలో 
£3] 
_వవేశ పెట్టిన ఈ కింది బృందగితం నిండా సొడుపు కథలే ఉన్నాయి. 
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ఎంత్‌ బుమృరత చయహ్మారాం మంతి మమక్ప్పగాడ్‌ె 

చలా అలుము చూసు చాలు మాలతో Ee 
ee) a శ —_ 

చవక... గు జూూడధనయడుూాూా ములాము ను గక మైకా 

అకార హు ఆకాహప2చతంుు ము బూర కు 

లగెఖ్జ్ర మిక్సు చే గదా ాయూ. ఇప యా 

కోణతలూ నూకి కౌెౌయంయలళదక ౭౫. శ్వా 

= హాల + = శి యా 

(౬౩ వమా ఈయూ డె! ము! డల) 


డా, శా కస్త 
అ లి కాం చా 


(అజ ౪౩: 


(/ 
(త 
తో 


జడా ఆకా యు 

(మరేం? 

యూధభూ్యా ఈ దవా చాయి మనకూ వె-క్షై అజాత యె 
చు హరు న యగాడాో జరు ఆకాతయయనె 


(కల! హల!) 


ఊాజ్ఞకి ఇయూులుతో కమకాయ మెక్టూం౫కు 
ఆాక్క_రంకుజాతే కొలు వచ్చును 


వ్‌] 
చిలికి అక్కి ౫న డాయు్‌ కేచ్పూ నను 


శుశు షె జేర == తో గాం దాకా ఇకాయూకు 


(ముయ్యి! వచ్చా!) 
వంచైనా కాడు చాచా మె కా 
చమొంలచయం చూ టుసో మాకా ట్యూనా ఆడా 


ఇమూడాూలూూా ఈము కు. మడా ము రూయైా 
వ లా 1 వా) వార్‌ కా 
ఒఅ! Ss El Ss =) 


ఆంకాయ్య_.ం నక చు కదా 


రూం ఆజ... చా చెయ శనలతుత 


Pe 
కకంణూ దరహాచాయమయమొ!ి హా తాకి 
మాటా = 


ల్‌1% 


పాలిక ఖరీదు నాలు గణాలే 
తికమక అంతా పావలలోపే 
తెలునుకుంటె బహు సులుపుగా వుంటది 
య. నయాపైసా!) 

రెండు ప పక లా రెక్క_లుంటవి 
చెప్పు రిక మని ఎగురుతుంటవి 
గాలి వేగమున కదులు తుంటవి 
కొవాలం చే ఆగుతుంటవి 


[పాణం కలిగిన వశే కాదు 
మరలు విప్పనిది పరుగిడ లేదు 
(విమానం ! విమానం) 


ఈ పాటనిండా నిత్య జీవితంలో రోజూ FE ఆంశాలే పొడుపు 
ఎక పోవడం, పొడిచిన 
వారే విప్పడం ఈ గేయంలోని విశిష్టత. ఆయితే ఎదుటి వారు కూడా సమాధానం 


యు 
బప్పేవారే ఆని నిరూపించడానికి సరియైన వితుహొకడి. చెప్పించడం ణడిగింది, 


చంని సఆ గేయ గెం,అంలో డా! సి, నారాయణరెడ్డి కొత్త 
పుంతలు చొక్కా ద్వ; విమూాఆ్యా పనలు ల్ని (ప్రవేశ పెట్టారు, చార బెబుని నుండి గయ 


గ భి 
[ప హేశికలెన్నా పుభైనై, కః (కండి వాట “చిన్ననాటి స్నేహితులు" లోనిది. 
ఈ పాటలోని పొడుపు వల్ల కలిగిన అడార్థ ద్య|ోతకత విషపు వల్బ విచ్చుకు 


పోతుంది. 
శ కని వ అడగాలని వుంది-ఓకడటడగాలని వుందీ 
అడిగిన దానికి బిదులి స్తే 
అరుణ + ; ఇస్తే 


దవి ; అందుకు బహుమానం ఒకటుంది! 
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రవి : ఎదురుగా నిలుచుంటే - ఎంతో ముద్దుగ మెరిసేదేదీ? 
అందీ అంచకుంటే - ఇంకేంతో అందం చెందేచి? 

అరుణ ; చేప! చూపు! సి"! మొగ్గ 

రవి : మొగ్గకాడు కన్నెపిల్ల బుగ్గ 

ఆరు ; కొత్తగా రుచ చూస్తుంటే = మర్తుగా ఉంచేేేది 
మై తంచుకంటే - మంత రుచిగా వుండేది? 


రవి ; వెన్న! జున్ను! వేపి! సయమిపు 

ఆరుణ : తీపి కాడు తొలి వలపు 

రవి ; వంతగా చఎవేస్తుంటే - అంతగా మవశయ్యాదేదీ 
అరుణ ; కుంపంఎ దుప ప్పి! గంగ?! ందిలి 

రవి : కంబళి కాదు-కెగి?)! 

రవి ౩ ఆడగాలని వుంవ-అ౩-అడషగాలని పుండి 

ఆరుణ ; అడగంగానే ఇచ్చేస్తే - అంచవో రుచి చెముంచవ! 


న. al 
Narva గ = చా లొ 
కథలత ముద్దుల కురిసే గయమివ. ఆ తు యువకుల మనస లాలా ఆచ ంన 


చి|తంలోని నమయ సందర్భాలకు అలికిన పొడుపు వాట్‌ డి 
శీ ఆకు[డ సు వసిద ఏఏ పండిత వ కోడలు” వారు (వాసిన 
- 
ఓ పొకుభు పాట జమీందార్‌ సింమారోనిన అముతే ఆందులోని పొహ%పుం౫ = 
wa > er aan న # గా 
విడుపులూ ఇలుగునావి ఆనుటికె బడక 'పపిాస్న పొందాయి వారు నడి 
[CS టూ. 


పించిన జాణీ వప ఆవి ఇంకా వచ్చే కెక్కినంప 


మూడో : 


హీన జ 
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ఆందగాడే తెలునుకొని విప్పాలి 


కికు కికు తలువులు కిటాచె తలుపులు 


పులా, 1181 


సన్నుల రెప్పలు, కన్నుల రెప్పలు 1చుక్ళ_లు1। 
దణబిదిబలాడేవి రెండూ 
డిబ్బెక్కి_ చూజేవి రెండూ 
ఆలకించేవి రెండూ 
ఆందుకునేవి రెండూ 
ఏమిటి ? 
దొిఖదెిబలాడేవి రెండా 
ఆహ దిబ్బెక్కె చూసేవి రెండా 
చిబదిబలాడేవి కాళ్ళు 
దిబ్బెక్కి. చూసేవి కళ్ళు 
ఆలకించేన చెవులు 
ఆందుకోబోయేయి చేతులు, చేతులు 1: చుక్కలు 11 
తం|డిని చంపి, తాతను గూడి 
తం (డిని కన్నది తానెవ్వరూ.... 
తండే పెరుగూ, తాతే పాలు 
తం డే మెరుగూ, తాతే పాలు 
తానే చిలికిన చబ్రమ్మ చిలికిద చల్లమ్మ 
ఆః 
జొనమ్మా పిచ్చిపుల్హమ్మా, మచ్చి పుల్లమ్మా .... 
చుక్కలు హొడిచే వేళ... 


రి 1 


'కిటకట తంుపులు, కిటారె తలుసులు, ఎప్పుడు తీసిన చప్పుడు కొవు" 
ఆ. వెడుపకథ ఒవప్పు పె దా కక్షలో ' వమవించాతు; ఆవపుడు ఎవరినోటవడితే 


జా 
ఎఐలా దేవ, ఆం|డిని చంపి ఆే రండు పొడుప్త 


8 


వానోట నానుతున్నది డి 
కథ అను ఉన్నవి ఉన్నట్టుగా (హించి రాగం కొరకు పాదాంతాల్లో _హగ్య 


దీర్ణాల్ని తెచ్చిపెట్టారు. 


శు 
సరా వబురుచ ర్న శరంతాదా 1కాదా?! 


నవా న న కూ bet Pn] 
రినెనాం పలుకరించి కయుపుతాడు 11మూచా।। 


తెలుగూ తమిళ హిందీ కన్నడ- భాషా భేదాలెకుగనివావూ 
కులమూ మతమూ జాతే దెనా-- గండెలు గెంతులు 


ఒపీ టంటాపు [1బూచా 


డిల్లీ, మ్మదాస్‌, హైదడరబాడ్‌ 
pe ae fica 
రజి, ఆమెరిరాా లందొడ్క, జవాళ 
a 
కడి కెనా పుతుండాడకా 


rs. ya 
లు మొకూ అవంటు3ా 


(a 
36 


శే 3 “లా 
అజం Suen HET 


వీనికి సమాధానం జెరిభాను. ఇంతవరకు వరిశీవించిన చలనచి_త 
గేయాలకూ ఈ పాబలూ భేదం ఉంది. హూర్య గేయాలన్ని ఏలో మూడు నాలుగుకు 
మించి పొడుపు కథలున్నాయి. ఈ సునీర్థ్య గేయం ఒకే 8వ పొడుపుక 


నిమిత్తం పుట్టుకొని వచ్చించె. 
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“ఇల్లు ఇల్లాలు' సినిమాలోని ఈ కింది హాన్య (హహేశికా గీతాన్ని శ్రీ 
లా లు 
ఆప్పలాచార్య (వ్రాశారు. ఈపాటనుగూర్చి వివరిస్తూతమ పొడుపుకథలు (గంథంలో 
శ్రీ జి. శంకరరావు ఇట్టంటున్నా రు, 

“కడుపుబ్బా నవ్యింకే ఘట్టాలకు హాస్యరస ప్మాతలకు ఒకరకం 
పౌడు పుకథలను పాటల రూవంలో సినీ సాహిత్యంలో వాడుతున్నారు. పాటల్లో 
మనలను ఉక్కిరి బిక్కిరి చేస్తూ పతాకస్థాయి వరకు సమాధానం జమ కాళ్లూ 
చేతులూ చల్చబరిచే హారాన్ని సృష్టించిడం ఈ కోవలోకే వస్తుంది. వయసులో 

ర | యట వనీ 
ఉన్న భార్య నిజం చెప్పి తన భర్తను ఆట పటెంచిన తీరు మనలను తప్పుదారి 
పట్టిస్తుంది. కేవలం (పశ్న-సమాధానం రూపంలో లేని పాట పొడుపుకథ ఆవు 
తుందా? అని శంకించకూడదు.”* 


* ఆమె :; వినరా సూరమ్మ కూతురు మొగుడా! 
విషయం చెబుతకానూ ఆసలు విషయమ్ము చెబుతాను 


మరి 


ఈ 


అతడు : చెవ 


ఓ 


ఆమె ; కారుమబ్బులు కమ్మేవేళాా కాకులు గూటికి చేరేవేళా 
అతడు ఏ: కాకా 


ఆమ : చందమామ తొంగిమాసేవేళాా నన్న జాజులు పూసేవేళా 


ఆతడు : ఆహాటునోే 


టి 
pl 


౩ ఒంటిగ నేను ఇంట్లో ఛం టే 
ఉయ్యాల ఎక్కి వూగుతువుం టే 
లాలి లాలి లాలి లాలి లాలిలో 


అతను ౩ ఏం జరిగింది ? 


ఆమె ; తలుపు కిజ్టున చప్ప డైనది 
గుండె రయుల్లునా కొట్టుకున్న దీ 
ర్‌ ట్‌ 





ఆతము 


ఆమి 


ఆతడు 


ఆమె 


తత 


అతి 


ఆరకుగుల పాదుగువాడ. = ముద్రుంమ్ముసి నన్ను 
ఆడి గినాడు 

fa shar. was 

ఏం వాణ్ని నన్న కడాను 

అ] 

నేనివ్శ రానంటూ మొఖము దాచుకున్నా 

పోనివు పోనివ్వ ము దివ్వ మండయూ జడను లాగినావోూ 


ఆమ్మా -నాన్నాా న, 
కాపాడమంటూ అల్లాడిహాయూనూ 


ఆయినా కాని వదలక Ds ఒడిసిపట్టనాడకా 


అంతలో వచ్చించ 





ఆలా ఆది తల్లా కాదు రాక్షసి, పిశాచి, దయ్యం, 
తల్వాజేమయిందో ఇవ్పు 


తప్పనిసరియై వెళానూ సిగువ 
చాట గ్‌ 


డురు నిలుచున్నాను 


ఆతడు : ఆం 

ఆమె : గదిలోశెత్తుకపోయాకు- కథలూ కబుర్జు చెప్పాడు 
తన దుప్పటిలో చోఎచ్చాడు 

అతడు : చీ! కులతా! పాపాళ్ములాలా! నువ్వు నాకొద్దు- న 
వాడి దగ్గలకే వాలా 


ఆమె : ఆంతకోపం ఎందుకయ్యా 


ఆప్పుడు నా వయసైదయ్యా 
ఆతడు : ఏమిదే ఆప్పుడు సీ కైచేళ్లా! 
అమె : వచ్చిండి మా తాతమా్యాా తాతయ్య! 
అతడు : తాతయ్యా! మలి పప్పవే! తాతయ్యా! 
అమె ; తకదియ్య 
ఆతడు ; తాతయ్యా నేను ఎవరో అనుకున్నాను 
తాతయ్యా కొంప ముంచేశాడు, 
పాటలో మాటల్ని రాగయుక్తంగా పేర్చి ఆపార్థాన్ని కలిగించి, అదీ 
పతాకస్థాయికి తీసుకొని వెళ్ళి ఆసలు నిజాన్ని ఎప్పించి, (పేతకుల్లో శోతల్లో 
రేకెత్తించిన ఉత్కంఠను తీర్చారు రచయిత. 
“సిని 
మాలో చమత్కార వహేళికా గీతాన్ని డా!! సి, నారాయణరెడ్డి రచించాడు. 


నులభంగా అంతుచిక్కని గూఢార్థాల్ని నిషేషించి “బంగారక్క 


చితంలోకూడా అదొక నాటక సన్నీ వేశం. అందువల్ల సందర్భం కథకలికి 
పోయింది, 


* అతడు వ సంతకెల్లి వచ్చేతలికి ఎంత మారిపోతివే 


మలా- ఏం పిలా! కతమేందే పిలా 
(se) (se) (se) 


ఆమె ; ఇంతలోనే. ఇంట్లోనే- ఎంతపని జరిగిందో 
ఓ మామా చెప్పేదెట్టా మామా 


ఆతయు 


ఆమె 


ఆతడు 


ఆమె 


ఆతడు 


ఆమె 


ఆమె 


ఆతడు 


ఆమె 


ఆతడు 


ఆమె 


+6 
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ఇటా! కత! వవంన వ 
ఎన్షాట్టూ! వఏండాకత! జహ్పుచెప్తూ 


వం జరిగిందో ఒకటే 


ఎవరికీ చెంపలాని _స్తివే 
ఎవరికి మవవులంది_సివే 


అన్నిటినీ కలవోమీ 
వన్నెవలపూ జతచేసి 

నన్నె నీకిచ్చుకున్నానురా! ఒక 
నాడైనా నిన్ని డిచి వుండలేనురా! 
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సాధారణంగా పొతుపుకథా గే యాల్లోని ముగిం పుల్లో, ముఖ్యంగా జాన 
పదుల యగళనితాల్లోని . వర్గవ వని న స్టెతి తిని పొాఠదడో- UE భోశో ఊహించుకోవల 
సిందే. కాని సినీ గీతాల్లో పర్య వనానం ఇ చాలవరకు మోదాంతంగాశీ ఉంటుంది. 


ముగింపు (విడుపు) పప్పకుండా ముగించడమనేది లేదు. 


అండమాన్‌ అమ్మాయిలో వేస్తాను పొడుపుకథ వేస్తాను- సూస్తాను 
విప్పుకో నూసాను” ఆశే పాట. మూగమననులలో “గొరమ్మా సీ మొగుడెవరమ్మా 
అనే నేతం, గాలిపబాలో “తందానా నందానా- లందాలా కథవేసా- దమ్ముంటే 
రో కాదో చెప్పాలోడ్‌ అనే గేయం, జల్లరికంలో “అడిగిందానికి 

న 


చెప్పిా ఎదురాడ క _పక్నేను విపి ప్పి నిలిచదవా గెలివదవా- ఓహో నా 


అ 


ఆశే పాట, మురు మూర్జులులో “వి “ వివ్బాలి విహె ఎలి ముడి వి విప్పాలి” అనే గేయం, 
బాలరాజు కథలో “ఒకరీకి వలు స్పా ఒకరీకి కొలునిచ్చి' ఆనే గీతం, “అడిగా 
నని అనుకోవద్దు ఇవ్పకుండ దాటేయొద్దు అనే గేయం, పూజాఫలంలో “వస్తావు 
పోతావు నాకోసం వచ్చి కూన్చన్నాడు నీ కోసం' అనే పాట, నీతి నిజాయితీలో 
'ఎప్పుకు గిరగిర తిరుగుతా” అనే గేయం, పాత మంగమ్మ శపథంలో “పువ్వుల్లో 
పుట్టి' ఆకే గితం, సీతారామ కళ్యాణంలో “జనకుండు నుతుడును జన్మంబు జేసిన 
వనిత వారేమి గావలయు నీకో అనే పద్యం ఖీ ఇవన్నీ పూర్తిగా పొకుపుకథల 
గుణాల్ని పు పుజికి పుచ్చుకొన్నాయి, ఇవేగాక (పహేళికల ఛాయలున్న గీతాలెన్నో 
చలన చితాల్లో ఉన్నాయి. 


వాట లేగాళ. నంభఖభాషణల సందర్భంలోకూగా కొన్ని సినిమాల్లో 
పొడుపుకథలు _వవేశ పెట్టారు, పాతాళ బెరవిళోని ఈ చిక్కు_లెక్క_ ఆచ్చంగా 
జ 


x 
{> 


మొత్తం పిల్లుల సంఖ్య ఎంత రి 


సమాధానం మూడు పిల్పులే. కాని తొమ్మిదనో, ఏడనో [భ్రమించ 
డానికి అవకాశ మున్నది. తూర్పు పడమర సినిమాలో కల్యాణి అనే పృాత మాటి 


మాటికి ఒకే పొడుపుకధను (పయోగించె హిద్రుహోడానికి ఇడి ఒవ్వుకొంటూ కూచో 
జ 


మంటుంది. 


* మా నాన్నగారు ఎవరికి మామగారో 
వారి కోడలు నాన్నగారు నా కొడుకు మామగారు " 


పై పొడుపుకథ కూతురు తం|డితో అంటున్నది. కూతురు భర్తకు 
ఆమె తండి మామగారవుతారు. ఆయన కోడలు తండి ఆతనికి వియంంకుడవు 
తాను. ఆ వియ్యంకు ౨ కూతురు ఈ హెడుపుకథ పొడిచిన కూతురు పు|తునికి 
భార్య అవుతుంది. ఆంటే ఆ కూతురు పుతుసికి ఆ కూతురు తండి వియ్యం 
కుడు మామే అవుతాడు గద! మొత్తంమీద బీరకాయ పీచువలె అనిపించినా మెద 
డుకు మెత ఈ పొకుపుకథ. ఈ సినిమాలో ఇది విప్పలేక ఆతను సతమత మవ్చు 
తాగు, 


కొన్ని చలన చికాల్లో విద్యారంగాన్ని ఆవహసిం చే చమత్కార 
సంభాషణలున్నాయి. ee సందర్భాల్లో చమత్కా_రాల్ని సంధిం 
చాయి. వాటిలో కొన్ని (వపే కా శిక్రా భా గాలనిపిచ్తా యి. 


ఈ చలనచ్చిత గేయాల్లో కొన్ని లక్షణాలకనుగుణంగా ఉండగా, 

కొన్నిళ్లో ఆ ఛాయలు మాత్రమే ఉన్నాయి. కు పాటల్ని చలనచ్మి తాల 'తెక్కిం 
శే Sn పాకిాతం నిర చా వా 

చిన కవులందరూ, కవితా ధర్మాల్ని - నాహిత్య శిల్ప మర్మాల్ని తెలిసినవారి, 
ఆ కారణంగానే “సినీ పొడువకథ' మరెన్నో అందచందాల్సి సంతరకించుకొంవె. 


తే మ్‌ అ 
భావార్థాల సొందరా;లే గాక నుడిళారాల ఒంపుహౌంపురి 


“కారుమబ్బులు కమ్మడం, కాకులు గూటికి చేరడం, ఒడిసి పట్టడం, 
అల్జాడి పోవడం, కొంవ మునగడం, ముద్దుగ మెడియడం, అందం చిందడం, 
మత్తుగ ఉండడం, ఆకలి కమ్ముడువోవడం, చెక్కిలి వన్నెలు విరగడం, నింగి 
లోన నిలువడం, వీధిలోన వడిడిండడం, పలుగాకుల బొెజ్జలు పెంచడం, చేతు 
లెత్తుకొని మొక్కడం, తలవాకిట గమియించడం, పెదవులపై ము[దలు వేయడం 
సందుజూచుకొని కూల్చడం ....” ఇవన్నీ పొడుపుకథ పోడిమిని మరీ పెంచాయి. 


“పగడాల చకాం పచ్చనితేరు, పుద్టినిల్టు 
తీయ౨వ, ఊవఏమీవపడి చందాలు, వాపి 

లోకమే వాకిలి, ఎత్తిన ఎవరినో ఎత్తుకొనా Ee పదారు రాలును, కళ్టులేని ఒక 
కబటోవ, చేతిలో కిలు? చెమ్మ, అద్ధంమీవ అన్ను, కొవ్వుమీద ఇయ్యి, పెదవుల 
దాగిన చిరునవ్వు” మ్‌ ఇవన్నీ తెలుస సొ సాహిత్యంలో పలుకుబళ్లుగా, వదబంధా 


లుగా, ఊాకీయహాయిగా స్తిర వడ్డాయి. చఐనచ్మిత [వ హేళికలు పాదుగుకొన్న ఈ 
నుడులూ- సానునులు సా సాహిత్య నుందర ఆందచందాం కేతాములెర్తాయి. 


6.6 : Salen 


౦ 
ల్‌ 


వరకాల రంగులతో, అన్నిరకాల హంగులతో సినిమాలీనాడు ఆ 


డిపీ జ ంటున్నాయి. ఆందులో అక్క డక్కడ మెరుపుల్లా మరిసే (ప్రహేళిక 


శ 


తెలుగు మలి మనను లలో ఆరేచనా తర ంగాలం రేశెత్తిస్తునా యి. ఈ సినీ 


yk 


Coy 
హెడుపుకథా చస జానపద సాహిత్యానికి తోబుట్టువులే. వచన _పహేళిక 
అనో ఇది ఆకుకరించి నడచినవే గేయానికి జంత వాయిద్య సంగీతాల మేళ 


n 


వంపుల కారణంగా న్వల్వ గమయంలోనే వీఎకెంతో [పాధాన్యం వచ్చింది. 


ఇది ఆధునిక :.*హిత్య మనే (ప్రకరణం. ఆధునిక సాహిత్య (వచార 
[వపార సాధనాలే లేన ప్మతికలు, అకా కాశ వాణి, చలన చి తాలు పొడు పుకథలక్రు 
సముచితమైన శ్రా న్టానాన్నే ఇస్తున్నాయి. తాము ఆశించిన [వయోజనాన్ని సాధిస్తు 
న్నాయి. సె సాహిత్యంలో కూడా వేగం సపె3గిన ఈ కాలంలో పొడుపు పద్యాలు, 
సమ ్యాపూరణ పద్యాలు అపెర్భువిస్తూనే ఉన్నాయని ఈ (వకరణ (_పారంభంలో 
నిరూపించడం జరిగింది. అధునిక గేయాల్లో పొతుపుకథల ఛాయలెలా ఉన్నాయో 
(ప్రస్తావించాను. వచన కవిత్వాన్ని నమీక్షించాను. చమత్కార సంభాషణల్ని 
స్పృృశించాను. కథధనూ- నవలళూ వ పరామక్మంచాను. ప(తికలు _పహేళిక లనెలా 
ఆదరించాయో వివంంచాను. అకాశవాణి పొడుపుకథల నందించిన తీరుతెను న్నుల్ని 
సమీక్షించాను. చలనచ్చితాలీ విషయంలో _పదర్శంచిన వన్నె చిన్నెల్ని ఒలక 
పోళాను. వీబన్నిటిమె జానపద సాహిత్య పభావం ఉందనీ ఇంకా ఈ విషయంటమై 
విజ్ఞాయ పరిశీలించాలనీ ముక్తాయింపుగా ee 


We 


తలుగు పొశతుపు కథలు 


A 


చిత కవిత్వం 


సప్తమ _పకరణం 


ధాోడుపు కథలు 


చిత కవితప్ర ౦ 


7-1 : వికృతి విచి_తం 


_వకృతి వికృతి అవుతుంది. (పకృతి ఆకృతిలోని మార్చే వికృతి. 

కృతి ఎప్పుడుండేది. కాదు. అది మశ్చీ (ప్రకృతి అవుతుంది. వికృతి అప్పుడప్పు 
డుండేది. [వకృతి ఎవ్వుడూ ఊం డేది. ఆవుడప్పుడుండేది అప్పుడప్పుడు విచ్శితంగా 
థాసిస్తుంప. చిత విచ్నితంగా భాసించే వికృతి పకృతి అంశమేగాని అదే _వకృతి 
కాదు" వివధ చిత విచిత్ర సంశోభితమైన వికృతి విసీలాకాశంలోని ఓ మెరుపు. 
మెరుపెప్పువూ ఉండదు; ఆది కాలోచితంగా కనిపిస్తుంది; మురిషిస్తుంది; మాయ 
మవుతుంది. కవిత్వంలో చిత కవిత్వం దాదాపుగా అలాంటిదే. ఆయితే అది 
ఆక్షరాకృతి ధరించింది; అక్షరం ఎప్పటికీ ఉండేదే. అక్షరాకృతి ధరించిన చిత 
కవిత్వమూ ఎప్పటికీ ఉండేవే. కాని కవతా శారద పాద మంజీరాల (వలి ధ్వనులు 
విసిషించి నప్పుడెల్ల ఈ చ్నితధ్వని వినిపించదు. కాబట్టి చిత కవిత్వం కొంత 
వరకే పరమితమై పోయింది. సాఫీగా సాగుతున్న నడక వంటివి కవిత్వ మైతే 
సర్కనులో వేసే గంతుల వంటిది చిత కవిత 


20. 


మనిషి నేర్చే ఆక్షరాలు, శబ్దాలు, ధ్వనులు, ఉచ్చారణలు ఇవి అన్నీ 
ముడి సరుకే. కాని వీటి వదర్శనలో కళామ తల్లి తొంగి చూస్తే, సౌందర్యాలం 
కారాలు సంభావిత మైతే, ఆ ముడిసరుకే కళాఖండ మవుతుంది; శిల్పరా మణీ య 
కతా నిలయమవ్పంది; కవిత్యమవుతుంది. అలాంటి కవిత్వంతో ఆర్థ [పాధాన్యం 
తగ్గి శబ్బవిన్యాస ధోరణి మితి మీరితే ఆది చిత కవిత్వ మవుతుంది. 


mn 


(పకృతి ఎప్పుడు పుట్టిందో వికృతి ఆప్పుడే పుట్టింది. మనిషి నడ 
నేర్చనప్పుడే కుప్పిగంతులు వేయడం కూడా నేర్చాడు. ఆక్షరాలు నేరుస్తూ 
సమున్నత భావాల్ని సమకూర్చాడు. కవిత్వాన్ని అల్హుతూనే చ్మితకవిత్వం వైపు 
దృష్టిసారించాడు. 


బు 


581 
* నూరు రూపాయల కలడు 
"ముడే కాయ లకొల్లడు (ట్ల గూడు) 


* దికాన కొల్లడు 
ఎయి రూపాయలకలడు (పిట్రగూడు) 
ఛా (ay 
“వంద ఒసాం గూడు ఆలు ఆ పిట్టనెవ ౧రడగరు. ఆది తన రక్షణకు 
తన పిల్లల రక్షణప గూడు పల్లు కొంటుం3 దాన్న ముడెకామలక్మూడా ee 
> 


కొనరు: చిత కవిత్వం దలువన కూడా అంతే, పి 


జ్‌ తో . స 
ది ల ౬ అ 
మవుతుంది; చిత కవత్మ మర్దన చితరవులకె ాధ్నమపుతుండి. తెబు'పదో చిత 
కొవులని (ప్రక్యాతి గాంచిన వారొ_రిద్దరే si ఆయితే బితకదిత్ణ్యం తమతమ 
కావ్యాల్లో బ చాలామంది (వాశారు బిల్లి ణియాన్నె | లవి 'చితకది వంశదుగ్దా 


సిన 

కీత భానుడు; '3 మరొక లాక్షణికులు చ్మితవవి మ. చరిగొండ ధర్మన్న 
చిత భారత కర్త. వారి చిత కవితా సృష్టి కారణంగా కొంత మందికి వారి ౫ 
పేరుకూడా అదే అఆయి-ంది- 


7_2 ; చిత కవిత్వం విశిష్ట లక్షణాలు 


పొడుపు కథలు చిత కవిత్సాంతల్భాగాలే అని కొందరి మతం. “కావ్య 
_వకాశ కారుడు యమః శే షాదులను తెల్చుచు “తచ్చిత ం యత వర్ణానాం ఖడ్గొడా 3 


కృతి హేతురాళవ్దం రావ్యడేతక” ఇత్యాది రూపమున చిత ళవెత్వము కావ్యము 
నకు కడు భూత మని నాడు. ఆచార్య హేమచం [దుమ (వహేళికలను వివరించుచు 


“సర వ్యంజన సానగత్యాకార నియమచ్చుత గూఢాడి చి[తమ్‌" సరా దీనాం 


నియమః, చ్యుత గూఢాదిళ్చ చి తం, సొదృళ్యాత్‌ ఆశ్చరం హేతుతాాద్యా చ్మితం 





అ లు 
1. ముడి కాయలంటే మూడుడుక్తు; దుకు అంటే పెస; వ పెశ తూటు 
పెస; తూటు పై సకు రం[ధముంటుంది. ముదెకాయలం'టే ము ఏ తూటు పైసలని 


ఆర్థం. తెలంగాణ నైజాం పాలనలో ఉన్న పుడున్న హోలి ఆనేవారూ 
ఆ కాలంలోదే ఈ తూటు షె పైస; దీన్నే చిల్లి (ల్లు) శై పెన ఆనేవారు 


2. బిల్హ ణీయము, ఆ-1ప ; 6. 


రల 


గూఢాత్యాది పచేన (వళ భ్న్‌త్తర [వహేళికా దుర్వాచకా ౨ ప.[గహః లని a 
తర [పహేళి కా దుర్యాచకాదుల ఏను సైతము ఆడి పదము వల 
నని ఇది యంతయు చి[త కవిత్యమగునని తన కావ్యాను శా శాసనమున తెల్పెను. స 


ఇంతేగాక చి తోత్త రాలంకారం సంపూర్ణంగా (వహేళికా లక్ష ణాల్నే 
పుణికి పుచ్చుకొన్నది. అందువల్ల కూడా పొడుపు కథల్ని చిత కవిత్యమన్నారు. 
“చ్చి! తమనగా ఆశ్చర్యము గనుక పరమాశ్చర్యకరములుగా ఈ పద్యములు 
రచింప బడుట చేత చిత కవిత లైనవి కావచ్చును. కాక బంధ కవిత్వ మంత 
యును బొమ్మలు వేసి వాయ వలసినదే గనుకను చిత కవిత్యమన్న పేరు వచ్చి 
యుండ వచ్చును.“ ఆశు మధుర, చిక, విస్తరాలని తెలుగు కవిత్వాన్ని 
నాలుగు విధాలుగా (చతుర్విధ కవితలుగా) లక్షణ దీపిక కర్త వివరించారు. చిత 
కవీత్వంలొకి వచ్చేవి ఆంసూ ఆయన ఇలా తెలిపారు. 


“పాదగోవనంబును, పద్య భమకంబును, పాద(భమకంబును, నామ 
గోపవనంబును, అనులోమ విరోమ గతిపద్యంబులు, కంద గీత గర్భెత వృత్తంబును, 
కంద ద్వయ గర్భిత మణిగణని కరంబును, (క్రౌంచ పద గర్భిత కంద 
ద్వయంబును, ద్విపద, చె చెౌవద లాలి సువ్వాల మంగశ హారతి ధవళంబులు శోభ 
నార్ధ. చం (చ్రికాది పద దర్వులాది లయ గర్భ్‌త సిసంబును, కంక పటహమండూక 
తురంగ నటశేరీనినాచ నాటక రంప వృత్త ంబులును, టఓష్ట్యు నిరోఫ్థ్య, సంకర 
జిహ్వ అచల జిహ్వ చృత్తంబులును; తాశగతులును దండక వృత్తంబులును నవా 
వరణ ద్వాదళశావరణ చక బంధంబులును గోమూ[తికా, పుష్పమాలికా, పుక్చ 
గుచ్చు మృదంగ డమరు ఖడ్గ (త్రిశూల, కంకణ సర్వతో భద, కవి కల్పిత 
కల్పవళ్లరి నివి యాది గల్గు బహు విధ చమళ్కారంసుల చిత్రంబులు రచి 
యించుట జేసిన నిది చిత కవిత్యము.* 


పె రక రకాల రచనలన్నీ చిత కవిత్వమే ఆని లక్షణ దీపిక కర్త 
వార్తాకవి రాఘవయ్య చెప్పారు. ఆప్పకవి మతం (ప్రకారంగా ఇందులోనివి చాలా 
1. [ప హేళికలు, ద్వి, ఆనుసంహిత -పు : 8 

2. ఆపకవితలు అవధానములు-చాటువులు, పు; 4 

శి. లక్షణ దీపిక, ఉదాహరణ వాజ్మయ చరిిచ నుండి ఉద్ధృతం, పు: 15. 
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వరకు గర్భ బంధ కవిత్వాలే. “అప్పకవి (కళ : 1656) నాటి నుండి యీ 
నం|వదాయము మరుగుపడి ఆప, బంధ, గర్భ, చిత కవిత్యమను మత భేద 
మేర్చుడినవ.” వ ఆయినా ఆశు, మదుర, చత, సర కంత్యాల్నే చరుర్శి ధ 


కవితలుగా పాటించే సం పదాయం రూడి య నిజానికి అప్పకవి చెప్పిన 
బంధ గరా కవితా చిత కవిత్వాంతర్భాగాతే, ఆయితే ఆప్పకవి చిత కవిత్వ 


gu go 
భేదాలు చెపారు. ఆ ఫదా దాల్ని ఆనుశీకస్తూ ఇలు పొదుపు కథల ఛాయరక్క_డెక్యడ 
రొ 
లు 


కట్టుకు గుతులు శృంగములు నత 
రవిలోవమును బద(భమకంఒ పద్య (భ 
మకమును నలైంట్లు మజియుచేవ 

పడియ చ్విపవియ (ది పఏియనునేక వ 
ర్హంబును ద్య్యకరి త్యక్షరియును 
సరవినిచ్చావాక్య సంహట్టవంజును 
నాదిగా గొన్ని పద్యం:...తెల్ల 

కలిని చిితకవత్వ (ప్రసిద్ధనామ 
ధేయములచేత బెంపొంది కలిని మీజు 
వా” దెలియగ వచెయింతు వాసుదేవ 


నంద గోపాంగ నా పత నరక జై (తి 


పొనుప్తకథల్లో ఈ ఐక్షణాలన్ని లేవు. కొన్నిమాాతమి ఉన్నాయి, 
ఆ కొన్నిట్లోసూ అకతణాంశం ఉందిగాని లక్షణం ప రదు. అక్ష ణాలన్నీ 
ఏకే వ ర్రిసాలు గాసి పొదుపు కథలకు వర్తించవు. అందువల్లనే కొన్ని 


పౌడువుకొథలకే లక్షణాలు కనిపిసాయి; అంశిక లక్షణాలు కనిపిస్తాయి. 





1. ఉదాహరణ వాజ్మయ చరిత, పు: 138. 
వ, ఆప్పక వీయము, గీఎ ఆ ౨ ప; 549 
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8-1, 8-2 : అనులోమం-విలోమం :. ఓ పద్యముంటుంది; 
ఆది ముందునుండి వెనక్కు చదవవచ్చు; వెనుకనుండి ముందుకు చదువవచ్చు. 
రెండు వేర్వేరు పద్యాలుగా కనిపిస్తాయి కాని ఆది ఒకటే పద్యం. ముందునుండి 
వెసషస్క్లు చదివితే ఆది ఆనులోమం అవుతుంది; వెనుకనుండి ముందుకు చదివితే 
విలోమమ్యాతుంది. ఆ పద్యంలో విలోమం లేకపోతే ఆనులోమం కాదు; ఆది సాధా 
రణ పద్యమే అవుతుంది. అప్పకవి ఉదాహరణలు సాహిత్యలోకంలో ఇప్పటికే 
డాశస్థాన్ని పొందాయి. 


* దామోదర సామ తన ధ 
రామా నరసాకర దశరథ హరి రాధా 
కామా సదయాతి పరమ 
ధామా వర యాదవకుల దారక రాసా." 


* సొరాక్షర దాలకు వద 
యారవ మాధామరపతి యాద సమాకా 
ధారారి హధర శదకర 
సార సమారాధన తమ సార దమోదా.*ి 


అనులోమ విలోమ పద్యాలు కష్టసాధ్యాలే. రహస్య గోవనం చేసే 
(పహేళికా లక్ష ణాలిందులో ఉన్నాయి. తెలుగు పొడుపు పద్యాల్లో ఇవి లేవు. కాని 
సీగపద్య పూర్వార్ధ పాదపాదానికి ఉత్తరార్ధ పాదపాదం విడుపుల్లో అనులోమ విలో 
మాలున్నాయి. అవి కేవలం పదాలే; ఆనులోమ విలోమ పద్యాలనడాసికి వీల్లేదు. 
ఆనుకోమ విలోమాల విడుపుల పదాలనవచ్చు. 


* కరణాల చేతిలో కలుగు నాయధమేది! (కలము) 
కాసకు గుణమీయ గలుగునేది! (ములక) 
బాలుండు [వాత కె పట్టుకొనెడిదేది! (పలక) 
వర గృహంబున శకేది వరలు కప్పు! (కలప) 





1, 2, ఆవ్పకోవీయము, 4 ఆ-వ : 550, 551. 
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ఇంటిలోపలకేగ నేమి దాటగవలె (కడవ! 
ధ_ర్హకె యిల్లాలు ఐరచునేమి (పడ' 
శర్కరి నేమని జనులు వాకొందురు (గులక, 
చెలగి మూడ కమేమి చేయుచుండు (కల. ) 
అన్నిటికి జూడ మూడేసి యక్షర ములు 
వలావలగన సరపోలవలయు 
చిత్త భవభంగ శివలింగ చిన్న యాంగ 
వృష తురంగ శుభాంగ గౌరీశలింగ." 
పరి పాదంలోని రండు వినుపులు ఈవలినుంజే చూడా. అబే 


విడులు _వానుకొని ఆవలినుండి కూడా చూడాలి. రెండు [దాసి ఇహానఏకోడం 


పొడుపుకధల్లో ఆనులోమ విలోమ పద్యాలు లేకున్నా ఓం ఇఉలాండే 
వాక్యాలు (వాస్తుంటారు; కూస్తుంటారు. [2 విద్యార్థి నళ్రబల్హమీవ కించమాటలు 


జ క ని ప త్‌ శ అసమ | 
(వాన్తాు మరో విద్య్యాకి కొవం వగుంది. ఆ కోపాన్ని ఇలా ౯౨౨౫ జనాపు. 
అవత రు జాని అనల్‌ 


* దడిగాడు వానసిరా. 


ఇది కిందినుండి చదవాలి. 


“రాసినవాకు గాడిద' ఆని వసుంది. పెనుండి చవచవనవుకు ఆరం 


థె 
FE ల్‌ ళ్‌ YF టో ల చ = 

తెలియక, సమన్వయం కుదరక ఏర్పడ తికమక కింసంది చవవగాని తెలి 

పోయింది. ఆను వోమార్ధంకూడా ఆసేవారున్నారు. దడి ఆంపే తడక అని తదక 


తె 
గాడు వానవంచె వాడని సిా వందే వాడని ఎర్థం చెప వచు, ఇలాంటి వాకాంల్‌” 


ర జ మరీ న Br అధ క జ ని జగ 2 ge 
తె.వి : నిర మసం వం ఊలు (పఫదిభమ) కకుండా చేసిన రచన 
నిరోష్ట్రమవుతుంది తెలుగులో నిరోష్ట్యు కాపొంలు, అచ్చ ఇసుగు డిరోషం కావ్యాలూ 
జీ 
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వెల్వడ్డాయి. ఆసూరి మరిగంటి సింగరాచారం శుద్దాం్యధ నిరోష్ట్య సీతాకళ్యాణం 
రచించారు. మల్లా రెడ్డి షట్ట(కవర్తి చరి తలో చి తకవిత్యం కుమ్మరించారు. 


* జయజయ నగజా నాయక 
జయజయ ఘనశేషహార జగదాధారా! 
జయజయ కైలశరాసన 
జయజయ కాళీనిశాంత శాంతస్వాంతా!* 


తెలుగు పొడుపుపద్యాల్లో కావాలని నిరోషా లెవరూ రదచించలేదు. జాన 
పదుల పొడుపుకథల్లో నిరోష్ట్యాలు కొన్ని ఉన్నాయి, ఇవికూడా అనుకోకుండా రూపు 
దిద్దుకొన్నవేగాని కావాలని కల్పించినవి గావు. 


* కొండనిండ ఎలక్క్మాయ లు (చుక్కలు) 
ర్త దోసెడు నీళ్ళల్లో 

దొరసాని జలకొలాడుతుంది (వెన్న ముద్ద) 
* ఆచిలేని నాకుడ (పుటలు తిప్పడం) 


Dp, 

సిన్న యింట్ల 

సిలుకు సెక్కలు (ఆగ్జిపుల్లలు) 
ఈ ఊడ కల్లుగాదు ఈత కల్లుగాదు 

తాడూరి కోల్చుగాదు తాఎకల్లుగాదు 


కల్లుగాని కల్లేం కల్లు (ఉప్పుగల్లు) 


నిరోషా _లెన ఇలాంటి పొడుపుకధలన్నీ ఆ[పయత్న సిద్ధాలే, ఇవి 
చిన్నచిన్న పొడుపుకథలు; అకారణంగా వ్యవహర్తా, |కోతా వీటిలో ఓష్టా్యాలు 
ఆవని (గహించలేకపోతారు. అందువల్ల జనం దృష్టిలో ఇదో విచితం కాదు; 
చి[తకవిత్వమసలే కాదు. 


> 





lk వషట్బకవ్షి చర్మిత, ఆ-$8, ప : 105. 
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తిఎశీ : తలకకు = వద్యంనిండా తలకే ఉండాలి. అవసానంలో 
cn 

"సరువుండే కందం తవతర పద్యాల చివర తలకట్టు డీర్థ్యం మాతమే రావాలి. 


* 


హరభవ హర ధరధర్గకర' 

వరవర్వత సదన పంచవదన ఘనమరు 
ద్వరద దరముడుగ దయదగ 

సరనతమము మనుపవయ్య సతతము కడకన్‌ = 


ఈ పద్యం తలకట్టు పెకివచ్చే “ఉ'కారయు క్త హల్దుల్నికూడా స్వికరిం 
చింది. పొడుపుకఢల్లో ఇలాంటి చిత _ప్మకియలు లేచ్చ. 


తిర ; గుడులు 22 వద్యంనిండా గుడులే ఉండాలి. చివర గురుపున్న 
వద్యాలకు పడి డీర్థ్యం మ్మాతమే బప్పాలి. 


* గీరిగిరి దిరిగితి వినికితి 


విరిగితి విడిచితి నిరికితి విధికిరి కిమీ 
విరివి విని నిగిడి నిలిచితి 


సిరియిడి నిల్సితివి నిల్చిక్షిలిమితినిమ్మీ * 


కేవలం గుడులే ఉన్న పొడుపుకథలు తెలుగులో లేవు. 


ఈ నిర్మాణ 
దృష్టి పొడుపుకథకు లెదు. 


8.6 : కొమ్ములు := పద్యంలో అన్నీ కొమ్ములే ఉండాలి; గురువు 
లున్నచోట కొమ్ము దీర్ధాలుండాలి 


* గురుడును చ్యకుడు న్యుగుము 


పురుహూతుంతును శుకుండు బుధుడును గుహుడున్‌ 
బురుకుళ్చుంచగను గుత్పుడు 


గురునుతులొనరించి రనగ కొమ్ములు కృష్ణా! 





1. షట్బ_కవ్త్‌ చర్మిత, ఆ-ఏ, ప: 112 
2, షట్బ[కవర్తి చరిత, ఆ-కి, పవ 114 
లి, అప్పక వీయము, ఆ-4, ప : ర556. 
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ఇవి కూడా తెలుగు పొడుపుకథల్లో లేవు. అప్పకవి ఏత్వాలు, ఓత్వాలు 
చెప్పుకున్నా వాటెేని తెలుగు కవులుమా [తం వదలిపెట్టలేదు. 


తిఎ7 : అక్షర విలోపం := ఇచ్చిన పదంలోగానీ, పాదంలోగానీ, 


పద్యఅలోగానీ అక్షరలోపం చేసి చదవాలి. ఆయినా సరెన ఆర్థమే రావాలి 
సంస్కృతంలో చ్యుతాక్షర దతాక్షర _వహేళిక లిటువంటివే. 


“కూజంతి కోకిలాస్సాలే” ....” సాలంపై కోకిలలు కూస్తున్నాయని 
అర్ధం. ర ళాలంపె మా(త్రమే కోకిలల కూజితాలు _వసిద్ధం. ఇక్కడ రసాల 
శబ్దంంలోనీ 'రి చ్యుతమైంది కాబట్టి ఇది చ్యుతాక్షర'. 


x వనేపుల్ల మంచుజమ్‌ ...”2 యౌవనంలో వికసించిన ఆంబుజం 
అని ఆర్థం. ఇక్కడ “యౌ” అనే అక్షరం అధికం. “వనే పుల్ల మంబుజమ్‌”.... 
ఆని గహించాలి. అప్పుకు దానికి నీటిలో వికసించిన ఆంబుజం అని అర్థం 


వస్తుంది. ఇది దత్తాక్ష్షర. 


“కింకరోతు కురంగాక్షి వదనేననిపీడిత్‌ వదనంతో బాగా పీడిత 
ఆయిన యువతి ఏం చేస్తుంఎ ఆని అర్థం. ఇక్కడ “మ” వర్ణం చ్యుతంచేసి వి 
వర్ణమివ్వడం జరిగింది. మదనునివల్ల పీడిత ఆయిన యువతి ఎంచేస్తుంది ఆని 
ఆశించిన అర్థం వస్తుంది ఇది చ్యుత దత్తాక్షర. 


ఈ మూడింటిలోనూ అక్షర విలోపమే ఉంది. ఆయితే చ్యుతాక్షరలో 
అతరమసలే కనిపించదు. ఆర్థాన్ని బట్టి అక్షరాన్ని ఊహించి తెచ్చి పెట్టాలి, 
దత్తాక్షరలో అక్షరముంది. కాని ఆ అక్షరాన్ని తొలగిస్తేనే స్పష్టార్ధం వస్తుంది. 
చ్యుత దత్తాక్షరలో అక్షరముంది; కాని ఆ అక్షరాన్ని తొలగించి ఆ స్థానంలో 
మరొక సమర్థాష రాన్ని ఉంచి నప్పుడు మాతమే ఆశించిన ఆర్థం వస్తుంది 


తెలుగు పొతుపు పద్యాల్లో ఈ చితాలున్నాయి; మరీ విచ్మితాలున్నాయి. 
ఈ కింది పద్యాల్లో ఆక్షరమున్నప్పుడూ, ఆక్షరం తొలగించినప్పుడూ అర్థ 
స్పష్టతకు భంగం కలుగకుండా స్పష్టార్థమే వస్తున్నది. 





1, 2, 8 : పొడుపుకథలు, ఫు.: 688 
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* అఆకశ్షర[తయంబు నలరారు పువ్పంబు 
నడిమి యక్షరంబు విడిచి పలుక 
ముదము నిచ్చు వులుగు మూర్తి నామంచొప్పు 
చీనే భావమేమి తిరుమలేశ!" కేతకి. కేకి) 


* ఆక్షర[తయంబు నలరు వాహనమొండు 
మధ్య యక్క రంబు మలపి, చూడ 
బాలబాలికలకు భాగ్యా ధి దేవత 
దీని భావమెమి తిరుమచేళ12 (బండి -ఐడి) 


గా చెట్టుకు నాల్గక్షరములు 
తొట్టతొలుత యక్షరంబు [తోసిన [తాడౌ 
పెసప్రైయ్యడి! [తాజెట్రగు! 
లు లి రా 


వట్టుగ దెలుపుటకు గడువు ప2నెలలిత్వన్‌* 


లబ 


బిండి--బడి ఆనే విడుపుల్లో సున్నకు అక్షర [పలిపత్తి ఉంది. నుందా 
రంలో లేదు. ఆయా పొడుపు పద్యాల నిర్మాతల అభీష్టాల మేరకే ఇలాంటివి 
జరుగుతుంటాయి. ఒక పొడుపు పద్యం విడుపునకు నార్గక రాలున్నాయి. ఒకటి, 


రెండు, మూడూ చ్యుతం చేస్తూ ఆలా వెళ్ళితే మూడు విడుపులూ వసాయి. 


* అరయ నాల్గక్షరముల శివాఖ? యొప్పు 


వాని తలగొట్ట ఇండితా వల్రభుడగు 


వాని తలగొట్ట నర్ధంబు భర యను 


తీ 


అట్టి వద మేదొ? పేర్కొ_నుడార్యులార !* (ఉమాపతి ) 





1. తిరుమలేశ శతకము ప : 1తే. 
2. తిరుమలేశ శతకము, ప : 62. 
లి. పొడుపుకథలు, పు ; 20. 


4. పొడుపుకథలు, పు: 19. 
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శివుడు ఉమాపతి. తెలుగు నుడికారం తలగొట్టడం; అందే మొదటి 
అక్షరాన్ని తీసి వేయడమనే ఆర్థం ఆప్పుడు మా (లక్ష్మి) పతి అవుతుంది. దాని 
మొదటి అక్షరం తీసివేస్తే పతి (భర్త) అవుతుంది. 


పౌతుపు పద్యం చిత్రాతి చితాల్ని [వదర్శించింది. నాలుగు పాదాలకు 
నాల్లు విడుపులు వస్తాయి. ఒక్కో విడుపునకు మూడు పర్యాయాలు అక్షర 
విలోపం చేస్తే మూడు మూడు ఏడుపులు వస్తాయి. అప్పుడు మొత్తం పన్నెండు 


విడుపుల్ని సాధించడం జరుగుతుంది. 


ఆద్యంత మధ్యమాంతాది మధ్యంబులో 
తేటి రక్కసి రాజు తెలియతల్లి 

ఆద్యంత మధ్యమాంలాది మధ్యంబులో 
శివునిల్లు వరిచేను క్షీరధార 

అద్యంత మధగమాంతాది మధ్యంబులో 
భార్యయు ఖడ్గందు బరగ చెట్టు 

ఆద్యంత మధ్యమాంతాది మధ్యంబులో 
మారువన్నెయు నీపె మంటజోడు 
అన్నిటికి జూడ మూడేసి యక్షరములు 
మొదలు తుదలను, నడితుద, మొదలు నడుమ 
పాణరక్షణ తలలందు పాదపముల 
పరికరములందు సీయర్థ మరయవలయు."” 


తేటగీతిలో ఇచ్చిన సూచనలవల్ల పదాల్ని కనుగోడం సాధ్యమే అమునా, 
ఇది సామాన-మయిండేం కాదని (శ్రీ జి. శంకరరావు భావిస్తున్నారు. మూడేసి 
ఆక్షరాలున్న (1, 2, 8) పదాలలో, ఆద్యంతాలతో (1-8 ఒక అర్ధాన్ని, మధ్య 





1. పొడుపుకథలు, వు: 4. 
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మాంతిమాక్షరాలతో (2-కి)మరెయొక అర్థాన్ని, ఆడి మధ్యాక్షరాలతో (1-2) ఇంకొక 
ఆగ్జాన్ని సాధించాలి. 


[పథమ హెదం - అంబలి (1-2-8) 
1-8 : లేటి-ఆలి: 2-8 : రక్కసిరాజు-బలి; 1-2 : తల్రి-అంది 

ద్వితీయ పాదం — గుమ్మడి (1-2-8) 

1-8 : శివునిల్లు-గుడి; 2-8 : వరిచేను-మడి; 1-2 : శ్నీరధార-గుమ్మడి. 
తృతీయ పొదం -- ఆవాలు (1-2-8) 

1-9 ; భార్య ఆలు; 2.98 ; ఖడ్గం వాలు; 1-లి ; బట్టు-ఆవ. 
చతుర్థ పాదం -- పొగడ (1-2-8) 

1-8 : మారువన్న -హొడ; 2-8 : ఈమెంగడ; 1-5 ; మంటజోడు- పొగ 


ఇలా అక్షర విలోపాల చితవిచితాల ద్వార తెలుగు పొడు పువద్యాలు 
చి_తకవిత్యాంతర్భాగాలే అన్న మాటను సార్థకం చేశాయి. జానదదుల పొడుపు 
కథల్లో ఒకటి రెండు లక్ష రాలను (మింగి ప్రయోగించిన హొశుపులున్నాయి, 


* ౨ 


విసుకుతడు - నాకుతడు (మామిడి పండు) 


ఈ పొడుపుకథలో ముడి -మూతి ఆశే రెండు పదాలు లోదించాయి 
ఇలాంటివాటిని బహ్వక్షర విలోపాలనవచ్చు. 


* మాటకాని మాట (టమాట) 
* దోని కాని దోని (ఆదోని) 
* పాలు కాని పాలు (దీపాలు, పాపాలు, నేరాల) 
* కీలు గాని కీలు (వకీలు) 
“ కట్టు గాని కట్టు (తాకట్టు) 


* పురం గాని పురం (కాపురం) 


ర్‌42 


* తాళం గాని తాళం (పాతాళం) 


* గడ గాని గడ (మీగడ) 


ఇలా అక్షర విలోపంచేసి అడిగేవి వందలకొలది ఉన్నాయి అతి 
_పానీన విషయాలూ, ఆధునికాంశాలూ ఈ విధంగా అడిగే అవకాశముంది. 
అప్పటికప్పుడే కొన్ని కొత్తవికూడా సృష్టిస్తున్నారు. ఇవన్నీ పిల్లలు పుట్టించినవే. 


వీజిని చ్యుతాక్ష రాలుగానే వరిగణించాలి. 


తి=ర8-పాద్య భమకం : ఇముందు నుండి చదివినా వెనుక నుండి చదివినా ఒకే 
విధంగా ఉండాలి వద్యపాదం, పద్యంలో ఏ పాదాని కా పాదమే భమక మవుతుంది, 
(భమకంగా ఒక్క వదం చెప్పడమే కష్టం. పాదపాదం (భమకంగా చెప్పడం పరి 
[శమ ద్వారానే సాధ్యం. 


* ధీరా నానా రాధీ 
ధారా కరతా తర రత తారక రాధా 
ధారాసుత త సురాధా 
ధారిత తరి ధావనారి బద| భమక మగున్‌.* 


భమకం పొడుపు కథల్లో ఒక శైలీ విభాగం. సంస్కృత (_పహే 
శిక్రల్లో ఇలాంటివెన్నో ఉన్నాయి. ఈ (కిందిది అర్ద పొదొనులోమ (పతిలోమము, 
1పతిపాదం సగభాగం నుండి కిందికి, కించి నుండి పైకి చదవాలి. కెండూ ఒకే 
తీరుగా ఉంటాయి. 


* కాశీనానన నాళీకా-రాధి తాహి హితాధిరా 


మాయాసామ మసెయామా -కాపిదీప (ప్రదీపికా * 





1. ఆప్పకవీయము, ఆ-4, ప: 585. 
2, (ప్రహేళికలు, (ప-పు : 94, క్లో : 168, 
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తెలుగు పొడుపు పద్యాల్లోని కొన్ని విడుపులు పద [భమకాభే. రెండు 
వైపుల నుండి ఒకే విధంగా వచ్చే పదాబున్న విడుపుల పద్యాలెన్నో ఉన్నాయి. 
ఈ [కింరి సీసం పొడుపులన్నీ మూడక్షరాల వదభమకాలే. 


* శ్రీరామునకు సీత చెలగి యెచ్చట నుండు =డాకడా 
నా రామడేటికి నడవి కేగి కైకకై. 
ఏగిన మారీచుడేది దాల్చుచు వచ్చె మెకమె 
నెసగి దై_త్యుని రాముడెచట చంపె -నేలనే 
సుగీవుడా రాము జూచి ఏమని పల్కె -సంతసం 
వారి రాముని చేత నేల చప్ప కనక 
లంక నేరీతినీ పొంకమడంచెను _కలంక 
[పజల నేటిక తండు [పఐలజేసె ఒకేళికే 


ఆన్ని టికిజూడ మూడేసి యక్షరంబు 
లీవలావల జూడంగ నేక విధము 
సన్నుతిగ జెప్ప భావజ్ఞ చ(కవర్తి 
చెప్పలేకున్న నగుదునే చిన్ని నగవు. 


చమత్కార చం [చికలో చి(తాతి చిి తాలెన్నో గుప్పించిన శీ మంగి 
పూడి వారు రెండక్షరాల పదభమకాల్ని ఆర్థయు కంగా ఈ (కింది పద్యంలో ఆను 
సంధించారు. అవీ విడుపురెే. 


* వినతికి వేల్పునకును నొప్పు పేరేది వేదే 
కలిగను దేనిక్తై కంకణంబు -కైకె 
బొకైల దీవించునట్టి మాటెయ్యది జోజో 
వద్దు వద్దను మాట కుద్దియేది -మామా 


అరుదైన గంధర్వ వరుని పేరెయ్యది -హోవి లేక హూహూ 


15 పొడువు పద్యాలు, పు: 4లి. 
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ఆశ్యరాజం[న కాఖ్య యేది కూకూ 

యవన భామినికి సొంపారు నామంబేది వీవీ 

జనకు మ్లేచ్చులు పిల్బు సంజ్ఞ యేది దాదా 
య ర 

భూమి ఆపందుష్ట మధిళదౌ ధామమేడి లోలో 


అన్నిటికి గూడ రెండేసి యక్షరములు 
రెండు నెటు హూచినను నర్ధ ముండవలయు 
డిని చిితంబు దెలియతీ! ధీరులారా!* 
రండు మూడక్షరాల పద(భమకాలే గాక అఆయిదశక్షరాల వద(భమకా 
లున్నాయి. కట్టకట్టక, శేశికాళికే, కిటికోటికి, వికటకవి, సురసరసు, చేతనతచే, 


చ 
జ చె లు రాజం ర 
కుల స్రీలకు, నేతచేతశే, వెలగలవె, నెలరలనె నెలగెలనె, శెలకులకె ఆశే విడుపు 


గీ 
J 


లున్న పత _భమకాల పొడుపు పద్యాలు కొన్ని కనిపిస్తున్నాయి. ఒకటి రెండు 
ord a 


ఉదాహం సొ. 


—_ 


* రాముడెవ్యరి గూడి రావణు మర్టించె (తోకమూకతో) 
వరవాసు చేవుని పట్న మేడి (రంగనగరం) 
రాజు మన్నోరుచే రంజిల్లు శర మేది (లకోరికో ల) 
వెలయ గానుక వంటి వి_త్తదేది (జంవీరబీజం) 
సీతను జేకొన చెరచిన దనువేది (పంచాస్తుచావం! 
సభవారి నవిగంచు జాణ యెవడు (వికటకవి) 
అలరంభ తురుములో నలరు మాలికయేడి (మందారదామం ) 
శ్రీకృష్ణుడే యింట జేలగుముందె (నందసదనం) 


ఆన్ని టికి జూడ నై దేసి యక్షరములు 
ఒనర నిరుదె న చదివిన నొక్కతీరె 
చెప్పగల్లిన నేనిత్తు చిన్ని మాడ 
చెప్పలేకన్న నగదునే చిన్ననగవు 2 


1. చమత్కార చం|దిక, పు; 4. 
2. పొడుపు పద్యాలు; పు; రెఢీ, 
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తోరమూకతో, రంగనగరం.... ఇవన్నీ పద 
లకు ఒకే సమాధానమున్న వడ శక విశుపల 
ఊన్నాయి. ఇలా రెందు పొజ్రుపులకు ఒకే విడుపుండడం ల చ! [తోత్త రాలంకారం 
లోని ఒక ఫేదమైన ఉత్త రాంతరాభి క్నో త్మ రంగా ఆది భాసి మ ఆడి, 
కారంలో వద[భమకముండాలనే నియమం లేదు. పదం విడుపులో మరో ఆర్థం 
వస్తున్న కారణంగా శ్తేష కుకూడా ఇందులో తావున్న దనాలి, వ్యవహారంలో ఉన్న 


అః పద్యం గమనించండి. 


భమకాలే, రెండు (వశ్న 


దుపు పద్యాలు కూడా 


అణ 


ఆయితే ఆ ఆలం 


* రాజులకెటువంటి రత్నముల్‌ _పియమయ్యె 
కాయలే చెట్ల కరులు [మింగు (వెలగలవె, 


ఈశ్యురుండెవ్యా ని నెచ్చోట ధరియించె 
ణారుడెవ్వారి నెసంగ గోరు (నెలతలనె) 


ఎన్నెన్ని దినముల కేతెంచు పున్నమి 
జనయి (తి పుతుశే జొాడమో సె (నెలనెలనె) 


బంధువులెయ్యడ బలిసి యేతెంతురు 
ఈతకాదెందున భీకిజెందు ( కెలకలకె) 


అన్నిటికిజూడ నై_దేసి యక్షరములు 
వలావల జూడంగ నేక విధము 

సమ్మతిగ దెవ్ప భావజ్ఞ చకవర్తి 

చెప్పలేకున్న నగుదునే చిన్నినగవు. 


పడభమకాలే, పాద్యభమకాలుగా, పాద్యభమకాలే వద్య |భ్రమకాలుగా 
క్రమంగా వరిణతి చెందాయి. * ఆయితే, అన్నీ సం ర్క్బ్చుత సం [(పదాయాన్నే 
ఆనువరిం చాయి. 


8-9 : పద్య_భమకం :- పద్మం మెత్తం ముందు నుండి వెనుకకు 


3 


వెనుక నుండి ముందుకు చఏవిచే ఒకే విధంగా ఉండాలి. కావ్యం మొత్తం ఇలా 
(వాయడం కష్టం ఆయితే సంస్కృతాం|ధ కౌహిత్యాల్టో ఇలాంటి పద్యాలు ఆక్క. 
టబ లం వీ 
క్కడ కనిపిస్తున్నాయి. 
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* రాధా నాథా తరళి త 
సాధక రధతా వరనుత నరస నిధానా! 
నాధా నిసరత దురవ 
తాధరకధ సొతళశి రత థానాధారా[ే 


* రాదసారన గోసారన మానానఘ కాశికా 
కాశికాఘన నామాసరసా గోసర సాదరా॥* 


* కాళిదానిదాయోమా చందంతే రిపురంజకమ్‌ 
కంజరం పురిలేం [దంచ మాయోదాళి సదాళికా[* 


పొడుపు పద్యాల్లో పద్యభమకాలు లేవు. అయితే వద|భమకమే వద్య 
[భమకంగా పరిణతి చెందడానికీ ఆవకాశముంది. 


8_10 : నలెంటు = వద్య పాదాలన్నీ ఊంటాయి. _పారంభంలో 
యణ 

కొన్ని ఆక్షరాలుండవు. ఆ అక్షరాల్ని ఆర్థాను,.గుణంగా పూరించుకోవాని' రిక్త 

స్థలాలు వూరించే పద్ధతి వంటిదే ఇది. అయితే పద్య [ప్రారంభంలోనే రిక్తస్థల 

ముంటుంది. అప్పకవి ఉదాహరణమిలా ఉంది. 


* నారదముని కార్దూలము 
కూరిమి నజినంబు గప్పుకొని వేడుకతో 
నారాయణ వాసమున క 
నారత మేతెంచు ననగి నల్లెంటులగున్‌ * 


తెలుగు పొడుపు కథల్లో నల్లెంట్టులేవు. అక్షర విలోపాలైన మాటకాని 
మాటల్లో, ఏకాక్షర విలోపాలేగాక ఐహ్వక్షర విలోపాలు ఉన్నాయి. అవి ఆద్యక్షర 
విలోపాలే, అయితే వీటిని ఐిహ్వుక్షర విలోపాలుగా పరిగణించాలి. 





ఆప్పకవీయము, ఆక్క వ : 559 
భ్యదాయు రభ్యుదయము, ఆ-1, క్లో : 88 
(వహేశి కలు, (ప, పు-95, శ్లో : 169. 
అప్పకవీయము, ఆ-4, ప : 560 


* 69 00 =~ 
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* రాళగాని రాళు (కీచు రాళ్ల] 
౧ (3) నం. 

* చొటుగాని బొట్లు (తాళి బొట్టు) 
ఖ్‌ చు లబ 


తీ_11 ; వికపొది := ఓకే పాదం ఆన్ని పాదాల్లో అర్థ జేదంతో 
ఉంటుంది. సీస పద్యంలో నాలుగ పాదాలొకవిధంగా, గీతం లేదా ఆట వెలది 
పొడాలింకో విధంగాఉంటాయి. ఇవన్నీ ఆర్థ కారిన్యాలే. ఇవి వినోద [ప హేశికల 
కిందికే వస్తాయి. ఆంతే గాక దుర్ఫోధార్హ పదావళీ లక్షణం కూడా వీటికి సరి 
పోతుంది. సంస్కృతంలో వీటినే [పమువ్‌తా (పహేశికలంటారు. అప్పకవి 
వకపాదికిచ్చిన ఉదాహరణ మటువంటిదే. నాలు పాదాలిలాగే ఉంటాయి. 


* మతివినాయక భరిత సమ్మదుడనంగ" 


ఈ |క్రింది తెలుగు చాటువు లచ్చంగా వీకపౌదె కిందికే వస్తుంది. 
* 
తెనాలి రామకృష్ణుని కథకురకిి దెచ్చిన పద్యమిది. 


* రాజనందన రాజరాజా త్మజులుసాటి 
తలపనన్న యవేమ ధరణి వతికి....(1 8 పాదాలు) 
భావభవభోగ సత్క్మళాభావములను....(1 కీ పాదాలు) 


రాయల దర్శనానికి ఒక పండితుడు వచ్చాడు. ఆన్న యవేమ రాజుపై 
తానీ పద్యం (వాశానన్నాడు, ఆర్థం చెప్పేవారుంటే ఆడుగు ముందుకు వేయం 
డన్నాడు. అప్పుడు రామకృష్ణుడు “మేకతోకకు....” అనే (ప్రసిద్ధ పద్యాన్ని 
కల్పించాడు. రామకృష్ణుని వినోద పద్యం సంగతి ఆటుంచి, ఆ పండితుని 
పద్యానికి పండితులర్భాలు దీసి పెట్టారు. 


“అన్నయ వేమ ధరణి పతికి = అన్నయ డవేముడనుమహారాజునకు, 
తలవన్‌ - ఆలోచించగా-- 





1. అవృకవీయము, ఆ - 4, ప : 581 
2. తెనాలి రామకృష్ణకవి హాస్య కథలు, పు; 20 
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భావ : బుద్ధియందు, భవ : ఐశ్వర్యమునందు, భోగ = విభవము 
నందు, నక్క్మాళా ; _క్షమెన విద్యల యొక్క, భావ: అలిశయమందు, రాజ 
నందన . చం|దుని కుమారుడై న బుధుకును, ర; సమర్థుడెన, ఆజ : ఈశ్వు ఈు 
డును, రాజ = దేచేం్యదుడును, ఆత్మజ : (బహ్మదేవుడును- హాటియగుదురు ' 


భావ : [క్రియ యందు, భవ : ధనమందు, భోగ: పాలనయందు, 
సత్కళా 8 యోగ్యమైన కాంతి యొక్క, భావ ః బృందమందు, రాజనందనః: 
మకోహరమైన శివునికి కుమారుడై న కుమార స్వామి, రాజ : కుబేరుడును, రాజ 
(6 --ఆజ) (ేషళ్టమైన అజ మహారాజును, ఆత్మజ: చం(దుడును= సాటియగుదురు. 


భావః ఆత్మ జ్ఞానమందు, భవః జననమందు, భోగ: ఆనుభవమండు, 
సత్కళా: అభివృద్ధి పొందునట్టి, భావ: పద్ధతి యందు, ర: బంగారము వండి 
దీపి కలిగిన, అజ: (బహ్మకు, నందన ; పుుతుడైన సనత్కుమారుడును, 
రాజ: ౨(తియుండును, రాజు; శేష్టుడైన _బహ్మకు, జః పుట్టిన వశిష్టడును, 
అత్మ : బృహసృతి యందు, జః పుట్టిన కచుడును- సొటియగుదురు. 


భావ : అకాశమందును, భవ; సంసారమందును, భోరు పంథోగమం దను, 
సత్కళా; సౌందర్యముయొక్క, భావ ౩ రతియందు, ర-$: ఆజ- నందన: 
(శేష్టమైన మన్మథునికి కుమారుడై_న అని రుద్దుకును, ర : అంతట వ్యాపకుడై న 
ఆజ : విష్ణువును. రాజ; యకుడును, ఆత్మజ : మన్మథుడును- సాటి యగుదురు. 


అన్నయ చేమ భూపాలునకు - బుడ్డియందు బుధుడును, ఐశ్వర్యము 
నందు ఈశ్యరుడును, విభవమునందు దేవేం (డును. విద్యాలిశయమున (_బహ్మ 
దేవుడును, (శ్రయయందు కుమార స్వామియు, ధనమందు కుబేరుడును, పాలన 
యందు ఆజమహారాజును, కాంతీయంద్లు చం(చుడును, ఆత్క్మజ్ఞానమందు సనత్కు 
మారుడును, జననమందు క్ష[త్రియుడును, అనుభవమునందు వశిష్టుడును, అభివృద్ధి 
యందు కచుడును, ఆకారమందు అనిరుద్ధుడుము, నంసారమందు విష్ణువును, 
- సంభోగమందు యకుడును, సొందర్శ్యమునందు మన్మ థుడునుసాటి.” 3 


eee CR sa dl క 
1. థ్రీకపిలవాయి లింగమూర్తి (వాత (వతి నుంచి కృతజ్ఞతలతో (గహేతం. 
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8-12 : ద్విపద : పూర్వోత్తవార్థాలు సమాశంగా ఉండే పద్యం 
డేగ భందస్సులోని ద్విపదకు దీనికి సంబంధం లేదు. ఇది అప్పకవి 


౨వితంంతోనిది. మొదటి రెండు పాదాలు మూడు నాలుగు పాదాలుగా 


Gs 


8.18: (తిపద వ మూడు పాదాలు వేరువేరుగా (వాసి, నాలుగవ 
పాదంలో ఇదే లక్షణ మన్నాడప్పకవి. అప్పుడది మామూలు పద్యమే. అయ్యింది. 
ఇడి చెత కవిత్యంలోకి రాదు, కది ఇందులో ఇప్పాల్సిన ఆవసరం లెదు. ద్విపద, 
_ళివవలు రెంశూ పొడుపు నద్యాల్లో కనిపించడం లేదు. అయితే అప్పకవి [జ్‌ పద 
లక్షణం సరైనదనుకొం టే మాతం అన్ని పద్యాలు శపదళలే అవృతాయి. 

తీి_14 : ఏకాతరి ; వద్యముతా ఒకే హెల్టుతో నడవాలి. పొడుపు 
కథల్లో ఇలాంటివి లేకున్నా కొన్ని చమక్కార పదాలు, వాక్యాలు, వద్యాలు ఒకే 


హళల్టుతో నడిచినవి కనిపిస్తున్నాయి 


* సీ నూనె నా నూనని నేనన్నానా 


* కాకీక కాకికి కాక కేకికా 


చు 


ఇస పెదలకోట ఎతంకు వెళ్ళడాయో! ఇపంకుచూ[రం పిలలనోట 
అచ (S| ఏ ద 
ఆడుతున్నాయి అప్పకవి మూడు పాదాల 


చివర ఇే లక్షర్ణమన్నా క. 


by భ దాయురభ్యుదయము, ఇ-1, ప ; రితి, 


భకర 


“నానానన నానున్నన 

నూనను నిన్ననెను నేను నున్ను నినిన,నె 
నానీనను నానానును 

నానూన యనంగా” నొంటి యత రమయ్యెన్‌,* 


కామినేని మల్లారెడ్డి షట్బ (కవర్తి చర్మితలో ఇలాంటి కందముంది. 


* నానాన నేన నిన్నే 
నేనెన్నిన నెన్ననున్న నేన్నానెనా 
నానో నానన నేనను 
నానన నీనాన ననిన నానున్నే నీ!” 


ఏకత వ్యంజనాదులను సంస్కృతంలో చిత పహేశిక అంటున్నారు. 
చి(తపహేళిక చితకవిత్య ౦లో అంతర్భాగమే, 


* రకో దరే రరరురో రురూరూరు రురోరరే 
రేరే దీరా రరరే రారే రారిరి రారిరా॥* 


మామా మమా మమే మమేమామా 
మామూ మామే మమే మమే 
మామా మేమి మిమే మామ 
మమో మామ మమా మమీ॥* 


పిలల మాటల్లో ఇలాంటి కొన్ని చమత్కారాలు వినిపిస్తుయి. “నేనిన్న 
నను, నిన్నననన్నా, నన్నన్ననూ నిన్ననను, మామామమీమామ, మా మమ్మీ 
క మమ్మి, చిచ్చ చిచ్చే చీచా, చిచ్చు చొచ్చా, కుక్కు కుక్కే కొక్క కొక్కే 
(పందికొక్కు), కాకి కాకే కేకి కేకే, కక్కా (కాకా = చిన్నాన్న) కుక్క కక్కి 





న. 


1. ఆప్పకవీయము, ఆ-క్కీ వ : 564, 
ని షట్న[కవర్తి చరిత, ఆ-ల, ప :-105. 
లి, 4, _హహేళికలు, (ప్రృపు: 92, 98 


b51 


కక్కి కుక్కె. (చచ్చె)”.... ఇలాంటి ఏకాక్షర వాక్యాలే పరిణతి చెంది, ఏకాక్షరి 


పద్యనిర్మా ణానికి మూలా లెనాయి, 


. వద్యంనిండా రెండే హల్టులుంటాయి. అవే మాటి 
మాచెకి 


(43 


స్తూంటాయి. ఇలాంటి పదాల్ని వాళ్యాల్ని, పద్యాల్ని చి[త్మపహేళిక 
లుగా, వినోద [వహేళికలుగా వరిగణించవచ్చు. 


* కొలకులలో కలికి కులాల కలకలలు కిలకిలలు 


x 2 చ bs 
కళా కూకులతె కెకుల కలక లలు 


ఇవన్నీ వినోదం కొరకుపయోగించేవే. 


ఆపక వి (ద్యవరికి ఈ 
పద్యాన్ని ఉదాహరించాడు. 


* మునినామా మమ్మును మన 
మన నూనిన నేమమునను మొన మాననను 
న్మనుమని మననము మన్నన 
ననుమానా నామునినయశం ద్వ్యర్లమున్‌,* 


షట్బ[క్రవర్తి చర[తంలోని ఈ కింది పర్యం ద్య్యషరే; చి|తపహేశళికే, 
* వేదవదా వదవాద వి 
వేదే దేవాదిచేవ విద్వద్వే దీ 
వాదీ దేవీ దేవ వి 
వేదే వేదుద్దు దిద్దివే వేదావే * 


పాడిజాతాపహరణాది ఆం ర కావ్యాల్లోనూ ద్య్యక్షరి పద్యాలున్నాయి 
* మనమున ననుమానము నూ 
సను నీ నామమను మననమును నేమ 





1. ఆప్పక వీయము, ఆ-1!5, ప : 565. 
=n షట్బ[కవంర్తి చరిత, ఆ-కి, వ : 107. 


5్‌5్‌జై 


మ్మున మాన నన్ను మన్నన 
మనుమను నానామము నీన మానానూనా.]ే 


సంస్కృతంలోనూ ద్యకక్షరుణున్నాయి. వాటిలో వాటిని చిత వహేళి 
కలంటూనే ఉన్నారు, 


* a స 
కాల కిలా లౌక్షికెక కోల కాలాల కెలల 


కలికాకోల కల్లోలాకుల లోకాలి లాభికా* 


పిల్లలకు వినోదాన్ని వంచాలని, భాషా పాటవాన్ని "పంచాలని కొన్ని 
తెలుగు వతికలు, కొన్ని చి_తపదాల్ని చిిత్యపహేశికల్ని స్పష్టిస్తున్నాయి 


8.16 : _త్యతరి : పద్యంలో కేవలం మూడు హల్డులే ఉంటాయి 
అప్పకవి [త్యక్షరి లక్ష్యలక్ష ణాలకీ కింది పద్యాన్ని చ్చాడు, 


* మానిత మతితో మమతను 
సీ నామము నేమమునను నేనుమనమునన్‌ 
నూనమున మతము మానను 
దానకముగ దలతుననగ (ద్యక్షరి యయ్యెన్‌* 


తెనాలి రామకృష్ణ కవిడగా బహుళ (పచారంలో ఉన్న ఈ చాటువు 
త్యతరే. ఇది సీనం. మొదఏ పాదంలాగా మిగతా మూడు పాదాలు, గీతం 
పథమపాదంలాగా మిగతా మూడు పాదాలూ ఉన్నాయి. అందువల్ల ఆ రెండు 
పాదాలే ఇస్తున్నాను, 


* ad 
మేక తోకకు మేక తోక మేకకు తోక 
మేక తోకా మేక తోక మేక (1-8 పాదాలు) 


మేక తొక తోక మెకమేక తోక మేకే (లలి పాదాలు) 


పారిజాతాపహరణము, ఆ-5్క ప ౩ 67. 

[ప హెళీకలు, వ,పు: 94 

. ఆప్పకవీయము, ఆ-4, ప : 566 

. తెనాలి రామక్నష్షకవి హానః కథలు, పు; 90 


ర్‌ర్‌లి 


ఇది ఏక పాదే; అర్థభేదం లేదు. మేకల గుంపును తెలువుతున్న ది; 
_త-కర బిద్దం; ఆందువల [త్యతరికిది ఉదాహరణంగా స్వీకరించడం జరిగింది, 


కవిత్ణం bore ఇచి చివరిది. పచ్చను. జ పద్యాల్ని అర్థవంతంగా కూర్చి చెప్పడం 
దీని [పత్యేకత. అవ్పకవి తోట, తాట, పేట, ఆట అనే వదాల్ని ఒక పద్యంలో 


కూర్చాడు. అవధానాల్లోని దత్తపదికి దీనికి భేదం లేదు. 


బేటలు దామోదరు చె 
ర్లాటలకు న్నెళవులు మధురాపురి చింతన్‌.* 


ఇచ్చిన పదాలు ఇదరకుండా. కోంన చషయ హాస కొరిన వద్యంలో 
బప్పడం దత్త పవ _వత్క్మేక . “గోలకొండ, పూలదండ, కొత్త కుండ, 


I జ 


మాలముండ” అనే ఈ వదాలు ఖారతార్ధంల్‌ (వాచీనాం గధ కపులు, రామాయ 


* ఓయి కురు రాజి నీ కొదుషత్త గోల 
కొండవలెనుందు వినుమాల ముండది కను 
ఖండ నంబున గెల్చెంచు పొండు సుతుల 
ఉర మునను పూలదండ రేకొత్త కుండే 


* నీనాథుండన గోలకొండపం.నెంతేనుండు న వ్వారితో, 
నీ నాడంబుధి దాదవచ్చు టెలుగండే మందునా రాఘవో 
రీరనుండికైద పూలదండవయి పై రే కొత్త కుండంగగా 
ట్టానన్‌రా మన మాల ముండ దనుజెట్టో తెల్పు మండోదరీ.* 


1. అప్ప కవీయమే, ఆ-4, ప : 567 
2, 8. (పా) ధృత ష్ట్ర), ఉదరమున 
4 కొప్పరవు సోదర కవుల చరిత, పు: 61 
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అప్పకవి చెప్పిన చిత కవిత్వ లక్షణాలన్నీ పొడుపు కథల్లోలేవు. 
కొన్ని లణాలు పొడుపు కథలకు పడుతున్నాయి. కొన్ని లక్షణాలకు ఛాయా 
మా్మతంగా లఇ్యూలున్నాయి. కొన్నిటికి అటు నిటుగా తలో తోకో “పెరిగి ఉన్నాయి. 
పొడుపు కథే చి! తాతి చితమైనద్దెన ప్పుడు అప్పకవి లక్షణాల కే కట్టువడి 
ఉండాలనే నియమమేమీ లేదు సంస్కృత [వహే కలననుసరించిన కొన్ని. తెలుగు 
పొడుపు కథల్ని కూడా చిత కవిత్వం కింద య. అవకాశ ముంది. 


(పహేళికలు 


దండికావ్యా దర్శంలో ప్రహేశికలు వదహారన్నారు; ఈ పదహారు 
భేదాల్ని చెప్పి వారు (ప్రయోజనాల్ని కూడా వివరించారు. అందులో కొన్ని 
ఆలంకారాల కిందికే వస్తాయి. మరికొన్ని సంస్కృత మర్యాద ననునంంచి 
లుగులో కుదురుకోప్ప కుదురుకొన్న కొన్నిటిని ఈ (పహేశికల శీర్షిక కింద 


తె 
పరిశీలిద్దాం. 


4 1-: సమాహిత ;- పద సంధివల్రి గూఢార్థం వస్తుంది; (వకృతార్థ 
(గ్రహణానికి దానివ ల్ల ఆటంకం కలుగుతుంది. నంధి విచ్చేదం జరిగాక అర్థం 
సులభంగా తెలిసి పోతుంది. 


* రఒగాయన అంగడి కెళ్ళి ండు 
ముప్పయి మూడు కొబ్బరి కాయలు కొన్నడు 
ముపష్పయిమూడు హోగొ'ట్టుకొన్న డు 
ముప్పయితో ఇంటికొ బృండు 


ముష్పయిమూడు పోగోట్టుకా న్నాడు; మువ్పయితో తంటికి వచ్చాకు; 
అక్కలో ఎదో తప్పుందనిపిస్తుంది. అయితే ముప్పు -- అయి అని సంధి విచ్చేదం 
చేసుకోవాలి అప్పుడు (ప్రమాదం జరిగి మూడు పోగా ముప్పయితో ఇంటికి 
వెళ్లాడని తేలుతుంది. ఇలా సంధి విచ్చేదం వల్ల సాధించిన తెలుగు సమె స 
పూరణాలన్నీ ఈసమాహీత కించికే వస్తాయి. 


ర్‌ల్‌5 


“గరుడుడు గణపతికి స గావలెజుమ్మీ 1" సాగరుడు -- ఉడుగణ 
రికి తండి గావలెజు కామీ !.. ఆని ఒప్పుకోవాం, నకు!త గణాలకధివతి 
Se ఆ_చం[దునికి సాగరుడు తం (డి. 


| 
టు 


“మంచాలన్‌ బిగియింబ గుంజలకు నమ్మా బిందియన్‌ గడే!”2 పీళ్టు 
వేవేగ తమ్ము -- ఆంచు [ ఆలన్‌ బిగియిం, గుంజంక నమ్మా వించయన్‌ 
డేగదే!* == సంధి విడదీయడం వల్ద గుంజల కాపులను విగియించననే ఆర్థం 
వచ్చింది. ఇటు వంద వాటిలో పద సంధి కారణంగానే అర్థ మేర్చ డు 
తుంది. అందు వల్ల వీటని సమాహిత (పహేళశలనవచ్చును 


4ఓ4=2 ఏ; | పముషిత := దర్చోధార్త వదావి ఉంటే అది [పముషిత 
' బే 

[పహేళిక. అప్పకవి చెప్పిన ఏకపాది కూడా ఈ కోవలోకే వస్తుంది. అయితే 
[ప్రచుషితలో ఎక వాది ఉండాలనే నియమవేమీ లేదు. విపుల పాండిడి వకర్షకు 
మా(తమే సాధ్యమయ్యె శబ్దాల కూర్చు ఈ పద్యాల్లో ఉంటుంద. లెరు? 
సాహిత్యంలో _పముషిత (_(పహే+కల లక్షణాలున్న పద్యాలు కో కొక్టిలుగా 


ఆ 


పుట్టినై. ఇవి ఎక్కువగా [పఖంధాల్లోనూ, చాటు పద్యాల్లోను ఉన్నాయి. 


1. హరుడు గణపతికి బోలెన్‌ 
సరసీ జూక్షుండు నాభి జన్మునికి బలెన్‌ 
గురు కీర్తి గన్నయా సా 
గరుడుడు గణ పతికి తండి గావలె జుమ్మీ! 


అ 
కొప్పరపు పు సోదరకవుల చరిత, పు : 26 


2. కుంచాలన్‌ గొలిపించి యిచ్చిలినిగా గుగ్గిక్లకై యుల్వలన్‌ 
గంచాలందిడబోకు మన్నమిపు డెక్కన్‌ బోదు సంహార పా 
వంచాలండిగి దప్పిగొన్న విర, సుబ్బా! నీళక్ట వేవేగ దె 
మ్మంచాలన్‌ బిగియించె గఏంజలకు నమ్మాబిండియన్‌గేగడే 
- శతావధాననారము, పు : 189 
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* నరసింహ కృష్ణరాయని 
కరమరుదగు కీర్తి వెలసె కరిభిద్గిిఖత్‌ 
కరికరి ఓద్లింగిరి జిత్‌ 
కరిభిద్దిరిఫిత్తురంగ కమనీయంబై * 

ఈ | పద్యానికో కథఉంది. రాయల ఆస్థానంలోని పండితులనోడించాలని 
కుంకుంబొట్రనే కఏ వచ్చాడు. రామకృష్ణుడేమో అసలే వికటకవి. సేవకుని 
వేషంతో వెళ్లి కుంకుంషెట్టు విడిది చేసిన ఇంటి ఆరుగుమీవ కూచొని ఓ పద్యం 
చదివాడు. తాను రామకృమ్దుని సేవషణ్నన్నాడు. మరో పద్యం చదవాల్సిందని 
కుంకుంజొట్లుకోరాడు అప్పుడీ పె వద్యం చఎవాగు' అర్థ వివరణం కూడా 
చేశాడు. సేవకునికే ఇంత పాండిత్యం ఉంటే ఆ మహాకవికి ఇంకెంత ఉండాలని 
రా|రికి రాతే ఎవరికీ బప్పా చెయ్యకుండా ఉడాయించాడు ఇంతకూ ఆ పద్యానికి 


రామకష్టుని అర్థం కళ 


“నరసింహ  రృక్ట్షూయల: తుపువ నరసీంచా రాయలయొక్క 
కుమారుడై న శ్రీకృష్ణ దేవగాయల, కీర =కీర్సి, కరిభిత్‌: గజాసురుని సంహరించిన 
శివుని వలెను, గి.భిణ్యారి = పర్వతములను పిండి పిండి చేసిన ఇం దుని 
వాహనమైన ఏనుగయ ఏ నై కావతమువలెను, గేంధిళ్కండిత్తురంగ: ఈశ్వదని 


యొక్కయు, ఇంచుని యొక్కయు వాహనములగు గొవృషభ ఉచ్చె[శవముల 
వలెను, కమనీయంబై వెలసె మిక్కిలి తెల్లని కాంతి కలిగియున్న ది."* 


* అబ్బముపవీ మనోజ! నరగాదిపనందన కృష్ణ! సీయళశం 


బబకరా 


eu 


నయనాజ్జ్ఞ విలాసము, నీ వరా [కమం 





1. 2. తెనాలి రామకృష్ణరవి హాస్య కథలు పు: 81 


బజ్బకరాజ్జ జాజ్జ నయనాజ్ఞ విలాశము చి తమారయన్‌ * 


* శ్రీ కమసీయ పుణ్యశ బరీ కబకీ నివిడీి మాలిరా 
శీకబళీ కృతాం్యఘ యుగకి యుగకీ యగరిఢలోకపా 
లీక బలాని లాస్ట్ర కదళీ కడీ కదరకీక వైసే 


నాకుల రుద్ధనాక రఘునాయక భ_క్తవర [వదాయకాః 


* వీర రసాతిరేక రణవి[శత వేమ నరేంద్ర! నీ యశం 
జారభమాన తారకరహార విలాసము, సీ భుజామహం 
బారభమాన తారకర హార విలాగము, నీ బలాదకం 
బారభమాన తారకరహార దిలాము చ్మితమిద్ధరన్‌ 3 


4 8: సంభఖ్యాత : ఒకటి రెండు మూడొంటూ సంక్యావాచకా లద్వారా 
అక్షరాల్ని నిర్దేశించాలి; వర్ణగణ నముండాలి .సంఖ్య లద్యారా సిద్ధించిన పదా౬కూర్చు 


విడుపుగా భాసిస్తుంది, 


ఒక్క_పురము పేరొవ్వు వై దక్కరముల 
మొదటి మూడును వత్సరమునకు 2 
చివరి రెండును వీధికి జెల్లు, వేణి 


య ద్వి తీయాంతముల జెప్పుడాపురంబు* 


విజయవాడ పరం పేరు; ఆయిదక్షరాలున్నాయి; మొదట మూడు 
ల 


విజయ సంవత్సరం; చివరి రెండు “వాడి వీధి పేరు; ద్వ తేయాంతములు జడ - 








ర్‌5్‌8ి 


వేశికి తెఎగఏ పేరు. ఇందులో వర్ణ గణనముంది. వర్షగణనం ద్వా రానే నమాధా 
నాలు వచ్చినె. పూర్తిగ సంఖ్యలే ఏప్పి ఒకే ఒక్క సమాధానాన్ని ఈ |కింది 
పద్యం సాధించింది. 
* పుపిసదములారు కన్నులు 
వదనంబులు మూడు, మూడు వాలంబులతో 
చదు. నెనచోట దరిగెడు 
నెదొ చెప్పెడివాడు జాణ యిమ్మహిలోనన్‌" 


దీనికి నాగలి విడుపు. నాగలికి కొట్టిన రెండు పశువులవి; మనిషివి 
కలిపి పది పాదాల; మూడు ముఖాలు; పశువులవి రెండు తోకలు నాగలి మేడితోక 


ఒకటి మొత్తం మూడు తోకలు. ఈ కింది పొడుపు వద్యాలుకూడా సంఖ్యాత 


ష్‌ ఒక్క ఉదోగగి "పేరు నాల్లక్షర ములు 
మొదటి వర్ణంబు ౨అవిన కదనమగును 
మూడవది "బబవగ వా స్హ్తమునకు జిల్లు 


ఆటి యద్యోగి ఎవ్యడో ఆరసి చెపుడు” (కరణము) 


ఆక్షర (తయంబు నలరారు భార్యగా 

నడమి యక్షరంబు విడచి చదువ 

భ_ర్తయగుచు నలరె భళిభళీ చి|తంబు 

దీని భావమేమి తిరుమ చేశ !3 (పడతి) 
చిత్రమే ము! అందువల్లనే ఈ సంఖ్యాత (పహేశికలు చితక విత్వంలో 


చే నె, 
మా. 





1. వయోజన విద్య, మూడవ వాచకము, పు ; 26 
ద పొడుపుకథలు, పు య 0 
8. తిరుమలేశ శతకము, వ ; 12. 
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4-4 : నామాంతరిత ; ఏ.దెనా ఓర నామ విశేషా్న్నా _పకటించాలి; 


దానిద్వారా ఓ పేరు విడుపుగా బహిర్గతం కొవాలి; ఆదీ నామాంతరిత. 


* ఆలినొలక యున్న వానమ్మ -మగని 
౧ 
నందు లోవలనున్న వానక్క. మగని 
నమ్మినాతని జెరుచు దానమ్మ సవతి 
సిరులు మీకిచ్చు నెప్పట్ట క రుణతోడ 
లు 
(సిరులు దయచేసి మిమ్ము రక్షించుగాక) 


ఆలినొల్టనివాడు భీమ్మడు, ఓీన్ముని అమ్మ గంగ; గంగ భర సము 
(దుతు; సము[దంలో ఉన్నవాడు మైనాకుడు. మైనాకుని ఆక్క పార్వతి; పార్వతి 
మగడు శివుడు; శివుని నమ్మినవాడు రావణుడు: రావణున్ని జరచినది సీతాదేవి; 
సీతాదేవి తల్రి భూమి; భూమి సవతి లక్మి; ఆ లక్ష్మీదేవి మీకు సంపదలిచ్చుగాక. 
లక్ష్మీదేవి నామమును ఆంత గీతం చేజ ఇన్ని దివరాలిచ్చింది కాబిట్టి ఇది నామాం 
తరిత. 


ర 
అవి 

న్‌ 

యౌ 


* తం [డికొడుకులొక్క తరుణిని రమియింవ 
పు|త్రులిద్దరొంది పోరుగలుగ 
నొకనిజంపి రాజ్య మొక నికిచ్చిన _పభు 
వాతడిచ్చు మాకు నఖిల సిరులు* 


సూర్యుడు యముడు తండ్రి కొడుకులు... వీరు కుంతీడేవిని పొందారు, 
అందువల్ల కర్లుడు ధర్మరాజు కలిగారు. కద్దుని చంపి ధర్మరాజుకు రాజ్య మిచ్చిన 
ప్రభువు శ్రీకృష్ణుతు. ఆ |వభువు మాకు అభిల సంపదలిస్తాడు. ఇక్కడ 
శ్రీకొన్దుని నామ పకటన నిమిత్తం కొన్ని సంఘటనల్ని సంయోజించడం జరిగింది. 


క లి అద్య 
“మామను సంహరించి ..., మనసిజు మామ మామ ” లా పద్యాలు నామాంత 





ద దాస 
1. పెద్ద బాలశిక్ష, పు: 90 
2. పొడుపుకథలు, పు; 21 


=ర్‌ ; నిభృత * _వకృతా [పకృళాలతుల్మధర్మ (వతిపాదనం చేయాలి , 


చై థ 
_వకృతార్తాన్నే ఎల గక్కాలి. హొడు పుకథకున్న [(పధాన లక్షణమే ఇది. 


థ (4 


4 
ఆ చేసే శబ్దం (వాణి) _పకృకార్థగోపనం చేయాలి. అంటే (పకృతమున్నా 
ఆ 


* ఒక్కచోటనుండి యొకచోట కెగురును 
పకిమంచు మదిని _భాంతివడకు, 
దాన, కష్టముండె దండి సుఖంబుండె 
దీసి భావమేమి తిరుమలేశ!" 


ఒకచోట నుండి మకోచొటు కెగిరేది పక్షే? కాని అది అని (భాంతిపడకు, 
కష్టనుథాలున్నాయి అందులో ఆంటూ మార్గ నిర్దేశం చేయటం జరిగింది. దానితో 
చుపు “భనం” అని తేలింది. 


లి 


* రెండు వాడి కొమ్ములుండు నద్దునుగాదు 
అన్నమమగపాదు ఆర్తిగనదు 
మనము జెప్పినట్టు మంచిగా బరుగెత్తు 
ని భావమేమి తిరుమలేశ !2 


వాడికొమ్ము లనగానే ఎద్దు అనుకొంటాం, కాని అన్న మడుగదు = ఆర్తి 
గనదు అనగానే మరేమిటో ఉంది ఆనుకొంటాం. మనము చెప్పినట్లు.... అని 
పాదార్థంతో ఆనె సెకిలు” అని తెరిసిపోతుంది. 


ఈ రెండు పొడుపు పద్యాల్లో ధనానికి తుల్యధర్మం వక్నిలో, వాడి 
కొమ్ములకు ఎద్దులో ఉందని (గహిగాం. కాని అవి కావని తెలిసి అన్యార్థంచేత, 
[వకృకార్థ గోపనం జరిగిందని భావించి |సక్కలార్థాలెన విడుపుల వెపు పరుగె 
త్త డం జరుగుతుంది. 


1,2. తిరుమలేశ శతకము, ప : 4, ల. 
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4.6 : పరిహారిక ; (పహేళికకు పరిహారికకు ఆకార సామ్యముందీ; 
ఆర్థసామ్య ముంది, యౌగిక శబ్దాల పరం పరనుండి విడుపు పుట్టి ఆశించిన అర్థాన్ని 
సిద్ధింప జేస్తాయి. నామాంతరిత [ప హేశికలోనూ ఆనేకార్థ [పకల్పనమున్నా 
ఆక్కడ విడుపులు శృంఖలవలె రావాల్సిన ఆవసరంలేదు. ఇందులో మాతం 
యోగరూఢ శబ్దాల నుండి సిద్ధించిన పరిహారం తప్పనిసరి. అయితే తెలుగు 
పద్యాలనిండా యౌగిక శబ్ఞాల శృంఖల కనిపించదు; కథార్థం ఆన్యశద్దాలు కూడా 
అందులో చోటు చేసుకొంటాయి. కొంత శృంఖల మా(తం ఉంటుంది. పరిహాసం 
నిండిన ఈ [కింది పొడుపు పద్యాలన్నీ పరిహోరికా [పహేశికలే, 


ఓ మహా పండితుడు తన పాండిత్య (పగల్బంతో ఇతరుల్ని హేళన 
జేసేవాడు. ఓ రోజు (ప్రయాణం చేసి ఆలసిపోయి ఓ యింటి ఆరుగుమీద 
కూచున్నాడు, తన తమలపాకుల సంచిలోని వక్కలాకులు తీశాడు. సున్నం లేదు; 
ఆ యింటిలోని యువతిని చూస్తూ తన సహజ ధోరణిలో ఇలా ఆడిగాడు. 


* పర్వత |శేష్ష ప్యుతికా పతి విరోధి 
అన్న పెండ్లాము అతృనుగన్న తం డి 
'పేర్మి మీరిన ముద్దుల పెద్ద బిడ్డ! 
సున్న మించుక తేగడే సుందరాంగి!” 


పర్వత (శేఘ్టుకు హిమవంతుడు; ఆతని పు[తిక పార్వతి; అమెపతి 
ఈశ్వరుడు; ఆతనికి విరోధి మన్మథుడు. అఆకనియన్న (_ఐహ్మ; ఆయన “పెళ్ళాం 
సరన్వతి; ఆమె ఆత్త లక్మి; ఆమె తం|డి సము దుడు; నము|దుని పెద్ద బిడ్డ 
పెద్దను, ఆంటే దరిద్ర దేవత. 


“ఓసి “పెద్దమ్మా! సున్నంతేవే!' అన్నాడతను. అ యువతి కూడా 
తక్కువేం తినలేదు; వండిత కుటుంబంలో పుట్టింది; ఆందుకే ఇలా చురకలు 


పెట్టింది. 





1, పొడుపు కథలు, పు : క్‌తె, 
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* శత ప తంబుల మితుని 
సుతుజంపిన వాని బావ సూనుని' మామన్‌ 
సతతము .దాల్చెడు నాతని 
సుతువాహన వైరి వైరి! నున్నంబిదిగో!ే 
శత్రప తాల మితుడు సూర్యుడు; అతని సుతుడు కర్టుడు; వాణ్ని 
చంపినవాడు అర్జునుడు; ఆతని బావ కృష్ణుడు; అతని సూనుడు మన్మథుడు; వాని 
మామ చం[దుడు; అతనిని దాల్చిన వాడు శివుడు; అతని కొడుకు వినాయకుడు; 
వినాయకుని వాహనం ఎలుక; దాని వైరి పిల్లి; దాని వైరి కుక్క: 


ఇంతకూ ఆమె ఏమంది! “ఓరి కుక్కా! ఇదిగో సున్నం” ఆంది. 


తెలుగు సాహిత్యంలో లెక్కలేనన్ని పరిహారి కాంకురాలు పుట్టినై; 
'పెరిగినై; వికసించినే. ఆ విషయాలు ఉత్పత్తి - వికాస (పకరణంలో కొరిత 
మేరకు ప్రస్తావించడం జరిగింది. ఇప్పుడు పొడుపు విడుఫుల్ణో కొన్ని విచిి తాలు 
పరిశీలిద్దాం . 


7=5 ; పొడుపులు విడుపులు విచ్నితాలు 


ఇంతవరకు అప్పకవి చెప్పిన చిత కవిత్వ లక్షణాల్ని అనుసరించి 
కొన్ని పొడుపు కథల్ని, సంస్కృత (పహేశికల్ని అనుసరించి మరికొన్నిటిని 
అనుకీలించడం జరిగింది, ఈ శ్రీర్ణిక [కింద పొడుపుల్లో విడుపుల్లో సర్వసాధార 
ణంగా కనిపించే విచి[తాల్ని పరిశీలిద్ధాం. సంస్కృతంలో ఈ విచి|తాలన్నీ 
క్లోకాల్లోనే కనిపిస్తున్నాయి. ఆచ్చుకునోచుకొన్న శ్లోకాలే దొరుకుతుండడం కూడా 
దానికి కారణం కావచ్చు. దైనందిన జీవితంలో ఆ భాష వ్యవహారంలో ఎక్కు. 
వగా రేక పోవడం కూడా కారణం కావచ్చు. తెలుగు పొడుపు పద్యాల్లో, విడుపుల్లో 
వినూత్న విచిత్రాలు కనిపిస్తున్నాయి. సంస్కృత లక్షణానికి కొన్ని తెలుగు 
ఫౌడు పులు పట్టక పోవచ్చు; కొన్ని వినూత్నంగా కనిపిళచవచ్చు. అవన్నీ ఈ శీరిక 
కింద విశ్తేషించే [పయత్నం చేస్తాను. 


పొడుపు కథలు, పు: 54 
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5.1 : ఆద్భుత రం వ రెండు మూడు [పక్నలకు ఒకే ఉత్తర 
ముండడం, అది కూడా శ్లోక ప్రారంభంలోనే ఉండడం సంస్కృత మర్యాద. 
తెలుగులో ఆలా గాక విడుపుల్లోని ఆది పద్యాల్లో పొడుపు పద్యంలోని పదం 
(పారంభంలో, పద్య పాదావ శబ్దంలో ఉండడం, ఆలా ఉండాలని నిర్టేశించడం 
సర్వసాధారణంగా కనిపిస్తుంది. ఉత్తరం ఎక్కడ ఉన్నా (పారంభంలోనే 
ఉంటుంది కాబట్టి దీన్ని ఆద్యుత్తర [అహి క ఆనడం సమంజసం. 


* వానర బఐలమెల్ల వార్ధి యేమిట గ్టె (గుండ్లు) 
వైరులు పై కెత్తు వడువు నేది (డాలు) 
ఆంబుధి దరువగా నందు బుట్టీనదేమి (లకీ) 
అవని యహల్య నేమగుచు బిడియె (రాయి) 
హరి పవ్వళించిన ఆకు వృక్షంబేమి (మజ్జి) 
పళుపతినేతీరు [పజలు గనిరి (లింగం) 
శంభుని జడలోన చెలగినిలచినదేమి (గంగ) 
ఆననంబునకేమ్‌ ఆందమయ్య (ముక్కు) 


అన్నిటికి జూడ రెండేసి యషరములు 
ఆద మా(తల యందున హర్షముగను 
కలగ గుండాల రామండు కరుణతోడ 
మనల కరుణా విధేయడై. మనుచుచుండు! ౫ 


విశుపుల ఆద్యంరాల ద్యారా సమాధానం సాధించడం జరిగింది. 
దః 
ళు 


పద్యంలోని కొన్ని పదాల ఆద్యంరాల ద్యారా ఉత్తరం సాధించడం ఈ (కింది 
పద్యంలోని విశేషం. 





1. అ కపిలవాయి" రింగమూర్తి [వాత [పతి 
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* గంటమందునుండె గంధంబులో నుండె 
గండ మందునుండె గంట నుండె 
గంట నున్న మూర్తి గడియారమున లేదు 
దీనిభావమేమి తిరుమలేశ!” (గం) 

ఈ కింది సీస పద్యంలోని [పతి అర్ధ పాదానికి, అంటే పాదంలో 
రెండు పర్యాయాలు అద్యుత్తరాలు కనిపిస్తాయి. తర్వాత రెండు గీత పాదాల్లోనూ 
ఇదే స్థితి ఉంది. ఆదిలోనూ, పాదం మధ్యలోనూ ఉత్తర లుండడం వల్ల దీన్ని 
ఆది మధ్యోత్తరమని కూడా పిలవ్వచ్చు. 


* శులలేని ధనముచే తులదూగినదియేది తుల 
గిరిజామనోహరు గేహమేది ఎగిరి 
విరివిగా తుమ్మెద విహరించుతావేది -విరి 
ఓడకంబుధి దాటుచుండునేడి ఓడ 
కలకాల మొకొరాతి కల్చయౌనదియేడి కల 
క్యా మలకచలలో జాణయేదీ =శ్యామ 
దివిషద్దణము నడతెంచు మార్గంబేది ఎదివి 
కరివేల్పుగన్న మృగంబునేది -కరి 
వలపుదొర 'చెక్కముల ఐట్టగలుగునేవి వల 
పలుకుదురులేక లెస్సగా జెలగదేది =పలుకు 


(వక్నలన్నిటెకిని తొాలిసదములందె 

ఉత్త రములున్న వని చూచి యుల్పసిలుడు* 
ర్‌ఎనై ; మధ్యోత రం ఉత్తరం మధ్యలో ఉంట్టుంది. విడుపులమధ్య, 
పాదంలోని పదాల మధ్య, పద్యంలోని పాదాల మధ్య ఉత్త రాలుంటాయి. శోక 
మధ్యంలో రెండు మూడు _వశ్నలకొకే ఉత రముండడం సంస్కృతంలో కనీ 
పిస్తుంది. ఈ కింది తెలుగు పద్యంలో పదాలు, ఆ పదాల మధ్య విడుపు; అందుకే 
ఇది మధ్యోత, ర. 





1. లిరుమలేశ ళతకము, ప : 48 
లీ పొడుపు పద్యాలు పు : కిర్‌ 
(ఈ పద్యానికి చమత్కార- చండికే మూలం) పు: 2. 


ల్‌685్‌ 


* మమతను తానునొక్క చెలిమానిని! సీ విభునామమేనన్‌ 
కమంజగంధి ఐల్కె--కరి కంధి, [(వజాపతి, చం్యదికాత ప 
[తమును |దివర్ణ యుక్తముగ _వాసిన నందుల మధ్యవర్ణముల్‌ 
క్రమముగ |వాసిచూడు గజ గామిని! నా విభునామమేత్పడున్‌ 1 


“ఓ మానినీ! నీ విభుని పేరేంటని ఓ చిన్న దావిని ఒ చిన్న ది ఆడిగింది. 
ఆమె మానిని; సూటిగా పప్పడానికి అభిమానం అడ్డం వచ్చింది. చెప్పింది గాని 
మర్మం గప్పి చెవ్చించి; విప్పుకొమ్మంది. “ఏనుగు, సము దం, (బిహ్మ, వెన్నెల, 
ఛతం” ఇవి మూడక్ష రాలతో వామాలి ఆంది. మధ్య మూడక్షరాల్ని చూసు 
కొమ్మంది, ఆదే తన మగని పేరంది. 


సారంగం = సాగరం - విధాత = కౌముది = గొడుగు 
(రంగధాముడు) 


ఇలా -విడుపుల్లోని మధ్యాక్షకాల ద్వారా ఆశించిన సమాధానాల్ని సాధిం 
చిన పద్యాలెన్నో ఉన్నాయి. ఈ కింది పొడుపు పద్యం విడుపుల మధ్యకు తిర్మల 
వెంక టమణుడు వచ్చి చేరాడు. 


* పొంచుండి రాముడు |తుంచెను దేనిని (కోతిని) 
శంభుడు గప్పిన శాలువేచి (చర్మము, 
పూతనయై వచ్చి పొలయించే నెవ్వరి (బాలల) 
పెద్ద రాతికి మారుపేరు నేది (_గావేందం) 
చందురుడేతీరు ముందుగా గనిషించు (వంకర) 
జలజాతు చక్రమే చలువనుండు (వ్యటము) 
ఫాలాతు తనయుని పక్షి వాహనమేది (నెమలి) 
హరియేమియై పురాలవని గూల్చె (బాణమై” 
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అన్నిటికి జూడ మూడేసి యక్ష రములు 
నడిమి మాతలు జూచిన నయముగాను 
తిఠుమలేశుండు నెప్పుడు స్థిరముతోడ 
మనల కరుణా విధేయుడై మనుచుచుండు * 


విడుపుల మధ్య సమాధానమే కాకుండా పద్యంలోని పదాలన్నిటి మధ్య 
నున్న అకరాలన్నీ విడుపులే ఆవుతాయి. ఈ కింది పద్యం గమనించండి. 


* సొలము హలమునందు ఐలములో కలములో 
జలము చలములోన వెలసియన్న 
మధ్యమూంర్తి మనకు మహిలోన కనరాదు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ !2 


ఇలా మధ్యోత్తరాలు విడుపుల్లోనూ, పద్యాల్లోని పదాల్లోనూ, పద్య 
మధ్య ంలోనూ ఉన్నాయి. ఆదేవిధంగా ఆంత్యో త్తరాలూ కనిపిస్తున్నాయి. 


ర-తి : అంతోత రం 2౬ ఉత్తరం పధం చివరగాని, పొదాంతంలో 


గాని, పద్యం చివరగాని ఉంటుంది. సంస్కృత లక్షణాన్ని అనునరించి అనేక 
(పేశ్నలకు శ్లోకాంతంలోనే ఉత్తరముండాలి. తెలుగు పొడుపుకథల్లో ఆంత్యో త్త 
రాలు పదాంతాల్లోనే ఉన్నాయి సమ్మూ పూరణలస్నీ వద్యాంతాలుగానే పరగ 
ణించవచ్చు. 


* మెడి, లేడి, వెండి, కాడి, మేడి, పకోడి 
ఐండి, మొండి, కోడి, దఠిడి, రండి 
వీని చివరనున్న దే జ్ఞానిలో లేదు! 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ !* (డి) 





1. థీ కపిలవాయి లింగమూర్తి (వాతపతి 
వ, తిరుమలేశ శతకము, పు: 7కి 
లి, తిరుమడేశ శతకము, ఫ : 86. 


ర్‌8ి 7 


పదాంతంలోని డి” అనే వర్ణమే అంతో త్తరం. ఇక పద్యాంతంలోని 
ఉ&త్తాానికొక సమస్యను స్వీకరిద్దాం. 


చారాథేయుడు నందినెక్కి గావణు గెలిజెన్‌”.... ఈ అవక తవక సమస్యను 
సరిచేయాలి సరిచేయడానికి _కమాలంకారంలో ఉత్తర మీచ్చుకోవాల్సిందే! 


*  యోధుడెవడు కురుబలమున? 
మాధవ సఖుడేమి యెక్కి. మణి తిరుగాడున్‌? 
సాధించె రాముడెవ్వని? 
రాధేయుడు, నందనెక్కి, రావణు గెలిచెన్‌." 


[పశ్నలకు సమస్య లోని సమాధానాల్ని వరుసగా (గహించాలి. 
యోధుడివడు కురుబలమున అనే పశ్నకు “రాధేయుిడనాలి; “మాధవ సఖుడేమి 
యెక్కి_ మరి తిరుగాడెన్‌' అనే [పళ్నకు “నంది నెక్కి. అనే నమాభానం ఇప్పాలి; 
“సాధించె రాముడెవ్వ ని" ఆనే పశ్నకు “రావణు గలిఒన్‌' (గహించాలి. పద్యాం 
తంలోనే సమాధానాలన్నీ ఉన్నాయి. అందువల్ల ఇది ఆంత్యో త్రరమయింది. 
ర్‌_4 : వ్య స నమసో తరం := సంస్కృత లక్షణం (వకారం 
అనేక _పశ్నలకు ఒకే ఉత్తరం వద్యంలోనే కూర్చాలి. అలా కూర్చినదానిని 
సంస్కృతంలో ఆంతరాలాప మంటారు. . వెలుగులో అఆంతరాలాపాలు తక్కువే. 
ఆయితే ఆనేక [పశ్నలకు వద్యం వెలుపల ఒకే సమాధానమున్న వద్యాలిన్నో 


కనిపిస్తున్నాయి. 


* పాయువేవుని వహియించు వాహమేది? 
వాన చినుకుల (గోలెడు పక్సియేది? 
చంపక పరీమళంబు సపాంపేది? 
తలను ముత్యాలు గల మృగ తిలకవేది? 
అన్నిటికి నొక్క. యు త్రరంబమర వలయు క 
1. పొడువుకథలు, పు : 55. 
1, చమక్కార చం దిక, పు 9, ల్‌ 
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“సారంగము. ఈ శబ్దము లేడియందును, వానకోయిల యందును, 
తుమ్మెద యందును, వనుగునందును వర్తించును. వానకోయిల యనగా చాతక 
పక్షి, వాన చినుకులను మా్యతమే (తాగి జీవించునుగాని నేలవడిన నీరు తాగ 
దనియు, చంపకము అనగా సంపెంగయొక్క సువాసన తుమ్మెదకు సరిపడ 
దనియు, కరికుంభములయందు ముత్యములుండుననియు చెప్పుదురు. ”౫ 


ఆనేక [పళ్నలకు పద్యం వెలుపల పొడుపులున్న వెన్నో ఉన్నాయి. 
ఇవి చి్యతోత్తరాలంకారంలో ఒక భేదమైన ఊత్తరాంతరాభిన్నో త్తరం కిందికే 
వస్తాయి. ఆటు అంతరాలాపానికి, ఉ_త్రరాంతరాభిన్నో తరానికి చెందని పద్యాలు 
కొన్ని ఉన్నాయి. ఇందులో మూడు నాలుగు వ్యస్త [పశ్న లకు, మూడు నాలుగు 
వ్యస్తోత్తరాలుంటాయి. ఆ వ్యసో త్తరాలన్నీ కలిసి ఒకే ఒక్క సమస్తోత్తరంగా 
రూపు దిద్దుకొంటుంది. ఆ సమస్తోత్తరమూ ఆర్థయు కంగా ఉంటుంది. అందువల్ల 
దీనిని వ్యస్త సమసో తర మనడం సమంజసం. 


* ఏనుగు సింహంబు నెలనాగయునుగూడి 
యొకమాట లోపల నుండవలయు 
వక్షియ వస్త్రంబు పాషాణమును గూడి 
యొకమాట లోపల నుండవలయు 
ఫణిరాజు, ఫజివెరి, వణిభూణుడు గూడి 
యొకమాట లోపల నుండవలయు 
రారాజు, రతిరాజు, రాజరాజును గూడి 
యుకమాట లోపల నుండవలయు 
డిని యర్థంబు చెప్పగాధీ నిధులకు 
నెలలు పన్నెండు గడువిత్తు నేర్చుగాను 
చెప్పునాతడు భావజ్ఞ శేఖరుండు 
లక్షణోపేం ద! కృష్ణరాయకి తీంద!౫ 


1, చమత్కార చం (దిక, పు: కరి. 
ది. పెద్ద బాలశిత : 84, 
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పొడుపు విప్పడానికి ఒక సం॥౦ గడువు. మరిధీనిధులే విప్పాలి. 
ఏమగు-సింహము-ఎలనాగ  (నాగ-కేసరి-ఆలు = నాగకేసరాలు) నాగకేసరాలు 
ఓవధి. దేనికదే వ్య స్తం, ఆన్నీ కలిసి సమస్తోత్తరం. పక్షి -వస్ర్రం-పాషాణం 
(కాకి-బొంత-రాయి = కాకిబౌంతరాయి) నల్టగా తెరిపెలుగా ఉండే ఒకర! మైన 
రాయి. ఫణిరాజు-ఫణి వెరి-ఫణిభూవణుడు (నాగ-గరుడ-ఈశ్వుర = నాగ గరుడే 
శరము) నాగ గరుడేశ్వర మనేది ఒక చివ్యశే(తం. రారాజు-రతిరాజు-రాజరా జు 
(రాజ-మదన-కబేరము = రాజమదన కుబేరము) ఇది ఆయుర్వేద జావషధం. 
మొ_త్తంమీద నాలుగు పొదాళ్లో పం|డెండు వ్యస్తోత్తరాలు కాగా నాలుగు సమస్తో త్త 
రాలు. ఇలాంటి పద్యాలు కొన్ని జనవ్యవహారంలో నేటికీ ఉన్నాయి. 


5-5 : (పకీర్ణకోత్తరం := పద్యంలో విడుపును తెలిపే ఆక్షరాలు 
పద్యంనిండా వెదజల్లబడి ఉంటాయి. ఆక్కడక్కడ పార వేసి నట్టున్న ఈ అక్ష 
రాలు ఒకదగ్గరికి చేర్చడం వల్ల ఉత్తరం సిద్ధిస్తుంది. 


* రాఘవా! మహీ వు[తికా రమణ! రావ 
ణారి! జుహురాణప సుతావనా! యన, [పభ 
మాక్షరావళి, యేఘనునాఖ్య యౌనాొ 
అట్టి మత్సతి దైవంజె యగును నాకు," (రామరాజు) 


(శ్రీ*ష్టనేవరాయల కూతురు మోహనాంగి, మారీచి పరిణయ కావ్యం 
[వాసింది; ఆ కావ్యం ఆసమ్మగంగా దొరికింది. ఆమె తన భర్త నుగూర్చి 
చెప్పుకొన్న పద్యమే ఇది. కొన్ని పదాలు కూర్చు వాటి (పథమాక్షరాలు కలిపితే 
తన భర్త పేరు వస్తుందన్న ది. (పకీర్ణకాలై న ఆయక్షరాల్ని కలుపగా “రామరాజు 
అనే సమాధానం వచ్చింది, 


సిద్ధేంద్రయోగి భామకలాపంలోని పద్యం ఇలాగేఉంది. మాధవితో 


సత్యభామ [పాణనాథుని సేకిలా చెప్పింది, 


1. మారీచి పరిణయము, పీఠికలోని పద్యం. 
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* కాకు వ్యటువ సుడిని చొక్కముగ నిల్చి 
వరషవర్ణము (కింద ణవర్ణ మెలమి 
(వాసి తుది స్వామి పదము చేర్చంగనాదు 
[పాణనాథుని నామ మేర్చడునె చెలియ. (కృష్ణస్వామి) 


5.6 ; మణి పవాళం : మణి [పవాళం కూడా చితత కవిత్వం 
కిందికే వస్తుంది. ఒక ఆంశాన్ని స్వీకరించి రెండు భాషల పదాలతో చేసే రచన 
మణిపవాళం. తెలుగు పొడుపు కథల్లో అక్కడక్కడ ఈ శైలీ రచన కనిపిస్తుంది 
ఆయితే సంస్క్బృతాం[ధ, ఆం|ధాంగ్ర మణి |పవాళ కైలీ వద్యాలు తెలుగులో 
కొన్ని లభిస్తున్నాయి. పాల్కురికి సోమనాధుడు తెలుగువారికీ శైలిని మొదట 
రుచి చూపించాడు. విభిన్న భాషలతో పరిచయమున్న నేటి తెలుగు సోదరుల్లో 
చాలామంది మణి [పవాళ శె లినే అనుసరిస్తున్నారు. ఈ శైలికి రెడు ఉదాహరణ 
లిచ్చి పొడుపు కథల విషయం |పస్తావిస్తా. 


* కండులాని గృహమందు నసంతి. 
తిండికై లే ఐహుమంది వసంతి 
కుండలెల్ల పఠరితోపిలు ఠంతి 
ముండనా కొడుకు లెల్ల రుదంతి.* 


* పోస్టాఫీసున పోస్టుచేయకొక కార్డున్‌ రేపె నామాటలన్‌ 
బెస్టున్‌ జేయగవచ్చు సాఎమిడి యటీయీంచు వైరిచ్చు టే 
అ ఐ ళా ములు 
బెస్టన్నింటను వైరుచూచుకొ నుచున్‌ వేవేగమేల్‌ చైనులో 
నేస్టార్థాన తడారణాలెకద మీకేమైన వేస్టయినచోన్‌ * 


పొడుపు కథే చి్రాతి చితాలకు నిలయం; మణి (ప్రవాళ ,పహేక 
మరీ విచి|తం. 





af భామాకలాపము, పు : 20 
లి, [ప హేళికలు, (ప, ఆనుసంహిత, పు : 15. 
8. ము. వో... పు: 74. 
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* ఏకేక్‌ కానా = పచ్చీస్‌కానా 
గూట్లో వడ్తే - గులాబికాన (చీవం) 


ఇది తెలుగు ఉర్దూ పదాల నమ్మి|శమ [పహేళిక. దీపం బుడ్డిమీద 
గడ్డ ఉంటుండి; గడ్డ చుట్టూ రం(ధ్రాలుంటాయి. ఇలా రం (ధాలుండడాన్నే ఏకేక్‌ 
కానా (ఒక్కొ_ో రం(ధం: పచ్చీస్‌ కానా (ఇరవై ఆయిడు రం(ధ్రాలు లేదా ఎన్నో 
రం గ్రాలు) ఆని చెప్పడం జరిగింది. గూటిలో పెట్టినట్టయితే గులాబిలా ఉంటుందని 
భావించడం జరిగించి. ఆక్కడక్కడ అన్వభాషాపదాలు కనిపిస్తున్నాయి. ఉద్దేశ 
పూర్వకంగా మణి [పవాళశై లి పొడుపు కథల్లోకి రాలేదు. అందువల్ల ఆపదాల్ని 
అన్యడేశ్యాలుగానే భావించి భాషావై భవమనే |పకరణంలో విశ్లేషించడం జరిగింది. 
పూర్తిహిందీ ఉర్దు పదాలున్న ఓ పొడుపు కథ రెలుగువారి నోళ్ళల్లో నానుతున్న ది. 


* లటు పటు సట్‌గం 
తీన్‌ముండి దన్‌ పాంవ్‌ (మోట) 


సట్‌గం అంటే మొత్త 3; మొత్తం “లటుపటి అఆంటుందనీ, మూడు 
ముఖాలు పదికాళ్టు ఎద్ధులపీ మనసిషివీ ఆని భావించాలి ఇవి పద్యాలు కావు; చిత 
కవిత్వం కోవలోకిరావు పొడుపు కథల్లో మణి (పవాళంగూ3 ఎ ఆలోచించినప్పుడు 
ఇవే ఉదాహరణలుగా మాందునిలిచినై . 


ఇంత వరకు చిత కవిత్వ లక్షణాల్ని, (పహేశికల్లో చితాల్ని, 
పొడుపు - విడుపుల్లో విచి[త్రాల్ని అనుశీలించడం జరిగింది. చి[త విచి[తాల 
వెనుక వినోదముందనీ భాషా వికాసముందనీ విశ్లేషించడం జరిగింది. 


శ పౌఢ సాహిత్య విద్యా తత్స వేత్తలు చిత కవిత్యమును శజ్జాలంకార 
(పాయేమును౨డి పై కెదిగి రానీయలేదు చిత కవితా (వధానములయిన కృతులను 
అధమ కావ్యముబుగానే ఆలంకారికులు జమవట్టిం. చిత్ర కవిత్యమునకు పెద్ద 
(పయోజనము నెవరును చూచిసట్టు రేదు.”* 





1. ఆవకవితలు అవధానములు=-చాటువులు, పు; 7 
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నిజమే! ఎవరూ కాదనలేని సత్యాలే. కాని పొడుపు కథలు విజ్ఞాన 
(వసారానికి, మానసిక వికా-నికి తోడ్పడ్డాయి. మనసులో సంచలనాన్ని సృష్టిం 
బాయి; ఎకాగత దిశను పయనిం చేట్టు చేశాయి. 


“చ్మిత కవిత్వము చమత్కావాపాదకమగు కావ్యరచనా శిల్పము. ఇది 
బుద్ది సంబంధి. సామాన్యులకును అంతగా సరసులకును సంబంధించినదికొదు. 
పాండితీ శాండీర్యుమును (ప్రకటించు పండిత (పకాండుల గమ్మత్తయిన గారడీ 
కనరత్తుల సాముగరిడీలు ఈ చితక వితారీతులు.” 


నిజమే పొడుపు కథల్లో గమ్మత్తులన్నాయి; కసరత్తులున్నాయి. 
ఆక్షరా కృతులున్నాయి; చమత్కతులున్నాయి. కవుల పాండితీ శౌండిర్య 
[పదర్యనముంది. బుద్దికి బృహ స్పతులకే ఆందే విషయాలున్నాయి; ఆమాయకుణ్ని 
ఆలరించే ఆంశాలున్నాయి. చిత కవిత్యంతో పాటు ఐంధ గర్భాశుకవిత్వాలూ 
ఉన్నాయి* 


7.6 : బంధ గర్భ ఆశుకవిత్వాలు 


ఆప్పకపు చెప్పిన కవిత్వ భేదాల్ని, చిత కవిత్వ లక్ష ణాల్ని, అన్య 
కవుల నియమాల్ని ఆధారంగా (గ్రహించి ఇంత వరకు పొడుపు కథల్లోని 
వైశిష్ట్యాన్ని ఆనుశీలించడం జరిగింది ఇంకా ఐంధ గర్భ ఆక కవిత్వాల ఛాయలు 
ఇందుబో ఉన్నాయేమో పరిశీలించాల్సి ఉంది, ఐంధ -గర్భ కవిత్వాలు రెండూ 
చి తకవిత్వాంతవ్భాగాలే ఆని చెప్పుకొన్నాం లక్షణ దీదికా కారుడు కూడా 
బంద గర్భాదుల్ని చిత కవిత్వంలో చేర్చాడు. 
రా 


“ఆప్టదశ, షోడశదళ, ద్వా(తింశద్దళ పద్మ బంధంబులును, నవావరణ 
ద్వాదశా వరణ చక బంధంబులును, రథనాగ-ద్వి నాగ -కులాల చ[క-ఆందోళికా 
చ్చ త బంధంబులును, గోమూ తికా - పుష్పమాలి కా- పుష్పగుచ్చ = మృదంగ 
ఉమరు - ఖడ్గ -- (తి హల కంకణ, సర్వతో భద, కవికల్పిత, కల్పవల్లరి 
నివియాదిగాగల్లు బహువిధ చమక్కారంబులు*” , 


1. ఆప కవితలు ఇఆవధానములు=చాటువులు, పు ; 7 
చి. ఉదాహరణ వాజ్మయ చరిత, పు: 1ళ్‌ 
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ఆప్పకవికూడా బంధ కవిత్వం, గోమూ[ తికా, భత, గుచ్చ, కుండలి 
నాగ. కంకణ, మడ్డల, ఖడ్డ, చక, ఆష్టదళ పద్మాది ఐంధాలకన్నింటికి లక్ష్య 
లక్షణాలు విరచించాడు. ఎవరు చెప్పినా బంధాలన్నిండికి చిత్రాలు వేయాల్సిందే 
పొడుపు కథల్లో ఈ ఛాయబున్నాయేమో పరిశీలిద్దాం. 


6.1 : పొడుపుకథా బంధాలు == బంధ కవిత్వాన్ని చితాలు 
వేసి చూపించాల్సిందే; ఆందువల్లకూడా ఇది చితకవిత్యంలో భాగమనవచ్చు 
పొడుపుకథ ల్లోనూ చ్మితాలు చేసే కోద్దతి ఉంది, భావాన్ని బంధించే పద్ధతి ఉంది. 


[పారంభ దశలోని పిల్లల ప[తికల్లోనూ, ఇప్పటి పతి కత్తోనూ పొడుపు 
కథల్ని పొదుగుకొన్న చి[తాలున్నాయి. ఓ మనిషి బొమ్మ వేస్తారు. ఆది కింది 
నుండి చూస్తే బాలునిలాగా, పైనుండి చూస్తే వృద్దునిలాగా కనిపిస్తుంది. ఆపే 
మరోటి : ఒక వైపునుండి నవ్వుతున్నట్లు. మరో _వెపునుండి ఏడుస్తున్నటు ఉంటుంది 
ఒకే చితాన్ని భీన్న రూపాలుగా కనిపించేట్టు వేస్తారు. ఓ ఇట్టుంటుంది; దాని 
కాండందగ్గర రెండు కన్నులుంటాయి; ఆ కన్నుల్ని ఒకదాని తర్వాత ఒకటి 
మూయాలి. రెండు పర్యాయాలు భిన్న దృశ్యాలు కనిపిస్తాయి. ఇవన్నీ విచి 
(తాలే-వినోదాలే--మనస్సుకు వికాసాలే. 


బొమ్మల ఆధారంగా పిల్లలకు విజ్ఞానాన్ని అందించే పద్దతి ఒకటి ఉంది. 
కోటుల్లో, పేటల్లో దాగిన మనుషుల్ని. జంతువుల్ని, వస్తువుల్ని సూక్ష్మ పరిశీలనతో 
తెలుసుకోవాలి. అవన్ని తెలుసుకొంటే ఆ సంబంధ కథా పరిజ్ఞానం కలుగుతుంది. 
ఆనక్తీతో పాటు అభిరుచి “పెరుగుతుంది. బొమ్మల్టో బంధించిన కథ తెలిసి 
పోతుంది. 


ఓ చెట్టుంది: దానికి కొన్ని ఆకులున్నాయి; ఆ ఆకులమీద కొన్ని అక్ష 
రాలున్నాయి. ఆ ఆక్షరాల్లో దాగినవారిని కనుక్కోవాలి. ఈ చెట్టుబొమ్మ 


ఆలాంటిదే, 
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రావణా 


ఈ చెట్టు ఆకుల్లో కొన్ని అక్షరాలున్నాయి; ఆవి అయిదుగురు రాక్షసుల. 
పేర్ద. మొత్తం 29 ఆక్షరాలు. కాని సు,రు,డ్కుక్కాణా, అనే అక్షరాలు బహుళ 
(వయోజనాన్ని సాధించిపెట్టాయి. ఇవి బంధ కవిత్వంలోని గోమూ(కికాది 
బంథాల్లో మూడు నాలుగు పాదాలకుపకరించే ఒకే అక్షరాలవంటివి. ఇతరోల 
సామాన్యీకరణం కారణంగా 29 అక్షరాలకుగాను 15 ఆక్షరాల్లోనే సమాధానాలు 
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వచ్చేశాయి. చ్వితకవిత్వం ఛాయలే ఉన్న ఇలాంటి వాటిని పొడుపుకథా బంధా 
లనవచ్చు. 

చాలాకాలం నుండి కొన్ని ప్యతికలు ఈ పదాల దాగుడుమూత లాటలు 
కొనసాగిస్తున్నాయి. పదావపల్ని (ఫజిల్పును) [వచుగిస్తున్నాయి. _ నిర్దుష్టంగా 
కూర్చుకొన్న గళ్లల్లో కొన్ని ఆకురాలిచ్చి, అడ్డం నిలువు ఆధారాలిచ్చి సమాధా 
నాల్ని ఆశిస్తారు. ఒక పదావశి మాాతముదాహరిసా 


ie వ్‌ కూ వళి 
ba ESR AER 
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* 





ఈ ఒకటి, రెండు, మూడు, నాలుగు సంఖ్యలకు అడ్డం, నిలువ్న, మథ్య 
నిలువు (ఉం టే) అని ఆధారాలిస్తారు. ఈ పై గళ్ళకట్టుకు ఆధోరాలిలా ఊన్నాయి. 
1 అడ్డం : దట్టంగా చెట్లుందే పిలువబడుతుంది (ఆడవి), మధ్య నిలువుకు అదొక 
ఆంధ నగరం (విజయవాడ , ఈ ఆధారాల్నిబట్టి పాఠకులు సమాధానాలు [వాసి 
పంపిస్తారు. ఆ తర్వాత నిర్జీత సమయానికి పతిక నిర్వాహకులు వీటిని వచురి 
స్తారు. ఈ సమాధానాలతో గళ్లు నిండిపోతాయి. 


వ 


* బాలభారతి, మాసపతిక, 1980 ఆగష్టు. 
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పై గళ్ళ సమాధానాలు : 1 ఆడ్డం-ఆడవి; లి అడ్డం -వినాయకుడు? 
4 ఆడ్డం -డబ్బులు, 2 నిలువు-శివుడు, లి నిలువు-విషము, మధ్య నిలువు = 
విజయవాడ. 


ఈ పద్ధతుల్ని చాలా ప తికలనుసరిస్తున్నాయి; కొన్ని కొత్తపుంతలు 
తొక్కుతున్నాయి. కొన్ని ప తికలెతే బొమ్మలీస్తున్నాయి, వాటి పక్కనే ఫపైడుపు 
కథలనిస్తున్నా యి. ఈ పొడుపులకు విడుపులా బొమ్మల్లో ఉన్నాయి-వెళుక్క్లో 
మంటున్నాయి. మరికొన్ని పతికలు అక్షర జ్ఞానవిభాగం పేరిట పతిమాసం 
కలగాపులగంగా ఎన్నో చి్యకాల సిస్తున్నాయి. ఆ చిితాల పేర్లను “తి'కారాం 
తంగా (వాసి పంపండంటున్నాయి, లేదా ఏదో ఒక అంతిమాక్షరాన్ని నిర్ణయిస్తు 
న్నాయి, ఇటువంటి వాటిని పొడుపు జొమ్మలనవచ్చు. పొడుపు పద్యాలు! 
పొడుపు లెక్కలన్నట్టు గానే ఈ పొడుపు బొమ్మల్ని (పతే కంగా పరిశీ 
రించవచ్చు. అన్ని బొమ్మల్ని చూసి అన్ని పదాలు (వాసి పంపించడం వల్ల 
వినూత్న శబ్దాలు మనస్సులో నిలిచే ఆవకాళాలున్నాయి. ఒక నెలలోని చిత్రాలకు 
వచ్చిన పదాలు చూడండి! 


* బంతి, కోతి, చేమంతి, పతి, శ్రీవతి, 
జ్యోతి, హారతి, పార్వతి, మూతి, సరస్యతి, 
గర్భవతి, న్యాయాధిపతి. కుండల్న దొంతి, 
దంతి, భూపతి, గణపతి, చితి, నాతి, 
తంతి, మారుతి. 


ఆన్ని భాషా పతికలీ పద్ధతుల్ని ఈనాడు అనుశరిస్తున్నా యి. పొడుపు 
చితాలుగా (బొమ్మలుగా) వీటిని పరిశీలించినా. రేఖలకూ ఆక్షరాలకు, చొమ్మలకూ 
పదాలకూ అంతర్గతంగా ఒకొనొక భావ బంధమున్నట్టు తెలుస్తుంది. ఆ దృష్టా 
కూడా పొడుపు కథా బింధాలనింకా, పరిశీలించాల్సి ఉంది. మికొన్ని సూక్ష్మ 
భేదాల్ని ఈ విజ్ఞానానికి జత చేయాల్సిఉంది. 


1. 19080 జులై బాల మితకు ఆగష్టులోని సమాధానాలు 
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6.2 : పొడుపుకథా గర్భాలు :_ పొడుపుల్లో బంధాలేవో పరి 
శీలించాం. పొడుపు కథల్లో గర్భకవిత్వం కూడా ఊంటుందా! పరిశీలించాలి. 
పొడుపు కథలకూ గర్భకవిత్వానికి పౌంతనేలేదు, ఒక పద్య గర్భంలో మరో 
పద్య ముంటుంది; ఆ పద్యంలో మరోటి మరోటి ఉండవచ్చు పౌడుపు కథల్లోని 
పదాల గర్భంలో కొన్ని విడుపులున్నాయి. అవి ఈ గర్భకవిత్వం భాయల్లోకి 
రావు. సమాధానాలు వదాల గర్భంలో, పాదాల గర్భంలో, పద్యం గర్భంలో 
ఉంటాయి, అవన్నీ మధ్యోత్త రాల కిందికే వస్తాయి. సుదీర్హ కథా సాపేకశాలి న 
కొన్ని పొడుపు కథలున్నాయి ఆవన్నీ పొడుపు కథ గళ్భంలో చాగినకథలే; 
వాటిని కథాత్మ కాలనే _పకరణంలో విపులంగా చర్చించడం జరిగింది. 


గర్భ కవిత్వానికి సంబంధించి అప్పకవి కందగీత గర్భచంపక 
మాలాది అనేక పదాాలనుదాహరించాడు. అవన్నీ విపుల వివరణాన్ని ఆశిస్తాయి. 
అవధాన నరస్వలి (గంభంలోని ఒక వృత్త కందగర్భ సీహెన్ని మా_ముదాహ 
రిహైను, 


* విోోజయమిప్పించితివే సభాసదులు మె 
చ్చన్‌ సావధానమ్మునన్‌ సరసత 
వినయ భావోచిత వృత్త్యను [వసర దా 
నందంబునం డించినావు తల్లి! 
మృదుయ్యశస్సులు పొలిమేరనిండ బలుకుం 
దోడై_.లివౌ (పేమతోడ జనని! 
హృదయ సంసిద్ధి ననేక' భంగిమలనా 
తారార్మమున్‌ నిల్పితౌొరయనగ 


“కరధృత సుధాఢ్య కలశవు వరమునడుగు 
వాడ దానివార్చెదవాకొ? వాక్‌ సరసత 
రసన దనియగా-ఐరమేశ్వురి! సమయమిదె 
శభము నొనగుటకై.” మనస్సున వసించి." 





1. అవధాన సరస్వతి, పు; శ9. 
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ఇందులో “ఆజయమిప్పీంచితివితే" నుండి -*నిల్స్పితౌి వరకు మత్తేభ 
వికిడితం. 'కరధృత సుధాఢ్య కలశవు'---నుండీ _.“శుభమునాసగుటకై "' వరకు 
కందం గర్భితమై ఉన్నాయి. 


గర్భకవిత్వంలో ఒక పద్యంలో మరోపద్యం గర్భితమై ఉన్నట్లే 
పొడుపు కథల్లో కొన్ని విడుపులు గర్భితమై ఉంటాయి; విడుపుల్లో ఆశించిన 
అతరాలూ-= ఆర్థాలూ గర్భితమై ఉంటాయి, సంఖ్యాత, నామాంతరిత, పరిహారికొది 
[వహేశికలన్నీ విడుపులను దాచుకొన్నవే! కేవల కథల్లో కొన్ని పొడుపులు 
కథల్ని గర్భ్బీకరించుకొన్నవే! గుప్త కథలుగా కథాత్మకాలుగా వ్యవహారంలో 
ఉన్నవే. ఆంతకు మించి. గర్భ కవిత్వ లక్షణాలు పొడుపు కథల్లో కనిపించవు. 
ఇక పొడుపు కథల్లో ఆకకవిత్యాన్ని గూర్చి ఆలోచిద్దాం. 


6.8 : పొడుపు కథలూ _ ఆశువులు ; నాడ్జైనా నేడైనా 
రేపైనా భావ వినిమయానికి వాగ్వ్యాపారం తప్పదు. ఆ వాగ్వ్యాపారం ఛందో 
బద్ధమైతే ఆసవవుతుంది; ఆడి ఆశువుగా అలాగే కొనసాగేపద్ధతి ఈ ఆచ్చు 
యం।[త్రాలు రానికాలంలో ఉన్నది. ఇవాల్టీకి నిరంతరం ఆనవు నడుస్తూనే ఉంది. 
అప్పటికప్పుడే అనర్గళంగా ఆశువు నడ పేవారున్న రు, కొన్ని. రోజులుగా ఆలో 
చించుకొని వాటికోరూపమిచ్చి ఆశువుగా చెప్పేవారున్నారు. (పశ్నకూ ఆలోచనకూ 
ఎడం లేని విధంగా ఆజపవు కొనసాగించి తలలూపిఠతచిన వారుతెలుగునాట మొదటి 
నుండి ఉన్నట్టుగా ఆంధ సాహిత్య [గం భథాలెన్నో చెప్పిన. 


వాల్మీకి శోకార్తుడయ్యాడు; ఆ శోకమే జో కమయింది. అది పాదబద్ధం; 
ఆక్షరస మం; తం|తీలయ సమన్వితం, ఛందస్సు సావాత్కరించింది. ఈ ఆశు వే 
కవిత్వానికి మొదటి మెట్టు; జీవునిలోని ఆరి - ఆవేదన -- ఛందోబద్ధంగా 
అకశరాకృతి ధరించడమే ఆవు. వ్యాస వాల్మీకాది మహాకవులందరూ ఆశువునే 
ఆ[(శయించారు; వారి శిమ్యలవి (వాశారు. ఆం|ధ కవుల్లో నన్నయ్య ఆవ కవితా 
ధారకు ఆక్షరాకృతినిచ్చిన వాడు నాకాయణభట్టు, తిక్కనకు గురునాథుడు. 
తం్యతీలయ సమన్వితంగా భావాల ఐహీర్లమనం జరిగి, ఆది అక్షరా కృతి ధరించి 
నవ్నడే తర్వాతి తరాలవార్‌కి ఆకవంటే ఏంటో తెలుస్తుంది. ఆశకవిత్వం 
విషయంలో లశణ దీపికాకారుని మతమిలా ఉంది 
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“ఏకపాద [తివాద క్షం న ప్రాన షమ సమస్యా వూర్తోలు వ్యపాక్షరీ 
సంఘటిత వద్యం౬ఒులును, ఇష్టార్థ దేవతా ees నిషేధాక్షర రచనా 


చమత్క్బృలియు, ఆష్టావధానంబులు, మకా శత |గంథ కల్పనయు, ఆకాశ 
పురాణంబులని తత్కాాలోచికాలి త్వరిత గళిని రచియింప బడునది యాజ 
కవిత్వంబుసు Seat 
వీనిలోనివి కొన్ని అప్పకఏ చెప్పిన చితరవిత్యంటోనే కల్తిసిపోయిబై 
ఇక సమస్య వ్యస్తాక్షరి, ఆకాశ పురాణాలు ఆప్టావ ధానంలోని అంశాలే. ఆయితే 
వి ఒక్కాక్కటి సాధించడం ఒక్కొక్కరు ప్రారంభిస్తే స్త, ఆ తర్వాత ఎనిమిదించే 
య. ఒక్కరే సాధించడం మొదలు పెట్టారు. ఆందువల్ర అషహ్టైవధానం జన 
రంజక _పక్రియగా పరిణమీంచింది. 
జక పాడుపు కథల్లోని పబ్యాలన్నీ |పయత్న సాధ్యాలే; ఏదో ఒక 
ఛందస్సును అనుసరంచినవే. ఛందోబట్టం కానిది ఆశ్వవు. కాదనే నియమాన్నే 
(గ్రహిస్తే, ఆపవుగా చెప్పిన పొడుపు వద్యాలేవో పరిశీలించాల్సి ఉంటుంది. ఆది 
తేగేది ముడి పడేది కాదు. ఆందువబ్ద జానపడుని నోట పుట్టిన పొడుపు కథలన్నీ 
పరిశీలిస్తే ఆవి ఆశువురే ఆనిపిస్తాయి. పైగా వాటిలో చాలా వరకు మ్మాకాబద్ధమై 
వివిధ గతులతో నడుస్తున్నవే ఉన్నాయి. ఈ విషయం ఛంద శ్శిల్పమనే 
(ప్రకరణంలో చర్చించడం జరిగింది. కొన్ని పద్యాలుకూడా ఎవరెప్పుడు చెప్పారో 
గాని మౌఖిక ప్రచారంలో నేటికీ ఉన్నాయి. 


గా శిలవృక్షల తలబుట్టిన 
చెలువలు మువ్వురును గూడి చిడి ముడి పడుచున్‌ 
దలవాకిట రమియింతురు 
సలలితముగ దీని నెరుగు సఠనులుగలరే? 
(నున్నం, వక్క, ఆకు) 


ఇలాంటి పొడుపు పద్యాలన్నీ ఒకప్పుష ఆజవుగా అఏర్భవించినవే, 
జానపదుల పొడుపు కథలన్నీ ఆజవులే. 


rrr nm. ENERO NEUEN పమృయము 


1. ఉదాహరణ వాజ్మయ చర్మిత, పు; 14. 
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* కొండలో పుభ్రింది-కొండలో పెరిగింది 
నట్టింటికొచ్చింది = నాట్యమాడింది (కవ్వం) 


పొడుపులు పొడుచుకొనేప్పుడు ఇది ఎవరినోట ఎవ్పుడు వచ్చిందో 
చెప్పేదెవరు! అనుభవసారం. పరిసరాల విజ్ఞానం మూటగట్టబడింది. పద్యంలో 
గణ పూర ణార్ధం వ్యర్థాక్షరాలు రావచ్చుగాని జానపదుల పొడుపు కథల్లో ఆలాంటివి 
కనిపించవు. పైది పెద్దల ఆశువు కావచ్చు కాని కిందిదయితే అచ్చంగా పిల్లల 
ఆశువే. 


* మాతాతబోడి - మీతాత బోడి 
శివలింగం బోడి _ సిద్ధప్పబోడి (మంచంకోళ్ళు 


* కిటకిట మంచం - కిటారి మంచం 
ఎందరు ఎక్కిన - ఇరగదు మంచం (భూమి) 


పెద్దలూ - పిల్దలూఎవరు నిర్మించినా, ఎవరు ఆవవుగా పలికినా 
వీటిలో సాహిత్య శిల్పం కూడా కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్తోంది, ఒక్కొక్క. పొడుపు 
ఒక్కొక్క ముక్త క మే. జానవద నాహిత్య ప్రకరణంలో ఉదాహరించిన పడిమంది 
పాడే ఈ కోలాటం పాటకూడా ఆశుచే. 


* ఏేద్రి ఏందిరా - వక్కేడి ఏందిరా 
కారేది ఏందిరా - కన్హేది ఏందిరా 
ఏసేది నిచ్చనా - ఎక్కేది మనిషిరా 
కారేది కోల్చురా = కనేది లొట్టిరా 
నిలబడ్డదేందిరా = కూసున్న దేందిరా 
కాళ్టసందుదేందిరా - కారేది ఏందిరా 
నిలబడ్డది బజ్జైరా - కూసుండి మన్గిరా 


కాళ్లసందుది సెంబురా - కారేది పాలురా! 


వృత్తి -_పవృత్తి ప్రతి వ్యకికీ ఉంటాయి. వృత్తి ఉత్పత్తి నంది 
స్తుంది; _పవృత్తి (ప్రవర్త నను చూపిస్తుంది. వీటిల్లో పాల్గొన్నప్పుడు భావం 
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తోసుకు వస్తే. భాష ఐహిర్గతమైతే ఇలాంటి ఆకవులు లోకం మీదికి విప్రాయి 
ఆపధారతో పుట్టుకొని వచ్చిన పొడుపు కథలకు కూడా ఈ మాటలు వర్తిస్తాయి. 


7=7 : సమస్యా పూరణాలు 


సమ్మ పూరణాలు పొడుపు పద్యాల్లోని ఆంత్యోత్తరాలే.. లక్షణ 
దీపికాకారుకు సమస్యల్ని ఆసకవిత్వంలో _ చేర్చాడు. అహైవధానంలో 
ఇవి ఆసవులుగానే వస్తున్నా, ఆకాశవాణిలోను, వ్మలికల్లోనూ (పసారమయ్యేవి 
మాతం ఇంటిదగర పొందుగా కూచొని (వాస్తున్నవే. ఆష్టావధానంలో ఇదొక 
అంశమే ఆయినా హెహిత్యింలో సమస్యలదొక [పత్యేక (ప్యకియ అయ్యింది. 
అపార్థ కిల్పనం చేసి ఆపమార్లం పట్టించే లక ణం పొడుపు కథల కెలాడఉందో, 
సమస్య లక్రేపంప. ఆసందర్భమూ, _ఆర్థరహపితమూ ఆయిన పద్య పాదాన్ని 
సందర్భజద్ధితో, నమయస్ఫూర్తితో సార్ధకంగా పూతంచడమే సమ స్య పూరణం 
అవుతుంది. 


“సమర్థుడైన కవి సందర్భమును వెంటనే (గ్రహించి ఆక్ష్షర వంచనను 
పూరించియో, శ్లేషార్ధము వచ్చునట్టుగనో, [వశ్నార్థముగనో లేక సంధి రూవమున 


ర 
థి 
పదము నిలిపియో సమస్యను హపూరించును.”* 


“సాధారణముగ సమస్యయను మాట లొక వ్యవహారమున పరీజా 
త్మకమగు పఃస్థితియను నర్భమున రూఢమైనడి, సాహిత్యమున సమస్యా 
పూరణలో నున్న పరీశాత్మ కత దీనికి కారణము కావచ్చును.*” 


ఎలా ఆయినా నమన్య సమస్యగానే ఉండాలని ఎవరూ అనుకోరు! 
సమస్య విడి పోవాలి; సందేశ మందాలి సమస్య ఎంత విరసంగా ఉంటుందో 
పూరణ మంత సరగంగా ఉండాలి. పరిష్కారమొక్కోనారి ఆందరికీ ఆమోద 
యోగ్యం కాకున్నా అందులోని చమత్కారం సవృదయుల రః కంపనం 
జ్‌ సయ 
మా 


రణములు, నివేదన.పు: 1 
రణములు, సమాలోచనము, :ష్మ ; 11 


గి 

చ ఆ 
౪3 C౧? 

జ్‌ 


532 


చేయిస్తుంది. పొడుపు కథాలక్షణాల ఛాయలున్న ఆలాంటి కొన్ని సమస్యల్ని 
పరిశీలిద్దాం. 


సమస్య పద్యంలో ఒక పాదం; కాకపోతే పద్యాంశం, [పారంభంలో 
ఆరే పొడుపు; పూరణానంతరం అదే విడుపు. ఇదే సమస్య కున్న వై లక్షణ్యం 
[వక్నార్గకంగా ముందు నిలిచిందే, పాదాల పూరణానంతరం - సమాధానమై 
పోతుందన్న మాట! 


* భార్యలిద్దరు శ్రీ రామభ(దునకును 


శ్రీతామచం దునికిద్దరు భార్యలా! పొడుపు కథ కరిగించే ఆపార్భ 
కల్పనే ఇరిదులో ఊంది. సమస్యే [వళశ్నగా భాసించింది; పూరణమిలా ఉంది 


న 


రావణుని సంహరించియు రాజ్యమునకు 
అంగనను గూడి అభిషిక్తుడ. వేలుంగ 
హారతిచ్చిరి పేమతో హరుని ముద్దు 
భార్యలిద్దరు, శ్రీరామ భ్యదునకును]ే 


పై పాదాల్టోని కొన్ని పదాలు కలిశాయి. శివుని ముద్దు భార్యలిద్దరు 
థ్రీ రామభ దునికి హార తిచ్బారనడంతో సమస్యే సమాధాన మై పోయింది 
ఈ (కింది సచుస్య ఆయిదు నమాధానాలుగా విడిపోయింది, 


* 


ఆలరుగణింష పంక్షిరధునాత్మజులెవ్వ రు! మెథిలుండునే 

లలనకు దం |? మన్మథుని లావుశరంబులు నెవ్యి? కాళికా 

చెలువుని నామమెద్ది? మణి సీరియు శౌరికినేమి గావలెన్‌ 

చెలువుగ రామలక్ష్మణులు, సీతకు, తమ్ములు, శంభుడన్న యున్‌.* 
చివరి పాదమే .సమస్య; అది పద్యంలో వేసిన [కమాలంక్రారంతో 
విడిపోయింది. దశరథుని పు[తులెవరు-రామలక్షుణులు; జనకుడు ఎవరికి తం(డై= 

1. సపెద్దదాలిక్ష్క, పు; 89 

2, పొడుపుకథలు, పృ సంక్‌ ఢి 
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సీతకు; మన్మథుని చాణముకేవి - తమ్ములు ; కాశికా చెలువుని పేరేమిటి - 
శోంభుడు; బలరాముడు శ్రీకృష్ణునికేం కావాలి-- ఆన్న. ఇలా (పశ్నోతర 
రూపంలో పరిష్క్భుత మయింది. సమస్య [పారంభంలో ఒక అక్ష రాన్ని చేర్చి 
సమాధానాన్ని సాధించవచ్చు. అయితే మీది పదాలవల్ల, పాదాలవల్ర ఏదో నన్ని 
వేశం బెమ్మగట్టి పూరణం రక్తి కోదుతుంది. 


* (పకటతర కప్పగంతుల 


సుకులోదధి హపూర్ణచం|ద! సూరిజనేం దా! 
సుకరముగ మక్షికా శా 
బకమున్‌ వడి మింగు చున్న బల్లింగనుమా[* 


Fa 


ఇది తిరుపతి వేంకటకవుల పూరణం; బకాన్ని మక్షికా శాబకంగా 
మార్చివేశారు. చ్యుతాక్షరాలు జేూాయనవచ్చు. కింది పద్యంలో ఒకే ఆకారంతో 
అర్థస్ఫూరి వచ్చింది. 
థి యాత 


* రంగు మెయి హూణు లందు 
బౌంగుచు వందల కొలంది 'బోయర్సుి పయిన్‌ 
సంగతముగ గాల్పించు ఫి 
రంగులు ఘోషించె మేఘరావము వోళ్కిన్‌.* 


తెలుగు సాహిత్యంలో సమస్యా పూర ణాలు (ప్రబంధ యుగం కన్న 
పూర్వుంనుండే ఉన్నాయి. మధ్య మాక్షరాన్ని లుష్నంచేసి సమాధానాన్ని సాధించిన 
ఈ కింద పవ్యం రఘునాథ రాయలవారి కాలానిది, 


* ఓవిద్యన్మణి ననుసు 
_గీవుని యన్నకును జేఎ జింగింపుము రూ 
పేవితమనియెదు మధ్యము 
వావిలిలో _దోయ (గోతివలెనే యుండెన్‌, 
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మధ్యము వావిలిలో [దోయ ఆంటే వావిలిలో ఉన్న మధ్యమాక్షరాన్ని 
తోసి వేయగా ఆని ఆర్థం; అప్పుడది వాలి అవుతుంది. ఇది దత్రాక్షర వంటిది. 
అక్షరాన్ని తొలగించడం ద్వారా సమాధానాన్ని సాధించడం జరిగింది. చ్యుతా 
కరలో అక్షరాన్ని చేర్చాలి: దత్తాకరలో తొలగించాలి. అప్పుడే సమాధానాలు 


వసాయి. 
య్‌ 


సమాహిత (పహేళికల్లో సంధి విచ్చేదంతో ఆర్థం సాధింపబడుతుంది. 
ఇలాంటి సమస్యలెన్నో ఉన్నాయి. శతావధాన సారంలో ఉదాహరించిన తిరుపతి 
వెంకట కవుల పూరణం చుద్దాం. 


* వింధ్యా(ది (పభనొప్పుబల్‌ కుచములన్‌ వేపట్టి పెంపొందు కా 
మాంధ్యం బార్చ్పగ లేక వెట్టీవలె నేలా మంచి యీ రాతిరిన్‌ 
వంధ్యం జేసెదు? కాముకేశియనగా బాండిత్యమా? లేక నీ 
సంధ్యా వందనమా? చరింవవలదా? చౌశీతి బంధమ్ములన్‌.- 


కామకేళీ బంధాలు ఎనబై నాలుగు. వాటితో సంధ్యావందన మాచరించే 
డెలా! నైష్గీకుని సంధ్యా వందనానికి కామకే?కి సంబంధం పొసగించేదలా! దానిని 
[వశ్నగా మార్చి పూర్యార్థాన్ని పరిమార్చేశారు తిరుపతి వెంకట కవులు 


ఇంతవరకు జనం నోళ్ళలోనే నానుతు, ఆకర ఐధద్ధం కాని సమస్య 
పూరణాలెన్నో ఉన్నాయి. ఇందులో ఒకటి రెండు అచ్చుయినా ఈ నాలుగూ 
నేను పద్య (పియుల నోట విన్న వే! 


* 


గోపిక యొక్క_తె కృష్ణున 

కేపున తలదువ్వుచుండు నెడ వీక్షింపన్‌ 
గోపాల కృష్ణమూర్తికి 

వీపున చనులుండె గోళ్ళ వెంటుకలుండెన్‌ ర్త 





1. తిరుపకి వెంకట కవుల పూరణం 
వి. గోద్వాల ఆస్థాన కవి (ఐహ్మథీ ఫోకూరి కాశీ సత్యావధాని (కాశీపతి) ది 
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* తాడూరి నుండి |బాహ్మణ 
కోడూరుత్సవము జేర తుద్భాధితుడై. 
పాడి దలంపక వేడి ప 
కోడిని గొని (వాహ్మణుండు కూర్మిభుజించెన్‌.* 


మనుప్పున్‌ రాతిచరుల్‌ వమానములపై మోదమ్ము గానెక్కి -మా 
ఘనమున్‌ జూడు మటంచు నా నము పెగాసేపు పర్గెతి యా 
వెనుకన్‌ నేలకు (వాలి యూశ్ల నణపన్‌ విల్లందు గన్న యీ 
శనకమ్మ య్యెను విష్ణుదేవుడహహా ! చోద్యంబుగా న త్తుస్‌ 


ఖ్‌ సర్దారుల్‌ ధిషణా (ప్రధాన సరస స్వచ్చందుల్తై యుండి, యం 
తద్దార్శక స్థితులుల్దసిల్ల వులి జూదమ్మాడుబో నొక్కచో 
సర్జారుండుట తప్పియాడగని యిచ్చన్‌ మి తుడొక్క_డండనెన్‌ 
కార్లూలంబుల మేక విల్బలివిగో చంపం (బబ్రయత్నంబడున్‌. 
ఇలా ఎన్నయినా ఉదాహరించవచ్చు ఈ సమస్యల్ని సరసంగా సాధి 
కొరికంగా పూరించిన వారిలో ఆవధానువే ఎస్మవున్నారుః అష్టావధాన -శ తావ 
ధానాల్లో సమస్యల్ని పూరించడం తప్పనిసరి అయినందువల్ద, (సమస్యాపూరణం 
జనరంజకం వినోదాత్మకం అయినందువల్ల సమన్యా పూరణ (ప్రియశెంతో 
(ప్రాధాన్యం పెరిగింది. లక్షణ దీపికా కారుడు అష్టా వధానాన్ని ఆకుక విత్యం 
కిందకే చేర్చినా, చమత్కారాలు, చ్మితాతిచి [తాలు రంగరించుకొన్న ఈ నా సాహిత్య 
(వృకియ చిత కవిత్వాంతర్భాగంగానే ఆలరారుతోంది. 


7.8 : అవధానాలు 


“అహ్టైవధానమున నెనిమిది మంది పృచృకులు సమస్య సద్యోవర్ణనము, 
నిషిద్ధాక్షరి, దత్తపది, వ్యస్తాక్షరి, ఘంటా గణనము, చతురంగము, ఆకాశ పురాణము, 
1. అష్టావధాని శ్రీ డోకూరి జాల బిహ్మ చారిది- 


8, రాష్ట్ర కవి శ్రీ తుమ్మల సీత రామమ్నూర్తివ. 
$$. ఆవధాన సరస్వతి శ్రీ గుమ్మన్న గాది లక్ష్మీ నరసింహ శర్భది, 
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ఆవస్తుత ప్రశంస, ఛందోభావణము మున్నగు వానిలో ఒక్కొక్కరొక్కొ_ క్క 
విషయమున పృచ్చకులుగా నుందురు. సమన్య మొదలగు నాలుగ దంళాలను 
గూర్చి ఒక్కొక్క పృచ్చకున కొక్కాక్క పాదమును చప్పి, మరల వరుసగ 
తక్కిన పాదముల నొక్కొక్క. దాని వంతున ప్రూరించును. నాలుగు పాదములును 
ముగిసిన వెనుక నాయాపృచ్చుకులకు జెప్పిన పూర్తి పద్యముల నొవ్పగించును. 
ఈ |వకియ సాగుచుండగా నవధాని ఏకా గతను భంగపరచుటకై_ అఆపస్తుత 
పాసంగికాదులు తక్కిన ప్పచ్చ'పలు యత్నించుచుందురు, శతావధానముననూరు 
మంది పృచ్చుకులుందురు. వారు తలకొకటి చొప్పున సమశ్యను గాని, వర్ణనగాని, 
సంశ్కృతశ్లోతమును కోరిన పద్యమున నాం(ధ్రీకరించుటగాని, తెలుగు పద్యమును 
సం స్కృతీకరించుటగాని, పద్యాంతరమున చెవుటనుగాని (గ్రహించి _పశ్నింతురు 

వందమందికిని ఒక్కా క్క వరుసలో నొక్కొాక్క. పాదము వంతున నాలుగు 
వరుసలలో మారు పద్యములను పూర్తి చేసి చివరకన్నిందిని ఒప్పగిం పవలెను.”1 


అష్టావధాన [ప్మకియలో సదోగవర్ణన, నిషిద్ధాక్ష ,వందాగణనం, ఆకాశ 
పురాణం తదితవాంశాలలో పొచుప్రకథల ఛాయలేమీ కనిపించవు. సమస్య, దత్త 
పది, న్యస్తాక్షరి (దత్త్రాష్షరి), వ్యస్తాషగి, అపస్తుత _పశంస, ఛందోభాషణ మనే 
వీటిలో పొడుపు కథల ఛాయలు కనపిస్తాయి. సమస్యలంత్యో త్తర (_పహేశికలే 
అని ఇంతకు పూర్వమే వ్యాఖ్యానించడం జరిగించి అప్పకవి చెప్పిన చిత 
కవిత్వ లక్ష్య లక్షణాలలో ఇచ్చా వాఖ్య సంఘటనానికి, అష్టావధానాలలోని దత్త 
పదికి భేదమెంతమా(తంచేదు. ఇకన్యస్తాక్షరిలో అవధానికిపాదపొదానికి రెండక్ష 
రాలిస్తారు. వాటిని నిక్టిష్ట స్థానంలో న్య స్తం చేయాలి (ఉపయోగించాలి), కోరిన 
విషయాన్ని కోరిన వృత్తంలో చర్జించాలి, పొడుపు కథల ఛాయలు ఈ న్యస్తా 
చరిలో కనిపిస్తాయి. 


ఇక వ్యస్తాకరి : అవధానం జరిగే సమయంలో ఆపృచ్చకుడు ఆడపా 
దడపొ ఓ.పాదంలోని పదాలను గాని, ఆక్షరాలను గాని వాటి సంఖ్యతో పాటు 
[కమం దప్పించి చెబుతూ ఊంటాడు. అవధాని చివరకు అవన్నీ గుర్తుంచుకొని 
ఆ పాదాన్ని=ఆ పద్యాన్ని (క్రమంగా ఆప్పగించాలి. సోధారోాణంగా ఒక్క. పాదమే 





4. సమూ పూరుణములు, సమాలోచనము, .పు : 7 
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అడిగే సాం పదాయముంది. ఆ(వస్తుత (పకంస ఆవరాని ఏకా గతను భంగ పరవ 
డానికి నజిఢింజే [వ కియ. ఇందులో [వచ్చకుడు (వస్తుతం గాని ఆనేక 
వశ్నల్ని మాటి మాటికి గుప్పిస్తాడు. ఆవకాయ నుండి ఐక్యరాజ్య సమితి వరకు 
వ్‌ [పశ్ననైైనా ఆడుగుతాడు. ఆవధాని యు_కి యుక్తంగా సమాధావాలు చెభు 
తాడు. ఛందోభాపణం కూడా అ(పస్తుత [వశంస వంటిదే ఆయినా (వళ్ళో 
_కరాలు మాతం వద్యాల్లో సాగుతాయి. ఈ (పళ్ళ్నో త్తరాల్లో పొతుపుక థల్లోని 
చఘత్కార చారుత భాసిస్తుంది. తేదీలకు వారాలు చెప్పడం కొందరు ప్యికరించారు ; 
చతురంగాన్నీ, పేకాటనూ, పుష్పగణనాన్నీ, ఘంటాగణనాన్నీ ఇలా వివిధాంశా లలో 
ఏడో ఒహటి స్వీకరించడమూ ఉంది. ఆధునిక కాలంలో కథాకథనం కూడా 
[వవేశపెపైే ప్రయత్నాలు కొందరు చేశారు. వచన కవిత కూడా చొప్పించే 
పయత్నం మరికొందరు చేశారు. 


మొత్తం మీద ఆవధాన (ప్రక్రియ చిత కవిత్వం కోవకు చెందిందే. 
పృచ్చకుల (పళ్నల్లో పొడుపులు భాసిస్తాయి; ఆవధాని సమాధానాల్లో విడుపులు 
భాసిస్తాయి. (పేషకులూ (వశ్నాలు పొడుపారు; ఆవధాని స్వాగతించి వాడివి 
కూడా విప్పుతారు. పౌడుపు కథల ఛాయలీ _వకియలో ఉన్న ందువల్ల వలం 
స్పృశించడం జరిగింది. సమన్య, దత్తపదుల విషయంలో ఇంతకు పూర్వమే 
1పసైావించడం జరిగింది. ఇక చాటు పద్యాల్లో పొడుపు కథల ఛాయలెలా 
ఉన్నాయో (ప్రసొవిప్తా. 


7.9 ౩ చాటు పద్యాలు 


ఈ _వపకరణం లోనే కొన్ని చాటువుల్ని చిత కవిత్యాసికుదాహ 
డించాను. ఆంత మాతంలో చాటువులన్నీ పొడుపు కధలు కావు. అనేక సంద 
ర్భాల్లో, ఆనేక కాలాల్లో, అనేకుల చేత ఆవి చెప్పబడ్డాయి. చీమ నుండి శివుని 
వరకు చాటువు స్పృశించని కవితా వస్తువు లేదు. చాటు కవిత్వానికి లక్షణా 
అందలో చెప్పారు. 


ఆవి ముక్షక్రాలు, కవుల వివాదాలు, వాస్య |పసంగాలు, వీరుల గాథలు 


రాజుల చరితలు, మంతుల తం_తాలు-కుతం[తాలు? దాతృ (పకంసలు, లోభి 
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నిరసనాలు, ఆజ కవితా (ప్రాగల్ఫ; నిదర్శనాలు, కవితారసికుల రసజ్ఞతా ద్యోత 
కాలు, (కీడా వినోద గోము, బిరుదుగద్యలు, (ప్రబంధాలు, ముక్తకాది పంచదశ 
సంఖ్యాస్వితాలు, గద్యరగడద్వి పద దండకాలు, మంజరులు మొదలై నవన్నీ చాటు 
వులుగా పరిగణనలోకి వస్తాయి. అయితే ఓ కథను గర్భీకరించుకొన్న కథాత్మక 
[పహేశికల లక్షణాలు కొన్ని చాటు పద్యాల్లో ఉంటాయి. చాటువులకీవిధంగా భిన్న 
లక ణాలున్న కారణంగా అందరివీ సమీక్షించిన ఓ (గం థంలోని మాటల్ని 
మాతం ఉట్టంకిస్తాను. 


“1. ఆన రచనలై యుండుట. ౨. దూషణ భూషణ రూపమున 
నుండుట. 8. సమస్యా పూరణ రూపమున నుండుట. 4 ముక్తక లక్షణ 
లక్షితములై యుండుట. క. చమత్కార (ప్రయోజనము కలిగియుండుట. ర. 
పొడుపు కథలుగా నుండుట. 1. వర్ణనగా నుండుట. రి. ద్రెనందిన కష్ట 
సుఖములతోడి దిన చర్యారచన లట్టుండుట. 9 పేరడీ రచనలుగా నుండుట. 
10. గాథలుగా నుంకుట . మంయునిట్లు మైన చూపబడిన వివిధములుగా నున్న 
ఆర్థచ్భ్చాయలను గూడ ఆవసరమునుబట్టి సం గహించుకొన వచ్చును.” * 


ఈ విషయమే ఉండాలనే నియమవేంలేదు; ఏదైనా ఉంటుంది; ఎట్ట 
యినా ఉంటుంది ఆని ఈ _గంథకర్తే అంటున్నారు. 


చాటు పద్యాల్ని ఏరి కుప్పలు వోసి చాటు పద్య మణి మంజరుల (1, 
2 భాగాలు) పేరిట తెలుగువారి కందించిన సర్వజ్ఞులు శీ వేటూరి ప్రథాకరశాస్ర్రి, 
శ్చంగార శ్రీనాథము, చాటు పద్యరత్నా కరము, తెలుగులో శిట్లు కవిత్వము, తెనాని 
రామకృష్ణుని హాస్య కతలు, భోజ కాళిదా4 కథలు, ఆం ర జాతి ఆంతరంగకారుపు 
తెలుగు చాటువు పుట్టుపూర్వో త్రరాలు.... ఇలా ఎన్నో (గంథాలు వెల్వడ్డాయి = 
అవన్నీ (పత్యేకంగా పరిశీలించాలి. పొడుపు కథలై ఉండడం ముకక లక్షణ 
లషితములై ఉండడం, నమ పూరణ రూపంలో ఉండడం ఆన్న డా!! కేత 
వరపు వారి మాటలే ఇక్కడ చాటువులకు పట్టించాలి. ఆందులో పొడుపు కథం 
ఛాయలేవిధంగా ఉన్నాయో పరిశీలించాలి. పాలమూరు జిల్లాలో ఈనాటికి కొండం 
నోట ఆడుతున్న ఈ చాటున్స చూడండి. 





$, ఆకు కవితలు ఆవధానములు-చాటువులు, పు; 65. 


589 


er 
ey 
mw 
ర 
eA 
జో 
గ 
నో 
గ్‌? 
జ 
06 
ట్‌ 
|| 


ఆ 
చూవనిదే చూకి.నాడు సూరవరాయా! 


జూపల్లి రామరాయడో దేశ్‌ ముభ్‌; ఓ చిన్నపాదె సంస్థానానికి అధిపలి, 
ఎల్టపరాయ డతని దగ్గరికి వెళ్లి యాచించాడు; ఇంటికి తిరిగివచ్చాడు. తిరిగి వచ్చిన 
తన మితుడేం తెచ్చుకొన్నాడో అని సూరపరాయడు (ప్రశ్నించాడు, కందం 
[ప్రథమార్ధంలో ఉన్న (_వళ్న ఆదే! ద్వితీయార్థం ఎల్లప రాయని సమాధానం. 
వినోద (పహేశికల [పళ్ళో త్తరాల ఛాయరీ పద్యంలో ఉన్నాయి. ఇంతా 
నమాధాన మేంటి అంటే చూపఏదే చూవడం! 


చాటు పద్య రత్నాకరంలోని ఈ కింది చాటువు పొడుపు పద్యమే. 
ఇది జన వ్యవహారంలో కూడా ఉంది. 


* వండిన దెండిన దొక్కటి 
ఖండించిన పచ్చిదొకటి, కారినదొక దై 
తిండికి రుచియె యుండును 
ఖండితముగ దీని దెల్పు కవియం గలడే!" 


వండిం తర్వాత ఎండింది వక్క; ఖండించిన పచ్చిది తమలపాకు; 
కాలింది సున్నం. ఈ కింది చాటువు చిత కవిత్వంలోని అక్షర విలోపలక్ష 
ణంతోపాటు, సం థ్యాత, నామాంతరిత [వహేళికల లక్షణాలకు లక్షంగా ఉంది. 


* నగ తనయన్‌ ధరన్‌ సిరిని నాలుగు వర్ణములన్‌ లిఖించియా 
చిగురున (రా) నక్ష రంబిడిన చొప్పున నై దగు నక్షరంబగున్‌ 
అగును గజాననుండు, నొకటాడిగ (ద్రీజేయ చతుర్ముఖుండు, రెం 
డుగనటుదీయ వణ్ము ఖుడు, వెంటనె పంచళరుండ వహ్నీయున్‌ .* 


1. ఆశు కవితలు అవధానములు = చాటువులు, : 67. 
£. చాటు పద్య పద్యమణి మంజరి, [వ - పు: 118, 
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నగతనయ : ఉమా, ధర :కు, సిరి ౩ మా “ఉమాకుమాో _.నాలుగు 
వర్ణాలయ్యాయి. చిగురున రి చేర్చగా ఆలుదక్న రాలయ్యాయి, వీటి కర్ణం వినా 
యకుడు. ఆద్యక్షరం తొలగిస్తే మాకుమార: (బ్రహ్మ అవుతుంది. రెండ 
కరాలు తొలగిస్తే కుమార: కుమారస్వామి. అవుతుంది. మూడిటిని తీస్తే మార = 
మన్మ థుడవుతులది. నాల్లిటిని తొలగిస్తే రి: ఆగ్ని అపుతుంది. సంథ్యాతను 
అనుసరించి, నామాంతరితం చేసి అక్షర విలోప లక్షణాల్ని పుణికి పుచ్చుకొన్న 
ఈ చాటువు అచ్చంగా పొడుపు పద్యమే. 


మల్కి.భరామ భూవరునితో కందుకూరి రుద్రకవి వల్కిన “కళా, 
విభూతి, మహిమ, ఆయువు, బుద్ధి ... ఇవన్నీ (కమాలంకార పగికోభితంగా 
కూర్చిన ఈ కింది చాటువు ముక్త పద (గస్తాలంకారంతో శోభించిన పొడుస్త 
పద్యమే. 


* పాలువుగ నంతరాళమున పూచిన పువ్వును, పువ్వులోవ సెం 
పలరిన బెట్టు, బట్టుచిగురాకున పండినపంట, పండునన్‌ 
కొలకొలపిందె, పిందేగల కొమ్మయు; నీకు కళావిభూతి ని 
శృల మహిమాయువున్‌, మతి, నొనంగుత మల్కిభ రామ భూవరా!! 


అంతరాళంలో పూచిన పూవు చం[(దుడు కళాకాంతుల నిస్తాడు. 
పువ్వులో పెంపలరిన చెట్టు లక్షి విభూతి నిస్తుంది. చెట్టు చిగురాకున వండిన 
వండు శ్రీ మహా విష్ణువు నిశ్చల మహిమ నిసాశు. వండున కొలకొల పిందె 
(బహ్మ ఆయుష్షు నిహైడు. పిందె ఉన్న కొమ్మ సరస్వతీ మతినిస్తుంది. 


ఇవేగాక పాండిత్య (వకర్షను [పదర్శించే [ప్రాఢ పద సంయోజితాలై న 
చాటువులెన్నో ఊన్నాయి. అవన్నీ [వముష్‌ తా వహేళికల కిందికే వస్తాయి, 
చాటు పద్య మణ మంజరిలోని ఒకటి రెండు పద్యాల్ని చూడండి. 


* కాసీన కాకోక కానీన కాకోక 
కాసీన కాకోక కా|దవేయ 





1. బచాటు-పద్యమణిమంజరి, వ-ప : 116 


క్‌టక్‌ 


కా|దకేయాధర్మ క్యాదవేయాధర్మ 
కాాదవేయాధర్మ కాలకాల 
కాలకాల(పాంగ కాలకాల|[పాంగ 
కాలకాల (పాంగ కారకార 

కారకార (గాహ కారకార _గాహ 
కారకార | గాహ గ్రాహ గాహ 
గాహగాహాను గాహానుకై నధూమ 
ధూమనాటిక నాటిక దురభిమాన 
రమ్యగుణలోల! సంగడి రక్షపాల! 
అమిత గుణధామ పెదకోమటన్న వేమ! 


ఈ చాటుస్త పెదకోమటి చేమారెడ్డిని గూర్చి చెప్పిండి. ఈ కింది 
చాటువు ఆ మహా౮ూజే మనుతుల్యుడని శ్రీనాథుడు [పశంసించింది. 


* మానుషదానమాన బలమానిత ధర్మరమా మనోజ్ఞ రే 
ఖానుత భూతి విత్తముల గాటయ వేమన బోల్తు వాసవి 
వాని విరోధి వాని విభు వాని విపక్షుని వాని య్యగజున్‌ 
వాని మజండి వాని సుతు వాని యమితుని వాని మి(తునిన్‌.* 


మైలమ ఖీమనను గూర్చి వేములవాడ భీమకవి చెప్పినట్లుగా _పచారంలో 
ఉన్న ఈ కింది చాటువు కూడా (పముషిత (ప్రహేళిక కోవలోకే వస్తుంది. 
* భండన భీమ నీ యెదుర చాజక నిల్చిన శా|త్రవుల్‌ బృహ 
న్మండల పుండరీక పుర నాకనివాసులు నోర్చినన్‌ బృహ 
న్మండల పుండరీకపుర నాకనివాసులు చచ్చినన్‌ బృహ 


న్మండల పుండరీకపుర నాకనివాసులు చిత్రమిద్ధరన్‌.* 


“పాఢ దేవేం_దదాయభూపాల వరుని, సమ్ముఖంబున దయజూడు 
ముమ్మసుకవి”, “నన్ను బిలిపింపు మాస్థాన సన్ని ధికిని, లక్షణోపేం [ద! |పౌఢ 


"1, 2, 8 చాటు పద్యమణిమంజరి, ద్వి - పు: 192, 194, 180. 
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రాయక్షితీం [దశ అనే సీస వద్యాంగాలున్న చాటువులు కొన్ని లభిస్తున్నాయి. ఇవి 
గ్రీనాథుడే పప్పాడనే (వతీతి ఉంది. శ్రీ మంగిపూడివారీ పొడుపు పద్యాలకు 
కూడా ఈ మకుటాలు తగిలించి పాడుకొంటున్నారు. 


“వానిగను గొనరయ్య! నుజ్జానులారా! 
-ఉత్తరములున్నయవి చూచి యుల్లసిల్లుడు 
దీని చితంబు డలియుడి! దీరులారా! 
ాభవ్యమోుదాసి దెలియుడీ! భావ విదులు 
“దీని భావంబు గనరయ్యా! ధీరులార! 
“దీని భావమేమి! తెలుపరయ్య! 
“ాతలియజేయరయ్య! ధీరులార! 

“ఎవరొ తెల్పుడీ! సుధీం[దులార! 
“ఆట్టివానిని దేల్పుడీ! ఆయ్యలార! 

“దీని భావమేమి ధీరులార! 

“ావివరముగ జెప్పగదరయ్య! విబుధులార! 
“ాతెలువగదరయ్య! భావజ్ఞతిలకులార! 
ాచతురమతులార! చూడుడి జాణతనము. 
“ాతెలిసికొనరయ్య! బుద్ధికౌశలము మెణియ, 


చమత్కార చం దికలోని పద్యాంతాల్లో వారీ విధంగా (ప్రశ్నించిన 
పద్దతి, [ప్రయోగించిన విశేషణాలు |వత్యేకంగా పరిశీలించాల్సి ఉంది. [పౌఢ 
రాయక్షిడీం దుణ్ని పశ్నించిన ఈ కింది సీస పద్యం బహళ [ప్రచారంలో ఉంది. 


* నవ [త పీథికి నాయకుడెవ్వడు = కల్సి 
రంగగు గుడిలోని లింగమేది ఆ శిల 
వాహనంబులమీది వన్నెకు మొదలేడి - లక్క. 
దేవతా బుషులకు తిండియేది - కంద 
నర కాసురునిగన్న నాతినామంబేది ధర 


ఫౌలతి చక్కుద.నాన టబోల్చనేది “రంభ 
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తల్లికి కడగొట్టు తనయుని పెనేడి - (భమ 
కమలా ప్ప బింబంబు గప్పుేడి - మబ్బు. 
అన్నిటికి జూడ రెండేసి యక్షరములు 

ఆదులుడువంగ తుదలెల్ల నాదులగును 

చెప్పునాతడు భావజ్ఞ శేఖరుండు 

లక్షణోపేం|ద! (పొఢరాయ శి|ం_ధ." 


చాటు పద్య నిర్మాతలెవరైనా వారు తొక్కని తోవలేదు; చేయని 
చమత్కారం లేదు; చమత్కార చారుత్యానికి, సమస్మాత్మ కత నిర్మాణానికి, పతీ 
కాత్మకత పటుత్వానికి, దూషణ -భూషణల స్వైర విహారానికి, వారికి చాటువు రంగ 
స్థలమైంది; సాహిత్యాహవ రంగ స్థలమైంది. వారు పొడుపు కథల్ని సమాద 
రించారు; ఆ లక్షణాలు తమ చాటువుల్లో రంగం౦ంచుకొన్నా రు. చాటు పద్యమం టే 
పొడుపు వద్యంమే అన్నంతగా చాటించారు, 


పొడుపు కథలు చ్నితకి విత్య మనే ఈ [ప్రకరణంలో బొడువు పద్య 
విరాట్బ్యరూప సందర్శనం జరిగిందని ఒప్పలేను. ఇంకా జన క్షేత్రాల్లో ఏరుకో 
వలసినవి, కుప్పలు వోయవలసినవి, గాదెలు నింపవలసినవి ఉన్నాయి. తెలుగు 
పొడుపు కథలనే ఈ సువిశాల భిత్తిక మీద ఈ చిన్న చి[తం చాలు. మరెవరైనా 
పూనుకొం టే ఇదే ఓ పెద్ద బొమ్మ కావచ్చు. 


ఈ [పకరణ [పారంభంలో విక్చతే చిితమన్నాను. చితకవిత్వ 
వివిధ లక్ష్యలక్షణాల్ని వరామర్శించాను పొడువు కధల్లోని చితకవిత్యాన్ని 
ఆవ్పకవి లక్షణాల నాధారంగ |గహించి ఆనుశీలించాను ఆ తర్వాత కొన్ని 
(వహేళికల్ని పరిశీలించాను. ఇంకా మిగింపోయిన పొడుపుల-విశు పుల విచి[తాల్ని 
విశ్లేషించాను. బంధ గర్భాళు కవిత్వాల్ని స్పృకించాను. సమస్యా హపూరణాల్ని, 
ఆవరధానాల్ని, చాటువుల్ని సమీకించాను.  చితకవిత్యంలోని పొడుపు కథా 
విరాట్సరూపాన్ని ఇంక బాగా సందర్శించాల్సిన అఆవసరముందంటున్నాను, 





1. పొడుపు పద్యాలు, పు: 599. 


తలుగు పొడుపు కథలు 
గి 


Vv 
అలంకారాలు. పతీక లం 
అష్టమ (పకరణం 


పాడుపు కథలు 


అలంరారాలంఎ - (పతీకలు 


8.1 ; అలంకారం 


_వకృతిలో వకణామం నహజం బుతుధర్యాన్ని అనుసరించి ఈ 
పరిణామం ఆనాదిగా జరుగతూగేఉం?. ఆ వరిణానుం కారంగా [పకృలిరో 
నిత్య నూతనత్వం భాసిస్తుంది. మాటి హాదికి ఆ కొత్తదనగా"*న్న్ని దర్శెంచేడారు 
(వకృతి ఆలంకరించుకొన్న దంబాన; బులు సంబంధి పడిణామాై భౌతిక 
_పవంచంో అలంకారాలు గా భాసిస్తుంటే, కల్పిత  (పపంచంలో కావ్యాంతర్లలా 
లైన ఆక్షర వద డాక్య విన్యానాంు ఆలఅంకారా లుగా వకాశించడం ఆనహజం 


గానీ ఆ] చిత్ధం గానీ కాదు. 


[వపంచంలో (బతికి బట్టగట్టి నిల్చిన నర్వ భాషోడాజ్యుయా ల్లోని 
విశిష్ట (గంథాలనిందా ఆలంకారాలున్నాయి. డునిషిలోని ఆలంకాక ధర్మాభిరుచే 
కావ్యాలకెక్కికూచుండి. ఆడవి మనిషి ఆధునిక మాదనహ్వడైన ళతాద్దాల సహసా 
బాల చర్మితలో ఆతని ఒక్కో_ మెట్టు ఒక ఆలంకారమే. మనిష్‌ శీత డాతాత 
పాదుల నుండి సంరచించుకోవాలని ఆకులు కద్తుకొన్నారు. ఆంతటితో ఉరు 


కు 
కౌనక పూలు పెట్టుకొన్నాడు. మాలికలబ్టుకొని అఆలంకరించుకొన్నాతా. ౧పహాక్ట 


బతికేవాడు గృవాల్లో వచ్చాడు. ఆ గృహాన్ని రకరకాలుగా వర్చరిద్దుకొన్నాడు. 


లీ 


మాటలు నేర్చాడు; డాబిని (వయోగించడం లో యుళుకువలు నసర్వాశు; బట్టలు 
కట్టాడు; జాటిని కత్తిరించి చి!తాతి చి|తంగా ప్రదర్శించాడు. ఎచ్చివచ్చి 
ఆహారాన్ని మానాడు; కాల్సివండి తినడం [పారంభించాడు, ఆంతటితో ఊరు 
కోలేదు. ఆహారం తయ్యారీలో కందచికింపైన పద్ధతినే ఆనుపరించాడు. గృవా 
(పాంగణాన్ని పరశు. భంగా ఉంచడమేగాక రంగులువేకాడు; రంగచల్తులతో 
ఆలం కరించాశు. ఇవన్నీ చేశాడు; ఇంకా చేస్తున్నాడు. నాగరికత పెరుగుతున్నా 
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కొద్ది ఆలంకర:౫ కౌశల్యం మరీ పెరిగింది. ఈ పెరుగుదల (కమ పరిణామంలో 
అంతర్గతంగా, బహిరంగంగా అడుగడుగునా అలంకారాలు ఆందాలు చిందించాయి; 


ఆపురూపంగా అద్భు తాతెన్నో [పకటించాయి. 


రి.2 : అణువణువున అలంకారాలు 


_వకృళిలో - జీవజగత్తులో అడుగడుగునా ఆలంకారాలే అగుపిస్లు 
న్నాయి. మానవుడిందులో నిత్య చైతన్య శీలి, ఆకారణంగా అవతరించిన ఆలం 
కారాల సంఖ్యకంతూపొంతూ లేదు. ఆలా అవతరించిన వాటిలో కొన్నిటికి 
మా[తమే రూపురేఖలు దిద్దుకొన్నాయి. ఆకొన్నే ఇప్పుడెన్నో అనిపిస్తున్నాయి. 


(పపంచ వాజ్మయంలోని విశిష్ట [గంధాలన్నీఆలంకారాలకు నిలయాలే. 
ఆం|ధ వాజ్మయ |పాదుర్భావ కాలంనుండి _పశసై నందు కొన్న ఆన్ని కావ్యాల్లో 
అలంకారాలకు సముచితస్టానం లభించింది. కొన్నిట మోతాదు మించి పోయింది. 
ఆదే విధంగా శిష్ట వ్యవహారాలైన ఆంధ (వహేళికల్లోనూ, జానపద వ్యవ 
హారాలై న తెలుగు పొడుపు కథల్లోనూ అలంకారాలు ఆతివేలంగా ఉన్నాయి. 
అలంకారంలేని పొడుపు కథే లేదంటే అతిశయోక్షి కాదు. ఆ ఆలంకారాలు 
శబ్దార్థగతు లేగాక, అక్షర వద వాక్య విన్యాస జనిత చమతక్కా-రాలుగా 


సాక్షా త్కరిస్తున్నా యిః 


పొడుపు కథకు కొన్ని లక్షణాలున్నాయి. ఆలక్షణాలూ లక్షణాంళా లున్న 
(వతి పొడుపు కథ ఆతి వేలంగా ఉన్న ఆలంకారాల్లో ఏదో ఒక ఆలంకారం కిందికి 
వస్తుంది;లేదా ఆ అంశగా భాసిస్తుంది. అందు వల్ల ఉపమానోపేయ సంయోజితాలై. 
అర్థ చమత్కార సంభావితాలై న ఆర్థాలంకారాలు, అంత్య |పాసాను[పాస శబ్ద 
విన్యాస సంధుక్నితాలై న శబ్దాలంకారాలు, తెలుగు పొడుపు కథల్లో తిష్ట వేసు 
కొన్నాయి; కొన్ని పొడుపు కథలు రెండు మూడు ఆలంకారాలను సింగారించు 
కొన్నాయి; వాటిలో [ప[పథమంగా శబ్దాలంకారాల్ని స్పృశిద్దాం. 


రి.8 : శబ్దాలంకారాలు 


ఈ ఆలంకారాలు శబ్దాన్ని ఆశ్రయించి ఉంటాయి. పొడుపు కథల్ని 
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ఈ శబ్దదృష్షితో వరిశీబించాలి. _పౌబినాలంకారి రులు విప్పిన శబ్ధ బ్ఞాలంకారాలన్నీ 
అందులో కనివిసైయి. వట్టదృ్భృష్టి పరిశిలన అన్నంత హక ఆర్థరహితకళ బ్ద 
మునే ఆర్థం"సుకో రాదు. ఆర్థయు 


అలంకారంగా శాసిస్తుం[, ఆది 


pen ఇ 
శాల సం-ైాజనం వలనే ఆ ఆలంకారం 
జు వ Ra a జు కీ అవా టనే 
ఎత కాను బానో. ఇకాను[వొాం వంటన ఆలిసి 
చ 


హోతుండి. 


ఇ చాల “ద ఇ స త 
8.1: వృత్త నిను [పానం :. ఒక హల్లు ఆ 


ళో, 


వృతం కావచ్చు; ఆంతకు మించి కూడా రెందు మూడు నాలుగు హల్లుల ఆ 
పర్యాయాలు ఆవృతం రావచ్చు; ఆడే వృత్శ 3సు | 
లి జ పకా | హ్హ 
* వట్నుముల మాయక్కుండి 


పల్కిర తొర్కాస 


— 


పల్కకుంటే తోల్కరాను (సీతాఫలం) 


* అర సేళిల గులగుల 


లంగల గలగల (మిర్పకాయ) 
* గుట సుటు ముటు 
త్తు ట్‌ అ 
అధ లం దాగా వనుజాయి పె 
గంగెద్దు పుజ్జుగౌఫ్టై (ఎసుక్టా యి ండి) 


పె పొడుపు కధల్లోని మొదటెదానిలో సంయుక్త ల్క' అనేక పర్యా 
హాలు ఆవృత చుబింది. శెండో దానితో “గి కారం, లి కారం చాలా 


ఏ 


వచ్చిశై_. మూచో దానిలో ద్వత్వటకారావృత్తి వనిదిస్తూనె ఉంది. 


ఇలాంటివెన్నో ఉన్నాయి. కేవలం రెండు వర్యాయా౬ ఆమృరి ఆయిన వె 


కో కొల్పలుగ wn “ఆడడాయెకోల-ఈడవామె కోల, ఎజ్జ గొట్టె అబ్బర జబ్బ 
ఇంకా ఎనో వి ఈ [కింది జాటిలో వృత్త సను [వా ెంకాలున్నా ౦౨ 


* గింతంత పిట్ట సెట్టుగొట్రై (గొడ్డఐ) 


* అబ్బనంగ అఆమ్మనంగ 


అమ్మమ్మనంగ ( పెన్టై) (గాజుల! 


or 
ea 
wo 


వాకా 


* అంతారం వాడ చెట్టు గొడ్పె 


ఆంతరుడాకె బాలెంతకు దాశె (పనుపు) 

చేకాను (పానం "౬ రం[చెండు హర్దుల జంటలు అర్థ 

భీదంతో వంట వంట రావాలి. ఆ జంటల మధ్య ఆవ్యవధానం ఉండాలి అర్థ భేదం 
ఉండి ఆవ్య వధానం ఉంటే అద చకాను [పాసమవుతుంది. 
* క్రిసు కీసు పిట నేలకేసి కొట చీమిడి 
పే టే \ J 

ఇందులో కిచు కీచు అనే రెండు పదాలు అవ్యవధానంగా వచ్చినయి, 

డిచు ఆంటూ ధ్వని చేసే కిన పిట్ట ఆని ఆర్థం. హల్లుల జంటలో అవ్యవధానమూ 

ఉంచి; ఆర్థభేద మూ ఉంచి. 


లా 


ఖః సుట్ల సుట్ల జాయికాడ -సుందర మ్మ తోట కాద-*= 
* ఓయి ఓయి అఆనంగ-జఒత్తాత్తి పెట్టంగ *-- 


చుట్టున్ను, వలయారారకూపం అని అర్థం. గాజులు పెస్టేప్పుడు 
అన్న రెండు ఓయిల్లో ఒకటి బాధను వ్యక్తం చేసేది కాగా రెండోది సంబోధన. 
ఆర్ధ భేదముండి వంట వెంటనే వచ్చే హళల్డుల జంటలు పొడుపు కథల్లో తక్కువే 
అర్హ భేదం లేకుండా వచ్చినవన్నో ఉన్నాయి. 


..రెండులొట లొట, రెండు మిట మిట, శాస్త్రం శాస్రం శర్నాటకం, 
బుడుగు బుకుగు మంటుంది, we ముట్టకు ఓ సెల్లె, కర కర కోస్తే 
ఇలాంటి వ్యంజనాల జంటలు వ్యవధానం “లేకుండా ఉన్నా అర్ధభేదం లేని 
కారణంగా ఇవి చేకాను |పాసం కిందికీ రావు. “దీని కుట్టు దాని కుట్టు, దీని ఆట 
బోగమాట డీనిచావు పెంటచావు'--. ఇలా వ్యవధానాలున్న హబ్దుల జంటలు 

న్ని కనిపిస్తున్నాయి. ఇవి ఛేకాను |పాసాలు కావు. 


తి-లి : లాటాను [పానం $= ఒకే ఆర్భమున్న పదాల్ని తాత్పర్య 
భేదం కలిగే విధంగా మళ్లీ మళ్ళీ చెబితే లాటాను [పాస అవుతుంది. 
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త్త అఆంగల్డ ఒట్టోడు సంగ సెంగగితె (పేలాలు) 

* FO ఇ 
వచేసి వచేసి ....వడేె (నూది, చారం) 

* హోత హోత మా తాత వహొక్క_ల సేతి వై (జకముక సంచి) 


బంగున ఇంకా చెంపన ఆనీ, వడి వేసి మర డాగా వడి వేసి అనీ వచ్చే 
ma జ లొ జ్‌ త్‌ క్‌ 
అర్థార్డా కనిపించే తాత్సర్య భేదం సుస్పవం అర్థంలో ఆధదమున్నా డ్వితీయ 
ళో వయోగ ౩ ౧౨ వ పడు రా జ “ల నూరిన 
శబ్ద [పయ గ్‌ మర్థ౫ం వల్ల ఒక ఉత్క్బృష విలక్ష:ం తాత్వర్య్గం స్ఫురిస్తుంది. 


ఇది పొడుపు కథా వ్యవహర్త శబ్ద |వయూగ సామర్థ్యం మీద ఆధారపడి 
ఉంటుంది. ఈ కిందివి కూడా లాటాను (పాగాలే. 


0 


a ia లల శ 
నిప్పునిప్పేపై, దెగ్ర వొగేసే... 
న Va) “ 
* కట కరే ఉంటది" 
లు రు 
2 


కాయలు కాయలు తింటారంట.... 
పాళం పాశం తింటారంట-*- 
బాజా బాజా మోగేనంట*'--* 


పదాదిలోరో, వడాంతంలోనో మరోపదం కలియనడం వల్ల ఆర్ధ తాత్ప 
ర్యాది ఫేడాలగుపడుతున్నాయి. “కాయగాని కాయ-తలకాలప, పండుగాపి పండు 
తలపందు, మాటగాని మాట - టమాట, *-- ఇలాంటివి లాబాను (వానల కిందకి 
రావు. 


తిఎ4 : అంత్య (పసం (అనుపాన 
సమాసాంతంలో గాని వరుసగా _ప్రాహౌకరాలున్న టైయిర (సమానాక్ష రాలున్న ట్ల 


యితే) ఆది అంత్య [వాసమవుతుంది. 


a] శ Dy 

* గత గ్రాండ్‌ గొట్టం 

సూర - బట సుబ్దం 
మూ వడ్డే మట్టం (చుట్టారు, పౌగాకు, ఇంగలం) 


* ఆవనగల్లు గుట్ల - బాదేవల్లి మిట 
య ల (షం. రు 
ఒకడు గట్ట పది మంది పుట్టి (మంగళ సూతం) 


సమాసాంత పాదాంతాల్లో [ప్రాసొక్షరాలే కనిపించేవి తక్కు.వ. అయితే 
పాదాంతాల్లో ఎక్కువగా సమానాక్షరాలే ఉన్నాయి. పైన ఉదాహరించిన 'వేస్తురు 
లీస్తురు'లో (పాసాకరా తే వరుసగా వచ్చి నై. మిగిలిన రెండింటిలో సమానాక్షరాలే 
ఉన్న ఆంత్య [పానలే వచ్చినే.. ఈ కింది పొతుపు కథల్లో కూడా పాదాంతాల్లో 
సమానాక్షరాతే ఉన్నాయి. 


* ఇడి ముంగల నల్లనా 


ఆద సేతుల మచ్చ 

ఆనుమంతుడు మెచ్చ (చీరపోత్సు 

ఆంగిని చిన్నా = భంగిని దిన్నా 

సింగారమున్న = కోతిని దిన్నా .... (ఊరపంది) 


తి.ర5 : యమకం := వచ్చిన పదాలే అర్థ భేదంతో మళ్ళీ మళ్ళీ వస్తే 
యమక మవుతుంది. ఇందులో ఆక్షరాల సమూహము మళ్ళీ మళ్ళీ రావడంలో 
వ్య వధానముండవచ్చు. 


జానపదుల పొడుపు కథల్లో యమకాలు మృగ్యం. (ప్రహేశికల 
ఛాయలున్ను పద్యాల్లో మ్మాతమే యమకం కనిపిస్తుంది. ఆర్థభేదంతో 
తాత్పర్య భేదంతో వెంట వెంట జంట హల్లుల _పయోగాలున్న ఛేకాను [పాస 
లాటాను [పాసలు గూడ తెలుగు పొడుపు కథల్లో అక్కడక్కడే కనిపిస్తున్నాయి. 


* 


నక్ష_తముగల చిన్నది 

నక్ష(తము చేత బట్టి నక్షత (వభున్‌ 
నక్షతమునకు రమ్మని 
నక్ష|తమువెన వేసి నాథుని బిలిచెన్‌* 
1. పొడుపు కథలు, పు: 51 


601 


అభిమన్యుడు యుద్దానికి బయలు దేరుతున్నాడు. ఉత్తర వీర తిలకం 
ద్దడానికి భర్త ను పిలిచింది. ఇరవై. ఏడు నక్ష్మకాల్లో ఉత్తర, భరణి, మూల, 
*స్తలనే నాలుగు నక్ష్యతాలతో చేసిన చితమిది. నక్ష[తమున్న చిన్నది ఉత్తర; 
ర తిలకం దిద్దడానికై భరణి (నక్ష (తం), చేత బట్టి నక్ష[త [వభువైన నాథుని 
వాల (న్న |తానికి)కు రమ్మని చేయి. (హస్తనక్ష|తం) పైనవేసి పిలిచింది. 


జానపద గేయ సాహిత్యంలో అక్కడక్కడ యమకాలు క విడి హ్తాన్నాయి; 
"డుపు కథల్లో ఇవిలేవు. శబ్దంమీద అధికారమున్న మహాకపుల సృష్టే యమకం. 
ం|ధ సాహిత్యంలో పాదాలకు పాదాలే యమకాలు సృష్టించిన మహాకవులున్నా రు; 
'టు కవులున్నారు; చాటు పద్యాలున్నాయి. ఇవన్నీ చిత కవిత్వం కిందికే 


స్తాయి. 
-6 : ముక్షపద (గస్త౦ :=- ఒకపాదం చివరగానీ, వాక్యం చివర 


నీ ఉచ్చరించి విడిచిన పదాన్నే, అవ్యవధానంగా రెండవ పాదం మొదటగాని, 


౦ మెదట గాసి | పయాగిస్తే ముక్కవద (గస్ట్ర మవుతుంది. 


un 


Le) 
ల 
గుండు మిద గుండు పడాదు గుండ్లు 


పదారు గుండ్రల్బ పండి గుల వచె (దానిమ్మకాయ) 


Le] ళు 
ఖ్‌ చుట్టు ముట్టు కంప = కంపలో సెంక 
పెంకలో కం = శంభఖులో తీర్థం (కొబ్బరికాయ, నీళ్ళు) 


రెండు స్తంభాలు 

సృంభాల నకుమ కుంభాలు 
కుంభాల మీద కుడి తాబ 

కుడి తొట్టె మీద గవ్వల గురిగి 
గవ్వల గురిగి మీద ఆద్దాల మాలు 


ఆద్దాల మాలు మీద గరిక హోసలు 
గరిక పోసల మీద గాడిదలు పొర్ణాడుతవి (మనిషి) 


షె మూడు పొడుపు కథల్లో పెడాంతంలో _వయోగించిన పదాలు 


అవ్యవధానంగా పాదాదిలో _గహించడం జరిగింది. పొడుపు కథల్లో ఇలాంటి 
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వా ఇ 1 ళు వష Xe వస స ౧ చ్‌ డూ వను లజ స్య 
[ప్రయోగాలు అర్థ స్పష్టతశే చేశారు. శబ్ద పే నరుష్షృం మిద నవదులకున్న 
మక్కు_వే ఇది. పొడుపు వథాలక్షణాలు సమ(గంగా ఉన్న కొన్ని పద్యాల్లో ముక్తా 


_ జ i లా బాకి 
కర రాయు కనిపిస్తున్నాయి. అవి కూడ విడుపుళ్తి ఉన్నాయి. 
అ mm వ 


* అసమాన కోదండుడై న రాజవ్వుడు (శ్రీరామ) 
రాజు పేరిట గల రత్న మేది (మౌక్తిక) 
రత్నంబు పేరిట రంజిల్లు ఒతువేది (కర్కశ) 
రుతుపు పేరట గల రుదుడెవడు (శంభువు) 
రు్యదుని పేరిట రూవెల్టు జగమేది (వసుధ) 
జగము పేరిట గల జంరువేది (ఫేనుష ) 
జంతువు పేరిట జన్మించు పడేది (వాయసం) 
పత్ని పేరిట గల వృక్షమేది (సంపెంగ) 


అన్నిటికి జూడ మూచేసి యక్ష రములు 
ఆదులుడుపంగ తుదఠెల్ల నాదులగును 
జ గ యో ళ్‌ 
సమ్మతిగ జెప్ప భావజ్ఞ చ్మకవర్తి 
చెప్పలేరున్న నగదుస చిన్ని నగవు* 


pr ల యా! వ al 
వడుపులాని చివర హల్లు మా(ళతమె (గహించి తరువాతి పదానికి మొదట 


చేరడం జళిగింది ఆందువన్లనే వుకు-వ, ధకు-ధే [పారంభంలో కి నిపిన్తున్నాయి 
ఇలా ఆన్నిట్లోను సబంధనల్ని కొంత మేరకు సడలించు కొని చూడాలి, లేక 


0 
ని పర్మేకాంశాలుగ? వీటిని పంశీలించాల్సిఉంది. 


బ్యాకగణాంంకారాది. క్యాస్తావవి అధ్యయనం చేయకున్నా ఆంంకార 
(వహేళికల్లో విశృంఖల [పయోగాలేవీ కనిపించవు జానపదులు శద్దాలంకారాల్ని 
స ౫ (ప్రయోగించారు. కవి కల్పిత _పహేళిలల్లోనూ (ప్రయోగించిన 
నూ 
ఆలంకారాలు వొశుపు కథా లక్షణాల మర్యాదకు లొంగే ఉన్నాయి. ఆందువల్ల 
_వహేళికా సౌందర్యం ఇబ్బడి ముబ్బడిగా పెరిగింది, ఆర్థాలంకారాలు రూడా 
హిడుపు కథల్లో అతి సహజంగా కుదురు కొన్నాయి. వాటిని పరిశీలిద్దాం. 





1. పొడుపు పద్యాలు, పు ; 42 


a 
ము 


ప్‌ో నా అ ఖు స్తా లై అగి ఇగ 

OFAN STC ఉంచా రారారా లు బాతూ ED 

శ్ర టు టో చి నో ఇం. వు కే గం ee el 

a _ ఆలి రసం ద తా రా లు దలు ఖల, wa 
ఆలంవారక దృష్టి పరద ఉందు. ఒంచు.7 Sr Ere ఉవమాశాపమ 

కో జావ ళం “- 

కం అలా ఆర ల 3 ” ఇ Peer Pa ఇ 
యాలు దానవు సూబ్యాలు = చంప ఒప రాధార _షణం వనిపిస్తులిం. వాచ్యమైన 


శ్‌ చె 
(స 
దూట కూదా దే సంచక ఒవితంరగే ఆంటి షపెంకొని ఉన్నవే అధికం. 
క కు 


అరబ్‌ జ గ శి 
పొదుపు కథఖాకాయుతు శోద్దార్థాంంకారాల్ని నం౫ంచడంరో నేం దిడిచి నాముచేయ 


లేదు. ఆర్థసెద్దీసే, “ముచిత. (పమూజనాన్నె ఆశించే _వయూగాలు చేశారు. ఆ 


కారణంగానే ఆంంరారా ఎన్ని పరమ రతుణియం7 కనిపిస్తున్నా ౨. ; ఆశించిన 


~ 


* మిందు వుప-ంంత మించన్ననుకొన 


ఆల్హారం బెల్దారం తెల్హారాయు, (కందిలి) 


ఇందులోని మిమనుము పుష్వు ఉపమానం; మిండెడు = ఉపమేయం; 
ప 


వేసుకొనిపవోవడం - నాధర్మ్యం; అంత - ఊఉ 


నాధార=ంగా ఉండే అట్లు నేల, వజ, రీతి భంగి, కైవడి, విధం 


న గా PD నై బు న ప అదనం న్య చో 

ఆశే ఉవమావాచకాలు పొశుపు కథల్లో అంతగా కనపింవపు. “ఆంత పరూగమె 
3 5 ౮ 5 we 

ఎక్కువ. “వంటి, లాగ, లా... ఆక్కడ క్కడ ఉన్నాం. | కృతార్తంగా 

= భాసినుంవి 


వ్యవహృతమయే ఉపమేయం కూడా వినుపునరుసమానంగా 
ఈ పొడుపు కథలో మిండెడు - ఉపమేయమే అయినా అడి 
ఉపమానమే కద! 
* చింపిరి చిండిరి ఒడలు కట్టుకొని 
(a కు 


ముణాం ల వంతి డని కనున [షక వొనం 
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ఈ పొడుపులో మక్కజొన్న ఉపమేయం. అదె తెలిస్తేగాని ఇది 
పూర్ణ్జోపమ గాదు. ఉపమానం - ముత్యాలు; బిడ్డల్ని కనడం-గమానధర్మం: 
వంటి-ఉపమావాచకం. ఇలాంటి వాటిలో ల హోపమలే అధికం.  వీ_నిదర్మలుప్ర 
లుగా, వాచక లపృగా, ధర్మ వాచక లుప్త లుగౌ, వాచకోప మేయ 
లుప్తలుగా, ఉపమానలుహ్తలుగా అశేక విధాల దంగడించడానికి వీలుంది. ఆ 


వివరాలన్నిటిలోకి చెళ్లకుండా కొన్నిటిని మాతం ఉదాహరిస్తా. 


* గడ్రంతసానికి ముంతంత కొప్పు (జొన్నకంకి) 
* పఏప్పంత పోరికి చెవ్యన్ని గున్నాలు (సెనక్కాయలు) 
* పోకంత పొట్టోడు - గుమ్మంత కడవ మోస్తను (పొయ్యి) 
* ఎలక్మాయంత సద్ది ఎంత మందిదిన్నా దం(ణ)గదు (తల్లిపాలు) 


* పట్నమంత మట్టి పడ్తే లేవదు (ముగ్గు) 


* రహపకాయంత దేవునికి 
వచ్చిపోయే వాండంత దండం పెటిరి (దీవం) 
బ్రా: రు ష్‌. 


సరాషలంకారాలకు ఉపమ వీజం; అది ఉత్కృప్టా లంకారం; ఆది 
అన్నిటికి కేంద బందువు. పొడుపు కథా సాహిత్యంలో ఉపమ స్థానం ఉపమది. 
ఆయిరే రూపకాంంకారానిచి మాతం అగస్థాన మనే ఇప్పాలి, రూపకం రూపు 
ఏద్దుకొన్నట్టుగా మరో అలంకారం పొడుపు కథల్లో రూపు దిద్దుకో లేదు, 
4-2 ౩: రూపకం := ఉపమేయంపై ఉపమాన రూపాన్ని ఆరోపించడమే 
రూపకం. ”(వకృతిలోని సాదృశ్య సారూప్యాలను వ్యక్తం చేస్తూ పొడుపు కథలు 
రూపాలంకారాలకు సన్నిహితంగా ఉంటాయని ఆకసాఎవెల్‌ పేర్కొన్నారు.” 2 

Ley 

“రూపకమై ఉండడం పొడుపు కథ వధాన లక్షణాలలో ఒకటి.”* “అర్ధ స్పష్టత 


1. వినోదంతో పాటు విజ్ఞానం అందించే పసందె న పొడుపు కథలు, (వాసం) 


మా 


లి. జానపద సాహిత్య స్వరూపం, పు:ః; 80 
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లేని రూపకం తేక రూపక సముదాయిం పొడుపు కథ ఆనడం కూడా ఆలంకారిక 
మైన పొడుపు కథ గుణాన్ని లెలుపు తున్నది." 


ఈ పె ఆధి పాయాలవల్ల పొడుపు కథల్లో రూపకానికున్న పాముఖ్యం 


తెలుస్తుంది. ముఖ్యంగా జానపదుల పొడుపు కధల్లో సగానికి పైగా రూపకాలున్నాయి. 


సంస్కృతాం[ధ్రాది సర్వ ధారతీయ సాహిత్యాల్లో ఉపమాలంకార మే స్వల్పభేదం 
వల్ల, మిగతా ఆలంకారాలుగా పరివర్తన చెందిందనే ఆధి పాయం సర్వజన 
సమ్మతమైంది. (ప్రధానంగా ఈ ఆధి పాయం ఆర్థాలంకారాల విషయంలో 
వర్తిస్తుంది. ఆపే విశ్వ సాహిత్యంలోని |పహేళికలకు ఆలంకారాల విషయంలో 
రూపకం బీజంగా నిలిచింది. 


న్‌ | 
నల్లమొద్దుకు నాలుగు తలకాయలు (లవంగం) 


లవంగం పై నాలుగందే నాలుగే పుల్రలుంటాయి. లవంగం నల్లగా 
ఉంటుంది. ఉపమేయమైన లవంగం పె నల్లమొద్దు అనే ఉపమానాన్ని, లవంగం 
పుల్లలపై తలకాయలనే ఉపమానాన్ని, ఆరోపించడం జరిగింది. 


* పల్లు రాళ్టల్ణ పాము పొర్టాడే (నాలుక) 


hed 


దంతాలు వలురాళు; నాలుక పాము దంతాలపె పలురాళనూ, నాలుక సె 
ta) 0 కా. ఢా న్నా 


డై! 
షామునూ ఆరోపించడం జరిగింది. 


చూసే వారే కాని కోసేవాతు చేరు (నక్షత్రాలు) 


ఆకాశం రాజావారి తోట; నక్ష[లాలు రోజా పూలు. ఉపమేయాలు 
ఆకాళ నక్షుతాలు, ఉపమానాలు రాజా వారి తోట, రోజశాహపూలు. ఉపమానోవ 
మేయాలకు లభఖేదాన్నీ తా_ద్రూప్యాన్నీ తెలిపినా రూవకాలంకారమే ఆవుతుంది. 


* రూకలెంచరేం చాప చుట్టలేం [నక్ష [కాలు -అకాశం) 


నక్ష తాలు రూకలు, ఆకాశం చాప. గణించడం చాప చుట్టడం స 
సాధ్యం కాదు. రూకలూచాపలూ దై_నండిన జీవితోపకరణాలు. నక్ష [కాలూఆకాశం 





1. Encyclo Pacdia of Religion andethics, P : 765. 
నుండి పై [గ్రంథంలో ఉద్ధృతం, పు:ః80 


నిత్య సత్యాలు. వక్ష బాలు హాసకాయగా అవేవం చెప్పడం, ఆకాశాన్ని 
చావతో ఆపేదం చెప్పడం జానపదుల ద్శృషరో సహణాతి సహజం. కానీ ఆలంకారి 
కుల దృష్టిరోనూ సాహిత్య ధర్న మర్మజ్ఞల దృష్టిలో నః నక్ష! తారెఉవపమానాలఃగా 
Se పసిద్దోవనూనాభ్ని ఉపమానాలు? ఐవ్పక, వాటిని ఉవమేగూలుగా 
చెదికే ల డి పత తీపాలంకార మప్పతుంది. 


4-తి ౩ (పతిపం ౩౬ “లోకంలో (వసిద్ధమై ఉన్న దిసమానాన్ని ఉపమే 
ase Ae rua మా జే 

యంగా చెప్పడం, ఉపమానాన్ని ఉపమయంగా (కాంచి ఉపటపె 

రించడం, ఉపమేయ (ప్రాశస్త్యాన్ని బట్టి ఉవమానాన్ని నిరసించడం, ఉపమానం 

క్రి కలిగే [వయూజనం ఉపమేయం వల్రనే కలుసతున్న కారణ 

వనీ లేదని 


వే 
లన్నీ [వతీపాలంకారా నివే. 


౮ 


అ న 
ప్పడం, ఉవమేయానికి ఉపవవానం సాటికాదనడం-**” ఈ లక్షణా 


* కిట కిట మంచం - కిటారు మంచం 
ఎందరు ఎక్కిన . ఇరుగదు మంచం (భూమి 
క్షమకు _వసీక ధర, భూమికి భారమనేదేలేదు. అలాంటి భూమిని 
బం BT విరగని మంచంగా శానవ 
రూపకము అనాలి కాని లోకంలో [పసి 
పరీపాంంకారం/”౫ భాసిస్తుంది, ఇక్కడ 


_వతివం రూవక ెహచరంం వల్లన స్ఫురెంచిన దనాలి; ఇతె నద్ద? ఆకిశయోకి 


4-4 ఏ; అతిశయోకీ :_ ఉపమానం మా(తమె ప్పి వర్ణ్యమైన 
ఉపమేయాన్ని మరుగు పరచినట్టయితే ఆది రూపకాతిశయోక్సి అవుతుంది. సాప 


హ్నవ, భేదక, న ey భేదాలెన్నో ఆతిశయోకి అలంకారంలో 


* రాజునల్లన - పతాన్ని పచ్చన 
కనుగుడ్డు తెల్లన -కలిపుల్లన (తాటిచెట్టు, ఆకు, లుంజ-కల్లు) 
= దట Ge] 


దా 


“ ర లీ 
తెల్లన, పుల్లన అే గణ శాల ద్యారా, ఉపమేయాలూ విడుపు కథలూ ఆయిన 
తాటి చెట్టు, తాటి ఆకు, తాటి లుంజ, తాడి కల్లు తడితరాంకాల్స్ని కనుగొనాలి, 


ఒక విషయాన్ని ఇంత లింతలు చేసి వెప్పడం కూడా అలిళయోక్తే ఆవుతుండని 
లోక వ్యవహారంలో ఉన్నా, ఇపుడో మాతం రావకాతిశయోక్తి లవ ణాన్నే 
పట్టించి పరిశీలించాల్సి ఉంది. 


* ములుకోల కను మీద మున్నూరిండ్లు 
an ప్రజ wns mee 
ముహ్నారెండ్లకు సన్నూరు తలుపులు 
ననూరు తలుపులకు ఒకరై గొ7?ం 'నపవిటు 
౮ ౧ ౬? 


కర్షకుని (వధాన పకెకరాల్లో ములుకోల కటై ఒకటి. బండి తోలినా, 
నాగలి నడిపినా, పొలంలొ తిరిగినా, గడి రిరగ వేసినా, పపవుల నదలించినా 


యగ ఇ - 2 
ముల్బుగవే కావలసింేే. దానటువ ముహ్నూరిండ్రనడం ఇంతలింతలుగా ఒవ్పడమ. 
రా 
ఆ యిండ్లకు నన్నూరు తలుపులనడం, ఆ తలుపులకు ఒకటే గొశామనడం 


ఇంతలింతలుగా చేసె చెప్పడమే, కానీ వీదికన్నిచకి చికుపు సుణసుటు ఆ 
వెంటే భావించిన ఆలిశయానికి సంబంధం ఏర్పడినట్లనివిస్తుంది. నంబంధ 
మున్నదే ఆయినా ఆనుబంధంగా గోచరించిందై_ందిది. 

ణి జయ a ప ప ట్రే డేట్ల టీ గారాల వ 
4~=5 : శ్లేష 3౬ వదాల విరమిపువళ్ళి, ఆర్ధ ౬ వల్లి. నానార్థాలు వస్తాయి, 
అదే శ్లేష ఆంహూం, పొడుపు 


ఆనేకార్థాలు దడోోోతకమైతే శేష అని అక్ష్షణం. 


mn 
a 
ఇర 
rab 
in 
ర్త 
GG 


తక గ్రావే. [పయోగింపదబడిన కణాల్లోని 


ఎ ౧ 


* రాముడు కృష్ణుడు పోతూ ఉంటారు 


వాడికి మూడు కొబ్బ కాయలు చొరికాయి 

పగలగొట్టతుండా వంచుకో వాలి! ఎలా! 
4 వచ వు స. 
(రాతికొట్టి) (రాముడు, కృష్ణుడు, పోతు 
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రాముడు కృష్ణుడిద్దరే పోతున్నారనీ, వారికి మూడు కొబ్బరికాయలు 
దొరికాయనీ, వాటిని సరిసమానంగా పగల గొట్టకుండా అనే పదాలకు పగటి వేళ 
కొట్టకుండా ఆనే అన్యార్థ [వకల్చనంతో రాతి కొట్టి ఆని విడుపు తీసుకోడం 
జరిగింది. రాముడు కృష్ణుడు పోతున్నారనే దానికి ఇద్దరే వెశుతున్నారనే ఆర్థం 
వస్తుంది “పోతు” ఆనే మనిష్‌ రాముడూ కృష్ణుడు ముగ్గురక్కడ ఉన్నారని 
ఆర్థం తీసుకోవాలి. దాంతో మూడు కొబ్బరి కాయలను ముగ్గురు పగల గొట్టకుండా 
పంచుకోడం జరుగుతుంది, ఇందులో పగల గొట్టకుండా, రాముడు కృష్ణుడు 
పోతు ఆగే పదాలకు ఒక అర్థాన్ని మించి అర్ధాలు చెప్పడం జరిగింది అందువల్ల 
ఇది శ్రేషాలంకార మైంది. ఈ కింది పొడుపు పద్యంలో చాలా వరకు శ్లేష 
సాధింప బడింది. 


స్‌ కొమ్ములు కలవనికోవించిపొడవదు 
కట్టి ఐంధించిన కదలకుండు 
ఈనదు పొర్దదు ఎన్నాళ్లక్షైనను 
బంధంబు వేసిన పాలొనంగు 
మేత కాసించదు మేఘంబులో నీళ్లు 
కావతినను చుండు కడుపు నిండ 
దాని కడుపు నిండ డారి[ద్యములు బాపు 
బహొజీవరాశులు _బితుక వచ్చు. 
దీని యర్థంబు తెలియగదవిరినరులు 
మది విచారించి వదునై దు మాసములను 
సమ్మతిగజెప్ప భావజ్ఞ చక్రవర్తి 
చెప్పలేకున్న నగదునే చిన్ని నగవు." (చెరువు, పనవు,) 


ఈ పద్యంలోని (పథమ-చళతుర్ధ పాదాల్లో శ్లేష ఉంది. విడుపులైన 
చెరువుకు, పపవుకు ఈ రెండు పాదాలు సరిపోయినై.. బరువుకూ పశువుకూ 
కొమ్ములుంటాయి. ఆవి కోపించి పొడవవు. నీటికై_ కట్ట వేస్తారు; ఆది చెరువు కట్ట; 
ఆవ కదలకుండానే ఉంటుంది. పజవును కట్టవేస్తే ఆదీ కదలకుండానే ఉంటుంది. 
చెరువు కడుపు నిండడం అంటే నీరు నిండా ఉండడం: ఆ నీరే దారి_ద్యాన్ని 


నల. 


1. పొడుపు పద్యాలు, పు : 42 
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దూరం చేస్తుంది, అందువల్ద ఆేేక జీవ రాజులు బతుకుతాయి. అబే పకువు కడుపు 
నిండినట్టయితే దారి[ద్యం దూరమవుతుంది. దాని పాలవల్ల తున్షీ పుష్టీ చేకూరు 
తుంది. జీవరాశుల [పాణరక్షణం కూడ జరుగుతుంది. ఈ విధంగా ఈ రెండు 
పాదాల్లో శేష సరిపోయింది. 

రెండవ పాదంలోని ఉత్త రార్థం “కట్టకట్రిన సీరు నిచ్చు”నని చెరువుకు 
చనుకట్టు కట్టినట్టయితే (వెనుక కాళ్లకు బందం వేసినట్టయితే) పాలనిస్తుందచే అర్థం 
పజవుకు సరిపోయింది. పూర్వార్హమెన “ఈనదు పొర్తదు ఎన్నాళ్ళకై నను” 
అనేది కేవలం చెరువుకే కుదిరింది, “ఈనది పొర్దదు' ఆని మార్చి వేసినట్లయితే 
“ఈను + అది పౌర్లదు" అనే పదవిభాగం వల్ల సభంగ శ్లేషమేర్సడు తుంది. ఆర్థం 
పశువు పక్షంలోనూ కుదురుకొనేది. ఇక తృతీయ పాదం ఉత్త రార్థం కావలెనను 
చుండు కడువు నిండ” అనేది చెరువుకూ పశువుకు సరిపోయింది. పూర్వార్భంలోని 
“మేతకాసించవు' అనేది పళవుకు కుదరదు. “మేఘంలో నీళ్ళూ పళువుకూ చెరువు 
కూ కొవాలి. ఈ విధంగా (సతి పాదంలో చెరువుకూ పజువుకూ ఆర్థం వచ్చేట్లు 
ఈ పొడుపు పద్యంలో శ్లేష సాధించే అవకాశముంది. 


శఎ6 : ఉత్తరం (చి_తోత్తరం + గూఢోత్తరం 

తెలుగు సాహిత్యంలో ఉన్న ఆలంకారాలన్నీ పొడుపు కథలు కాక 
పోవచ్చుగాని, చితోత్త రాలంకారమెక్కడ ఉన్నా ఆది పొడుపు కథే అవుతుంది. 
పొడుపు కథకున్న ఒక లక్షణం సంపూర్ణంగా అందులో ఉంది. 


“ పశ్నకు ఊత్త రానికి అంతరం అభిన్నంగా ఉంటే ఆది చితోత్త 
రాలంకారమవుతుంది.” ఒకరడిగిన [వశ్నాకు ఆ (పశ్న రూపవాక్యంతోనే జవాబు 
చెప్పడం ఇందులోని ప్రత్యేకత. 


సూరకవి ఆంధ చం[చాలోకంలో “ఎద్టిశ్వుర వాహనం” అనేది ఉదాహరం 
చారు." ఎడ్జి ఈశ్వుర వాహనమనేది [వళక్న. ఎద్దు ఈశ్వర వాహనమనేది 
నా మాననాపనా వ నావికా పాన నిటలునా ములక నాలం ననానాలా క నవనవ బాలా చను ననుునులలన ననున ను నునన ననన సుప నున నాసా నాలొ శాలను త నిలవ భమ భానున భుతు నుతనననుడునాతలత మ పతక ననననాయా యాయ ముస 


1. పరగు కృతులండు [వశ్నో 
తృరమనగ నలం [కియావతంసము [వళ్ళో 
త్తరము లొకటయినే నెద్దీ 
క్వరవాహన మనగ సరససమ్మత మగుచున్‌ 
ఆంధ చం [దాలోకము, వు: కిర్‌. 
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సమాధానం. సంధి కారణంగా రెండు భిన్న పదాలు ఒకే పదంగా (ఎద్ది, ఎద్దు) 
భాసించి భిన్నార్థాలను ఇచ్చాయి. కాబట్టి _పశ్నోత్తరాలొకటే అని పించినే_. 


* ఏ ప్రయిమూడు దూలాలు 


కోయకుండా ముగ్గురికి పంచాలి (వేపవి మూడు) 


ఏబై_ మూడు దూలాలు" ఏ మాతం కొియకుండా ముగ్గురు నమంగా 
పంచుకొనేదెలా అనిపిస్తుంది. కానీ “వేపి శబ్దం జానపదుల నోకళ్లల్లో “వీవ" గా 
మారింది. ఆవి ఏజై మూడు కావు. వేవవి మూడు. మూడు దూలాలు ముగ్గురూ 
పంచుకొంటారు. (ప్రశ్నలోనే ఉత్తర ముంది. ఈ కింది పొడుపు కథ ఇంకా 
బాగా కుదిరిన చి్య(తోత్తరం. 


గ్‌ గుట్టంత సెట్టు 
గుమ్మంత పూత 
సావంత ఆకు (విడుపులు కూడ ఆవే) 


గుట్టంత చెట్టుండదు; గుమ్మంత పూత ఉండదు; చాపంత వెడల్పుగా 
ఆకుండదు. కానీ గుట్టనిండా చెన్లే ఉన్నాయనీ, ' గుమ్మంతాపూతే ఉన్నదనీ, 
చావ నిండుగా ఆకే ఉందనీ ఆర్థాలు (గహించాలి. ఈ శింది. పొడుపు పద్యం 
చి[తోత్త రాలంకార మే, 


* వంగతోట నుండు వరిమళ్ళ లో నుండు 
జొన్న చేలనుండు చోద్య ముగను 
తలుపుమూల నుండు తలమీదనుండును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ!" 


వంగతోటలో ఉం'జేది; వరి-మళ్ళల్లో ఉండేది; జొన్న చేలల్లో ఉంచేది, 
తలుపు మూలకుండేది; తలమీద ఉండేది. ఇవే విడుపులు. పద్యం విన్న వెంటనే 
వాటి వాటి మీద ఏదేదో ఉంటుందని కలిగిన భావన వెంటనే సమసి పోతుంది. 
ఈ కింది పద్యాన్ని ఆర్థయుకృంగా ఎక్కడికక్కడికి విరుచుకోవడం వల్ల సమా 
ధానాలు లభిం చినై 





1. పొడుపు కథలు, పు; 17 
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* కొండనుండు నెమలి, కోరిన పాలిచ్చు 
పవవు, శికవుతోడ పలుక నేర్చు 
వనిత, వేదములను వల్లించుచుండును 
(బాహ్మణుండు, కాకీ పలలమాదిను,* 


కొండనున్న నెమలి కోరిన పాలివ్వడం, పకువు శకినవుతో పలకడం, 
వనిత వేదాల్ని వల్లించడం,% [(బాహ్మజుడు కాకి మాంసం వినడం ఆసంభవాలనే 
అఆభి(పాయాలువ్నాయి. పాద పాదానికర్థం కుదరదు. వాక్యాన్నీ , పద్యపాదంలోని 
శద్దాల్ని కమనిర పేక్షంగా (పయోగించవచ్చు. వాటిని అర్థయుక్త ౦గా సమన్వ 
యించాలంటే ఆర్థయుక మైన విడుపులతో సమస్య పరివ్మరించాల్సి ఉంటుంది. 


“కాండనుండు నెమలి; కోరిన పౌలిచ్చు పకవు; శివవృతోడ పలుకనేర్చు 
వనిత; వేదములను వల్లించు చుండును (వాహ్మణుండు; కాకి పలలముతిను---- 
ఇక్‌ ఆర్థానికై ఆరాటపడార్సిన అవసరం లేడు. పొడుపు లోనే విడుపుంది, పాద 
[పారంభంలో, ఆర్ధపాద (పారంభంలోని ఒకటి రెండు ఆకరాలలో విడుపులు 
నిక్షిప్త ౦ చేసి రచించిన పొడుపు పద్యాలు కొన్ని లభిస్తున్నాయి, 


* త్రలలేని ధనముచే తుల దూగునది యేది 
గిరిజా మనోహరు గేహమేది 
విరివిగా తుమ్మెద విహరించు తావేది 
ఓడకంబుధి దాటుచుండునేది 
కల కాల మొకరీతి కల్చయౌనది యేది 
శాష్టమలక చీలలో జాణయేడి 
దివి వద్గణము నడతెంచు మార్గంబేది 
కరి వేల్పుగన్న మృగంబునేది 





1. పొడుపు కథలు, పు : 17 
9, “వేదపఠనమున కందరునర్హులే ఆని వేదమే చెప్పుచున్నది; శ్రీకా[ద 


భేదము పాటింపక ఎల్రరకు నధికారమున్న ది”= 
ఆపకూ (దాధికరణము? పు : ౨8, 
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వలపుదొర చెక్కముల బట్టగలుగునేది 
పలుకుదురులేక లెస్సగా జెలగదేది 

పశ్న లన్ని టికిని తొలిపదనములందె 

ఉత్త రములున్నవని చూచి యల్టిసిలుడు.ే 


పొడుపు పద్య నిర్మాత పద్యం చివర మార్గాన్ని ఉపదేశించి ఉత్తరాన్ని 
సులభంగా అందుకొనేట్టు చేశారు. చి[తోత్తరాలంకారాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకొనే 
రచయిత పద్యంలోని చివరి రెండు పాదాళ్లో[పళ్నోత్తర శబ్దాల్ని (పయో 
గించారు. లోక వ్యవహారంలో చి[తోత్త రాలంకారాలే ఆనిపించే వాక్యాలు కొన్ని 


వినిపిస్తున్నాయి. 


“నాతి దూరమే ఇల్లు; ఆడుగులారో-.” ఓ కాంతా ఇల్లు దూరముందా! 
ఆడుగులారుతున్నాయి (కాల్చు కాలుతున్నా యి) ఆడిగాడో యువకుడు. ఇల్లు దూఠం 
కాదుఆరడుగుల దూరమే అనే ఆర్థం ఆ వాక్యంలోనే ఉంది. (వశ్న్ళోత్త రాలు 
రెండూ ఒకే వాక్యంలో కనిపిస్తున్నాయి. 


“నీవు ఏ సెక్షన్లో ఉన్నా'వని (పశ్నిస్తే ఏ సెక్షన్లో అని సమా 
భానం వస్తే, “వాట్‌ ఆంటే ఏమిటో అని [పశ్ని స్తే “ఏమిటి' అని సమాధానం వస్తే 
ఆ మాటల్లోనే చ్నితోత్తరాలున్నాయని భావించాలి. 


“బొబ్బిలి రాజు గారు మీకు ఊరిస్తా (ఊరు ఇస్తా) మనుచున్నారని 
తడాస్థానోదో్యగి యగు తన మ్మితుడొకడు నడిమింటి సంగమేశ్వరళాన్తిగారికి 
చెప్పగా దాని తత్త్వమెరిగిన యీయన యిట్లు బదులు జెప్పెను. 'మీరాజు గారె 
ప్వుడూ ఊరిస్తూనే ఊంటారులెండి*”.... మరి మాటల్లో కూడా చి[తోత్తరాలం 
కారాలీ విధంగా ఉంటాయి. ఉత్త రాలంకారంలో కూడా మరోభేదముంది. చం[దా 
లోక సమున్మే మంలో ఈ విషయాన్ని ఇలా వివరించారు. 


1. పొడుపు పద్యాలు, పు : 85 (చమత్కార చం[దికలోని 7న పద్యాన్నే 
ఇచి అనుసరించింది.) 
మ చాటుపద్య మణి మంజరి, ద్వి, పు; 99, 
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“భిన్న విషయాలున్న రెండు పక్నలకు ఒక్క వాక్యం (వదం )తో 
జవాబు చెప్పిన విధంగా వర్ణించినట్లయితే ఆది ఉత్స రాంతరాభిన్నో త్తర యువ 
చిితోత్త రాలంకారమసతుంది. “నిలువ వీటికి పేరేమి! చెలువ చేతికెక్కి రాణించు 


భూషణంబేమి' ఆనే రండు (వశ్నలకు “మురుగు నమాధానమైంది.”* 


'సోమయాజి స్వర్గమున నెవ్యతెను గవయగోరును! మంగళ కార్యము 
లందు స్తంభముల శకేమికట్టుదురు!' ఆచే రెండు (పశ్నలకు “రంభను అని 
ఒకే సమాధానం. "*ర్లైతులు సర్వడా దేనిని కోరుదురు? తములమును నరుడు 
దేనితో కొరుకును?!' అనే రెండు (పశ్నలకు 'పంటన్‌' అని ఒకే సమాధానం.” 
ఇవన్నీ ఉత్స రాంంకారంలోని ఒక భేదమైన ఉత్తరాంతరాభిన్నోత్తర రూపాలే 
తెలుగు పొడుపు కథల్లో ఇలాంటివి పద్యాలకు పద్యాలే పుట్టెనె. 


* రజక చవాటముల్‌ రహిదప్నియుండుట 
'కేమిహేతువా? దాని నెరుగ వలయు 
ఇల్లును శేషువు హీనమై యుండుట 
కేమి హేతువా? దాని నెరుగవలయు 
పాలిచ్చు మొదవును ఒక పకిహీనమై 
యేమిట నుండెనో? ఎరుగ వలయు 
సస్య =బుకుమ్మరి సంతోషవక్డమై 
యేమిట నుండెనో! ఎరుగవలయు 





క్షే ఉత్త రాంతరాభిన్నమౌ నుత్త రమప 
నొకబదులె ఖన్న [(పళ్నల కొప్పునేని 
నిలువ నీటికి పేరేమి? చెలువ చేతి 
కెక్కి రాణించు భూషబంబేమి? మురుగు 
-చం దాలోక సమున్మేషము. పు : 2కి. 


ct 
£9 


ఆ Sa (వ జ అ 2 
ద్యార్ధి కల్పతరువు, ద్వ, పు: 49 
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దీని యర్థంబు చెప్పిన దేశికులకు 

నెలలు పం డెండు పురుసతు నేర్పుతోడ 
సమ్మతిగ జెప్ప భావజ్ఞ చ్మకవర్తి 
చెప్ప లేకున్న నగుదునే చిన్ని నగవు. 


ఇలాంటి పద్యాలెన్నో ఉన్నాయి. వాటికి శ్రీ భోగ పట్టణం వెంక 
టప్పయ్య పంతులు అఆర్థవి వరణం చేశారని లోక వ్యవహారం," 


-రజకుడు (చాకలి) రహిదప్పాడు; కవాటాలు (తలుపులు) రహి 
దప్పాయి.. కారణమేంటి! సమాధానం “ఉతకలేకి. చాకలి ఉతకలేకపోవడం 
చేత ఆర్థహీనుడవుతాడు. చేతకానివాడు పైగా ఆర్థరహితుడు. ఆందుకే రహిదప్పాడు. 
తలుపు వనుక భాగంలో ఇనుపకమ్మిబిగిస్తారు; ఓ కన్నాన్ని (రం (ధాన్ని) 
ఉంచుతారు. ఈ కన్నం ఉతక మీద ఉంటుంది. ఉతకలుగా ఇనుప కమ్మీల్నీ 
వేస్తారు. ఈ ఉతక (పరికరం) కవాటాల పటిష్టతకు దోహదం చేస్తుంది. ఉతక 
లేక పోతే తలుపులు కూడా రహిదప్పుతాయి. రెండు (ప్రశ్నలకు ఒకే సమాధానం 
సరిపోయింది. 


=ఇల్లు హీనంగా ఉండటానికి, పాము బలహీనమై పోవడానికి కారణ 
మేంటి? అనే రెండు (పళ్నలకు 'కప్పలేక' అని సమాధానం. ఇంటిని కప్ప లేక 
పోతే ఇల్లు ఇల్లుగా ఉండదు. పాముకు ఆహారమైన కప్ప లేక పోతే పాము 
బలహీన మవుతుంది. 


పాలిచ్చే ఆవూ, కొంగ ఎందుకు హీనంగా ఉన్నాయి! అనే _వశ్న 
అకు 'చేవలేక' ఆని సమాధానం, పాలు చేప లేని ఆవుకు సరిగా గడ్డి వేయరు. 
మేత లేని ఆవు చేపలేక మరీ హీనమై పోతుంది. కొంగకు చేపలే ఆహారం. 
చేపలేక పోవడంతో ఆదీ హీనమై (చేతగానిదై -చేవలేనిదై) పోతుంది. 


-సస్యంకళకళ-లాడ్డం లేదు; కుమ్మరి సంతోషంగా లేడు;కారణ మెంతి? 
అనే రెండు (ప్రశ్నలకు “వాన లేక! అని సమాధానం. వాన లేకపోతే సస్యం 
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కళ కళ లాడదు; మెగా ఎండి పోతుంది. “వానడం' కుమ్మరివృలి ; వృత్తి 
కార్య కషముంలో పాల్గొనని వానికి కడుపునిండా అన్నం దొరకదు. ఇక ఆతనికి 
సంతోషమెక్క_డిడి! రెండింటికి వానలేక అనే ఒక సమాధానమే సరిపోయింది. 


పొడుపు పద్యాల్లో ఇలా రెండు [పశ్నలకే గాక, మూడు [పశ్న లకూ, 
నాలుగు [ప్రశ్నలకూ ఒకే సమాధానం కల్పించి చెప్పినవీ కనిపిస్తున్నాయి. ఆవి 
కూడా చి(తోత్త రాలు గానే భావించ వచ్చు. పొడుపు కథల్లో రూపకాలంకార 
లక్షణా లెంతగా భాసిస్తున్నా, చితోత్తరాలంకారం మాతం అసలు. సిసలైన 
పొడుపు కథ ఆనే చెప్పాలి. 


4-7: నూత్మ = ఆధి పాయ (వకటనానికి మనిషి శబ్దంతోపాటు 
కరచర ణాద్యవయవాల్ని కదిలిస్తూనే ఉన్నాడు. భావ [పకటనానికి ఆదిలో అంగ 
విన్యాసమే ఉన్నదని, ఆ తర్వాతే శబ్దం ఆవిర్భవించిందని, శబ్దం ఆవిర్భవించినా 
నిత్యజీవితంలో ఆంగికాభినయం ఆలాగే నిలిచి పోయిందని నృళాస్త్రం 
నిరూపిస్తోంది. ఈ ఆభినయంలో సంజ్ఞకే పాధావన్యముంటుంది. సంజ్ఞ ఆనేది 
ఒక సంకేతం. ఆధునిక కాలంలో టెలి గాఫిక్‌ (ప్రపంచంలో “మోర్సుకోడ్‌' ధ్వని 
సంకేతాల వంటివే చేష్టాగత సంకేతాలు. ఈ చేస్టాగత సంకేతాలు సాహీత్యంలో 
నిషిప్త మె ఉంటే వానిని సూమ్మాలంకారాలంటారు. 


“న్నేతాది అవయవాల చేష్టల ఆధారంగా ఒకరుతమ అభి పాయాన్ని 
తెలయజేసారు. ఆది అందుకొన్న వారు వారి అభిప్రాయాన్ని చేన్టలతోనే వెల్ల 


డిసారు. ఆదే సూష్మాలంకారమవుతుంది.' 


* ఎలనాగ నీవేశ మేదేశ మన్నను 
చరి వంగ మానొక్క చేత జూపె 
భామరో! నీ వున్న పట్టణం బేదన్న 
చం|దుని గూడి పాషాణ మనియ 
ఇందీవరాక్షి! నీ యిల్లెక్కడన్నను 
తలసీరుమోసె నత్త రువు [కింద 
నేజాతి కోమలి! ఎరిగింపు మన్నను 
ఏటిలో రెణ్నెళ్ల ఇనుగ పుచ్చె 
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నింతి నీకు విలువ ఎంతని ఆడిగిన 
చుక్కచూపి సుదతి సున్న జై 
సమ్మ తిగ జెప్ప భావజ్ఞ చక్రవర్తి 
పప్పలేకున్న నగదునే చిన్ని నగవు" 


పురుమడు [పశ్నలడిగాడు; క్రీ సైగలు చేసింది; ఆ సైగల్లో సమా 
ధానం లభించింది. సూక్మాలంకారం (వకొారంగా ఇద్దరి అభిప్రాయాలు కూడా 
చేష్టల్లో _పకటింపబడాలి. ఈ పై పద్యంలో ఒకరడిగారు; మరొకరు సైగలు 
చేశారు. ఇతనామెకు దూరంగా ఉండాలి; దగ్గర్లోనే ఉంచే ఆమె కూడా నోటనే 
చెప్పేది; లేదా ఆమె సమీపంలో చెలికత్తైలుండాలి. ఆప్పుడతని _పశ్నలు కూడా 
చేష్టలే ఆనుకొంటే సరిపోతుంది 


వంగమానుచూపించడర వల్ల ఆ యువతిది వంగదేశం. ఆమె నివాసం 
చం దశిలానగరం, తలనీరుమోసే తరువంచే కొబ్బరి చెట్టు; కొబ్బరి చెట్టుకింద 
ఆమె ఇల్లు, ఏటిలో రెణ్నిళ్ళు ఇసుక పుచ్చడ మంచే సంవత్సరంలో రెండు 
మాసాలు మాకు ఇసుకేగతి అని ఆర్థం. గంగపు(తులు రెండు నెలలు సము దం 
మీఏకే పోరు. ఆప్పుడు వారికి ఇసుకే గతి మరి! ఆ యువతి బెస్త అని భావించ 
వచ్చు. నక్ష్యతాలు 27; ఆ యువతి క్కచూపి సున్న జుట్టింది. ఆమె విలువ 
270 అన్నమాట ఇంత విప్పిచెప్పిన వాడు భావజ్ఞ చ(కవర్తే అవుతాడు. 


ఈ [కింది పద్యం ఐహుళ (పచారంలో ఉంది; ఇచి చమత్కార 
చం రైక లోనిదే. 


నారీలలామ! నీ పేరేమి చెపుమన్న 
తమి మీఅ నెడమ నేతమును జూపె 
మత్తే భయాన! నీ మగని పేరేమన్న 
తన చేతి జీర్ణవస్త్రమును జూపె 
వెలది! సీకేమైన బిడ్డలా చెపుమన్న 
కరమొప్పమింటి చుక్కలను జూపె 
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కుటిలకుంతల! వీదు కులమా నామంబన్న 
పంజరంబున నున్న పచీ జూపె 

[వళువు మీకెవ్యరన్న గోపకుని జూపె 
ధవని వ్యాపార వేమన్న దండమిడియె 
చతుర మతులార! ఈ (పోడ జాణ తనము 
తెలిస్ఫీ కొనరయ్య బుద్ధి కొశలము మెజయ. * 


వరుసగా వామాశీ, కుచేలుడు, ఇరువదియేడు, ద్విజకులం, కృష్ణుడు, 
తపస్సు ఆనే సమాధానాలు వస్తాయి. ఈ వద్యంలో కూడా (పశ్న సంకేతంగానే 
భావించాలి. [పళ్నకు మూకాభినియ _సదర్శన లాంటిదిగా కూడా భావించడానికి 
అవకాశముంది. పొడుపు కథల్లోని సూమ్మా అలంకారంలో 1పళ్నలన్నీ పద వాక్య 
క్షోబ్ల రూపాలుగా ఉంటాయనీ, సమాధానాలన్నీ సంకేత రూపంలో ఉంటాయనీ 
నియమాన్ని సడలించుకొన్నా ఇవి ఈ ఆలంకారం కిందికే వస్తాయి. 


4-8 : నమాసోకి :- (పస్తుతాన్ని వర్డిన్లాంచే అపస్తుతం సృరిస్తే 
అది సమాసోకి అవుతుంద. 


పొడుపు కథల్లో సాధారణంగా దీనికి భిన్నంగా జరుగుతుంది. 
అ(పస్తుతం వాచ్యమశ్చతుంది; (ప్రస్తుతం స్పురిస్తూంది. సృృరించడ మేకాదు. ఆదే 
సరైన సమాధానమవుతుంది. అయినా (పశ్నోతర గేయ (ప హేశికల్లో కేవలం 
ఉత్తర భాగాన్నే వరిశీరించినప్పుడు వర్ణిత విషయానికి సంబంధంలేని అ|[వస్తుతం 
సృృరిస్తుంది 


* 


ఒకరీకి చెయ్యి నిబ్బీ = ఒకరీకి కాలునిచ్చీ 

ఒకరికి నడుమునిచ్చీ - కూకున్నా నోయ్‌ రాజా! కూకున్నా నోయ్‌. 
ఒకణ్నీ తోపల బెట్ట-ఒకణ్నీ బయట పెట్టి 

ఒకణ్నీ పట్టుకోని కూకున్నానోయ్‌ రాజా! కూకున్నానోయ్‌. 
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ఈ పొడుపుల్ని విన్న వెంటనే ఓస్వైరిణి స్వేచ్చా విలాస విహార 
కేశీ వినోదాలు స్పురిస్తాయి. ఇవి ఇక్కడ [ప్రస్తుతం కావు; ఆవసెరమేలేదు. ఆర్థం 
వేరే ఉంది. ఆ విడుపుల్ని విన్న తర్వాత కూడా ఆ భావన పోక పోవచ్చు. 
వీటికి విడుపులిలా ఉన్నాయి. 


* గాజుల్క చేయినిచ్చి -ఆందెల్క్‌ కాలునిచ్చి 
వడ్డాణాన్కి నడుమునిబ్బీ -కూకున్నానోయ్‌ రాజా! కూర్చున్నా నోయ్‌ 


బట 


* కాటుక లోపలబెట్టి-బొట్టూను బయట పెటి 
అద్దమును వట్టుకోని జు కూర్చున్నానోయ్‌రాజా! కూర్చున్నా నోయ్‌. 


ఈ విడుపుల్లోని స్వైరవిహారమంతా అ|వస్తుత మయిందే. అపార్థాన్ని 
కలిగించి, మరోదృశ్యం కళ్లముందు మెదలించే పతి సన్నివేశం ఆ|పస్తుతం 
కిందికే వస్తుంది. గేయ _(వహేళికలే గాక మామూలు పొడుపు కథల్లో ఆ|వస్తుతాలు 


న్పురిస్తాయి. 
అలానీ 
శ్‌ చి సాం _ 
బుడొడు బెడాన వది (వల్లేరుగాయ) 
a a | (se) 
శ fin జీ Hoe Ca ~~ p= 
౭కటి పట్టుకొం చ= రెంహాసగులాడె (తక్కెడ) 


ఓ నూకుడు కష్టి-ఓ గెల్కుడు కపై. (పొయిరాళ్ళు, కుండలు 
CA] ను! 
కె, తెడ్డు) 
* కాళ్ళు పంగటించి -- కమ్మలగడించి 
ఎత్తెత్తి కొటంగ ఏరులై పారంగ (ఏతం) 
* కిందబొచ్చు - మీడ బొచ్చు 
పగలదీసి పెట్టవచ్చు (కాటుక పెట్టడం) 


వీటికి వివరణం అవసరం లేదు; స్పురంచే అృపస్తుతాలను వదలి, 


గుర్తు తెలిపే _పస్తుకాళ్ని పట్టుకోవాలి; విశుపుల్నే మూట గట్టుకోవాలి. 


619 


4.9 ; గూఢో కి :. ఒక విషయం ఒక్కరికే చెప్పాలి; ఆ సంగతి 
ఇరుగు పొరుగుకు తెలియ కూడదు ఆ ఒక్కరి పక్కన ఉన్న వారికి మాడా 
ఆర్థం కాకూడదు. ఎవరినో సంబోధిస్తూ, ఎవరితోనో అంటున్నట్టుండాలి. ఎవరికీ 
తెలియకుండా ఒకరికే తెలిసేట్టు (లెలవాల్సిన వారికి తెలిసేట్టు) గూఢంగా వలికేఏ 
అయినందు వల్ల ఇదె గూఢోకి, ఆయ్యింది. 


" వస్తావు పోతావు నాకొరకు 
వచ్చి కూకున్నాడు సీ కొరకు 
సగం నస్తది నా పానం 
సాంతం బోతడి నీ పానం, 


గాలానికి కుచ్చిన ఎజ్జున తినడానికి వస్తూ పోతూ ఉన్న _ చేపతో 
ఆంటుంది. నిన్ను పట్టుకోడానికి గాలం గాడు వచ్చాడు. నేనిప్పటికీ సగం చచ్చాను 
నీవు గాలాన్ని మింగితే నీ పాణం పూర్తి పోతుంది. 


తన మీద ఆనుమానం వచ్చి ఇంటికి వచ్చాడు భర్త. ఆదివర కే 
[పియడు వచ్చి ఇంటి వెనుక సంకేత స్థలంలో ఉన్నాడు. భర్త వచ్చిన సంగతి 
అతనికి తెలియాలి, _పమాదమని హెొచ్చరించాలి. పట్టు పడితే నీవు చస్తావు, తాను 
సగం చస్తుందని ఇప్పాలి. అందుకే గట్టిగా ఈ పొడుపు పాట ఎత్తుకొంది. 
ఏంటి ఆని భర్త అడిగితే గాలం, చేప-ఎఖ్జిన కథ చెప్పింది. తాను బప్పా 
అనుకొన్నది భర్తకు తెలియకుండా (పియునికి చెప్పింది కాబట్టి ఇది గూఢో కి 
ఆలంకారం కిండెకి వచ్చిం. రంగారెన్షై జిల్లాలో నేటికీ వ్యవహారంలో ఉన్న 
ఈ కింది పొడుపు పద్యం కూడా గూథోకికి ఉదాహరణం, 


* వచ్చెను చెచ్చెర (భమరమ! 
మచ్చికతో మీరలిపు మరుగుకు జన కన్‌ 
హెచ్చేల, కదలకుండిన 
చెచ్చెర భూతంబు జొచ్చు, బడుకార్యములున్‌, 


రాజూ మం|తి కలిసి వేటకు వెళ్ళారు. మధ్య నుండే మం|తిని చంద 
తేవలసిందని వెనక్కు. వంపించాడు రాజు చందహాసం ఆంత 


బ్బ 
ల 
౦ 
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పురంలో ఉంది. మం|[రి రాజాంతః పురానికి వచ్చాడు. మం[తిమీద మరులు 
గొంది రాజు భార్య. మంతి సంశయించాడు. కానీ చివరికి మన్మథుడే జయించాడు. 
ద్వారం దగ్గర చెలికత్తెను కావలి ఉంచారు. రాజుకేదో అనుమానం వచ్చి మంత్రి 
వెనుకనే అంతః పురానికి వచ్చాడు కావలివత్తైరాజును అల్లంత దూూూన్నుండే 
చూచింది. రాణికీ మంతికీ తెలి సేట్టుగా మరుగు (వదేశానికి వెళ్ళివ వలసిందని మాట 
మరుగున సెట్టి చెప్పింది, 


రాజు భూతం; రాణి |[భమరం; (భమరమే ఇక్కడ అన్యుడు. రాజు 
గారు వింటే దాసి [భమూన్ని సంబో ధస్తుందనుకొంటాడు. వినాల్సిన వారువినాలి, 
దయ్యం వస్తుంది; గదిలోకి పవేశిస్తుంది. మీరు మరుగు (ప్రదేశానికి వెళ్లక పోతే 
రార్యం వెడిపోతుంది కావలికత్తి ఈ పొడుపు పద్యంలోనిగూఢంగా భావాన్ని 
నికిప ౨ చేసింది; ఆందువ ల్ల ఇది గూఢోక్తి అయ్యింది. 


4-10 : లోకేకి ;- ఒక విషయాన్ని చప్పినప్పుడు అందులో లోకోక్తు 
అపై 
లుండాలి, ఆలోకోక్తులు ఆ విషయానికి వన్నె తేవాలి. అవ్పుడది లోకోక 5లంకార 


పొడుపు కథ జనవంవహారంలో నలిగి నలిగి సామెతగా పర్యవసి 
స్తుందని నిరూపిస్తూ పొడుపు కథలు-సామెతలనే (పకరణమే శేటాయించడం 
జరిగింది. ఆ (పకరయంలో నియాపించిన పొడుపు నామతలన్నీ లోకోక కృ్యలంకారం 


కిందికి వనాయి. ఆచుతె పెకి కనిపించని కథను వాటి చ్కుూరా ఆల్టుకోవాల్సి 
ఉంటుంది. అప్పుడే ఆ లోకకీకి మరీ బలం వస్తుంది; ఆ కథకు వన్నె 


వో జ్య, 
వసుందచె, 
హూ 


బంగారం కన్న సింగారమందొకటి 


చక్కరక కన్న సబఐబై_౦గొ దొకటి 
నంసారానికి సంశేదొకటి 


భార్య ఇవి కావాలని భర్త తో ఆంది బంగారం కన్నా సింగారమైండి_ 
కుంకుమ; చక్కరకన్నా మేలైంది ఉప్పు! సంసారానికి సరిపోయేది రోలూరోకలి. 
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ఈ మూడు పాదాలు జానపదుల్లో లోకోక్తుబే. విషయముంది. లోకో క్తులున్నాయి. 
కాబట్టిఇది లోకోక్ష్య్యలంకొారం. 


* ఆతృకాలం కొన్నాళ్లు 
కోడలుకాలం కొన్నాళ్ళు (గొంగడి, రుమాలు) 


వర్షాకాలంలో గొంగడి ఉపయోగమెక్కువ; వేది కాలంలో రుమాలు 
వాడకమెక్కు_వ. ఒకప్పుడది పొడుపు కిథే; ఆ తర్వాత సామెతగా పరిణమించింది. 
అందరి మాటలు ఆన్ని రోజులూ చెల్చపు; ఈ రోజొకరిది; రెపింకొకరిది. ఇచికూడా 
జానపదుల _పయోగంలోనే ఉంది. 


కొన? - పురుషుడు విడుపులుగా వచ్చిన “ముల్లుమీద ఆరిటారు పడ్డా, 
అరిటాకు మీద ముల్లుపడ్డా. ఆరిటాకుకే (వమాదం” అనే పొడుపు సామెత కూడా 


లోకోక్త్య్యలంకార మే. 


4-11 : వకోకి :- శ్రేవతోగాని. కాకుస్వరంతోగాని _అఆర్థాంతరాన్ని 


కల్పించి చెబితే అది వ|కోక్సి ఆలంకారం అవుతుంది. ఈ కింది కాకుస్వర ధ్వని 
[పహేళికను ఈ ఆలంకారానికి ఆన్వుయించవచ్చు. 


శ నేనన్నా నంసారిని కానా! 
దీవ సంవరుకన్నా దేనా! 


తాను సంసారిగానే లోక దృష్టిలో ఉంటాననీ, ఎక్కువగా లేకున్నా 
కనీసం దీపం చమురుకై నా అంతో ఇంతో తెస్తానని ఆర్థాంతరం ధ్వనిస్తుంది. 


“కానా! తేనా” అనే కాకువుల వల్లనే ఇడి సాధ్యమయింది. 


సిద్ధేం్యద యోగికృత భామాకలాపంలో మాధద సత్యను ఎన్నో 
[పశ్నలడుగుతుంది. “నీ నాథుని పేరేమి? రూపురేఖావిలాసము లెట్టివి? వివరించి 
చెప్పుమంటుంది. సత్య ఎంత చెప్పినా ఆ మాటలకున్న ఆన్యార్థాలవల్ల మాధవి 
వ|కభాష్యమే చేస్తుంది. ఆ సంభాషణంతా పొడుపు కథా లక్షణాల్ని పుణికి 
పుచ్చుకున్న దన లేం గాని పొడుపు కథల ఛాయలున్నాయని చెప్పవచ్చు. 
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* సత్య : వ్మికమమెసగగతోణి 
చ_కము రక్షించు కొజకు సమరమునందున్‌ 
శ్మకారుల దునుమాడిన 
చ_కధరుండండు వాని సామజనయనా! 
--చ[కము ధరించినాడమ్మా సవీ! 


మాధవి : చ|కము ధరించినవాడు కుమ్మరి వారి చిన్నవాడు 
గాడటమ్మా+ 

: నొనాథుకు కులాలుడందువే మే-శంఖముధరించిన వాడే. 

మాధవి ; శంఖము ధరింగెడు జంగము దేవరా నీ పతి? సుదతీ, 

: కాదే, నెమళిఫింఛము ధరించు కమలాక్షు నెరుగవ టే! 


మాధవి : నెమలి ఫించము ధరించువాడు చెంచువారి చిన్న వాడు 


గాదా నవీ! sa 


“చక్రము ధరించు వాడు గాని కుమ్మరికాడు 
శంఖము ధరించు వాడు గాని జంగమ దేవరకాడు 
నెమలి పింఛము ధరించువాడు గాని చెంచువారి చిన్న 


వాడు కొడు” 
-ఆనే విధంగా సై భావాన్ని తీర్చిదిద్దితే ఓ పొడుపు కథ ఆయ్యేది. 
ఇలా వచ్చిన పొడుపు కథలన్నీ వకోికి అలంకార లక్షణానికి పూర్తిగా 
కట్టువడినాయన లేం. 


* ఆరసమున దిరుగు నదివ జియాకాదు 
తోకకలిగియుండు మేకకాదు 
(కాడు కలిగియుఅడు తలప యెద్దునుగాదు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ !* (గాలి పటం) 





1. భామాకలాపము, పు : 17, 168, 
2. తిరుమలేశ శతకము. పద్యం : 1. 
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* కిరీటం ఉండి రాజుకాని రాజగు నేను 
వాలముండి కోతిని కాగు 
నాట్యం చేస్తానుకాని మయూంని కాను 
నేనెవరినో? (నాగుపాము) 


ఇందులో విధినిషేధాలతో ఉపమానవస్తు గుణాన్ని వాచ్యం చేయడం 
జరిగింది. ఉపమేయాన్ని సూచ్యుం చేసి ప3తన్యూశోతను విడుపు వైపుగా 
లాక్కొనిపోయే తత్త్యమే కనిపిస్తుంది. పూర్త వ|క్రోకి, కాదుగాని ఆయలంకానానికి 


సన్నిహితంగా ఉందనిపిసుంది. 


4-12 : వ్యాజోకి 2= కారణాంతరాన్ని చెప్పి ఆకార గోపనం చేయాలి. 
వాక 


వ్యాజోకి, అంటేనే కపట వాక్యం. నిజాన్ని దాచడానికి ఆసత్యాన్ని ఆధారంగా 
స్వీకరించడం జరుగుతుంది, 


& ...కొప్పునున్నాపూలు ఎక్క డివెభామా? సీ 


కొప్పునున్నా పూలు ఎక్కడివ భామా? 
ఆక్తె రిపూలు ఎక్కడివె భామా? 
ధూత్తెరి పూలు ఎక్కడివె భామా 


గాలిధూశీ వచ్చి గంపంత మబ్బొచ్చి 

కొమ్మ ఊగి కొప్పు నిండింది మగడా 

కొమ్మ ఊగీ కొప్పు నిండింది మగడా! 

నా తొడు రంకాడలేదు! ఆబ్బతోడు రంకొడచేదు 

నీ తోడు రంకాడ లేదు! ఆమ్మతోడు రంకాడలేదు...*” 


జానపదగేయ సాహిత్యంలో |పసిద్ధినందుకొన్న ఈ గేయమంతా 
వ్యాజోకి మయమే. కారణాంతథం సంగతి ఎట్టున్నా ఆకార గోవనం చేయడమే, 
పొడుపు కథలో |పధాన విషయం. అయితే గోపనం చేయబడ్డ ఆకారం 
విడుపు వల్ల బట్టబయలవుతుంది. కల్పిత కారణాంతరం అసత్యమని తేలుతుంది. 





1. జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి, పు: 79. 
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ఆయితే ఆలా కల్పించడం పొడుపు కథ పుట్టుకలోనే ఉన్నది! ఆందువల్ల అది 
ఆసతుమనిపించదు. 


* ఆకాశాన ఆరవై గదులు 
గదికొక్క సిపాయి 
సిపాయికొక్క తుపాకి తేనెపట్టు) 


తేనెపట్టు ఆకాశంలో ఉండదు. జెట్టుమీద, గట్టుమీద, కొండకోనల్లో, 
కంపల్లో ఉంటుంది. ఆ పట్టులోని రం(ధాలు తేనెటీగల పిల్లలకూ తేనెటీ గలకూ 
నినాసయోగ్యాలు; కానీ ఆవి గదులుకావు; లేటీగ సిపాయికాదు. ఇలా ఆకార 
గోపనాలున్న పొడుపుకథలెన్నో ఉన్నాయి. కొన్ని [పలీకలే చెప్పడం, " శేవల 
ఉపమానాలే చెప్పడం పొడుపు కథల సహజ లక్షణం. ఆయితే ఇవన్నీ వ్యాజోక్తులు 
కొవు. రూపక ధర్మమే వీటిలో ఉందనాలి. 


4-18 : విరోధాభాస := విరోధానికి ఆభాసత్వముండాలి. ఆభాసత్వ 
మంటే విరోధం ఉన్న బ్రనిపిస్తుంది; కాని ఉండదు. అని తొలగిపోతుంది. ఆలాంటిది 
విరోధా భాసాలంకార మవుతుంది. 


* బోడబండమీద చుగులెండబో స్తే 


నాలుకలేని పిట్ట నాకిపాయె (మంగలికత్తి ) 


నాలిక లేని పిట్ట రావచ్చుగాని నాకేదెలాగ! ఆది కుదరదు; లోక వ్యవ 
హారానికిది విరుద్దం. ఆయితే విడుపు మంగలికత్తి ఆని శేలేవరకు విరోధానికి 
ఆభాసత్వమేర్చుడుతుంది. ఇలాంటి పద్యాలెన్నో లభిస్తున్నాయి, 


మనుజుడేమి కాడు మాటలాడగనేర్చు 

పాటగాడు కాడు పాడనేర్చు 

కథలు పెక్కు నుడువు కాడు జేజయ్యయ 

దీనిభావమేమి తిరుమలేశ! (రేడియో 
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* చలన శక్తి గలదు జంతువు గాదది 
చేతులెపుడు (తిప్పు శిపవుగాదు 
కామ్తులేవు సర్వకాలంబు నడుచును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! (గడియారము) 


విరోధాభాసమున్న పద్యాలెక్నో తిరుమలేశ శతకంలో ఉన్నాయి. 
పై రెంకు పద్యాల్లోని విరోధం విడుపులు తెలిసిన తర్వాత దూరమవుతుంది; 
అంటే విరోధ పరిహార సిద్ధి కలుగుతుంది. తెలుగు పొడుపు కథల్లోని విరోధా 
ధాసాలంకావాల్లో విడుపు తెలిసిన తర్వాతనే విరోధాభాసత్య మేర్పడడ మురే2 
సర్వ హెధారణాంశం. 


4-14 : ముద :- |పస్తుతార్థాన్ని (పతి పాడించే పదాలతో సూచించ 
వలసిన ఆ పస్తుతార్థం సూచించడం జరిగితే ఆది ము(ద్రాలంకార మవుతుంది. 


“ఆమెతరుణీ నితంబ గుర్విదృగ్యుగ్మ విపుల'....” అని వర్ణిస్తూ తాను 
రచించే వృత్త యుగ్మ విపులను సంస్కృత చం|దాలోకకర, సూచించారు. చంద్రా 
లోక సమున్మేషకర్త తేట గీతిని రచిస్తూ పద్యం పేరును ఆర్థయుక్కంగా అందు 
లోనే నిక్షిప్తం చేశారు? 

పలుగు పొడుపు కథల్లో ఈ ము[ద్రాలంకారం కొద్దిభేదంతో కని 
పిస్తుంది. పొడువు కథల్ని తట్టనీ, శాగస్తాలనీ, కతలనీ, మారుకతలనీ, 
పొడుపులనీ తెలుగునాట వివిధ (ప్రదేశాల్లో పిలుచుకొంటున్నారు. ఆ'పేర్ణే పొడుపు 





1. సూద్యార్థ సూచనం ము[దా పకృఠార్హ పరైః పరైః నితంబగుర్వీతరుణీ 
దృక్‌ యుగ్మ విపులాచనా॥ 
2. పరగు |బకృతార్థ పరమైన పదచయంబు 
చేత సూచ్యార్థ సూచన చేయము[ద; 
మేటి శిలలైన గరగించు తేటగీతి 
భక్త మానస సరసున ఐయలు వడదె. 
-చం (దాలోక సమున్మేవము-పు : 186. 
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కధల్లో కసిపిస్తున్నా యి. ఆంటే విడుపు సూచితంగాకుండా తట్టనో విడుపనో 
సూచితమవుతుందన్నమాట, ము [దాలంకారంలో ఆ పస్తుత వృత్తం చేరో, 
పద్యం చేరో ఆసందర్భానికి సరిగా కుదురుకొంటుంది. 


గ తట్టుకు మారు తట్టు 
ని పక్కలున్న దేంది! (నీడ) 


తెలంగాణాలోని పాలమూరు, నల్చగొండ, రంగా రెడ్డి తదితర జిల్లాల్లో 
పొడుపు కథల్ని తట్టంటారు. ఒకరిమై ఒకరు తట్టు తట్టుకొనేప్పుడు వేసిన 
మారు తట్టిది. తట్టు వాచ్య మయింది; సందర్భానికి ఆర్థం కుదిరింది; ఆందువల్ల 
ము (ాలంకార మయ్యింది. 


* కాస్రం గెన్నవ్ప - నేలగీరప్ప (పార) 


వరంగల్లు, కరీంనగర్‌, ఇందూరు, మెదక్‌ జిల్హాలోని కొన్ని (ప్రదేశాల్లో 
వీటిని శాస్త్రాలంటారు. ఈ పొడుపులో శాస్రమనే మాట ఉన్నందువలబ్ర ఇదీ 
ము[దాలంకారమే, “కతలన్ని వెతలాయె... అనే కథాత్మక (ప హేశికలో 'కతి 
ఆంటే వారి పేమ వ్యవహారమన్మీ పౌడుపుకథ అనీ అర్థాలు. ఆందువల్హ అది 
కూడా ముదే అవుతుంది, 


* మారుకత మారుకత మంకెన్నా 
మామ కొంకెన్నా 
మళ్లా వస్తే కంకన్నా 
నీకు నాకు లంకెన్నా (తలుపు గొశ్లెం) 


రాయలసీమలోని కొన్ని జిల్చాల్లోని కొన్నిచోట్ల పొడుపుకథల్ని మారు 
కతలంటారు. అందువల్ల ఈ పొడుపుకథల్లో మారుకత (ప్రయోగింపబడింది. 
ఇది కూడా ము[దే. ఇక పొడుపుకథ పేరున్నవి మాతం చలనచి_ త గేయాల్లోనే 


కనిపిస్తున్నాయి. 


* వేస్తాను పొడుపుకథ వేస్తాను 
సూస్తాను విప్పుకో' సూస్తాను... 
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ఈ గేయంలో పొదుపుకథ పేరుంది. వీటి అన్నిటిలో, తట్టు, మారు 
తట్టు, కత, మారుకత, పొడుపు ఏడుపు అనే శద్దాలు (పయోగించక పోయినా 
(ప హేశికార్థంలో మార్పేమీ ఉండదు. వీటిని వాటిలోనే నిబద్ధించడంవల్డ, నిక్షిప్తం 
చేయడం వల్ల ము[దాలంకారలక్షణాలకివి లకా్యలయ్యాయి, 


8.5 : అలంకార సాంకర్యం 


పురాణ [పఐంధ కావ్య యజక్షగానాది సాహిత్య (గంథాల్లోని ఆనేక 
పద్యాల్లో ఒకటికి మించి ఆలంకారాలు కనిపిస్తాయి. ఒకే అలంకారమున్న పద్యా 
లున్నాయి. ఇలా ఊండడాన్నే సంకరాలంకారాలంటారు. పొడుపు కథల్లో 
శద్దార్ధాలంకారాల సౌంకర్యం అక్కడక్కడ కనిపిస్తూనే ఊంది. 


* జోడు ని|టాళ్టు 
ని|టాళక్ల మీద కుడితి గోశెం 
కుడితి గోశెంపై పొన్నకాయ 
పొన్నకాయ మీద గరిక పోచలు 
గరిక పోచల పైన గాడిద పిల్చలు 
నాట్యమాశుతున్నాయి. 


(కాళ్ళు- పొట్ట- తల-జుట్టు- పేలు) 


పాదాంతంలోని పదాలు, పాదావలో _గహించడం జంగింది. ఇది 
ముక్త పద,గస్తం. ఇది ఏ పాదానికా పాదమే పరిశీలిస్తే పాదపాదానికి ఓ 
రూపకం కనిపిస్తుంది. నిటాళ్ళకు కాళ్ళకు, కుడితి గోళాసికి పొట్టకు, పొన్న 
కాయకు తలకు, గరిక పోచలకు జుట్టుకు, గాడిద పిల్దలకు ఎసేలకు తాాదూష్యాన్ని 
అభేదాన్ని పాటించడం జరిగింది. ఈ ఆభేదం గాని తా్యాదూప్యం గాని విడుపులను 
జోడించుకొని చూసినప్పుడే తెలుస్తుంది. ఆలా జోడించుకోక కేవలం ఉపమానాల్నే 
చూసే ఆవ రూపకాతిశయో క్రి ఆవుతుంది. ఈ కారణంగా ఈ పొడుపుకథలో 
రూపక, ముక్తపద([గన్త, ఆతిశయో క్తి తదితర అలంకారాల సాంకర్యముందనాలి. 
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* చినతాంబాలం = పెద తాంబాలం 
నూకల బువ్వ - నూనె ధార 
(భూమి - ఆకాశం = చుక్కలు - వర్షం) 


పొడుపుల్నీ విడుపుల్నీ అనుసంధించుకొని పరికీలిసే ఈ పొడుపుకథ 
నిండా రూపకాలంకారాలే కనిపిస్తాయి. చిన తాంబాలానికి భూమికి, పెద 
తాంబాలానికి ఆకాళానికి నూకల బువ్యకు చుక్కలకు, నూనెధారకు వర్షానికి 
అభేదం చెప్పబడింది. ఆయితే (పసిద్ధోవమానాలుగా పరిగణితమయ్యే భూమినీ 
చుక్కల్ని ఉప మేయాలుగా చెప్పడం వల్ల [పతీపాలాంకార మవుతుంది. అందు 
వల్ల ఇందులో రూవక [పతీపాల సాంకర్యం జరిగిందనాలి, అయితే ఆలంకా 
రజ్ఞాల మతం [ప్రకారంగా సాంకర్యం దోవమేమీ కాదు. అది శాస్త్ర సమ్మత 
విషయమే. 


ఇంతవరకు పరిశీలించిన ఈ ఆలంకారాలే గాక మరీ సూక్ష్మ శోధనం 
వల్ల మరిన్ని ఉదాహరించే అవకాశముంది. ఉపమేయోపమ, ఊ(ల్పేక, దీపిక, 
ఆవృత్తి దీపిక, దృష్టాంత, నిదర్శన, వ్యతిరేకత, ఆ|వస్తుత [వశంస, వ్యాజ 
స్తుతి, వ్యాజనింద, ఆసంగతి, చి[త, కారకదీవ, లలిత, లేశ, మీలన, సామాన్య, 
పిహిత, వివృతో కి, ఛేకోక్రి తదితరాలంకారాలెన్నో సూక్మాతి సూక్ష్మ కోధనవరల్ణి 
వెలికి వస్తాయి. ఆయితే ఇవన్నీ పూర్ణాలంకారాలుగా కనిపిస్తాయనలేం! ఆ 
యలంకారాల ఛాయతే (పధానంగా కనిపిస్తాయి; అంతేగాక వినూత్నా లంకారాలు, 
అపూర్వాలంకారాలుకూడా (పాదుర్భవించే అవకాశముంది. జానపద సాహిత్యంలోని 
అలంకారాలన్నింటినీ పరిశీలించేప్పుదు ఈ ఆపూర్వాలంకారాల్ని సాహితీలోకానికి 
ఆందించే (పయత్నం జరగాల్సి ఉంది. 


ఈ [(పకరణ |పారంభంలో పొడుపు కథల అణువణువున ఆలంకారా 
లున్నాయన్నాను. వృత్త్యను[పాన, ఛేకాను పాస, లాటాను (పాస, ఆంత్య 
(పాస, యమక, ముక్తపద[గస్తాడి శబ్బాలంకారాలన్నీ తెలుగు పొడుపు కథల్లో 
సముచిత స్థానంలో ఉన్నాయని నిరూపించడం జరిగింది. ఉపమ, రూపకం, (పతీప, 
అతిశయోక్తి, శ్లేష, చితో_త్తర, సూక్ష్మ, సమాసోక్తి, గూఢోక్తి లోకోక్తి, 
వ్యక్రోక్తి, వ్యాజోక్తి, విరోధాభాన, ము[దాద్యలంకారాలన్నీ పొడుపు కథల్లో 


629 


ఉన్నాయని [ప్రదర్శించడం జరిగింది. నంకరాలంకారాలు కూడా పొడుపు కథల్లో 
కుదురుకొన్నాయని, సూక్ష్మ వరిశీలనంవల్ల కొన్ని ఆపూర్వ్యాలంకారాల్ని కనుగొనే 


ఆవకాశ ముందని ఆ9ంచడం జరిగింది. 


ఈ ఆలంకారాల పకర.:ం ఇంరా విస్తారాంశాల్ని ఆశిస్తుంది. ఆయినా 
సం|గహంగానే చెప్పడం జరగింది. కాని ఈ ఆలంకారా లన్ని టికి మూలమనిపింబే 
మరొక అంశాన్ని ఇక్కడ |వస్తావించాల్సి ఉంది. ఆధునిక సాహిత్యంలో ఈ 
విషయం మీద సిద్దాంత రాద్దాంతాలింరా జరుగుతూనే వన్నాయి. సాహిర్‌ గవేష 
కులెందరో ఈ వాదం కొమ్ము కాస్తూనే ఉన్నారు. 3ళా రంగంలో, జానపద విజ్ఞాన 
రంగంలో, పార మార్టిక వేపంచంలో ఈ విషయం మీద ఇంకా వరికోధనలు 
జరుగుతున్నాలు. ఆతి 1పాచీన కొలం నుండి డై నందిన కీవితంచీనూ, కళా 


J 


రంగంలోనూ, (గంథాల్లోనూ వీ_ (ప్రయోగం జరుగుతూనే తండి. పొడుపు 
కథలకూ, అందులోని సవ్వాలంకారాలకు మూలమైన ఆ _వతీక వాదాన్ని సం 
సీలిద్దాం. 


8-6 : |వతీక వాదం 


ఈ మనిషి ఓ మృర్పొండం; కతు అమృత తుల్యుడు కావాలి. ఆందు 


న కాలమెంతో, జరిగిన పఠరిణా మాలెన్నో ఊహిండారి-ండే. రెండు లక్షల 


శె 


కని వట్టి 
మిలియన్ల కింది శిలాజాలే లభిస్తున్నాయం టే ఈ మానవ నాగరకరా సంస్క్పుతుల 
ఆద్యం లారెక్కడో ఇదమిత్హమని యథార్థంగా చెప్పడం, ఇప్పి ఒప్పించడం 
సాధ్యం కాదు. ఈ సుదీర్చకాల ఖండంలో మానవ చర[తికే (వాధాన్యం 
వచ్చింది. ఆ మానవ చరి[తలోనే భాష్ష పుట్టింది; పె5గించె. భావం వికసించింది. 
ఒక 
వించినై.. వస్తు పరిచయం, వస్తువు ఆంతరంగం తెలియజేయడమే (పధానాంశ 


మైనా [పకిటనకు కూడా _పాముఖ్యం లభించింది. ఏ విషయాన్ని ఎలా (పక 


వి! 
వస్తువు తత్వాన్ని నిరూపించి సిద్ధాంతీకరెంచడానికి ఆనవు పద్ధతు లావిర్చ 


టించాలి ఆనే విషయంతో భిన్న మార్గాలు కనిపించిస్తై. ఈ భిన్న మార్గాలు 
సృష్టించింది మనిషే ఏ మార్గం నిలిచిందో ఆది దర్శనమైంది. సాహిత్యం 
లోనూ ఈ మార్షాలే ఆలంకారాలుగా, వ|కోరులుగా, రీతులుగా, ధషనులుగా సిర 


ఖ్‌ 
ఇడ్మాయి. 
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సాదృుళ్యాలూ, సారూపాలూ, ఊహా లోకాలూ, అత్యుక్తులూ అన్నీ 
వేర్వేరే అనిపించినా ఒక ఏక సూూతత మాతం కనివిస్తుంది. వీటన్నిటిలో 
వస్తువులకు - వస్తువులకు, జీవులకు - జీవులకు, వస్తువులకు = జీవులకు, జీవు 
లకు - వస్తువులకు ఆంతస్సూ త సంబంధమనేది. ఒకటి ఉంది. ఆలా లేకపోతే 
ఆన్యయం ఉండదు; అనుబంధం కుదరదు. ఆంతేగాక ఈ (పకృతి ఉంది; ఇది 
పరిణామం చెందుతుంది. ఇది నాశనమయ్యేది కాదు. అందుకే ఈ పరిణామమనేది 
ఓ మాయలా అనిపిస్తుంది. ఈ జీవుడున్నాడు; ఇతనూ పరిణామం చెందుతున్నాడు; 
ఇతనికీ నాశనం లేదు. ఇదీ మాయలానే కనిపిస్తుంది. ఈ (ప్రకృతినీ - ఈ 
జీవుణ్నీ నడిపించే విశ్వశక్తి ఒకటి ఈ గాలిలో, నీటిలో, నిప్పులో, నేలలో, 
శూన్యంలో దాగి ఉంది. ఆదే సమస్త విశ్వాన్ని బంధిస్తుంది. ఆవి విశ్వాత్మ 
(Universal Soul). ఆది ఉంది కాబపే వేర్వేరుగా కనిపించే ఇవన్నీ ఆతు 
కొ_ంటున్నాయి. అనురాగ బంధాల్ని మరీ బిగించుకొంటున్నాయి. 


సాహిత్యంలో కూడా దానినే ధ్వని” అన్నారు. అది పెద్దమాట 
ఆయ్యింది. ఈ [ప్రపంచంలో ఆడి కనిపించకుండానే కనిపిస్తుంది. ఆది లోనా 
బయటా అంతటా ఊంటుంది. ఇదిగాక శద్దార్థాల ఆనుబంధంతో పైన చెప్పిన 
జీవ్యపపంచాన్ని, వదార్థ [పపంచాన్ని అనుసంధిస్తూ వెళ్తే ఓ సంకేత శక్తి ఉంది. 


అదే _వతీక, 


ఈ (పతీక విషయంలో (ప్రాచీన భారతీయ కావ్య శాస్తాలంకార 
మర్మ్కజ్ఞులెన్యరూ పట్టించుకోలేదు. ఆయితే వారు ([పకీకల విషయం (పస్తావించ 
లేదుగాని వీటిని లక్షణార్థాల కింద గహించారు. (పతీకలనస్నీ ఏదో ఒక ఆలంకా 
రంలో ఆంతర్భవిస్తాయి. ఓ చోట ఉపమగా మరోచోట రూవకంగా భాసిస్తాయి. 


భగివంతుడు విశ్వవ్యాపి. ఓంకార ధ్యని ఆంతటా వినిపిస్తుంది. పశు 
పాదులు కూడా ఆ ధ్వని చేస్తాయి. శబ్ద్యఐహ్మగా అక్షర పర(బ్రహ్మగా భగ 
వంతునికి ఓంకారం (క) (ప్రతీకగా నిలచింది. స్థాణువెన పరమేశ్వరునికి 
స్థూపాకార లింగం [పకీక ఆయ్యింది. సర్వమంగళ ఆయిన జగన్మాత పానవ 
ట్టంగా నిలచింది. అంతరాలయం, ఐహిరాలయం, మంటపం, స్తంభాలతో నిలిచిన 
దేవాలయం దేహానికే (ప్రతీకగా నిలిచింది. వికసించిన పద్మం హృదయానికి, 
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un 


పద్మంలో సృష్టికర్త వికాసానికి వరీకగా నిలిచారు. కొన్ని కారణాలవల్ల లౌకి 


(= 
జగత్తునుండి దూరమైనట్లు మన కనిపిస్తున్నా , అధ్యయన కీలు _రైెన వారికి ఈ వికాన 
జగత్తులో ఇవన్నీ మైమికాళ్లుగానే కనిపి న ఆధునిక కాలంలో పాళ్చాత ఆ 
సాహిత్య విజ్జాన (పవంచానికి ఈ [పపెకలే కేంద విందుపులుగా నిలిచి, శాస్త్ర 
ఆక షయ 


వ్వేత్తల్ని తమచుమూ తిప్పుకొన్నాయి. _ప్రతెకకు స్థిరబిందు శక్తి కాదు; విష 
చర్చలోకి దిగినప్పుడు విస్ఫోటన ళ_కి కూడా డా ఉన్నట్లు భావిసాం. ఆందుకే అది 
చర్చనీయా శ మైంది. 


పాళ్చాత్య పండితులు _వతీకొలకొక (వత్యేకత కల్పించారు. _వతీక 
వాదాన్ని (వyMbంli5m, పరిపోషించారు |ఫెంచి రచయితల్లో డికడెంట్స్‌ (A 
group of writers) తమను తాము |పతీకవాదులుగా [పకటించుకొన్నారు. సంకే 
తాలు-(పకీకలు లేకుండా భావ!పకొటనం సాధ్యంకాద్షని వీరిలో కొందరు ఆభి [పాయ 
పడ్డారు. పాశ్చాత్య రచయితల్లో ఈ ఉద్యమాన్ని పెంచి పరిపోషించిన వారిలో 
మెలార్మా, బాడ్జెర్‌, వెర్చేన్‌, బౌరా తదితరులు ముఖ్యులు. ఆమెరికాలో ఎమర్చున్‌, 
హెచ్‌ డి. థోరు, హెర్మెన్‌ షాల్‌విల్‌, ఎడ్లెలరన్‌పో తదితరులు [ప్రతీక వాదోద్య 
మం వికసించే ఆమూల్యాభి[పాయాలు సహిత్యలోకాని క క ందించారు. ఆంగ్రక కవుల్లో 
ఆర్థర్‌ _సైమన్స్‌, ఆకార్‌ వైళ్టే లె వ్యాజా ఫౌండ్‌, టి ఎస్‌ ఇలియట్‌, డబ్ట్యు బి 
వడ్స్‌ తదితరులు [(పతీకవాద పంపోవ్షకులే. ఈ రచయితల అభి[పాయాల 
సారాంశమిది. 


“కవితా వస్తువు వాచ్ళంకారాదు; ఆవ సూచ్యం కొదాలీ. బాధారణ 
జీవితమే ఒక (ప్రతిక. (పతి విషయం [(పతీక మాధ్యంగానే వ్యక్తం కావారీ, 
కవి అనుభూతుల ఆభివ శై క్రీకరణానికి [వతీకలుప యోగించుకో డం తప్పనిసరి. 
తణక్ష్షణం మారే జనతూతుల్ని వ్యక్తం చేయాలం కే కొన్ని గర్తులు కావాలి; 
అవే |వతికలు. భావచి[తాల ఆకు[క్రమణిక ద్వారా ఆధ్యయనళశీలురీ _పఠీకల్ని 
ఆర్థం చేసుకొంటారు ఆతి పురాతన కాలానికి సంబంధించిన ఒకానాక విషయం 


స్మృతిలో స్పష్టాస స్పష్టంగా ఉన్న ప్పుడు సంవూర్ణావగాహన కలగడానికి [ప్రతీక లే 
సహకరిస్తాయి "=. ఈ అభి్షిపాయా లందరివి. ఒకదగ్గర జోడిస్తే ఈ రూపు దిద్దు 


కొన్నాయి. [పత్యేకంగా మ*కొందరి అభిప్రాయాల్ని (వస్తావిస్తా 
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” ఆసదృశమూ వ్యక్తిగతమూ ఆయిన అనుభూతుల్ని అఖివ్య క్ర 
చేయడాని _కె రూపకాల (పతీకల) కలగలుపుద్వారా చేసే [వయత్నమే సింబా 
బిజం” అని ఎడ్మండ్‌ విల్చన్‌ నిర్వచనం.] 


“వందొమ్మిదవ శతాబ్దం చివరి భాగంలో సహజత్యా నికి వ్యతిరేకంగా 
పుట్టి, అస్పష్ట సంకేతాలద్యారా, ఆధ్యాత్మిక మూల్యాన్ని అభివ్యక్తం చేయడాని కె 
జరీగిన (ప్రయత్నం కారణంగా ఆవిర్భవించిన కళాసంబంధి ఉద్యమమే సింబా 
లిజం” ఆని పరిశోధకులంటున్నా రు.* ఇంతేగాక _వతికవాదానికున్న పరమా 
వధిని ఇలా తెలియజేస్తున్నారు. 


"సంగీతంలో ఉపయుక్తం గాని పదార్థానికి స్థానం లేదు. [ప[కియ 
రూవం), పదార్థం ఒకదానితో ఒకటి విడివడని స్థితిలో సమ్మి |శితాలె ఉంటాయి. 
కవిత్వంలో కూడా ఈ సంపూర్ణత్వాన్ని సంసిద్ధిం పజేయడమే సింవాలిస్ట్‌ కవిత 
కున్న పరమావధి.” 


————_—_ 





1. Edmund Wilson defines symbolism as “an attempt by 
carefully studied means - a complicated association of 
ideas represented by a medly of metaphors - to communi- 
cate unique personal feelings.’ —The Axels Castle. 


2. Symbolism has been defined as an artistey movement 
flourishing at the end of the nineteenth Century, in 
reaction to faith in nature, and cndcavouring to repre- 
sent spiritual vaiues by means of obstract signs. 

— Practical Criticism, P : 114. 


3. In music, there is no dross, no inert residue. Form and 
content coalesca. It was to they purified wholeness that 
symbolist poetry aspired. Valery remarks in his essay on 
Baudelaire that poe. 

— Literary Criticism : A short History, p: 595. 
{ 
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ఈ విధంగా నిర్వచనాల్ని లక్షణాల్ని నిర్దేశించి, పరమా వధుల్ని [వక 
టించి [పతీకవాదాన్ని ఒక ఉద్యమంగా పాశ్చాత్య రచయితలు నడిపించినా, పజల 
దైనందిన జీవన సమస్యలకు ఈ ఉద్యమం దూరంగా ఉన్నందువల్ల దీనికి [పజా 
దరణ లభించలేదు. 


ఇక భారతీయ సాహిత్యంలోని వేదాల్లో ఉపని వతుల్లో, పురాణాల్లో, 
కావ్యాల్లో (సతీకలెన్నో ఉన్నాయి. _ వేదో పనివత్తుల్లోని ఆర్థాలు అందనప్పుడు 
(పతీకార్థాల్ని (ప్రక్కకు నెట్టి పురాణాలు కథా సాహిత్యాన్ని అందించాయి, దానితో 
సరైన ఆర్థం పోయింది; వేదార్థం మరీ దురవగాహమైంది. - సాయణుల భాష్యం 
కూడా వేదాన్ని సమగంగా స్పృశించలేదు. వక పాళ్చాత్వ్యు ల వ్యాఖ్యానాలు భార 
తీయల్ని అనేక (భమ (పమాదాలకు గురిజేశాయి. వేదోపనివత్తుల్లోని (వతీకల్ని 
ఆధునిక యుగంలో కొంతవరకైనా సరే సమగంగా అందించి స్పష్టార్థాన్ని 
బయల్వరచినవారు ధీ ఆరవిందులు, శ్రీ డయానందులు. 


బుగ్వేదంలో అదో వృక్షం. ఆ వృష్ష్షంమీద రెండు వక్షులు. కింది 
కొమ్మ మీది పకి చేదుగా- తీయగా ఉన్న పండ్లను తింటూ దుః౭లిస్తుండి; సుఖిస్తుంది; 
సై కొమ్మ మీది పకి శాంతంగా ఉంచి; గంభీరంగా ఉంది; సుఖదుఃఖానుభూతులకు 
ఆతీతంగా ఉంది. కింది కొమ్మమీది పక్షి జీవునికి (పతీక; మై కొమ్మమీది పక్షి 
దేవునికి _వతీక, 


ఛాందోగ్యోపనిషత్తులో కేవల 'సామి శబ్దానికే పృథివి అగ్ను లనీ, 
ఆంతరిక వాయువులనీ, ద్యులోకాదిత్యు లనీ, నక్షత చందులనీ ఆసెకార్థాలు సంకే 


తింవబడాయి.* ఇవన్నీ 1 పతీక లే, 
(eo) ww 


ఇక మన పండుగలూ-పబ్బాల వెనుక కూడా [ప్రతీకలే కనిపిస్తు 
న్నాయి. వినాయక చవితి, నాగుల చవితి, నాగుల పంచమి, మహాలయ ఆనా 
వాస్య, విజయదశమి, సం|కాంతి, మహాశివరా[తి, రథసప్తమి, ముక్కోటి ఏకా 
దశి హోళి తదితర పర్వదినాలకు వండితులు (పతీకార్థాలు [(పవచిస్తున్నా రు. 





1. సమూల శ్రీమదాం[ధ బుగ్వేద నంహిత 1-164-20, పు : 525. 
శీ, ఛాందోగ్యోపనిషత్తు (1-6-1, 1-6-2, 1-6-8, 1-624) 


5ల 4 
అంతేగాక పురాణ గాథల్లోని పతి సన్నివేశానికి _పతీకార్థాలున్నా యనీ, (పతీకల 
మీదనే పురాగాథా నిర్మాణం జరిగిందనే ఒక వాదం బలంగా వినిపిస్తోంది, 


ఇలా భారతీయ సాహిత్యంలో అడుగడుగునా కసిపించే [పతీకలు 


ey 


"డుపుకథల ఆణు వణువును స్పృశించాయి. త్య [పతీకలు మనిషి పుట్టినప్పటి 
నుండి దర్శిస్తూనే ఉన్నాడు. అక్షరాలన్నీ |వతికలే! చైనీయుల బొమ్మల భాష 
(పతీకాత్మకమే వి్యగహాలన్నీ (ప్రతీకలే. గుర్తుకొరకు ఏర్పడ్డ పేర్షన్నీ (పతీ 
కలే. గుణం రూఫవుగట్టి ఆకారంగా నిలిచిన (పత్యంశం _వతీకే, ఇలా జీవజగళత్తు 
సర్వేసర్వ త స్పృశించిన [పతీకలు భావ (పకటన సౌందర్యాన్ని "పెంచాయి; 
వికానశీల సమాజానికి స్మృతుల సోపానాలుగా ఆవి మిగిలాయి; భావసౌధ నిర్మా 


ణానికి ఆవి పునాదులుగా నిలిచాయి. 


పొడుపు కథా కారుడు ఈ పతీకల్ని పట్టుకొన్నాడు. (పకృతి 
చి తాల్ని హృదయ ఫలకాన ముదించుకొన్నాశు తన భావాలకు సామ్యాన్ని 
గుర్రించి వాటిని బహిర్గతం చేశాడు. భావం మరుగున పడింది; భావానికి ఆను 
గుణంగా ఉన్న [పతీక మా్యతమే బహిర్గత మయింది. వీటిని శ్రోత విన్నాడు; 
పఠిత చదివాడు. పొడుపు కథాకారుని భావాన్ని ఆందుకొనే యత్నంలో ఆ 
థావాల్లోకి వెళ్ళే [ప్రయత్నం చేశాడు. ఆ పయత్నంలో సాఫల్యాన్ని సాధించి 
నప్పుడు మా్యతమే సరియైన అర్ధాన్ని సమాదరించిన వాడయ్యాడు, 


_వతీక ఎప్పుడూ సూచ్యమే. అంతరార్థం సూచితం కాదు. ఆ ఆంత 
రాక్టాన్ని దర్శించాలి. పొడుపుకథల్లో నూటికి తొంబదింటి సూచ్య వాచ్యార్థాల్ని 
పరి|శమ ద్వారానే వట్టుకోవాల్సి పింటుంది. సూచ్య వాబ్యాల వైవిధ్యం కార 
ణంగా ఒకే (వతీక “నహ స బాహూదర వక్తినేత” అయ్యింది. ఆందుకే 
అన్ని అలంకారాలకు అవకాశం కలిగింది. 


శబ్ద చి తాలుగా, ఆర్ధ [వయోజనాలుగా పొడుపు కథల్లోని ఆయా 
అలంకారాల వైవిధ్యాన్ని ఇంతవరకు సూలంగా పరిశీలించడం జరిగించి. ఇప్పు 
డలా గాక వస్తువులకు -- వస్తువులకు, జీవులకు - జీవులకు, వస్తువులకు జీవులకు 
వాటి వాటికున్న సొమ్యాల్ని బట్టి, ధర్మాన్ని బటి (వయోగించిన _పతీకల్ని 
ఫరెశీలిద్దాం. ఇందులో స్థిర (వతీకల్ని అస్థిర _వతీకల్ని కూడా సమీకిద్దాం; 
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6-1 : స్థిరాస్థ్రిర (పతీకలు హ్‌ పురాగాధా సాహిత్యంలో కొన్ని కథలు 
విన్న వెంటనే కొన్ని పా_తలు గుర్తుకు వసాయి. ఆ పాలు పొడుపుకథలో 
పస్తావింపబడతాయి. అయితే ఆ [ప్రస్తావన ఆ పాతల కొరకు గాదు. వాటి 
పేరిట విడుపును రాబన్టు పయత్న మే ఇది “మూడు కన్ను లుండు ముక్కంటియా 
కాడు”... అనే పద్య పాదంలో మూడు కన్నులుండు అనే మాట ముక్కంటికి 
(ప్రతీక. ఇది స్థిర (పతీక; ఆయినా టెంకాయకు వాడడం జరిగింది. ఇదే విధంగా 
దేవేం[దునికి సంబంధించి వేయి కన్నులుండు “వేల్పురేడును గాడు +. జల్లెడ 
రం[ధాల్ని తెలుపుతోంది. 


* వడతి మోసె నొకడు, పడతి మేసి నొకడు 
పడతి నెదను బెట్టి (ఐతికె నొకడు... 


వేమన ఈ ఆర్ధ పద్యంలో శవ (బహ్మ విష్ణువులకు వేసిన ఈ పదాలు 
రూడి పడ్డ భావ (ప్రతీకలే. మరొకరికి ఇవి వేయరు, 


* ఇంతింతాకు - (ఐహ్మం కాకు 


'పెద్దఎ పెట్టిన పేరంటాకు (మంగళసూ తం) 


ఇందులో పేరంటాకు ఆనేమాట మరొక దానికి వేయరు, మంగళ 
సూ(కానికే వేస్తారు. ఇది సామాజిక జీవనంలో స్థిరపడ్డ (ప్రతీక. పౌరాణిక 
సాం|పదాయక, తాత్త్విక సంబంధులైన కొన్ని అంశాలు ఇలా స్థిర్యపతీకలుగా 
వెలుగుతాయి. కపి సమయాలను బట్టి [(పయోగించే ఆలంకారాట్లో కొన్ని స్థిర 
[పకీకలున్నాయి; కొన్ని అస్థిర (పతీకలున్నా యి. ఉదాహరణానికి శంఖాన్ని 
గళానికీ స్వచ్చ తకూ _వతీకలు గా వేయవచ్చు. ఆరటి _సంభాల్ని పిక్కలకు 
మరో ఐిలహీనమైన వస్తువుకూ పోల్చవచ్చు. పద్మాన్ని ముఖానికీ కన్నులకూ 
_వకీకగా పయోగించ వచ్చు అందంగా ఉన్న ఎవరినైనా మన్మథుడనవచ్చు. 
ప్‌ సర్వజ్ఞుణ్ని ఆయినా శోంకరునితో చెప్పవచ్చు. ని ధనవంతుణ్ని అయినా 
కుబేరునితో పోల్చవచ్చు. ఈ ఆత్మలన్నింటిని పరమాత్మతో సరిపోల్బవచ్చు. 
ఇవి ఒకసాక స్థిర (పతీకలుగా, మరోనారి అస్థిర (పతీకలుగా కనిపిస్తాయి. 


_పతీకల్ణో అస్థిరాలే ఎక్కువ. ఇవి తప్పని సరిగా దానికే వేయాలనే నిర్దేశమేమీ 
లు 


ఉండదు; అయితే నిర్మాణాన్ని బట్టి ఆశించిన విడుపే వస్తుందనేది గుర్తుంచు 
కోవాల్సి ఉఊంచి. 


* రాజావారి తోటలో రోజా పూలు 
చూచే వారే కాని కోసేవారు తేరు. 


రాజావారి తోట ఆకాశం; రోజాపూలు నక్ష[తాలు. ఆకాశానికి తోట 
(వతీక. నక్షతాలకు రోజా పూలు (ప్రతీకలు. ఇవి అస్థిర (ప్రతీకలు, రాజా 
వారి తోట ఎప్పడూ ఆకాశానిశే (వతీక కాదు; రోజూపూలు ఎప్పుడూ నక్ష [తాలకే 


(వతీకలు కావు. 
* నోరులేని పిట్ట - తోకతో నీళ్ళు తాగుతుంది. 


నోరులేని పిట్ట దీవం; తోక వర్తి? నీళ్ళు నూనె. దీపానికి పిట్ట, వత్తికి 
తోక, నూసెకు నీళ్ళు నిత్యంవేసే ప్రతీకలు కావు. ఆవి ఆయా వత్తి గుణ ధర్మా 
ను బట్టి వేటికైనా ప్రతీకలుగా వేయవచ్చు. పొడుపు కథల్లో రూడిపడ్డ శబ్ద 


(వయోగాలు జరిగిన హౌరాణి,, సాం్యపదాయకొంశాలు స్థిర (ప్రతీకలుగా, మిగతావి 


Gc 


ఆసిర _పతీకలుగా వరగణించే అవరాశముంది. ఈ స్థిరాస్థిరాల్ని సాహిత్య 


6.2 ; వస్తువులు ఆక వస్తువులు ఎ బీవం లేని వన్నీ పదార్థాలుగా 
_దవ్యాలుగా వస్తువులుగా వ్య వహృత మవుతాయి. ఆయితే భూమి, నీరు. అగ్ని, 
గాలి, ఆకాశం ఇందుకు బాధకంగా ఉన్నాయి. ఈ పంచ భూతాలతో జీవుని 
రూపుదిద్దుకొంవె. (పాతి వంచభూలాత్మక మైంది. _వకృ్చతి జీవుల ఆవశ 
రాలను తీర్చే కొన్ని పరికరాలే వస్తువులు. పొడుపు కథల్లో ఆ వస్తువులకు వస్తు 
వులనే (పతీకలుగా వాడిన వెన్నో ఉన్నాయి 

* సిన 


ఎఇ ముంట్ట = సిల్కు సెక్కలు (ఆగ్గి పుల్లలు) 
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మట్టి మిద్దెల పై కహ్పులకు దూలాలు, వాట్లు, చిలుకు కలు వాడ 
తారు. గది గోడలపై దూలాలుంచుతారు. దూలాలకు జోడించి వాట్లు పెడతారు, 
వాట్రమై చిలుకు చెక్కలు పేరుస్తారు. వాటిపై వేపాకు పరచి, బురదవేసి, చౌడు 
మట్టిని పోసి దిమ్మీస వేస్తారు. అప్పుడు వర్షం పడ్డా ఇంట్లోకి నీరుకారక పక్క_కే 
జారిపోతుంది. ఎంత చిన్న పొడుపు కథకై నా ఎంతో కొంత సామాజిక జీవన 
మిళ్లే ఉంటుంది. ఇక్కడ మట్టి మిద్దె కావిధంగా ఉపకరించే చిలుకు చెక్కలు 
ఆగ్గిపుల్లలకు (వతీకలు - చిన్న ఇల్లు అగ్గి పెట్టకు |వరీక,. ఇక్కడ కేవలం 
పతీకలే సూచింపబడ్డాయి; వీటిని పొడుపుకథల్లో పొడుపులంటారు. అగ్గి పె్టె- 


ఆగ్గిపుల్లలు ఆశించిన ఆర్థాలు; వీటినే విడుప్తులంటారు. 


న పట్టు సంచిలో - బంగారం గుండ్రు (ఎట్ట మిరపకాయలు) 
పచ్చి మిరప పండు మిరవ ఆయినప్పుడు అది పట్టు (ఎక) సంచివలె 
కనిపిస్తుంది. ఆందుకే పండు మిరపకు పట్టు నంచి _పకీక ఆయ్యింది ఆ 
వండు మిరప నిండా గింజలుంటాయి, అవి బంగారు రంగులో ఉంటాయి. 


ఆందువల్లనే మిరప గింజలకు బంగారు గుండ్లు _వతీకలయినే, 


* బంగారు సెంబుల 


ఎండి క(గ)చ్చకాయలు (పొప్పడి పండు) 


బొప్పాయి పండుగా మారి స్వర్థవర్డ సంశోభిత మవుతుంది. ఆందుకే 
బొప్పాయికి బంగారు చెంబు [పతీకగా చెప్పడం జరిగింది. ఆ పండులోని ధాన్యం 
తెలుపు బూడిదల సమ్మి [శిత వర్ణంలో ఉంటుంది. సరిగా ఆది గచ్చకాయ రంగే, 
కాని ఇక్కడ వెం(ఎం)డి శబ్బాన్ని వేయడంలో తెలుపునే ఎక్కువగా సూచిం చినట్ల 
యింది, పొప్పడి గింజలకు ఎండి గచ్చకాయలు (పతీక్ళలె నె, 


* ఒక్క_చే గుంతలో -- రెండు పీనుగలు (వేరూనగ) 
గ్‌ సీకటింట్ర = సింతపండు (జీవిలి) 
సో నల్చ్బని చెరువుల - ఎజ్జిని తామర (దీపం) 


* గబ్టుకాలంగ - ఐట్టలెండ్యేసి (రాష్టైలు) 
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ఈ పే పొడుపు కథల్లో వేరుసెనగ పొట్టుకు గుంత, వేరుసెనగ గింజ 
లకు పీనుగలు, చెవికి చీకటిల్లు. జీవిలి (గుబిలి) కి చింతవండు, చమురున్న దీవం 
బుడ్డికి నల్లని చెరువు, జ్యోతికి ఎజ్జని తామర, పెనం వేడెక్కడానికి గట్టుకాలడం , 
రొఫ్టైలు చేయడానికి బట్టలు ఎండ వేయడం (వతీకలుగా _పయాోగించడం జరి 
గింది. ఈ విధంగా పశు పకాకది జీవ జంతురాశికి వనికివచ్చే వస్తువులకు వస్తువు 
లనే (ప్రతీకలుగా _పయోగించినవి లెక్కకు మిక్కిలిగా ఉన్నాయి. 


6.5 : జీవులు __ జీవులు $౬ [పాణాలున్నవన్నీ జీవుల కిందికే 
వస్తాయి. పిపీలికాది [బహ్మపర్యంతం ఉన్న జీవరాశి అనంతమైందే. అలాంటి 
జీవులకు జీవులనే (పతీకలుగా పొడుపు కథలు సీకరించాయి. జీవుల ఆంగాంగా 
లకు చీవులుగానీ ఆంగాంగాలు గానీ _వరీకలుగా కనిపిస్తున్నాయి. సామ్య 
ధర్ముంలోని సమ(గతగానీ పూర్ణతగానీ అక్కరలేదు. ఆంశికమా[త సాదృశ్య 
ముంటే జాలు; జీవికి జీవి [వతిక అయ్యింది. 


Gy 


* ఎద్దు పండంగ - మోకు సాగంగ (గుమ్మడి) 
వ్యవసాయదారుడు మోట కొడతాడు; మోటకు మోకుంటుంది; మోకు 
కాడికి ఎద్దుల్ని కడతారు. ఎద్దు కదలకుండా పండుకొంపే మోకు సాగదు- అంటే 
మోకు ఆడదు- నడవదు. మోకు ఆడడాన్నే సాగడం అంటారు. మోకు సాగి 
తేనే మోట నడిచినట్టు, ఎద్దు పండుకొన్నా మోకు సాగిందని ఈ పొడుపుకథ 
అంటున్నది. కేవల |పతీకలనే పరిశీలనలోకి తీసుకొన్నట్టయితే అది అనంగత 
మనిపిన్తుంది. అసంగతాస్ని సంగతం చేయడమే పౌడుపుకథ లక్షణం. 


గుమ్మడి తీగకు పూత పూస్తుంది; పిందె పడుతుంది; కాత అవుతుంది; 
కాయ కదలదు. ఆది ఆక్కణ్నే ఉంటుంది. అక్కడే పంటవుతుంది. పూత, పిందె, 
కాయ, పండు అయిన [కమ పరిణామ వికాసకాలంలో గుమ్మడికాయ ఉన్నచోట 
ఉండగా తీగ మాతం కొనసాగుతూనే ఉన్నది. మూలబలం, వాతావరణాను 
కూల్యం మీడ తీగ అక్‌ వృద్ధి ఆధారపడి ఉంటుంది. గుమ్మ డికాయకు పండుకొన్న 
ఎద్దు ప్రతీక అయ్యింది. గుమ్మడి తీగకు మోట మోకు (ప్రతీక అయ్యింది. * 
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* సూస్తే సిన్నవాడు 


రాజుగాని తమ్ముడు భోజగాగు (తేలు) 


చిన్న వాడెనా చువకు దెబ్బలు కొవేవాడిందులో వకీక. ఇలాంటి 
_వతీకల్ని విశేషణ మూలాలనాలి. విశేవ్య మేదో తెలువదు. గుణవర్ణన వైశిష్ట్యాన్ని 
బిక్రే విడుపు కనుక్కోవాలి. రాజుగాడు పాము, పాము తమ్ముడు తేలు. రాజు 
తమ్ముడు భోజగాడు తేలుకు (వతీక అయ్యింది. 


* వేయిగోవుల మంద - ఒకటిగా చేరింది 


వేసిందొక పెద్ద - తియ్యని ముద్ద (కేనెవట్టు) 
తేనె టీగలకు వేయిగోవుల ముంద |పరీక,  తేనెపట్టుకు తియ్యని పెద్ద 
ముద్ద (వతీక. 
* ఆలూరు భోగంది 
ఆధిక సక్కంంది (కోడి) 
* ఇస్తారెన్క. బెస్తోతు వాయె (కుక్క) 
* జివం జివం బండకింద జింక పోతులాట 
తొంగితొంగి సూసెనమ్మ దొంగ రాములక్క (తోడేలు) 
* వాగులున్న వన్నెకాడు (చేవ 


ఈ పె పొడుపు కథల్లో కోడికి ఆధిక నక్కంది, కుక్కకు బెస్తోడు, 
తోడేలుకు దొంగ రాములక్క, చేపకు వన్నెకాడు మొద లెనవి (ప్రతీకలు. ఈ 
పొడుపు కథలన్నిట్లో జీవులకు జీవులే (పతిక లెన, 


6.4 : వస్తువులు +- జీవులు ;_ జీవుడు లేని వస్తువుకర్థం లేదు. 
వస్తువులేని జీపునికి సుఖం లేదు. బీవుడూ జీవన నుఖసిధనాల వరన ఎరాధారాలు- 
పరస్పర పరిపోవకాలు. ఆ కారణాన్నే సాధర్మ్య సారూప్యాల్నిబట్టి వస్తువుకు 
జీవునికి (పతీకలుగా (పయోగించడం జరిగింది. 
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* బట్ట (క్కో-) కుక్క_కు - బండెడు పేగులు (మంచం) 


తెల్ల పొడలుండే కుక్కను బట్ట కుక్క ఆంటారు; కోడెను బిట్టకోడె 
అంటారు. నవారు మంచానికి కావాలనే వదలిన [కంతలుంటాయి. నవారు 
ఆల్లికలో ఆ విధంగా (కంతలేర్పడతాయి. ఆందువల్ల తెల్ల పొడల జంతువు 
ఆనడం సమంజసమే. నవారుకు పేగులు [వతీక; నవారున్న మంచానికి బట్ట 
(పఠీక. ఇందులో మంచం వస్తువు. వస్తువుకు జీవుడు (వతీక లయ్యాడు. 


ఈ చీకటింట్లకోరాదు = చీకు ముల్లు తొక్క_రాదు 
బాది పగ్గమెయ్యరాదు = బట కోడెను పటరాదు 
౧ డు రు 
(తేలు, పాము, పెద్దపులి) 


ఈ పొడుపు కథలోని [పతికల్లో జీవులువస్తువులూ ఉన్నాయి. పతీక 
లైన పొడుపుళ్లోనూ, సమాధానాలై_న విడుపుల్లోనూ వాస్తవం కొట్టవచ్చినట్లు కని 
పిస్తోంది.  గాఢాంధకారబంధురమైన జగత్తుకు చీకటిల్లు (పతీక. _ తేలుకు చివికి 
పోయిన ముల్లు (ప్రకిక: పాముకు పొడుగు పగ్గం (ప్రతీక; పెద్ద్రపులికి బట్టకోడె 
(ప్రతీక. ఒకే పొడుపు కథలో జీవులకు వస్తువులకు, జీవులకు జీవులకు (పతీక 


లున్నా యి 


* జింక ఉరుకంగ - పాలు కొారంగ (విసుక్టాయి) 
వల్లె వన్లైలకు ఇవ్వుడు పిండి గిర్నీలు వచ్చినై. ఇవి రాక పూర్వం 
[వజలకుపకరించిన సాధనం తిరగలి (వినుజ్ఞాయి) ఆ తిరగలిని తిప్పే పద్ధతి 


జింక ఉరకడంగా చెప్పబడింది. పిండి పడడానికి పాలు కారడంగా సంకేతించడం 
జరిగింది. (వహేళికలోని [పీకలు రెండు, ఒకటి జీవుడు, మరొకటి వస్తువు. 
విడుపు వస్తువు. 
* తల్లి దయ్యం పిల్ల పగడం (రేగు చెట్టు = రేగు వండు) 
౧ యలు Ey 
రేగు ఇటు తలి, రేగుపండు పిల. తలికి దయ్యం [వతీక, పిలకు 
లు య (6) రా జ ఛా 

వగడం [పతీక. డేగు చెట్టును ముట్టుకొం టే ముండ్ల దయ్యంలా పట్టుకొంటుంది. 


రేగువండు పగడంలా అందంగా ఉంటుంది. అందుకే వాటికవి [(పతీకలుగా 


_పయోగిం పబడ్డాయి. 
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* మా ఇంటెనుక బజ్జె 

బజ్జెలో బొట్జె (పిడుకల గూడు) 
* గుట్ట వెనుక రొళ్లై బిబ్ర 

(గుదెకుక రొక్టైబిల్ల (వసి డి) 
* ఇంటి దగ్గరదాక - ఇనుప నంకెళ్ళు (చీమల బారు) 


నాకా (నరా తోడు - వీరకాయ 
7 


నామాతోడు - ఫైట్టకాయ. 
న 


ఈ పై పొడుపు కథచ్దో పిడకల గూడుకు ఇంటివనుక జట్జై, విసిడికి 
రొళ్టెబిల్ల, చీమల దారుకు ఇనుప సంకెళ్ళు, సీతాఫలానికి కండ్లోడం, కాక ర కాయకు 
పుండ్లోడు, జీడి పండుకు ఇవుతోదు, వీరకాయకు నారాలోడు, హొట్లకాయకు నామా 
లోతు [పంకలమయ్యాయి. ఆనంతకోటి జీవరాశి, అగంకాాాక  పదార్థరాశి, 
ఒక్కొక్క దానికి ఎక్నో సామ్యాలుంటాయి; ఎన్నెన్నో సాద్భశా్యాలుంటాయి. 
అవి అన్నీ అనుభవాల వల్ల అవగతమన్సరాబు; అనుభూతుల వల్ణ అపి గుర్తులుగా 


మిగిరి పోతాయి. 


లా 


గ” 


పవీవవాడం అనే ఈ నీక కింద వస్తువులు -- జీవులు అనే 
అగ 


ఈ 
శ a ల ఇ ey బ్య 
వింగడింపు సూలంగానే చేయడం జరిగింది. సంపూర్ణ (వల: లు, అసంపూర్ణ 


[వకికలు, రూవ | పకికలు, గుణ _పకీకలు విశేష్య _ప-కలు, విశేషం 
[(పఎకలు, తత్త్వ (లిక * శబ ఏరెకలు, సురాణ | వళెకలు, 
మ్‌ దె. 


నిజానికి ఈ మనిష బుజ్జి ఎడెగినా కొద్ది తనతో సర్వాంగా, సర్వ 
స్వాన్ని తనతో ఉపమించుకోడం [పారంథించాడు. ఈ పోల్చుకొడంలో ఈ 
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మనిషి నాటి నుండి నేటి వరకు s వయోగించిన ఉపమానాలు, సాధర్మా్యలు, 
సెంరూదాక్థిలు, సో|త్పేక్నలు అన్నీ వ తీకలే, అన్నిటికీ 1పతీకలే మూలం కాగా 
శజ్దార్థాల విరుపుల వల్ల, విశేషాల వల్ల ఆలంకారాల విరాట్స్వరూవం నావాత్క 
రించడం (పారంభమై అదో శాస్త్రంగా రూపుదిద్దుకొంది. అయితే ఆ శాస్తారినికి 
మూల బీజం _వతీక, ఆ వీజాంకుర వికానం సొలంకృత వృక్షం, సాలం ంక్ళత 
మహావృక్ష _వహేళికకు బీజం [పతీక, 

సాహిత్యంలోని (సరికల్ని ఈ దృష్టితో పరిశీలిస్తే మరిన్ని వినూ 
త్నాంకాలు బహిర్గతమవుతాయి. ఈ సిద్ధాంత [గంథంలో ఇంత మా[తం చాలని 
పించింది. ముక్కుందీ అంశం మీద ఒక ఉద్యమ దృష్టిని నిలపాలి ఉంది. 


తలుగు పొడుపు కథలు 
గి 





9.1 : వివిధ రసాలు 


జగత్తు రసమయం; జగన్నాథుడురస స్వరూపుడు, రసం అనుభవైక వేద్యం; 
ఆ అనుభవానికి సంస్కార మవసరం; సంస్కార విస్తారానికి శేం్యద బిందువు 
వాసన. నాసన-నంస్కాారా నుభవాలు ఒక్క స్థాయికెక్కినప్పుడు రసాధిదేవత 
సాజాత్కరిస్తుంది. 


“ఆత్మ రసన్వరూపుదు ఆ సచ్చిదానందుడు; ఆస్వాద్వుడు ఆ ఆత్మ 
రసాన్ని పొంది పరమానందరూపుడే అవుతాడని ఉపనివత్తులుద్దోషిస్తున్నా యి." 
(రసోవై సః, రనగ్గ్‌ హే్యవాయం లబ్ధాా౭_2._ నందీభవతి.... తై త్రిరీయం) 


రహానందం పరమాత్మ న ఇూత్కార మనడం జీవ దేవతాదాత్మ్యాన్ని 
అద్వైతాన్ని [వతిపాదిలచడమే అవుతుంది. ఇలాంటి ఆబేద స్థితి సాహిత్య శాస్తా 


అంగీకరించాయి. 


“ఆత్మయానంద స్వరూపము. దాని నజ్ఞాన మావరించి యుండును. 
ఆ యజ్ఞానము తొలగినచో ఆనందము స్యరూపముతో భాసిల్లును. కావ్యమున 
విభావాదులా యజ్ఞా నావరణమును తొలగించును, ఆపుడుదన్నంటి పట్టికొన్న 
రత్యాది వాసనలతో నాత్మానందము కాసిల్లును. ఆయానందముతో సంవలితమైన 
రత్యాదులకు రసములని పేరు.” 


కావ్యాలంకార సంగహ వ్యాఖ్యాత ఈ అభ్నిపాయానికి (ప్రాచీనా 
లంకారికుల _ సిద్ధాంతాలే ఆధారమైన్సే , “విభావానుభావ వ్యభిచారాది భావాల 





1. కావ్యాలంకార సం[గహము, పు : 2838. 


సంయోగం కారణంగా రసం నిష్పన్న మవుతుం3.” (విభావానుభావ ద్యభిచారి 


ఒ వా, సహజం కొద మెం ఒడ, “ap! ఆ అం rp అగ ర్త 
నంయోగా[దస ని ఎ శక ..నాట్యశాస్త్రము) స్యూతస్థ సంయొగ వదానికి వ్యంగ్య 
వ-౦ంజక భావమని, నిష్పదర్తి వదానికి అభివం కి ఆనీ అభినవగుపుని ఆరం 


“వ్యంజకాలై న విభావానుభావ నంచారుల 
తుంది” /వభావె రనుభావై శ్చ స్త 


కలుపగా జలము వానకమగు విధమున విభావాసుభావ 


లనే 
(3 
జ 
oJ 
Gq 
oa 
రో 


© 
గ n ma” RAR ల. pet [ 
సంచారి భావములచే పరిపుష్టమై అధికముగ నా౮దరమైన సా యిభఖావము 
హై = 


జిళకుడు వాజఖన కారణంగా నారపకా భేదాన్ని పొందినవాడై. సాశాన్నాయక రనాను 
భవాన్ని ఆందుకొంటాడనీ అభినవ గుప్తుని మతం ఈ అధ[పాయం అందరి 
మన్న నలనందుకొంచి. ఆతని సిద్ధాంతం _పకారంగా రసలోక వాతావరణ మిలా 
ఉంటుంది. 


“లోకమురో రతా-దులసు శకుంతాలా దుష్యంతాదు లాలంబన కార 
జో 


ల ణు మ Pa 
అముము. మంయానిల చం _్రికొదులుద్దీవ న కారణములు. ఆసవా తాయలు 
కార్యము.  చింతాడులు సతాకొరులు ఇవియ కా వ్యపరిభాషలో కారణకార్య 


భావములు. మంయానిల చం|దికాదులుద్దీపన విభావములు. ఆగక 


పాఠాదులనుభాపములు.  చింతాదుు వ్యభిచారి భావములు అస వ 


ఇలాంలు భావాలతొో ఆ కాద్యమానమైన నాయి భావం రసమని 
నారాంనం మవ ఆ రసం సామాజిక సిష్టమని తేలింది ఇక రన సంఖ్య 





1 పుంకందంబులు గరిపిన - నలువగు సలిలము రసాయన_బ"ఎ వగి-స్‌ 
లలిత చిధావాదుంచే - నంఘుతర స్థాయి భావమమరున్‌ రసమై 
(కావ్యాలంకార సం[గహము, ఆ-లి, వ : ఉ) 


లి కావ్యాలంకార సంగ్రహము, పు; 286. 


విషయంలో లెక్కబేనన్ని చర్చలు జంగాయి. చివరికి నవవిధ రసాల్ని, నవ 


గ న gt a 
ఎధ సాం భావాలు ఆలంకారితులంగకరించారు ఆవే శృంగార హాస్యక రుణ 
న / ; క్ష న క్‌ స్త 
రాద పరదయానక కీ ఫత్సాద్భుతళా ౦ తాలి. వాఎకనూ రతిహాస *-కకొధ 
1 


ఉఊరా* హా భయజునసువ్చ విన్మయశమాలు ౫ పాయిభావాయి 


ఈ నవ ఏధ రసాల్లో ఒక రసం అంగిరసంగా, మిగిలిన రసాల్లో 


కొన్ని చోట్ల మోతాదు మించవచ్చు; మరికొన్ని సన్నివేశాల్లో రసాభానం జరగ 
వచ్చు. జానపాద సాకి హిత్యంలో కూడా ఆయా కథా నన్నివేశాల కనుగుణంగా ఈ 
రగాలస్నీ పోషించబడ్డాయి. అటు శిష్ట సాహిత్యం ముద్దుబిడ్డిగా. ఇటు జానపద 
సాహిత్య వృక్షం “చిటారు కొమ్మలోని మిరాయి పొట్టం'గా (తేనె వట్టుగా) పొడుపు 


కథల్లో కూడా రసపోషణం జరిగింది. 


అక్షణ శాస్తాాధ్యతలై న మహాకవులు రన దృష్టితో కొవ్యాలు 
రచించారు. ఆందువల్ల వారికావ్యాలు రసాలంకారాలనే చ; [టంలో చక్కగా 
హారంలో పొదిగిన ముత్యాలయ్యాయి. 
ఈ బేషజారేమీ తెలియ పహే _ర్తల నిసర్గ్షరఠమణీయ [పహేళికలు 
కొన్ని శాస్తాభోల కందుతున్నా యి; కొన్ని లక్షణాల్ని మీరుతున్నాయి; 
మహాకవులు కూడా లక్షణాలను దాట రచనలు చేశారు కాని వారుశాస్తాభన్ని 
బారు. జానపద (పహేళికా కర్రలు, వండితులై న పొడుపు కధా 


గ 


దా 
కర్తలు కూడా “నిరంకుశాః కపయః” అనే ఉకీకి సార్ధక్యాన్ని కలిగించారు 


1. శృంగార హాస్యకరు జ రద వీరభయానకాః 
దీభత్సాద్భుత శాంతళ్చ నవనాట్యే రసాః స్మృతాః॥ 
రతిర్హాసశ్చ శోలళ్చ [కొ ధోత్సాహా బరి తధా 
జుగుప్ఫావిస్మయ ళమాః _ స్థాయిభావాః [పకి ర్షితాః॥ (నాట 
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ఆయితే అందులో అధిక 
జిచొట రసం 
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ంగానే ఉన్నాయి. 
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భాగం కథారపూతాలే. 


చొట నాయికా 
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న్ని _పయోగించకుండానే 
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రతి 


శృంగార రసమున్న దనడం కుదరదు. 
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శృంగారం 
కాలుగా పరి 


ఎలు 


అలాంఎ అంశాన్ని ఎదొ ఒ: 
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ర సంబంధులుగా, 
అవుతుందా! 


కనిపించదు. 


పిలుసునా 
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"వంగా పరిగణించాలి 
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చమత్కార హాన్య సంబంధులుగా, క 


చారి 

బూతు 

శీలించాల్సి ఉంది, 
అందులో 
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అందరికీ సాధ్యచువు 


ధ్యమవుతుందా! 
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అన్నీ _వశ్నలే! అందుకే (పొచీనా లంకారికు లెవ్యరూ లేవనె త్తని 
ఇక్కడ వేయాల్సి వస్తుంది, దానిని పొడుపు కధా సాహిత్యానికీ 
న 


సాహిత్య [ప్మకియలకు అన్వయించుకొ వాల్సి వస్తుంది. 


ov 


కధ ఉంది; నాయకుడున్నాడు; నాయిక ఉంది; ఆలంబన ఊద్దీవనాది 
విఖావాదులున్నా ము. ఆయితే రసం పరిపుష్టం కావడానికి సమయమెంత పడు 


తుంచి ఆేకే ఆ (ప్రశ్న! 


(వ్య కావ్య దృశ్య కావ్యాల మీదశే దృష్టి పెట్టిన (పాచీనాలం 
కారిక శాస్త్రవేత్త లెవరి దృష్టి ఇటువైపు (పసరించలేదు. కాని చిటుకలో పొడవ 
ఒడి, (తుటిలో విడువబడుతున్న పొడుపు కథల్ని రస దృష్టితో పరిశిలించే వారి 

వరికైనా ఈ సందేహం కలుగుతుంది. రతి, హాసం, శోకం ఇవన్నీ స్థాయికి 
చేరుకొనే భావాలు. ఇవి సైయికి చేరుకోడానికి ఎంత కాలం పడుతుంది! 


ఈ (పళ్నకు సమాధానాన్ని సమహర్చేప్పుడు సౌమాజికుత్నే స్వీకళ 
రెంచాలి. ఇక్కడ నామాజికుణ్ని (పేక్షకుడనీ, పరిత అనీ, (కోత అనీ పిల 
సామాజిపనికీ వాసన ఉండాలి; సహృదయం ఉండాలి. 

తే ఇప్పారు. ఆచి అనప్పుడిక ఈ (పశ్నరవీ 
ఎపీలో లీనం కాడు; సృష్టి వ్య్యకిలో అనం కాదు. 
భావించాలి. 
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పొడిచేవాడే విప్పుతాడు. ఆక్కడ వినేవారు కొందరుంటారు. వీరికెవ్వరికీ తెలియక 
పోతే పొడిచేవాడే విప్పుతాడు. _పొడిచేవాడైనా, వినేవాడైనా, పశిత ఆయినా 


అందరూ సామాజికుల కిందకే వస్తారు. ఈ సామాజికులకు విషయ నంబంధి 
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సంస్కార ముండాలి, ఆంతరికమైన “వాసన” ఉండాలి. సహృచదయముండాలి,. 
ఆలాంటి సామాజికులకే ర త్యాదిభావాలు స్థాయికెక్కి_ రనపుష్షిని పొ 
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క్‌ 
కాలం చాలు, వాసనా సంస్కార పంశోధితళమెన సామాజిక కేత్రంలో రసం పర్తి 
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పుష్షినందుకోడానికి ఒక లి ప్ప చాలునని తేలింఏ. ఈ లిప్తే చిటికెన |(వేలుకాలం; 


ఇది ఎంత సేవు నిలిచి ఉంటుంది అనేది మరో (వళ్న. ఒగికూడా లిప్తే, 


ఆయితే సామాజికుని వాసనా నంస్కాారాల స్థి సిత (వజ్ఞత్వం కారణంగా లీపనుండి 


—_ 


ఆనంతకాలం వరకు ఇది నిలిచిడిండే ఆవకాశం ఉంచి. ఈ సిరిగి నిరూపించ 
డానికి 7 సమాదికుర్ని వర్గాలుగా విభబీంచి పరిశీలించాల్సి ఉంటుంది. 


రస (వహేళికల పర్యాలోచనలో ఇంతపెద్ద పని అక్కర లీదు. కధా 


ల ఐఏ 


రహిత (ప హేళికల్లోని గుణాల్సి ఐటి శ్నంగారాదు అందులో ఉన్నాయన వచు చ 
లు ట్‌ రు 
అవి సామాబికునిలో ఓ సంసార రేఖకు ఉజ్వ లం చేస్తాయి 


1[పహేళి: భల దవిషయమిలా కాదు ఆ పౌదుపుల్న విప్పిచెప్పి 
నప్పుడు, అంటే కథాకథనం కొనసాగించినప్పడు ఆంగిరనం ఆంగరసం కొట్ట 
వచ్చినట్లు అనిపిస్తుంది. దృశ్యకావ్యంలో _పేక్షడద, శవ్యకా కావ్యంలో వద॥ళి 
లేదా (శోత అనే సామాకికుడు ఎలాంటి రసానండాన్నె అనుభవిస్తాడో పొదుపు 


6 em 


కథా [శవణ పఠన అనుశీలనం కారణంగా (౪ కోత _-పరిత -*ఎమాజికుడు ఆలాంం 


ఆనందాన్నే ఆనుభవి స్తాడు. ఆ ఆనందంతో సంవలితా _లెన రతా త్యాదులక రసాలని 
'పేరుకదా! ఆలాంటి రనాత్మకాం్యధ _వహేళికల్లో కొన్ని టిని స్థూలంగా పత్తా 


మ్‌, సా ల Was ద ~ 
విసా పొడుపుకథళ్లో రసమంటే ఏంటో కొద్దీగా వివరిస్తా. 


9.8: శృంగారం 


ఈ స్పష్ట శృంగారమయం; సమస్త (ప్రాణులూ శృంగార బంధీతాలే, 
స్పై శృంగార మ మమైనప్పుడు ఆ సృష్టిలో పుట్టిందె శృం గారమయం కాకుందా 
ఎలా ఉంటుంది. అందువల్ల దృశ్య శదా:ది సర్వ హాహా త్య [వ్యకియలు Le 
నంగా శృంగారాన్నే పరిపోషించాయి. _ కాబట్టే _పాచినాలంకారిరుల్లో భోజుడు 
శృంగార మొక్క. టే రసం (శ్చూంగార ఏవో వకోరసః, సరస్మతీ కంకాభరణమ్‌) 
అని సిద్ధాంలక రించాడు. సంథేగ శృంగారమనీ, వి[వలంభ శృంగార మసీ 


శృంగారం రెండు విధాలు. అందులో సంభోగ శృంగారం నురత రూపంతోనేగాక 
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పరస్పర దర్శనం, ఆలింగనం. చుంబనం, వనజల విహారం... ఇలా ఆనంత 
రూహెళ్లో ఉండి, నిర్వ చించడం సా నాధ్యంకానందువల్ల నంభోగ కంగారం ఒకే విధి 
మన్నారు. కాని gs రాగానంతర నంబోగం, మానానంతర సందోగం, 
ఈక్షానంతర చంవోగ + [పవా వాానంతర సంటెగం ఆని నాలుగ్యువధాన బేదాలు 
ఏప్పాడు. ఆచేవిధంగా చప్రలంభ కృంగారంత్‌ తే ఆభిలాష, ఈర్ష్య, విరహ [వవా 


నాం చకురి్విధ జేడాల్నె ఆలంకాాంకులనేకులు వివరింజారు. 


ఎందు రతి నంయోగ రా లావచ్చి న్నమ'ఏనని-నంయుక్తు లము అను 
బుది టాపొంతఃకరణ వృ విశేషము ప నంయోగ కాలమున నియ 


భవగోచర మగుచుంచునేని - ది సంయో(టో)గ శృంగారము” .-. 


ఇదో పొదుపు పదం. (పియురాలు (పియునితో అంటున్న ౧ అదీ 
న మంచాన్ని సయిపించిన (పి పియునితో అంటున్నది. ఈ పొడుపు 
పదిమండితో వొదవబడ్డన శు ఆందరూ ఆలోచనల్లో పడిపోతారు; ఎవరో ఒకరు 


రంమయుదునదా అధరము 





651 


ఈ విడుపువినగానే కొందరిలో రసం చప్పిజ్టతుంది మరికొందరు 
లివలో తేరుకొని మందహాసం చేసారు ఇంకొందరు పెద్దగాడే నవ్వుతారు. ఈ 
గుంపు బాహ్య జగత్తులోకి రాకపూర్యం వారి మనసు అంతో వపైనుంచం. ([హియుడు, 


(క్‌! 
(షియురాలు నిల్చిప్‌ యి ఉన్నారు. ఇక్కడ [పియుడూ (_షియువాలు అలంబన 
కరా డి 


విభావాలు; పచైమంచం, వొడుపుకథ రండూ ద్దీ $ కవు 
కథలో సంభోగం వాచ్యమ ఆ అయింది. ఆ [పియుశు కూడా షెవిధంగాన విడు 
విప్పుతాడు. [ళోతలిట్లే సమాధానిస్తారు. కానీ ఆ యువతి ఆంతరంగంలో మరో 


అర్థముంది. ఆ మాట: 


రీ 
yg 
ER 
తి 
బో 
చ 
EA 
PR 
ర 
lo 
@ 
0 
న్‌ 
న్నే! 
న్‌ 
౪ 
0 
హ్‌ 
ర్‌ 
న్న 
En 
ఎ] 


ధానం చెప్పాల్సించే ఆని అతణ్ని వేధిస్తారు. చివరకు సమాధానాన్ని సాధిహిరు. 
ఆ (పియూ9కి కూడా ఆమె ఇలాగే ఇపి 
* పాదముల కొరిగ పనపును 
పరిరంభణ చేసే పిండి బా 

ల ముద్దుపు ఫ్రై విడియము 

సలలితముగ రా _కివేళ గలిపెను దీపం' 


శంబ౬౦బున్‌ 


ఈ ఏనుపు ఎన్న (పియుడు (_£ఓయురాలిని గాఢాలింగనంలో ముంబ 
త్తుతాడు. (శోతలు రూడా ఈ చమత్కా_రానికి హసన్ముబులవుతారు. కాని తత్చూర్వ 
శృంగార భావనాఎముమ్తులు మాతం కారు. ఆ పొడుపూ- ఆ ఏడుపూ జ్ఞాపకం 
ప. శృంగార రసంలో ఓలలాడుతుంటారు. 


గ్గ 
ఏ 


పె పొదుపు ఏతువు వద్యా స్లో [పాస నియమం లేదు. ఈ పొడుపు 


> 


పద్య క = తెలుసు; చందస్సు బలుసు; అయితె జగ వ వహారంలో 
| 


న 


ఈ చందోబంధాలు శింలములయినయి. ఈ (కింది రంగు పొడువు కథలు సందోగ 
శృృంగారా నికుడాహర ణాలు. విడుపుల్లో లోక వ్యవహారార్థమే భాసిల్లింది. వాళు 
పుల్‌" మాతం శ్చంగారం పూం్తగా వాచ్యమై ఇవి ఆళ్చిలాలు ఆని కొందరు 


భాఏంచే సితి ఏర్పడింది, 


ళ్‌ 


* 


ఆలుమగలు సంగుకుంచే 


ఆండ్ర కారింది ఆందిరాయు (విసుఖాయి, పించి) 
(| 





1 సేకరణ ; ఇందూరు బిల్హా, జు -1977, 
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* డాలు పఠగటిచ్చి = రామసేతవటి 
రా లు 
శేటుగ సూసి - నూటగ వేసి 


oa a న్‌ ణా లు a a 
ఉ|గమొచ్చిండా కె ఉకబలాడ (క మ్మరి రె 


ఇందులో నాయికా నాయమలు లేరు విభావాది రన సంపోషక 

పగ కీ లేదు. కాని పొడుపుల్లో 

ఎలానూ తంగా కనిపించే నాయికా నాయ ఏల పల్ల శృంగార చమరూర భావన 

[తం కలుగుతుంది. ఇక ఈ (కింది పొాతుపుకథ విివలంభ శృంగారాని 
ఏడాహర ౬ 


మూగి తదు. ఆందువల్ద రతి ఫ్థాయికి చేరే స్‌! 


గి 


aa 


pete) R 
* ముగ్గురు భౌెగమాట 


ఒగామ జెంకాయ కట్టుకుంది 


డల్లలు కానివారు నెవాల తార కొబ్బరికాయలు ముశుపు కడతారు, 
గర్భవతులెనవారు కొబ్బ3కానుఎను చేతవట్టుకొని (ప్రయాణం చేసే ఆచారం 
ఆక్క.డక్కడా కనిపిస్తుం3 ఇక్కడి వారవనిత తన దగ్గరికెవ్యురూ రోకూడదని 
ఒంటికి పెంకాయనే కట్టుకొన్నది మరో వాకాంగన నొసట బొట్టు పెట్టుకున్నది. 


టి 
వెలయాలు బెటు పెటుకోడం దూరమవశాాకి గురు. పూలమాల ధరించిన మరో 
ననూ సనా ననన ననా 


వనిత మాతం సుుతాభలాష మూడవ యువతి కారణంగానే ఈ పొడుపుకథలో 
ఆధి ౫ వి వలంభ భావన ఉన్నదసి బప్పడం జరిగింది “వి వలంభం లేక 


ది 


పోతే స భోగానికి పుషి 3దు” = (నవినా వ్నిపలంభేన నంభోగః పు 


ఆ 


eps 
క 

[on 

Gb 


కొత చరణము) అన్న _పాచీనాలంకారికో కి సత్యం. 
జు 


సంభోగం, విపలంభ శృంగార భావాల కుదాహరణలు మచ్చు 


కోటి స్‌. కూడా (వసాొవిసా. 
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శ ఏనిమిది పాదాలు రెండుతోకలు 
ఉత్తర దక్షిణాలుగా రెండు ముఖాలు 
దేవత కాదు రాక్షసి కాదు 
ఎవ్వరు వీరలు? 


లిర్య[గతి రసాభాసమే; రసాభాసంకూడా రసవే, రసాన్ని రసా 
భాసం ఆనడంలో తప్పేమీ లేదసీ, రసాభాసాన్ని వర్ణించరా దనే దోపం- 
కనబడలేదనీ పండితుల అభి పాయం." 


ఎ క్యడా 


ఆందువల్ల పై పౌడుపువథను ఇలా సమన్వ యించుకోవాలి. జతి 
కుక్క_ల రతి; లోకధర్మం, _వక్ళతి ధర్మం తెలిసినవారు సంధించిన పొడుపు 
కథ ఇది. ఈ కుక్కలు సురతి [క్రీడలో ఉన్నాయి. ఆఎ ఉత్తర దక్నిం ముఖా 
లతో ఉన్నాయి. తూర్చ్పుపడమరంగా ముఖాలుం డే సూర్యోదయా న్త్రమయాల 
కారణంగా ఏదో ఒక కుక్కకు ఆసౌకర్యం తప్పదు. ఆ కారణంగానే అని పొద్దు 
వైపు తిరగవు. ఉ_త్తరదక్షిణాలుగా ముఖాలుండటం ఇందువల్లనే 


0-4: హాస్యం 


వికృతాకారం, వికృతభాష, వికృతవేషం, ఓకృతచేపష్ట-.. ఇవన్నీ 

ఉన్న నర్రకునివల హాసం స్తాయీభావాన్నందుకుని హోన్య రసావిర్స్భావం జరుగు 
-— య ? A ఎ బె 

తుంది. (వికృతాకార వాగ్వేష చేష్టాదేః కుహకాద్భవేత్‌ హాస్యోవాన స్థాయి భావ 
కావ్యాలంకార. సం(గహము, పు: 482] దృశ కావ్యంలో అయితే నవ్వుతున్న 
నాయకుణ్ని జూచి, రసోత్సన్న సామాగగిని సందర్శించి, దృశ్యంలో లీనమై 
సామాజికుడు హానరణిశాజాదనం చేసాడు పొడుపుకథ విషయంలో అయితే 
శ్రోత విన్నవెంటసే భాషలోని చమళ్కారంవల్ద; భావనలోని అస్తవ్యస్తం వళ్ల 
ఓ విధమైన వొమ్మ రూపుగడుతుంది. అే రనాస్వాదనరు మూలమవృుళుంది. 


హాశ్యరసం ఆత్మ స్థమనీ పరస్థమనీ రెండువిధాలుగా ఉంటుండి. ఆ విష 
యాన్ని రనగంగాధర వరివగ3; ఇలా నిర్ష్యచించింది. “-.-(దష్షకు ఆలంబన 
ప వ ప్‌ 





1. కావ్యాలంకార సంగ్రహము, పు : 418. 
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a 


రనము నంజేసి న్యయముగ నుదయించు హాన్యము ఆత్మస్థము. నప్పుచున్న 

చానిని జూచిన నుదయించు హాసము ఆఏ పరస్థము ఈ రెంచవదానికి విభావము 

నవ్ప్య న్న పర కీయు! వోచ్య ము...” ఓ 

వొడుపు కథ విన్న కోతలు ఈ రెండురకాలుగా హాస్యంలో మునిగ 

అవకాశముంది తమంతట తామే తెలిసికొన్న వారి హాస్యం ఆత్సస్రమపులుండి. 
రణ 

ఒకరు చెప్పి నవ్వగా ఉదయించే హాస్య ౨ వరస్థమపవుతుంచి. 

* ఏం చేస్తున్నా వే కోడలా 


ఆంది ఆత్తగారు, 


3 


అత్తయ్యా! లి చేతో పట్టుకుంటూ 
రెంగోచేతో పెటు సంటున్నాను ఆంది 
— ము 
(పజ్టులున్నడి అద్దం, పెట్టుకొన్న ది బొట్టు) 
వక_ ఆక్రాకొడకు జలంబవల కోడలు పిహేండేసా సమాధానం 
ఉవేంనంం “తాల వెలది ఆనుశవాలు. శోంలాని ఆంకాలు వ్వధిచాతులు.. ఇ 
అడి నులభంగా ఆందంకీ ఆర్హమయల్మె మినపుకథ; ఆత 


లు 
ఇది పొఢిచినవారిని నయిలనిభాదంచే పక్షంలో, ఆర్జాభివ్య క్రీకర 
నాలంబెత మానసిక వికారంవల్ల నవ్వుకొనే ఆవకాశముంది. ఆ_పకాళార్థ బహిర్గ తా 
(3 od { 


EF 


నంతరం అందరూ హాస్యంలో ఓలలాడుతారు. 


* 


ఆతన్ని పోనీకుందా పట్టుకొండి 
వెన్నెముక వించేయండి 

అ తరా్యాత ఒంటికి వెన్న పూయండి 
ఆ పిదవ గదితో భ|దంగా ఉంచండి (తమలపాకు 


ay 
ల 


ఇవన్నీ వికృతాలనిపిస్తాయి. ఆయితే ఈ అనుభవం కొందరికి 
డింటుంచి. తొందరు విని ఉంటారు; ఆయినా చేష్టాగత వికృతం కారణంగా 
ఆంనరూ నవ్వుతారు. 


సనన డయ 
1. రసగంగాధరము వరివన్య, పు : 226. 
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* సంగూరు సాలఠలోడు 
నవు నేతకాడు 
సన్న బియ్యం గుమ్మరిచ్చి 
సంచుడ్క_ వెట్క_తిన (ములక్కాయ ) 


ర, 


ఇది ఆమాయకత, ఆజ్ఞానం అనిపిస్తుంది. అందువల్రనే ఈ వికృతచేష్టలి 
జ ణా కాలం, జ my et 2 అధ లర క 
జరిగాయి అనిపిస్తుంది. ఆయితే _పకాకితార్థానికి దూతమే హాస్య మావివ్మ్భృత 


మవుతుంది. ఆ (పకాశితార్ల బహిర్గతానం తరం కూడా ఆపూర్య భావన వార 
ణంగా హాన్యం అలాగే నిలిచి ఉంటుండి, 


పొడుపు. వల్ల ఆపార్ధద్యోతకత, విణు 
సర్వసాధారణంగా జరిగేదే. ఈరసావివ్చావానికి 
యర్ష్హారమే ఆలంబనం కావచ్చు. రెండిం టిలో ఎదో ఒహటి, రేదా రెండూ రస 


భావన వైపు లాక్కొని వెళ్ళవచ్చు. 


2 EN 
RA 


పొడుపు కథల వ్వావా వోస్య ఠరనావికావం షా వగా జపోగుతుంద 
నిరూపించకేం, నవ్వు రావచ్చు; నపుుత ఠి ఓ లి ప్రమునుగ వచ్చు. అందుచే 
హాస్య రన (ప హేశికలన్ని టినీ చమత్కారాల పేరుతో పిలువడముంది: పొడుపు 
కథ లక్షణాల్లో చమత్కార చారుత కూడా ఒకటి. 


9.5 : కరుణం 


“ఇష్ట బంధువులు మొదలగువారి నాశము వలనను అనిష్టము 
పాప్తించుట వలనను కరుణ రసము కలుగును.” ఇష్టనాకాదనిష్టా పేః కోరు 
ణాభోం రసోభవేత్‌, కావ్యాలంకార సం|గహము, పు: 4కిక్‌) కఠణ రసానికి 

§ క్రి ల ) 
శోకం స్థాయీ భావం. నాయికా నాయకుల్లో ఒకరు మరణించినా, లేదా ఇద్దరు 
జీవించే ఉన్నా నిర పేక్షభావమనేడి ఉంటే చాలు ఆది కరుణంగా పిలవడం 
జరుగుతుంది. 


తెలుగు పొడుపు కథల్లో కె కధా థాత్మక (వహేళికలన్నీ (పొడుపు గాథలన్నీ) 
కరుణ రసాత్మకాలే. కధాత్మకాల్లో ఉదాహరించిన ఈ కింది పొడుపు కథ 
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* కతలన్ని ఎతలాయె 
కాపురాలు రెండాయె 
ఆడున చ్చి ఆర్నెల్లాయ 
ఆడేసిన కుంచేలు 
ఉఇయ్యాల్ర మాపటి కూరకాయె 
సచ్చిన నకు సండ్రమీద 
మనున్న మగడు మంచంమీద. * 


ని 


ఓ యువతి (పేమించిన వాణ్నిగాక మరొకణ్ని కట్టుకో వాల్సి వచ్చింది. 
చేసుకొన్నాడు కేదా హత్య చేయబడ్డాతు = ఆమె గత 


ఆమె |పియదాత్మ హత 
స్మృతులతో వలిరోజు వారి సం శేత స్టలానికి వెళ్లేది. [ప్రియుడు చని 
పోయిందక్క కే. ఆమె ఆరు నెలలుగా ఆ శవం పాదాల కింద నీరుపోస్తుంది. 
ఆరోజు (కాడు తెగించి; అస్టివంజరం కిందపడింది. కింద పచ్చ గడ్డిలో కుంచే 
లుంది. అవ చనపోయిల ఆమె ఆ కుండేలుదు తెచ్చి కూర వండించి మాపటి 
Cg 


వేళ మంచమెక్కి నప్పు భర్త కూర నంగతి అడిగాడు, అప్పుడామె పై పొడుపు 
కథ పొడిచింది 


ఈ కథలో మరణించిన [షియుడే ఆలంబనం. వండుకొని తిన్న 
కంచే రూర ఉద్దీపనం. దుఖం, ఆవేదన అనుభవాలు; దైన్యాదులు సంచారీ 


భావాలు.  శోకస్టాయియే కరుణ రసం అభివ్యక్ని. 


మననుపడ్డవాణ్ని మనువాడక, మనువాడిన వాడికి మన సివ్వళ , మర 
ణించినవాని మీద మరులు చంపుకోరేక మకుగడ కొనసాగిస్తున్న ఈ మగువ 
మలిన హృదయ కాదా! వంచకి కాదా! ఆని ఎవరన్నా [పశ్నించవచ్చు. 
ఆది వారి వారి మానసిక స్థితి, ఆయినా పొడుపుక ధ ఫొడుపుకథేి! ఇది కరుణ 
రసాభాసానికి కూడా ఉదాహరణం కావచ్చు. ఇందులో మరణించిన జానిమీద 
మమవూరం కారణంగా, కుండేఒకూరో ఊద్దీపనం వల్ల, శోకం స్థాయికి చేది కరుణం 
డౌదుర్భవిస్తున్నుది. రన దృష్టితో ఈ పొడుపుకథ పరీశలించేవ్వుడు సామాబిక 
నియమాల గురించి ఆలోచించా జాల్సిన ఆవసరం లేదు, 





1. వివరాలకు ఈ గంథంలోనే పు: 290. 


* సీతారాముల కడుపుల పుడి 
ఏమయి పుడి ఏం నుఖ వడి 


ఆడవాండతో దెబ్బలు దింటి 
ఏల. 


ఆగజుంట వోయి ఆగ్గిల వ డి (పిడక ) 


జానవద సాహిత్య [పకరఐంలో ఈ పౌొడుపుకథకు వివరణ ఇవ్వడం 
జరిగింది. విడుపు పిడకే అయినా బాహిరార్థంవల్ల ఎవరిదో వేదన రోదన అభి 
వ్యక్తమవుతోంది. శోకం స్థాయినందుకొని కరుణం పరిపుష్టి చెందుతుంది. నాయికా 
నాయకులు లేకున్నా ఆనేక _పహేళికల వెనుక బాధామయజగళత్తు కనిపిస్తుంది. 
పొడుపు కథల్ని రసదృష్టితో పంిరించేవుడు ఆందులో నాయికా నాయకుల్ని 
విభావానుభావాల్ని అన్వేష్‌ించడ వే. గాక ఆరస్ఫూరి వల్ల కనిదించే సమాజాన్ని 


కూడా దృష్టికి దూరం కానివ్యరాదు 


9.6 : రౌదం 

శృంగారహాసం కరుణ రసాలకు సంబంధించిన పౌడుపుకధలెన్నో 
ఉన్నాయి రౌద వీర భయానక బీభత్సాలున్న పొడుపుకథలు లేవు. అందువల్ల 
వాటిని కేవలం వరామసాను. 

రౌడానికి [కొధం స్థాయీభావం, ఈ కింది పొడపుకథలో (కోధం 


ఒక భావనగానే భావించాలి. 


(=) 
గోరెంక పట్టాన సచ్చిండి (పేను) 


నల్లని పొదలు వెం[టుకలు; పగరాజు మనిషి; పట్టణం ఆర చేయి; 


గోరుచచ్చే _పేదేశం, కీడు కలిగించే _డశమికీటకాల్ని కోధంతో చంపడం సహజంగా 


జరిగేవే. కేవలమా కారణంగానే ఇది రౌదానికి ఉదాహరణగా ఇవ్వడం జరిగింది. 


656 


9.7: వీరం 


దానధర్మ యుద్ద దయా ఏరాలని వీరరస నాలుగు విధాలు. 
పివానికి స్థా యీభావం ఉత్సాహం. ఇక్కడ కూడా న. [శోతలో జరిగే 
(వసక్తి గ ఆందుకే ఉత్సాహమనేది ఒక భావనగానే భావించాలి. 


* ములనపుట్టి మలన పేరిగి 
మబపాకులకెడ వాసి 
ఎల్లా రెడ్డి ఇంటికాడ 
పుల్ణారెడ్డి బిడ్డ - బిడ్డ పెండ్రీకాడ 
సగమయ్యొ స్రి వోయి సాయిరెడ్డి (గంధం చెక్క) 


ఇందులో గంధంచెక్క. తన శరీరాన్ని ఆర్బించింది. మరొకరి సుఖం 
కొరకు తననే త్యాగం చేసుకొంది, సరహితార్థం శిబి చ్వకవ_ర్రలా వ్యవహరిం 
చింది. కొంత ఇలా వివరిస్తే శ్రోతలో పఠితలో దానవీరమచే భావన ఉద్చుద్ధ 
మయ్యే అవకాశం ఉంది, 


9.8 : భయానకం 


భయానక రసానికి భయం స్థాయీభావం, దేనివల్ల భయం కలగు 
తుందో ఆది ఆలంబన విభావమవుతుంది. ఇందులోకూడా భయం ఒక స్థాయికి 
రాదు. ఆందువల్ల్ద ఆదికూడా భావన అనే చెప్పాలి. 


* నిన్ను చూస్తే నాకు భయమాయె 
ని దాంట్లో నాదూగులాడె (బావి, చేశాడు) 


ఈ మాట అంటున్న ది చేతాడు. భయపడ్డ చేకాడే బావిలో ఊగులాడింది. 
ఈతరానివాళ్ళు, నీళ్ళం'టే వెనుకడుగు వేసేవాష్ట బావిని చూస్తే భయపడతారు, 
ఆయితే నీళ్ళ ఆవసరం ఉంది. భయపడుతూనే చేతాడు బొక్కెనలతో నీళ్ళు చేదు 
కొంటారు. భయమనేమాట ఆన్న ది చేతాడే అయినా ఇది మనిషి భావనే. 
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వాద వీర ప పొశుపుకథల్లో వీభత్సానికి కూడా రన 


న్న జ మ 
తోలు తుపాకి 


LE 


ఏడేసినా ముక్కే తాకుతవి (పిత 


) 


దుర్గంధం ముప ప హేతువు. ఆసహనంతో కూడుకొన్న ఒక అసహ్య] 


వాతావరణానికి 3 నాధనమ్యతుంది. దీనిసి కూడా భావనకిందచే జమ౫ట్లాలి. 


టబ 


9-10 : అద్భుతం 


ఆద్భుత రసానికి స్టైయీభావ ౦ విస్మయం. దీనికి లోకోత్తర విలక్షణ 
స్తువు ఆలంబనమపతుంది తెలుగు పొశుపుకథల్లో క కథాత్మక రాల్బనిక [వహే 
ికలు (Novella Riddles) చాలావరకు అద్భుత రస నిధులనే చెప్పాలి. 


కథారహిత సహేళికలెర్నో వి సయం లో మొంచెక్తురాయి. ఈ కథల్లో 
కథన 


నాయికానాయకుల కొరకు, విథఖావానుభావాదుల కొరకు చూడరాదు. చ 


& 


ని 
రభ 


గాలం: సంఘటనా చమత్కృతి ఆద్భుత రసా *విర్శ్భావాసికి కార ఐమవన్తరుంచి 


* = నందకాడ అగ్గమాయె 
సాని పొత్తున గన్భి ణాయె 
తెల్లవారిన పిలతలి 

య య రా 
పొద్దు పొడువ 'పేరుకొబ్బ 
ఎంత చెప్పిన వేదశాస్త్రం 
తెలియదాయె డానిఖావం 
దాని భావం బట్టబయలు 


దాని పేరే చల్చ్రకుండ--. 
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సంధ్యాకాలంలో వివాహం కావడం, ఆర్మ్నాతే సాని పొత్తువేళ గర్భిణ 
వడం, తెల్లారేవరకు బిడ్డ పుట్టడం, పొద్దు పొడిచేవరకు పేరు పెట్టడం ఈ పొడుపు 
కధలోని విలక్షణత. ఇది చల్చకుండ అని విడుపు తెలిసేంతవరకు విస్మయంలో 
ఉండక తప్పదు. ఆ విస్మయమే స్థాయీభావాన్ని పొంది అద్భుత రసావిర్భావా 
నికి దోహదం చేస్తుంది. ఈ సిద్ధాంత [గ్రంథంలోని కథాత్మకాల్లో ఉదాహరించిన 
ఈ పొశుపుకద విస్మయాల పుటి. 


* కొడుకా కొడుకా 
మగనికి తమ్ముడా 
సక్కన్న పండయ్య 
సన్ని స్త లేవయ్య." 


రాకుమారి అశ్వుశాలా రహస్య [పణయం కారణంగా పుట్టిన పిల్లాడు 
పూటకూళ్ళ పెద్దమ్మ ఇంట్లో పెరిగాడు. కాలం కర్మం కాలీ రాకుమారికీ ఆమె 
కొడుక్కే పెళ్ళయింది. శోభనం గదిలో అడుగుపెట్టిన కొడుకునుద్దేశించి రాజ 
పుషతి పై సె పొడుపుకథ పొడిచింది. 


కొడుకెలా! తమ్ముడెలా! మగడెలా! ఆక్కడికి రావడమెలా! ఇవన్నీ 
విన్మయ విషయాలే. ఈ ఆద్భుతాన్ని కథలోని పాాత అయిన కొడుకు కూడా 
అనుభవిస్తాడు. ఇందులో తల్లి కొడుకులు ఆలంబనాలు; పొడుపుకధే ఉద్దీపనం; 
రోమాంచం నయనాది వికాసాలు అనుభావాలు; శంకాదులు వ్యభిచారీ భావా 
విస్మయం స్థాయిపొంది అద్భుతర సం ఆస్వాద్య మానమవుతుంది, 


9.11 : శాంతం 


శాంతానికి స్థాయీభావం శమం. వైరాగ్యం కారణంగా చిత్తం సిర్వి 
కారమవుతుంది; ఆదే శ నుమవృతుంది; నిత్యానిత్య విచారంవల్ల పుట విషయ విరా 
గాఖ్య చిత్తవృత్తి విశేషమే శమమని రనగంగాధర మంటున్నది 


జనపద డయ నయ తన మ ము 
1. వివరణ క థాత్మకాలు (పకరణంలో.... 
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పొడుపు కథల ఛాయలున్న అనేక తాత్త్విక గేయాల్లో వెరాగ; 
3 ౧ వ లి 


భావాలు నిండి ఉన్నాయి. ఆవి వినడంవల్హ శమం స్థాయి నందుకొంటుంచి., 


* పెమిదల నూనే ఉన్నంతసేపే 
దివ్వె వెలుగులంతా - ఆ 
"పేమిదల నూనె ఆయిపోగానే 
దీపమారునంటా, ౫ 


ఇక్కడ (పమిద దేహమే నూనె ఆత్మ; దివ్యెవెలుగు తరమాత్మ 
[పరాశం. పొడుపు కథల ఛాయలున్న ఇలాంటి గేయాలు వినడంవల్ల వైరాగ్యం 
కలుగుతుంది ఆ వైరాగ్యంవల్ల శమం స్థాయినందుకొంటుంది. అప్పుడు నిర్వేదం 
పరివుష్టమై కాంతరగ మాచర్భొవిస్తుంది. ఇందులో గాయకుడే ఆలంబనం; గేయమే 
ఉద్దీవనం; నిర్వేడాదులు వ్యభిచారి భావాలు. కథా సహిత్నాలిన పొడుపు కథలు 
శాంతరస జనకాయ కాపు. కేవలం పారమార్థిక [వహేశికరే శాంతరస సంజన 


కొలుగా ఉన్నాయి. 


9.12: భి 


భక్తికి భగవదాకార చి_్రవృ శ్రే స్టాయాభావం. భగ 
భగవంతుని చ౩ (కాదులే ఉద్దీపనాలు. [పాచీనాలంకారికు ల? 
గానే పరిగణించారు. కానీ “ఉజ్ఞ్యలనీలమణి' కర్త రూవ గోస్వామి, “హరిభక్తి 
రవ*యన* (గంధక్నర్త మధుసూదన సరస్వతి తమ (గంఛాల్లో భక్తి రసమనే 
(పస్థావించారు అబితే భక్తిరసం కాదనీ, అది భావమే ఆఎ చాలామంది అ 


(పాయం న 


క్ల 


A 
ంతుడె ఆలంబనం; 
ఎయు 


ర్ట 


భ_క్తిని భావం 


హు 





* పద్మనాభుని _వక్కణాయని దెవరు (శీలక్షి ) 
పంక ముఖుండేపె బలిమి గూడె (రంభను) 
థాగీర థుండేమి పాటించి తెచ్చెను (గంగను) 
భావజ జనకుని పానుపేవ (నాగము) 
గృహ రాజు సూనుని మునమైన పేరేమి (యముడు) 
మహిలోన భూపతి మన్న నేమి (కరుణ) 
ముత్య మే కార్హిలో ముందు జన్మించును (స్వాతిని 
సోమకు జేమిమై స్వామి దునిమె (మీనమై) 


అన్నిటికి జూడ మూడేసి యక్షర ముం 
ఆది పంకిని జూచిన యలరుచుండు 
నట్టి శ్రీరంగ నాయకుడనుదినంబు 
మనల కరుణా విధేయుడై. మనుచుచుండు. 
(శ్రీరంగ నాయక స్వామి) 


ర్త 


శ్రీలక్ష్మి తదితర ఆది పదాక్షరాల వల్ల శ్రీరంగనాయక స్వామి అని 


లా 


ఆశించిన సమాధానం వచ్చింది. ఆఅ కింది పొడుపు పద్యం నిండా భరి ఉంద. 


* 


సంహరించి, యొక మామను గర్వమడంచి, యన్ని కా 


ర 
హ్ర 


మామను రాజు చేసి, యొక మామ తనూజున కాత్మ బంధువై. 
మామకు గన్నులిచ్చి, నుతుమన్మథు నింతికి దాక మామయై 
మామకు మామయ్లైన పరమాత్ముడు మీకు (వసన్ను డయ్యెచున్‌.2 





1. వీటికి కొన్ని కలిపి 1958లో _ “పొడుపు వద్యాలు” పేరిట ళ4 పుటల 
కం (ప్రచురించాను. 


పున 
పెద్ద బాలశిక్ష, పు: 96 


వి, 


663 


కంసుణ్ని చంపి, సేతువు కట్టి, సము[దం గర్వం అణచివేసి, చంది 
మామను రాజును జేసి (రాజు ఆశే పేరిచ్చి) మామ కొడుకు అర్జునుని కాత్మ 
బంధువై మామ అయిన ధృతరాష్ట్రనికి కన్నులిచ్చి, కుమారుడైన మన్మథుని 
సడం వల్ల మామ అయిన సము[దునికే మామ 
మన్నారాయణుడు మిమ్మల్ని అను([గ్రహించు 


భార్య రకకి నూమయు, ఆతి నివ 
ఆయున (గంగ నివ్యడం వల 


eT 


“ 


(ఆ 


ఈ పద్యంలో శ్రీమన్నారాయణుడే ఆలంబనం. ఆయన చరితను 


(౫) 
తెలి సు సంఒబటనంన్ని 


ధృళ్యాదులు వ్యృభిజాకులు, ఇవి అన్నీ కలిసి భక్తిరసంగా పరిణమించే అవ 
కాశముంది. 


ద్‌ చి yas 9 
ఉద్దపనాల. కరోమాంచాదులు అసఫావాలు; స్మృతి 
a) 


9-13 : పొడుపు కథా (పకృతి = రన (పతి 


* చమకా కారం పొతుపుకథ సర్య్తనాధారణ కృతి, పొడుపు 
కథల్లో చన్ను సర్వ రసాలకనుగంధించుకొనే ఈ చమకహ్కార ముంటుంది. అముథే 


ఇద సర్వ మ మూలం మా! [తం కాదు. MGs రం ° పట్‌ శర్వ సాధార 


_్రాబీనాలంకాం౭కుల్లో రస సమీకరణ వాదమొకటుంది. ఇది అందరి 


ఆమాదం పౌందలతెదు. అఆయిలే =రగిన చర్చలు సిద్ధాంకాలు నాహెత్య లోకంలో 
| వశంసలందు దుకొన్నాయి సర్వ్రరవాలకు (వకృరడి క ఆొ | 


ద్ధాంతాం సారభూతాంశం శాంతమే _వకృతి రసము వానుకి, భక్తీ ఒక్కటే 
స 


[పకృతి రసమ నావాయణుడు, ఆనందం స్థాయి భావంగా ఉన్న “రసం 
ఒక్కతే ఉందని కవికర్ణ పూరగోగ్వామి, కరుణమొక్కపే ర్వ భవభూతి 
(ప పృతులెదరో తమ తమ ఆఫి| పాయాలు వెంబుచ్బారు. ఒక్కొక కురూ 

ఒక్కొ” “కొమ్ము వద్ద“నట్టు ఆనెపించినా వాడ వారు ఆయా రసాల [పాము 
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రసాత్మక వాకంం కావ్య మని (వాక్యం రసాత్మకం కావంమ్‌, సాషి 
మలి జ లి 
దర్పణం, 1. పరి =3 ళో) దళ్టనాథుని మతం. గసాత్మకమైన ఒక పొడుపుక 
కూడా కావ్యమే. కావ్యాలన్నీ ఒకే రసానికి చెందని విధంగానే పొడుపుకథలు 
కూడా ఒకే రసానికిలోనై లేవు. చమత్కారం [వపధానంగా వీటిలో కొన్ని ఏదో 
ఒక రసాన్ని అందిస్తాయి. కేవలం చమక్కారమే ఉండి రసస్థాయికి చేరని విర్నో 
ఉన్నాయి. పొడుపు కథలు సర్వరసాల్ని సమాదరించాయి, మానవ (పకృతిని 
బట్టి పొడుపు కథల రశ (పకృతి కూడా కొన్నిట ఎక్కువ, కొన్నిట తక్కువ 
కనిపిసుంది. ఆయితే రసం ఆనుభవై క వేద్య మే గాని పొడుపుకథా నిష్టం కాదు. 


వాసనా సంస్కార విలసితుడై న (కోత-వరిత-సామాజికులు పొడుపు కథను 


0 


కావించి, అనుభవించి ఆయా రసాల్లో ఓలలాడాల్సిందే తప్ప దీనివల్ల ఈ రసం 
ఉద్భవమవుతుందని చవృడం ఊహే అవుతుంది. అందువల్ల పొడుపు కథలన్నీ 
ఫలానా భాచాల్ని (వకటిస్తున్నాయనడం సముచితంగా ఉంటుంది. అందుకే 
శృంగార, హాస్య, కరుణ రసాలు తప్ప మిగతావన్నీ భావాలనే చెప్పడం జరి 
గింది. మానవ దృక్న థాన్ని ఆనుసరించే సాహిత్య సృష్టి జరుగుతుంది. రనం 
కూడా ఆ దృక్పథానికి అనుగుణంగానే ఆవిషతమవుతుంది. 


ఈ రన ధ్యని [పకరణంలో అన్నీ భావాల (కిందనే వస్తాయంటూనే, 
సంప్రదాయ అఆధ్యయనానువర్తిన్నై కథాసహిత-కథా రహిత పహేశికలు రసనిధు 
లన్నాను. వాసన, సహృదయం, సంస్కారమున్న (శోత రసానందమందుకో 
డానికి ఓ లి ప్రకాలం చాలునన్నాను, శృంగార, హాస్య, క రుణాద్భ్బుతాలున్న 
పొడుపు కథలు వాసిలోనూ రాళిలోనూ అధికంగా ఉన్నాయన్నాను. రౌద్ర, పీఠ, 
భయానక, 
రన వ హేశళీకలు ముఖ్యంగా పద్యాల్లో ఉన్నాయన్నాను. ఒకే ఒక్క (పకృతి 
రసం గాక సర్వ రసాలకు పొడుపు కథలు నిలయాలయ్యాయనీ, ఆయినా ఇవన్నీ, 
భావాల కిందనే పరిగణించాలనీ భావించాను, 


శాంత వీభత్సాలు కేవలం భావాలుగానే థావించాలన్నాను భక్తి 


9_14 : ధ్వని 


తన బావువుత్లో నదిని సను[దుకు ఐంధించాడు; అది ప్రణయ 
బంధం; ఆ సము[దుని హృదయం నికే తెలును. ఊరకలతో పరుగులతో 
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సము దం వైపుగా వచ్చే [నవంతిక గుండె చప్పుడు సము దునికే అరమవు 


థి 


కోకిల కుహూనాదంలోని అంతరార్థం వసంతునికే తెలుసు. వసంతుని 
పరిమళ భరిత సమాహ్మానంలోని [పణయ సూక్ష్మం కోకిలకే తెలుసు. 


సము దునికీ-నదికి, కోకిలకూ -వసంతునికీ పరమార్థాలు తెలిసినట్టుగావే 
లోకంలోని కొన్ని విలక్షణార్జాలు కొందంకే తెలుస్తాయి, (వకాశితార్థం ఆంత 
రంగంలోని ఆప చైతన్యం అంతటా [పాణభూతంగా ఉంటుంది, ఆలాంటిదే సాహిత్య 
(పపంచంలో ఉంటుంది. సాహిత్య పవంచంలోని ఆది ధ్వనీగా పిలువబడు 
తుంది విశ్వాత్మ విశ్వమంతటా ఉంటుంది. ఆయాత్మ స్వరూపం ఇప్పటకీ 
దుర్గాహ్యంగానే ఉంది. ఆందుకే అదేదో పరానికి నంబంధించిన విషయమని 
కొందరు వదలివేస్తున్నారు. 


ఇహంటో జీవుడున్నాడు; జీవునితో జీవాత్మ ఉంది; అద చైతన్యంగా 
_పాణంగా పిలువబడుతుంది. జీవుడంటే దేహధారి ఈ దేహంలో ఆత్మ 
ఉన్నంత కాలం జీవుడుంటాడు. ఆత్మ మం ఒకప్పుడు ఈ దేహం నుండి 
వెళ్ళిపోతుంది, అప్పుడీ దేహాన్ని శవమంటారు శవం, ఆ శవానికున్న నఖాలూ 
కేశాలూ ఒకస్పుడందంగా కనివించిన్తే. అందులోని జీవాత్మ ఉన్న ందువల్చనే 
ఆ విధంగా భాసించినై. ఆత్మ ఆ దేహావ్ని పీడిపోయింది. ఆ తర్వాత శవం 
కూడా రూపాంతరం పొందుతుంది. ఆది మట్టిగా మారిపోతుంది కాని అనశ్వ 
రాత్మ దేహంలేకున్నా విశ్వాత్మలో లీనమై ఉంటుంది, 


9-15 : కావ్యాత్య 


ఆ ఆత్మ కావ్యానికీ ఉందీ. “విద్వాంసులు కొవా 


ts 
| 
ల్ని 


ఆంగీకరించారు. (కావ్యస్యాత్మా ధ్వనిః, ధన్యా లోకము, గ 1) 
కావ్య శరీరానికి ఆత్మ ధ్వని ఆని నిర్భారింపబడక పూర్ణం ఈ విషయం పై 
ఎన్నో తర్జన భర్జనలు జరిగాయి. ఆ తర్వాత కూడా అనేకానేక వాదోపవాదాలు 
జరిగాయి. ఇందులో పాల్తాని ఖండించినవారూ ఉన్నారు; (పశంసించినవారూ 


షా 


న్నారు సిద్దాంత రాద్దాంతాలేది ఎట్టున్నా అందరూ సాహిత్య సౌందర్యోవాన 


సలుగా కీ ఓిగడించారు 
ష్‌ 


pe 
| 


ఆవాచించినవాడు భామస%ణు. 


కావ్య ళరీవానికి అలంకార [వాముఖ్యాన్ని 
గుణ & ధాన్యవాది దండి. [ప [ప్రథమంగా కావుంలో ఆత్మను గుర్తించి ఆది 


దితి ఆన్న వాడు వామసుకు. అలంకారాన్ని రసాన్ని ఆంగికరించాడు ఉద్భటుడు. 


మొబట్ట్రమొచం సారిగా కావ్య శరీరానికి ఆత్మ భఛ్యని అని సిద్గాంతీ కరించిన వారు 
ఆనంద వర్ధనులు. అది వసు ర ఒలంకార ధ్యన్యాత్ముకమై మూడు విధాలుగా 
ఉంటుందని నిరూపించిందీ ఆతనే ఆనంద వర్ధనుని ధ్వన్యాలోకానికి లోచన 


వచ్చిన మహెమబట్టు 
యి 

దు; ఆతను అనుమళివాది అయ్యాము. కావ్యాలంకారా నికి 

నా ఇ ఈలి 5 ల ట్‌ అ 

వ్యాఖ్య (వాసిన (వతిహరేందురాజు అలంకార (పాధాన్యాన్ని ఉట్టంకిస్తూ ధ్వని 

కూడా అలంకారమే అన్నారు. ఛభట్రనాయకడేమో ధ్వనికి పూిగా వ్యకి రేకి. 


ధని కుడు ముఖ్యంగా రసవాీ అయినా ధ్వనిని వ్యంగ్య వ్యంజకంగా గాక 
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వ్యాలంతార. శాస్త్ర మర్మజ్ఞులు 
వ న్యం గ్‌ Pn న ఇ ఇ 
ధ్వని సిద్ధాంతాన్ని అంగం బొషించాఠు. ఆందువల ధ్యని సర్యజన సెమ్మత 


మముంన. (పలి పాదిత సిద్ధాంలా లన్నిటిరోనూ మకుటాయపూన మయింది. 


జ న న el క! » Foi షి 
ఈక అరం _పకృతినీ, ఈ నుకాలం ఖభాషమఖ తిక సమఘూాజా (౫ [(గంథా 
అకెక్కి_ంచిన క ప్రులందరూ ధ్యగిగె ఉ౮ాసింవారు ఆ చహా4నా ఫలితాల పల్ల 
ల a న్లో CS pe 5 ఇ ఫి 
రావ్యాలు ఆమన మూర్తులై నై. ఆగాథ “ం కత బాహిత సము[దాన్ని మధించి, 
ఇక రానీ లక ఇ ఇ బు ద జ 
అమృత్‌ పమాన ధ్వనిని గాహితె తోరానికండించిన విద్వాంసులు సంస్కృత 
వవ్లుత. భార-_-య బాషలన్ని వారి మార్గాన్నే అనుురించాయి. _పాచ్య 


క 
అత అక్క, 


పాళ్చాత్య డెశ భావలన్నీ అ భావాల్ని సముదితంగా సమాదర౭ంచాయి. 


బక 


ఆే3ే విధంగా తెలుగూ అందుకొన్న ంత అందుకొంది; పరిపుష్టత 
సమ్మగతను సంతరించుకొంది, ఆం|ధీకృత పురాణాల్లోనూ, కావ్యా ల్లోనూ, 
a 
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రు 


లా. 
[ప్న కియల్లో నూ సంస్కృత లాక్షణికులు పవచించిన మర్యాదలు కొట్టవచ్చినట్టు 
స | 
— లా 
9-16 : ధ్వని సహృదయిక వేద్యం 
Fen ప 

తెలుగు పొడుపు కథలు కూడా ధ్వనిని సమాదరించాయి. కొన్నయిలే 
ధ్వనుల గనులుగా నిలిచాయి, పొదుపులు పొడుచుకొనే వారి హృదయమర్యా 
విచ్చేదకాలయ్యాయి (శోతల్ని పంత తల్ని ఆనంద తరంగాలసె తప్పలు 
గట్టించాయి; పూల పడవలు నడిపించాయి. 


ధ్యని కావ్యా శయం; కావ్య సదృశ [పహేశకా శయం, కాద్యా[శయ 


[వహేశికా్మాశయమైన ఆ ధ్వని శ్రీలావజ్యం వంటిది, శ్రీల కవయవాలతన్న 
భఖన్నంగా లానణగ్థం భాసెల్దురుంచి అడే విధంగా మహాకవుల కొదా- క్లో వాజ్యా 
ర్ధాలకన్న భిన్నంగా వ్యంగ్యార్హం భాసిస్తుంది. ”* “లావణ్య మనగా అవ 


వములుండపలసి నట్టుండుటయు నగలు ఆలంకరించుకొనుబయు గాక దానికన్న 
నతిరిక్తమును, దాస వలన స్పృవంచునవయగు నొక ధర్మము ఆగ స్పష్టము.”* 
స్రీ లావణ్య సపృశం ధ్వని ఆని అలంకార శాస్త్రవేత్తల ఆభి|పాయం. ఆంధ 
ధ్వన్యాలోకం ధ్వనినిలా నిర్వచించిం 

“ఎచ్చట శబ్దము తనయర్థ మున్ను అర్హమువన్నును అ([పధానముగాజేసి 


«3 


రపర్థాంతర మును బోధించుకో యది న్వు చెం 





1. పతీయమానం పునరన్యడేవ 

వస్తు గ్తి వాణీషు మహా కవీనాం! 

యత్త_త్చ సిద్ధావయవాతిరిక్రం 

విభాతి లావణ్య మివాంగనాసు” గన్యాలోకమ్‌, (ప ఖో హ్‌ 
2, ఆంధ ధ్వన్యాలోకము, (ప, పు: 16. 
కి, యతార్థక్ళబ్దోవా తమర్థముపసర్ణనీకృత స్యార్షా 

వ్యక్తం కావ్య విశేష: సధ్యనిరితి సూరిభిః కధితః॥ 

ఆర్థమేన్‌ శబ్దమేనియు స్యా ర్థములన 

ముఖ్యముల జ జేసి యాయర్థము మును నెచటను 

వ్యంజన మొనర్నుచున్నువో ధ్వని యటంచు 

నట్టికావ్య ఏశేగమ్ము నవిరి బుధులు 

ఆ ఆంధ ధన్యా లోకము, ప. పు; రఫీ, 
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ఈ ధ్వనికి సంబంధించి అనేకుల అభిప్రాయాల్ని ఆధ్యయనం చేసిన 


p= 


కావ్యాలంకార సం|గహం వ్యాఖ్యాత ఇలా డోదీకరించారు. 
ఈ wu 


(as 


గింగ్యార్థము 
అథ 


“వాచ్యార్హము శబ్ద మాత్రము న్యాశయించి యుండును. 
శబ్దము, శబ్దెక దేశము, ఆర్థము, వరములు, రీతి ఆనువాని నెల్లను నాశయింది 


యుండును.” ” 
వాచ్యార్థము ముగిసిన షిమ్మట (బకరణాది వశమున నర్ధాంతరము 
వోచుచున్న శి ఆయర్థ మొరచొ వస్తురూపముగా నొ చో నలంకార రూపముగా, 


“కావ్యమున చమత్కారమున్ననే సహృదయుశు తలనాడించును. 
కనుక “చమక్కారవ త్త్యం కావ్య త్తం” అనగా చమక్కారము కలిగి యుండు 
టయే కావ్యమని నివ్మష్టార్భము. ఈ చమత్కారము వ స్త్యలంకార రసాది 
ధ్వనుల వలన నేర్పశునని యభ్యిపాయము.” 


వాచ్యార్ధానంతర మే ఆర్థాంతరం స్ఫురిస్తుంది. ఈ ఆర్థాంతర మే 
ధ్వన్యర్థం. ఇదే రమణీ చూర్ణం. ఈ రమణీయార్థమే చమక్కారాన్ని కలిగించే 
ఆరం 
® 


పొడుపు కథకున్న (పథాన లక్షణార్డో ఒకటి చమత్కార చారుత. 
ఆలాంటి చమత్కారం ధ్యనివల ఏర్పశుతుందని లక్షణవేత్తల ఆభి[పాయం. ఈ 


ధ్యనినే హ్యంగ్యమ అంటారలు. 

“వృంగ్య (వధానముసు కావ్యము ధ్వని కావ్యమనియు, ప్వంగ్కమ 
[పధానముగా నున్న కావ్యము నుణీభాత మ్యంగ్యమనియు, వ్యంగ 
రావ్యము చితపముఎ వ్యవహరింతురు .”* 





1,9,8, కాజ్యాలంకార సం|గహము, పుటలు : 1558, 149, 110. 
క, వ్యంగ్యము _పధానమెనను. న్నపధాన 
మైన, నస్వుటమైన కావ్యము తి సంఖ్య 
నమరు నుత్తమ మవ్యమాధపమత, ధ్వని, గు 
ణీక్చత వ్యంగ్యమును, జిితమై గడంగి. 
—- కావ్యాలంకార సం|గహము, ఆ :2, ప: 91. 
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కావ్యాలు వ్యంగ్య (వధానాఎగా, వ్యంగంమ (వధానాలుగా వంగ? 


యణ 
& 
మస్పుటాలు గా రి పిసాయన్న మాట. ఖొదుపు కధయి కూడా వ్యంగ్య [పధా 
నాలుగా - అ[వధానాలుగా - ఆస్ఫుటాలుగా కనిపిస్తున్నాయి. ఆయితే సాజొతీ 
(పపంచంలోని ఈ ధ్వనే శోట్ట శాస్రం, ఆర్జళాస్త్రం ఆధ్యయనం చేసినంత 
మా|తంలో బోధపడదసీ, ధ్వని సహృదయైక చేద్యమనీ లాక్షణికుల అభి 


[(పాంపంి” 


ఈ ఆభి ప్రాయం పొడుపుకథలకు వర్తిస్తుంది. శబ్ద శాసనం తెలిసినా 
ఆర్థకా సనం తెలిసినా ధ్వని అర్ధంకాదు. ధ్వని అర్థం కావాలంటే సహృదయ 
ముండాలి. (పహేశికా శబజ్ఞార్భ తత్త్వవేత్తలెనా సహృదయం లేకుంటే ధ్వని 
ఆర్థంకాదు. ఇంతకూ ధ్వని సహృదయైక వేద్యం అని తేలింది. 


9-1 7 | ధ్వ్యనిఎఖేడాలు 


లాక్షణికులూ ధ్వనిళాస్త్ర మర్మజ్ఞులు ద్వనిలో వస్తు రసాలంకారాథి 
[తివిధ |వధాన భేదాల్ని (ప్రవచించారు. అంతేగాక కవి్నిపౌధోక్తి తదితర సహ 
_స్రాధిక భేదాల్ని (పకభటించి, శతాధిక ఉదాహరణల్ని అందించారు. శతాధిక 
లశ్యాలున్న ధ్యనుల కన్నిటికి తెలుగు పౌడుపుక ధల్లో అక్షణాల్న ఎత్తి చూపిఠ 
చడం కష్టపాధ్యం. వేలాది ధ్వనులకు (6804) కావ్య |పపంచంలోనూ లక్ష్య 
లక్షణ నిర్దేశం జరుగలెదు. పొడ్రుపుకథల్లోని ధ్వ నులన్నీీ సమ్మగంగా అందించా 
లనే ఉచ్చేశంకూడా ఠః సిద్ధాంత (గ్రంథానికి లేదు జని (పత్మేవంగా వరిశీలించ 
దగిన పెద్ద విషయం. అందువల పొడుపుకథల్లో ధ్వనిని స్థూలంగా స్పృశించడం 
మాతమే జరిగింది. శద్దార్థాలు ఆపధాన్నాలె ఎక్కడ అర్జాంతరం ద్యోతమాన 
మవుతుందో ఆది ధ్వని అని ఇదివరకే చెప్పడం జరిగింది. సహ ాధిక భేదా 
లున్న ఆ ధ్వనితో కేవలం వస్తు రసాలంకారిక ధ్వనుల్ని , గుణీభూత వర్ణంగ్యాన్ని 
పొడుపుకథల్లో చూపిం చేందుకు _పయత్నిసాను 
1. శబ్దశాసన మర్థళాసనము గూడ 
నెజిగియన్నంత మూతాన నిద్దివేద్య 
-ా ఆంధ ధ్వ న్యాలోకము, వ. పు: ఉర. 
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17.1 : వనుధ్వని ఎ “అలంకార రూపము లేక, యువలవిత మగు 
న. 

నది వస్తుమా[త మనబడును . ** మా[తమనడంపల్ల మరో రూపం దీనికి లేదనీ, 
నిరాకరింవబడిందనీ ఆం[ధ ధ్వన్యారోక కర్త ఆభి| పాయం. ఈ వస్తురూపాన్ని 
వివరిసూ వారే ఇంకా ఇలా ఆన్నారు -- “లోకమున నొకపును శబములచే జెప్ప 
దగి, విధి నెషేధావి రూవముల నశేక (పకారముల నుండి వస్తువ? పేర్కొన 
బకును.” కి 

వసుదర?న౧ి లనేక విధాలుగా ఏింగడింప బడింది. వాద్యార్థం కన్నా 


ఓ న! Cm 
వ్యంగ్యారం ంతో భిన్నంగా ఉంటుంది. వాచ్యార్థం నియుధ రూపంగా వ్యంగ్యా 


వాచా రంకన్నా వంంగ్యార్దం ఎంతొ భిన్నంగా ఉన్న ఈ కింగి గయ 
రడ యు © కిం mm 4 
వి న ల ల ఓ 
[వహేక పరిశీలనార్హ౦ గేయం చివరి పాదా మాతం ఉదాహరి సాను, 


భో 
0; 
ల 
ర్త 

జా 


- ఎవాన్ని నోటవటి 


ట్‌ 


భామ వోయుంటివే! 


భార్య : సంపీని సేతవట్టి - వాకూను నోటవట్టి 
సున్నాము కొరకు - నేను వొయుంటిరో! 
నేను వోయుంటిరో! 


వడ్డా బియ్యాన్ని కోడె - వారుజిమ్ముల .. ల్లికొవె 

న. ప్‌ C3 
కోడెందోలురోరి మొగడ - కోడెందోలురా! 
నీవు దోలిన తోల్యానికి - ఎదురు జిమ్ములు జిమ్ముతాది 
పిల్లను వట్టురోరి మొగడ -నేను దోలుతా!5 





lz ఆం (ధధ్యన్యాలోశము, [పం పు: 1. 
కీ, వినగాలకు ఇదే [గంథం పుట : 187. 
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భర్త అడిగే (పశ్నలకు భార్య న గర్భంగా సమాధానం చెప్పింది. 
గూఢార్థాలతో పొడిచి సుస్పష్షంగానె తన మరోభావాల్ని (ప్రకటించింది. చివరికి 
పదును కొమ్ములున్న టొల్దికోడె బియా?న్ని చిముతుందనీ, దానిని త తరిమెయ్య 
వలసిందనీ అన్నది. us ఆ కోడెను తరిమివేశాడు. ఆయితే అది దూరంగా 
పోలేదు; పైగా ఎదుకు చ్‌గింది. తానే తరు తానం :_౨* సందు చేసుకొని ru భర్త ర 


కదలకుండా, చంక పిల్చను ఆతని చేతికిచి, ఇక sae 


J] 


( 


మే 


ల 
ఇందులో బియ్యమం టే ఆమె మనస్సే; చిమ్మ డం అం పే మనస్సును 
కలచివేయడం. వాచ్యార్థమైన కోడె వా 
ఆమె (ప్రియకు. బియ్యాన్ని కోడుతుంటే (గే పద్దలి). ఆమెకు _వియడు కని 
పించి మనస్సును కెలికాడు. తన పియుజ్జీి కలవాలి. అందుకే కోడెను తోలవల 
సిందని భర్తను పురమాయించింది భర తోలాడు. ఆది దూరంపోక ఫోవడమే 
దురుకూడా తిరిగింది భర్త ఇంకా దాన్ని ఆదలించేవాడే. దాన్ని ఆచ 
లించి ఇంకా ముందుకు వెడితే ఆమె యుడు కనిపిస్తాడు. అప్పుడు గుట్టు రొట్ట 
తుంది. అందువల్ల భర్ష చంకకు పిల్లనిచ్చి తానే దానిని తోలడాసికి బయలు 
దేరింది. ఆలా తన [పియుణ్ణి కలిసింది. 


శే 


USS 


ఇందులో వాద్యార్థం కోదై వియ్యాన్ని చిమ్మడం, భర్త కోడెను తోలడం, 
ఆది ఎదురు తిరగడం, భార్యే కోడెను తోలడానికి బయలుదేరడం, 


ఆమె భయపడడం, స్‌ ba ae అభినరంచ చడం. 


ఈ పొడుపుకథలో వాచ్యార్థం కన్నా మంగా-ర్లం ఎంతో భిన్నంగా 
ఉంది. ధ్వని గేయమంతటా గాక గేయాంశంలోనే ఉంది. ఇక ఈ కింది పొడుపు 
కథలో వాచ్యార్థం నిషేధ విధి రూపాలతో వ్యంగ్యార్థం విధినిషేధ రూపాలతో కని 


జ 


పిస్తుంచి. ఇది ఇదివరకే ఉడాహారించినా ధ్వని ని నిరూవణార్థం కకత తీసుకోడం 


* లోతొడల సండ్లదానా 
మోకా చి కండ్రదానా 
ఏ మొగడేడికోయిండే! 
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అడం దొడం ఆరుగాలోడా! 
CG («3 రా 
నకీపున గుద్దోడా 
నా మొగడేటవతల 
ముట్లుకు ముల్లు ఆనియ్యవోయింకు 
గ 


వస్తే రాడు - రాకుంటే వస్తడు 


ఈ కథాత్మక గేయ (ప హేశికలోని చివరి పాదంలో మా[తమే ధ్వని 
ఉంది. స్నానం చేస్తూన్న సందర్భంలో పర పురుమని కంటబడ్డ కారణంగా ఆమె 
కుంచించుకుపోయిండి. ఆమె ఉన్న రూపును అభివర్షిస్తూ ఆతనామె మగని విషయ 
మడిగాడు. ఎంత వూర్య[పియుడైనా అతనలా అడగడంలో ఆమెకు పారుష్యమే 
ధ్వనించింది. అందువల్ల తానుకూడా పారుష్యాన్నే సమా శయించింది. ఆయినా 
ఆతనడిగిన మాట లోగుట్టు గుషుంఏ మనసులోని కాంక్షను చంపుకోలేక “వస్తే 


2 ప 
రాశు-రామలమే వ నడు" అన్నఎ. 
3 


తమ ఉంది ఇక ఈ కింది పొకుపుకథతో వాచ్యార్థం విధిరూసంగా 


* అంతెదిగిన కోడల్ని దెస్తే 
ఆ_త్రకాపురం గుత్తగ్గొన్నది. 


అక్కడా ఇక్కడా ఇచ్చారచ్చా లిరిగి ఇల్టును వెలిగిస్తున్న అత్తగారు 
రలు — ద — 
ఎదిగిన కోడల్ని జచ్చుకొంది. ఎనిగిన కోడల్ని తేచ్చుకోడంతో ఆత్తగారేం 
ఊహించిందో ఏమో! కోడలు మాతం అత్తగారి కాపురాన్ని గుత్తకు కీసుకొంది, 
ఇదీ ఇందులోని వాచ్యార్థం, ఆ_త్తగారంతకు పూర్వం ఏయే పనులు చేసేదో 
కోడలాయా పనున్ని ఇప్పుడు చేస్తుందన్నమాట. కానీ విచితమేంటంటే ఆ 
కోడలు ఆత్తకాపురాన్నే గుత్తకు డీసుకుంది. గుత్తకు తీసుకోడమం టే ఆ త్తకింకేం 
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మిగల్చకుండా ఆంతా తానే తీసుకొంది ఆని అర్థం. ఏదైనా భూమిని మరొకరికీ 
దున్నువేడాసికి గు_త్తకిచ్చే నం|ప్రదాయం తెలంగాణాలో ఉంది ఆ భూమిని రైతు 

న్ని యజమానికి మొత్తంమీద పందుంవడ్డో (దాదాపు 5 1/2 బస్తాలు) ఎని 
మి3 వందల రూ॥రో ఇస్తానని ఒప్పుకొని కాగితం (వాసిస్తాడు. గుత్తకు తీసుకోడ 
మంటే ఇవే! ఎప్కవ పంట పండి తే ఎక్కువ ఇవ్వుమని యజమాని ఆడగడు; 
తక్కువ వండితే తాడు నష్టవోయాను కాబట్టి ఇవ్వలేను అని రైతు ఆనడు- ఇదీ 


ని: రనధ్వని :;- “ఏదికలలో.నైైనను స్వవద్దవున. వాచ్యము 
కాదో, లౌకిక వంవహారమువకు లోబడ ", మరియు మననునకు నచ్చునట్టు శబ్ద 

౬ భావముల సమవ్పంపగనే = ఇదివరలో సంస్కార రూవమున 
నాత నిష్టములగు రతా త్యాదులుద్భుద్ధము లై చర్వ్యమాణము అగునపుడు, ఆ రతాాది 
వాసనల ననురంజితమైనఏ కావున సుకుమారమగునే స్వాత్మానుభవము పై 
జెప్పిన చర్వణా వ్యా హౌారమున నానంవ రూపముతో నాహ్వాద్యమసనో = ఆదియే 
రసము, అది కావు వ్యాపారముననే వేద్య ము. అదియే రసధ ధ్వనియని పేర్కొన 


అ 


స్వ శబ్దం దొంరా ఇడి రసమని వాచ్యం కారాదు. కథా కథనంలో 
విభావానుభావాలతో ఆత్మనిష్టాలెన రత్యాదులుద్భుర్భాలె రసం ఆస్వాద్వమాన 
మవుతుంది. రసం వంపున్నమయ్య ఆలాంటి కావ్యంలో ళద్దార్ధాల్యపధానాళల్టై 


ఆర్జాంతర౦ (సకాశించిన వ్పుచే ఆది రనధంని ఆవుతుంది, 


తెలుగు పొడుపు రథల్లో రసధ్వని సామ!గ్యం కొన్నిటిలోనే ఉందె. 
[పహేళికా చమత్కారం వల్లి రసమాస్వాద్యమవడ మే కష్టం. కథాత్మక 
వ హా శికల్లోని ఒకటి రెండింట మాతమే ఇది సాధ్యకువుతు ఇది, ఆందువల్ల 
డివరకే ఒకటి రెంశు పర్యాయాలు (వస్తావించిన పొడుపుకథనే ఇక్కడ ఉదా 


ఆలీ 
a 
' 


౯ 


(iy 
(23 


ల 
ల 


నాను. 
వా. 








1. ఆంధ ధ్యన్యాలోకము, (వాపు: 17 
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ఆడుసచ్చి ఆర్నెల్లాయు 
ఆడేసిన కుందేలు 
ఇయ్యాల్ల మావటి కూరకాయె 
నచ్చిన మగడు సండ్లమీడ 
మనున్న మగడు మంచంమీద 


మనసుపడ్డ వాణ్ని మనువాడటేదు; మనువాడిన వానికి మనసివ్య లేదు; 
మరణించిన వానిమీది మరులు చంపుకొలేదు. ఆలా ఆలా బతుకునీడస్తున్న ఈ 
మగువ జీవితం కరుణరన భరితం. ఆ రసానికి తోడు వాచ్యార్థంకన్నా వూం 
రమే (వధానమై ఉండడం; ఇక్కడ కాపురాలు రెందాయెనన్న వాజ్యాజ్ఞానికి త: 
మనస్సులోని (వియునితో జరుపుతున్న భావనాత్మకమైన కాపురమొకటనీ, 
భౌతిక రరీరానికి మా_తమే తాళిగట్టిన భర్త కర్పించడంవల్ర సాగుతున్న కాపుర 
మింకొకటనీ వ్యంగ్యాళ్థం స్ఫురిస్తుంవె ఆదేవిధంగా “నచ్చిన మగడు సండ్రమీద- 
మనున్న మగడు మంచంమీద” అనే వాచ్యార్థానికి ఆ చనిపోయినవాడు తన హృద 
యంలో ఉన్నాడనీ వ్యంగ్య సుందరంగా చెప్పినట్టయింది. అరే తన బర్త ఈ 
మంచానికి ఈ దేహానికి మా|[తమే ఆధికారిఅనీ తన హృదయా ధినాథుడు కాడనీ మర్మ 
గర్భితంగా పలికిన బ్రయింది. 


ఈ పొడువు కథతో ఒక విడుపు కథాంతరం గర్భెతమై ఉందని కొంత 
మంది జానపదులంటున్నారు, “సచ్చిన మగడు సండ్లమీద” ఆనే పాదానికి వాదు 


చెబుతున్న కోథ ఇది. 


గావివాహానంతరం కూజా ఆ యువతి మనస్సు మరొంరిమీద ఉండడం 
ఆమె భర్త గమనించాడు. ఆ మరొక రెవరో గుర్తించాడు. అతణ్ని రహస్యంగా 
చంపించాడు. ఆతని శరీరంమీది తోలు ఒలిపించి తెచ్చి ఇంటిలో ఆరవేయించాడు. 
ఆతని మెడకురి పెట్టి ఆరణ్యంలో (వేలాడదీయించాడు, ఇదంతా తెలుసుకొన్న ఈ 
యువతి కుమిలి కుమిలి ఏడ్చింది. చచ్చిన పియునిమీవ మమకారాన్నీ కాంక్షనూ 


చంపుకోలీకపోయింది. ఇంటిలో ఆరచేయించిన ఆ తోలుతో రవిక కుట్లుకొంది. 


౮ 
అల మా రా 
వాం[ం వాచ్యార్థమే తెలుపుతుండి కానీ వ్యంగ్యార్థ చ చో-ంతరం కాదు. జానపదుల 
నో నా. 
ల్పన చొటు చేసుకొంది. లేకపోతే 


గాథలు అద్భుత నిలయా లెనందువల్ర ఈ 
మనిషి చర్మాన్ని ఒలిపించటం, ఆచ్చాదనా 
చడం అనేవి అధ లు ఆందువల్ల ఆ 


చాలి. ను. వ్వంగా;ిర్హా బన్ని బహరతం చేసినపుడు మాతమె వాస్తవికతకు 


& 
ర్భావ కారరమైంఎ. ఆ రోగానికి కంనిగ్నత వాతాంలు చురీ పఠిపోచకా తెనె. 
వ బు గ వ్‌ కు కు 
అందుషల్లనే ఇది రసధని కుదాహృతమైంఎ. 
వ 


17-8 : అలంకార ధ్వని :- వాచ్య వాచకాల వైచ్చిత్యం వల్ల 


pe 
పరిఐతాలయ్యేవ్‌ ఆలంకారాలు. ఆలాండి అలంకారాలు ఆత్మ అయే ధ్యవిరూపాలు 


ల 


కావు. అవి ధ్వనికి ఆంగాలుగాడే పరిగణింపబదతాయి. జం (ధధ్వన్యాలోక అభి 
[ప్రాయమే ఇది". సాధారణంగా అలంకారాలు వాదాద్దాస్ని అలంకరించి ఉంటాయి, 
నే 


కి 


స ధి 
వాచ్యార్థ 0 వ్యంగ్యాన్ని వ్యంజనం చేస్తుంచ. (వాహ్మణ  (శమణ న్యాయం వల్ల 
ఆది అలంకార ధ్వని అనబకుతుంం. 

తెలుగు పొడుపు కథలో అగేక అలంకారాల చాయలు కనిపిస్తున్నాయి. 

లే గు 
ఈ విషయం ఆలంకారాలు | పతీకలు అనే వకరణంలో _వనావంచడం జరిగింది. 


కరడ అలంకార ధ్వనికి ఒ కోటి నూతముదాహా కై 


* కో జ ఖః 

వేయి కనులు “లిగి వలయు నిం! దంగా 

కాళు నాటు కలిగి కాడు వహ్వ 
ళు గి 

a జల్ల ల జ వా ష్‌, 

నరుతు వట్టకున్న నకువగా జాలదు 


దిని భావచెమి? తిరుమ_శ | 3 





£. పొడువు కథలు, పు : 17 


8776 


వేయి కన్నులున్నవాను ఇందుకు, కాని అతడు కాడు; నాల్గు కాళు 


మవుతుండి. న 
విరోధం కాదు. విరోధానికి అ న. దికోధాభాసొలంకార మవ 
తుంది." 


ఇందులో వాజ్యార్ద ౦వల్ర విరోధం స్పురించినా, వ్యంగ్యార్టం వల్ల పయి 
ఓ (on) న్స 


కన్నులున్నది నులకమంచం అనీ, నాల్లు కాళ్టు మంచంకోట్ట అని తెలుస్తున్నాయి. 
మూడోపదంతో దాని స్వరూపం బట్టబయలవుకుంది. వ విరోధాభాసాలం 
కారం వాచ్యార్థంతో అలంకృతమె వ్యంగ్యార్థం ఆధారంగా పరిహారసిద్ధి పొండింది 
చివరికి అలంకార స్పృహ తగ్గి ధ్యనిమా త్రమే మిగిలిండి; అందువల్ల ఇద అలం 


కార ధ్వనికి గ్రహించడం జరిగింది. “ఆభిపాయాత్మకమును, అనభి (పాయా 
త్మకమును ఆగువస్త్యృలంకార - రసాత్మక (త్రివిధ వ్యంగ్యమును తాత్పర్య శక్తిచే 
దోోతమానమై”* కా వ్యాల్లో ఉన్న విధంగానే, తెలుగు పొడుపు కధల్లో డా 
ధ్వని ని పేరుతో వ్యవహృత మవుతుందని చెప్పవచ్చును. 

17.4  గుణీభూత వశ్రంగ్యం ఏల “సణీభూతమనగా న [పధానము. 
వ్యంగ్యార్థ మ్మపధానమై వాచ్యార్థమే (ప్రధానముగా గల కావ్యము ౧ఏణీభూత 
వ్యంగ్య కావ్యము” నేనే మధ్యను కావమందటారు. ఇది అగూఢం, అవ 
రాంగం, ఆస్ఫుటం (ఆపకాళం), సందిగ్ధం, 


ఠా 


తుల్య 
అరుచిరం (ఆసుందరం) అగి ఎనిమిది విధాలుగా ఉంటుంది 


PR 


తెలుస పొడువు కధల్లో గసణీభూత వ్యంగ్యానికి నంబంధించిన వెన్నో 
చ Pt రి 2 
లభిస్తున్నాయి. ఈ గుణీభూత వ్యంగ్యంకూడా చిగంయమైన ధని నివ్యందమే 


అని, అందువల్ల ఇవి అతి రమణీయమైకరే అనీ, మహాకవులు దీనిని అకారణం 


గి 





1. చం్యదలోక సమున్మేషము. వు: 110. 


2, ఆం Ww ధనా న్యాలోవను, తృ, పు: 529. 
లి, కావ్యాలంకార సం|గహము, పు : 22కి, 
4, 1 bid ఆ :2, ప: 147. 


ఈ మై సంఘటనాత్మక (ప్రహే?కలో రాక్వాక్షిప్తమనే ౧ణీభూత 
వ్యంగ్యముంది. కొకువు ఉన్నప్పుడు వ్యంగ్యం వాచ్యార్థానంతరం గా 
వెంబడే స్పురించడం జరుగతుంది. పై రెండు వాక్యాల్లో “కానా - తేనా” అనేవి 
జ het ఆ, ఇగ అ చి md yr 
రాకు స్యరారు. కాకు స్వరంతో ఆక్షిప్రమైంచి కాక్యాశిప్తం. కోక (కోధ 
విస్మయాదుల వల్ల కలిగే సర్పర భేదం కాకువని లాక్షణికుల ఆభి పాయం. 
“నేనన్నా నంసారిని కాన అన్నప్పుడు కానా ఆనే కాకు న్వరంవ 


యు 


36 


స్‌ 


టి అని ధ్వనిస్తోంది. ఇడి వాచ్యార్ధం; లయితే వాచ్యార్థంతో బాటు వ్యంగ్యార్గం 


ర్జు 


వ్యభిచారినే అని భ_ోం". “దీవస తడవ అన్నప్పుడు విటులవల్ల 
అ దీవం చమురుకు సరిపోయే డబ్బయినా తెస్తాగదా ఆనే అంతరార్థం ధ్వని 
స్తుం8 ఇక్కడ 'దీవసంవరు' అంటే దీపమనే శరీరానికి కావల్సిన చమురనే 
ఆహారంగా భావించాలి. కాకుపు కారణంగా వాచ్యార్థం తరువాతనే వ్యంగ్యార్థం 


స్పరించిన ట్రయిశే అది ఉత్తమమైన ధ్యనే కాని గుణీభూత వ్యంగ్యం కాదు. 


* 
మోకాల్ల మంటి నీల్లల్ల 
వక. ౧0౧ 
మొండోడు మొత్తుకొనె ఖొక్కెన) 
ఈ పె పొడుపు కధర్లో వ్యంగ్యార్థం ండే వాచ్యార్థ మే సుందరమై 
జలాల. 


భాసించింది. గణీభూత వ్యంగ్యంలో అనుందరమచేదొకటి సుందరం కానిద 
సుందరం. “బావిలో నీరు తకు సవ ఉన్నడి; మోటగొప్టేప్పుడు బొక్కెన నేలను 
గీ రుకౌంటున్నద్‌' = ఇదీ ఈ పొడుపు కధలోని వ్యంగ్యార్థం. మొండి వాడంటే 
కాళ్లూ చేతులు లేని వాడనీ, బీదా ఈ రెండింటిలో ఏదో ఒక ఆంగం లేని వాడినీ 





ర్యా 
నహాయాన్ని ఆపేక్షించే మొర్తుకొన్నాజనే వాచ్యార్థమ పరమ సుంచరంగా ఆంది, 
ఆందువల్లే ఎద 'సణీభూత వ్యంగ్యాని కుదాహరణమైెం- 


నా వె we Suc 2 wu దై ప్రి ~ 
అయిత ఈ వాచ్యార్ధ-వ్యం గ్యాజ్ఞు లకు ఖిన్నంగా పరమార్థ మొ య 
ని _ వ తాః! కీ 
ఇందులో ధగసిసోంది జా బుద వ్యవబాయదారుని మట బొక్కెన ఆ బావిత 
(3 ౧౮౧, 

శి 5 ర్‌ inl నా =H అల 
మాకాటిలోతే సిళ్ళున్నాయి. ఆ న కు తాకిన బి క్కెన నెలను గీరుతుంది 
ed ఉగ ఆద మ ౫ చమయకో గా - లో శు సపదిగొ లేకపోతే 
అప్పుడు చ్చిన చప్పుడే ముత్తుకొడ మెం బాటు ఎట్ము సరి కవత 
వంటచేను ఎంిపోతుంది వంటచేను ఎండిపోచే కాళ్ళూ చేతులు లేని మొండి 
వాడపుతాదు రైతన్న అప్పుడా మొత్తుకోలు శైతన్నదే అవుతుంద. గణి 
భూత వ్యంగ్యం ఒక దశలో, ఉత్తమోత్తమ ధ్వని మరొక దశలో బహిర్గతమై 


17.5 : ధంది నిరణహణం :- తెలుగు పొడుపుకథలు చాలా వరకు 


యి విగుపుల వల్ల ఆశించిన ఆరం వాచ్యమవు 
ఫు 


Cal ద్య 


ంగ్యాసికుదాహత ణాల ఆవుతాయి, 


ఉ 
వ్యంగ్యార్ల (ప్రధా నాలై న తెలుగు శుపు కథలస్సి ఉత్తమ ధ్యని కావ్య సద్భ 


ల్లో ఉత్తమ మధ్య మాధమ దేదాలున్న విధంగానే పొశుపుళఖభల్ని 
ఆలా విభజించడానికి ఆవకాశముంది. సంస్కృత లాక్షణికులు పొశుపుకధలు 


కాని పొశువుకథల్లోని రసాలంకార వస్తు ధ్యనుల్ని పరిశీలించిన పుడు వాటని 
చిత కావ్యాలనడం సముచితమనిపించదు అర్ధాన్ని బట్టు పరిశీలిం చేప్పుడు 


vd 


పొడుపు కధలు ఉత్తమ మధ్యమాధమాలుగా వర్గీకరించే ఆవకాళ ముంది, 


కావ్యాల్లో ధ్వని నిర్వహించేది కవే. పొడుపు కథల్లో [వహేళికా 
కర్త - _(వహేళికావ్య వహ ర్త ధ్వని నిర్వాహకుడు, తెలుగు పొడుపు కధలు 


ఆనోట ఈనోట వెల్వడి; ఆ చెవిని ఈ చెవిని వడిలోకంలో వ్యవహృతమవృ 


గల మయింది ఈ వరిణామాల్స్‌ ధ్వని ఏ మననున పుట్టేందో, వనోట 
వెల్వడిందో, ఏ చెవిని పడిందో చెప్పడం కష్టం. అందువల్ల ఎవరు ధంని నిరా 
హికుడు ఆగే _వశ్నళు సమాధానం పొడుపుకథా క ర-వ్యవపః ర అని 
భావించడం జరిగింది. 

“వ్యంగ్య వ్యంజక భావమర్లముల యానంతంమునకు హేతుపు కావున 


భావమెన్ని విధముల నున్నను రసాదిమయమగఏ 
నొకదాని యందే మిక్కిలి (ప్రయత్నముతో జ్యాగత్త పడుట మంచిది.” =... అని 
బజుతూ కది రనధ్వని నిర్వాహకుడు కావాలని ఆం ధధ్వన్యాలోకక ర్త నొక్కి. 


బహ్పిలు ఆతి గంభీరమైన ధ్వని తత్వాన్ని విశ్యసాహిర్యాని కందించిన 


౧ 
వె ప్‌ 
నంద వర్టనాభినవ ౧ఏప్తులను ఆనుజరించి ఇంకా ఎంతో మంది ధ్వని వైభవ 
_వాళస్త్యాన్ని వివరించడం (ప్రశంసనీయం. 


ఈ సిద్ధాంత _గంభంలోని ఈ [పకరణాంశంలో [పారంభంలో 
కాలా్యాత్మ ఏదో వివరించాను. ధ్వని సహృదయైక వేద్య మని "పెద్దల సుద్దులనే 
చాను ధ్య్విని భేదాల్ని అవసరమున్నంత వరకు (ప్రస్తావించాను. 
గపణభూూత వ్యంగ్యాన్ని _పెపెగా చూపించాను. 


ను 
చివర పొడుపు కథాకర్త - వ్యవహ ధ్వని నిర్యాహకులపుతారని 


1. వేనవేల విధంబుల వెలయు వ్యంగ్య 


పృంజకత్వంబులై నను నందు రన ను 
ధామయంబగఏ నొక దివ్యధామ మందే 
వహిశుండయి యుండంగ నను కవికి 


క 
- ఆంధ ధ్వన్యాలోకము, చ-పు : 66:, 





తెలుగు పొడుపు కథలు 


V 
ఛందళ్ళిల్పం 


దశమ (సకరణం 


పాడుపు కథలు 
భం దశ్శీ లం 


10-1 ; భందడను = _పయోజనం 
చందస్సుల్ణో నేను గాయ్యిలిని అని శ్రీ భగజానువాచ. (వవంచంలోని 
పరమ విశిష్ట పదార్భాత్లోని తన విభూతిని తెలియజేసూ భగపంతుడలా అన్నాడు. 


న 


పం 


శ 
0 
(3a 
టు! 
[5 


చంలో ఆయన గాయ తీ చందస్సు. ఈ మాూటవల భగవంతుని 

విభూతుల వై3వ-ంతోపాటు చందన్సు [పాధానంం ఆయిసుంచి. 

పద్యగద్యోభయ సాహిత్యంలో పద్య ఏద్యకు ఛం 
నిబద్ధమైంది పద్యం; ఆనిబద్ధమయింది గద్యం. రెండూ అర్థాపేక్షగల 
అయినా పద్యం రాగలయతాళాలతో విలక్షణమై వెలుగుతోంద. భరతముని “ఛి 
స్పునప కట్టుబడని శబ్దముండదచని శబ్దము లేకున్న ఛందన్నుండోిదని వచిం 
చాడు. చందస్సుకూ భాషకూ ఉన్న ఆవనాభావ సంబంధాన్ని ఈ వాక్యం సూచి 
స్రోంచి. “భావములకు ఛందస్సు తొడుగువంటొదని యాస్మాచార్యుల నిర 
చనం. 








1. గాయ్మరీ చందనొమహమ్‌-శ్రీ భగవద్గీత అ: 10, ఖో: 
ఏ, చందోహేనో నశబ్బీ౭ స్తే నచ్చంద శబ్ద వర్థితమ్‌ - తెలుగులో ఛందో 


రీతులు” నుండి ఉధృతం-పు : 1. 


లి, ఛందాంసి ఛాదనాత్‌ = తెలుగులో ఛందోరీతులు నుండి పు : 1. 


682 


“వేద పురుషునికి ఛందస్సు చరణయుగం, ఆందువల్ల ఛందమన్నిట 
ఆవశృంగడా”* అని ఆప్పకవి విరచించాడు. ఈ భావంకూడా సాహిత్య శాస్తోల్లో 


పద్య లక్షణం తెలిసే ఛందశ్నాస్రం _పాధాన్యాన్ని మరీ బలపరుస్తోంది. 


సంస్ఫ్ఫుతాం(ధాల్జోనూ తదితర భావల్తోనూ చందళ్శాస్త్రాల్ని విరచిం 
చిన కవులందరూ ఆ శాస్త్ర _పాధాన్యాన్ని _వయోజనాన్ని నొక్కి చెప్పారు. 
సాహితం స్యరూవం బహుళాతి బహుళంగా విభజింపబడడానికి, విభిన్న (ప |కి 
య రేర్పడఉడానికి ముఖ్య కారణం ఛంవస్సు. వృత్తాలు, జాతులు, ఉపజాతులు, 
గేదూల్కు వచక గేయాలు, మొదలైనవన్నీ పద్య స్వరూపంలోని అంగాలే, 
వృక్షకాఖలే వీటికన్న గతివై విధ్యం అనంతం అందువల్లనే అనంతకోటి 
టి పద్యాలు |పాదుర్భవించాయి. ఆవి ఊరకే పుట్రలేదు. 
భావాను?3ణంగా గతులతో అవతరించాయి. ఆ కారణాన్నే ఛంస్సు-భావం-భాష 


ముప్పు తాడుళాగా 'పెశవసుకొనిపోయాయి. 


10-35 : దేశి ఛందన్సు - పొడుపుకథలు 

ఛందళ్ళాస్త్రంలో రాగలయతాళాల వై ష్టం ఎంతటి దైనా గణాలు భంద 
శరీరానికి ఎముల వంటిది తెలుగు పద్యాల్లోని వృత్తాలస్నీ సంస్కృత సం[ప 
దారాగ్ని ఆనసాంచినవే అయినా యతి[పాసనల వివయంలో తెలుగసదనాన్ని 
నిలుపుకొన్నా యి వృతాలన్నీ సమగణాలకు ఆకరాలు కాగా, జాతులు-ఉప 
జాతుల - గేయాఎయ-వచన గేయాలన్నీ మా(తగణబద్దాలె ఉన్నాయి. ఇందులో 
జాతులు ఉవజాలులు సూర్యేం్యద చం|ద గణాలచేత విర చింపబడుతున్నా నుని 
శిత పంశీలన చేసినప్పుడు అవి అన్నీ మా తానిఐద్దాలెన గణాలనే తేలుతుంది. ఈ 

పారు 


విషయాన్ని “3ెలటుగలో ఛందోరీతులు” అనే [గంథం సోదాహరణంగా సాధికారి 
కంగా వ్యాఖ్యానించింది. ఆందువల్దనే ఆ (గంథ రచయిత “దేశిచ్చందమునకు 


1. వేదమునకు పాదంబులె వలయుకతన 
ఛందమన్నిటిలో నవశ్యంబు గాదె 
పురుషుడఖిలాంగ యుతుడయ్యు చరణ యుగము 
ఫ్థక నడవ సమర్ధుడే లోకమునను _ఎఆఅప్పకవీయము*ఆ: 4, వ; 19 
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కావలసిన గణములు చ్యూతానిఐద్ధములయిన గణములే కాని (తీకములు కాపు 


ఆంటున్నారు. 


ప్య్రామా్యత లఘ వై వ్వమా్యతకము గురువయ్యెన్‌ 2 
పసృతాలు సమవర్ష గణాలెన మ,ద జ,స,న.య,ర,త ఒతొని 
కావాలనీ % న్‌ 


మెనే. జాతులు మా(తాగణ నటూీహవాలు. మా[తాగణాలు దూతల నంభఖంనుబట్టి 


ఎర్చడాతొయి. ఇవి [త్య [న చతుర (డి నామాలతో వృవద్చాతాలప్తుదున్నాయి. 


లఘపును ఒక మాతగాను, గురువును లంకు దూ్యతలుగాను పరిగణించాలి. 


దేశి చందస్సులోని జూబ్యువజాతుల్లో |పయొగింపబడే సూర్యేం్యద 


J 


చం[ద గణాలన్నీ మా|తానిబద్దాలెన గణాలే ఆని “తెయుగులో చందోరీతులు”. ఆశే 
(గంథం వాటిని ఈ విధంగా వివరించింది ఈ సూర్వేం[ద చంద గణాలేవో 
వసారం వేసి తెయుసుకో వచ్చు లేడా చందో (గంథాలంవ9 పద్యాల బష్ద 


/ గహించవచ్చు.*ే 
| 





1. తెలుగసలో ఛందోరీతులు - పు : వ2ఉ*2. 

2 కదిజనాశ్రయము, సం-ప = 14. 

కి. తెలుగులో ఛందోరీతులు-పు : 164 

4. నల, నగ, సల, ట్య ర, తలు నా 
నెలమిని సీయాటు గణములిం్యద గణంబుల్‌ 
గల, నగణము ల రెండును 


జలజా ప్త గణంబులయ్యె జగదాధా రా. 
[సులక్షణ సారము-సం-ప ; 20 ]—> 
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1. సూర్యుగణాయి వవ 


హగణము (గలము) V1.మాగతలు ఏతి 
నగఐము 11! .మా[తలు వత 


Pa జం దగణాలు : 6 


భగణము ౪1!-మ్యాతలు వీ 
రగణము VU. ,, ధ్‌ 
తగణము UVI. ,, ర్‌ 
నగము HIV. 7, క 
నలము 1111, 4 
చలము 110/1, ల్‌ 
లి. చం[దగణాలయి ౩ 14 
నగగము 1110_చ్య్నూతలు : 7 
నహము 111012, 8 
సలలము 11/11, 8 
భలము VHH. ,, క్‌ 
భగము VHU. ,, 6 
మలము VVVI. ,, 7 
సపము 1110, 7 
సహము VV. ,, 7 
తలము 11, డ్రి 
రలము 1/1, 8 





గల నగణము లిను డిం[ద్రుడు 

నల, నగ, నల, భ, ర, త; లింక ననగ, నహ, నలా, 

భల, భిపరు మలభుు, నక, సహ 

తల, రల. నవ, నలల, రగురు, తగలిందుడజా! 
[ఛందోదర్భ్పణము - పు : 19] 


టై 
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నవము HIV So: 8 
నలలము 11111. ,, 5 
రగము VIN, 7 
తగము VIV. 7 


ఈ సూరే్యం[డ చం [ద గణార్ని [దయాగించడానికి మారుగా ఆయా 
పద్యాల్లో ఆయా గణాల మా[తల్ని సిబద్ధం చేసినా రాగలయకతాళాలేమీ ఒడవు. 
కాని ఆలా రాసినవారు, రాయడానికి యత్ని ౩చిన వారు లేరనే చెప్పాలి. 


జాత్యుపజాతి పద్యాల్లో కొన్నిట పొడువు కథలు ఆ ఛాయలు కనబడు 

తున్నాయి. వాటిని వివరించేప్పుడు ఆవి ఉదాహరింపబడుతాయి. ఇప్పుడు 
వ గ 

పద్యాలకు మూలమైన మా[తాగణవర్ధాలేన గేయ (పహే+కల్లోని ఛందోవైైవి 


ధాన్ని గమనిద్దాం. 


10-3 ఫి "గేయాలు 


కోడి కూతరో, ఆపు ఆరపులో, బెబ్బులి 7౫౦ [డిం పులో, కిక వుఎడ్పులో 
గేయముంది. ఆకలిలో, ఆవేదనలో, ఆవేశంలో మషి భావాలలో కొలతకందని 
వేగమొకడి ఉంటుంది. ఆ వేగం నుండే గేయం పుడుతుండి* ఈనాడు మనకు 
కనిపించే వద్యాలకు పూర్వరూవం గేయమే. ఆ | పారంభ గేయాలు (గంథాలకు 
ఎక్కలేదు గాని కుప్పలు కుప్పలుగా రాశులు పోయబడేవి. “ఏ దేశమందై నను 
ప న. పద్యరచనకు పూర్వము చాలా కాలము గేయ రచనయే 


యుండ” "నని వినుర్శకుల ఆభిి హయం. 


గేయానికి స్వరగతులు సహజ ధర్మాలు. స్వరం ఆర్ధ (వాధాన్యాన్ని 
గతిగమన [పాధాన్నాన్ని వ్య క్తికరిస్తుంది. ఈ రెండూ నిలదొక్కు కోవాలంటే 


క్‌ 


లయ ఉండాలి.  లయకాధారం మాతలు ఈ మాతల సంయోజనంతో రాగ 


తాశలయగతుల్ని పాటించి నప్పుడు ఆ గేయం సొగసుల దీవియ, లావణా పయో 


థియు, రమణీయమై ఆశశరమగుతుంది, ఇజర మవుతుంది, ఆమరమపృతం 





1. తెలుగులో ఛందోరీతులు, పు : 156 


— 17 
ద్‌! వా 


జంగారు వారింటి కోడలూ కీర్‌ 

పటు మంపే రాదు బేశలూ చా 1 

చేంతాడుతో తోడకుండా — 14 

చెంబులాతో ముంచకుండా — 14 

వీటుగానూ కుల్బుతున్నడీ — 15 

నీళ్ళ తెస్తానంటు వన్ని! — 15 
(కొబ్బరికాయ) 


ఎనిమిడి పాదాలున్న ఈ గేయాన్ని రెండు సగాలుగా విభజించుకొని 


వరెశీంంజాలి. గేయానికి వృత్తాల వలె పాద నియమం లదు. మొత్తం 
గేయాన్ని వంసింంచినవ్పుడు కొన్ని పాదాల్లో 17 మ్మాతలు, కొన్నిటికి 15 


మాతలు, కొన్ని టకీ 14 మాతలు కన్పిస్తాయి. గేయాన్ని _పథమార్హ 


దతీయార్దాలుగా విభజించి పరిశీలిసే, (_పభమార్గంఠోని పూర్వార్హపాద 
న థా — ఎ 
ద్వయం 17 మా!తయ గలదిగాను ఉత్తరార్హ పాదద్వయం 15 మాతలు 
క్‌ హో దానాల "లే శో ని సహారా పా 5 
కోలదిగాను గమౌొరాం ఆర్హ ది తీయార్థంలోని పూల ఏళ జ దద్వయం 14 
మాతలు గలదిగానూ, ఉత్తరార్ధ పాదద్వయం 15 మ్యాతలున్నదిగాగు తేలి 
పోతుంది. ఆప్పుడు [పథమార్దమొక అర్దనమ వివమ గేయానికి, గ్వితీయార్డ 


ts 
మొక ఆర్థనమ విషమ గేయానికి ఉదాహరణలవృతాయి. 


తి-శి ; విషమ గేయం ;- గేయ పాదాలన్నిట్లోను వేర్వేరు మాత 


లున్నవ్హుకు ఆది విషమ గేయమన బడుతుంది, 


* గోడ మీది బొమ్మ — § 
గొంసుల బొమ్మ — 7 
సచ్చిపోయే వారికి — 1. 


వడ్డించు బొమ్మ 8 (తేలు) 
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నాలుగు పొదాలు గల 1పసిద్దమైన పె గేయ ప హేళికలో (పథమ 
పాదానీకి 9, ద్వితియ పౌడానికి 7, తృకియ పాదానికి 11, చరుర్ణ వాడానకి 8 
మాాతలున్నాయి. అందువల్ల ఇవె విషమ గయానికి ఉదాహరణమమిుం౦.. 
గేయాల యోక్క పాద సంఖైల్ని బట్టి పెటినింకా సూక్ష:; సూశ్లాలుగా విభజించ 
డానికి అవకాశాలున్నాయి. ఈ | పకరణర [వ 

గేయ రచనల్లోని తై, చతుర్యన, ఖండ, మీ|శ, ore హతం 
గమనిద్దాం 


తతి : (త్య! స :-మూ ను మా్యాతలన్న గణాల et నగణము = 
111, గలము - ౮1, లగము 1౪, ఇవి పతనాలు, కే గయ పాదంలో వద 
పదానికి |త్యనమే _పయోగింపబడ్డా, లేదా మూడుతో. భాగింపబి వెన ఆరో, 


తొమ్మిదో, పం(డెండో పూతలు అభి గియు; న్నా ఆడి [త్య్మపమే ఆఅనబహఘతుంది. 


* ఊరులేని పాటి మీద 
ఫేరులేని గరిక మొలచె 
నోరులేని జేడి మేసిరా 
ఓరి తమ్మి ఓరి ఆన్న 


దినిలోని మాయ రండిరా ! 


* ఊరులేని పాటి తోలు 
పేరులేని గరక బాలు 
నోరులేని లేడి వాలు 
ఓరి తమ్మి ఓరి ఆన్న 


దినితోని మాయ ఇదేరా! 


ఈ గేయంరోని [పథమార్థం పొడుపు, ద్వితీయార్ధం విడుపు |వథ 
మార్గంలోని మేసెరా, యేందిరా 

తప్ప మగిలిన నన్నీ [త్య గాలే. “నోరులేని లేడి మసెరాో ఆనే పాదంలోని 
“మేసెరా' అనేది ఉచ్చరించేప్పుడు కొందరు "సె" దీర్టంగా ఉచ్చరిస్తాలు. లేదా 
రానే ప్తతంగా పలుకుతారు. ఆప్పుడా పాదం 15 మా[తలవుతుంది. అదే 


ఆనే వదాలు, డ్యి తీర్థంలో ఇరేరా ఆశే పదం 


"ఆనే పాదంలోని “దిని చీర్షంగా పలక 


దేశా" 


విధంగా “*డినిళోని మాయ లతేంప౮ా 
డమూ “రో గు ఫ్తఠంగా ఉచ్చరించడమో. చేస్తారు. “రనిలోని మూయ ఇ 

విషయంలోనూ. అంతే. అప్పుకు _ప్రధమార్ధంలో మూడు, 
ఆమిుదు పాదాయి' దింకీయార్భంలోని పంచమ పాదం 15 మాతలు అపుతాయి, 


మిగిలినవన్నీ (తంసాతే. 


ఈ గేయ (ప్రహేళిక నడకలో ఎక్కడా కుంటడం అనేదేబేదు. నీళ్ళ 


లో లో ఇ Ca LY జ - Fara జ re nd > 

గద కాగిన వెఫంగా గతి ఉండి. రాగలయ తాళాలు కూడా నాఖు7గ నాగు 

తాయి. త్మన గతి వద సంయోజగం వల, అధికంగా సమ విభకాలెన 
ళ్‌ ళ్‌. న్‌ రల 

పాదాలు కూ ఎడల వల, ఈ గేయ [పహేళిక రమణీయ శిల్ప సౌందర్యాన్ని 


8-4: చతుర న := నాయం గణాల మాతలు చతుర గాలు. నలము 
1111, భగణము V11, నగణము 11౪, జగణము 11% ఇవి చతురసాలు, వీటికి 


తోడు గగము VV ను చేర్చవచ్చు. గేయ పాదాల్లో పదపదానికి చతుర సమే 
[వయోగింవబడ్డా లేడా ఎనిమిది, పన్నెండు, పదహారు, ఇరవై మాతలు ఉన్నా 


చతుర శమే అనాలి. 


న డా అధ 
ఇంతుల పెండ్రీ కౌచూ (వల్లకి) 


ఇందులోని మొచదఎ పాదంలో చతుర సాలై న మూడు గణాల సంయో 


ఇ శై లట Ee in? టి క 
రండవ వాదంలో రి ఆనే అక్షరం వల్లి 9 


జనంతో. t2 మాాతలున్నా లి 
మా(తలై నందున చతుర నికి ఒక మాత మించింది. ఒకటి రెండు మాతలు 
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ఎక్కువ తక్కువ కావడమేడి సర సాధారణం. మూడవ పాదంలో “రాజూ, 
బదవ హెదంతలో కాపు ఆరవ హెదంలో “కష్ట” ఆశే పడాలలోని అంతాంక్షరాల్ని 
డీర్హంగా ఉచ్చరించాలి; జానపదుళ్లో కొందరిక్షే ఉచ్చరిసారు ఆప్పుడు ఈ గి 
దాలకు వరుసగా మాతలి విధంగా ఏర్పడతాయి. 


ల” 


BF Brie is Baye 


ఇందులో ఒక్క రెండవ పాదం తప్ప మిగిలినవన్నీ సమమా[డా 


నిబద్ధ పాదాలు. రెండవ పొదాన్నె “వయ్యారై రైనా మానూ " అని మార్చెనప్పుదు 
అన్ని పాదాల్లోని మాతలు సమానమప్పతాయి, కొందరు “వ్యయం!” శబ్దంలోని 
$ వీ జ a 

య్య ను ఆదిరుక్తంగా ఉచ్చంస్తారు. 


ఈ గేయం a గతిలో నడచి రాగ లయ రాళాలు సాఫీగా నాగ 
డానిళువకరించింది. ఇందులో పద చతుర(నం, పాద చతుర(్‌ం కారణంగా 
గతి ఎక్కడా కుంటడం లేదు 


లతి.5: ఖండ :- ఐదు మాతలున్నవన్నీ ఖండ గణాలు నలలము 1111, 


భలము V1, తగణము VV, రగణము V1౮, నగము 1, సలము 11, 

జలము 10౮11, యిగణము 1UV- ఇవి ఖండ గతి గణాలు. పౌడుపు పాటల 

ha పదపదానికి ఆయిదు మ్యాతలుండినా, లేదా పాదానికి ఆయిదు, వది, పది 
హేను, ఇరవై మా(తలబుండినా ఆని ఖండమే అవుతుంది. 


ఎక్కెది యేందిరా 
కారేది యేండిరా 
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నిలబడ్డ డేండిరా 
కూసున్న దేందితా 
కాళ్ళ నందు దేందిచా 


షు చచ 
కారేది ౬--౦౬రె 


ఈ గేయం _పథమార్శంలోని పొడువు విడు పుల్లో పంచమా[తా నిబద్ధ 
ఖండగతి గణాలున్నాయి. మొత్తం ఎనిమిది పాదాల్లో పాదపాదానికి 10 
మా్యతలున్నాయి. ద్యితీయార్ధంలోని తృతీయ పాదానికి ఒక మాతృ పంచమ 
పాదానికి ఒక మాత ఎక్కువగా ఉన్నాయి అన్తే ఏడవ పాదానికి రెండు 
మాతల ఆధిక్యత ఉంది, జానపదులు ఈ అక్షరాల్ని _మింగివేయడం వల్లనో 
ఆ యక్షర ఉచ్చారణ సందర్భంలో పఠన వేగాన్ని పెంచడం వల్లనో రాగలయ 
తాళగతుల్ని పాటిస్తారు. 


“కాళ్ళ సందు దేందిరా అనడానికి మారుగా “కాళ్ళ సందేందిరా' ఆనీ, 
“నిలబడ్డది బిజైరా' అనడానికి బదులుగా “నిల్చుంది బత్జైరా' అనీ, “కాళ్ళ సందుది 
'సెంబురా అనడానికి పతిగా “కాళ్ళల్ల సెంబురా' అని సవరిస్తే అన్ని పాదాలు 
దశమా (తొకాలవుతాయి. మొదటి రెండు సవరణల్లో అర్థం, ఆర్జాంతరం చెడదు 
గాని తృతీయ సవరణలో ఆర్థాంతరం _ చెడడానికి అవకాశముంది. అందువల్ల 
జానపదుల నోటి మాట తరగని మాటగా భ|దవరచాల్సిందే. 


8.6 : మశ := ఏడు మా్యతలున్న వన్ని మ్మిశ గణాలు. ఇవి కి-[-4 
గాను లేదా 2ి--రగాను విభక్ష్తమవుతాయి. 4-ళిగాను 5--2గాను కూడా విభక్తంగా 
వచ్చు. కాని ఈ రెండవ విభజన వల్ల పేరుకు 7 మాతల గణాలనవచ్చు గాని 
అవి (థుతికి ఇంపు నింసేవి గావు ఈ మ్నిశగతి గణాల సంఖ్య మొత్తం 21 


691 


అవుతుంది."  |పావీనాం[ధ కవులు హరిణగతి, వృషభగతి రగడల్ని మ్నిశగతి 

లోనే నడిపించారు. “గుమ్మడేడే గోపిదేవీ-గుమ్మడేడే కన్నతల్లి” మొదలైన 

జానవద గేయాలెన్నో మి|శగతి గణాల వలనే సౌందర్యాన్ని సంతకిందు 
0 లి 

కొన్నాయి. గురజాడ వారి ముత్యాల నరాలు మి|శ మాతా గణాలు, అదే 

విధంగా జిలుగు పొడుపు కథా గేయాల్లోనూ మిష[శమా[దా గణబిద్ధాలున్నాయి. 


* కుంట నిండే - కుంట యెండే 
కుంట యెనుకా - వంట వండే 
పంటగోసీ కుప్ప వె[టి 


కుప్పగాలే ఆప్పుదేరే (కుమ్మరా వం) 


ఈ ప్రహేశికలోని పతి పాదంలో 8-4, 8-74 = 14 మాత 
లున్నాయి. ఒక [(త్యనం, ఓక చతుర[సం ఒకదాని వెనుక ఒకటి ఉన్నాయి. 
ఈ నడక (కుతి సుభగమే అయినా లయలాళానుగుణంగా మాటల పొందిక 
ఉండడమే (పధానం. వాటి జీవనాడుల్ని పరిశీలించిన గవేషకునికే ఆది సాధ్య 
మవుతుంది. చతురన (త్య [సాల వరుసలున్న ఈ కింది మి్మిశగతి ([పహేళిక 


ప రిశీలనార్హ్హ 0. 


* కాటుక రంగు 
కమలం హంగు 
విప్పిన పొంగు 
ముడిచిన కృంగు 


" చివరి పదంలోని చివరి ఆక్షరం దీర్భంగా పలికితే (రంగూ) ఇవన్నీ 
చతుర [సాల కోవలోకే వస్తాయి. చివరి అక్షరాన్ని దీర్చ లగా పలకడం గేయ 
ధర్మం. 


1, తెలుగులో ఛందో రీతులు, పు : 244, 245. 
బి. బాలణబాల రసాల మిది పిక - పాలి పాలిట యమరసాలము. 
వసు చరిత. ఆ: క = స: 149 
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ఇక ఈ గేయంలోని (వతి పాదంలో 4-8 = 7 మాత 
లున్నాయి. ఈ విధంగా ఉన్న [ప హేళిక ల్లోని గతిలో దూకుడు స్పష్టంగా కని 


పిస్తుంది. ఈ కింది పొడుపు కథల్లో గేయ మాధుర్యం లేకున్నా మి[శ్రగతి 
ఉంది. ఒక పొడుపు కధలో 45 మాతలు గమనిస్తాం. కొన్నిట్లో 5-2 
మా[తలున్నాయి. 


* 


సిన సిన్నిండ్లు — 4 -T 8 
మిటారండు — 4-8 

ట్‌ (క 
డేవారిండ్లు —4 + 8 

[ap] 
డెబ్బయ్యి ండ్లు — 4+ 38 (జల్రెడ) 
* రస రుసులు దిన్న 4 (౮1) _ 8 

రాజు కడుపుల బావ + 4 
పేగులు లేవు — 4+ 8 
గసండెలు లేవు — 4+ 8 (తల) 


మిశగతి గణాల్లో మాతలు వడవలసినట్లు పడకపోతే నడక చడ 
డానికి అవకాశముంది. ఇక సంకీర్ణగతి గణాలున్న గేయ [పహేశికల్ని పరిశీ 
లిద్దాం. 


8 - 7: *సంకీర్ణ వా తొమ్మిది మా|తలున్న వన్నీ సంకీర్ణ గణాలవుతాయి. 
ఇవి తి + 8 చా 3 = 9 గాను, 2గా "” = 9 గాను 4-5 = ౨ గాదు, 
5 + 4=9 గాను విభజించవచ్చు. లి “+ $ + 8 మా(తలున్నస్పుడు దానిని 
(తస మసడానికి వీలుంది. కాని సంకీర్ణగతి గణాలు లి మాతలే ఆయినందు 
వల సంకీర్ణమనడమే కుదురుగా ఉంటుంది. వల మిషువంటివే తెలుగు గేయ 
రచనల్హోనూ, జానపద గేయ సాహిత్యంలోనూ సకృత్తుగా కనిపిస్తున్నాయి. 


* కాయ నడిచి వచ్చె 


కంటె నడచి వచ్చె 

పువ్వు ఎగిరి వచ్చె 

చెప్పుకోర పిల్లగా 

చెప్పకుంచె తప్పుకోత మెల్లగా 
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వరి రెండు 


మూడు 


పాద పాదానికి ౪9 మా్యతలున్న ఈ గేయ _పహేళిక 
పాదాల్లో వరుసగా 11, 17, మా్యతలున్నాయి. 
పాదాలు మాతం సంకీర్ణగ తి నడిచాయి. ఈ పౌడుపుకున్న విడుపు పొటలోని 


రెండు పాదాల్లో 12, 12 రూతు, చివరి పాదానికి 18 మాతలున్నాయి.. ఇదీ 
_తగసమే అవుతుంది. 


కలోని 

లా 
[ర 
మొదటి 


(ఎం|డకాయ నడచి వబ్బు 
సీరు కంచె నడచి వచ్చె 
మిణుగురు పువ్వు ఎగిరి వచ్చి) 


ర్హ గతికే చెందిన ఈ కించి గేయ _పహేశికలో 1, 8 పెదాలు 
అ 2, 4 పాదా 8 ene కలతోనూ ఉన్నాయి. రెండు నాల్లు 
పాదాల అంత్యాక్షరాల్ని దీ ంగా ఉచ్చరిస్తే ఆవి కూడా ౪8౪ మాతలవుతాయి, 


అంతేగాక “సంస్కూత వద్యముబందు చరణాంతమున గల లసవుకరూడవలసి 
నప్పుడు గురువుగా నుచ్చరించవచ్చును” * అనేది ఆంతటా ప్తిస్తుందనేది 


గుర్తించాలి. 


* సషొడ్రల పొడల గపవ్య 


తెలుగు పొడుపు కథల్లో [తృ నః చతుర! స స, ఖండ, మి!|క, సంకీర్ణాడి 
మాతా భేదారే గాక 6, 8, 10 మా(త్రోలవి కూడా ఉన్నాయి. కాని 6 మాత 
లవి _తృ్మసలోనూ 8 చూ తలవి చతుర సలోనూ, 10 మాతల ఖండలోనూ అంత 
ర్రీనమవు కాయి. అందువల్ల వాటిని (ప్రత్యే జంగా వివరించరదు. అంతేగాక అక్షర సము 
దాయం 10 మాతలకు మిం చిపింవవచ్చు. అది ఏకప పదమోసమాస పదమోగావ వచ్చు. 


లతో 





1. తెయుగులో ఛందోరితులు - పు : 24 
“పాదాంతా లమోర్షురుత్య్వంచ సర్వత” 
= కొవ్యాలంకొర సూ తవృ త్తి 
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అందువల్ల 10 మాతలే చివరి మెట్టు అనడానికి వీలులేదు. వడాల విషయ 
మెట్టున్నా పాదపాదానికి 20 మాతల పైచిలుకు కూడా ఉండవచ్చు. కాబపే 
“మా(కాబద్ధముగ వివిధ గీతులలో విశ్వరూపము దాల్చగల యిటువంటి దేశిచ్చందో 
రీతులను వివరింపబూనుట సర్వసామాన్య మైన విషయముగాదు”* ఆని వడ్డమూడి 
గోపాలకృష్ణ య్యగారి అభి పాయం. 


మాతాబద్ధత కేవలం గేయాల్లోనే గాక వచనాల్లోనూ కనిపిస్తుంది. 
అటువంటి వచనాల్ని వచన గేయాలని పిలుస్తుంటారు. ఆధునికాం[ధ కవిత్వంలో 
వచన గేయమనేది ఒక (పకియగా స్థిరపడిపోయింది. కేవల వచనమో కేవల 
గేయమో ఉంటుందిగాని వచన గేయమనేది ఉండదనే వాదనకూడా ఉంది. వచన 
కవితలోను, వచనగేయంలోను లయ అనేది ఉందని ఆది వాని [పధాన లకణాళ్లో 
ఒకటనే అభి(ప్రాయముంది. ఈ విషయంలో విమర్శకులింకా తమతమ ఆధి |పా 
యాల్ని ప్మత్రికాముఖంగా _వకటిస్తూనే ఉన్నారు. 


తెలుగు పొడుపుకధల్లో సగానికి పైగా వచనగేయాలే. ఆవి మా[8- 
నిబద్ధ (పహేశికలే ఆయినా గతిలో లయలో రాగంలో సంపూర్ణత్వం సిద్ధించనం దు 
వల్ల వచన గేయాలయ్యాయి. ఆంతేగాక సంపూర్ణత సిద్ధించే సొమ[గి ఆ పొడుపు 
కథకు లభ్యంకాదు. సంపూర్ణ గేయరూపాన్ని పొందే లక్షణాలు సర్వసాధార 
ణంగా చిట్టిపొట్టి పొడువుకథల కుండనే ఉండవు. ఆందువల్ర గేయంగా మారక 
ఆవి వచనగేయ రూపాన్ని పొందాయి. 


గేయరూపాన్ని పొంది, ఆనోట ఈనోటపడి కొన్ని పాదాల్లో మాతలు 
లు్తమై, కొన్ని పాదాల్లో మాతలు ఆధికమై ఎన్నో తెలుగు పొడుపు కథలు 
వచనగేయ రూపాన్ని సంతరించుకొన్నాయి. గేయరూపాన్ని పౌందనివి, గేయ 
రూపం పొంది [భష్టమెనవి లేదా శిథిలమైనవీ, సహజ సిద్ధంగా వచనగేయమైనవి 
ఆనే మూడు రకాలైన వచన గేయాలు పొడుపు కథల్లో కనిపిస్తున్నాయి. ఆవి 
ఎలా రూపు సంతరించుకొన్నా వచన గేయాలే ఆవుతాయి. 


1. తెలుగులో ఛందోరీతులు - (గంథపరిచయము, పు : 28. 
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4-1: గేయరూపాన్ని పొందనివి :- 


* చలిలేక నిప్పుకాగేవాశు 
తాపంలేక చెరువులో నానేవాడు 
[బతికుండీ గోతిలో కూ ర్ప్చుం చేవాడు 
ఏ ఉఊశ్లోబడితే - ఆ ఊళ్టొనే ఉన్నాడు 


(కంసారి-చారి-వద్య్మశా వి) 
కో 


పాదపాదానికి విభిక్న మాతలు గల వివమ గేయస్థితి ఈ పొడుపు 
కథలో ఉంది. గేయ సామ్యగ్యత సిద్ధించని రీతి పొడుపుకధ గరిలో, లయలో 
కనిపిస్తుంది. 1,2,8,4 పాదాలకు వరుసగా 15, 19, 20, ౨౩ మూా|తలున్నా ౫. 


* పిరాపురం చిన్నవాడా! పిట్టల వేటకాడా! 
బతికిన పిటిను కొటావద్దు 
మ! ల యు 
చచ్చిన వీటను తేనూవద్లు 
క! 2 
కూరకు తేకుండా రానూవద్దు - అందిట (కోడిగ శ్ర 


మాతలు, చతుర పాదం 21 మాతలు ఉన్నాయి. [(వథమ చతుర పాడాలో 

థి ౧ 
ఒక విధమైన లయసామ్యం కుదురుకోటోయి కూలిపోయిన స్టితి ఉంది. ద్వితీయ 
తృతీయ పాదాల్లో ఆలయ కుదురుకొంది మొత్తంమీద గేయంగా పాడరాదు, వచ 
నంగా చదువరాదు-అందువల్ర అవ వచన గేయ మైంది. 


4-2: _ష్ట గేయాలు ;_ గేయరూపం పొందని పొడుపు కధకు, గేయ 


రూవం పొంది ఆ స్టితిని కోల్పోయిన పొడుపు కధలకు పెద్ద ఆంతరమేమీ కని 
పించదు. ఒకటి నిచ్చెనను ఏక్క_లేక పోయింది; మరొక నిచ్చెన ఎక్కి కూలి 


పోయింది. 
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* మొదట నల్లగా ఉంటాను 
రంగుమాది ఎజ్జునవుతాను 
మళ్ళీ తెల్లగా మార తాను 

భా 
అయితే ఊసర విల్లిని గాను- 


నే సవరిని ? (బొగ్గు) 


ఇందులో (పథమ పాదంలో 13, ద్వితీయ పాదంలో 14, తృతీయ 
పాదంలో 15, చతుర్ధ పాదంలో 1 +6 మా(తలున్నాయి. _పథమవాక్య 
(_పారంభంలో “నేను చేర్చడం వల్ల, ద్వితీయ పాదంలో రంగుమారి అను పదాల 
తర్వాత “మరి చేర్చుడంవల్ర పాడడానికి ఆనుకూలమైన లయ -*గతి ఎర్పుడుతుంది. 
ఈ వదాలో లేక మరింకేవొ ఆ పాదాలనుండి తొలగడంవల్ల ఆది వచన గేయ 
మయింది. 


వో 


జిలుగు జిలుగు నీళ్ళలో జిలుగు పుట్టి 


ఆకుపుట్టి అంతరాల కొడుకు పుఫై 
కొడుకు తలగొట్టి కోడలు ముండమోసె (అరటి పట్టు) 
ఇందులో వరునగా 17, 18, 18 మా(తలున్నాయి. మొదటి పాదం 
లోని “నిళ్శలో' వదం తర్వాత “నీ లుప్తమైనట్టనిపిస్తుంచి. రెండవ పాదం 
సాఫీగా సాగుతుంచె. మూడవ పాదంలో (త్యసగతి తప్పింది, మాాతలున్నవి 
గాని లయ చెడింది. ఇటువంటివన్ని వచనగేయాలకు ఉదాహరణలవుతాయి. 


4-కి : సిద్ధ వచన గేయాలు : 


* 


దాని మొదలు చెరకు మొదలు 
దాని ఆకు దామెరాకు 
దాని పూత మెడిపూత 


దాని కాత గజ్జికాత. (ఆముదము చెట్టు) 
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ద్వాదశ మా కాగణ నిఐద్ధమైన ఈ పొడుపుకథ పాదపొదానికి మా వ 
సామ్యం సిద్ధించినా, నిండుగా త క్‌టగ 


గలి 
లు 
వల్ల పొడుపు పాట రూపు సంతరించుకోలేకపోయింది. 


* నాకు కాళ్లు లేవు - చేతులే పు 
ఎముక ల్లేపు - మెడలేదు 


ళ్‌ జావ నై pe గ 
కళ్ళు రేవుగాని పానమున్న చ (జలగ) 
శక వ ణ్‌ వ Se 
ge _ైాళికను "'పెఏధంగా (వాస్తే నాలు పాడాలగిష దుండి. అర 
కాజ అ mn అంట థు 
వీ “+ (కు ణా, ఆక ~ a i ee ఇ 
యుక్రంగా తి వాదాన్ని విరచి [వాస్తు ఎనిమిది వాడాఐపుతుంది, అప్పుడు 
సాక ea 


పదుపగా 9,6,7,5,6,6,9,7 మాత యుంటాయి, ఈ వెనుపుకథ పూటాడిన 
విధంగానే ఉన్నా కొంత లయ లేకపోఎదు. 


న పె రెండించలో ఒక అఆడ్షరాన్న 
మా. 
లము 


కలి కుతుండ్‌ ఈవిధంగా ఉండడం 
వల్లనే పచన ౧యాసికి సంపూర్ణత్వం సిస్టించిందచ. ఆక్ష లోపం గాని ఆకురాధి 


ర్యోతను గాని సహించని ఆనహిష్టుతతో ఆలరారుతున్నాయి ఈ హొతుపు కథలు, 


ప్రాధాన్యం వచన గేయ [పహేళికకుండి పాదాల ఆనిబద్దత వల్ల మా(తం 


ఆనిబద్దత వల్ల ఇందులో ఆనంతంగా పొడుగు పొడుపులు పొట్టి పైౌదుపులు 
ఏర్పడ్డాయి. 
6 


2 ఏ ప్‌ WE త 
మా [త్రాగణబర్ధాలెన గేయాలు, వచన గేయాలు పూ 6/3 జానపదుం 
మ్‌, న 


సొత్తు. ఆవి నేకు ఆందరి నోళ్ళ తెక్కాయి. చెల్లి చందన్సు కివకె ఇంది 
a x. wn gr a 

న్స్‌ ద్యాల్లో కూడా పొడుపు కధితె ర్నో ఉన్నాయి. eg పడ్యాల్ల్‌ శిల్పం కొరవడ్డా 
(పహేళికా వైశాల్యాన్ని అవి తెలుపుతున్నాయి. ఇక జాత్యుపజాతి పద్యాల్లో 


పయుక్తాలెన కొన్ని పొడుపు కధల్ని పరిశీలిద్దాం. 


౯ా 
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10.5 : జాత్యుపజాతులు 


జాత్యుపజాతి పద్యా అన్ని _త్యవర గణ నిబద్దాలు గావు. ఒక్యక్షర 
గణాలై న సమగణాలు వృత్తాల్లోనే ఎక్కువగా  [పయుక్తాలవుతున్నాయి. 
సూర్యేం[ద చంద గణాలు జాత్యుపజాతి పద్యరచనకు దోహదకారులవు 
తున్నాయి. సమగణాలకు లఘు గురువులు చివర చేరడం వల్ల కొన్ని ఇం[ద 
గణాలు చం[దగణాలుగా మారుతున్నాయి. సమగణాల్లోని భ, ర, త లు ఇంద 
గణాల్లోనూ, నగణం సూర్య గణంలోనూ చేరాయి. గురువును రెండు మా్యతలుగా, 
లఘవును ఒక మాతగా ఈ సూర్య చంద గణాల్లో పరిశీలించడానికి వీలుంది. 
ఆప్పుడు సమస్త గణాలకు మా[తాగణాలే మూలమనీ, అందులో నుండే గణాలన్నీ 
(పాదుర్భవించాయని నిరూపించడానికి అవకాశముంది. ఈ విషయాశ్నే సోదా 
హరణంగా “తెలుగు చందో రీతులు” [గంథంలో డా! గిడుగు వెంకట సీతావతి 
చర్చించారు. 


జాత్యుపజాతి పొడుపు పద్యాలు (వాసిన వాళ్ళ పండితులే ఆయినా 
వాటిని (గ్రామీణులు నిరాఘాటంగా ఉపయోగిస్తున్నారు. పద్యాల్లో కొన్ని 
(గ్రంధాల కెక్కిన కారణంగా వాటిలో మార్పులు, చేర్చులు, పాఠాంతరాలు 
ఆంతగా చేరలేదు కందం, ద్విపద, తరువోజ, అక్కర, ఉత్సాహ మొదలై నవి 
జాతులనబడుతున్నాయి తేటగీతి, ఆటవెలది, సీసం మొదలై నవి ఉపజాతులని 


పిలవబడుతున్నాయి. 


5-1 : కందం - నాగఫణీశా మకుటంతో కొన్ని కంద పద్యాలు లభి 
స్తున్నాయి. ఆ మ్యేుటంలో [వహేళికా శతకమొకది ఉన్న ఆధారాలు మాతం 


అలభ్యం కాలేదు లధించిన ఆ కొన్ని పద్యాలకు కూడా కర్త ఎవరో తెలియదు, 


* ఈకలు లేవట దానికి 
కాకి రూపంబు నుండు కాళ్ళును రెండున్‌ 
చేకొని పట్టితె కరచును 
నాకీ భావంబు దెలుపు నాగఫణీళా |! (వటకార) 
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పూర్యార్ధంలోని ఆరవ గణ స్థానంలో జగణం పాటించడం వల్ల 
వచ్చిన సొగను ఉత్తరార్థంలో లేదు. [పథమ భాగంలోని కి భగణాలకు 12 
మాతలు, ద్వితీయ పాదంలోని రెండు గణాలకు, జగణానికి, భగణ గగాలకు 
20 మాతలు, అవే విధంగా తృతీయ పాదానికి 12 మాతలు, చతుర్ధానికి 20 
మ్మాతలున్నాయి. కందానికి [వయు క్రమమ్యే గగము, భగణము, జగణము, సగ 
అము; నలము అనే అయిదు గణాలు చతుర్మా శ్రా గణా తే. ఆందువల్ట ఏ విధంగా 
(వాసినా 1, కి పాదాల్లో 12 మాతలు, 2 2 4 పాదాల్లో 20 మా[తలుంటాయి. 


వో 


పండగ నెండిన దొక్కట 

ఖండించిన వచ్చి దొకటి; కాలిన దొకక్షై 
తిండికి రుచియె యుండును 

ఖండితముగ దీనిందెల్పు కవియుం గలడా?! 


(వక్క - ఆకు - సున్నం) 


కందం పప్చినవాడే కివి ఆనీ, తిక్కన్న కఎ చాడప్పలే కందాన్ని 
అందంగా చెప్పారని ఆంటాదుం కందం సొగనంతా దాని నడకలోనే ఉంది. 


ర_2 ; ద్విపద 3 ద్విపద పాదిపాదానికి కీ ఇం[ద గణాలు, 1 సూర్య 
గణం ఉంటాయి రెండు పాదాలోక వద్యం. [పాసనియమముంది. 

తృతీయ గణ (పథమాశరం యతి. ద్విపదలో జెలుగు పొడుపు కథలులేవు. 
కాని ద్విపదకు కొద్దీ ఆటునిటుగా ఉన్న పొడుపు కథలు కొన్ని కనిపిస్తున్నాయి. 
స్ప జో ద్విపదలో నిర్మాణమైన పొడుపు కథల్లోని కొన్ని ఆత్వరాలు నిధిలం కావ 
ంవర్ణ ఈ రూపం వచ్చిందేమో! జానవదుల నోటి రోకటి పాట దరువుల్ని 
శకి పుచ్చుకొని ఇవి సిద్ద మయ్యాయేమో! 


మ ౬ 


& 


ఇంతంత గుడి గాదు ఈశ్వరుని గుడిగాదు 
కంచు గో(వము కాదు కదిలించ రాదు (ఆకాశం) 


[పాస నియమం దప్పినా యతి నియమం పాటెంపబడింది. మంజరీ 
చ్వివదకు పాస నియమం లేదు. |పధమ పాదంలో వరుసగా కి ఇం|దగణాల 
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న్‌ా. 


పెన 2 సూర్య గణాలున్నాయి, రెండవ పాదం సరిగా ఉంది, మొదటిపాదం 

వర రెండు సూర్యగణాలకు మారుగా ఒకే సూర్యగణం ఉన్న ట్రయితే ఇది నిర్దుష్ట 
మైన ద్విపద అయ్యేది. ఇంద గణాల్లోని భ, ర, త, నగ, నల, సలాల్లో 
భగణము నలము చళుర [సాలు మిగిలినవి ఖండాలు. సూర్యగణాలు రెండు కూడా 
_క్య లు. డరిపద డాడానికి తక్కువలో తక్కువ 15 మాతలు, ఎక్కువలో 
ఎక్కువ 158 మాతల ఉంటాము. అక్కడక్కడ యతి ఉండి ఈ మ్మాతల 


మూ 
పఠెథికి కట్టుబడ్డ పొనుపు కథలెన్నో కనిపిస్తున్నాయి. 


ఆకాకు నందున కేకాకు సందున - 18 
ఏమయ్య పంతులు పైనిండ బెందులు - 18 
(సీతాఫలం) 

* దిగ దిగ ఊరెౌ దిక్కులు సూసే ~ 165 
మోకాల్లిర సే మొకం పిండే - 15 
తొడిమలేని పండు తొపుక్కున పడె - 16 
(మలము) 


* ఆడ తల్కుమనె ఈడ తల్కుమనె ~ 16 
మద్దూరు గుట్టల్ల మరింత తల్కు మనె 19 
(మెరుపు) 


చు పౌళుప్ప కథలన్నీ ద్భిసద కతి సన్నీహీతంగా ఉన్నాయి. తెనుగు 
నాట ద్విపద రోకటి పాటగా (ప్రసిద్ధి పొందింది. రోకటి దంపుడులో ఈ పొడుపు 
కధయి నలిగాయి; కొన్ని ఎగిం పక్కకు పడ్డాయి. 


5.8 ; తరువోజ :- రెండు ది్యవద పాదాలు ఒక తరువోజ పాదం. 


ఆలాం4ి నాలుగు పాడారు ఒక పద్యం, ఈ కింది పొడుపుకథలో తరువోజ 
ఛాయలున్నాయి. 
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* ఆకాశమంతా అల్లుపకాగా, అడ్జెకు బియ్యం చళ్లుకురాగా - ఫలి 
కడివెడు నీళ్ళూ కారుకురాగా, చాజెడు వక్కు లుచెక్కుకురాగా = తివి 
అందులో ఒక రాజు ఆల్పల్హాడాడూ ... "7 ం 

చెప్పితే ప్రీ కోలు గప్పుమంటుందీ! తప్పితే నీనోరు చప్పగంటుంచ 87 

(గానుగ) 


తరువోజ పాడానికి తక్కువలో తక్కువ 50 మా(తలు, ఎక్కువలో 
ఎక్కువ 86 మా|తలుంటాయి, ద్వి పదకు తగిలిన విధంగానే తరువోజకు కూడా 
జానపదుల దంపుడు ముంపు నిగిలింది. 


5.4 ళ్‌ అక _ద _ మహాకు_ర, మధ్యాక్కర , మయరాక్కర, ఆంతవా 
క్కర, ఆల్చాక్స్చర ఆని అక్కరలు అయిదు రకాలు. అక్కరలో పొడు పుర 
ఇవరూ రచించకున్నా జాశసదుల గీరాల్లో అకగ_రల ఛాయలు లెక్కకు మికి,.లి 
ఉన్నాయి. ఇక్‌ మధ్యాక్కరను మా [ఈం ఉదాహరిసాను. 


* డిబదిబలాడేవి రెండు దిబ్బెక్కి చూసేవి రెండు -2$ 
ఆలకిం చేవై. న కెండు ఆంది పుచ్చుకొనేవి రెండు -26 
ఆరగించే దొకటి .... 
(కాళ్ళు, కళ్ళు, చెవులు, చేతులు, నోరు) 
ఆసంపూర్ణమైనా మధ్యాక్క_ర లక్షణాల్ని ఇది పుణికి పుచ్చుకొంది. పాద 
పాదానికి రెండిం్యదగణాలు, ఒక సూర్యగణం, రెండిం్యదగణాలు ఒక సూర్య 
గణం ఉంటాయి. ఇందులో [పాస నియమం పాటింవబిడకున్నా యతి నియమళతి 
పాటింవబిడింది, పాదానికి తక్కువలో తక్కువ 22 మాతలు, ఎక్కువలో 
ఎక్కువ 26 మాతల ంటాయి, ఆం|ధ సాహిత్య ౦లో నాటినుండి నేటివరకు 
అక్కర లెక్కువ ఆక్కరపడ్డవి విశ్వనాథ సత్యనారాయణ గారికే, ఇక ఉప జాతు 


3 దం న Pe వ్‌ 
లని పిలువబడుతున్న తేటగీతి, ఆటపలది, సీనఃలను గమనెర్దొం. 
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ర_ర : తేటగీతి :_ పొడుపు కధలతో కొన్ని తేటగీతి పద్యాలు అభిస్తు 
న్నాయి. ఇవి శిష్ణజన వ్యవహృతాలే అయినా జానపదులు తలను నకి తోకను 
(తెంచి పీటిని చదువుతూనే ఉన్నారు. చాలావరకీ పదాలు (గంధాలకు ఎర్కాయి. 


* ఒక్క ఉదోంగి పేరు నాల్లక్కారములు 
౮ 5 nv 
మొదటి వర్థంబు చెఅపిన కదనమగును 
మూడవది చెజపగ హ_సమునకు బెల్లు 


నట్టి యుద్యోగి ఎవ్వడో అరసి చెపుడు. (కరణము) 


ఇందులో నాలుగక్షరాలున్నాయి. “కి తీస్తే రణము (కదనం) ఆవు 
తుంది. “ణి” తీస్తే కరము (హ స్తం) అవుతుంది. తేటగీతి లక్షణాలన్నీ ఈ 
పద్యంలో ఉన్నాయి. ఒక సూర్యుగణం రెండిం[దగణాలు; ఓక సూర్యగణం 
పాద పాదానికి ఊంటాయి. చతుర్గ్ణగణ [ప్రధ మాక్షరం యతి. పాదానికి తక్కువలో 
తకు-.వ 17 మాతలు; ఎక్కువలో ఎక్కువ 19 మా్యతలుంటాయి, 


5-6 ; ఆటవెలది :- 'దీని భావమేమి తిరుమలేశ ' అనే మకుటంలో ఆట 

వెలది శతకాలు ఒకటి రెండు వెల్వుడ్డాయి. ఒకటి పావీన కాలానికి చెందింది 

మరొకటి ఆధునికులు రచించింది. ఆధునిక శతకం శ్రీ బూరెల సత్య నారాయణ 

రి రచించారు. 1958ఠో కొండా శంకరయ్య (ప్రకాశకులు వెల్య రించారు. 
ప 


a 


న్‌ 


ల 
రుక్‌ 


[పాచీన ద్యం, ఒక ఆధునిక పద్యం వరిశీలిద్దాం. 


శః పద్యం విన్న వెంటనే ఆ వస వెక్కడెక్మ ద్ర ఉన్నదని అను 
కొంటాం. కాని ఆవి ఆక్యడకగ_డే ఉన్నా యని [భమ తొలగిన తర్వాత గాని 
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తెలియదు. డేని సమాధానం డాంలోనే ఇమిడి ఉంది. ప్రజ్ఞా పాటవాల్ని పరిశీ 
లించే నిమిత్తమే ఈ శతకం రచింపబడిండె. 


a 


ఆటవేలదికి తకు_సలో తకు వ్యావ (ప్రధమ తృతీ 
మా[తలు, ఎక య ల 19 మూ(తలుంటాము... దతీ 
లకు 15 మా! తలు 


* దాహ్పద్చల్‌ పెకు".ండు బాణాసురుడు కాడు? 


కలదు జన్నిదంబు కాదు ద్విజుడు 
చెవులు తోకనుండు జీవంబు బేకుండు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ?" (రాట్నం) 


మొదటి పాదంలో గణభంగం జరిగింది. ఒక మా(తకూడా "పెరిగింది. 
అయినా “బాహువు” అన్నప్పుడు ఒక మాాత మింగబడి మా[తాధిక్యత ఉందన్న 
విషయం బయటపడదు. 


5.7: సీనం :_ కేవలం పొడువు కథల్ని కూర్చిన సీస పద్యాలే ఒక 
శతకానికి సరిపడా లభిస్తున్నాయి. సీసం పాద పాదానికి ఆరు ఇం [దగణాలు 
రెండు సూర్యా గణాలుంటాయి. పాదానికి తక్కువలో తక్కువ 80 మాతలు 
ఎక్కువలో ఎక్కవ 36 మాషతలుంటాయి. 


* ఏమి చేయక వృథా యేటి నీరేగును 
భూవాలుజేటికి పుట్టువాందు 
తుంగము సెల [ప్రతి తొలకాడు దేనికి 
సభవారి నవ్వించు జాణ యెవడు 
కలహంస నివసించు కాసార మెయ్యడది 
వీరుడెద్దానిచే విజయమందు 
అజ్ఞా యెప్యరి కమూల్యపు కులంకొరంబు 


దేవాంగులకు దేన జీవనంబు 





1. తిరుమలేశ శతకము, వ : 26. 


సీసవద్యంలోని రాగ|ప్రధానమైన నడకవల్ల అడి ఆయ్యధజనత మనో 
హారిణి ఆయింది. పండిత పామర రంజకంగా అయగతులుండడం వల్ల గూఢార్థ 
తత్త్వ (పభోదకమైన [వహేళిక అయినా ఆగి నర్వ జనావదరణీరయోమయింది. 


ke 


ఈ విధంగా పొదుపు కథల్ని అందించిన జాత్యుపజాతి పద్యాలన్నీ 
గేయాల లాగానే |త్యసగణ, చతుర గణ, ఖండగతి గణ, మి[శ్రగతి గణాల 
గతులగు పోలినవే అని చెప్పాలి. సూర్యేం్యద గణాలకన్నా ఈ మాతా గణాల 
వల్లనే పద్యాలకు పొందిక కుదురుతుంది. మా[తాగణాల నడక పద్యశిల్ప రామ 
ణీయకానికీ దన్నె తెస్తుంది. అటువంటి నడక లేనహ్పుడు ఆ పద్యం ముడిపదార్థ 
మవుతుంది. ఒక సీసపడా?ని 


టతో ముగిస్తాను. 


మా! తముదాహరించి జాత్యువజారుల చర్చ ఇంత 


లె పార్వతీ రమణుని పటిణంబెకు_డ (ఈశాన్యం) 
యట హు 

పరమేష్టి సతిపేరు పలుకు టేమి (శారద) 
ఖడ్గిందునకు వాడి గలిగి ఏమిట నిలుచు (పదను) 
కాంతల ముఖమందు కలుగు టేమి (తిలకం) 
వక్షమందున నేమి వై కుంతుడునిచెను (లక్ష్మిని) 
వసుమకీశుల యొద్ద (వాతకెవరు (వ్యాపాద్టు) 
కాంతలరో చేలు గణులింప సవ్వతె (ఊర్వశి) 
పవరమాత్ము జేమిట పడతి జేసె (రాతిని) 


శద నానా నవునుపననానకానత నాగాల ానుతుననాకాానునుమునునుముానావనావానానతావావవయానాయయి. 


1. పెద్దవాలశిద, పు: రిఉ. 


ప న్‌ 


ఆన్నిటికి జూడ మూడ 
నడిమి మాతలు వాచిన సము మగాను 
ఇత ముగ 

మనల కరుణా విధేయులై మనచుచుండు,* 


i 
g 


శారదా లక్మి చర్వూతి జాతి 


10.6: వృత్తాలు 


“వృత తము ఒక (వ a అత్నణము గల పదం ము. ఇందు ఆషర సంతి 
నియమము |పధానమ=:నది, నితోపాటు గురులఘుపైక్షర నియమము కూడా 


కలదు... _వతి te: త్రమందచును నాలుగు పాదములు గలవు .”2 


* మనసిజు హమ మామ యభిమాన మడంచిన వానిమామ నం 
దనుని విరోధి నందనుని నందను నుందరి మేనమామ జం 
పిన జగజెట్రి పట్టి దొడిచేసిన కూరుని తండి గన్నుగన్‌ 
గొనిన నురాధినాథుని తనూభవు నాయవు మీకు నయ్యెడున్‌.3 


మనసిజుడు మన్మథుడు, మన్మథుని మూమ చం|దుకు, చం|దుని 
మామ దక్షుడు, దక్షుని అభిమానాన్ని ఆణచినవాడు ఈశంరుడు, ఈశ్వరుని మామ 
హిమవంతుడు, హిమవంతుని కొడుకు మైనాకుడు. మైనాకుని విరోధ ఇం(దుడు, 
ఇం|దుని కొడుకు అర్జునుడు, ఆర్ధునుని కొడుకు ఆః మన్యు దు, ఆభిమన్సుని భార్య 
ఉత్తర, ఉత్తర మేనమామ కీచకుడు, కీచకుని చంపినవా శు భీముడు, ఖీముని 


కొడుకు ఘటోత్యచుడు, చబోత్కచుని చంపినవాడు కర్జుతు, కట్టని తం [డి 


ణా 





ఫ్రీ పామి పిశిట్టి సీతారామ కవి | వాతపతి 
లో 'చందోరీకులు, పు: 2. 
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సూర్యుడు, సూర్యుని కన్నుగా గౌన్నవాడు విష్ణువు, విష్ణువు కొడుకు [బహ్మ, ఆ 


(బ్రహ్మ ఆయుస్సు మీకూ కలగాలని ఆ ఆశీర్వాదం. 


న పొడుప్ప 


పుల మూట ఈ చంవకమాల వృత్త తం. లక్షణ 
మహాక్ష వ. మా; (తమే ఇటువంటి పొదుపు పద్యాలు 


ముసుపుం 
వేత్తలు, వ 
_చాయడానికి అర్హులు. ఇటువంటి పదాల్ని శిల్ప దృష్టితో సమీక్షించరాదు.ఆయినా 
నడక విషయంలో [పహేళికాకార్త పాటించిన వదసంయోజనంవల్ల పద్యానికి 
ఇతోధికమైన ని సౌందర్యం నంతరించిపెట్టి నట్టయింది. డా! గిడుగు వంకటసీతావతి 
వృత్త గమనంలోనూ మా[తబద్ధత వల్టనే సొగసైన నడక ఏర్పడుతుందన్నారు, 
ఈవిధంగా పరిశీలించినప్పుడు ఈపద్యమంతా మి(శగతి గణాల్ని అనుసరించి 
నట్టనిపిస్తుంది. (వతి పాదానికి 25 మా(తలుంటాయి. ఉత్పలమాలకు కూడా ఇదే 
విధంగా మా(తణుంటాయి. మహాకవులు పొడుపు కథల ఛాయలున్న సమస్యలను 


కూడా వరమ రమణీయంగా చ్మితించారు 


కటి 
రు 
న 


* ౫ ది టాశ్తరాగమున శారద సుందర సుందరీమణీ 


a 


వివాంత రంగ కవి బాంధవి శారద సీరదాంగ సం 


ఓ 
36 


పల్ల లితాంగి సర్జనుత మానసిక | కియనాగ నొపు న 
0 Ee ») 


తరి మగండు తం (డియని తల్బకం గహడియు సాధ్వియయ్యె గా 
— 0౧ 


పొడుపు కథ. ఇటు boa నోట జాతులై వృత్తాల జానపదుల నోటికెక్కింది 
వొడుపుకథ.ఇవిఏపీగార కేవల వచనాలు గాన్న పౌడుపుకధలు చేలావగా ఉన్నాయి. 


అటు జానపోల నోట గేయమై, వచనగేయమై, శిష్టుల ో_కెక్కి ౧” 


10.7 : యతులు 


పద్య నిర్మాణానికివద్యగతికి చంద స్సెంత సౌందరాణన్ని సమకూర్చిందో 
యతులు కూడా ఆలాంటి అందాన్నే సఅతరించి పెట్టాయి. ఒకపొదంలో నిన్చేశింప 
బడ్డ ఒకచోట లేదా కొన్నీచోట్ట పాద |పథమాక్షరానిక్‌ అనుగుణమైన (సవర్ణమైన) 
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ఆక్షరం చేర్చబడుతుంది. వాబిని యతు౭ంటార. ఒక పాదంలోని డీ త్రరభాగంలో 
రెండుమూడు నా విత్త ష్టలాలుం టే ఆర్థపాద 'పథకమూజక నికి ఆనుగుణమైన ఆక్ష 


నంస్వ్భుత భావలో యళిషస్థానమున్న చోట పాదం విరుగుతుం 
తెలుగులో పొదం విడిగినా విరగకున్నా ఆనుగుణాకరం తప్పక ఉండాలి, వడి 
(వళి)కి నవవిధ నాభూలున్నాయని ఆవి “*విరలి, విశంతి, విిశామ, వి|శమ, 
(శాంతి, విరమణ, విరదు, విరామ, యకు”లని*, “చరణ చరణానికి ఆదక్షరాలు 
వళులయ్యా"” యని లక్షణ (గంథాలు చెబుతున్నాయి 2 తాలుగలో వడి ఆనే వదమే 


క్కు. వగా వ్యాపించడానికి చెప్పిన కార ణాల్లో ఇది 'హేశుబద్ధంగా కనిషిస్తుండి. 


“వకు ఆంటే డూర్గమని యర్థము. సద్యపాదము వి్యశాంతి ననుసంంచి 
రెంప భాగములు కాగా, ఆ రెండు భాగముల మెదటి యడరములను పొద భాగ 
ములకు మార్గము చూపించు నట్టుండుట వలనను, మొదటి భాగముయొక్క మొదటి 
యతరముళలో (ఆశగా పాదాద్యశరముళతో) రెండవ భాగముయొక్చ_ మొడటి 
యషరము మై[లి గలదిగా ఉండవలెనను నియమము కలదు కనుకను, వడి (వళి) 
యను పవము వాశుట అవసరమయినదని నా యభిపాయము.* 





1. విరతి, విశాంతి, విశ్రమ వి_,శమములు 

శాంతి, విరమణ, విరమ, విరామ, యతులు 

ననగ నివి తొమ్మిదియు వళికాఖ్యలయె 

భవ్యసక్తు ఫలాయామ్మ భాగగేహ. [అప్పకవీయము, ఆ-లె, పః 6] 
2. వాననగల మొదటి (వాయి వడియన బరగున్‌. 

| చందోదర్చ్పణము. _వ-వపః 29] 

చరణ చరణమున కాద 

తర ముం వళులయె్య నవియె నమ్మి దత్త 

చ్చృరణముల లోన జెప్పిన 

యిరవుల వబొందింపవలయు నెల్ల కృతులలోన్‌ 

| ఆప్పకవీయము. ఆ-లి, వః ర్‌] 

8. తెలుగులో ఛందోరీతులు, పు: 215. 
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౪ 


ఈ ఆవసరం పతన రత ఎంత ఆవళంకమో గేయానికి వచన గేయానికి 


శితమై ఇవి కనిపిస్తున్నాయి. జ. మ. వచన గేయాలకు నిర్దేశించిన స్థల 
మనేది లేకున్నా సహజంగా కు. రిన యతులెన్నో ఉన్నాయి. కేవల వచన |కహే 
శికల్లోనూ అక్కడక్కడ ఈ యాతులు కనిపిస్తున్నాయి. కొన్నిటిలో అక్షర మై[లి 


న 
లేకున్నా విరామం పొచించాసన. లాక్షణికులు సప్పిన అన్నిరకాల ఆకర మైరలి 


తెలుగు పొదుపు కథల్లో కనిపిస్తుంది. మా[శాగణ నిబద్ధాలైన గేయ ప్రహేళిక 
లోనూ, వచన గేయ [ప్రహేళిక నూ, కేవల వచనాల్లోనూ యతులున్నాయి 
” యలు లు 


విషమ ఆర్థసమ విషమ, |త్యస, చతుర్వస, ఖండ, మి, సంకీి 
ద్దాది మా _లానిబద్ధ గేయాలకు ఒకని రెండు ఉదాహరణలిచ్చినా, వచన గేయా 
ల్లోని యతిస్థానాన్ని నిక్టేశించినా, కేవల వచనాల్లో యతి పాటింపబడిన విధానాన్ని 
తెలియజేసినా, జార్యుపజాతుల్లోనూ ఉన్న యతుల రకాల్ని వివరించినా, [గంథం 
పెరగడం తప్ప పెద్ద ప పయోజన ముంటుందని ఆనిపించడం లేదు. అందువల్ల 
కేవలం కొన్ని పొడుపు కధల్ని పరామర్శిస్తాను. 


శ 


* సుట్ల సుట్ల పాయ - నుందరాల పాయ 
రాజు మెచ్చిన పాయ - రతనాల పాయ [గారె] 


ఓక పుక్టై పోక పుద్ధై- బలం WIT eS eee 
కొడుకును కొప్టేసి = కోడలు ముండామోసె [అరటిచెట్టు] 


గుద్దితె గుద్దులు ఆద్దం ] 


*  చక్కన్‌ స్తంభం - చేతి కందదూ 

వపయ*ని కుండా - పొయాని నీహా 

వెయ్యని సున్నం - తియ్యంగ్నా....” | కొబ్బరి] 
* 


నామయం గుక్టాలు - నౌచ్చి సోట్లాడె (పందికొకు_లు ] 


కాలెంత గాదమ్మ 
సన్నాసోడు గాదమ - జడలుంటవి (మజ్జి చెట్టు] 
శ్ర కప లద 

* బుడబుడ వంకాయ - బుడో నొంకాయ 

మద్యానం వచ్చేవరకు - మాయమైపోయె [చాన్సు] 
* ఓరోరి పాపడ = a( వా) ల్ల లైల బౌగ్గుంు 

కారాకు పెచ్చన ఎనీ = కండ తియ్యన [సీతాఫలం] 
* మైన చూస్తె వండు - పగలగొడితె బ్‌ బొచ్చు [వ త్తికాయ] 
* వ్ర 


~~ వ తొ 
తెపలని బు 


tp 


= తొంబయి యామడద వాయ, [ఉత్తరం] 


ఈవిధంగా వందల కొద్దీ హిడుపు కథ థల్ని ఉదాహ హరించవచ్చు. మొదట 


జప్పినట్టుగాస ఇవన్నీ మాగతాగణ నిఐద్ధాలు. వీటిలో ఎక్కడో ఒకచోట యతో, 


[పానయతో వాటెంవబిడిండి, ఇన్ని మాతల పౌహమపుకధళు ఇక్కడే యతి 
షపాటించాలనెసి సి పవమ్షమెన స కనిపించడు. కాని యెక్కడ అర్థ రయు కంగా 
పాదం వరుగుముందో ఆ ఆక్క_డ “వడి” పాదంచడ మరేది అన్ని బ్లోనూ ఉన్న 
సాధాశతణ నియమం 





న కుండా = పొయంని నీళ్లు 
ల 


వమన సున్నం వూ తియ్యగ నుండు 
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పాదానికి రెండంటే రెండే పదాలుండి మూడు పాదాల్లో ఆ నియమం 

పాటించడం గమనిస్తే జానపదుడొక మహాకవి వ మనముందు నిలుస్తాడు. “చూస్తే 

చూపులు, నవ్వితే నవ్వులు, గుద్దితే గుద్దులు ఆనే పొడుపుకథ దీనికి నిదర్శనం. 
0 


గా పడినట్టు ఆని 


fe 
0 
th 


ఆర్థయు పంగా విరువబడ్డ పదాల్ని, వాదాల్ని, సహజసిద్ద 


యతుల్ని- ధార చెడని వదాల పొందికనూ, మ్యాతగణ ౨బద్ధతవల్ల నడకలో 
కలిగిన గె సాగసుల్ని ఈ (ప హేళిక కల్డో దర్శించినప్పుడు ' “ఆపక త్వము ఇవవాగికి 


ఆప్పకవీయమేలా” ఆన్న ఆదునిక కవి కుమూలుని మాటి యదార్థ మనిపిస్తుంది. 


ఈకింది పొడుపు కథల్లో ఆకరమ్మెరి కాక విరామం. మాతల 


లు 


పాటింపబడిం౧. ఆర్థయు పంగా విరగడం ఆందువల్లనే, 


* BES 
చింపిరి చింపిరి గుడ్డలు 


జ ముత్యాల వంటి బిడ్డలు. [ మష్కజొన్న కంకి] 
* పిడికెడు పిచుకకు = మూరెడు తాడు (గరప 
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11-2: నానుడుము 


- ఆలజడులుండనీ, ఆందోశనలుండని, (పకాంత. వాతాపరణముండనీ 
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న్‌ ఉసికరాయి (చం దుడు), ఏడారాల మట్టి 
ఎగ్కురాదు డిగరాదు (జొన్న గడె), చిటారి కొమ్మన మిఠాయి పొట్లం (తేనె౭పై], 
క్‌ లు 


(వహేశికలుగా ఉన్నాయి. మరికొన్ని (పే 


ఇవన్నీ నాకుగురః వదా నవాసుకుల పదృశళాలే. 


“గండం కడడేరిం౫. రండు తొటలొటలి లెంగు మిటమిట, కొనేవారే కాని 
తిసవారుచేరు, 'సెపునవట్టదు సెంపన వభ్ధదు, లకుముడా పిట్టల లచ్చువరాలు, 


లో 


ఏండన్న దెబ్బ గోల్కొండ ఆబ్బ, ఉరుము లేదు మెరుపు ౨దు, మొగలు లదు 
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యూడంందు, కాకి సుద గద్ద ముట్టపాయె 


ఇవన్నీ నానుకు౮; ఇందులో కొన్ని జారీయాంుగా కూడా స్థిరవడ్డాయి. 
an గ జవ 2? ని లీ ల్సి మ లే ణా ౧ డ్‌ WT 
తెలుగు భాద జవాన్ని ఇవాన్ని (పా దించాయి ఇలాంటివి ౧ నాహిత్య 
(క్రియలో [పయోగించబడ్డా ఆ (వ(కియ సౌందర్య నిలయమవృతుంది. రస 
నిక్ష్రర్‌ ఆవుతుం”; ధ్వశకీ "కేం (దమవుతుంది; ఆలంకారాలకు ఆలయమప్పతుం ది. 
భాషా నుందకివమీ\ శీవదోభూగ ణాలు కాగా (శోతలందరికీ కర్ణ పేయాలం్యాయి; 
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ధా 
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అవచేలి పట్నం, వగడాల బిడ్డలు, నడింట కూసోను, ఎలిక్కావనఅర సద్ది, 
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11.4: వృతి (గామ సంజ్ఞా నామాలు 
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నవాజాతి సహజం. పొశుపు కథా నిర్మాణంలో ఇవన్నీ రుదుకుకొన్నాయి. 
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అమీన్‌ సాద్‌, పోలీసు జవాన్‌, బుడ్డర ఖాన్‌, పంతులయ్య... & 


ఇవన్నీ వారి వారి వృత్తివరంగానూ, విశషణాలుగానూ [వహేళికల్లో 
ఉపయోగించారు. పరిశీలనలో ఇలాంటివే మరికొన్ని లభిస్తాయి. అదే విధంగా 
(గామ నామాలు కూడా పొడుపు కధల్లో పసక్తాను (పస క్రంగా కనిపిస్తున్నాయి. 
పొడుపు కథల్ని పొడిచే వారు తమ తమ గల్లీల నుండి కెల్లీ వరకున్న ఏ 
(గామాస్నీ వదల్లేదు. “ఈడేసిన కోల ఇంజమూరు వాయె” ఆంటే దాట. వారు 
తమ ఇంది నుండి ఇం|ద|[పస్థం వరకున్న దేనినీ వదల్లేదు. పొడువుకథల్లోని 
ఆయా (పాంత బేదాల్ని గుర్తించడానికి, ఆయా (గామాల వై శిమ్యైన్ని అర్థం 
చేసుకోడానికి ఈ (గామ. నామాయుపకరిస్తాయి. అయితే ఏ జిల్లాలో, ఏ _పాంతంలో 
పొడుపు కథలు లభిస్తాయో, ఆ జిల్దా-ఆ (పాంత గామ నామాలే పొడుపుకథల్లో 


అధికంగా రావడం నహజంగా కనిపించే అంశం. 


ళ్‌ a ల 
క కొల్లూరికివాయె, శంసబాదుల సెట్టు, గిల్లల ౧ఏండు, చం దగిరిలసెట్టు, 
తిరువతిల తీగ, నంగూరు సాలోడు, పట్నమంత రక్తం, ఇంజమూరువాయ్‌, 
వతు 


కల్దు, లస్కర్‌ పువ్వు, రాశీకి పోతది, గయాకు పోతవ, ఆదోని అరటాకు, బల్లారి 
బానకస్టై, గుత్తి ముత్యాల చెండు, ఆమనగల్లు గుట్ట, బాదెపల్తిమిట, గద్యాల 

(se) బట ౧ ట్‌ 
శంకరయ్య, యాడారపు చెరువు, పౌరంగబాదు వండు, కందునూరమ్మ , కుందు 
నూరమ్మ, హనుమకొండ జాగీరు, మానుకోట మాన్యం, కొత్తపేటంగడి, దేవర 
కొండోల్లు, ఆల్హారం-దొల్హారం, నల్దగోండల వుండు. మున్న నూరు గొల్బది, 
లంకాపురి పట్నం, చం [దగిరి పట్నం, ఈరపట్నుం, అయిదరజాదు, అమా 
బాదు, గోల్కొండ గొట్టం, సూర్య పేట సుట్టం, కల్వకుర్రికాడ, కట్ట...” 


గించబడి న 


ఆర! 
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చ 
కావాలనే చేర్చించవచ్చు. ఒకే పొడుపుకథలో ఒ 
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ల 5 కాక 
[వ౭శాల ఎర్హున్నా యి. ఇవి 


రిథీలించే ఆవకాశం 
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వాటి 


నిన్నచివో, మొన్న ఎవో, ఏనాటి 


రాయ, 


రాయడు, తిరుమల 
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ws 


-హోతడు గున్మ_ 


గున్మ క్త 


స్తున్నాయి. ఇవిగాక మిగిలినవన్ని 


ర్థాన్నీ ఇవి ఇ 
ఇ పొడుపుకథ దృ 


బ్రున్నా cH. 


షితొ పరిచయం చేస 


కు 


FR 
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ఇలా పొడుపుకథల్లోని వృ_త్తినామాలవళల్ల వృ త్తివై విధ్యం తెలుస్తున్నదె. 
వికృత పదాల స్వస్య రూపం వ3శీవించే అవకాశం కదయుగితున్నది (గామ 


నామాలవల్ర జానపదుని విశాల మన _స్తత్యం అవగతమపుతున్నడ్‌. రూపొంతరాల 
నిర్మాణానికి కారణం దోధవకుతున్నాది. సంజ్ఞానామాలవల్ల విశిష్టార్గం బహిరత 
మవుతున్నది; వి విను నూత్న రా వయోగ వై లక్షణ్యం తెలియవస్తున్నడి. ఇన్ని 
తెలియడానికి మూల లమైన పదాల కూర్చుల్ని-మార్చుల్ని ఆక పరిశీళిద్దాం. 


11.5 : సంధులు 


బావసిద్ధికి ఆలోచనలు కూర్చాలి; ఆర సిద్ధికి పదాలు కలపాలి. ఆలో 
నలు కూగ్చితే జాక ౦ ఏర్పడుతుంది; పదాలు కలికితే పదబింధా లేర్పడతాయి; 
ర్థం సిద్ధిస్తే అప్పుడప్పుడు సంధు-ఎ సంధించుకొంటాయి ఈ సంధులు సరూ 
నా. టొ 


ఆ 
సాధారణంగా పూర్యవదాంత్య భాగానికి, పర పదాది భాగానికి జరుగుతాయి. 


అచ్చు కచ్చు. హల్లుకు హల్లు, ఆచ్చుకు హాల్డు, హల్లుకు అచ్చు కలియ 
డంవల్ల సంధి జరుగుతుంది. ఇవి నిత్యాలనీ, వై కోల్పికా౭నీ, బహుకాంనీ వైయా 
కరణుల మతం. తెలుగు పొకుపు వద్యాల్లోని చాలా పదాలు వ్యాకరణాన్ని అనుస 
రించాయి. అక్కడక్కడ మాండలికాలు కూడా చోటు చేసుకొన్నాయి. కొన్ని 
గేయ యాల్లో , వచన గేయాల్లో వచనాల్లోని పదాల్లో మాండలికాలక్నో ఉన్నాయి. 
వ్యా కర్‌ ణాన్ని మీ] ఉన eg పట్టించిన వెన్నో ఉన్నాయి. 


జానపదుల నా, భాషాభిజ్ఞులైనా భామను  అర్థదృష్షితో |ప్రయోగిస్తారే 
కాని వ్యాకరణం కొలతలతో [పయోగించరు. వ్యాక రణానిశే కోటువడాలనే నియ 
మంకూడా లేదు. వ్యవహార భాషకు కూడా కొన్ని నియమా లేర్చుడ్డా ఆర్థదృష్టి 
ప్రయోగానికి ఆయా (పా ంత భేదాలనుసరించడం వల్ల దీన్ని కూడా మీరడం 
కనిపిస్తూనే ఉంది. |పామాణిక మాండలికం శిష్ట వ్యావహారికం అనే పదాలు 
న పాటి దక కోట్‌. ఆచ్చం మాండలికం వాడినా కాదన్న వాడే ఇప్పుడు 
భాషా [ప్రయోగ దృష్టి తెలియనివాడై పోతున్నాడు. 


అందుకే జన వ్యపహారానుగుణంగానే జానపదుల పొడుపుకథలు నిర్మిత 
మెనై. అవి ఎలా లభిస్తున్నాయో అలాగే ఆవర బద్ధం చేయడం, పరిశీలించడం 
పరిశోధకుని [(వథమ కర్తవ్యం. అక్కడక్కడ సంధిబంధాలు శిథిలాలై నట్రని 
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re కీ 
పమయి్యంది, కవి సంశయ విచ్చేదకారుడు కా 


కతి ; గసడవాదేశం :- ఇది [వథధమమీదా ద్వంద్వ సమాసంలోనా 

వచ్చే సంధి. (పథ థమమీద బవఖళం; దందగంలో కొన్నిట నిత్యం. పొదుపు 
అ యీ 

కథల్లోని “తాంగి+-సూస్తే, మజ్జి+- సెట్టు మీద తుమ్మ + సెట్టు” తడితర [వయో 

టో దుల మె 

గా అక్షర గ 


నకారంగా మారినట్రసిపిసుంది. కాని పదమధ్ర$ం౦లో “కి” కారం గి కారంగా, 
ధా తాక టా 


అద ఇ fae? 
పెర్ద-ం వరి, ఉచ్చార ణవేగంలో అతి సహజంగా చ రారం 


uy 2? జో న్‌ 
చి కారం సి కారంగా మారిన రూపాలు కోకొల్లలుగా కనిపిస్తున్నాయి. 


ఒజవాగచాము బువ్వ వెట్టి 
ఒకా గవాలు కోక్కులేసి .... 
జమా గన్నీ ఎండపెట్టి 


డు పండ వెట్టి 


> 

> గని కోసరం నేను వో తుంటిరా !. 
ఒకా గాన్ని సేతవ 

> Won 

> 


ఓ గాని కొరకు నేను వో యుంటిరో 


కూ కూ సోన వెట్టి... 


హూ ౫ సింది ఏందిరా.... 


పెన ఉదాహరించిన వాటిలో ఒక = "ఒగిగా, “ఒగన్నీ' “ఒగానిగా” 
వయోగించడం జరిగింది. ఇక్కడ “కికారం “గికారంగా మారడాన్ని వ్యాక 
రణం నిర్దేశించలేదు కాక్షర సామ్యం గి; అందుకే 'గికారం వచ్చింది. ఆలాగే 
'కూసొన, పూసింది” లోని *సికారాలు చకార. సావర్ణ్యాలు పైగా ఇవన్నీ 
ఉచ్చారణ వేగంవల్హా, [ప్రాంతీయతా భేదంవల్ద అనూచానంగా వస్తున్నవే. 


[దుత్యపకృృతికాలు. Lb మతం = 
(పాయం అడణాన్ని అనుసరించిన సాహవాతంంలో ఈ పాటి 


0 
తెలుగ గాంచి ప లీ నల ఫీ శ dU దా న్‌ ఆ వాగ ణా 
లుగు జెడుపు కథల [1 తింయిది వచ్చిన రా GA ఒవర్ధులకు మెగ యో 


(ఇ) 
మాను పుట్టి > మానుట 
తొవ్వునః గ వా వా తొవ్వున వచ 
పట్టుకోను నా ఫ్రోర కా పట్టుకోను వాం 
నిల + పడదు ా నిలవడదు 
'సెవునం + పట్టదు ౫ సెవునపట్టదు 
నేను -- హొతుంటెరా ౫ నేను వోరుంటరా 


ఇందులో నేను పదమొక్కటి తప్ప మిగిలినవన్నీ (దుతాంతాలే. నేను 
కూడా ఇప్పుడు [(దుత్యవకృతికంగా పిలువబదుతుంది. కాని [పాచీనకాలంలో 
"తాను-నేను" లను కళలుగానే భావిలచారు. భారతంలో "నేను నిదవడిగియెద ' అనే 
_పయోగముంది.జానపదుల గీతాల్లోసూ, పొడువు కథల్లోనూ |దుతంమీద వాగమం 
శాతమెక్కువే “ప'వర్ష సెమృ్మం 'వి వర్ణమైనందువల్లనే ఇలాంటి (ప్రయోగాలకు 


అవకాశం కలిగింది, 


క్‌_5 = (దుత ద్విత్వం: -(దుతాంరాక్తైన పదాలకు అచ్చు పరమైనపుడు 

కొన్ని సందర్భాల్లో దగ్జితషం రావడాన్ని కొందరు లాతుణికు అంగీకరించారు. 

అందుకొరకు భావగ తాది (గంథాల్లోని “సర్యమున్నతసొ వంచ వయోగాల్ని 
(se) a 

ఉదాహకించారు. కానీ పొడుపుకథల్లో అక్కడక్కడ (దుతాంతాలు కాని శద్దాల 


మీద కూడా (దుత ద్విత్వం కనిపిస్తున్నది. 
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జానవడుల వ్యవహారంతోనూ, భాషా సం[వదాయం తెలిసినవారి 
వ్యవహార ఠలోనూ “రూపాయిన్నథ, &ఒకదన్నర, రెండున్నర, ముడున్నర” 
అనే పదాలున్నాయి. రూపాయయున్నూ అర్ధ లేదా ఆర, ఒకటయున్నూ (ఒకటి 
న్యూ) అర యని వ్యవహృతమయ్యే పదాల్లో “యు లోపించి ఆ రూపం సిద్ధిం 
చిండి. ఆకే గవ్వయున్నూ అర, ఎంటికయున్న్నూ ఆర, పల్ట్జుయున్నూ ఆర 
(పల్లు త) అని (వయోగింవబడ్డ శద్దాల్గ్‌ ఉచ్చారణ వేగం వల యు లోడెంచి 
గవ్వన్నర, ఎంటక న్నర, వల్దున్నర రు రూప లీర్పడ్డా యు గొవ్య,ఎంటిక।| వెం (ముక) 
వల్లు అనే శబ్దాలు కళలేగాని [దుతాయి గావు. వ్యవహార వేగంవల్ల, ఆతర లోవం 


వల్ల అలాంటి రూవాలు సిస్టంచాయి. 


6.6 : (దుతంమీద యడాగమం ; -[దుతంపీద అచ్చు వస్తే సాధా 
రణంగా కలిసిపోతుంది; లేకుంపే రూపం ఆలాగే ఉంటుంది. (దువాంతాంమె 
యడాగమం రాదు. అయితే కొన్ని పొడుపు కథల్లో (దుతాంతాలమీద యణాగ మం 
కనిపిస్తున్న వ. 
7 అక్కతో 7 అక్కడికి నా అక్కలో యక్కాడికి 

అన్నతో +- ఆడింది ౫ అన్నతో యాడింది 

అక్కడ ౫ ఉన్నకోల నా అక్కజడయున్న కోల 

ఇక్కడ + ఎవరుండిరి ౫ ఇక్కడ యెవరుండిరి, 
ఆక్కతో, ఆన్న తో, అక్కడ, ఇక్కడ అనే ఈ శద్దాలన్నీ చుతాం 
తాలు. వాటిమీద వచ్చిన అక్కడికి, ఆడింది, ఉన్న, ఎవరు ఆనే పదాదిన్వరాలకు 
యడాగమం వచ్చింది. 


గ్ర? : వ లోప అచ్చుంధి ;= జానపదుల పొడుపుకధల్లో ఉత్తర 
పదాద్యక్షరం వి లోపించి, ఆ స్థానంలో “ఒ, వి స్వరాలు వచ్చి నంధిజరగడం 
తరచు సంభవిస్తుంది, ఇది ఇవాళ వ్యవహారంలో కూడా సర్వ సాధారణమై 
పోయింది. 
* ఇంటి + వెనుక నామాల + వాడు 
(ఇం ౫ టెనుక నామాకా లోడు) 
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6.1 : అచ్చు 'ఒికు హల్లు 'వ=వొ” ;- అచ్చు “జొ్రావాల్సిన 
య 
కొన్ని పదాల్లో హల్లు “వ్‌” గాని, “వాోగాని ఉచ్చరిస్తున్నారు. 


ఒడలు - - ఒళ్ళు-విల్లు ఆయింది. ఒల్లై, వల్లె - వొల్తెగా మారింది. కేవల 
ఉచ్చార టే కారకుండా లభిస్తున్న హను పుకథల పుస్తకాల్లో ఇలాంటివి అచ్చులో 


కనిపిస్తున్నాయి. 


య ఎ; ఏకు బదులుయ :- అచ్చు ఎ-ఎలు వచ్చిన కొన్ని పదాలు 
ఎయా"”లుగా ఉచ్చరించడముం ది, ఇలా ఉచ్చరించ చడం మాండలిక భేదం 
కూడా త. 


* కయాడ సూసిన రాజ కబీరు, 


నా యాడా- కి నిల్చింది 
నానె ప యాడంగ య_ల్తది 


కా యాలకికాయ. 


కోవై 


ఏడ ( రడ శ), ఏజాదికీ, వీడంగ, (ఎ క్కడంగ్న, వల్తది (వక కుత డి- 
వెర్తది), ఏలకికాయ ఎరే పదాల్లో ఎ “్వఏిిో్యయిిగా ఉచ్చారణలో వినిపిస్తున్న వె. 


6-3 : పద మధ్య స్వర లోపం :- ఈ లోపాన్ని లక్షణశాస్రాలు 
ఆంగీరరంచాయి. వడాల మధ్యన ఉన్న కొన్ని అక్షరాల్లోని అచ్చులు లోపిస్తాయి, 
హల్లు పెవర్ణంతో * కలిసి నుంయుక్తాక్ష ర మవుతుంది 


— ౯ 


* దాహ్ను కొకా త్రము, అవే మో డ్వదు 


త్త 


ఆర్య, ఇార్భ, కొనార్య, కొ=డ్కం_ 


౮ 


న్నాయి జా 
లోను? ఉన్న ఈ మారు, పరింలనార్నం, 
లు జా 
+ గింతంత షటను గ్సస్తే, పబ్బు మంత ర కమాచకము 


గింతంత (ఇంతంత) గీడ ( ఈడ “షక ey గాడ (ఆడ-అక్క_డ ), 


రిని గాడీ ఆ ఈల oe వచ్చినై_. 


(8 

co 
2 
ంక్మీ 


6-5 : అయి-ఐల వినిమయం౦ :-=౨ము-ఐల ఉచ్చారణ | 
గుర్తించి, అటు వ్యాక _ర్ష్లలు ఇటు భాషా శా స్ర్రజ్ఞు ఏ3 వినిమయా 


చారు, 


చెర ౫ అయిదు గుంజలు 


పాటిచ్చి దూకెరా ా పయిడి కంటె 


3 


వీటిలో అయిదు-ఐదుగా నూ, వపయిడి- పైడి గాఘా ఉచ్చరించినా ధ్యని 
విషయంలో మార్చేమీ రాదు. ఆయితే పొడుపుకథల్లో “య” కారానికి దిర్షతర్వ( 
“నాపై (శరీరం) అంత ఈగ కర్చింది"- “నా పయ్యం¢ 


రావడం కూడా ఉంది 


ఈగ రర్సిందొ ఆశే వాక్యంలో యకార ద్యిత్వం కారణంగా 


వచ్చింది. 
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6-6 : అ-ఎ గా మార్చు ;- ఆయా మండలాల్లోని ఉచ్చారణా భేదాల 
రారణంగా, పొడుపు క కధల్లో ని కొన్ని పదాల మధ్య “ఆకారాలు, పదాంత “ఆఅ” 
కారాలు, “ఎోకారంగా వినిపిస్తున్నా యి. 

దానాకు తాకా మెరాకు, 


పా గె... 


తామూవము, “is ఈగ వీటి రూపాలు. “*మ-గొలు “మె-గిలుగా 


మారిన. ఇను “వచ క్యె(క్క)రో- కన్న నబబై ందొకటి' అనే ఒక పొడుపు 
= రా ళ్‌ ల ౮ 

కథ పం కిలో చకార రోకారాలు ఎకారంతో ఉచ్చ?ంవబడినై . ఇవి ఆయా మాండ 

నిక ఫ్యని కేదాల కారణంగా వచ్చినవే తప్ప అంతటా వినిపించప్ర 


6.7 : అద్విరుత్త (ప్రయోగం ;- ద్విరుక్తాలకు లోపం వైకల్పికమనె 
నం. 

లాక్షణ్‌కుం అభి[గాయం. కొన్ని పదాల్లో లోవం అసలే జరగచు కానినహజంగా 

చిగిరు_క్తమై డ్విరు “ంలోని అచ్చు లోపిస్తే, అవ వె అ అక్షరంతో కలిసిపోయి, 


కొటరా, ఎతుక, పొయ్యి అనెడి ద్వెరు ప (ప్రయోగాలు అచంరుకా లే 
అ ఎ — దా 
3 
అ 


5-8 : అబ్బ _పాణానకి మహా పాణం :-- మహా ప్రాణా 
లస్ని సంతం నుండే తెలుగులోకి వచి బవై. ఇవి భాషా |ప్రౌడిమరు పెందినై.. 
పొడుపు క్రధల్లోని కొన్ని అల్ప [ప్రాణాలు కొంత మంది వ్యవహ_ర్తలు మహా 
_పాడాంుగా ఉచ్చరించారు , ఆయితే ఆందరిలాగే ఆంటారని చెవ్పలేం వా రివా3 
ఉచ్చారణా _మర్థ్యాస్ని, భాషా సంస్కృత చిత్తాన్ని ఈవి షయంలో పగణనలోకి 
క్‌ను సుకోవాల్సి వస్తుంది. 


* క్ష సక 
లెనాక్ట్‌ వెట్టకా సక్ళ_ల కొడకా! 
ఆకాశాన వ &ఠము + 


ఇందులోని “కెక్ట, పరము' she 


3 


య్య 


“తలు సహాజంగా ఆల (న 
ప 


(వా అకా గా ఉచ్చరించడం వారివాం ఆలవాటుగభన భాదడింబాలి. 


| 


a 
రకాల 


ng 
é 


వీటిని మహా 


6.9 : చసశల మార్పు :- - సంస్కృృతాం[ ధాల్లోలి సంధి సందింద్‌ వివ 


తక “దశల” మాతు లక్షణ శాహా9 లంగీ:రించాయి. సంస్కృతంలో 
జ్యో, నృత్య, స్టుత్య సంధుల వల్ల, తఅలుగులో నరళాదేశ, గనడవాచేశ నంధుల 
వల్ల ఈ మార్పులు వచ్చిన్లై. ఆయితే వీటి మధ్యన ఉన్న ఉచ్చారణ సామ్యం 
కారణంగానే పరస్పర విరామం ఆరుగుతున్న ది 


* మ సం (చి) క జాడిస్తే, ౫ సా (చా) రెడు పిల్లలు, 
ఆంగల్ల బుడ్డోడు సెం (చెం) 


x 
a 
0 
జ 
el 
0 
మ 
మై 
al 


'ప్పెడు పిసి (చి) క్‌ 
= సెం పవ శలు (చెంచాలు ) తోమరు 
ఉంరపి కా శ (పిచ్చుక పిక క) ఉర్మ్కులాడ్నది 


చకారం సకారం గానూ, శకారంగానూ మారడెంవ. తెలంగాణాలోని 
చాలా మండాలాల్లో చకారాన్ని, నకారం గానూ శకారం గానూ ఉచ్చరిస్తాను 
“సా (బాలమ్మ, చా (శారు) జ్ర చే (సేన, చాల (శాన), చా (సొ) పు, 
దోచుక (స్క) పోయిండు, సా (సి) చి హోయింది, పయ్యంత హూ (సిం) 
చింది** ” ఇలాంటి వదక వ్యవహారంలో ఊన్నాము. 


ఈ 


6-10 : డ-కు-ట :- వ్యాకరణ మర్యాదననుసరించి “ట-డొగా మారు 
తుంది. డ-ట గా మారడం కొన్ని పొడుపు కథల్లో కనిఃి.స్తుంది. 
* కావ వ ౮ కుండలు (డి) 


వెం టె కంత (ఎంజి కోంత, వెం [గుకంత) 
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నేం న!కికలు టకార డకారాల్ని నియమ రహితంగానే |వయోగి 
స్తున్నాయి. పరువం సరళం కావడం సహజమే గానీ ఈ పదాల్లో సరళమే పరుష 


మైంవ. వ్యవ హారంలో కూడా రెండు [(వయోగాలునాాయి. 


6-11 : హ_కు-ఆఅ :- వ్యవహారంలో “హొ” కారం, ఆకారంగా వినిపి 


సోంఏ. రెండింటికి ఉచ్చారణ సామ్యమే దీనికి మూలమనాలి. 


జ > ఆరిశ్చం(దుని బిడ్ధ 
ఆరచేతిలూ అనుమంతుడు (హ్‌) 


కనను (హన) ఆ (హాయి), అంతకుడు (హంతకుడ !, అఆఅవుజు 


(కౌజు), ఆరం (హారం] ఎం ల ఇలా హకారాది పదాలెనో 


రాదులుగా ఉచ్చరింపబడుతున్నా త్‌ 


6-12 : హయ, వాయ, య-వ :- హరారం యకారంగా, 
వకారం యకారంగా, యకారం వకారంగా హూా5న రూపాలు కొన్ని ఉన్నాయి. 


బపబరూప్పు5 రోళ్ళు = బహాయి ఒరూపులోళ్ల 
జబాదిల దుంకుతచి - బాకాయిల దుంకుతది 


యావఏ గుంజలు - కావేవకా యి గుంజలు. 


ఉచ్చారణ సాదృశ్యం ఉన్నప్పుడు అతరాంల విధంగా మారడం సహ 

జమే. ఇవే ధ్వని పరిణామంగా భాషా శాస్త్రంలోనూ భాషా వికానంరోను ఒక 
_పత్వేకాంశం గా అధ్యయనానికి దోహదం చేస్తున్నది. పొడుప్ప కథల్ని ఈ 
్న సూక్ముంగా పరిశిలన చేయా హాల ఉంది. ఈ బృహ 
చయమే. _కియల్ని కూడా స్థూలంగా పరిచయం 


ఆ 


11-7: (కియలు 


నంపహపూరార్థ్ణక బోధమైన అఖండ వాకంమే భావనకు మూలం. అర్థ సిద్ధికె 


౧ 
అ 


ఖండికలై న పదాలు అఖండ వాక్యంగా పరిణామం జెందినై + ఆఖండాన్ని నరికి 
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ఖండాలుగా మార్చడం, ఖండాన్ని కలిపి ఆఖండంగా మార్చడం అగేడి నృష్టి 
ఆంతటా జరుగుతూనే ఉంది. ఏడెట్ల=..నా లర్థం (వస్తుటం కావడమే _పధానం. 


ర్త 
ల 


ఆలా ఆర్థాన్ని _పసృృటీకరించే శకి వధానంగా వాక్యంలోని (క్రియకే ఉంటుంది. 
(కియకెంత 1పాధానమున్నా [కియా రహిత వాక్యా లకూ అడ్ధ సి కలు సతూనే 


‘OE 


ఊంది. (కియ౬ఒు ఉన్నవీ, [క్రియలు లేనివీ పొడుపు కథల్లో ఉన్నాయి. రెండింటి 


pr] 
ఆర్థ స్పష్టత సమానంగానే ఉంది. 


7-1 : _కియా సహిత వాక్యాలు వ వాక్యంలో కయ స్పష్టంగా 
ఉంటుంది. కొన్ని పొడుపు కథల్లో హెదపాదానికి ఓ |కియ కనిపిస్తుంది. అలా 
(క్రియ వేయడం ఆర్ధ స్పష్టతకూ, లయకూ అని ఆర్ధమవుతూనే ఉంది. 


* చిన్న పిటమ 
౬ 


షి శ్రి కమ్మ గా ఉండును (నుపుంలు) 
* అయిదు మంది దొబ్బుతుం టే 
పదహారు మంది ఆగవ్యం (చేతి (వేత్త, పండ్లు) 


ణి 


ఈ రెండు పొడుపు కథలు విధి వాక్యాలకు నిదర్శనాలు. లెండో 
పాతుపు కథలో “దొబ్బుతుం పే” అసో ఆసంపూర్ణ్ల _కియ, “ఆగవ[టి"” అనే 
సంపూర్ణ్మకియ కూడా ఆర్థ సిద్ధికి దోహదం చేశాయి. 


టూ 
* కలది మిడకు మూతరేదు (కోడిగుడ్డు) 
దు య ల a / 
* దకని వెట్లుకు చెక్కతెే లేప గడ్డపార 
Cpa బెర్తు ౫ బంగ్రాల అలు ( ష్‌ ) 
ఈ రెండు పొడుపు కథలు నివేధ వాక్యాలకు నిదర్శనాలు ఈ పై 


వాక్యానికి స*ఇషతచు సమకూర్చి చఇెటినె. [కియారహిత 


7-2 : (కియా రహిత వాక్యాలు -: 


వ్‌ 
ల్లో 
శ్రా 
om 
(ఫ్‌ 
(థు 
ఆః 
gp 
Fe 
రి 
ల 


రహితాలుగా కనిపిస్తుః 


పొడుపు కథకుంది. 


sey 
cD 
L~ 


* మెడ సన్న రాయ 


జిల్మరంత జివం 


బాటకు బంధం 


షు 


గా 


మకు చిచ్చు 


ర 


కవి 


న పద బంధాలుగా 


శు 


ఏర్చి కూ 


౦ తెలిసి 


ల సంయోజన 


re వం 


దురుకొ 


జ గ్‌. 
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"దవపింలో 


(58 


ఆ ధ్వనిని 


a 


య ఒకానొక ఉచా 


బహిర్గతమ 


92 


మా | పయోగాలు 


గతి ; కి 


సుకొన్నాం. 


(కీయ లేకున్నా ఆర సిద్ది అవుతుందని తెల 


౧ 
+ 


us] 


పు 
వచ్చింది, 


ధాతు 


a 
(ఎ 


Yee 


లీ 
యె 


అయినా నమన 


౧౦ 


[(పాధాన 


(కియకంత 
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అంమవంు 


yn 


hh 

స 

ఫ్‌ 

(| 

A 

(a) 

ఖు 

స 
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fh 
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(వయోగాలున్నా తమః 


అలాంటి 


ఉదావహ సాను, 


రెండింటిని 


వ 
లు 


రించి ఒక 


2‘ 
ర్ట 


ఆను" 


న. 
పె స్ట 
స 
షి ఖ్‌ 
సె 

టం 
తా 0 
వస 
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bem | ధ~ 
ఇచ్చు ఇచ్చె ఇచి ఇ స్తే-ఇ స్త్రి ఇ స్తీ స్తిని- ఇస్తిమి- 
కా. జాత. జావ. 
జర ఇ 
ఇ స్రది-ఇచ్చించ- -స్తుంది-ఇ స్తర్కు చచు = సల్బ-న్యచి-స స్తివి-స స్రిరి- సస్థి- 
Cea తలా 
స_స్తిని-స_ఫ్రిమి=స స్తది-వనస్తుంది=- నచ్చిండి-స_్తరు; వచ్చుూ వా - వ్యవి- 
వస్తిం-వ స్తిం-వ_సి-వ స్తిని-వస్తిమి-వస్తది- వచ్చింది - వస్తుంది = వస్తరు; 
చూచు = సూసె-సూస్తి -సూ స్రివి-సూస్తిరి-సూస్తి-సూస్తిని= సూస్తిమి -సూ సడి 


వీవలోనే ఇంకా స్వల్ప న్వర పరిణామంలో కొన్ని చేడాలు. కనిపిస్తు 
న్నాయి, ఈ విభేదాల స్వరూపం తెలియడానికి విభిన్న _పహేళికల్లోని ఒక్కొక్క 
పాదాన్ని ఉదాహరిస్తాను. 
* ఆరవై మందికి నీడివ్నె.... 


దినాం బుడ్జెడు పాలిస్తది య 
ఆరికాలితో సన్ని స్తది.... 


సావిట్ల స్పస్తి ... 
రోసానికి వస్తి ... 


కుక్కలా గొన్తది +. 
కండ్హులేనివాడు సూసెరా =. 
కుతిగల్ల మగడు కుడుక వచ్చ ఇచ్చిండు... 


పెన ఉదాహరించిన (పతి పొదాంతంలో ధాతువు పొందిన  పరిణామా 
లెన్నో విశద మవుతున్నాయి. ఇంకా ఎనో మార్చులున్న (వహేళికలెన్నో 


ఉన్నాయి. 


4 


7-8-2 : యువర్షాంత ధాతువులు:- చేయ, రీయు, వేయు, కోయు 
తదితర యువర్జాంత ధాతువురెన్నో భిన్న భిన్న పరిణామాల్ని హించి పొడుపు 


= జైరారి తు 
కథల్లో కనిపిస్తున్నాయి 


చేయ ౫ చవేసె-చేసి-చే స్తివి-చే స్తిరి-చేస్తి-చే స్తిసి-చే స్తిమిచేసిండి - 


చేస్తుంది-చేసస్తవ; తీయూ తీసె-డీ[సి-3 సివ-3 స్తితి స్తి- తీ స్తిని రి స్టిమి - 
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ఏ సిమి-ఎసింది-ఏస్తుంది-ఎస్తది; కోయు = కోసె-కో(సి-కో స్తివి-కోస్తిం- కోస్రి- 
కో స్తిని-కో స్తిమి-కోసింది=కోస్తుంది-కో స్తది--- =. 


* సింది ఏందిరా... 


పరిణామాలతో ఇలాంటిదే మరికొన్ని ఖెదాలు లభిస్తున్నాయి. 
ఇవేగాక “చేస్తరు, కో స్తరు, చేతురు, కోతురు అనే రూపాలు కూడా ఉన్నాయి. 


7-తి-తి : టువరాంత ధాతువులు :- కొట్టు, పెట్టు, పుట్టు తదితర 
క 
ధాతువులు పొడుపుకథల్లో పొందిన వరిజామాలెన్నో ఉన్నాయి. 


కొట్టు ౫ కొళ్లై.కృటి-కొడ్తివి-క్పోడిరి- కొడ్తి- కొడ్తిని - కొ_డ్తిమి - 


కొ _డిది-కొడ్తుంది; పెట్టు ౫ పెట్టై-ప్మెటి-పెడ్రవి-పె_డ్తిం-పె_డ్రి-పెడిని-పెడ్తిమి- 
డ్లది-పెక్తుంది; పుట్టు = పుక్టై-పు[బి-పుడ్రివి=పు డ్రిరి=పు డ్తింపు_డ్రిని -పు_డ్రిమి- 


నిటాడికి నీలగటి కొషటా-.. 
ళు ద 
పట్టుకుం చె గిచ్చి సెఫై...* 


పరిశీలనలో ఇంకా కొన్ని మార్పులు కనిపించే ఆవకాశముంది. సెటీ- 
కొి-తి(టి వంటి రూపాలు కూడా ఉన్నాయి. 


7-8-4 వు వర్షాంత ధాతువులు :- పోవు, మొదలైనవి “వు 
వర్ణాంత ధాతువులు. ఇవి పొడుపు కథల్లో తక్కువగానే ఉన్నాయి. పరిణామంలో 
మిగతావాటికేం తీసిపోవు. 
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తొక్కి చే తొంబయి యామవవామె. . 
జింక దెంక పాయె... 


బరు వెండుళ పాయె .. 


మారి, “పాయె అనే రూపాంతరం వంచి దీ-వ గా మాడి వాడె అ ఏఎద_వగా 
వంవహారంలో వినిపిస్తుంది. పొనుస్త కథల్లోనూ జానపద నాహిత్యంలోనూ ఈ 
amd య జ 
రూపహాతే ఎక్కువ. భూత బ-_మ్యుదంర్తమాన కాలాన్ని. తెలుపుకూ థారఫ్రలి 
ర్తి 


7-8-5 : ప-వ కారాది (క్రియల లోపం :-*వి లోప అచ్చంధి 


లాగానే, ప-వ కారాది ధాతుస్త్రల తొలి హల్టు లోపించి సంధి జరగే 'పయాగా 
లు 


న్నో హొశుప్ర కథల్లో కనివి నునా 


* కట్టి+వేస్తే రాకట్టి+ఏస్తె = కళ్లుస్తె 
కొట్టి--వే[సికా కొట్టి+ ఏ|సికా కొదే! సి 
"పేరు పెళ్లై > పేరు +-ఏనై స 


మూలకు-+-వడ్తది మూలకు + అ నా మూల కడ్తది 


ల 


పాలికి + వచ్చింది = పాలికి + ఒచ్చింధి నా పాలికొచ్చింది. 


ఏపి, సూ[సి, ఆడే, అచ్చింది, ఒచ్చింది, అందు (అన్నా క )ఆ (సి, 
కొని, తిని, ఆడిం[డు, పొడిం[డు, దుంకీం (శ కు, వచ్చిం(కు, లిససి, పారే(సి, 
నూక, నీళ్లె, ముంబె, దండె, పంచె, బల్సిం[డు, పర్చింది, ఒడ్సింకె, తినింది 


బల్సింది-.. కలలాంటి కియా [పయోగాళ్లోన న్‌ 

గి ల. — ఫ్‌ 

సూక్ష్మంగా ప3శీలించాల్సి ఉంది. ఈ (కియల తర్వాత పొడుపు కథల్లోని కొ 
విశేషణాల్ని పంశీవిద్దాం. 
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విశేషించి అర్థాన్ని తెలిపేవి విశేవణాలు. ఇవి వస్తున 
తెలియజేస్తాయి. విశేష రూపాలు విశేషణా లవుతాయి [క్రియల,అర్జాల్ని విశేషించి 


తెలిసేవి [కియా వికేవణా లనబఐబడతాయి. 


తెలుగు పొడుపుకథల్లో విశేషణాలకెంతో (పాధాన్యముంది. పొడుపుకథ 
ఏదో ఒక వస్తు స్వరూపాన్ని ఇంతలింతలు చేసి చెబుతుంది. ఈ స్వరూప 
స్వ భావాలు వస్తువుకు సంబంధించి రంగు రుచి వాసన, తదితర ధర్మాల్ని 
తెరలియజేసేవై ఉంటాయి ఈ యింతలింతలు చేసి చెప్పడంలో సామ్యం, సంతుల 
నం, సాధర్మాకం, సారూప్యం చింతాకంత ఆటునిటు అయ్యే (పమాదమూ ఉంది. 
ఉసమానాదులన్నీ విశేషణాల కిందికే వస్తాయి. స్థూలంగా వీటిని పూర్వపద 
విశేషణాలనీ ఉత్తర పద విశేషడాలగి విభజించుకొంటే సరిపోతుంది. 


11-83-1; పూర పదాలు := విశేషణాలు పూర్వ పదాలుగా ఉన్నవన్నీ 
ఈ కోవలోకి వస్తాయి. జానపద సాహిత్యంలో కొన్ని విశేవుణాల్ని విశేషణాం 
శాలుగా విశేషణ నద్భశాలుగా భావించాలి, ఈ కింది పూర్ణవద విశేషణాల్లో 
కొన్నిటిని ఆ దృష్టితోనే చూడాలి 


“ము_తెమంత పోరడు, వచ్చని రవికది, బొట్ల బొట్ల కుండ, బుడ్డర 
కాను, పందిరెళ్తు బట్టె, గడెత్తు లంజె, గంపెడంత సిగ, చెస్పంత కజ్లోడు, 
ఆవగింజంత తొలి, తీపి పండు, గంషటెడు నీళ్లు, పొట్టి ముండాకొడుకు, దమ్మిడి 
గుట్టిం, ఇనుపగట్టు, కాలెకాలె బండ: కల్టెధ్రు, పచ్చని భవనం, తెల్లటి గదులు, 
నల్లటి రాజులు, వంకర తాటిచెటు, ఆరచేతంత పట్నం, నలని దొర, వచ్చటి 

ట్‌ య 
పొగ, దోరావు, బూరావు, ములక్కాయంత వగడం, ఎలక్కాయంత బంగారం, 
చారచారలపాము, ఎజ్జని ఆకు, చి_త్తారాకు, కస్తూరాకు, కొత్త కుండ, పొత్తి 
పంచ, జానెడు ముండ, ఒళ్ళంత కళ్లు, ఎఖ్జి దెరువు, వంకలొంకల పాము, నేల 
జోతికాయ, కొండంత లంజ, ముంతంత కొప్పు, పనుపు గుడ్డలు, గుప్పెడు పెశిక, 
చింపిరి గుడ్డలు, పగడాల వంటి బిడ్డలు , చీకు ముళ్లు, సింగారెడ్డు, పెద్ద గౌడీలు, 
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చక్క_మేడ, పింగాణి మేడ, మొట్టి కుండ, గుట్టంత సెట్టు, గుమ్మంత పూత, 
నావంత ఆకు, పొడల పొడల గువ్వ; పొన్నారి గువ 

భూమి, నల్లటి ఇత్తనం, గచ్చు మిద్దె, క 
మాట, పెంట చావు, గొలుసుల బొమ్మ, 
కిట తలుపులు, పసుపు చొక్కా. ఎజ్జకామెర, గరకు ల బండి, ae పిదత 


వు ల & 
కమ్మని కూర, నల్ల కిబికీలు, చెల పోలిను, నలదోపి, ఎండి గజం, సిపె*చు 
౧ రు ౮ చె జల్‌ 
సీళ్టు, తెనెహపూత।, జిల్మరంత జీవం, గం పెడు చెట్టు, వెండి కి కిచ్చుకా య, షీఠిటె న్న్న 
సెట్టు, గజ నివ శ్రైివండు, అధిక ౫ వశ్ళు.ర ంది, బిల్ల కొవ్వులు, వీడి 3 రైకలు, సవాని 


సెట్టు; నై. మూడు మూరల తోట, అరు కత కాయ, ఈలకీట, ఆవ 
డ్జెలుగ, సన్న దయ్యం, పెద్ద బండ, ఎడ్టెధు, వంకెద్దు, బంగి 
Se వెండి సీల, బంగారు పువ్వు, సెరువంత గొంగడి. వేయికండ్లపురి. సిన 


తొాంనాలఐ, త నూకల hes సిన సిన ఇండ్షు, సీతారం 


ఓండోలె ఎన్నెల, oe ఎన్నెల, వంటసేను, mre విట్లు ను గింజంత 
ఆకు* మోకాటి నీళ్ళు, లోతొడల సండ్రు, యోకాట కంగు, మొలకొడ్డ బువ్వ 


స 
ల = we nA eas 

మోదుగుల నీడ, ఆజ్ఞల బంక, తొక్టుల జెల్టం, సక్క_టి మేర, సరావుమేక, గొరు 

దిక్తనం, వెండిపిడి, అనుస లేని జీవరాశి, జలజల ముత్యం, వరాల తురాయి; 
ముత్యాల పాన్పు, సిరి పాదాలు, మొలలెని పెళ్ళాం, వయ్యారి మాను." 


11-8-2 : ఉత్తర పదాలు :- పొడుపు కథల్లో విశేషణ పూర్వపదాలు 


సహస్రాధికంగా కనిపిస్తాయి, ఉత్తర పదాలు మాతం కొన్నే ఉన్నాయి. 
“గింతాకు పులుపు, కుందేలు పిల్ల, పూల బంతి, గపక్లో నల్చగ, 
న్కు తెల్లగ, రత్నాల కుప్పం సిసకు రెండు రంగులు, రు ఎజ్జగ, 


వరి పచ్చగ, సిల్య. పచ్చన, మూతికి బంగారం, కడ 
తొడుగు " 

పూర్వోత్తర పదాలు విశేషణాలుగా ఉన్న ఏవతో చాలా వదాలు 
నమాసాల కోవలోకే వస్తాయి. “వన్నెకాడు, జానెకాడు, పొట్టివాడు, జుట్టువాడు, 
గడ్డపోడు, పిడికెడు ఘుమఘమలు, నటంగి... ” తదితర పదాలు కేవల విశేషణా 


742 


3 


స 
ya 


ద) 


ఆ 


(. 


యుగ 


పూరోం తవా 


వ. 


భే 
క్ర 


వడాల 


ఆయితే ఇవి కూడా 


ఎ. / 


లస్‌పిస్తునా 


కి 
(4 స. 


ఈ విశీవదాం 


ఖల 
జల! 


alt 
ముదు కదల 


గ 
13] 


షు 


అలంకార సెందర్యాన్ని 


అ 
రు 


నంతంచి పెటా 


|" 
001 


శ 


a) 


7 
A 
fA 


wn ele అ 
$250, 


జబశాలి 


భ_కికాలు బఐ 


గ 


ee 
lw 3 
43 vw 
o #1 
EE 
న్న] £3 
Te bE 
ళో గీ 
వళ sy 
స 9 
ఛై 
3 
A న! 
క్స్‌ 
జట 0 
3 సం 
న్లీ బు 
hl 
వ శ 
గ్‌ ౪ 
జ] పి 
33 
3 ఎలి 
3 సై 
hg 9 
Ww 4 
(] స 2] 
య 
2 
క్త 
b= సి 
క సు 


భు. 


3 


(a 


22 
3 
(గం 


re 


మెరిగి మెంగి సూ 


dens 
ml oO 
ద్‌ గి 
Con 60౮6 
3 oe 
లత 

న్‌ 
యే 43 
బి 
స్‌ తే 
స 

aw T 
“థి 
స 


. 
ళ్‌ జ్‌. 
క 0 
a2 
be 
wa 
Ys 3 
బె 
3c 
Ab 
గగ a 
pa శ 
హ్‌. 
fo 
i 
‘3 
బ్‌ 
ణ్‌ 


ళీ 


ఎంట 


ఓ 


ఉచ్చారణ వేగం కారణంగా 


బో ల 


- అంగంలో -అంగట -ఆంగల 


అలో 


Ow 


ఆ 


ఇ 


వర 


4 6 
9 fo 
( | 
సె 
గ స్‌ 
(0 
శి 
(9 
యు | 
స్‌ గ 
33 
A bo 
5 a 
bh 
P 1 
3 
in న 
సీ 
శి 
3 9 
hb 
స్ట్‌ A 
ఫ్‌ తి 
3b 
లే ge 
గి 
స్తీ [0 
da ! 
3 స 
3 f 
నీ 1 


రేగడి ౫ రే(ర్యా)గ 


ణి 
నో 


లో-పంట 
బ్‌: 


గ 
SI) 


ఇళ 


ఐటి 


3a 


3 b 


సాధన ఎరా జరిగినా చివరివన్నీ 


| 


జ 


రూ 


748 


మాబడ్రై Ween ఇలాటి వైవిధ్య పూర్ణ వయోగాలెన్నో కనిపిసు 
ట్‌ వీటినిఐట్రి ' ట్ర కూడా ౬ కూవవిభక్తిక సదృశంగానే భావించాల్సి ఉంటుంది 
క పొడుపుకథల్లోని కొన్ని విలక్షణ [పయోగాల్ని పరిసిలిద్దాం. 


11.10 : విలషణ (పయోగాలు 


పాడుపుకథా వ్యవ కూ _ర్తలెన జానవదుల వ్యవహారంలో కొన్నివిలషణ 


జ, 


పదాలు విసిషిస్తున్నాయి. కొందరు వీటిని అలాకణికాలనో, ఆ|పామాణికాలన్‌ 


గ. 


ఆఅనపచ్చు. ఇవి జానపదుల వ్యవహారాల్షై నందువల్ల వీటిని లకబ గ్రంథాలతో 


పరినీలించాల్సిన ఆవసరంలేదు. భాహె చారి|తళ సామాజిక దృష్షితోసో వీటిని 
పరిశోధించాలి. పొడుపుకథల్లో ఆలాంటి ఏలక్షణ (ప్రయోగాల్లో కొన్నిటని (వసా 
విస్తా. 

“అందోసకాయ (అందంగా ఉన్న దోసకాయ), బెందో సకాయ (చెద్దు 
దోసకాయ), పొద్దు గీంతల (పొద్దు కుంకినవేళ),  సేపిచ్చుకొంటి (చేయించు 
కొంటె, మోకాల్ల మంటి (మోకాలి ఇంద, కొట్టాల్నా -తిట్టాల్నా (కొట్టవలెనా- 
తిట్టవలెనా , ఆడవాయె- ఈడవాయె (అక్కు డికిపోయ ఇక్కడికి పోయ), ఉనుకాన 


ఇల్లుగట్టి (ఇసుకలో ఇల్జుగట్టి, ఉసుకాన ఆనే శబ్దం ఉపరితలం అనే ఆర్గంలో జా 

వదులు వ్యవహరిస్తున్నా రు), సంపు_ర్తయినవ్వుడు (సమ క్షాడినవ్పుడు), ఇడ్సికట్రోడు 
కట్లు న్న వాడు), రంణ్యాకు (రంగనిచ్చే ఆక ప ) ౩ పైనుంచి డం (పైనుంచి 

డం" అని వడించ), ఇలాపురెడ్డి య. రెడ్డి, కీను పిల్లలు (కీనుమనే పిల్లలు), 


న జాల); hae c ee స షక), మింగాట్మ 0 


జు 


ల్లోనూ, పాటల్లోనూ కథల్లోనూ లభిస్తున్నాయి. ఇక హ్‌ న్ని మా ౭డలికాల్స్ని పరి 
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11.11 : మాండలికాలు 


భాషాశాస్త్రవేత్తలు తెలుగుభాష మాటాడే _పాంతాన్ని నాలుగుభాగాలుగా 


విభజించారు. వీటిని భాషామండలాలుగా విలిచారు. 


ues పూర్వ మండిలం (కశింగదేశం (| శ్రీకాకుళ, విశాఖ పజ్టణం 
జిల్లాలు), (2) దక్షిణ మండలం (రాయలసీమ : నెల్లూరు, | ప్రకాకం_జిల్లాలు), 


(8) ఉత్తరమండలం (తెలంగాణా : మహబూబ్‌ నగర్‌, ఖమ్మంజిల్లాలో కోస్తా 
రాయలసీమలను ఆనుకొన్న తాలూకాలు ఆయా భాషా మండలాల్లో కలుస్తాయి), 
(4) మధ్యమండలం (ఉభయ గోదావరులు, గుంటూరు, కృష్ణాజిల్లాలు)”.2 


pq 


వేదా 


ఈ భేదాల కెన్నో కారణాలున్నాయి. ఇవేగాక ఇంకా అంతర్గత" 
లున్నాయి పాలకులు, పాలితులు, చదువు, సంస్కారం, వృత్తి; ఉదో[గం, 
అన్య భాషా సాహచర్యం; వలసలు, చార్నితక, రాజకీయ-సామాజిక పరిస్థితులు ... 
ఇలా ఎన్నో కారణాలు భాషలో మాండలికాలు చేటు చేసుకోడానికి కారణా లవు 
తాయి. ఒకే మండలంలో రెండుమూడు మాండలికాలు కూడో ఉన్నాయి. వీటిని 
వలసవాదంతో పరిశీలించి ఆ పదాల్ని ఉపమాండలికాలకిలద చేర్చువలసి ఉంటుంది. 
మండలాల్లో |పసిద్ధంగా వ్యవహృతమవుతోన్న మాండలిక పదాలందరికీ అర్థ 
మవుతాయి. ఒకపదం ఆర్థం వెంటనే స్ఫుగంచకపోయినా వాక్యాన్ని బట్టి ఆ వదం 


అర్ధమేంటో తెలిసిపోయే అవకాశముంది, 


“మాటి - ఆశే పదం కళింగ, తెలంగాణా, కోస్తాజిల్లార్లో ఉపయో 
గిసారు. రాయలసీమలో “కపిల” అంటారు. రాయలసీమలోని కర్నూలు జిల్లాలో 
మళ్ళీ ,మోటి మాటనే వ్యవహారంలో ఉంది.  “కాడి-కాడిమాను" అనే మాటలు 
కళింగలో తప్ప మిగతా ఆన్ని (వదేళార్లో వాడుతున్నారు. కళింగ- కోస్తాజిల్లాల్లో 
“గోంగూర” వాడకంలో ఉంచే, రాయలసీమలో గోగాకు, తెలంగాణాలో “వుంటి 
కూరి వాడకంలో ఉంది. కళింగలో “గునపం” వాడుకలో ఉంటే మిగతా అన్ని 
మండలాల్లో “గడ్డపార” వ్యవహారంలో ఉంది. 


1. తెలుగుభాషా చరిత, పు : 808. 


గ wa అ an ఖతి Fis © 
బొడు పుకథలొ కూడా భూండలికాలున్నా యు. కొ థానిర్మాణం అంతటా 


ఒకేవిధం7౫ ఉంది. పదాల్లో. క్రియడ్డో భేదం కనపిస్తుంచ.. బదాల  వాదకొన్ని 
బట్టి ఒకచేటునుండి మరోచోటుప పెళ్ళే అవకాశముంది. [ప్రధానంగా |కియర్రోనే 
భేదం కనిపిస్తుంది 


శివా లూగ (చల్ల కవ్వం | 


* అడఎలో పుట్రింది-అడవిలో పెరిగింది 
మూ యింటి కొచ్చింది - మాయమ్మ మెచ్చింది 
తాడోసి కట్టింది - తై తక్కాలాడింది 
కడవలో దూరింది - గజ్జుమన్నాడి 
పెరుగులో మునిగింది - వెన్నింత లెచ్చింది 
నాకింత పెట్టింది ( 


GX 

రని 
హిం 

0 
వ 


* కొండలో పుచ్చింది 

కొండలో పెరిగింది 

నటింటిె కొచ్చించె 

జ 
నాట్యనూాడించి (చల్ల కవ్వం) 

ఇవీ వరుసగా తెలంగాణా, కోస్తా రాయలసీమ మండలాలవి తెలంగాణా 
తట్టులో “పుపి, పెరిగి” ఆనే ఎకారంత (కియలున్నాయి. బిందుఫూ ర్య క "ay 
కోస్తా పొనుపుకధలో, రాయలసీమ మారుకథలో కనిపిస్తున్నది. ఈ మూడింట 


ఉన్న పదాలు ఏమండలం వారికై నా అర్థమవుతాయి, 


అంటారనీ 


(హక) 


శాస్త్రం 
(పార) 
(గోరరకాయ, గోరుచి క్కు_డు) 


న! 
ఉంది 
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రెండు స్తంభాలు (కాళ్ళు) 
స్తంభాల నడుమ కుంభాలు (పిజ్ణలు) 
కుంభాలమీద కుడిత్తొనైై (కడుపు) 
కుడితొవైమీద గవ్వల గురిగి (నోరు) 
గవ్వల గురిగిమీద ఆద్దాలమాలు (కండ్లు) 
అద్దాలమాలమీద గరికపోసలు (వెం(డుకలు ) 
గరికపోసలమీద గాడిదలు పొర్హాడుతవి (పేలు) 
అంభాలమీద కుంభాలు (పిరుదులు) 
కుంభాలమీద కడిత్తొట్టి (కడుపు) 
కుడిరాట్రిమీద గుం్యడాయి (తల) 
గుం [డాయిమీద కోరింతా (తలచిప్ప]) 
కోడింత మీది ఆరిక అవురూ (వెం్యడుకలు) 
ఆవురుగడ్డికో ఆవులువేలూ (తలలోని పేలు) 
జోడు ని|టాళ్ళు (కాళ్ళు) 
ని|టాళ్ళమీద కుడితి గోలెం (పొట్ట) 
కుడిలి గోలెంమె పొన్న కాయ (తల) 
పొన్న కాయమీద గరిక పోచలు (జుట్టు) 
గరికపోచల పెన గాడిద విల్చలుా 

నాట్య మాడుతున్నాయి (పేలు) 


కాళ్ళకు (ప్రతీకలుగా వేసిన స్తంభాలు, ఆంభాలు, ని|టాళ్ళు గుడిసె 
నిర్మాణాని కువయోగించే వరికరాలే. “కుంభాలు” రెండింటిలో కనిపిస్తున్న 
పదం. “ోకుడితొసై, కుడితొట్టి, కుడితిగోలెం” కడుపుకొరకు వేసిన |వతీకలు. 
“గుం|డాయి-పొన్న కాయ” కోస్తా రాయలసీమ పొడువుకథల్లో కనిపిస్తున్నాయి. 
“గరికపోసలు- ఆవురు గడ్డి-గరిక పోచలు ” మూడింటిలో వెం |[డుకలకు వేసినపదాలు. 
“గాడిదలు - ఆప్తులు -గాడిదపిల్లలు” శేలకు వేయబడ్డాయి. ఈ పై ఉదాహరణలవల్ర 


౮ 


మూడు మండలాళ్లోనూ పదసామ్యం, భావసామ్యం, కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్తూనే 
యట్‌ లబ 


వాన. 


ఉంది. తెలంగాణాలోని చాలా పదాల్లో చకారం సకారంగా ఉచ్చరించడం _వథా 
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నంగా వినిపిస్రోంది. ఈ మండలం పదాల్లోని చివరి ఆక్షరాలు దీర్చాలగానో పుతం 
గానో ఉచ్చరింపబడక |హన్యాలుగా మారడం సర్యానాధారణంగా కనిపిస్తుంది. 


కళింగ మండలంతోపాటు ఈమూడు మండలాబోని భాషాసామ్యాన్ని, 


రా 


భాషావై విధ్య వైభవాన్ని సమ్మ గంగా పరిశీలించవచ్చు. సంజ్ఞల్ని , సర్వ 


చ 


మాల్ని, (కియల్ని, విశేషణాల్ని, ఊనికల్ని ధ్వని వరిణామాల్ని (పల్యేకంగా 


పంశీలిస్తే వైవిధ్యం తెలుస్తుంది. సరిహద్దు [పాంతాలవారి పొడుపుకథలో చేరే 
నగ భారతీయ భాషల పదాల్ని _వత్యేకంగా చూపించే. అవకాశముంది. అంతే 


(0 
ఆ 


గాక నాలుగు (ప్రాంతాల్లోని గృహిణుల పొడుపుకథల్ని, రైతుల పొడుపుకథల్ని, 
ఉదో్శోగుల పొడుపుకథల్ని, బొలజావికల పొడుపుకథల్ని బేరీజువేస వరిశీలించడం, 
వల్ల మాండలికాల భేదసాదృుళశ్యాలు స్పష్టంగా తెలిసే అవకాశముంది. ఈ [(పకర 
ణాంశంలో ఇదంత పెద్ద విషయంగా మారిపోతుందని కేవలం స్థూలంగా పకినీ 
లించడమే జరిగింది, 


సామాజిక కారణాలవల్ల, అధ్యయనానికి అనుకూల వాతావరణం 
ఉన్నందువల్ల, అభిరుచి ఆసక్తులవల్హ భాషాసౌందర్యాన్ని సౌకుమావా]న్ని పొడుపు 
కథల్లో చొప్పించిన (పజలెందరో ఉన్నారు. అవన్నీ శిష్ట వ్యవహారాలు అనే 
ఆంశం కింద పరిశీలిద్దాం. 


11.12 : శిష్ట వ్యవహారాలు 


పొడుపు పద్యాలు (ాసినవారూ, పొడుపు గద్యాలు పలికినవారూ. 
భాషాజ్ఞానంతో వాటిని వల్లేవేసినవారూ, ఆ జ్ఞానంతో అలాంటివే చెప్పినవారూ ఈ 
కోవలోకి వస్తారు. వాంని శిన్టులనడం భాషా వ్యవహార దృష్టి వల్చనే అని భావిం 
చాలి. వారు వ్యవహరించిన పొడుపుకథలన్నీ ఈ కోవలోకే వస్తాయి. స(త్రికల్లో 
ఆచ్చయిన వాటిలో కొన్ని, ఆకాశ వాణిలో [ప్రసారమైన వాటిలో కొన్ని, చలనచిత్ర 
గీతాలుగా రూపు దిద్దుకొన్న వన్నీ భాషాదృష్టితో శిష్ట వ్యవ వారాలుగా చెప్పవచ్చు, 


అటువంటివాటితో పొడుపు నద్యాల్ని మొదట చెప్పాలి. వాటిలో ఏర్చి 
కూర్చిన సమాసాలు కనిపిస్తున్నాయి. 
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“శిలవృక్షలతలు, శుద్దకుల జాతి, శతప|తంబులు, బేసి కన్నులు, 
పహావయోగ ముద, దై దై త్యారి, దివాంబ్దములు, hres పటలంబ, _ానజి 
శేఖరుండు, రాజమదన కుబేరము, నాగకేనర 

కుటిలకుంతల, చతుర మతులార, సోమశేఖద చే. వ Pras వనజ 


సంభవుడు .. ” 


Ld లో 
“ముద్దుల యావరాజు, మురిపాలరాణి, మళ్లెలగుచ్చం...” తదితర 


గ 
3 
పే 
be 
+? 
గ 
2 


% 


rl 


అర్‌ లాక్‌ లా గ వ! ద వ ళ్‌ 
పదాలు జానవదుల్లో నూ వినిపిసున్నాయి. ఇలా వడ్యాళ్టని పదాల సొందర్యా బాద 
af 


J, 


కాలు కాక, పాదాలకు పాదాలే సామతలుగా, జాతీయాలుగా ము|దవ 


ముఖంగా పదాలకూర్చు వడితను వట్టి నిలుపుతుంది అవి కొన్ని మాడ్దాం. 


a 


“వివృగలర ముడిని విజ్ణులార, ఉత్తరమున భానదింబ ముదయోేం 

యెన్‌, ఎలుకలు తమ కలుగులోని శే నుం? రన గణిత చె”గినట్టి కరణాల 
(తపీపకి నాయకుడెవ్వదు, నరకా 

సురుని గన్న నాతి నామంబేమి? కైక బుద్ధి దెరచు కాంత నామంబేమి, గోపాల 
కృష్ణుండు గోటి నెత్తినదేమి, ధర్మురాెను్నూళ్ళు తనకు నడిగ, మొసలిచేతన 


ఉనా 


ల్సి 
గ్గ 


3 


ను నీ 
లిడించె, సభజారె నవ్వించు జాణ వ నక్ష 


౮ 


గ. 


చిక్కి వె_ర పెట్టినది ఏది, కొట్టలేక యశోద పట్టి నేమిటగట్టె, కాంత కన్ను లకేమి 
కప్పుపెట్టు, హరి వవ్వుశించిన ఆకువృక్షంబేమి, ఆననంబున కేమి. ఆందమము, 
చ o ఆ] 


చి వాహనందేమిటి, పుదమీనురు లకెల కడు పేమ ఎయ్యాది, 
వెన కయం వాహనమనగ నేద, పాకంబు రచి వండు పాండవు పేరేమి, కొంకక 
హనుమంతు లంక ఏమిట గూల్చె, చింతచిగతునకును బలగిన రుచి 


సీసవద్యాల్గోని పూరో త్రరార్భ పాదాలు సవంగా దిగి రాగాని 
కొదగడం పొడుపు పద్యాల్లో (వత్యేకంగా కనిషిసుంది ఎక్క్టా.డి కక్క_డనే [పశ్న 


ఆడగవలసిన సద్యనిరా లు శత ఇచి గాధ్య మయింది. ఆని= ఇ అమే బాడుపు 
= 

ద్యానికి అందచందాల్నె అమక్చేంది. ఆమి.తే ఈపద్యాలన్నీ శిషలకే పరిమితమై 

టై ము £3 ము 


లవ్ప; జానపదులుకూడా ఇవన్నీ నోట పట్టుకొన్నారు. 


పొడుపుకథల _వచుర వచారంవల్ల కొన్ని వినూత్న వదబంధాలు 
కూడా ఏర్పడ్డాయి. ఆవి పద్యగద్యాల్లో ఉన్నాయి; వ్యవహారంలో ఉన్నాయి; 


co 
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ప్మతికల్లో ఆచ్చయినాయి; చలనచి (త గీతాల్లో వినిపిస్తున్నాయి: అవన్ని భాషకు 
సౌందరాం?ని న్ని సమకూ నార్చాయి. 

“చుప్పనాతి, టక్కు చెక్కుు_నెదు జావారి తోటలో రోజుపూలు, 
కొమ్మ కొమ్మకు కోటి కోతులు, 'పెవివెల్ల హెమలు, కుంకుం సె-రిండది, పదును 
లేసి కత్తి, తలవాకిట రమియించుట, బాపఐపులు వదహాట, నాడీ ఓ బరువైన 
జన్మ, పండగ నెండినది, పటవటలాడె, మిసమినలాడె, హృదయము sae 

లో 


నిలయము, లోనఉన్న లొసుగు, కొమ్మకొమ్మలందు కోటి కాయలు గావె,కలహం 
కనిపించు కాసారం, మామకు మామయెన పరమాత్ముడు, ఈ (పై పెడ జాణ 
తనము, అంతరాళమున పూచిన పువ్వు, చూవనిదే చూపినాడు, చేల్పులందున తొలి 
వేలుపు, బాలకృష్ణుండాడు భంగిబు, గిరరాజనం విని గత్త, ముంజేతి కందము, 
ముద్దుగ మెరి సేదేదీ, అంతగా మనన మ్యేకేడి, ఆల్లాడిపోయానూ, బుల్లి పెళ్టైలో 
ఉన్నాడా, పగడాల చ|కాల పచ్చనీ చే చేరు, ఇల్టు వాకిలి లేనివాడు, కచ్శలేని ఒక 
కొబోది, చిక్కిలే మాతం దుమాదుమా, గలిబిలిచేయును,వుర లు దిప్పనిది పరుగిచ 
లేదు, చిలుకలు పెంచిన చినది, కలకల కింకిల విలవిణ....” 


శిహ్టుల పొడు పుక థల్లోని వాకా సౌందరా 


కారకులు చేయి దిరిగిన మహాకవులే. నమసనంంుగా Seah చలా మణిలో 


c 
or) 


ఉన్న కొన్ని పద్యాలకు తప్ప ఆనేక పదం (ప హేళికలకు కర్తఠవ్వరో జలియదు 
వారెందుకు తమపేర్చు చెప్పుకొనలేరో తెలియదు. ఇప్పుడు వాదికి కర్తఠెవ్వరని 


ఎవరిని ఆడగాలి! వారెందుకు తమపేరు పెప్పుకీలేదంటే ఎవరేం నమాధానం 
చెబుతారు! “దీని భావమేమి తిరుమలేశ*! అని పొడుచుకోవాల్సిందే తప్ప మరో 
మార్గం లేదు! అయినా ఆ ఆజ్ఞాతకర్తలు భాషానాధాన్ని నిర్మించి 

పోయారు. 


2 
Gg] 
లా 


పై భవమనే ఈ[పకరణం చివర పొడుపుక థట్హో 


iy 


థాషావై 
దేశ్యాల్ని (వస్తావి విసా. హెడుపుకథను పూర్తిగా కాక కేవలం ఆ పదాంశాలున్న 


అయుత 


భాగాన్నే ఉదాహరిస్తా. 
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11.183 : అన్య 'దేశ్యాలు 


(వతిభాషలో అనందేశాాబుంటాయి; అఏ [పవే?ంచడానికి అనేక కారణా 
లుంటాయి, భాషా విస్తరణ వాదం, ఢా మాజం విస్తరణ వాదం [పధానకారణాలు 
కాగా అవ్యదేశా-లు చోటు చేసుకొంటాయి. నాంస్క్బృతిక వ్యాపార సందింధాలై న 
అంశాలు కూడా ఈ పదాల (పవేశానికి దోహదం చేరాయి. 

తెలుగు పొడుపుకథల్లో (పవే9ంచిన అన్యదేళం వదాల్ని బట్టి ఆ 
పొతుపుకథలన్నీ ఆధునిక యుగానికి ఎందనవనే ఆనిపిస్తాయి ఇంగ్రీమ, _ఫెంచి, 
పార్సీ, ఆరబ్బీ, ఉర్జూ పదాలు తెలుగఏధానలో అన దేశ్యాలుగా స్థిర పద్దాయి. 
అయితే ఆధునిక యుగానికి చెందిన కొన్ని పొశుపుళథల్లో కనిపించే ఈ పదాలు 
ఇప్పచివే; అయినా, (పాచీనార్యధ శద్డా స్థానంలో ఈ కొ్తశడ్దాలు బేకాయని 
భావించడాని రవకాశముంది 'పొయిలోకి జాలి అనే పదాల్లో మొదట పొయిలోకి 
పో లఅశే రూపమే ఉందసివి స్తుంది. ఉర్లూ పెత్తనం కారణంగా “పోను పోగొట్టి 
జాన్‌ చే౦ంంది. పాలకుల భాషా సం|పదాయాలు పాలితుల మీద బలవంతంగా 
రుద్దిన మత విస్తార జాతులు చర తలో కనిపిస్తూనే ఉన్నాయి. ఇది (పత్యేకంగా 


పరిశీలించాల్సిన న్ర౦శె 0. [(వస్తుతం కొన్ని ఆన్యదేశా౧లు చూపి గా 


“దర్వాజ దర్యాజకు పోలీసు, ఏకాన కొల్లడు, ఒక కరెంట్‌ అయిన్‌ 
లు సేష నొక్క_ంటికి, మందిరందగ్గరి పూను, 
సీరులకు పోతె పసందు పసందు, కంచు 
కడీల్‌-పూల చడిల్‌, నీకేక్‌ కానా - పచ్చీస్‌కానా, గులాబి కాన, ఫిరంగితోట్ట- 
ఫీరంగిపిట్ట, బుడ్డర ఖాను, మెస వాపను, ఇలాయి బందిపుప్వు, ఇలాతి రెడ్డి, పొయి 
లోకి జావ్‌, దూంతడాఖ, బుడ్డజవాను, బశారు, సిన్న వీబమ్మ = పెద్ద బీబమ్మ, 
కమాం వీబమ్మ, చార్‌కమూన్‌కట్ట, చార్మినార్‌ గుట్ట, రురకోల్లు, అమీన్‌ సాట్‌, 
దుక్నం, తోలు తుపాకి, పాహోనుతోదికొ క్రే పెన్సిల్నురాను, అద్భుతమైన సిటి. 


ఒక సినిమా ..” 


* అటువపటు సట్‌గం 
తీన్‌ ముండి దస్‌పాంస్‌ (మోట 


మోటగొ క్లుప్తుదు వచ్చే ధ్వని, రెంచెద్దులూ మనిన తలల్నీ, పాదాచ్న 

సూచిస్తోండి. అఆలంగాణా పెడుష్న సరథల్లోనే ఎక్కు వగా ఉద్దూ వడా 
లున్నా “ఆ మండలం _వజల్లో కల్సిపోయిన పదాలై నందువల్ల ఆవ మాంకి 
వెంటనే అర్థ మవుతాయి. అన-వేశా-లవల్ట్ల భాషలో వినూత్న శజ్జాలు చోటు చేను 
కొంటాయి. ఆ సదాలు హా వికాసానికి దోటాదం చేసాయి. భావ లమధ్య చాన్ని 


హెతాంన్ని నమకూ రుసో నూ, 


మొ తంమీద తెలుణఏ పొడుపుకథలు తెలుగవ భాషా సర స్వలి ఆర్ధ 
ప వైభవాన్ని, పదలాసాన్ని, శబ్ద నాందరాంాన్నీ , నాసుడంఅ బీవనాడుడ్నై వద 
బంధాల్ని జాతెయార్ను ఆభరరాలుగా అలంకోరించా 2౫, ee _వకరణ [పారం 


భంలో ఈ అంశాల్ని _పస్తాఎంఏ పొడుపుకథళ్టోని వృ_ి గామ సంజ్ఞ 
చూపించాను సంధుళ్తోని వె వైవిధ్యాన్ని నంకలించాను ధ్వనుల మార్పుక్న 
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౯ంచాను ఆయా వదాల (ప్రాశస్త్యాన్ని విశ్తేషించాను, విశేషణాలు, వెవవిభ_క్రిళాలు 


విలక్షణ _వయోగాలు, మాండలికాలు, శిష్ట వ్యా వహారికాలు, ఆనందేశా వాచం స్థూలంగా 


[వస్తాఎంచాను రెలుగు భావా వైభదాాకి, లుగు పొడుపుకథ చేసిన యోగ 
దానాన్ని ఆద్దంతో చూష్టించే [ప్రయత్నమే ఈ (ప్రకరణం చేసింది; చేయాల్సింది 


ఇంకా ఎంతో డింది. 
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* ఆః “7” లచకా _వౌక్తా 4 చో? వీలికిం [ 
ఆం! మధ గీర్వాణ భాషాభాగం = ఎకమేవో తరం వద॥" 
(మందురా) 


వడి ఆశేగిశాల ఆని పిలువబడుతోంది! రోగార్తుడేమంటాను? ఆంధ 
గీర్వాణ ధాషకు స3పోయే ఒకే సమాథానం చెప్పాలి. నమాధానం:మందురా 


సంస గాజా పాండిత్యమున్న తెలుగువాడి శ్జోక నిర్మాత. దీనివల్ల 
నంస్కృృతాం [ధాల సాన్నిహిత్యం తెలుస్తున్నది. సంస్కృతంలో తెలుగ పదం 
కుదురుకొనిపోయే స్టితికూడా ఆర్థమవుతున్నది. 


* నాదాని పాపం నాకేన యేమేనా మనవిండతే | 
తేషామితి రమానాధో భాషే మధురాంగిరమ్‌॥? 


ఇందులో నాకేన, యేమేనా, మన అనే పదాలు రెలుగవే అనిపిస్తాయి. 
కాని 'నాకేనికు దేవేంద్రా ఆనీ, “యే” అంకే వమనుజులనీ, “యే నామి అంటే 
నా పేరు అనీ అర్ధాలు ... “ఓ దేవేం్యదా ! ఏ మనుమలు నాపేరు నెరుగరో వారి 
పాపాన్ని తొలగించను, అనీ రమానాధుడు కీయనిమాట పలికా.స$[” 


* చేతులే గోతుత్ర బాలే - కొకులే వానముక్కులే / 


రుచిం పళ్యామి సుశ్యామే - కచానాం తవమంజులామ్‌!3 


“ఓ బాలా! లక్ష్మి (చఈతులే), సరస్వతీ | గోతులే) సమానురాలపూ; 
యొవనవతివీ అయిన నీవెం[శుకలు సుందరమైన కాంతిని, జలదమాల (వాన 
ముక్కులే) లోనూ, కాకుల్లోనూ (కాకులేచ) చూస్తున్నాను. ఇందులోని చేతులే, 
గోతులే, కాకులే, వానముక్కు_లే అన్నవి అచ్చంగా తెలుగుపదాలే అనిపిస్తాయి 
(పహేళికాకర్త సంన్కృృతాం[ధ్రాళ్లోనూ నిష్టాతుడై ఉండాలి. 


ఆంతేగాక విడుపు తెలుగులో ఉండి, సంన్క్బృతంలో పొడవడంవింతగా 
- విశేషంగా ధ్వనిస్తుంది. ఈ పద్ధతి కూడా సంస్కృతాం[ధాల (ప్రగాఢ సంబం 
ధాన్నే అభివ్య క్తీకరిస్తుంది. (ఇది [పజలనోట విన్నదే). 





1. పొడుపుకథలు, పు : 86 
2, 8 ; [పహేశికలు; వ, వుటలు_: 108, 104. 


అళా 


¥ 


er] 


సండితో తములారా ! ఆది చింతాకుతో గమా“ోంగా ఉండే 


అతి 


చేద! 


తకూ ఆవను 


a3 


నాయగక్షరా లు ండే 


te. 


ఆవాజ్‌ 


అంచనా వేయ 
య .ఈద-షితో 


చం 


స 
6 


కాం! 


పభా 
సరణాల నొ 


LL 
WM 


| 
స్తో 
Cer] 


ఆ 
రూ, 


టో 
$ జధమ 


ఎక 


3 


లా 
“ra 
aw 
“rr 


న్‌ు 
A 


Mm 


అ 


వ. 

a 

“ 
Wes లే 


ద్భహా 


అ 


లో 


( 


దొలుణూాారయా 


త 


BRST 
కాంతలు తొ 
ఆ 


లు 


~~ 


నా 
ap 


అట 
గై 


అ తెలుగుపె సనం 
యానుపాో 
గాం 


గ 


he 


pane 


వ ఛా 
న 

z 
చు 
యి 


శీ పం చయబడి 


వద్దాం, 
తం ఆంటే ఆగి 


తీ 


ఆర 
0 


కూ 


య 
తం ఆకాశం, ఆ ఆకాశ (వంచమోః!) 


న 
‘ 


తథాన వాదాలున్నా 


షై 


జోభూ 


గా 


NG 


భా 


9 
w= 
త 
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ఆంటే సము[దాన్ని దాటేళాదు (ద్వితీయ మత్‌రత్‌ పునః)” ... జనవ్యవహారంలో 
ఈశ్లోకానికో తెలుగుపద్యం వినిపిస్తున్నచి. 


ఆభిచిత చతుర్ధ జాతుడు 

పంచమ మార్గమున బోయి, [పథమ తనూజం 
గాంచియు, నచట తృతీయం 

బుంచి ద్వితీయంబు దాటి నొందెను రాజున్‌, 


ఆనువాదం చేయిదిదిగిన వండితులదే; అది జనంనోట వట్టకొన్నవి 
పొందెను రాజున్‌ అనేవి ఆదనంగా ఉంది. ఈ పద్యంలో ఆంజగయుడే కర. 


శరా ముడే కర్తఆయిన ఈకింది పద్యం చూడండి, 


ట 
థై ధృతిదలిర్బ నేర్పున ద్వితీయుని గట్టిపెట్టి యా 
[పథనమునన్‌ తృతీయు బలువాసటచే నరిగొట్టి నట్టి యా 
యధిపుడు వంచమున్‌ గడచు నచ్చవు గని మీకా; సంగుతన్‌ * 


* | పథముని పభికె చలముపటి చతురునివటి చెట బి 
( OO అ థి టబ 


“శ్రీరాముడు సీతాన్వేషణంలో హనుమంతుని సాహ హాయ్యాన్ని పొందాడు; 


ర్చ" 


గరాన్ని బంధించాడు; విభీషణునివళల్ల రావణుని గర్భంలో ఉన్న అమృత 


nm 


లశాన్ని తెలుసుకొన్నాడు; ఆగ్నే యాస్రంతో దానిని ఛేదించి రావణ సంహారం 


అని 


చేశాడు. ఆలాంటి రాముడు మీకు ఆకాశాన్ని మించే మంచి కీ ౯€ని ఇవ్వాలి!” .... 


రామాయణ రమణీయార్జాల్నే పొడుపుకథల్లో పొదిగిన తెలుగువారికి ఆన్యా 


[9p] 
ర్ధాలు నలేరుపె బండినడకలా సాగాయి. 
EY a 


వృషాాగవాసీ వచపక్షరా జః 
చర్మాంగధారీ నచ సోమయాజీ-గ-_ 
(తిన్మేతధారి నచహాలపాణి. 
జలంచ బ్యభన్న ఘటో నమేఘః 


(వహేళికలు, ప, పు; 10 
అలక త్యగ్యస్రధారీ నచసిద్ధయోగీ 
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a 


ధా చెట్టుచి వర్ణ ఉంటుందిగాని పక్షిరాజు కాదు. చర్శాంబరధారి కాని 
సిద్ధయోగికాదు. మూడు కనులుంటాయిగాని శివుశుకాడు. పీడని ధరిస్తుంది కుంద 
కాదు-సుఘంకాదు... ఇన్ని ఉండి ఆన్ని వానిది ఏమిటది? ఆది కొబ్బరికాయ. ఈ 
£ోకానికి మూడు నాబుగు ఆనువాదాలు లభిస్తున్నాయి, 
* కనులు మూడు కలవు కాదు (తిన్మేతుండు 
వక్షిగాదు ఏట్టుపెన నుండు 
జలము దాచ్చయుండు నలమేఘుడును గాదు.” 


మూడు కన్నులుండు ముక గ్రాంటయాకాను 
గడ్డమలరు, మానిగాడు జూడ 
వలసినపుడు మనకు దిలిచిన దొరకును. 


%* ల ॥/1 
మూహకుక న్నులుంగు ము కేశతును గస 
న. o) 
చెట్టుమీద నుంచ పిట్టగాదు 


నీరులోన నున్న నీద కాకియుగాదు.* 


భి 


నీరు 


య 


పల నుందు వీరు రాకియుగాజు 


౧ 


ఎక 


శ 4 న్‌ ర అదం వ చట నట్‌, ల 
కనులు మూంనుందు రాఅరిటనచుగావు 


న వసించు వక్షిగాడు 


zg 


EA 
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* చక్కని స్తంభం - చేతికందదూ 
చెయ్యని కుండా - పొయ్యని సళ్లూ 
వయ్యని సున్నం - తియ్యంగా (కొబ్బరికాయ) 


రాచవారికీ నచ్చేచిన్నదీ 

రాజ్యాలల్లా మెచ్చేనన్నదీ 

బంగారు వారింటి కొడలూ 

పట్టుమం'ే రాదు బేడలూ 

చేంతాడుతో తోడరుండా 

బంబుతో ముంచకుండా 

వీటుగాను కుల్కుతున్నదీ 

నీళ్లు తెస్తా నంటు ఉన్నదీ ౩3 


సూర్యుడు చూడని మకుగు 
చాకలి తాకని గంగ 17 


ఆకాశంబులో చెంబు 
పొంబులోన అంబు 


అందులోన బుక్కైకు ౪ న్‌, | 


* నా 
చుట్టు ముట్టుకంప _ కంపల సపెంక 


"పెంకల శంఖు - శంఖులో తీర్ధం v3 


* నిటారు నిలువులు - పటాకు బయిల్టు 
మజ్జిగ ముంతలు - మాణిక్యాలు 
గుళ్లోనీళ్లు - గుడిచుట్టు కప్పు. i 
ye (39) డు 


శాన పదుని ఆలోచనాళ క్రీ, మౌలిక సృజనళక్తి ఈ పొడుపు కథల్లో 

స్పష్టంగా కనిపిస్తుంది, “సూర్యుడు చూడని మడుగు - చాకలి తాకని గంగి అనే 

పొడుపు కథలో మహాకావ్య లక్షణాలు భాసించి వాకగ్ణం రనాత్మరగం కావ్య కమ 
టకు బలం జచేహరుస్తున్నుది. అనువాదానికి ఒదిగిన మరో ప్రహేళిక. 
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* అస్తి నాస్తి శిరోన్నాస్తి = బాహంర స్తి నిరంగుళిః। 
నాస్తి పాద ద్యయం గాఢం- అంగమాలింగతి స్యయమ్‌॥" (చితకా) 


లి 


ఎముక లేదు: తలలేదు; చేతులుంటాలుగాని [వేళ్తండవు. వాదాఎయకూడా 


న్ని ఆఎంగనం చేసుకొంటుం5 


గ 


Ca 
th 
(5 
న! 
Gil 
లీ 
యు 
స్స 
09 


* కరయుగంబు గలదు చరణంబులాబేవ్త 


ty 


పు నదుము మెడయ గలవు 


శిరము లేదుగాని నరుల బట్టుక[మింగి 


జ జగ ఒర 
Bren) 


సుఖముగూర్చ్ను దీని సిగను గనుడి* 


“దాహుర ప్తి, “నాస్తి పాదద్యయమ్‌' అనే మాటలు కరయుగంబు గలడు 
చరణంబులా లేవు' అనే పాదంగా రూపొందనై *శిరోనా ప్తి, ఆంగ మాలింగతి” అనే 
పాదాల “శిరము లేదుగాని నరుల బట్టుక (మింగి సుఖముగూర్చు అనే రీతిగా రూపు 
దిద్దుకొన్నాయి. “కడుపు వీపు నశుము మెడయు గలవు' ఆనే బాదం సంపూర్ణంగా 


పొడుపు పద్య రచయిత సృష్టే. వచనంలోని ఈ కింది పొడుపు కథలు 
సంస్కృత _పహేళికను ఆనుసరించాయి 


* మెడ ఉంది కాని తల లేదు 
చేతులున్నాయి గాని వేట్ట్ణలేవు - ఏమిటది! 


* మామ కొడుక్కి తలలేదు - కాప్తులేవు 


య 


తాబ ఆ ల షక ధలు ల చా ఇద e డె 

ఇవి పూర్ణానువాదా5; అమిత [పజల న్‌్ద్టై కొన్ని మాటలు జారి 

లో బంధించిన పదాలుజారకుండా ఉం వచనంలోని పదాలు 

మాఖిక వ్యవహారంలో జాంపోతై. ఈ కింది మూలానుజాదాన్ని పరిశిలిస్త ఈ 


తుంది. 


గ 
0 
Gh ( 
భా 
CJ 
ae 
ల్ల 
"ఈ 





1 (హేశికలు, (ప, పుః 1 
2, [ప హేళికలు ఆనుశంహిత, పు; 14 


వగలు డిగా ఉలటుంది గాని డ్లగం-బి గాడ. తల కిందుగా 
ఉంటుంది గాని తవసి గాదు. ఫలభశ్షణ చేస్తుందిగాని [వతధారి కాదు. ఇది లెకిసిన 


వః ఇ Nee rarer చనా నల 
ప డికపుును వగ “పడ్తహబయుగాదు 
Ce tw] 
తలను _వేలవేయు తపగికాదు 


మరోటి చూదాం; ఇదికూడా యథారథానువాద =. 
గా. 
జ చతుర్మ ధో నచ బహ్మ క వృపారూైో నకంకర; 


(జ 


ర్లీవీచ నిరాహారీ - అజ [(సంధా క్యభత్నక 8న 


SW మం 3 ae 
ఎడ్డు రెక్కి_ తిరుగు నశ్వరుండును గాదు 
ఓకీ 
నలు మొగముఎ గలవు నలువగాడు 
గర్సయుగము నెగడి కదు మింగ ధా ధాన్యంబు 
భీ 


దేని భావమేమి తిరుమచ్రీచ [1% 


ఆనువాదంలో చిన్న చిన్న మార్పులూ జేరుషలూ ఉండగం "దం, 
ఆఅయిడ ఈ మా౭క్చాలరా చేర్పులూ మూలానికి వ a చేవారి గాని పచసుచేయం టు 


౨ 


కవితా శిల్చ మా వాలి తెలిసిన వారి చేలలో రచన పడ్డమ్హువ చే మూలానికి వ, a] 


> 


ఇస్తుంద. మూలాన్ని అఆఅమసరంచే ఛాయానువాదాలే రంగు పొనుప్తు ఖిల్టా 
wen cc 
ఎక్కవగా కనిపిస్తున్నాయి 

వాన్‌ 





2,4, తిసమలేశ శతకము, వవ 14,17. 
వ, [వ హేళికలు, (ప, సః 1 
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1-2 చాయలు : 


నో చ pa. Rm 3 అల్ల భీ 
sos = వస €ిష్ట నితంన:। 


లి 
కర్రీ నతు సావేశాం - యోజానాతి సపండితః॥1* 


వనంలో (నీఎ - అరణ-ంలో) పుడుతుంది, వనంలో విడువబపు 


5 = >= న శాక 
తుండి. వనంలోనే ఉంటుం. న. అనుభవిసారు గాని వేళ్యగాదు. ఇదేంట 


తెలిసిన వాడే పండితుడు. ... నిజమే; ఓడకు సంబంధించిన కట్ణ ఆరణ్యంలోనే 
పుడుతుంది. దాసిని నెబిలోనే విడుస్తారు. ఆవి నటనే నిలిచి ఊంటుంవ. వెలయిచ్చి 


WE పున 
నెలమీద నశువ జాలదు ని శ్లలో 


సరు ఎలెల్తుచుండు వడిగ a 
ముసలికాదు; మత్స్యమున్‌ కాదు చూదో7నా 
డిని బావమేమి తిరుమలేశ! 


5 ౬ లా > ప క 
“వనత్యర్తా" ఆనేన “వీక్‌లో  వరుసపర్తుచుందు వడిగ వడిగ” అని 


ఇచి IR Ree ఛాలా see ఆను 
కుని rn pe 
(ప హవాళికల్ల్‌ కూడా ఒకటి లఅండిలాంటివి ఉన్నాయి. 
నః 


* న ఇల re oa 
అపదో దూరగామీఛ - సాక్షరోనచ పండితః! 
ఆముఖః స్సుట వకాచ. యోజానాతి సపండితః॥ 
(జాబు - కార్డు) 
జ] 


పాదాలు లేకున్నా దూరంగా పోతాడు అక్షర సహితుడు కాని వండి 
తుడు కాదు. ముఖంలేని వాడు కాని స్పష్టంగా బోధించేవాడు. ఇది తెలిసిన వాజే 
పండితుడు. 





tb [వ పేళికలు, (ప, పువ 1. 


"7 84 


* తోక 


ని పిట్ట తొంబై ఆమడవోతద. 


Gp 


'ఆపదో దూరగామీచ' కు ఇది ఆనువాదం గాకన్నా ఆ ఛాయ 

లున్నాయి. పావురం పిట్టనాటి ఉత్తరం పిస్తే. ఇవాళ తోకలేని, పాదాలులేని “కార్లు” 

ఎంత దూరమైనా పోతున్న డి* హిందువుల పూర్వ సం[వదాయ 
జేసేళ కి తెలుగు పొడుపు కథకుంది. 


* రికి పోతది - గయారు పోతది 


౧ 


గందెడు ఏళకు బీవిదు నవ 
లం న 


నుట పొట్ల కాయ ౬ సూసిరాపొట్రకాయ 
ae లా జ 
మళ్ళీరా పొట్లకాయి - మాటవే పొట్లకాయ 


x 


i 


అనేక సుషిరం వాద్యం - కాంతంచ బుష్‌ సంజ్రత 
oy 


0 


చ కిణాచ సదారాధం౧౦ం - యూజానాకిసవండితః। * 


ఆరేక రం|ధాలున్నది; వాద్యం, సుందర మైంది; య పేరున 
చ(కిచేత (పాముచేత) ఎప్పుడూ ఆరాధింవ బడేవి; అవ ఇరిసినవాడే పం 
వాదర్థమంటే *వా' ఆదిలో ఉన్నదనీ, కొంతంచ అంటే “ళి కారం చివర 


ఆని ఆర్థారు 


డు యు pa es 
(ఎటిట గొల్టై కు వయి (తూట్లు) 


ఆనేకనుషిరం' అనే వదాలకు మాతే ఇది భాయలనాలి మిగింిన 
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* ఏకచకుర్నారాకో౭.సౌ - బిల మిచ్చన్న వన్న గః। 
వర్షతే నైవ - న నము[దో న చం|దమః॥" 
(సూది) 
లు pera గాని కాకికాదు; బలాన్ని ఆభిలకిస్తుండి గాని సర్చం 


కారు. కయ వృద్దులున్నాయి గానీ నసమ్ముదుకు; చం(దుడు కాడు. 


న! నవ 
తయ వద్ధు. సూడికే ఆని సంస్కృత _పహేళిక కలుపగా,దారానిక 
తయ మేది తెలుగు హొచుపుకథ తెలుపుతున్న ది 


సంస్కృత [వహేళిక ఏ ఏడుపులక్తై నిర్మింపబడిందో, ఆ విడుపుల 


ల్లో 


న్‌ ~ ఆ 
డిమి తమే వెలుగన పొతుపు కథలు నిరితమెనె ఆ సంస్వుత భాయలు పూర్తగా 
యూ. టు వాట్‌ 


హూ. 


ందువల్లనే పీబిని అనువాదాల కిందచేర్యుక ఆ 


న్‌ 0 
¥: 
G&G 


భాయలనడం జరిగింది. ఇక సంస్క్భృతాని అనుసరించిన కొన్ని పొడుపు కథల్ని 


1-5 : అనుసనరణం :=_ విశుపుల్లో విఖేదాలున్నా తెలుగు పొడుపుకథా 
త 


కారుడు సంస్కృత _పహేశికల్ని అనునరెంచడానికియల్నించి సఫలీకృతుడయ్యాడు 
విడుపు వ్యస్త విభాగంవల్ల మూడు నాలుగు సమాధానాల్ని, సమస్త విభాగం 
కా ప్‌ మే Ne 
వల్ల ఒకఒక్క సమాధానం సాధించడమనది సంస్ఫ్ఫూతాం (ధాలు క 
(నో og UJ లు —_ 
నష వె జె — న న 
కేస్టిరాః కె[పియా న్ర్రేణాం శో౭న (మయో నక్క మ హ్యయ। 


నృత్యభూః కీద్భకిర మ్యూ నదికీదృక్‌ ఘనాగమే॥* 
(ఆగాధవారి రి వూరజనిత తరంగా) 





[పియాః -- త్రైం (పేమస పాతులగు వారెవరు? ధవాః = ఖ్నరలు, కః 
ఆ_వయః = ఎవడహితుడగును? పః శ్యతువు, నక్తం ఆహ్యయ = రా రిని 
సంబోధించు? రజని == &ఓ రాతి, కేదృునీన్సత్య భూ రమా? జా నృత్యస్థణచు 

విశాలమైన. రంగా = నర్తన మండపం 


ఉన్నదై తే నృత[భూమి కోఓ స్తుంది, ఘనాగమే. నదిద్భ్థవతి = వర్షాకాబంలో 
ఇఒ స్త — a 


॥] 


ఉంటే శోభిస్తుంవఎ!' తతరంగా తలా 


నడి ఏ విధంగా ఉంటుంది * అగాధ వారిపూరజనిత తరంగా- అగాధ =లోత్తైన; 
వారిపూర = (ప్రవాహంలో; జనిత = పుటైిన, తరంగా * అలలు కలిగి 
ఉంటుంది. 


*  దళరధా[గ సుతుంను, ఇశియను పట్టం 
బౌక మాటలోవల నుండ వలయు 
దర్పకాంతఒడు, నేరంబును, మాలయు 


4 


నొక పేరులోపల నుండవలయు 
వేల్పును, [తోవయు, వెలయు _పసూనంబు 
క సేరులోపల నుండవలయు 

కనకంబు, కార్పాస, మొనర మహీజంబు 


నొక పేరురోపల నుండవలయు 


సమ్మతిగ జెప్ప భావజ్ఞ చవర. 
చెప్పలేకున్న నగుదునే చిన్ని నగవు.” 





ఈ పద్యంలోని (వలి పాదంలో వేసిన మూడు (వళ 
వద సమాధానం వస్తుంది. వ్య స్త విభాగం చేసే మూడింటికి మూడు నమాధానాలు 


వసాయి, 


దశరథా గ సుతుండు = రామ, శకి = చంద, పట్టణము = వరం 


రామ చం[దపురం -- ఇదొక వటణము. 
పై 


మొతం మిద నాలుగు పాదాల్లో వ్యస్త విభాగం వల్ల పం|డెండు 
సమాధానాలు, సమస దూగంద్య నాలుగు సమాధానాలు వచ్చినై ఈ పద్దతి 
ఆనుసరణ మే అవుతుంద గాని అనువాదం గానీ ఛాయగానీ గాదు. ఇదేగాక రెండు 
_వశ్నలకు ఒకే సమాధానమిచ్చే పద్ధతి సంస్క్పతాంధాల్డో కనిపిస్తున 


అ 


* గొకుః 


బు 


డతా భంగః కసా? [కియత చ్మకిణా / 


pen 
€ 


ఖరాదయో వినే సే (పేపాంపాహ్యకుతోఒ=నసః yr (ఆనసః) 


ఆవని 


యొక్క, తేఖరాదయ:ః కుతః _పేషాం [పావ్య వినేవః = ఆ ఖరదూవ ణాదులు 
ఎవరినుండి | పేరణపొంది నకించారు, ఆననః = జార్చుణఖనుండి. చూర్చుణఖ 
లక్ష్మ ణచ్చిన్న నాసిక-ఆందుకే ముక్కువేనిది. 





1. [వహేళికలు, (ప- పు: 64 


సంస్కృతంలో శ్లోకంలోనే ఉత్తరమున్న ది. వెలుగులో మూడు పళ్నల 
గాల చా కో a 
కై సమాధానమున్న ది, రెంచు (ప్రశ్నలకు ఒకే నమాధానమున్స కొన్ని 

o% జ 
తెలుగు పద్యాలుకూడా సం స్ట్బాతానునర ణాలే. 


గ 


సంస్కృ ౦హో శోకాలకు శోకా లే అనులోమ విరోమాలై ఉన్నాయి. 


రా 
తమే ఈగుణం రనిపీసుంది ఈవిషయం పొడుపుకధలు 


Le 


చిితకవిత్వమశే (వపకరణంలో (వస్తావించడం జరిగింది అదేవిధంగా అక్షర 


చమక్కారాల వితకయంలో బూడా సంస త [పహేశికలే ఎలుగు గౌదుపుకథలకు 


మార్గద ర్శనం చేశాయనిపిస్తుంది, 


ఆపూరో్వోయీం మయాద్భుష్షః కొాంతః కోమలలోదనే | 
భోంతరం యోవిజానాతి సవిద్వాన్‌న్మాత సంశయః 


---ఓరమలలోచనా! అపూర్వం రాంతఘూ  అయినదానిని చూశాను, 
ఇందులో కోంతర మెంగినవాడే విద్వాంసుడు. అకారము ముందున్నది, కకారం 


చివర ఉన్నది, మధో” ఉన్నవె అకోకకః-అగోకం చూడబడింది అని అర్థం, 


రెలుసతో ఆద్యక్షరాల, మధ్యమాక్షరాల, ఆం త్యాక్ష్షరా లకు సంబం 


(వకిమమయందు కద్దు పరవేష్టలో జేదు 
దీని భావమేమి? తిరుమలేశ!" (వ) 





. పెద్దబాలశిక్ష, పు : 54 


1 
ల (పహేళికలు, 1ప- పు: 7 
కి. తిరుమవేశ శతకము, పద్యాలు : 72, 


వాటిని ఆద్యు కర 


టై త (అ 
ముంది, తెలుగ పొడుబుల్లో కొన్ని ఆర్థాల్ని చదలి అక్షరాలే వబ్టంగటినె 


* సొలము హలమునందు ఐబలములో కలములో 
జలము చలములోన వెలసియున్న 
మధ్యమూ త్రై మనకు మహీలోన కనరాదు 
దీనిభావమేమి * లితమళేశ!" (ల) 


ఈ పైపదంం మరోంత్ర్తకానికి ఉదాహర ౫౦ కాగా ఈ, క్రిందిది ఆంత్యో త్త 


త 


* పైడి, లేడి, వెండి, కాడి, వేడి, పకోడి, 
బండి, మొండి, కోడి, దండి, రండి, 
వీనిచివర నున్నడే జ్ఞానిలో లేదు 


దీనిభావమేమి? తిరుమలేశ [3 (డి) 


శ PRI, ప WE గె wa 
సగంసు_౫తంలోని ఆదిమధ్యాాంత్‌్న తరాలనె తెలుప వొడుపు పద్యా 
“OY వి ణ్‌ జానీ 
సా wa 
అనుసరించాయి పడాలి, ౨రాల్ని, నిర్మాణాన్ని తెలుగు వొెడుపులనుస 
Yo ¢ G&G ca 


రించాయి. 


ఆయితే ఈషయంలో ఇంకా తులనాత్మకాధ్యయనం జరగవలసి ఉంది. 
ఇక్కడ ఆనువాదాల్నె, సంస్కృత కాయల్ని, ఆనుఫర భాల్ని మాాతమే పరిశీ 
లించడం జకిగింద. మొత్తంమీద సంస్కృతం భారతీయ భాషలకు మహోవకారం 
చేసింది తన పదార్థ సంపదను పంచిపెట్టి భాషలన్ని టిని సుగంవక్నేం చేసింది. 
తెలుగు పొడుపువథల్నికూడా దర్శించింది, స్పృశించింద. ఆ దర్శన స్పర్శ 
నానుభూతుల సారమే ఇక్క_డ ఆందించడం జరిగింది. ఇంకా లోరుకు దిగి అధ్య 


యనం చేయాల్సిన అవసరముంది, 





1,2; తిరుమలేశ కతకము' పద్మాలు ; 73, 86, 


"౯70 


12.2 : రన్నడ 
జాత్య భా a కన్నడంలో పొడుపుకథలపె |వత్యేకంగా కృషి 
సంకలించిన 'నమ్మఒగటు గకు” [పసావనలో పాొడుపు 


జరిగింది, నస. సం 


కథ ఇలా మ... 


“వాక్సం[పడాయం యొక్క అనేక రూపాలలో జనసామానుంల 
గం వ్‌ 
[వతిభా సామర్థ్యాలకూ ఊహా శక్తికి అద్దం ప అత్యు త్తమ రూపం పొడుపుకథ, 
పొశుపుకథ (పధాన లక్షణం అర్ధ గోవనం.” 


కన్నడ ఒగటుగప ఆనే సంకలన (గంథాన్ని 
( పచురించారు * కన్నడంలో పౌదుపుకథల్ని ఒగటుగళు ఆనీ విడుపుల్ని ఉత్తర 
గళు ఆనీ అంటారు. “జంట, ఒడగల, ఒడ్డకతే, ఒగణు "అనే 'పేర్దుకూడా పౌడుపు 
కథకున్నాయి* తెలుగు కన్నడాలకెంతో సాన్నిహిత్యముంది. దాక్షిణాత్య భాషల 
లిపులన్ని ఒకే కుదుట పుట్టాయనే వాదమున్నా, తెయుగు కన్నడ ఐపులొకే విధంగా 

నిపించడం వనిశేచం. ఈ పొడుపుకథల్ని మానవ సంబంధులు, గృహనంబంధు 
తి సంబంధులుగా (పకీర్ణకాలుగా తులనాత్మక పరిశీలన చేయవచ్చు 


శ్రీజీ.శం పరమశివయ 


wt 


జ 


లుగా, (మన 


2.1: మానవ సంబంధులు:= మనిషి శరీరావయవాలకు సంబంధించి 
టైనె. వీటికి మూలమేదా అన్నంత 


తి 


యు 


కన్నడాం[ధ్రాల్లో వన్‌ నో పొడుపు కథ 
సాన్నిహిత్యముంది. 


* కంబ= కంథదమేల 
గుంభ= గుంభదమేతె 
పలు - వఎల్లునలి వబళు 

(30) య 


కంబం, కంబంమీద కుంభం, కుఠభం మీద గడ్డి, గడ్డిలో పురుగు, 


మనిని శరీరాన్నీ తలళోని పేలను వర్షించే తెల స పవొడుపుకథ ఆచ్చమిలాగె 


ఉంది. 





1. తెలుగు కన్నడ జానపద గేయాలు, సః 141. 
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* _స్తంభాయ - _స్తంభాలమీద కుంభాలు -కాక్డు 
కుంభాల మీద కుడితొపి. -విరుదులు - కడుపు 
కుడిత్తాపై మీద గవ్వల గపరిగి _నోరు 
గవ వుల గుడిగిమీవ అద్దాల మాలు -కండ్తు 
ఆద్దాల మాలుమీద గకికసోసలా వెం టుకలు 
గరిక పోసలమీద గాడిదలు హపొర్దాశు తవ =పేలు 


కన్నడాం|ధాల్లో నాసికను తెలిపే [పహేళికలు ఒకే విధంగా ఉన్నాయి, 
_ న్‌ 


* ఎరెకు మనిగ - ఒండుతాలె 
(రెండిండ్లకు ఒకటే దూలం) (ముక్కు | 


న అక్కతంగీర మనిగే - ఒందె గోడె 


(అక్క. జెల్లెం|డ ఇంటికి ఒకటే గోడ) " 
స్త రెండజ్ఞుల కొక టే దూలం కక 
రెండు మిద్దెల కొక టే దూలం 3 
కన్నడంలో రెండు గృహాలన్నారు; తెలుగులోని ఒక పొచుపు కథలో 
గదులనే మూట ఉండ్‌, గదులకే ఆర్థం సరిగా ఆతుక్కొంటుంది. 
" చిక్క మునిగె = చెక్కెతుంబిదే (పలువరుస) 
చిన్న షంట్ర చెక్కలు నిండా ఉంటాయి; తెలుగులో ఇది వినిపిస్తున్న 
షూ. 
ఆరిలా ఉంది 
జ చిన్న ఇంటికి నిందా బాలు (పండ్ల వరుస) 
స్‌ చిన్న ఇంట్లో చిలకల బేరి *3 
స సిన్న ఎ౨ప్ర్‌ సిరు "సక్కలు 55 


తెయుు పన్న దాతకు ఎంతడూూతం కేడం ౩3 స్థేకి ఇలా చాలా పొడుపు 


కథల్లో కనిపిస్తుంది. ఇక గృహ సంబంధలై_నవి కొన్ని పరిశీలిద్దాం. 
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డిని; గ పహాసంబంధులు వా గృహ బీవన నొఖ్యానికెన్నో పంకొరాలు 
రావాలి; [పళాంతతకు మకస్సులు నిష్కల్మషంగా ఉంచాలి. భారతీయ గృహ 
జీవన వవస్టలో ఉపకరించే పరికరాలించు మించు ఓకే విధంగా ఉన్నాయి. 


వి 
ఇర్క్లడ కన్నడాం ధాక్లోని పొడుపు కథలొక్క. కుదుట పుట్టినవే. 


కొంచినకణ - కునుచే రాశి 
ఐవరు ఆడార - ఇబ్బరు సూడారై 
ఒబ్బదు కాదిద్దారె 

“7 లో 3 \ 
(వర్లెం, అన్నం, వేష్ట, కళ్లు, నోరు! 


- కంచుకణ; పూలరాశి? ఆయిదుగురు ఆడారు; ఇద్దరు చూసారు; 


౮ జి క్ట ప = 
కురు వేచి ఉంటారు. తెలుగు పొడుపుకథ చూడండి. 


ట 
మట్టికోట మీద కంచుకోట 
కంచు కోటమీద ఫూలకోట 
పూలకోటమీద అయిదుగురు దొంగలు 
ఆడుతా పాడుతా ఉన్నారు. 
(నేల, కంచం, ఆన్నం, (వేళ్ల) 
అప్ప అం[దే బరోదిల్ల 
అమ్మ అందె బరోదిల 


కై హిడ్డ్‌ కరం బ్నర్తతె (తలుపు) 


ల 
- అప్ప అంటే రాదు; చే రాదు, “యివటి ౧సంజితె 
ప్పఆఅం రాదు; అమ్మ ఆంకరు రాదు, యివటై గఎంజితె 


వస్తది. తెలుగులో ఇది కొద్ది భేదంతో ఉంది. 


జ్‌ నిలబడ్డ రామక్క-_ రావేమి అంటే 
చెయివట్టి గుంజంది నేనెట్టవత్తు తలుపు) 

* అంగ్పియింద తరోదు 
మనేలి కూత్కొండ్‌ ఆశోచదు ఉలిగడ 
| bmp 6౮ 


ఖా 3 గి 
గా క స్‌ [- NS a p 
య క్‌ 2 న థై 2 
& sa Fr Ga warm 
i 19 3 w , | 
ks గ ౧ 0 3 3 
ఒర RIS 3a a [తె . 0 (ఫీ pe ట్ల “3 
ps శ్రి బ్‌ నే క v3 న్‌ 
ర్‌ పటు A షా. కి a (|. 
1 స a ea ఓ గ్‌ నన 
గ ళ్‌ on fh గ్‌ | 
| «2 2 €ప్ర ad hf 
సం 2 9 జ 
Ce) pr స “ల ia ణి క $3 
కతి సై / ¥n నో న an) లాలీ 
గో fa (i) (] 7, me qs 
i రి ర లి || లె న సం J fF 
క! 3 | స న ట్‌ 
33 ని] ¥ et “ 3 ర్‌ం 00 tp) గి లి 
గీ a b 73 so fo గ్‌! | 3 fT లి 
1 a 2 ఏ౮ ట్‌ 9 డ 
JE 0 చం స వ t టు oun BRB 
o © Ve (5 f ” 5 ఇ ] తల త (63 eo 
ణ్‌ జ Nee 4 (09 5 తిర లి 
ణా శే pg శ “hb న రై స్ప f bh 
భూ న 1 ఎల్లి శ శ క టో ౦ ల గె సే 
1 గి వే ళు స్ట 3 6 Be a సి ] h గ వ న 
[2 స fe సాం 1 0 oO «bo ర నో న. an 
ల్ని yn 3) 3 sa క v3} గతే Wc mY సి 9 ee గ్‌ 
న స 3 a aq Pa Cpe WB 
(1 a? «3 ఫం Gry 2] |p ~b జం ఎ [2 ౮ fn 
ల gm ల్‌ am lB gp a #8 g 3 లి 2 pw 
0 € v3 5 నా ఆత ని ke | “స 45 fd ఇట్టి శి స్‌ a లే 
శై qt 43 3 జె (10 + గ్స్‌ 2 Ey bin న ః క 3 ౧ 
f | Ya “3 37 ట్స 9 om న భఖ గ 
J (a) ౮ గ్గే ఫ్లు సం f వ ఓ న. 3g 0 న్‌ లో య 
/ ఎం 43 స క ’ గ్‌ AY గి 
[1 బి త్తి a 3 2 ళో 3 ఆర టి చే ఏ రి 3 న్‌ గే fy i 
1 గ్ర గ Ho Ww a సి 
* ఓ tt ge * * న్‌ శ వీ 
“3 (| 3 | 
న [ఇ Ta wt) య్‌ on @ 
శ్చ 
_ / మ 
రు ట్ర మో ౧) ఖే 
మ గ స NR + 
a 


లు) 


మ 


ఉలి 


ఆకాళ ం=చు 


(మై. 


చి 


గొచదిల 


@ 


దుడ్డు ఎణిసొకా 


అప్పన 
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శ మాయమ్మకు చాప చుట్టరాదు 
నల నాన్నకు పెళ లెంచరాదు (ఆకాశం య చుక్కలు) 


గాం గ్‌ 
ఒబ్బ వాంగసు ఒందచె బారిగ 


నూరు కప హెత్తు నాయాళశ్ళే (ఆరటిచెట్టు) 


- ఒక ఆడది ఒకేసారి నూర్లుర్ని కని చస్తుంది. తల్లి కొడుకులను కని 
చనిపో వడం కన్నడం చెప్పింది. తల్లిని చంపి కొడుకు తరలి పోయాడని రలుగఏ 
చెబుతున్నది. 


* 


తల్లిని చంపి = తరలి పడుకుంటుంది. (అరటి గెల) 
దాది చెల్లి ముదుకి 
తలెకెదిరి కొలడు కూత పు3ె (ఈతచెట్టు) 


* 


- దారిలో మునలిది తల విరబోనుకు కూర్చున్నది. ఇది కన్నడం 
కొగా తెలుగిట్టున్న ది. 
€3 


జ 


అడవిలో అక్కమ్మ 
తలవిరబోసుకుంది (ఈతి చెట్టు) 


మడకె యొళగొందు శంఖు 
శంఖనాళ గొందు సము ద (కొబ్బరిరాయ) 
ఒక కుండ, కుండలో ఒకపా[త, పాతలోపల శంఖం, శంఖంలో 
లీ సము[దం తెలుగు పొడుపుకథ చెట్టునుకూడా కలిపింది. 
* చుట్టుముట్టు కంప = కంపల పెంక 


పెంకల శంఖు = శంఖులో తీర్థం (కొబ్బరిచట్టు-కాయ) 
వ! 


3 


bof 2] 
a 
9 


నే 


కోమల 
అక 


మడియల్ల 
గ్‌ 


డిద మడికె యల 


on 


జా 
vem 

న టటప్లాల 

న చం 


( 
లి 


ర్‌ 


ఎరా 


న 


fh 
v2 
గం 


(0 


| 


19 
0 


౦0౧ 


జ 


క. 


నాన 


ఎగా 


డాని 
SPI 
చొ 
o డింటెటో 


ధు 
రకాల కింద చూదాం. 


ఇ 


ణా 


శ 


సంబం 
Yd 

(వ 

కూడా 


న్‌ 


9 
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నగ్మ 


* 


(sz 


జవేగాక (పళ్ళ్నో త్రర _పాధాన్యాలున్న మామా కోడళ్ళ పు 


కథలు కొన్ని తెలుగులో కనిపిస్తున్నా యి. 


* ఏమేవిల్లా మదారిబాబూ - కుంకుం సెదిరిందే 
లమిడీ కుంకుం 'సెదిరిందే 
_ఉడుకుడుళన్నం ఊపుకుతిం టే 
కుంకుం సెదిరిండే మామా 


కుంరుం సెదిరడిందే!" 


(ప్రశ్నోత్తర (పహేళికా వద్ధతేగాక నేతి-నేతి (న --ఇలి, న --ఇలి, 
గ్‌ 
} 


మూరుకణ్నుంటు వరనల్ల (చెంకాయ) 
లు 


=చిప్ప ఉంటుంది తాబేలు కాదు; జుట్టుంటుంది కాని పూజారి కాదు; 
మూడు కళ్ళుంటాయిగాని శివుడుకాడు. 


* కప్పంటు కస్తూరియల్ల-వీపుపుంటు సుణ్న వల్ణ 
జలవుంటు డావియల్ల - రెక్కెయంటు పన్ని యల్ల 
హాగాదరే నాన్యారు ! (కన్నులు) 


-నల్హ్లగ ఉంటుండి కస్తూరికాదు; రెల్లగ ఉంటుంది నున్న ంకాదు; సీవ్భం 
టాయి బావికాదు; రెక్క_లుంటాయి పక్షి గాదు - ఆయితే నేనవరిని? తెలుగులో 
ఇలాంటివి జానపదుల పొడుపుకథల్లోనూ-పద్యాల్లోనూ కనిపిస్తున్నాయి. 
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లా 
ఈ రెంకుభాషల పొతువుకథలు ఒకదానినొకటి ఆనుసరించవచ్చు; స్వాతం [తాలు 
కావచ్చు; రెండింట ఏకకాలంలో ఒకేవిధమైన పొడుపుకథలు పుట్టవచ్చు. అవి 
పుట్టిన కాలాన్ని పఎగణనలోకి రీసుకొని, ఉపరితల నిర్మాణాన్ని - ఆంతరిక 
తత్త్వాన్ని పరిశీలన చేసినప్పుడు కొన్ని వినూత్నాంకాలు వెలుగసలోకి వచ్చే 


ఆవకాశ ముంది. 


12.4 : మలయాళం 


భారశీయ భాషల్లో మలయాకం బాగా ఆభివృద్ధి చంచంది. డోశముంతా 
విద్యా వెజానిాది సరంరంగాల్లో మలయోరీయు ముందున్నారు, మలయాళ జాన 
వ వ్‌ న 
జీ ర 


పద సాహిత్యంలో కూడా విశేవక్ళషి జగగింది. వారి దాలసాహిత౭ంలో పొడుపు 


న నం జ య్‌ ఖు i 
కథలు చేటు చేనుకెన్నాయి. దాతిణాతు భాషలనీ, ఒకే కుదుట పుధైనందువల్ల 


యః జ (=. చ ౯ 
ఆం|ధ మలయాళాలకు సామ్యం నొన్నిహిత్యం కనిపిస్తున్నది. ఇక పొడుపు 
కథల్లో వదవాక్య భావ ఎటమ్యాలున్న వెన్నో ఉన్నాయి, 

మలయాళ “విడికది అచ్చంగా తెలుస విడుపుకధే. 'కటకద- కటం 
కథ" ఆనే పదాలు మలయాశీలు పొడుపుకథల కువయోగిస్తున్నారు. తెలుగు “కట్టు 
కథ అనే వదం ఈ పదాల కతి సన్నిహితంగా ఉంది. మలయాళంలో కూడా 
డొజప్త వ” వేలకొలది లభించాయి. రాళిలోనేగాక రెండు భాషల్లోని పొడుపు 


రి 


థలకు సూత్యతీ సూక్ష్మ విషయాల్లోనూ సాస్నాహిత్యం కొని పిసుంది. 
టో - 


* రాళకిడక్కుం - కయిర్‌ ఓడుం (గుమ్మడికాయ- తీగ) 


- ఎద్దు నిలబడే ఉంది, తాసు తిరుగుతోంది (పరుగెత్తుతోంది గుమ్మడి 
కాయ ఎద్దు; తీగ (జ్రా కు (తాడు నిలబడి ఉండదం (కదలకుండా ఉండడం) ఎద్దు 
తిరగడం వ్యవహారం. ఎద్దు నిలబడడం (తాడు తిరగడం లేదా వరుగ తడం 


విపరీతం, ఆరహ*ంతో నహజాగ్ని ఊహింవజేసే శ కి పౌడుపుకథకుం". ఈ 
తెలుగు పొశుపుకథ చూడండి 
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సామాజీకాంశా ల [వకటనంలో జలు?సన పొడుపుకథ ధరించిన పిరాట్స్య 
రూపం మలయాళ విడికద కూడా ధరించింది వాచ్యం అయ్య సామాజికవా_స్తవం 
వెనుక దాగిన కప్ప-పాము విడుపుల్ని రంకు భాషలు బహేరంగంలోకి తెచ్చి 


'పెట్టినై. 


* నాలుకాలుళుదు నన్నే లిపెణ్నినే 
ఛు య 
కోలునారాయణన్‌ కట్టాండు హోం కప్ప-హెము) 


= నాలుగు కాళ్ళున్న నన్నేలి ఆనే శ్రీని, పొడుగు నారాయణుడు 
దొంగతనంగా డీసుకుపోయాదు. నీమరుపాటులో ఉన్న కప్పను పట్టుకొన్న పాము 
పరుగు నిజంగా చూడాల్సిందే. ఏదో తప్పు చేసినవానికుండే నిలకడలేని స్థితి ఆ 
పాములో కనిపిస్తుంది. తెలుగు ూనుపుకథలో కొద్ది భేదమున్నా భావసామ్య 
ముంది. 


* సండ్లురెని ఆడదాన్ని 
కాళ్ళులేని దొంగ ఏసుకపాయె (కప్ప-పాము) 
అన్నం ఉడి కే విధానాన్ని మలయాళం ఎంత మృదువుగా చెప్పిందో 
తెలుగు ఆంత పరుషంగా చెప్పింది. 
* ఇల్టత్తమ్మ కుడిచ్చు వరింపోక్‌ 
వెళ్ళిక్కిన్నమ్‌ తుళ్లి తుళ్లి (అన్నం ఉడకడం) 


--ఇల్హాలు స్నానం చేసివచ్చి, వెండిగిన్నెలో ఎగిరెగిరి పడుతుంది. 
* నృడ్షినిండా నిరుపోసి - గడికి తాకంవేసి 
లఠక తగ లబెట్టి = లంజ మొత్తుకుంది (అన్నం ఉడ కడం) 


గుడికుండ, తాళం షేయఢం మారెసరుకుండ పెట్టడం, లంకపొయ్యి, 
అంజు మొళత్తుకోడం అన్నం ఉడకడం. కొన్ని వాస్తవ విషయాల్ని మలయాళం 
పొడువుకథ కుండ బద్దలుకొట్టిన ప్రే వస్తావిస్తుంది. 


* 


స్ట. జ (పాపడ్‌) 
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కాడలేదు, ఆకు గుం|డందా ఉండి; 
3 - 2 se 9 ¢ 
ముట్టత్తె ఇప్పినె ఆటపిల్లి (చావి) 


యబ్బ క్‌ ఎ 
వా సవారే అయినా ఆ ఆంశాలి కొటవచి +నట్లుంజే శబాల్లో కూర్చ కం" 
a 6 ట గ్గు లా CHER 
హౌకుపుకథా నిర్మా అస్టితిరో ఎదో భాగమా పిస్తుంది. 


& 


చెటుకింద లింగు 
ఎంత కొన్టినా వంగకు (నీడ) 


స్‌ పౌంతానికి ఇంచిన భారతీయులై. నా? aye ఉన్నా, వారి 


~ 


ఆచార వ్యవహారాలు, వారి విశ్వాసాలు దేశంలోని సర్వ గాహీత- _వడక్రియల్లో 
(పతిబిందిస్తూనే ఉన్నాయి. ఆందుకే చాహిత-ం - సంస్కృతి వారలో ఏకతా 
నిర్మాణం చేస్తున్నట్రని పిస్తుండి. అటు సం్యపదాయ సెహిల్యాచేకి, ఇటు జానపద 

కల 


విజ్ఞానానెకి స సస్నెహితంగా ఉన్న ఆం[ధ మల చూళ _పహేళికలు పతీ 


[(పయోగంతో , ఆచారాల (ప పకటకంలో, విశ్వా శల ఆభథివం క్త “రణంలో, కథా 


నిర్మాణంలో పొదుపు : భథల్లోకూడా ఏకతను కొటిస్తున్నాలు.; సమాజానికి ఏహాతా 


సందేళాన్ని ఆండిస్తున్నాయి. 


12.5 మరాఠి :_ 


ఆం! ధ|ాంతానికి మహారాష్ట! | హిం తానికి పూరం౦ నుండి సంబంధ 
బాంధవ్యాలున్నా యి. ప3పాలనా రంగంలో గాం స్మృతిం రంగంఠలె పరస్పర 


సహకారం మొదటి నుంచీ కనిపిస్తుంది. స్పటె రాష్టకూటులెే రెడ్లయి ఇక్కడ వరి 


పాలన కొనాగించారని చత చెబుకోంది. వ్యాపారం కారణంగా వాచా బీరూ 
కలిసి తకసకున్నారు అందువల్లే రెంకు భాషల పౌశుసశగఖన్హో సామృం కని 


పిస్తుంది. 
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మరారీలో పొడుపు కథల్ని “ఉథాణా, ఆహణా, ఉమాణా, కోహాడా, 


నలం గాదే, ఐయాగా” తదితర నామాలతో పిలుస్తున్నారు. ల్లనే 


జ కరవ 
ఇన్ని బర్లవ 
వాటికున్న [ప్రచార పాశ స్త్యం తెలుస్తున్నది. 


* పాస్‌ నహి పానీనహీ రాన్‌కన హిగా్య 
కాక్‌ నహీ చునానహీ పాన్‌కన రంగిలా (చిలుక) 


- వానలేదు, సీజ్ఞలేవు, పొలం ఎట్ట పచ్చగుండి. కాచులేదు, సున్నం 
లేదు, పాన్‌ కెట్ట రంగుంది. తెలుగు పొడుపు కథ ఆచ్చంగా ఇటే ఉంగ౧. 


ప్‌ో ఆకులదు, 


0 
వానలేదు, వరదలేదు, వరిపచ్చన (చిలుక) 


వాక్‌ తెపన్‌ మోడత్‌ నహి (వెం[శుకోలు) 


-నల్దకషై నూనెపెట్టు; వంగుగాని విరగదూ, 


* నల్బకరై వంగుతదిగాని విరుగదు (వెండుకలు) 
నేతినేతి రీతి పొనుపుకథ లక్షణమా అనిపిస్తున్న ది, సర్వ భారతీయ 
థావల్లో ఈవద్దతి కనిపిస్తున్న ది. మరాఠి దీనికేమపవాదంగాదు, 


* సరఠ్‌ొనర్‌ చాలే సర్పొనవే 
గడ్‌గడ్‌బాలే గాఢానవే 
కానీము |దీకా జోగీనవే 


మూట 
గరక్‌ 


మోట (తాచు 


గళాల్‌ శాన్‌వా (బహ్మణ్‌ నవే 
నవేనవే ఇం[దనవే చంద్రనవే 


-తొండపు తాడు 


హననగాట్ల ఉతాణా మూర్భాలా పడ్‌ లాఫౌన్‌, 


సరసన నడుస్తుండిగాని నర్చుంగాదు; గడగడ ఆంటంది గానీ బండి 


గాదు; జడలుంటాయిగాని యోగికాడు; జంద్యముంటుందిగాని (దాహ్మణుడు గాడు; - 
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ఇం [దుకుకాడు -చం దుకుగాడు; ఈ పౌడువ్త విప్పిచెప్పినవారే విజ్ఞులు = చెప్పని 
వారే మూర్చలు. ' 

తెలుస పొడుపు కథల్లో ఇలాటి వెన్నో ఉన్నాయి, గేయాలు, వచన 
గేయాలు, వచనాం , పచ్యాలు తదితర ఆంధ మూరీ ర్వ ప హేళికలకు సామ్యం 
కనివిస్తుంచా తెలుగునాట ఆదిలాబాదు జిల్లాలోని జానర తదితర [గామాల్లోన్నూ 
ఆదిలాబాదు నగరంలోనూ, హైదరాబాదులోని మహారాష్ట్రఐ గృహాల్లోనూ వినిపించే 
మూరీ ఉథాణాలమీద తెలుగు పొడుపుకథల (వభావం స్పష్టంగా కనిపిస్తుంచి. 


12.6 : హింది 


హిందూదేశం హిందీని రాష్ట్రీ యభావగా అనుసంధాన భాషగా అంగీక 
రించింవ. దేశ భాషలన్నీ రాస్ట్రీ యభాషలుగా మన రాజ్యాంగం నిర్ధేశిస్తుంది. హిందీ 
లిపి నాగరలిపే. హీండీ వ్యావహారికభాష సంస్కృత పదభూయిష్టంగాదు. శుద్ధ 
హిందీలో సంస్కృత పదాలధికంగా ఉంటాయి అనేక రాజకీయ చారి|[తక, 
మాజిక కారణాలవల్ల దేశంలోని ఆన్ని [హోం కాళ్లో ఆధిక స సంఖ్యాకులకు హిందీ 
రిచయముంది, మాతృభాష హిండీకాని (వాంతాల్లో కూడా మహాకవులు (వాదు 
ర్భవించారు. హపిందీకి ఆన్య భారతీయ భాషలకు ఆదాన (ప్రదానాలు జరిగినై 


ప” 


Ee 


ఈ ఆదాన |పదానాల కారణంగా తెలుగు పొశుపుకథలకు హిందీ 
పహేఎలకు సావ్యృశ్య సౌమీప్యాలు కనిపిస్తున్నాయి. సంస్క_.త _పహేళికా 
ర Pe 


శబమే హిందీలో సహేలిగా రరిజమింబింవి పహేరి 


యి 
ఐపళవచనం. హింది పహేలలపె గణనియంగా 


(ఆగ 


ఎపీ : | పజల పహేనీలు:_ హందీలో మాండలికాలెన్నో ఉన్నాయి. 


ఆ మాండలికాలే లోక (జానపద) నాహిత్యంలో అంతర్భాగంగా గుడ్తింప్పు 
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పొండదిశే.. పజల పహేరీలు ప్రధానంగా లోక సాహిత్యంలో ఒకశాఖగా (పాశ 
స్యాన్ని ఆందుకున్నయి. 
* ఇధర్‌గయూీూ  ఉధర్‌గయో 
నజానే కిధర్‌గయీ (రోడ్డు) 


-షక్కడికి పోతుంది- ఆడికి పోతుంది- ఎక్కడికి ఫోతుండో = ఎవరికి 


తెలుసు. 
* ఈడేసిన కోల - కంజమూరు వాయె (బాట) 
రెండు భాషడోని భావసాన్ని హితం తెలుస్తూనే ఉంది, ఈకించపొడుపు 
కథలలాంటివే. 
* ఇధర్‌గయిీ = ఉధర్‌ గయీ 
పేసేభర్‌ ఎగహ్‌మే బేక్‌గయీ (జేతికమై) 
ఇక్కడికి వెకుతుంది; అక్కడికి వెడుతుంది: పైనంత చోట కూచుం 
టుంది, 


* ఊరంత తిరిగొచ్చి - మూలకు నిలబ_డ్తది (ములుగజ్ఞ) 


* దుషాలా ఓష్‌కే -మూచ్‌ నఫేద్‌ నఫేద్‌ 
లటకాయేబా -మోకిన్‌కామాలా వహ్‌నేవా (మక్కజొన్న కంకి) 


-చుప్పటే కప్పుకొన్నా డు; తలతెల్లని మీనాలు వేలాడుతున్నాయి. 
కాని ముత్యాలహారం ధరించాడు. 
చింపిరి చింపిరి గుడ్డలు 
ముత్యాలవంటి బిడ్డలు (మక్కజొన్న కంకి) 
హెందీ తెలుగు పొడుపుకథిలు రెండింటిలో హీద్భృశ్యం స్పష్టంగా కిని 
పిస్తోంది, జానపదుల -భాహా ఫిజ్ఞుల ఇద్దరి వ్యవహారంలో ఇది ఉంది ఈకీందిది 
మా[తం కేవలం తెలుగు జానపదునిదే. 
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* సండుమీద గుండ్లు 


పదహారు గుండ్డమీద పట్టుకుచ్చు (మక్కజొన్న కంకి) 
ఆలవాట్రకు సంబంధించిన పొడుపుకథలు కొన్ని రెండు భాషల్లో ఒకే 
విధంగా కనిపిస్తున్నాయి. 
* వకరీ దో పేక్‌దీ (వలుదోం పుల్ల) 


-ఒకటి తీనుకొన్నా, రెండు పారేసిన. ఒక పుల్లను (వేవ, ఉ తరేణు, 
కానుగ, తంగేడు) తీనుకొని పప ష్శ తోముకొని (తోమడం పూర్తయిం తర్యాత) 
దానిని రందుగా చీల్చి నాలిక గీచుకొని పారఠవేసారు. ఈ కింది రెండు తెలుగు 
పొడు పుకథల్లో కొద్ది భేదమున్నా భావమదే. 


వ 


మా తాత ఏటవతలకోయి 
రెండెడ్డను దెస్తే 
బాయి దగ్గరికి రాంగనే రెండయ్యె (పలుదోంపుల్ల) 


శ 


* రకటి వచ్చింది. పదహారింటిని తాకింట 
నూరయి వెసింది - రెండయిపోయింది sf 


“మ అందరి ఆచారవ్యవహా హారాలు ఒకటిగా ఉన్నవ్వుడే 


* ఏక్‌థరా - రూప్యొంసేభ5ా (ఆకాశం; నక్షత్రాలు 

= ఇకపా [త రూపాయలతో నిండిఉంవ. ఆరాళా 

(తాల్ని రూపాయఎిగా నం కేతించడం జరిగింది. తలుగు పొడుపుకథ ఈ విష 
యాన్నే రూపకంతో నమ్మానించింది, 


శ రూకలెంచరలేం - దావ చుట్టలేం (నక్షతాలు, ఆకాశం) 
[వక ని దూనపీంంంకే ఇలాంటి పొతుపు*థలు హిందీ అలుసు 


792 


మాండలికాలున్నాయి. ఆశీ లం ఎనిపించే 'తరాజుికు నంబండించిన పొదుపుకిథ 
ఈ మాండలికాల్రో పుట్టిందే. 
* దొ లటక్‌తే - ఏ్‌ పకడ్‌తా ! కాహై! (తక్కెడ) 
- రెండు [వేలావుతాయి! ఒకడు పట్టుకొంటాడు! ఏమిటి! 
* ఒకటి పట్టుకొంటే 
రెండూగులాడుతున్న యి. (తక్కెడ) 
పొయ్యిమీద పెనం; ఆ పెనంకింద మంట; 'పెనంలో జెన్నలు; ఆవి 
వేగుతున్నాయి; చిటపటలాడుతున్నాయి; సేలాలవుతున్నాయి. వాటికి నంబం 


ధించిన మాండలిక (వహేళిక చూడండి. 


* సూఖీ నదీమే పిజడేనాచే! క్యాహై (పేలాలు) 
- ఎండిన నదిలో కొజ్జాయు నృత-౦ చేశారు! ఎంటి! 
* ఎండిపోయిన బాయిల భోగమోల్లాడిరి (పేలాలు) 
ఇ ఆంగ్ల బుడ్డోడు సెంగ సెంగె గిరె $ 9 
తాంబూలాన్ని వివరించే పొడుపుకథలన్ని భాషల్లో ఒకేవఎధథంగా 
ఉన్నాయి. 
* చార్‌ చిడియా చార్‌రంగ్‌కే 
ఘర్‌మే ఆయేతో ఏక్‌రంగ్‌31 కాంపా! (తాంబూలం) 
=నాలుగు పిట్టలూ నాలుగు రంగులవి; ఇంబలోకి వస్తాయి; ఒకే రంగు 
విగా మారిపోతాయి.... తెలుగు పొడువుకథల్లో ఆకూ నున్నం వక్క ఈ మూడే 
అనేక _వహేళికల్లో ఆనేక విధాలుగా _పయోగిం వబడ్డాయి. 
* చెట్టి పిడతలో మూడు కూరల్లు (తాంబూలం) 
* _నల్లనినాగి -తెల్టని తిమ్మి *పచ్చేనిబావి 
బావనోట్లో వసంతాలాడినారు (నక్క, సున్నం, ఆకు) 
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తెలుగు పద్యాల్లోనూ ఈ మూడింటినే పేర్కొన్నారు. హిందీ |[పహే 


₹ హరో ఈ మూడింఎకి మరో రెంచిని చేర్చడం జరిగింది. ఆయితే ఆ రెంటి 
సేకేంటో చెప్పలేదు. 


మె కా ౫ జా 
పాంచ్‌ కబూతర్‌ పాంచ్‌ రంగ్‌ 


tA 
క 
౮||; 
లీ 
సె 

mb 
ur 
un 


రంగ్‌ (తాంబూలం) 


ఓ కుక్కానో, ఓ ఎద్దుకో, మరే పశువునో సూచించేప్పుడు (పహే? 
కల్లో వ్యక్తిని, వ్యకి విశేషణాన్ని వాడడం ఉంది. రుక్కను గురించి. “ఇన 


ఆయా లూలూ = జాయా లూలూ 
(చెప్పులు) 
వచ్చింది లూలూ; పోయింది లూలూ; నీళ్ళను చూసి భయపెట్టింది 
లూలూ ...ఇక్క్లడి లాలూ ఆనేది తెలుగులో ఉన్న గపన్కము లాంటవె. వసువు 
వం. 


శశి 


లకు వ్యక్తుల్ని. వూహలకు వస్తుపుల్ని _పకీకలుగా వేయడం ;పహేౌళికలోొ సర్వ 


డమ 


£ 

et 

| 

— 

py న్‌ 
ల 
రి 

ల 


ప్రవే ఆయినా, భావ సామ్యం మాతం 

క ఈం అగ నా లకి న 
ఆ౨తటా కనిపిస్తున్నది, ఇతర కప్పులు సృష్టించిన [వ హేళికల్ల ని సాద్భృశాంల్ని 
పరిశీలిద్దాం, 


6.2 ; రవ్వల [(పహేళికలు ఫ్‌ అజ [పహేళికా లక్షణాలూ, సిర్మాణం 
తెలిసి రచనచేసిన కవులు తెలువలో ఉన 


అమీర్‌ఖుసో" తదితరులు ప హేనేల్ని నిగా 


డితో ఉన్నారు హిందీలో 


తో 

0 38 
sy 
0 
Ff 





1. కవుల |వహేళఐల శిరి 


ప [కింద ఉదాహరించిన హిందీ రచనలన్నీ ఆమీర్గ్‌ 
ఖుసోవే, 
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శీ పాపిశెట్టి సీతారామకవి, (శ్రీ బూరెల సత్యనారాయణ మూర్తి, శ్రీ ఉమ్మా నారా 
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యణ రెడ్డి, శ్రీ కసి రెడి (వభృళుము పౌడుపు పద్యాలు _వాశాడ 


పం, వక్తి) 
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పిచేసే వహ్‌ పీవేపానీ { 


-ఓ రాజుగారి రాణి అమాయికం మనిష్‌, ఆమె కిందినుండి నీళ్ళు తాగు 
తున్నడి. తెలుగు జానపదుతు కొద్ది భేదంతో తోకతో నీళ్ళ తాగుతుందంటున్నాడు 


* = తి 


మూతికి బంగారం పెట్టుకొని 
తో_తో సీళ్ళు తాగుతది (దీపంవతత్తి) 


సు పసిద్ధకవి ఆర చన, జానపదుని ఆలోచన ఒకేవిధంగా ఉండడం 
మానవ మన_స్తత్వంలోని ఏకతనే తెలియజేస్తుంది. తాంబూలానికి సంబంధించి 
హిందీలో సుదీర్చ _వహేళిక ఆవిర్భవించింది. 
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య నిజ్‌ వహ్‌బాత్‌ 


వ ద్‌ నర్‌నార్‌ 
హరాఏక్‌ సభాకా రబేమాన్‌ 
చతురాఈకీ రాట్‌ పహిచాన్‌ (తాంబూలం) 
=నిజం ఎప్పాలంకే పచ్చని రూవముంది, ముఖగృహం చూడి స్తే చాలు 
వెంటనే వె వస్శతుంది, దానికి మూళు వస్తుపులమీద ఎంతో _పేదు, త్రలూ పురు 
షులూ దానికి ఆ వర్షితులపుతాం, మరి ఆ పచ్చనిది సభాగొరవం నిలుపుతుంది 


సుమా! చతురులెవ్వ ర్రైనా గుర్తించండి! . తెలుగులో ఇదివరకే ఉదాహరించిన 
ఈపద్యం చూడండి. 
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శిల వృక్షలతల బుట్టిన 
చెలువలు మువ్వురును గూడి చిడిముడి పడుచున్‌ 
తలవాకిట రమియింతురు 
_ సలలితముగ దీనినెరుగు సఠసులు గలళ! (సున్నం, వక్క, ఆకు) 
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ఈకింది పొడుపుకథ తిరుగలికి సంబంధించించి . 
వై వధ్యముంది. 
* ఏక్‌ నారికే హె దో బాలక్‌ 
దోనోం ఏక్‌హీ రంగ్‌! 
ఏక్‌ ఫిరే ఏక్‌ కరాఢారహే 
ఫేర్‌బీ దోనోం సంగ్‌॥ 


ఓ మహిళకు ఇద్ద జ 
ఏ కదలకుండా ఉంటారు, 


తెంగు హొతుపు పద్య నిర్మాత తిరుగలికి సంబంధించి [ప 


* వంగటించి కాస వడతులు గూర్చుండి 
కట్ణ చేతబట్టి తొట్జబెట్టి 
(తిప్పునపుడ కారుతీపియానారంబు 
దీని భావమేమి తిరుమతేశ!1 


జానపదుల పొడుపుకథ హింది పహేరికి కొంత సన్నికి 


క్త మా ఇంట్లోకి ఇద్దరు ఛోగమోచ్ళు వచ్చియ్యదు 


ఒకతె ఆడుతది- ఒరతె ఆడదు 


పదానికున్న రెండు మూడర్థాల్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని, 


సమాధానాన్ని కూర్చిన పద్ధతి హిందీలోను- కనిపిస్తుంది, 
* మైన్‌చలత్‌ 
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1. తిరుమలేశ శతరము, వ: 87. 


రలున్నారు. ఇదంకి ఒకే రంగుంది. 
(aa) (a 
ఆయినా ఇదరూ కలిసే ఉంటారు. 


యోాగించిన పదాళ్ల్‌ 


నిర్మా ణంలో కొంత 
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(ఆగ్ని) 
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నార్‌ ఆనే వదానికి ఆగ్నె -అతివ అని రెండర్ధాలు. గాలి కదలికకు 
ఆది దేహాన్ని పెంచుతుంది. సీళ్ల (తాగిన వెంటనే (పాణాలు విచున్తుంది. అది 
(పియమైంది సుందర మైంది అయిన నారీమణి. నారీమణి కాదు అది అగ్ని. .... 
తెలుుు జానవద (వహే+ికల్లో రెండే రెండు పాదాల్లో ఆగ్నిని ఆందంగా ఐంథిం 


చేశారు. 
శ అమ్మ నీకొడుకు ఎంత పక్క_నివాశు 
సన్నీ క్ట వోసెవరకు నచ్చిపారు (నిప్పు) 
రెండు _పశ్నలకొకే ఎకుపుబున్నవి రెంటు భాషల్లోనూ  కనిపిస్తు 
న్నాయి. 
*" దివార్‌ కౌంం టూఎ? 
రాహ్‌ కౌర్ణిం లూటీ? (రాజు లేతు) 


-గోద ఎందుకు విరిగింది (పగిలింది)? దారి ఎందుకు దోయబడింది ? 
రాజుఐడు అనే సమాధానంలో యజమాని లేకపోవడం వర్ది ఆనీ, రక్షకడు లేక 
Sa అశే ఆర్థాలు వస్తాయి, తెలుగులో ఈనిర్మాణ పద్దతి ననుసరించి ఎక్నో 
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డ్‌ క జఫ షట మ ప ws Wis మోొజ! 
సిసపద్యాలు పుట్టినె. ఒక పొదం హా(త ముదాటారిన్తా. 
* _.. ఇల్లును శేషువు హీనమై యుండుట 
లా 
కేమి హేతువొ* దాని సరుగ వలయు! (కప్పలేళ) 
ఇలు హీనంగా ఉండడానికి కారణం “పెకప్పు వప్పజేక; పాము బల 
సై ర 


© జ్‌ 


హీనంగా ఉండడానికి కారణం దానికి ఆహారమైన క 
కొన్నిటిని నిషేధించి అఆనుకూలార్థంవై పు మనవన్సుడు పరుగ్గెల్తించే శకి 


హిందీ ఐలుగు పొడుపుకథల కున్నది 


నంగే పాంవ్‌ ఫిరన ss I 
పాంవ సే మిట్టి లగన్‌ నహిడత్‌। 
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చూమా వడి నిపూలా 


సె న 


జన్‌ నాసఖీ జూతా॥ (i 
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-వటి కాశతో లతిదగసవగదు. కాకొకుమటి తగలనివందు. కాళను 
ళు og ల న్య ట్‌ చిం టా, 
చుట్టుకొని ముద్దుపెట్టుకొంటుం నె కాని పు్కుతుడు కాప. ఓచెలి! 


ఇ న ౬ ల, & Mee rp 
స్వభావంలో నంరూదంలో ఈవి ధంగా పాంచ తెలుప చాషలకు 
- 
హోలిరం కనిపిస్తున్నాయి. ఇవి దిన్నత్యంలో ఏకత్వాన్ని దర్శించడమే. సమాన 


సంస్కృృలి, నమాన ఆజుర వ్యవహార ఏధానం ఊన్న వారి మధ్య సాల్నిటా? 


3 
చె 
స్తై 


డినప్పుడు బహి తమయే] _వత్యంశం ఇలాగే ఉంటుండి ఆదాన [పదానాల 


g బంధుత్వం మరీ బలవడుతుంది. 
ఇర లిపి దాద్భకంం లేరున్నా, హిందీ ఉచ్చారణ కు ఆతిపన్ని హితంగా 
జే % 
ఉన్న కొన్ని ఉర్దూ (వహేళి“ల్ని తెలుగుతో పోల్చి చూద్దాం, 


ఉర్దూలో పొదుపుకథల్ని “చుట్‌కులే'లనీ, 'పహేలీ' లని ఆంటారు. 
లతీఫాల్లో క కవాలీల్లో పాకుపుకధల ఛాయలు సంపూర్ణంగా ఉన్నాయి. “చుట్‌” 
ఆంటే ఉటతజున, “కుతే” ఆంటే విప్పడమ9 ఆర్ధం సూచితమవుతుంది. హిందీలో 
కూడా చుట్‌కులే' వదం వ్యవహారంలో ఉంది. 


మహమ డీయ రాజులు ఈదేశం మీద ఉర్దూభాషను బలవంతంగారుద్దారు. 
తమ పరిపాలనలో చేశభా షల్న్ని ఆణగ। _దొక్కా ఉర్దూకే 'పెద్దపీ ట వేశాలు. -౨ందువల్ల 
చేశ భాషల్లో ఊరూ పదాలు _పవేశించాయి. ఆధావలో వచ్చిన బొడుపుకథలకూ, 
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తెలుగు పొడు పుకథలరున్న భావసామ్యం తెలియడానికి ఒకటి రెండు మై 
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* పహాడ్‌ పే దరాీ (చింతవంకు) 


-గుట్టమీద కొడవలి. “కొండకు కొడవండ్లు” ఆని తెలుగు పొడుపు 
కథ. ఈ రెండింటికి ఎంతమా(తం భేదంలేదు. 


* వహాడ్‌పే శత్‌రంజీ (పులితోలు) 


* తీన్‌ పాంైరకా జాన్వర్‌ 


గన్నా ఖాతా - చున్నాహక్తా (పౌయి్యి- క్టైలు నిప్పు) 
-మూడుకాళ్ల జంతువు; చెరుకు లింటుంది; సున్నవే రుతుంది. .. నిత్య 
వ వద([పయోగం విషయంలో 


వహారంలో వినిపించే పొడుపుకథలిక్లే ఉంటాయి, 
వహర్త సంశోచించే అవకాశమేశేదు. పిండి గిర్నీకి సంబంధించిన తెలుగు 


పౌదుపుకథ కూడా “వందుం బుక్కుతది-పరపర ఇకుస్తపో ఆంటున్నది. భావ 


కే PI y ళో ల ష్‌ rd 
వగ క్తికరణంలో వెనుకా ముందు చూడకపోడం అవ 'పమాళికలోసషూ చూసాం. 
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చేశంటో ఉన్న [(వజలు ఏభాషవార్రై నా, వాడి జీవన పరిస్థితులు లు 
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విధంగా ఉన్నప్పుడు థఖాషలుకూడా ఒకేవిధంగా ఉంటాయి. ఇందువల్ల"? 


ఉర్దూఖాషల పొడుపుకధలకు సాదృళ్యాలు కనిపి సున్నాయి. 


12.65 : ఇంగిషు 
రా 


ఆనేక చార్మితక రాజకీయ కారణాలవల్ల ఇంగ్రీమ అంతర్జాతీయ భావ గా 
చలామణి అవుతున్నది. (వ్రిటిషువారు సా (మాజ్యవాద- వి_స్తర ఐవాద దృక్పథంతో 
దేశాలు ఆ్యకమించారు; ఆదేశాల్లో తమథధాష [పవేశపెట్టారు. హాంచూదేశంలో 
కూడా ఈభాష ఈవి వంగానే [వవేశ పెట్టడం జరిగింది అందువల్ల ఆంగ్ల దామ 


సాహితీ సంసుతల |వభావం అంతక? వడింది 
రొ 


ఇంగశీషవల దేశ భాషలోని వివిధ సాహిత్య (ప (క్రియల్లో గఉనమీయమెన 
£2 se] ళా oe] కవాలా 


పరిణాదూలు సంభవించినై . ఆధునికాం! ధ (పహేశికలమై ఆంగ్ల (పహేశళికల 
_పభావం సుస్పష్టంగా కరిపిసోంది తెలుగులో ఉన్న విధంగానే ఇ- గీసురేడిల్‌లో 


గేయాలు-వచన గేయాలు- వచనాలు స్పష్టంగా కనిపిస్తున్నాయి ఈ విభజనాన్నే 
మో వ. 


ఆధారంగా (గహించి ఆంగ్ధాం[ధాల భావ సౌదృళా?ల్ని పరిశీలిద్దాం 


8.1 * ౧యూాలు = ఇంగ్లీమ వేసి హైశుపుకధల గయా నూలి కిశుతరగ తుల 
a 
పిల్లలు వాడుతున్నారు. వర్ణన జ-ధాన-ముండే ఇలాంటి గణాలకు సాధారణంగా 


లుగా {Descriptive 


* Little Nancy Ethicoat 


In a white petticoat 
And a red nose 


The larger she stands 


The shorter she grows (కావ్యా త్రి) 
- తెల్లని రవిక తొశుకొ_ని, ఎజ్రని ముక్కుఉన్న , చెన్ననాన్సీ ఎడి 
కోట్‌, నిలబడ్డా కొద్దికరచగా ఆపుతుంది. .... ఈవర్షన వల్ల కళ్లముందు మొదట 


ఒక ఆమ్మాయి కనిపిస్తుంది. అయితే నిలబడ్డా కొద్ది ఆది. కురచనై. పోతుంది 
అన్నది విన్నప్పుకే ఆవి (కొవ్వొత్తి డీపమని తెలిసిపోతుంది. 3లుగులో 
ఇలాంటిదే ఒకటి దాదాపుగా అవక ఏంచింది. 


లి 


జ్‌ తెల్లకోటు తొడుక్కొ_న్న ఎఖ్జిముక్కు దొర 
ఎంత సేపు నిలు *,౦జే 


ఇళ నిజా ల 
ఆంత ౬ వాచగు 


డు (వ్‌. 


ఆపార్ష ద్యోతకమైన ఈకింది పొడుపుకధ కూడా వర్ష్ణనాత్మకాల కోవ 
లోకే వచ్చే గేయం. 


Humpty Dumpty sat on a wall 
Hnmpty Dnmpty had a great fall 
Al the kings horses and all the Kings man 
Couldn‘t put Humpty Dumpty in his place again 
(కోడి గుడ్డు) 
_హంప్పీ శంప్లీ గోడమీవ కూపన్నాడు!। హంపీ డంప్పీ కింద పడ్జాశు రాజు 


గుణాలు, రాజుగారి మనుష్యులు హంపీ డంపీని ఉన్నచోట ఉంచ లేకపోయారు .... ఈ 


(a) 
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యుల - 3 
అనిపిస్తుంది. చివరి పాదంలోని ఆర్థంవల్ల ఆది పగిలిపోయిందనీ, దానిని యథా 


రా 


స్రానంలో ఉంచడం ఆసాధ్యమసీ తేలడంతో ఆది కోడిగుడ్ల డని స్ఫురించింది. 


జొడుడ + ధథ వింటుంటే హంస్టీ డంప్టీ ఆశే వ్యక్తికి చంబందించిన దిషయమిని 


* తొడిమలరేని వండు -తాకురున పడె 


కోడిగుడ్డుమీద 3ఎ/ఏన ఎన్నో పొడుపుకథలు వచ్చినై. కొని ఈ 
పెపొశుపుకథ మాతం ఆంగ్ల _పహేశికలు అతి గన్ని హితంగా ఉంచి 


8.3 : వచన గేయాలు :. కేవల వచనం కానిది, కేవల గేయం 
కానిది వచనగేయం. ఆం|ధాంగ్లాల్లోని వచన గేమూల్లో ధావ 'సొద్భృళ్యా 
లున్న వెన్నో ఉన్నాయి. ఆవును సంకేడించిన ఈకింది పొడుప్పకథ చూడండి. 


* Two lookers 


Two crookers 

Two fly-flappers, 

Four walrkers 

Four hang-downess, and 

one swithch about. (ఆవు) 

_ఇద్దరు చూసేవా రు (కష్ట), ఇద్దరు వంకర కాళ్లవారు (కొమ్ములు), 

ఇద్దరు ఈగలు తోలేవారు (పవులు) నలుగురు నడిచేవారు (కాళ్ల నయగురు 
(వేలాడేవారు (రొమ్ములు), ఒకడు ఆయాఇటూ ఊగేవాడముు. (తోక) పశువును 
తెలిపే తెలుగు జానవదుని పొడుపుకధ రమ్యంగా ఉంది. 


నాలుగు పచ్చిబ డ్తలు = రెండు వట్టిబడ్తలు 


రెండు తొటలొట - రెండు మిటమిట (పపప్ప 


త 


నాయుగు పచ్చిబ_డ్డలు పాదాలు, రెండు వట్టిబడ్డలు కొమ్ములు, లొట 
లొట ఆనేవి రెండు చవులు, మిటమిట ఆనేఎ రెండు కన్నులు, 
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ష్ష్‌ 


A holy word 

If you reverse it 
lt becomes unholy 
What is it ? 


-ఆదో వవి|త పడం; దాన్ని కిందికి మీదికి చేసి చదివిల ఆపహవి(త 


వచనగేయాల్లో ఇది ఆంతగా క 
ఉదాహరిస్తా 
* దాలుండు (జాతకై. పట్టుకొనెడి డేది 


వర గృహంబున కేది వరలు కప్పు (పలక -కలప) 


5 


8.8 * వచనొబు :- ఆం|ధాంగ్ల _పహేశికల్లో గేహచుగా 


జ 
ఇ (అ) 
కోనివే ఎక్కుువ ఉన్నాయి; వాఎలోనే శబ్ద చమత్కార మెక్కువగా కనిపిస్తుంది. 


It is meant to the sight, 
You reverse it it it remains same, 


what is it ? (Eye) 


దాని ఆర్థం చూపు. దాన్ని కిందు మీదుగా చదివినా మళ్ళీ ఆదే ఆర్థం 
వస్తుం. తెలుగుకో ఇలాంటివి పద్యాలకు పద్యాలే ఆవతంచినే.. విడుపు రెండు 
వైపులా ఒకే రకంగా ఉంటుంది. ఆర్థంలో మార్చుండదు. “వెరిది, కిటికి, జలజ, 
కులుకు, కునుకు, నటన, మహిమ, వలువ, ముఖము, పులుపు, కటిక, కరక 
మొదలె నవి మూడక్షరాల వదాయి. “వికటకవి, రంగనగరం, లకోరికోల, తోక 


మూకతో, నందసదనం, మందారదామం” మొదలేన ఆయిదక్షరాల 
ఇవన్నీ తెలుగు పొడుపుకభల విడుపుే. 


న్‌ 


పదాలు, 


“.... వానచిన్కుల బుట్టు మానికంబద యేది 


కాంచు మానప్పల నూరించు నేది . "1 పులుపు. 





1. చమక్కార చం |దిక, పః 10 
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(పధమాకరబూ, మధ్యా్షరవా,  ఆంత్యాత్షరమో లు ప్హం చేసి 


ఆశిం చిన ఆర్థాన్ని సాధించే పద్దతి ఇంగ్లీమలో ఉంది; తెలుగులో ఉంది. 


* There is a five letter word 
if you remove the first letter of that word 


lt will become that of first man 
(MADAM) 


- ఆది ఆయిదక్షరాల సదం. మొదటి అక్షరావ్ని తొలగిస్తే సృష్టిలోని 
మొదటి మానవుడవుతాడు ... ఆదమ్‌ (ADAM) ఆది మానవుడని బైబిల్‌ 
చెబుతున్న ది. 


* అక్షరాలన్నీ ఉంచే ఆందమైన దానినే 
ఆందులో మధ్యాక్షరాన్ని తొలగిస్తే మాతం 
జంతువుగా మారతాను, (మేనక) 
ఇది ఈ మధ్యన పుట్టిన పొడుపు కథే. [పాచీన (వహేళికల్లో ఆది 
మధ్యాంత్యాక్షరాల్ని లుప్తం చేసి ఆనేక చమత్కారాలు సృష్టించారు పొడుపు 
పద్య నిర్మాతలు. ఉచ్చారణ మాధ్యంగా చమత్కారం సృష్టించడం రెండు 
భాషల్లోనూ కనిపిస్తున్న ది. 


* సిస్ట్స్‌ సిక్స్‌ వెంట్‌ టుది బాటిల్‌ ఫీల్‌! 
సెన్‌ షాట్‌ డెడ్‌. వామెసీ ఆర్‌ దేర? 


రా 


ఆరవై ఆరుగురు వెళ్లారసీ, ఆందులో అయిదుగురు మరణించారని, 
అరపై ఒక్కరు ఉన్నారని వెంటనే స్ఫురిస్తుంది. కాని “సిక్టసి క్స్‌" ఆంపే ఆరవై 
మందిసిక్కులనే అర్థం _గహించాలి, 


pn కగు ఎ & 
ఏబది శబ్దం “ఏవయిగా మానట్టు భాదిసాం, స్ఫరించిన అర్థంతో 


— 


సాధారణంగా వీబియి రెండు ఆంటారు, కాని నీపయి? వేపవి అనే వదం వికృత 
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రూవం. మిగిలేది రెండే ఆ వెచ్చాలి. ఇక పిల్లల వ్యవహారంలో ఉన్న ఈ 


కీంది ఇంగ్లీషు రిడిల్స్‌ తెలుగులోనూ ఉన్నాయి. 


* Jumping, it moves along the path 
- దారిలో గెంతుతు వెళ్లేది (గోదురుగప్ప) 
It is stretched out in the path 
బాటలో సాగిలపడి ఉండేది (పాము) 


* 


* A tree with 12 limbs, 30 branches, and 365 leaves, 


each black on one side and white on the others 


= 12 ఆంగాలు, లీ0 కొమ్మలు, లేక ఆకులు, ఓవైపు నల్లగా 
మరో వైపు తెల్పగా ఉన్న పట్టది ఇవి వరుసగా మానాల్ని? డినాల్ని, సంవత్స 
రాన్ని రేయింబిగ క్లనూ తెలుపుతున్నాయి. రలు కో చెట్టు మారుగా పండు 


[వ త్రీక ఆయిింది, 


వరునగా నెల, రోజులు, ఛుక్త పక్షం, కృష్ణ పక్షం అనే ఆర్థాలు వస్తాయి, 
యతి (ప్రాసలు లోపించినా ఈ భావమే ఉన్న పొడుపు పద్యమొకటి జన వ్యవ 
హారంలో ఉంది, 





1. పండుకు వన్నెండు పచ్చలు 
పచ్చరు ముప్పది విత్తులు 
పదిహేను తెల్లవి - పదిహేను నల్లవి 
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ర్న 
ర్‌. 
ర్న 
జ 
2 
రై 
ది 
fa 
0 
ర 
(్రై 
న 


విత్తులలో సగము తెలువు నలుమై ఊండున్‌ 


ఫలం సంవత్సరం, పం(డైెండజ్ణులు మాసాలు, ముప్పది విత్తులు 
రోజులు, నగం తెలుపు శుక్ష ప పక్షం, సగం నలుపు కృష్ణపక్షం: ఇదీ భానల 
బంధుత్వం; ఇదీ భాషల మధం భావ సామ్యం. 


అది ఆంతర్జాతీయ భాష ఆయినా, ఆదిమ మానప్పుని భాష ఆయినా, 
లిషిలేని దైనా ఉన్నదైనా భాషలమధ్య బంధుత్యముంటుంది. ళజ్టాలు పరుగల్తినా 
పరుగెత్తకున్నా భావం మాాతం [పవాహమవుతుంది మనిషి కలిసి ఉండా 
లను కొంటాడు; ఎదలోని అత్మీ యతానురాగాల్ని పంచుకోవాలనుకొంటాడు. భాషల 
మధ్య (పగాఢానుబంధం ఏర్పడడానికి కారణ మిదే. రాజకీయ, సాంస్కృతిక 
చారి[తక సంబంధాలన్నీ ఉపాంశాలే. అయినా కాల చక్ర వరి|భమణతలో వేటి 
స్థానం వాటికుంది. ఆధ్యయన శీలురనూ, పరిశోధన పథికులనూ ఇవన్నీ పట్టి 
నిలుపుతాయి. సాహిత్య దేవతాంతరంగంలోని అమృతాన్ని పంచి పెడతాయి. 


ఆ సాహిత్యంలో అంతర్భాగమైన పొడుపుకథ (వ్యక్రియ చిన్నదే 
ఆయినా సర్వ జ్ఞత్వావ్ని సంతరించుకొంది. ఆ పొడుపుకథ సాధకుల్నీ, శో ధకుల్నీ 
సాహిత్య నమారాధకుల్నీ ఆహ్వానించింది; గిలిగింతలు పెట్టింది; పులకింతలు 
కలిగించింది. పూర్ణత్వం దిశగా పురోగమింప జేసింది. 


1. ఈశావాస్యోపనిషత్‌ న్‌ 


- ఆది; ఆది పూర్హం; ఇడి పూర్ణమే. పూర్ణంలో నుండి పూర్ణముదయి 
స్తుంది. పూర్ణం పోయింతర్యాత పూర్ణమే మిగసలుతుంది 


అవుకు ఈ పొడుపుకథల పరికోధనపూగ్ణం నం పూర్ణం. ఇది ఉదయిం 


చింది-విరోసించింది. పూర్ణంగా వ్యాపించింది. పూర్ణంగానె మిగిలిపోయింది. 


చెప్పిండ ఇంత ఆఎపించినా ఆంతటా ఎంతో మిగిలిహోయిఆదనిపిం 

చింది, చెవరి [తేకోరణంలో ఢాషవల బంధుత్వం కేవల స్పర్శ. ఉపరితలాన్ని ముట్ట 

లేదు; తలానికి తాకలేదు. సంస్కృత, కన్నడ, తమిళ, మలయాళ, మరవ, హిందీ 

ఉర్దూ, ఇంగ్రిమలు తెలుగులో కలిసినై. తెరుగు తనాన్ని పెంచిస్టై. భావలేవైనా 

భాషలన్ని ఒకటే అపి పలికిన్లై. ఆ విషయాన్నే ఈ చివరి (పకరణంలో స్ప ంం 
చాను. ఇకో చివరగా ఫల [కుతి పలుకుతాను. 


12.9 వి ఫల_శుతి 


ఇదో పరి [శమ _పజలందరూ హౌరిశామికుర. ఈ  పార్నిశామికు 
లిప్పుకూ ఉన్నారు. మునుపున్నారు! ముందుంటారు మునుపు మున్నెత; భవిష్యార్తు 
ఆశయ వ్యాత. మున్నిటి లోతు కనుగోడం, ఆక్షయనాత ఆం3ంచిన వన్ని 
ఆందుకోడం సాధ్యంగాని పని. అందుకే ఇదంతా పూ 
(పహేళిక మానపుణ్ని తట్టుతుంచి; పొయస్తుంది; తేపుతుంచె. పొడువు వేడిని వెలు 


గఏనమూ వెదజలబ్యురుంది; వెయిపుట్లు పండిసుంద, 
ఈ అభ్యుదయం, ఈవికాసం ఇలాగే కొననాగాలి చేవడండి చేదుకొన్న 


ద్‌ లో 
1 wa 
నోవుత్లారం ఒర? 


చు 


వి, 


“ఆలినొల్లకయన్న వానమ్మృ మగని 
అందులోవల నున్న వాన క్కమగని 
నమ్మినాతని జెరుచు దానమ్మ సవతి 
రులు మీకిచ్చు సెప్పట్ట కరుణ తోడ” 


FA] 


జామంగళమ్‌జ్ల 


తలుగు పొడుపు కథలు 
గి 


అనుబంధాలు 


ఆనుబంధం-1! 


మొడుపుకథలు-నంక లనాలు 


జానపద విజ్ఞానంలో పొడుపుకథలు వచన సాహిత్యం కించికివసాయి 


pa) 


ఆయితే నిర్మా ణస్థిలినిబిబై వాటిలో కొన్ని గేయాల కిందికి వచ్చినై_. జానవదుల 


భావాలే పద్యంగా రూపుదిద్దుకోడంతో పొడుపు పద్యాలు అవతరించినై. కొన్ని 
పొడుపుకథలు సామెతలుగా స్థిరవడ్డంతో పొడుపు ఒ*మెతల్లైనై. ఓ తరహా 


లెక్కలు _పత్యేకంగా వినిపిస్తుండడంతో పొడుపు అక్కలైనై. ఈ సిద్ధాంత 


[గ్రంధంలో ఈదృష్టితో వీటిని వివరించడం జరగలేదు. ఆయితే పొడుపు సామెతలు 
పొకుపు గాథల పేరిట (కథాత్మ వాల పేరిట) (మత్యేక [ప'రణాలు కూర్చడం 


జరిగింది. ఆందుకే పొడుపు కధా నిర్మాణాన్ని ఎట్టి ఈ కించి విధంగా విధజించు 
జ 


ఏ సాధారణంగా ఇవన్ని వొడుపుకథల. ఆ మాటనుండి మిగతా 
. సామెతలు, గాధలు, పద్యాలు, గెయాలు, లెక్కలు గు ప్ర 

1986 డిసెంబపలో హిడుపుళథలు ఒక వరిలన ఆే పేరి 
ఇ -3 


పె సను 172 పుటల _గంథాన్ని _పచుంచడం జంగిందిం 


పాం అర ఆర క షానా జ్‌ BS ut? Bs జు హై 
జ్‌ ఇ mn ప op EPR 
వాడుపు బ మ్మలు ౩స్న్వె వడ లః కొాంతమ౨ది మక్జిహ్తాల్నె = వుల * 
జ mw ని జ wr Be. షయ a 
వస్తుపుల్ని ఒఎమ్మల్ళు దాచుకొందటి, ఆలాంఎవావిని ఖెచువు్రు ఒ మ్మల కింద పథి 


చీలించాలి. 


808 


ఆధునిక పతికా [పపంచంలో పదకేళీలు, గడికట్టు, నుడికట్టు, వద 
బంధాలు, [(పహేళికలు, ఓ సముచిర స్థానంలో ఉన్నాయి శ్రీ మంగిపూడి 
వెంకటశర్మ 1920 లో తమ చమత్కారచం[వికలోని చివరి పుటలో “గళ్ల! 
నిచ్చారు. అయితే ఇవన్నీ అంకెలగక్తు: అవే ధం 7౫ నదాలగణబ్ను. ఈ దృష్టితో 
వీటిని వరిశీలించాల్సి ఉంది. 

తెలుగులో పొడుపుకథల వరిశీలనకు ఇది [(పారంభం మా (తమే. 
మున్ముందింకా పంళోధనా వికాసానికి ఇది దోహదం చేస్తుంది. 

ఇంత నిర్మాణ వైవిధ్యం అనిపిస్తున్న ఈ వొడుపుకథ 


అధ 


అచ్చుకానివెన్నో ఉన్నాయి. ఆవీ, అచ్చుయినవి ఒక వట్టవగా కింద ఇస్తున్నాను. 
0 


నేను సేకరించిన పొడుపుకథలు 5౪50 (ంచ్చుకానివి, 
పు_స్రికల్లో (బుకొలెట్టరో) అచ్చయినవి 660 
ఆచ్చుకాని పద్యాలు 64 
చమత్కా_.రచం[వికలోని పద్యాలు £50 
తిరుమలేశ శతకాలు (రెండు) 216 
గోడమీది బొమ్మ (సనం॥ వెలగా వెంకటప్పయ్య 880 
పొడుపుకథలు (30॥ చరా. శర్మ 205 
పోడుపు పద్యాలు ఊ.నా.0) 108 
నేదుకూరివారి వాాసాలలోనివి 80 
వివిధ ప|తికల్టోనివి 200 


(బాల, నీలిమ, ఆంధభూమి, జానపదం, 

జానపద సరస్వతి మొ।।చ్న 

వివిధ [గంథాల్లోనివి 180 
(పెద్దబాలశిక్ష, అభిన వాజార్యకము, బాల 
వాజ్మయం, జానపద సాహిత్య స్వరూపం 
పొడుపుకథలు (జి. శంకరరావు మొ॥వి) 

ఆకాశ వాణిలో విన్నవి 40 
పొడుపుకథలు 2465 
(tol డొ॥ ఎలగా ఎంకటవ్పయ్య, సాన్‌ 


6968 
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కిశే నందిరాజు చలవతిరావుగారు. సేకరించి [వచురించిన వాటితో 
ర 


వ టు నా గా 
ఇచి ఏతువీలు దాటుతాయి. డా॥ వలగా వంకటప్పయ్య సంపాదకత్వంలో 
వెలువడిన _గంధంలో నేనందించినవి కొన్ని ఉన్నాయి. వారి గోడమీది బొమ్మ 

షు 
వదె నా కాకీ 

లోనివన్ని వారి దొడుపు కథల్లో వచ్చాయి. ఆవిధంగా మైనంఖ్యలే ఓ వేయి 
తగ్గుతాయి. ఉదాహ్బాత (గోంతాల్లో కూడా వచ్చినఐ వచ్చిన్న. అన్నెటిని వడవోసి 

> సా శి : చ్‌ : 
పాదసూచికల్లో ఇచ్చి పొడుపుకథా కోశాన్ని సంసిద్ధంచేస్తే కనీసం ఆయిదువేలై నా 
వాయు ఆంధ | వేళ్‌ అంతటా తిరిగి సడరణచ స్త ఈ సంఖ్య రెట్టింపరు 
ర్న చ్‌ 
అవకాశముంది. నా సిదాలత _గంథభ సమర్పణానంతరం డా|! వెలగా ఇంకో 
టప్పయిు (గంథం వెల్టుడింది. మున్ముందు సమ్మగ సంకలనాలు ఇంకా 


అనుబంథం- 


క రలు _ వ్యవహంర్థలు 


ఖాజా 


“వస్తాదు, పరుస్తాడు, పిసుకుతాడు పెడతాడు- ఏంది ఇప్పు బావ 
గారూ.... వచ్చేది గాజులవాడు, పరిసేది చాప, విసికేది చెయ్యి. పెద్టేవిగాజులూ! 
మరదలా! ఓ మరదలా!” 


అతని వయస్సు ఆరపై; ఈపాట వాదుతున్నాడు; వాటగా పాడు 
తున్నాడు; ఐస్పెక్కుతున్నాయు; దిగుతున్నాడు; మధ్య మధ్య “పోలీసు మల్టయ్య 
వీడిలనే వాడండి; అంటున్నాడు, తనచేతిలోని 20 పెనం సు_సిక (డెమ్మి 1/8, 
8 పుటలు) ఆమ్ము కొంటున్నాడు. ఉదయడూ రెండు గంటలు, సాయంకాలడూా 
రెంశు గంటలు ఆలా అమ్ముకొని ఓ ఆయిదు రూ;లు జేబులో వేనుకొని శ్రీరామా 
_పింటింగ్‌ (పెస్సుకు (ఇదే మొదట శ్రీ వంక టేశ్వుర (పెన్సు) వెళ్ళి పదుకొంటు 


న్నాడు. (పెస్పు యజమాని శ్రీ ఎస్‌. రాములు, వారి సోదరులు శ్రీ ఎస్‌. 


లక్ష్మణ్‌ నారో ఆత్మయులు. వారిని ఆడి గాను. 


లారీమీద పనిచే సేప్పుడు చిన్న _పమాదంవల్ద్ల కాలు వెయ్యడం 
(వంకరగా ఎగరేసి నడవడం) మొదలయ్యిందనీ, అప్పటినుండి పోలీను మల్ద్హయ్య 
పీకిలవారు పదోపరక ఇస్వే, ఈ పొడుపుకథలు అచ్చువేసుకుంటున్నా డనీ, తాము 
కంపోజింగ్‌ ఛార్జీలు మాత్రమే తీసుకొని [పింటుచేసి ఇస్తున్నామనీ, ఒక్కోసారి 
ఆఎకూడా తనుకోడం లేదనీ అన్నారు. సాయంకాలం వరకు అలా అమ్ముకొని 
రాతి _పెస్సులోనే పడుకొంబాడ నీ మితులు చప్పారు, 
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క్ర 


మాడుల 
a) 


హబూచు 


5, అంజయ్య, జు 
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-కసి రెడి కాంతమ్మ (కక్‌) గృహిణి, రైతు కుటుంబం, పోలెవల్ల, మహబూబు 

G ఈ స కళ ర్‌ 

నగర్‌బిల్లా, 1976 
(se) 

-కోసిరెడ్డి దౌవదమ్మ (50) గృహిణి 13 0 
-కసిరెడి తారమ్మ (50) గృహిణి గ ( 
-శ్రీమకి ఇందిర, జయమ్మ, యాదమ్మ, గృహిణులు, (30 to 50) 


స్తా 


లక్ష్మీకాంతమ్మ, రత్నమ్మ, నర్సమ్మ, ఆజలపురం, మహబూబునగర్‌ ,1976 


-కుందవరం వెంకట రెడ్డి (85), ఉపాధ్యాయుడు, అజలపురం, మహబూబ్‌ నగర్‌, 
1976 


-మందవరం పుల్లారెడ్డి (86) వ్యవసాయదారు, 9 39 


(42) గృహిణి 3? 39 
-సూవిని నారాయణరెడ్డి (40) వ్యవసాయదారు,, 31 
-5. యివ్నద్దీన్‌ (తశ) ఎం.ఎ, లెక్చరర్‌, మక్తం,మహబూబునగరొజిల్లా, 1977 


“కపిలవాయి లింగమూర్తి (60) రకైర్థు లెక క్పరర్‌, నాగరొళర్నూ 5, మహాబూబు 
నగర్‌ జిల్లా, 1౪77 


-పెనుగొండ శ్రీనివాసులు (౪4) తెలుగువండిట్‌, బోర్హ్లం,నిజి కిమాబాదుజిల్లా, 1977 


"ర్త 


! 
ట్ర్‌ 


హరి (20) ది.ఎస్‌సి, ఎల్లారెడ్డి; వ్యాపారం, నిజామాజాదుజిల్లా, 1977 


oye a 
పి నఏ ములు (28) యుడిసి, కామారెడ్డి, నిజానూవాడుజి జిల్లా 1977 


ఆగ 
కాదు 
M౧ 


పెద్దయ్య (40) వ్యవూయకూలి, పొలెపల్లి, మవహబూబున గర్‌జిల్డా, 2977 


-దార్డ రామమ్మ (ఉల్‌! ( 99 


ళ్‌ 


=నలిమెల భాస్కర్‌ (19) బి,.ఎస్‌సి,కామా రెడి, నిజామాబాదుజిల్తా, 1977 


a 


-నలిమెల శ్రీనిజాస్‌ (17) ఇంటర్‌ క ఫే స 
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-జి. అశోక్‌ (17), ఇంటెర్‌, నీముని మల్లా రెడ్డి పేట, కరింనగర్‌, 1977 
-పోఐంవల్లి గ్రాం ర (25% వ్యవసా రోసకరా బి, బర్కత్‌ పల్లి, రంగా రెడ్డి జిల్హాా19£ 2 / 
లి చం్యదయ్య (22) స్‌ 3 9 = 99 
-నర్పయ్య (24) న్‌ స భా ఫ్‌ 
- (హ్మ్‌ లొ (60) ఆపృగలి వని on ఫ్‌ న 
-కొప్పుల శ్యాంసుందర్‌ రెడ్డి (251 వ్యవసాయం ఖై జ 


టి. శివరాజం (40) వృవూయకారి, మొగి గిద్ద, మహబూబునగర్‌ జిల్హా, 1977 


-అంజయం (84) హా స $3 క్ల 
ఎన, అలం {82} వపాధ్యాయుదు క 9 93 
-బలిజ శరణప్ప (60) వాపారం, బుచ్చిగూడెం 99 93 
-చిన్నా రెడ్డి (22) వ్యవనాయం కా 99 $ 
-చం_దమ్మ (25) వ్యవసాయ కూలి స్‌ i క 
-కిష్టమ్మ (40) క iy 93 99 
-హన్మంత రెడ్డి (౬4) వ వసాయం i " క 
-నఠ్సింహా రెడ్డి (28) 3 i 1 5 
-చి॥ వెంకట రెడ్డి, ఆంజనేయులు ర నుండి 10వ తరగతి విద్యార్థులు 
శశిభూషణ్‌ రెడ్డి బుచ్చిగూడెం ,మహబూబున గ రొజిల్లా: 1977 
=చి॥ రాములు (12) విద్యార్థులు, మల్రేపల్లి, మహబూబునగర్‌ జిల్లా, 1977 
ఆర్‌. నారాయణరెడ్డి 12) య ఖ్‌ 7 
మురశీథర్‌ రెడ్డి(1 1) se టి (| 


ఆర్‌. రవీం|[ద రెడ్డి(10) 1 99 9 
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డి. రాంచం దాలెడీ (80) ఉపాధాాయుడు. ఖిల్లాగణ పురం, మహబూదచ్‌ 1977 
sms చ (0) 
నగర జిలా 
త 
టి విజయలక్ష్మి (29) గృహిణి: శ 37 33 
-రామాష్ట (16) ఒద్యా్యా, శ్రి ఫ్ర 39 
-వడ్ర నాగమ్మ (89) గృహిణి ఖ్‌ 3 37 
-వడ్డ శి (451 వడ్రంగం , 19 93 
బోయ నర్సిములు (45) పనుపాలనం 9 ,* 99 
- ఈశ్వరమ్మ (55) వ్య వపహయకూ భి, భీపురం + +9 
-కమ్మరి వేణమ్మ (53) గృహిణి, పావకల్లు 53 || 


గా 


- మధులేటయ్య (48) 7 


౩ శింపేవన్‌చాసర్‌, రామారెది, నశామాబాడు జిల్లా 197 
మానా. ఎల్‌ కు! cs oy 


-శంకరయ్య (80) వంవ వాయరూలి, కురిమిద్ద మహబూడ్‌ నగర్‌ జిల్లా 1977 


కాలె నుద్దయ్య ళ్‌ క న i ws 
-వరుకాల గండయ్య (కికి) 1, ప i 
చాకలి జంగయ్య (48) వృత్తి, పాపశల్లు 13 7 
-గుండాల పెంటమ్మ (54) గృహిణి ,, 19 / 
-సర్వారు కాయమ్మ (50) 9: 3 33 7 
-లాలయం (24) వ స్థవసాయక కా, బర 3 పల్లి ఖే 9? 
-రామయ్య (28) క న 1 1 
పోగుల వెంకటయ్య (82) వ్యవగనాయకూలి, మొగిలిగిద్ద J 99 
పోగల ఆంజయ్యా (88) 3 19 3 93 


-మరిపల్లి రాములు (40) ల : 9, | 


-ఆర్‌, శాయన్న (24) 


కురవ( హూలమల్దయ; (84) పసపాలనం, ఒల్లాగణ పురం 


-హరిజన్‌ బుచ్చన్న (84) వువసాయకూలి 33 
రాసిక్‌ గంగపురి (82) న. 1 
-మర్శంటి వెంకటయం (44) si 


=చింతలి వెంకటయం (ఉర్‌ 


-కురువంవలై సిన్నోడు (40) పళుపాలనం 


-నర్సింగరావు (61) త కటారి, 


-సుదర్శన్‌ దాశరథి ( 
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యన్న ంరెడ్డి వెంకట రెడ్డ. (26) ఎలమంచిలి, విశాఖజిల్లా 
ది. వి: రమణారాప్ర (40) తేల్నపో లు, గుంటూరుజిల్లా 
-=శ్రీమతి రమణారావు (88) x ఫో 
-చిరంజీవి సుపనన్న (12) ,, ప 


-మోహాన్‌రావు (80) ఉదోంగి, కామా రెడ్డి, నిజామావాదుబిల్లా 
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ర్పిములు, చం[దయం, వి. 
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=ది॥ బాలమ 


హిణ్‌, రామారెడ్డి, నిజామాబాదు జిల్లా, 1980 
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Ua 


> 


os 


» కఫా 


10, 0 


చ॥ ఇందుమరి 


అనుబంధం -11 


ఉపయు క్ర (గంథ సూచిక 


ఆప్పకవీయము - అప్పకవి 

ఆభిశనవాచార్యకము, గొడవర్త సూర్యనారాయణ. 

ఆవధాన గరగ్యలి, గుమ్మన్నగారి లక్షీ నరసింహశర్మ 
ఆం [ద చం(దారోకము, స్పూరి[శీ సదున్మే న వ్యాఖాంనం, 
ఆం_ధ ధ్యన్యాలోకము, వేదాల తిరువంగళాచారు కలు, 
ఆం|ధ శబ్ద చింతామణి, ఆహోబల పండితీయం వాంభ్య. 
ఆంధుల సాంఘిక చరి[త, సురవరం [పతావరెడ్డి, 
ఆత్మలింగ శతకము, ఆకుల గురుమూర్తి 

ఆర్యా శతకము, కపిలవాయి లింగమూర్తి. 


ఆజకవితలు -ఆవధానముబు-చాటువులు, కేశవపంరుల నరసింహశాస్త్రి. 
టరా 


ఉదాహరణ వాజ్మయ చది [ఈం నిడదవోలు వెంక పు 
బుగ్వేదము, సమూల శ్రీమదాంరధ బుగ్వే ద సంహిత, 
కొవికర్ల రసాయనము, సంకు.”లఆ నృసింహకవి. 


కవి జనా యము, మల్టియ లోచన 

కాలజ్ఞాన తత్త్యములు, సి.వి. కై బుక్‌ డిటో, మ్మ దాను. 
కావ్యాలంకార సం[గహము, వాాఖ్యానల; సన్నిధానం సూర్యనారాయణకశా స్త్ర 
కాశీ మజిలీకధలు, మధిర సుబ్బన్న చికి తకవి. 
కిరణాచు=కెరటాచు, తిరుమల శ్రీనివారాచార్య 

గతంలోకి, సంజీవదేవ్‌ 

గాధా స ప్రశలిసారము, రాశ్షవల్లి అకంతకృష్ణకర్మ. 

గాంధి లోహియా దీన దయాక్‌, అడు కందర్ప రాదుచం(దరాః 


గోడమీదదామ్మ, నంః వెలగా వెంకటప్పయం. 
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చందోదర్స్పణము, ఆనంతామాతు?డ . 

చం(దాలోక సమున్మేషము, స్తూ శ్రీ 

చమత్కార పొడుపుకథలు, శ్రీ వెంక చేళ్వర (ప్రింటర్స్‌, కామారెడ్డి 

చమత్కార పొడుపుకథలు అను సామెతలు, శ్రీ వంక టేశ్ణర |పెంటర్స్‌, కామరెడ్డి, 

చమత్కార చం[దిక, మంగిపూడి వేంకటశర్మ 

చమత్కార హైతుపువథలు, ఇస్టు వార్డు అండ్‌ కంపెనీ, మ|దాసు 

చమత్కార పొడుపు కతలు ఆను తెలుగు సామెతలు, ఎన్‌.వి. గోపాల్‌ ఆండ్‌కో 
మ దాసు 


. 


జాటు పదూమఖణి మంజరి [-ll, వేటూరి వభాకరశాన్ర్రి. 

చీకటినుంచి, నూతలపాటి గంగాధరం 

జగన్నాటకం, నార్ల వెంక పేళ్ళ్యరరాపు. 

జానపదకళా సంపద, డా! తూమాటి దొణప్ప. 

జానవదగేయ గాథలు, శా।! నాయని కృష్టకు మాల 

జానవదగేయ వాజ్మయ పరిచయము, హరి ఆదిశేషువు 

జానవద గేయాలు-సొంఘిక చరిత, డా! బి. రామరాజు, డా॥ నాయని కృష్ణ 
కుమారి. 

జానవదగేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి, నేదునూరి గంగాధరం 

జానపద నాహిత్య స్వరూపం, డాః! ఆర్వీయస్‌, సుందరం 

జానపద విజ్ఞాన వ్యాసావళి, డా! జి ఎస్‌. యోహన్‌ 

తిక్కయ్యగారి తత్ర్యాలు-క్షీర్తనలు, తిక్కయ్య 

తిరు మళేశ శతకము, బూరెల సత్యనారాయణమూర్తి 

తెనాలి రామలింగకవి పః వడ్డాది వీక్టాజు 

తెలుస జూానపదగేయ ౫% హెోత్యము, డా!! వి, రామవాజు 

తెలుగు భాషా చరిత, నం! భ(దిరాజు కృష్ణమూర్తి 


తెలుగు 'సామెతలు, సం।: విశ్వనావ, యశోదారెడ్డి, కోదండరా మారెడ్డి 


తెలంగాణా పల్రెపాటలు. డా॥ బి. రామరాజు 

తెలుగులో కొత్త వెయా"లు, డా॥ తూమదూది దొఎప్ప., 

తెలుగు కన్నడ జానపవడగేయాలు, డా! ఆర్వీ యన్‌. సుందరం 
తెలుగులో చందోరీతులు, డా! గిడుగు వెంకట సీతాపతి 
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నూతన చాఘతాార పొడుపుకథలు, వెంక చేళ్వర [(షింటర్స్‌* కామా రెడ్డి 
పదబంధ పారిజాతము 1-1, సాహిత్య అకాడమి _పచురణ 

పల్లె పదాలకో పజాజీవనము, డా॥ యెల్తండ రభుమా డ్డి 

[పహేళికలు 1-1, శ్రీ ఢాష్యం విజయసనారథి 

_వజాసూ కేం, యువభారతి (పచురణ 


పారిశాతాహహర ణము, నంచితీమ్న న్న 
స 


పిట్టకథలు, శ్రీ ఆయ్యగారి వీరభద్రరావు భాగవతారు 

'పెద్దబాల శిక్ష, ఎన్‌.వి. గోపాల్‌ ఆండ్‌ కంపెనీ, ముదాసు 

పెద్దబాల శిక్ష (శ్రీరామ, ఆరఎ, న్వసెక్‌. ..ఇంకా వివిధ [పచురణము) 
పొడుపుకథ, కె పింబాబు 

వొతుపుకథలు, జి. శంకరరాషు 

పొడుపు పద్యాల, డా॥ కసిరెడ్డి 


పొశుపు పద్యాలు, ఉమ్మానారాయణ రెడ్డి 
బిల్ల శీయము, పిండిపెద్ది కృష్ణస్వామి 
బాలభాష, వేటూరి |ప్రభారరశాన్ర్రి 
బాలభారతి, సం॥ వెలగా వెంకటప్పయ్య 


బొల వాజ్మయం, వి.వి. నరసింహం 


ధామాకలావము, సిద్దేందయోగి 
మను చరితము, పెదన 
షష యలు 
మృచ్చకటెకము, అను; తిరుపతి వేంకటక ప్రలు 
మరోహ 


మళ్చ్నరు, సం! సదు: 


రసిం [ప వ్యాసావళి, 


రసగంగాధరము-= వరివసం, జము లమడక మాఛవరామశర్శ 
ఆ య్‌ 
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వయోజనవిద్య, మూడవ వాచకము, నజ్జావుల సుబ్బారాపు 
వసుచరి[త, భట్టుమూర్తి 

వ్యవసాయ సామెతలు, నేదునూరి గంగాధరం 
వ|కమార్మ చరితము, జక్కన 

విజయభాథతి, _పెడిపాటి సుబ్బరామశాస్ర్రి 

విద్యార్థి కల్పతరువు 1-11 

చేమన పద్యములు; వేమన 

వేయి శిరస్రుయి ఖండించిన ఆపూర్వ చింతామణి, కొవ్వలి 
శతావధానసారము, వేయారి శివరామశాస్త్రి 

శివరాతి మాహాత్మ్యము, శ్రీనాథుడు 

శివధర్మో త్తరము, కామినేని మల్లారెడ్డి 

శృంగార నైషధము, శ్రీనాధుడు 

వట్న[కవర్తి చరిత, కామినేని మల్లారెడ్డి 

సమగ ఆంధ సాహిత్య చరి (తః ఆరు[ద 

సమస్యా పూరణములు, పెనుగొండ శ్రీనివాసులు 
సిరిచుక్క_మొగ్గ, తాడి వెంకటకృష్షారావు. 
సులక్షణసారము, తాతంభట్టు 


ప్మతికలు 
ఆం[ధ పత్రిక, ఆం ధభూమి, నీలిమ, వాలభారతి, సాధన, జాగ్భరి, 


ఆంధ (పభ, ఆం|ధజ్యొోతి, యువభారతి, జానపదం, జానపద సరసతి, 
_సవంతి, బాలజ్యోతి. 
సంస్కృతం 

రామాయణం, మహాభారతం, ధ్యన్యాలోకం, బిల్లజీయం, భరత 
నాట్యశాస్త్రం; కిరాతార్జునీయం, కావ్యానుశాననం, కావ్యాదర్శం, కావ్యాలంకార 
సూ(తవ్యృ త్తి, అష్టాధ్యాయి, ఐతరెయం, సిద్ధాంతకౌముది, సాహిత్యదర్పణం, 
శ్రీ భగవద్దీత, ఈశావాన్యం, శ్వేతాశ్వతరం, ఛాందోగ్యం, తె _కరీయం, 


మాం మాకేం, బృహదారణ్యకం, హనుమన్నాటకం. 
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1. |వాత|వరి, పిలవాలి లింగమూ డి, నాగి కరాలు మహబూబు 
& 3 2. 


3. ఎ. సవారన్న, (బాత్మపతి, మాడ్గుల, మహాబూ.ఎనగర్‌జిల్లా 
ర్త (వాత పఠ - నను సుకొరిందిన వాడుపవుకథలు 

5, ఆకాశవాణిలో విసి వాసుకొన్నవి 
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కన్నడ ఒగటుగళు ; జీ. శం. పర మశి వయ్య (కన్నడం, 
ఒగటు నమ్మగన రాగ 1 

హిందీకే లోక (పియరఎ ఆమీరఖు!'సో, సం॥ సుదర్శన్‌ చోపథా 
ఛత్తీస్‌ గచేలోక్‌ నాహిత్యకా అధ్యయన్‌, దయాశంకర్‌ బక్ట 


హిందీ శబ్దసాగర్‌, నలందా [పచురణ 


ఆంగ ౦ | 
ne) 


A guide to Field study, American Folklore, ౮౪౮౫601 
Trends in Folk lore, Essays on Mythology and Folk lore, En- 
cyclopedia Americana, Encyclopedia Britannica, Encyclopedia 
Religion and Ethics, English Telugu Dictionary, Folk lore 
of Bengal, Indian Riddles, introducing Folk lore, New 
standaid Encyclopedia, Literary criticism, A short History, 
Practical criticism Randam House Dwtionary, standard Dicti- 
onary of Folk lore, Ihe Axels castle he science of Folk lore, T 


The New populer Encyclopedia, The concise oxford Dictionary 
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ఆఅఆచ్చు తప్పులు - నవరఆయు 


పుట తప్పు ఒహ 
17 రూపమును రూప కయమునకు 

1 స్వద్గంబు చదొందజేసి, సగ్షర్షంబు పొందజేసి 

యె 

బిల్లి దూయిరెండైై న దూలాలురెంట్లై న 
11 గుగ్గిశ్లరాగి గంగ్గెళ్ళర గి 

లి కోటవకు పటక్ట 

5 కవికి రాయల దర్శనం 

చేయించాడు 

విఐ 1989 1977? 

25 కాపురానికి డాపు దానికి 

4 వాఖాంన వ్వాఖ్యాన 

16 ఆలి ఆడిగాను ఆని ఆడిగాడు 
18 తర తరావేవీ తదితరా టివీ 

8 కథకు సంచేతించే కథను నంజేతించే 
2 సిచెని పెఎని 
16 మా(క మే మాత మే 
17 జీవనోపాధి బీజ రోదధి 
22 ఆ ధర్మాసి ఆ ధార్మాకుసికి 

పైల్‌ 

20 మూట ఎట్టుకేని మూదగోట్టురౌని 

4 వదులై హారంగ ఎత పాఠంగ? 

శ 

1 ఇవిచేసేప్పుడుతాడు ఇవిచేసేవుడు అతడు 
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ఆవరిమిత* * పద్యం -- [పహేళికలు 11, అనుసంహిత 1V 
“ఆనకుండెవ గడు” సద్యం ఢీ మహాడాగ వతు, VII 475 
న! 
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